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PRAEFATIO. 


Eadem ratione, quam in editis Demosthenis contionibus adhibitam 
viri rei periti probabant, nunc orationes eiusdem oratoris contra 
Aeschinem edendas curabam, eliam maiore cura. Nam in omni- 
bus locis ubi aliquid dubii reliquum videbam, de quo mea tacebant, 
auxilium virorum doctissimorum Parisiis degentium roganti mihi 
illi respondebant humanissime docentes, inprimis Hasius, Eggerus, 
Meunierus. Errorum autem alienorum indicem augere nunc non 
libet; nam μηδὲν ἁμαρτεῖν ἐστὶ ϑεῶν καὶ πάντα κἀτορϑοῦν ἐν 
βιοτῇ. Agamus potius idque brevissime de re, quam mihi ora- 
tionem de Corona edenti silentio praeterire fas non est. 

De Documentorum orationi de Corona aliisque orationibus in- 
sertorum auctoritate multi, ut inter omnes constat, viri docti dis- 
putaverunt: Contarenus (Var. Lect. XVII p. 94 sq. ed. Trai. ad 
Kh.), Palmerius, Dodwellus, Corsinius, Taylorus, Boeckhius, Spen- 
gelius, Winiewskius, Schoemannus, Rauchensteinius (in Bremii 
Edit. Or. de Cor. Excurs. Il p. 205 sqq.}, Franzius (Epigr. Element. 
p. 321), Dissenius, Bruecknerus, Boehneckius, F. W Newmannus 
(in Classic. Museo 1844 T. [ p. 141 sqq.), Bakius (ad Apsinem 
p. 179). Copiosissime Droysenius (Diar. Antiq. anno 1839 N'* 68 sqq. 
et anno 1845 N"* 2 sq. eodemque anno Mus. Rhen. fase. 2) scholae 
causa mere ficta esse omnia in oratione de Corona documenta probare 
conabatur. Praeiverat quodammodo angustioribus finibus circum- 
scriptus Dobraeus ad p. 282 sq. ‘Suspicor, inquit, haec duo de- 
creta et omnia fere in hac oratione citata spuria esse, certe alter- 
utrum spuriae ἐκδόσει orationis tribuendum.’ Aliarum orationum 
documenta supposita esse defendebant Frankius annis 1844 et 1848, 
et Westermannus annis 1844, 1850 et 1859. Vide hunc eundem 
virum clarissimum in Bekkeri Ed. stereot. Dem. T. ΠῚ .p. 311. 
Nos illorum virorum sagacissimorum sententias ac rationes ita im- 
pugnabamus, ut concederemus quidem non eadem ab ipso Demo- 
sthene prodita esse, sed adversus singula Droysenii et ceterorum 
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duorum amicorum argumenta stantes, poneremus partim illas lite-. 
ras publicas esse petitas ὁ genuinis fontibus, qualia decreta Byzan- 
tiorum et Chersonesitarum Cor. ὃ. 90 sq.; alias ex ipsa oratione 
repetilas, ut iam Fr, A, Wolfius sentiebat Lept. p. 245 (ad p. 465, 
16 R) ὃ. 27 (= 23), ubi Dindorfius T. VI p. 658 bene monuit: 
‘Verba legis hic ut alibi non raro ab interpolatore non aliunde 
sumta quam ex ipsis verbis oratoris, gui haud dubie paulo plura 
recitari iusserat” Plura §. 29 certe retulit orator. Alias principio 
genuinas male descriplas, depravatas, alienis immixtas esse censemus, 
qualis lex est in Aeschinis Timarch. §. 16 collata cum Mid. §. 47 
(cf. Car. Hermann. De Iniuriarum Actionibus p. 19); alias alieno loco 
ac tempore insertas, quale iuramentum heliasticum Timocr. ᾧ. 149. 
vel decretum Demosthenis Cor. §. 29. De quo decreto Rauchen- 
steinius iam anno 1829 |. c. p. 209 sic iudicavit: ‘Fictumne uni- 
versum iudicemus decretum, quod suspicatus est Contarenus? At 
quisquis fuit, qui miro eiusmodi fusu ingenii delectatus sit, is num 
ex solo suo ingenio archontem etiam Mnesiphilum evocarit pseude- 
ponymum et mensem Hecatombaeonem et Pandionidem tribum et 
πρώτην illam ἐκκλησίαν et quinque legatos eorumque non nomina 
solum, sed cognomina etiam demotice?’ Haec quidem, credo, ho- 
mini ad fallendum parato difficilia non erant. Sed recte pergit 
Rauchensteinius: ‘ Miri sane is ingenii fuisset homo, in quo maxime 
hoc mirandum fuisset, quod verba decreti a se inventi ad Demo- 
sthenis enarrationem neglexisset magis accommodare: Ille enim - 
ἔγραψα βουλεύων ail ἀποπλεῖν τὴν ταχίστην τοὺς πρέσβεις 
ἐπὶ τοὺς τόπους εἰς. decretum: ἀποδημεῖν μηδεμίαν ὑπερβολὴν 
ποιουμένους etc. ete.” Haec ille. Partim vero tota documenta 
ficta esse apparet, qualia decreta Amphictyonum Cor. §. 154 sq. 
et Demosthenis rogatio ib. §. 181 sqq., testimonia (vide praeter 
Westermannum Car. Hermanni Indicem Lectt. Gotting. 1843>), 
etiam epistolae. 

Sed iam ante Plutarchi, Aelit Aristidis, Harpocrationis aeta- 
tem, qui verba ex illis scriptis citaverunt, orationibus addita sunt, 
ut ego quidem puto a scholiastjs e diversis documentis et libris petita, 
vel etiam ficta ac suppleta. nam in scholiis aliquot codicum, sal- 
tem in- marginibus nonnunquam ea adscripta leguntur. Erant au- 
tem antiquitus bibliothecae et singulares libri, in quibus documenta 
publica et acta iudicialia (Plutarch. Vit. Aristid. cap. 26) collecta 
invenirentur. De his omnibus quaestionibus agebamus in Program- 
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matis Francof. annorum 1841 — 1845. in Museo Rhenan. 1842. et 
in Diar. Antiq. 1851 N" 30 sq. imprimis p. 243 sqq. 

Omissa sunt documenta plurima in Aug1. Vind1, qui habent 
sola §§. 29. 38. 39. 54. 73. 75. Omnia omisit pr Urb. Deerant 
etiam in exemplari Lind., qui liber sic annotatum habet: τοῦτο 
τὸ ψήφισμα λείπει ἐν aahacd, ἀλλ᾽ ἔχεται ἐν σελίδι. ὥςπερ 
ἄλλου τινὸς ἀναγνώσκεται. Eadem verba in hoe codice de re- 
liquis documentis leguntur. Etiam Y nonnulla (ef. §. 38 sqq.) 
in ima pagina posuit. De Α΄. 5. codicibus Bekkerus ad Cor. §. 77, 
ubi epistola legitur, annotavit: ‘Epistolam in margine ponit 4, om 
5, qui ceteris quoque id genus actis caret.?. Non omnino carent 
ii libri documentis. nam vid. var. lect. ad GS. 54. 73. 105. 164. 
167. 183. Ad ipsam §. 77 idem vir doctissimus dedit varietatem 
lectionis ex his iisdem libris, id est, si quid video, e marginibus, 
nisi alius error est in Bekkeria annotatione. — Pal2 omisit po- 
steriora documenta post ᾧ. 90. 

Fals. legationis orationem, quamquam confusam, reliquimus 
in tradito ordine; sed quomodo disiectae partes rectius disponendae 
sint numerorum signis lacunasque indicavimus praeeunte Spengelio 
viro clarissimo, qui post Fridericum Frankium et Arnoldum Schae- 
ferum viros praeclaros nuperrime in Museo Rhen. Τὶ XVI pp. 552 544. 
de hae re accuratissime disputavit. Locum §S. 332—340, qui ubi 
nune legitur suspensus est, inter ὅδ. 101 et 102 ponendum esse 
nos quidem censemus. nam illo capite (quod §. 101 finitur) de 
pace per imperatores malos male constituta actum erat, altero 
autem loco (δῷ. 332 --- 340) agitur de Charete, qui bellum male 
gesserat, et de Aeschine, qui voce sua ad reipublicae detrimentum 
abutebatur. Bene igitur procedit sententia ad δδ. 102 sqq., ubi 
omnia perdita esse per oratores malos, Aeschinem εὔφωνον eius- 
que socios. Deinde praeoceupatio GS. 134—149, non timendum 
esse, ne Philippi inimicitia contra Athenas exoriatur ex Aeschinis 
condemnatione, optime adnectitur ad caput §. 233 finiens, ubi 
Aeschinem esse condemnandum expunilur. Denique non persuasit 
mihi Spengelius perhibens deesse orationis finem. Conclusio δῷ. 
341 — 343 nobis quidem non ees Sic igitur disponenda ora- 
tioni fragmenta esse videntur: . 

I. δδ. 1—101. 
Il. δ. 332—340. 
Ill. δᾷ. 102—133. 
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IV. δῷ. 315-331. 
V. SS. 150 —178 (in qua § est lacuna, de qua mox). SS. 179 -- 233. 
VI. SS. 184—149. lacuna, de qua mox. 

VIL. SS. 234 .-- 314. De ordine cf. etiam δῷ. 200 et 241. 

VILL. SS. 341—343 finis. : 

Lacunae duae manifesto occurrunt: In recapitulatione partitio- 
nis §. 178 post συναγορεύσαντα et ante τοὺς desunt verba: μη- 
δὲν ὧν προςετάξαϑ᾽ ὑμεῖς ποιήσαντα (petenda e ἃ. 333 vel δ. 94) 
aut similia ὁ §. 101. Haec lacuna apparet ex ipsa partitione per 
enumerationem §. 4, cuius tertia pars in §. 178 deest inter se- 
cundam et quartam. 

Altera lacuna est, ut veri esse simillimum iam Hieronymo vi- 
debatur, ὃ. 149 post φήσει τῷ πολέμω. Cl. Aeschin. f. leg. 
δῷ, 70 sqq. Cuius loci adversariit in Demosthenis accusatione de- 
est praemunitio. Vid. Spengel. p. 563 sq. 

Paucis, ne quid mea culpa desit, Ottonis Hauptii nuperrime 
proditam (Fleckeisen. Aun. 1861 m. Nov. p. 600 544.) sententiam 
proponamus, qui*putat $$. 25—30, deinde GS. 91—101, tum SS. 
177—186, hos omnes locos esse spurios ob dicendi rationem non 
probatam, qui omnes loci sine contextorum verborum iniuria ab- 
esse possint. Praeter cos spuriam esse ἀνακεφαλαίωσιν ἃ. 315— 
336 tanquam laxiorem, neque arcte connexam, denique quia Cha- 
retem asseclam Demosthenes non possit reprehendere ὃ. 332. 
Quasi Phil. 1 δ. 45 sq. Cor. §. 145. Fals. leg. δῷ. 92. 147 lau- 
dasset orator eum imperatorem! Etiam ὁ ‘suspectis locis δῷ. 92—94? 
repelitam esse §. 333 censet vir doctissimus, vereor ne temere. 

Hoc ipso tempore, quum typis iam composila est praefatio, of- 
fertur mihi Ottonis Ribbeckii sententia de Epitaphio Chaeronensi 
(Cor. §. 289), quam clarissimus vir in Novo Helvet. Mus. 1862 m. 
Mai. p. 147 sq. explicavit. In qua disputatione distichorum secundi 
et tertii ordo secum commutatorum non omnino placet, quia πάτρας 
Evexa et οὔνεκα ᾿Ελλήνων in una sententia tam propinque coniun- 
cta vix iterationis vitio carere videntur. Reliquam vir doctissimus ex- 
plicationem nune fortasse retractarit. 

De codicibus et de notis usurpatis copiose agebamus in Noti- 
tia codicum editioni Contionum Demosthenicarum praemissa. Se- 
culti sumus autem etiam in hac proposita editione codicem & prin- 
cipem, ita tamen, ut ratio valeret. 

Haec scripseram, quum maximum lucrum exstilil, Anlea enim 
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de codice Σ᾽ pendebamus fere solo. Qui liber quamquam omnium 
longe praestantissimus, non tamen ab omnibus viris doctis dignus 
censebatur, quem vocabulary omittentem sequeremur. Neque est 
vacuus mendis neque quas primitus habuerat lectiones integrae sunt 
omnes, sed multa ita erasae, pt nulla acie cognoscantur. Inde 
ad hoc usque tempus magna de eius auctoritate controversia. Nunc 
vero contigit, ut, quum Rehdantzius, acutissimus vir, Demo- 
sthenis et de aetate narranda et arte oratoria exponenda et ora- 
tionibus interpretandis maxime meritus, ad seriem codicum descri- 
ptorum rectius intelligendam etiam alios esse examinandos monuis- 
set, Ferdinandus Schultzius, vir doctissimus atque artis criticae 
peritissimus, Florentiae aliquot codices examinaret, in quibus feli- 
cissime Laurentianum Saeculi XIII’, olim Benedictorum B. Mariae, 
quem in notitia codicum secundum Montefalconium p. 266 indica- 
bamus. In Laurentiana bibliotheca nunc is codex conservatur 
Plut. LVI Supplem. fasciculo IX N 136 (olim 49). Accuratissime 
ac copiosissime ille Dr. Schultzius codicem descripsit singulari 
libello ‘De codicibus quibusdam Demosthenicis ad orationem Phi- 
lippicam ΠῚ nondum adhibitis.? Berolini in Gymnasio Fridericiano 
1860. E mendis primae manus codicis Σ᾽, quae in Laurentiano 
non insunt, deinde e mendis primae manus Laurentiani, quae non 
insunt in XY, tum ex amborum discrepantia, denique ex amborum 
concordia etiam in omissis vocabulis efficitur, id quod Dr. Schultzius 
rectissime monuil, ul liber alter ex altero non sit descriptus, non 
proxime- ex ipso antiquiore 2 liber Laurentianus, non per alios 
medios illius nepos sit, sed ut ex iisdem maioribus ambo oriundi sint. 


Rehdantzius autem noster hac re perspecta, qua est strenui- 
tate, in Italiam profectus hand cunctanter et Mediolani ad libros 
aliquot excudendos commoratus, Florentiae non solum accurate, 
sed mirum in modum anxie et perile in meum usum Laurentiani 
illius varietatem ad orationes de corona et de falsa legatione de- 
scripsit. In quo negotio absolvendo Rehdantzius magnopere laudat 
humanitatem Aemilii Tezae tum Laurentianae Bibliothecae praefecti, 
cuius acumini novum examen dubiorum aliquot locorum debemus: 


Cor. §.91 not. 23 LaurS non exhibet ϑεωριὰσ, sed δωριὰσ. — ibid. 
not. 29 hic codex habet pr man ut vulgo τῶ στεφάνω, non tag στε- 
φάνως. Illis comparatis docemur in his quidem orationibus Lau- 
rentianum cum 2 manu correctrice antiqua et cum eiusdem mar- 
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gine antiquo convenire. Derivati sunt ex uno fonte ambo, Parisi- 
nus et Laurentianus, sed hic e pluribus rivulis mediis etiam aliena 
elementa tulit et per longiorem viam interdum amisit genuina 
quae ille servavit. Secundam autem Laurentiani manuwm cum co- 
dicis / Marciani familia convenit. 

Strata nune est via non ita quidem, ut nof possimus labi vel 
errare, at nova materie atque fulcris ita confirmata est, ut recta 
ac tuta dicatur merito. Meritum vero non meum est, sed Reh- 
dantzii et Schultzii. Nune novis armis instructus novoque animo 
afflatus fidenter rationem sequi poteram ante hos viginti annos 
“timidius proditam. Nunc 2 non amplius sine comite dominatur, 
habet nunc qui eum tanquam ἀντιγραφεὺς isque qui sui iuris est 
comitetur, 

Praeterea idem assiduus ac diligens Rehdantzius trium codi- 
cum Saeculo XV scriptorum et quarti, cuius -actatem ignoro, varie- 
tatem mecum humanissime communicavit: ad Cor. initium Ambr3 
et Ambr4 (Mediol. Ambrosian, Bibl. G. 60 et Z. 129 suppl.). ad 
eiusd. orationis extremam partem Laur3 (Florent. Laur. Plut. ΙΧ 
cod. XXX). et Laur9 (eiusd. Biblioth. Nt 41 sine signo Plutei). 
De quibus codicibus ipse Rehdantzius copiose aget. Denique idem 
amicus nuperrime ad me haec scripsit: ‘De codice , quem Tu au- 
clorem secutus Tischendorfium conservari in Monasterio B. Virginis 
Chalki Principum insula monuisti (Prolegg. Crit. p. 263), me iusto 
magis sollicitum valde levavit epistola T. A. Dethieri, Viri artium 
liberalium amantissimi, qui Perae pracest scholae literarum*Austria- 
cae. Ipsam Tibi transmittebam epistolam. Codicem ut cum An- 
gelico, Palatino 3 eiusque affini Regio primo cohaerere ceuseam, 
satis est numerum et ordinem orationum quae continentur indi- 
casse, Quibus de rebus copiosius exposui in annalibus Fleckeisenii 
1857 p. 816 sqq. Quamquam e varielate, quam minimam ad 
Phil. ΠῚ Dethierus adscripsit, nihil certi eliciendum est. De Cte- 
siphonteae orationis δ, 90 et 91 Tu videbis. Vale? Haec igitur 
debemus Rehdantzio, Tu vero, quicunque literas antiquas amas 
studiaque nostra earum colendarum, fruere coniuncta nostra opera 
aequo legens animo atque benigno. 

Haec hactenus. Apponam nonnulla ad Prolegomena Gramma- 
tica, quae in volumine Contiones Demosthenicas continenti collegi. 


141: 
142: 
148: 
144: 
145: 


140: 


147: 
148: 
149: 
150: 
151: 


CONSPECTUS APPENDICIS 


PROLEGOMENORUM GRAMMATICORUM. 


Ὀλυμπίασι, Olympiae. Ὀλυμπιάσι Olympiadibus. 


Ἕνη. 


Ἐρέτρια. 

Ἁγνούσιος. 

ἱἹἹπποϑωντίς. 

Κολλυτός. Κολλυτεύς. 

Κλητήρ in Demosthenis orationibus. Αλήτωρ in documentis, 
Πυλάγορος. 

Εἶπον. Εἷπας etc. 

De optativi formis quibusdam, 

De Aoristi infinitivo etiam sine ay particula post verba sperandi 
et promittendi. 


PROLEGOMENORUM GRAMMATICORUM 
APPENDIX. 


δ. 141. Ὀλυμπίασι, Olympiae. Ὀλυμπιάσι, 
Olympiadibus. 


Locus in libris varie scribitur: Ὀλυμπιάσε vulgo. — Ὀλυμπιᾶσι 
Ed. Dem. Oxon. Bkk. — Ὀλυμπέασι Eiusd. Berol. 

Schol. ad Aristoph. Vesp. vs. 1382 (== 1373): Ὀλυμπίασιν. Νὺν 
προπαροξύνεται. λέγει, γὰρ «περὶ τοῦ τόπου. Ἐὰν περὶ πράγματος 
ἢ δηλοῦσα ἡ λέξις, οἷον ὡς εἰ λέγοι τις: * δέκα Ὀλυμπιᾶσιν, ἐφεξῆς 
ἐνίκησεν ὁ δεῖνα᾽ ᾿ προπερισπᾶται. γίνεται γὰρ τὸ μὲν ἀπὸ τοῦ Ὄλυμ- 
πία Ὀλυμπίασι, τὸ δὲ ἀπὸ τοῦ Ὀλυμπιάς Ὀλυμπιᾶσι, καὶ ὅτι τὰ εἰς t 
λήγοντα, τῶν ἐπιρρημάτων ξητεῖ τὸν πρῶτον τοῦ ὀνόματος τόνον, οἷον 
Ὀλυμπιάς Ὀλυμπιᾶσι. At penultima in Ὀλυμπίασι de nomine Ὀλυμπιάς 
non producitur. Quod enim in Aristoph. Lysistr. vs. 1131 et Vesp. 1382 
penultima Ὀλυμπίασιν producitur, ostendit esse locativum (ef. Mehlhorn. 
Gramm. Gr. I p, 133 54) vocabuli Ὀλυμπίᾳ οἱ scribendum esse Wderaegie 
σεν (non suppresso ἀγῶσι, ul opinatur, Goettling. Accent. p. 354 sq.), ul 
in Suidae Articulo Ὀλυμπεώς altero Bernhardyus correxit et invenitur etiam 
in Antiphanis Trimetro apud Athen. I p. 5. A. Nam Ὀλυμπίασι penultimae 
correplae non polest esse properispomenon, sed Ὀλυμπιάς habet dativum 
pluralis Ὀλυμπιάσι. Attamen etiam Phavorinus eundem errorem refert. 
Scilicet. descripsit eadem verba, in peas Ὀλυμπιᾶσιν et προπερισπᾶται 
corrigenda esse in Ὀλυμπιάσιν οἱ παροξύνεται censent Goettlingius |. c. 
et Lobeckius ad Buttmann. Gramm. Τὶ If p. 352. Sie enim ipsius Gramma- 
tici regula iubet de accentu primitive nominis. Attamen fortasse Gramma- 
ticus sibi minus constal, rationem quidem recte prodens, sed errans scri- 
ptura codicum adhibitorum. nam etiam Exercitt. Homer. in Crameri Anecd. 
Ox. T. I p. 388: εἰ δὲ ὀξύνεται τὸ, πρωτότυπον. προπερισπᾶται τὸ 
ἐπίρρημα: ἀγορά ἀγορῆϑεν — (Hom. Od. M vs. 439), Οὕτως δὲ καὶ 
Ὀλυμπία λέγομεν Ὀλυμπίαϑεν. Τέτριπται δὲ Ὀλυμπιάϑι nel Ὀλυμ- 
πιᾶσιν. Sed h. 1. ser. Ὀλυμπίαϑιε secundum Etym. M p. 25, 16 et ~ 
lasse Ὀλυμπίασιν. Item multa ab Hemsterh. ad Lucian. Timon. cap. 4 
collecta exempla corrigenda sunt. Rectissime enim etiam Bekker. Praef. ad 
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Thucyd. p.1V: “Ὀλυμπίασιν et ἹΜουνυχίασιν ut scriberem, persuaserunt 
similes formae ϑύρασιν et ὥρασιν.᾽ Cf. Buttmann. 1. c. 

De nostris codicibus haec habeo collata: i. q. Olympiae Mid. §. 145: 
᾿Ολυμπίασιν Q. Urb, Π. Mal. Vindl. 7. Bkk sine var. lect. — Ολυμπίασιν 
Σ. — ςΟλυμπιάσιν Vind4. Fel. Mor. — Ὀλυμπιᾶσιν Ald. 

Theocrin. §. 66 Ὀλυμπίασι = iternm sine accentu. — ᾿Ολυμπιάσι 
Aldete. Vat. F. ©. — Ὀλύμπια Augl. Laurd. 

Anonymi Argum, f. leg. §. 3: Ὀλυμπιάσιν Aldete. — Ὀλυμπίασιν 
Vindl. 7. 

§. 142. “Evy. 


“Evy, ἔνη, ἔννη semper variatur. 

Cor. §. 29 ἕνῃ vulg. — Evy Aug2. Q. Vind3. — ἔνη Pall. — évyn = 
{in quo codice sic évy καὶ νέα sine ¢ adscriptis). — ἔννῃ Bav. k. p. τ. 
Aug4. margMor. Pal2. Vindd. 

Cor. §. 75 ἕνῃ vulg. — Evy Q. — évy Σ. — ἔννῃ Aug?. Bav. marg 
Mor. — ἕννῃ pr Aug. 

Cor. §. 165: ἕνῃ vulg. — ἕνη (και νέα ut supra §. 29) 2. — ἔνῃ 
Ω. — ἔννῃ Aug?. 4. ε. ἡ. Bav. Pal2. 

Aristog. I §. 20: ἕνας vulg. Harpocr. Suid. Zonar. s. v. "Eve, — 
ἔνας I. Schol ad Aristoph. Acharn. vs. 172 Ed. Par. — éveg (parum dif 
ferens ab ἐμας) &. — νέας Αἰ]. δ, k. Laur8. — ἔννας Bay (non 1). — 
ἔννας 
ἕνας Vind, 

Cor. trier. §. 4 p. 1220: ἕνης vulg. --- ενης Σ, --- ἔνης Mor. Ven. 
marg ©. — ἔννης τ. — ἕννης Bav (non Ε΄ ἢ. 

‘Cum spiritu aspero veriorem esse scripluram docet composilum 
ἄφενος. Schaeferus. Vid. Keil. Sched. Epigr. p. 8. 

Harpocr. s. v."Evn καὶ via: — καὶ ἁπλὼς τὸ ἕνον δασυνόμενον 
τὸ πρότερον καὶ παρεληλυϑὸς δηλοῖ. Cum simplici v etiam in titulis. 
Hos titulos multosque Grammaticos vid. in Stephan. Thes. Didot. s. v. — 
“Evvy pro ἕνη vocatur acolicum. Cf. Ahrens. Dial. Aeol. p. 64. -- "Evy ni- 
hili esse putamus. 


§. 143. Ἐρέτρια. 


In codicibus accentus varius est: Ερετρία, plurimi Ἐρέτρια vel Ἐρέ- 
τρεια. Herodot. Thuc. Polyb. Diodor. Polyaen. Etiam Demosthenis eng 
fluctuant. Cor. §. 81 Ἐρέτριαν Vind5. y. ε. & iidem et fortasse alii §. 7 
dant Ἔρετρίαν. — Contra 8. 79 Ἐρέτριαν Aug4. Y. k. t. u. qui for an 
omnes §. 81 Ἐρετρίαν. — §. 81 Ερετριαν Augl, quum §. 79 dederat 
Ἐρέτριαν. — Alii certe constantes §. 79 et 81 ᾿Ερετρέαν, sic etiam 2. Q. 
Fel. Mor. ut Zonar. Vulgata Stephani Byz. Plolemaeus Geogr. ΠῚ, 15 (14) 24 
(cod. Med. Ἐρέτρεια). — Ἐρέτριαν Aldetc. vulg. ut BkkAnecd. p. 147. 
Schol ad Iliad. B vs. 527. Etym. ΓΜ. p. 371, 6. Hesych. Meinekii Steph. 
Byz. — 

Vid. Spitzner ad iad. 1. c. Ab ἐρέτης derivata est ἐρέτρια i. q. navi- 
gationi commoda (urbs, terra). Strabo X, 1 §. 10 p. 447 sq: Μελανηὶς δ᾽ 


XIV ᾿ΑΓΝΟΥ͂ΣΙΟΣ. ᾿ 
ἐκαλεῖτο πρότερον ἡ Ἐρέτρια (sic constanter Strabo) καὶ ᾿ἡρότρια (cod, 
“Agorela), Eustathius ad Miad. |. ὁ. p. 280, 27 R: ἐκαλεῖτο δέ more ἡ 
Ἐρέτρια καὶ ᾿Αρότρια. Cf. Ἐρετρίαι Μακεδονίας Ptolem. Geogr. ΠῚ, 13 
(12) vers. fin. (cod. Pal. Ἑξρετριαί rectius). Ne quis vero proprium nomen 
ab adiectivo discernendum esse accentu dicat; memento, quod in hominum 
nominibus propriis ratum est, non valere in topicis, quae non temere no- 
tanda sunt, si diverso accentu scribuntur. Vid. Lobeck. Paral. p. 343 ibiq. 
cit. Exempla sunt: Τιλφωσσαῖον. Vid. ad f. leg. §. 141. Πτελεόν, Πευκὴ 
"Anti, ‘Qeeds. Vid. ad Halonn. §. 39. Ὀρχομενός, non Ὀρχόμενος, ut 
passim invenitur. dod/yy, non Δολιχή; ul ap. Lobeckium lc. Vid. Lud. 
Dindorf. in Didot. Stephan. Thesaur. ΓΉραιον . non Ἡραῖον, quod adiecti- 
vum est (Ἡραῖον Τεῖχος). Vid. ad Olynth. ΠῚ §. 4. De δρυμός scribendo 
vid. ad f. leg. 8. 326. : 


§. 144. ‘Apvovoros. 


"Ayvovsrog olim scribebatur, nunc omnino ‘Ayvovetog. Sic Boeckhius, 
Grotefendus , Hermannus, Rossius, quem vide De Demis p.54 sq. p. 110 sq. 
Licet ‘Ayvovs nomen demi derivetur ab ἄγνῳ vitice, quo locus abundat. 
Ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ τῆς ἐν αὐτῷ φυομένης ἀγνου, Stephan. Byz. Ross. p. 
54 sq. (cf. Chateaubriand. Itin. Hieros. T. Τρ. 22 Versionis Miller). Frutey 
autem is nominatur ἄγνος (Agnus castus Lin.) παρὰ τὸ τοὺς ἐσϑίοντας 
ἀγό νους τηρεῖν. φασὶ γὰρ τοῦτο τὸ φυτὸν ἐσϑιόμενον σβεννύν αι τὴν 
φλόγα τῶν «ἀφροδισίων, καὶ οἵ ἢ ἱερεῖς τοῦ φυτοῦ τούτου κόμας τῇ ξαυ- 
τῶν κλίνῃ ὑποτιϑέασιν ὡς φυσικήν τινα δύναμιν ἐχούσας πρὸς ἁγνείαν. 
Διὸ καὶ οἵ ἁγνεύειν ἐν Θεσμοφορίοις ἐϑέλοντες ὑπεστρώνυον ξαυτοῖς 
τῶν τοῦ ἄγνου κλάδων. ἵνα μένοιεν ἄφυσοι. Vid. Grammatici in Didoti 
Thes. Gr. s. ν. citali. Vel ex hac Grammaticorum traditione patet nomen 
substantivum ἄγνος potius cum adiectivo ἁγνός et cum altero substantive 
ἁγνεία et verbo ἁγνεύειν cognatum esse quam contractum ex ἄγονος, de 
qua contractione vid. Lobeck. Paralip. T. 1 p.346. Dioscorides Lib.1 5.185: 
᾿ϑνόμασται δὲ ἃ ἄγνος διὰ τὸ τὰς ἐν τοῖς Θεσμοφορίοις ἁγνευούσας γυναῖ- 
κας εἰς ὑπόστρωμα χρῆσϑαι αὐτῇ. Attamen ad discernendum hoe sub- 
stantivam ab adiectivo non solum accentus, sed etiam spirilus 1 mutabatar. 
Lexic. in Valck. Ammon, p. 208: To a πρὸ τοῦ γ ψιλοῦται: ἄγαν ete. 
ἄγνος τὸ φυτόν. τὸ μέντοι ἁγνός ὃ χαϑαρός. Sed passim variat lectio. 
ut Pausan. ΠῚ, 14, 7 ante Facium ‘“Ayviree — ᾿Αγνίτας fenius spiritus non 
erat mutandas in ᾿ἡγνίτα — ᾿Δγνίτας ef. Schol. Vat. ad Hiad. Q vs. 480: 
τὸν δὲ καϑαίροντα καὶ ἁγνίτην ἔλεγον. Eustath. ad Hiad. T° ys. 214 p. 748 
fin. ἁγνίτην, τὸν ὅλα) ἄγνου — ἄγνος. LXX lob. XL vs. 17: ἄγνου Ald. — 
cod. Alex. ἄγνου. — Causa distinguendi non valet in demi nomine, cui 
spiritus asper restituendus erat. Inser. in Corp. No. 138, 34: Τελέστης 
Θεόγνιδος ΗΠΑΓΝΟΣΙΟΣ. Cor. §. 21 “Ayvovorog vulg. — Servaverunt 
spiritum asperum Bay. et fort. LaurS: &yvovorog. — Macart. §. 7 “Ayvov- 
cim. In eadem oratione “Ayvlag passim. 
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ἢ. 145. Ἱπποϑωντίές. 


Sic Boeckh. Oecon. T. [I p. 18 ed. 2°°. Res marit. Tab. IV b 9. Corp. 
Inser. No. 168 sqq. et passim. Vid. Saupp. ad Lysiae Pancleon. §. 3. Ἱπ- 
ποϑὼν Vas Midianum in Mus. Britan. ed. Gerhard. 15-4. Cf. Harpocr. passin. 
Herodian. Areadius p- 12,6: Τὸ δὲ Ἱπποϑῶν περισπᾶται φυλάττον καὶ τὸ 
ω μέγα καὶ διὰ τοῦ ντ κλινόμενον, Itaque ἹἹπποϑοοντίδος Diar. Hall. 
1835, 3 (idem No. 32) lin.3 corrige in Ἱπποϑωντέδος, ut est etiam in titulo 
de sociorum iure, quit scriptus est Nausinico Archonte — Olymp. C, 3 et 
identidem editus, nuperrime ab Arn. Schaefero Lips. 1856. Cum lapidibus 
convenit Σ᾽ Boeot. I §§. 23. 25, 28. 

Sed Cor. §.75 in Decreto reliquimus codicum Ἱπποϑοωντίδος (Inmo- 
ϑοώντιδος Bav. ἡ. — Ὑποϑοώντιδος Aug4), quamquam Paul. ἑπποϑων- 
rédog, quum praesertim etiam Hyperid. Arden. Euxipp. p. 9, 1 ed. Schneid. 
᾿Ιπποϑοωντίς inveniamus. Item in Decreto Cor. §. 105, ubi etiam Paulina 
᾿Ιπποϑοωντέδος. Item in orat. funebri p. 1398, 27 reliquimus Ἱπποϑοων- 
τίδαι {{πποϑοοντίδαι u), ut in declamatione posterioris aetatis. Cf. Pausan. 
pp. 92. 94. 


§. 146. Κολλυτός. Κολλυτεύς. 


Sic Osann, Syllog. ΠῚ p. 108. Corp. Inser. No, 115 bis. Inser. Nausinici 
p. 6 ed. Schaef. Kiessling. Hyperid. Part. I p.18. Ross. De Demis p. 124 sq. 
Grotefend. De Demis p. 26. Frank. ad Aesclrin. Tim. §. 41, Maetzner. ad 
Dinarch. Or. I §. 76. 

Sic Σ᾽ Cor. §. 75 (Κολυττεὺς vulg. — Κολυτεὺς LaurS. Augl. k. — 


Κολυτεὺς u). 

Cor. δ. 180: Koddur@ (LaurS.) Aug4. Δ. Pal2. — Kodutra vulg. — 
Κολυτὼ 2. 

Timoer. §. 134 Κολλυτέα & bis, — Κολυττέα vulg. 


§. 147. Κλητήρ in Demosthenis orationibus. Κλήτωρ 
in documentis. 


Κλήτωρ forma est posterioris aetatis. Plut. De Sanit. Tuenda p. 128 
F. — Κλητῆρες Atticum metro defenditur Aeschyl. adv. Theb. vs, 574. 
Suppl. vs. 622. Aristoph. Av. vs. 147, 1422, Vesp, 189, 1301. 1407. Eandem 
formam tradiderunt Lexica rhetorica: Harpocr. s. v., 6. quo corr, Anecd. 
Bkk. p. 272 cf. p. 268. Anecd. Bachmann. T. I p. 279, Phot. Suid. (in quo 
etiam Κλήτωρ. Cf. Hesych. e iure Romano). Etym. M. p. 552, 20. — Ti- 
maei Lexic. s.v. de usu Platonico. — Dem. 2 et alii codd. Mid. 87. Nicostr. 
§. 14: Κλητῆρα. — adv. Phorm: §. 13: κλητῆρας. ib. δ. 15: κλητήρων 
(κλητόρων Σ et vulg.). — Boeot. Hl §.28. Everg. §.27: κλητῆρες. Nicostr. 
§. 14: Κλητῆρα. : 

Sed Κλήτορες in Documento. Cor. ὃ. 55: Κλήτορες Σ΄ pr LaurS. 
vulg. — κλητῆρες Aug] eiusque familia: &. p. s. Guelf. Obs. Vind1. Pall.2. 

Ἶ 


Urb. Man. B. y. & yoAldV. Praeterea Q. Ang. — χλήτορες LaurS. wu. 


XVI MTAATOPOL. EIMON. ΕἸΠᾺΣ ete? 


§. 148. Πυλάγορος. 


Vulgo Πυλαγόρας nominativus Cor, §. 149. — Πυλαγόραις 59. 154 
el 155. Πυλαγόρας accusativus §. 154. LaurS §. 149 sic: πυλαγύρας (com- 
pendio). §.154: πυλαγόραις (compendio), πυλαγόρους. §.155: cae 
Sed Σ᾽ §. 149: πυλαγορος (πυλάγορος Harpoer. 8. V. Hetetspeerse) 
prima manu, cuius extremum o mutatum est in α. — §. 154: πυλαγόροις 
++. πυλαγόρους. — Item F. Y. Φ. r. Vind3. 4. Pall. Man. Ang. marg 
Lind. (Vind5. Aug4: πυλαγόροις .... πυλαγόρας). --- §. 155: πυλαγόροις. 
item Q. F. Auga. margLind. Vind3. 4, Pall. Man. Ang. 

§. 149: πυλαγόρας pr Augl, corr hoc @ in o. 

Aeschin. Ctes. §. 113 πυλαγόρων (πυλαγόρῶν n. — πυλαγορῶν a). 
— 8. 114: πυλάγορος (sic pr f, qui codex est saeculi Xi, — πυλαγόρας 


vulgo). — 8.122: πυλαγόρους (πυλαγόρους g. πυλαγύρας ἢ). ὃ. 124: πυ- 
λαγόρους. — 85. 126 οἱ 127; πυλαγόρους bis (τυλαγόρας h superiore loco, 
et vulgo in inferiore, in quo πυλαγόρους d. 6. — om f inferiorem locum). 

Πυλάγοροι hoc accentu AnecdBkk. p. 292, sed ibidem πυλαγύρας, ul 
Harpocrat. et Phot. s. v. Πύλαι. ubi Πυλαγόροι, ut Uesych. Πυληγόροι 
s. v. — Contra Πυλαγόραι Suid. Etym. M. p. 695, 42. Paroxytonon Πυ- 
λαγύροι etiam Hesychius s. v. Ἀμφικτύονες. 

*Scribitur autem apud Herodot. Πυλαγόροι, non Πυλαγόραι. in 
plerisque codd. VII, 214. med. parique ratione in genit. Πυλαγόρων (non 
ΠΙυλαγορέων) exhibent omnes libri VII, 213. Vid. h. 1. not? Schweig- 
haeuser. Lex. Herodot. s. v, Cf. Wessel. ad Herodot. VII, 214. 

Bremius ad Aeschin. Ct. §. 113 censet singularem numerum primae 
tantum declinationis in bonis codicibus inveniri, pluralem secundum scri- 
plores variari. At collectis superioribus docemur apud veteres valere Πὺυ- 
λάγορος et Πυλάγοροι. Hoc accentu scribendum. est enim intransitivum, 
non ut δημηγόρος i.e. populum colligens, de quo vocabulo vid. Buttmann. 
Gr. ΤΟ Il p. 482 sq. ed. 2°. Recentiores autem usurpabant Πυλαγόρας. 
Libanius Or. adv. Aeschin. T. II p. 402 R. p. 406. Strab. IX, 3, 7 (ubi cod. 
Parisinus Ac: πυϑαγόροις ul Q Cor. §. 149: πυϑαγόρας). Hine etiam in 
Aristophanis fragmento a scholiasta ad Nubb. vs. 628 servato scribendum 
esse pulo Πυλαγόρους loco allerius formae. 


§. 149. Εἶπον. Εἶπας ete. 


Indicativus, 


Εἶπον 1 Pers. Cor. §. 179. Sed etiam Ionicum (Gregor. Cor. p. 481 
ibiq. eit.) εἶπα EF in Pseudo-Dem. Everg. §. 41, vulgo εἶπον. Ila lonica, 
quae dicitur, forma etiam apud alios scriptores invenitur. Vid. Schaefer. 
ul Dionys. p. 436. Teugstroem ap. Koch. Praef. ad Moer. p. LXXVIL. Matth. 
Gr. in verbis anomal. Adde Philemonis fragmentum ap. Gramm. in Bkk. 
Aneed. p. 476, 17. Aelius Dionysius ap. Eustathinm ad Od. B vs. 85 p. 1435, 
60: To δὲ ἔειπες ἔχει τις γράψαι καὶ ἔειπας. φησὶ γὰρ Athos Διονύ- 


DE OPTATIVI FORMIS QUIBUSDAM. XVII 


tog , ὅτι εἶπον καὶ εἶπα ἁ ἀμφότερα παρὰ ᾿ἀττικοῖς, μᾶλλον δὲ τὸ πρότεο 
ρον. καὶ τὰ προςτακτικὰ δὲ ἀμφοτέρως, εἰπέ καὶ εἰπόν (de hoe fals- 
aecentu ab aliis satis disputatum est, pro εἶπον), ὀξυτόνως. καὶ αἴ μετο- 
peed s ὃ εἰπών καὶ ὁ εἴπας. Ἰστέον δὲ Ore καϑαπερ εἶπον καὶ εἶπα, οὕτω 
καὶ ἤνεγκα καὶ ἤνεγκον.. καὶ μάλα τοῦτο. Cf. Prolegg. Gramm. 1 8. 90. 

εἶπας perpetuum ap. Soph. (Ellendt. Lex. T. | p. 674). Aristoph. Plat. 
(Ast. s. v.). Xenoph. ap. Matthiae. Gramm. |. ¢. 

εἶπεν f. leg. §. 140 et passim. 

εἴπομεν Phil. IV ἃ. 3. 

(προ) εἰπατε Cor. §. 80 bis. Soph. Eurip.’Aristoph. ap. Matthiaeum. 

εἶπον 3 Pers. passim. 


Imperativus. 


εἰπέ Cor. δ. 150 et passim. 

εἰπάτω [Δ leg. §. 57. Epist. 1 §. 4. Aristoph. Lysias. Plat. ap. Matth. 
Sephocles ap. Ellendt. 

εἴπατε Dinarch. c. Dem. δ. 43. 


Optativus ete. 
εἴποι Olynth. Ul §, 10. et passim. Sed Pseudo -Dem. Νόμον, §. 70: 


οὗς ἄν τις — εἴπειεν ἄν Σ᾽ οἱ vulyo. — εἴποιεν r. Pluralis h. 1. terri 
vix possil. Cf. Etym, M. p. 302. 
εἴποιμεν Phil. IV §. 3. et passim apud alios. — (εἴπαιμεν Platon. 


Sophist. p. 240 D, ubi velt. editt. εἴποιμεν). 
εἴπαιεν Nicostr. §. 24. vulgo. — εἴποιεν Augl. r. Δ. — ξιπεν 2. 
εἰπεῖν passim. 
εἰπών Cor. δ. 22. 179. (‘Timocr. δ᾽ 100) et passim. 
ἀντείπας Σ etc. Newer. §. 27. — ἀντειπών vulgo. 
εἰπόντος Wor. §. 179. 
εἰπόντα Cor. δ. 83. 
εἰπόντες f. leg. §. 220. 
προςείπασα Polycl. §. 60 2. ele. — προςειποῦσα vulgo. 


§. 150. De Optativi formis quibusdam. 


Optativam verborum ge et aoristorum passivi in plurali corripiendum 
esse iubet Cobetus Var. Lect. p. 828, ut Olynth. ΠῚ §. 33 pro codicum et 
Grammaticorum citantiuin verbo ἀπαλλαγείητε scribendum esse ἀπαλλα- 
γεῖτε, conferens Hesych. Καταλογισϑιείη. αττικώγηρον [ser. secundum Al- 
hertum: Καταλογισϑεῖεν, ἀττικώτερον]. «᾿Αλλὰ σ᾽ αἰδεσϑεῖεν οἱ ϑεοί.᾽ οἱ 
in Menandri Fragm. 202 Mein.: οὐχ ὅϑεν ἀπωλόμεσϑα σωϑείημεν ἄν seri- 
bendum Cobeto videtur, ut iam Meineckius: οὐχ ὅϑεν ἀπ. καὶ σωϑεῖμεν 
av;—Item quidem Isocrateum est ϑεῖμεν. aor. 1 passiv. opt. Benseler. Preaf. 
adlsoer. p. XALV not. 2. Sed de optativi formis nuperrime copiosius disputavit 
Frankius in Leutschii Philolog. Suppl. 1 p.451 5. — De optativo ofyv vid. not, 
crit. ad Phil. I §. 16. Scheib. Observy. in Orr. Att. p. 11. — De optativo aor. 1. 

DEMOSTH. B 


ΝΥ ΒΚ AORISTI INFINTIVO ETIAM SINE AN PARTICULA POST 


activ. duplici apud Dem. vid. Prolegg. Gramm. §. 9 p. 116. Negant an- 
tem Gee tertiam personam singularis et azev plur. Alticam esse, Atlicis 
usurpala esse ee sive evev, οἱ ecav. Vid. Benseler. Praef. ad Isocrat. p. 
XNI. Scheibii Comment. Crit. De Isaei Orr. p. 4. Est illa quidem forma 
Demostheni longe usilatior, Lamen altera magna etiam unisond auctoritate 
nonnunquam defenditur, » ul praeter locos Prolegg. |. ο. descriptos etiam f. 
leg. SS. 31. 5] οἷο. Cor. §. 68: τολμήσαι. ὡς Σ. prLaurS. Lept. $§.54 et 55: 
ἀκούσειεν ὡς... ἀκούσαι τοῦ. Weber. ad Aristocr. §. 117, Quare non 





ausus sum varietatem, quam Demosthenes tantopere amat, tollere in formis 
eliam nune dubiis. 


8. 151. De aoristi infinitivo etiam sine ἂν particula 
post verba sperandi et promittendi. 


Saepe quidem a scribis futuri infinitivus cum aoristo commutatus οἱ 
confusus est facillimo lapsu, ut δέξασϑαι pro δέξεσϑαι, παύσασϑαι pro 
παύσεσθαι etc. Adeoque contra Lobeckium ad Phrynich. p. 745 566. alios- 
que Cobetus Var. Lect. p. 97 544. futurum ipfinitivi post verba οὔ φημι. 
ὄμνυμι, ἐλπίξω, προςδοκῶ. νομίξω. οἴομαι. ἡγοῦμαι. ὑπισχνοῦ- 
jee necessarium esse affirmat, aoristum non dici nisi ubi in recta oratione 
positum idem tempus requireretur. Ubi mutatio formae non facilis occur- 
rit, excidisse vir doctissimus censet particulam ἄν. 

Futuri frequentissimam horum verborum esse coniunctionem consen- 
limus, non esse Atticum cum iisdem aoristi infinitivos, nisi ubi in recta 
oratione id tempus necessarium sil, construere negamus. Rationem docent 
et alii et Kruegerus Gramm. §. 53, 1 Ann. 10. Id. ad (Xenoph. Anab. 1, 2 
§. 2: SUt de re practerita diceretur ov πρόσϑεν ἐπαύσατο. ita de fulura 
dicitur: ὑπέσχετο μὴ πρόσϑεν παύσασϑαι.᾽ Potius ubi non tempus fulu- 
rum, sed sola actio significatur, locus est aoristi et praesentis, huius qui- 
dem de actione repetita vel continuata, illius de momento agendi. Nam 
non placet Wunderlichii ratio (Praef. ad Dem. Cor. p. XVIL 544. ed. 4°°): 
‘ubi de re agitur futura quidem sed quae continuo aut incipit aut eventum 
habet, avristi vel praesentis infinitivum significatione futuri poni.? Quid 
haec observatio ad temporum naluram pertinet? 

Exempla partin ab ipso docto Cobeto collecta: Dem, Cor. init. τοῖς 
ϑεοῖς εὔχομαι — εὔνοιαν — ὑπάρξαι poe (εἶ, Ilyperidis Fragm. 
Harris. NUT: τοῖς μὲν ϑεοῖς εὐξάμενος βοηϑῆσαί μοι καὶ σῶσαι) - 
ἔπειϑ᾽ ὅπερ ἐστὶν ---, τοῦτο παραστῆσαι τοὺς ϑεοὺς ὑμῖν, μὴ τὸν 
ἀντίδικον σύμβουλον ποι ἤσασϑαι( (cf. §. 8) — ἀλλὰ τοὺς νόμους καὶ 
τὸν ὅρχον. ἐν ᾧ — καὶ τοῦτο obsess: τὸ ὁμοίως ἀμφοῖν ἀκ φοάσα- 
σϑαι (vulgo ἀκροᾶσϑαι. Sed vid. ann. erit.). τοῦτο δ᾽ ἐστὶν οὐ μόνον 


τὸ --- τὴν εὔνοιαν ἴσην ἀποδοῦναι, ἀλλὰ τὸ καὶ -- οὕτως ἐᾶσαι 
κτήσασϑαι. 
Aristoer. §. 170: ὀμύσαι — εἶναι μὲν τὴν ἀρχὴν κοινὴν τῆς Θρᾳ- 


κὴς εἰς τρεῖς διῃρημένην.. πάντας δ᾽ ὑμῖν ἀποδοῦναι τὴν χώραν. 
Nemy in iureiurandi formula particulam av ferret. 
Thue. V, 18: Σπονδὰς ἐποιήσαντο — καὶ ὥμοσαν — περὶ μὲν τῶν 


VERBA SPERANDI ET PROMITTENDI, ΧΙΧ 


ἱερῶν — ϑύειν καὶ ἐέναι καὶ μαντεύεσϑαι καὶ ϑεωρεῖν etc. Deinde post 
multos infinitivos praesentis de actionibus, quae pro re nala repelerentur, 
sequuntur aoristi de actionibus semel perficiendis : Ognoug δὲ ποιήσα- 
ota ᾿Αϑηναίους πρὸς Auxedatpovious καὶ τοὺς ξυμμάχους κατὰ πό- 
λεις. ὀμνύντων δὲ τὸν ἐπιχώριον ὃ ὕρκον ἑκάτεροι τὸν μέγιστον ἐξ Exa- 
στης πόλεως. --- στήλας δὲ στ HO at Ὀλυμπίασι. --- ταύτῃ μὲ ταϑεῖναι. 

Platon. Phaedon. p. 67 E: ἐλπίς ἐστιν οὗ διὰ βίου ἤρων τυχεῖν. 

Aristoph. Ran. vs. 558: προφεδόκας — ἀναγνῶναί σ᾽ ἔτι. alia. 
Vid. Heind. «ἃ Phaedon. §. 32. Kraéger. ad Dionys. p. 101, Idem de aoristi 
infinitive post εἰκός ad Thucyd. I, 81 fin. 


B* 


Codices 


Argumenti Libanii in Or, De Corona. 


F. Bay. Pall, Laurp. Vind3. Bodl. Less.” 
Vind4, Lanr8. ὁ. p. Lind. Obs, B. εν § AldV. 
Ὁ. Aug2. γ. v. Ang. Man. 
Scrimg. 

Argumenti Anonymi. 


Felicianus primus hoe argumentum edidit. 

Morelius codices contulit ας, £ ete, 

Mei codices sunt Vindl, 7, et Man. 

Margo Morelianus anonymus cum Vindl convyenit. 

Habent argumentum etiam C.D, G. T, de quibus codicibus vid. 
Dindorfii Addenda Vol. IX p. 551. Sed T est codex s, quocum pleram- 
que conveniunt anonymus margo Lambini et D. Item convenit C cum @ 


Ad orationem De Corona comparati 50. 


2. 

Laurs. 

Augl. 2.*) 4, k. κα (sive αὐ). p. 0. g.**) Ambr3 (collatus ad 88,1 - 95), 
rot. γρ β. ε. ἕξ. 

Guelf. Harl, Vindl (= Vind6), Vind5. Pal2, Laur8. Laurf. (hi duo 
codices ad initium modo comparati sunt et ad §§. 90—92), Laur3 (com- 
paratus ad §§. 205 — fin). Urb, Obs. Barb (hie codex comparatus est 
usque ad §. 90). 

Man multis lacunis laborans, praecipne versus finem, AldB. AldL. 

F. Bay. plurimum ® ad hane classem pertinens. 4. Ambrd (ad 


*) Augl ciusque familia in oratione de Corona magis quam F huiusque 
familia cum & conveniunt. — Aug2 in initio huius orationis sacpissime 
cum & convenit. 

ἘΠῚ Codicum Bekkeriorum ὁ. ¢. recentissimorum varietatem lectionis 
§. 42 abruptam esse videmus. Inde a §. 77 in documentis caremus varietate 
codicum & et s documenta certe priora continentinm, nisi quod in ὃ, 106 ya- 
rai lectio annutata est. Cf. Praefatio nostra p. VIL. 


CODICES. XXI1 


T. Lind. Vind4. Pall. Ven, (Appfr. AldV. AldT). 

Q. uv. y. Vind3, Ang, Ad ἃ. 90— 1 Chalk, de quo codice vid. 
Praef. extr. 

Passim Vind7. — inde a §§. 299 usque ad finem Laur? (= Laurent. No. 41), 


Codices 
ad Libanii argumentum fals. leg. 


Y. Lind. Vindd. s. ἡ. Laur8. Mal. 
F. Bay. Mead, 4, νυ, Ven. Vindd. © 
Semel AldB, 


Ad Anonymi Scholiastae argumentum. 
a 
Iloe argumentum in scholiorum codice invenitur Vind7, Practerea in 
Vindl (== Vind6). Bodl. Alt. s. Ven. AldV. ξ. Aldete. 
Vind5 exhibet nihil nisi appendicem. 


Ad orationem fals. legat. 36. 


2. 
LaurS, T.*) Lind. 

Angl.**) 2. Obs. δι ε. Harl. ἃ. s (= α). & νυ. Laur’, — ὃ. Vindl, 1. 
7. Mal.***) 

TI ad partem posteriorem, inde a 8. 157. 

F. Bay. Φ, — Ven. 8. & η. 

Q. Vind3. u. v.+) 

Passim: Fragmentum Urbinatis, quantum legi poterat. Cant. Chr 
(corrector Malatestiani), AldV. Weimar. Bol. Ask. hi quatuor sunt cor- 
rectores Aldinae saepe secundam Indd. seribentes, — ΑἸΔ plurimum se- 
cundum Ven, 


*) Tin orat. f. leg. propius quam in aliis orr. ad J aecedit. 
**) Aug! etiam in hae oratione multo magis quam F cum & convenit, 
***) De consensu Vindd ct Mal ef, lacunas quoque §§. 160—2381, 240. 
+) De consensu Q et wu vid. ad §. 300. 


ὃ. 


το 


neers 


wun 


= 


ur 


Plene in &. 


seripta sunt haec: 


De Corona. 


. 


3: ἔγωγε ἐλαττοῦμαι. -- δὲ ἐκ. 
δεαυτοὺς. 
4: πεπραγμένα ἐμαυτῷ — πρᾶγμα 
αὐτὸ ἀναγκάξη (sic) — ἀγῶνα ἐν- 
στησάμενος. 

: ἀγῶνα ἐμοὶ. 
6: δὲ ὄντος. 
7: δίκαια εὐνοϊκῶς. 
8: τε ἰδίου. 
9: τὰ ἄλλα. 
10: κοινὰ ὑπερεῦ (sic) καταψηφί 
σασϑαι ἤδη, sic loco καταψηφίσα- 
ote ἤδη... ἐνδέδειχϑε ἐπὶ. 
13: μὲ ἑώρα -- τὰ ἀδικήματα. 

14: we ὑμᾶς -- ὁπηνίκα ἐφαίνετο. 
15: πράγματα ἐλέγχους (quam 
idem 2§, 226 τοὺς πὰρ αὐτὰ τὰ 
πράγματ᾽ ἐλέγχους) --- πρὸς ἐμὲ 
ἔχϑραν. 


.1ῦ: μάλα εἰκότως. 
. 17: κατηγορημένα ὁμοίως — μά- 


λιστα ὁσα ὑπὲρ -- “πεπραγμένα 
ἑαυτῷ --- πράγματα ἀναμνῆσαι. 


. 18: ἔγωγε ἐπολιτενόμην -- ὥςτε 
ἀνελεῖν. 
20: συνηγωνίσατο, αὐτῷ -- εἴτε 


ἄγνοιαν. --- οὔτε ἄλλῳ οὐδενὶ — 
συγχωρηϑεῖσα εἰρήνη — δοροδο- 
κήματα (510) ἐν. 


2h: μάλιστα ἐν — δήποτε ἕνεκα 


(ἐῷ γὰρ τοῦτό ,γὲ ἐν τῷ παρόντι 
Εὔβουλος ἔξ ἐγὼ δὲ οὐδὲν. 

24: μέγιστα ἐν οἷς - 
γαρ. 

26: ὠμόσατε ἡμέρας - τοῦτο ἐκ-- 
μάλιστα πραγματεύετο. 

28: ἀρχιτέκτονα. αὐτοὶς. 

0: ἀμφότερα εἶχε. 


. 42: ἐξέλϑοιτε ὑμεὶς — ἅμα ἀκού- 


οιτὲ ταῦτα ἀπαγγελ λόντων--- ἔχοι- 
τε ὑμεῖς. 





-- οὐκ ἔστι. τί 


8. 33: ἅπαντα ἀπώλετο. 

§. 34: οὐδένα ἐποιούμην --- καὶ ἐμοὶ 
- μικρὰ ἀποκρίνασθαι. 

35: βούλεσϑε ὑμεῖς, av ἔχητε ἡ- 

συχίαν. 

: τότε ὑποῦσαν. 

: ταῦτα ἔχει. 
ἐπηγγέλλετο ὑμῖν. 

40: πράγματα ἐκεῖνον. 

Al: ὅσα ἄλλα... τὰ ἐκείνων. 

42: ἐμπέπτωκα, εἰς. 
3: δὲ οἷ... avn del af ... δὲ 

“Elder .. . τινὰ 

45: δὲ ἰδιωτῶν. 

§. 46: τότε ὠνομάζοντο -- ἡνίκα ἐδω- 
ροδοκοῦν. 





eee ὦ 


DM. 





§. 47: χρήματα ἀναλίσκει... ταῦτα 
ἀποδομένων. 

§. 48: γε εἰδέναι... εἶτα ἐλαυνομέ- 
νῶν... πᾶσα ἡ «οἰκουμένη. 

§. 49: σαφέστατα ἄν. . πλεῖστα av- 
τιλέγων... ove ὑμᾶς. 

§. 0: ταῦτα ἡγοῦμαι... δ᾽ ἴσως... 
ἐμὲ εἰπεῖν. 

§. 57: εἴτε ἀληϑῆ. 

§ : εἴτε ἄξιος. 

8. 50: τὰ ἄριστα. 

§. GO: ἃ δὲ ἀφ᾽... ταῦτα ἐπέστην... 


ταῦτα vee νήσω. 
§. GL: μέγα ὕπῆρξε.. 
§. (2: ἔτι ἀγνοίᾳ. 


. ἀλλὰ ἅπασιν. 
νταῦϑα ἕαυ- 


tov... εἰμὶ ἐγώ. 

§. 63: φρόνημα ἀφεῖσαν... δίκαια 
ἀναιρεῖν. 

8. G4: μάλιστα ἐπιτιμῶντα ... we 


γνόμενα ἐπὶ. 
8. 65: δὲ ὁμοίως... «ἐνδοξοτατα ὑ ὑμεῖς, 
8, 66: βῆμα ἀνέβην... . σώματα ἐν 
ἡλωκυῖαν. 
OS: γε οὐδεὶς .. 
εἰς ... δὲ οὐσιν. 


..γὲ ὄντι... τοῦτο 


τ 


DE CORONA, 


8. Ἅ ane a tn ἐπὶ... δὲ Ἔρε- 

Edda οὖσαν. . πεισϑεῖσα 
οἱ, ... ἁμαρτήματα ᾿ἐμά ... ξένα 
ἄλλον. 


νι Ὧν 


. λέγε ἐφεξῆς. 


ἃ. 73: γε͵ ἐκεῖνος. 

S. 75: ψήφισμα Εὔβουϊος. 

8. 79: νταῦϑα οὐδαμοῦ. 

ἃ, 80: δὲ ὀλιγωρήσασιν. 

§. 81: χρήματα ἔδωκε --- ταῦτα ὑπ- 
dorms τὶ ηδένα ἐξεεώξων. 

§..82 ποτε, ἐὰν — σε ovtot. 

§. 88: δ ἐπὶ — ὠντ᾽ εἰπόντα ἐγρά- 


wero. 
85: τινὰ αἰσχύνην. 

86: τὰ ἄριστα. 

87: χρώμεϑα ἐπεισάκτῳ. 

88: πράγματα, ἀφειδῶς. 

80: ταῦτα ὠφέλησεν -- ἀλλὰ ἔργῳ 
— τότε ἐνστὰς. 

941: δέκαια ἂν. 

95: μάλιστα ἦσαν - ταῦτα ἐν -- 
ΕΝ ἰδία (sie sine iota subscri- 


Pp aT 


ed 


an 


, oy ἐξήλθετε εἰς -- τότε ᾿ϑηναίων 
πολλὰ av. 

. OT: ταῦτα ἐμφότερα ows 
ἑώρων. 

8. sf ταῦτα ἐποίουν. 

§. 00: ἐδεέξετε ἐκ... 

<i ὑπολογιεῖσϑε. 


§. 100: ἠδίκησϑε ὑπολογισάμενοι... 
ἕτερα εἰπεὶν. 

§. 101: εἶτα ἐγὼ... τό γε ἔργον... 
ἐποιήσατε ὑμεῖς, ἀκριβῶς οἶδα 
ἐγώ... ταῦτα ἐροῦντες. 

8. 102: σκοπεῖτε ἐν. 

§. 103: τοσαῦτ᾽ (sic) ® ἄνδρες ἀϑη- 

ναῖοι ὅσα ὀκνήσαιμ᾽. 

104: re ἐκ. 


ἀκένδυνα 


a 


τὰ ἄλλα... 


S$. 107: πώποτε ὡς ἀδικούμενος. 

§. 108: ταῦτα ἐγίγνετο... τὰ ἀδύ- 
vara... δέοντα ἐγίγνετο οὖν τοῦ- 
το ἄξιός εἶμι ἐπαίνου... . πολέξευ- 
μα ἐμόν 

ἃν. 109: Bail εἴλόμην ... ἠγάπησα 
ἀντὶ. 


§. 110: τὰ ἄριστά τε ἔπραττον. 

5.11]: εἰμὶ ὑπεύϑυνος. 

8. 112: οὐδὲ ἄλλον... ἐννέα ἀρχόν- 
των. 

§. 113: ye οὐδενὸς ... τὰ ἀνηλωμένα 
ἔδωκα ... δικαία ἐστὶν. 

8.114: ταῦτα οὐ τινὰ ἀρχὴν... γε- 

γενημένα αὐτὰ. 

. 115: κατοικοῦσι ϑηναίων sine'v 

᾿ἐφελκυστικῷ. 


a 


NXIIL 

§. 117: δίκαιά ἐστί wor... ye εὐϑύ- 
νας. 

δ. LIS: οὐκ ὑπεύϑυνος. LG 

ὅλον... ἐπέδωκεν ταῦτα es ἘΣ 

ἔδωκε τοὶς. 

120: γε ἐν, 

121: γε ὀμωμοκόσι. 

122: ἀνδριάντα ἐκδεδωκὼς .. . εἷ- 

τὰ οὐκ... καὶ ἄρρητα ὀνομιίξων. 

ἃ. 123: δικαστήρια, ὑπείληφα ΒΞ 
ταῦτα ἀπὸ ... τὰ ἀπόρρητα. 
ἕνα é ελέγχωμεν. 

ἢ. 124: ἐνταῦϑα ἔλαττον... δὲ ἐπὶ. 

8. 128: μηδεπώποτε ἐξελεγχϑῆναι το 
ἐνταῦύϑα ἀπήντηκας. 

§. 126: τὰ ἀναγκαιότατα εἰπεὶν. 

g. 127: περίτριμμα ἀγορᾶς ... τὰ 

8 


eae 


αἰσχρὰ. 

᾿ς, 128: ἐουθοίσοεα, "τοὶς δὲ ἀπολει- 

φϑεῖσιν.. 

8. 131: ὥςτε ᾿ἱεύθερος.. . ὡς ἄρα 

ὑπὲρ... ταῦτα ἀναμνήσω. 

. 133: πρᾶγμα αἰσϑομένη ... ἰδοῦ. 
σα ἐπεξήτησε ... συλλαβοῦσα ἐπ. 
ἀνήγαγεν. 

§. 131: ταῦτα ἡ... ταῦτα ἀπὸ. 


a 


8. 136: τότε ἐγὼ... ἀλλὰ ἀναστὰς 
δίχαια οὐχὶ... τὰ ἐναντία 
ἐμαρτύρει. 


§. 137: καὶ οὐκ. 
§. 138: πολλὰ ἂν, . δεδώκατε ἔϑει. 
8. 130: δότε αὐτῷ. . πλοῖα ἀρ μιν 

WO ines ἐπορεύετο ἄνϑρωπος.. 
πράγματα ἣν. she ἔστιν. 
pipers οὐδὲν. . ἔχοντα ἐγκα. 

εἶν 
. 110: οὐδὲ ἔλεγεν... ἡνίκα ἐργά- 
σασϑαι... . πολλὰ ἐρεῖς. 

Lil: ἕνεκα ᾿ αἰτίαν. 
. 112: ταῦτα ἐπήραμαι. 

143: ἅπαντα ἀνέτρεψε... δὲ 
ἐθαύμαξον. 

144: τότε ἐκωλύϑητε... 
ἀρελησεσϑε; 

15: μυρία ἔπασχε. 
146: δὲ οὔτ᾽ ἐν. ξ 
147: ἕνεκα ἔχϑρας. 
148: πρᾶγμα ἐνόμιξεν... 
ναῖος. 

149: ἀφίκετο εἰς. 

150: ἠτιᾶτο εἶναι. 
51: ἡγεμόνα nyov. 
152: ἢ ἐκεῖνον. 

153: τοῦτο εἶδον. . πρᾶγμα εἰς 

. ἕνα Estee: Tree ᾿εἰδῆτε ἡλίκα 

ee nN... ταράξασα αὐτὴ 
ε 


σ: :ῦ. Ὧ: τ: 


. μεγάλα 


dt αὐτὼ. 


ere + 


. δὲ APn- 


oO MD. 


ox 
§. 156: ταῦτα ἐπὶ. 


XXIV 


§. 155: μάλιστα αἴτιος. 


τ. 5 


. 100: τὲ ἐκ... 


τ]: 


. 198: 


; 107: γέγονα els . 


. 200; παλαιὰ ἔργα ἔλεγες. 


. 210; 


120: ὑχνήσαιμὲ ἔγωγε, . ταῦτα 


ἀπολωλότων. . ποτὲ οὐκ. 


εαθ0: εὐ ἐγὼ μὲν τὰ ἔργα. 
62: ἢ ἐμοῦ... ἢ 
. 168: συμβάντα ἐν... 


γὼ. ᾿ 
ἀκούσατε 
ὅμως. 

γέρρα ἐνεπίμπρα- 
σαν. 


.1π0: προσηγγελμένα Eavtois . 


ἀνίστατο οὐδείς. 
βῆμα ἐβαδίξετε... 
ἐποίησαν. 


τοῦτο 


. 172: ἄνδρα ἐκάλει. 
173: ἐσένα ἀκούσατε. 


δέοντα 
+ ἔσεσϑε ἐμπειρότεροι. 
oom ἕνα 
τὰ ἐν ϑήρωις 20% . 
inne dre li . ἵνα ἢ, 
: προαιρεσομεϑαὰ ημεῖσ ...α 
: παρόντα ἐπανεῖν.... ὑμέτερα 
ἐξ... ὑπάρχετε ὑμεῖς. 
: δὲ ἄμεινον... ἵνα ἐὰν. 
179: οὐδὲ ἔγραψα... οὐδὲ ἐπρέ- 
σβευσα.... ἔδωκα ἐμαυτὸν. 
150: τένα ἐμαυτὸν... μηδὲ ἥρωα 
. ποτὲ οἰνόμαον.... ye οὐδὲν. 
100 ἄλλο ἐνῆν... . μήτε ἐστὶ μήτε 
. . κράτιστα ἔλέσϑαι. 
δὲ οὐ. ἐμὲ ἀγαγεῖν. 
τοῦτο ὡς... ,ἀδίκημα ἐμὸν 
. ὅσα evry... πράγματα ἐνεστη- 
σάμην. 
191: γέγονε, τί. 


ite 


. 195: τότε ἐκεῖνος. 
5 196: 


τότε ἔδει... ὅτε ἐβουλεύε- 
το ἡ 

ee ἐμαυ- 
. οὔτε ἕτερα εἶπες... οὔτε 
. ἅμα ἀρίστρατος. 


τὸν .- 
εἰς. 


Υ ΤῊΝ: ἀτυχήματα εὐδοκιμεῖν. 
. 109: οὐδ᾽ 


ἐφϑέγξω. 
200: προεῖτο, ἀκονειτί. 
201: ἀγῶνα ἕτεροι. 
206: gdvnuc n πόλις. 
207: ἐμὲ ἀποστερῆσαι. . ἐγκώμια 
ὑμῶν, βέλτιστα ἐμοῦ. 

+ προσ- 
ἐδεῖτο ὃ... ἀνάξια ἐροῦντος. 

τε ἰδίας. . ἀξιώματα εἐπο- 
βλέποντας. ye duc... δημόσια 
εἰσίητε .. , ἄξια ἐκείνων. 


ΥὙἑ311: ἕνεκα ἐμαυτῷ. 
ν 213: ἐναντίᾳ ἐπράξατε.. 


᾿ . τὰ ἐκ 
τῆς. δὲ ὧν... τὰ ἐν τὴ Βοιω- 
τίᾳ διαρπασϑησόμενα ὑπὸ. 


. 21: ἕκαστα ἐγὼ. 


PLENE SCRIPTA IN &. 


δ. 215: τρία ἐν. . δὲ ἐν, 

8. 210: παρέσχετε ὑμᾶς ... ἐγίγνον. 
to ἔπαινοι. Ὁ 

ἐς 217: ἔγωγε ἡδέως ... ταῦτα ἐλυ- 


8 

πεῖτο ὁρῶν. 

8. 218: ἐπείσϑητε ἐμοί. 
8, 220: ὥστε οὐκ. 

§. 221: ταῦτα ἐν. 

Ἂς 224. 





πολλὰ ἕτερα. tore δὲ αὐτὸ 
. ἐκρίνετο ἐφ᾽. 
26: ἕκαστα ἐχό 
29: ἕκαστα 
2η0: στάδια ἀπὸ. 

234: δ᾽ ἱππέα (non δὲ ¢ ἱππέα). 
230; ἄλλο οὐδέν... ὁ ἀγὼν. 
ὅπλα εἶχον. 
ἃ. 9236: ὅσα 

μοῦ. 

8. 238: οὐδὲ ἀγανακτοῦσα ἐπὶ. 
§. 244: τελευταῖα ἐκ. 
8. 245: ἕνα 6 ὄντα... γὲ ἑκάστου. 
8, 246: πράγματα ἀρχόμενα 


Ὄντων. 








τ 
οὗτοι περιγένοιντο 


ὠναγκαῖα ἁμαρτήματα ... ἐμὲ 
οὐδὲν. ἡ 
8. τὸς ἔροιτο ὁ ὁντινοῦν νον ὥστε οὐδ 


. ὥστε ἀήττητος. 
ὃ, ΕΠ πώντα ὅσα ἔπραττον ..6 
ἡνίκα οὐδ᾽... ἕνεκα ἐπράττετο... 
it ἐχειροτόνησεν. 
: ἄλλο οὐδὲν. 
250: τὰ ἄριστα. 
ὥστε ὑπὸ σοῦ ve ὠὡμολόγημαι. 
προοιντο ἡμᾶς. 
. πολιτεύματα 





th 
254: 
257: μήτε ἰδίας. 
ἐλέσϑαι. 

260: τοιαῦτα ὑπὸ. 
266: εἴτε ἤδη. 
207: ἔπειτα οὗτοι. 
272: ἐμὲ αἰτιάσϑαι. 
276: ap bi ὀνομάξων... 
ὅτι... 

: | ae εὖ] old’. 
: ἄλλο οὐδὲν. 

a: μεγάλα ἡ πόλις. 

: ἡγήσαντο autos. 
: τότε aigedértos, 

3 προείλετο ἡ πόλις. 


. δὲ oid" 


CEPEP ERS BOLO, PORSe. 
py ta aeie ks ie 





02: ἐμὲ εἰς. 
3: ἐμὲ ὑμᾶς... δίχαια ἐποίει... 
δὰ ἔχϑρας. ᾿ 
§. 206: λέγοντα ἡ ἡμέρα. . δὲ Als 
ξάνδρω... pation ἔχειν. 
§. 297: καὶ ἐγὼ : 
4. 905: ἐμὲ οὔτε... ἄλλο οὐδὲν... 


ταῦτα ὑγιῶς. 

ν 803: προρϑέντα ὑπ᾿ ἐμοῦ καὶ ὅσα 
εἰς ὡς εἰ δὲ ἢ. ταῦτα ἐλυμαί. 
νετο. 


a 


ἢ. 


ἐῶν 


ie 


00 


«ρου. 


LF “00 


. 312: ὅτε (corr 2) ἅπαντες. 


τὴ. τῶν OR RO 


Ceres: 


Reh Rene 


. 87: τοῦτο οὐκ. 
. 39: τοῦτο αὐτίκα δὴ μάλα ὑρεῖε. 
.Α1: 


F. 
304: ef ἕνα avdga ... καὶ ἕνα ἄν- 
doa ‘Aquadéa. 
. οὐ- 
δὲ τότε οὔτε. 


315: δὲ οὐδὲ... οὔτε ἴσον. 


. B17: μὲ siusiv. 


LEG. 


we a 


XXV 
. 318: εἶμι ἐκείνοις... Lavra ἐξ- 
ἕταζε., 
319: ἄριστα ἐμάχετο. 
820: βέλτιστα ἐλέσϑαι ... πατρέ- 


δὰ εὐνοίας. . δὲ οὐ δεὶς. 
5321: εὑρήσετε ἁπλῶς. 
8323: ἐκεῖσε ἀπαγγέλλειν. 





Plene scripta sunt in 2 haec: 


F, leg. 


1: μητεανδρα. 

. 2: τοισδεαπειλεῖ... μηδένα εἶναι. 
6: ye 7. 

. 8: κεχωλυκότα ἐμοῦ... καταψη- 
φίσασϑε αὐτοῦ. ἄφετε. 

ε9: εἰδῆτε ὅτι... “μάλιστα ἐξελεγ- 


χϑήσεται δῶρα ἔχων. 

ἦς: δεῖγμα ἐξενηχότος. 

13: ἤρξατο ἀρχὴν. 

: ἄριστα ἐναντιωϑείη. 

: συνηγόρει ἐκείνω. 

: αὐτέκα ἀκούσεσϑε. 

: δὲ ἧκεν. .λυμηνάμενα ὑμῶν 

καὶ διαφϑείραντα ὅλως ... ἄρα 
ἠφισβήτει. 

30: κεφάλαια ἀπήγγελλε. 

λογέξετο ἐκ. 

21: χρήματα βερυβημης 
22: λελήϑατε ἡμὰς. 

23: ἐβούλεσθε ἄλλα. 

24: δεύτερα ἦν. 

26: τοῦτο ἠδικῆσϑ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ὅτι 

. διεκωλύϑητε ἐλπίσι. 

28: ὅσα ἀπήγγειλεν. 

80: δὲ οὗτοι. 

31: κωλυϑεῖσα ἀκοῦσαι... 

εἰς τὸ. ᾿ 

32: ἐνταῦϑα ovr’... ταυτὰ ἅπαν- 

τες... οὐδένα ἐπήνεσεν. 

38: δὲ οὐδεὶς. 

35: μεγάλα ἀγαϑὰ ἃ. 

36: ταῦτα ἀνεγιγνώσκετο ἡ. 

πάντα ἀναδεχόμενος... . ἁμαρτή. 

para ἐστιν. 


. ἀπε- 


" 
οὔτε 


. προσετάξατε ἐν. 


προσγένοιτο αὐτῳ ... μήτε 


Ὁ MRM 


pan 


. 42: ταῦτα εἰ. 
. 43: ταῦτα οὔτ᾽ 


LPP DL MLM Te LL 


a 


αἰσχύνην μήτε ἀδοξίαν avto . 
ἄρα εἴπητε. 

. ἐνταῦϑα ἣν. 
ἤλπισεν ... μὴ 
ἐϑελῆσαι. 


. 44: τοιαῦτα ἐπαγγελλομένου ... 


ἔπειτα ἐκ. 


45: 
40: 
47: 
48: 
49: 
δι: 
52: 
53: 
55: 
57: 


ταῦτα οὔτ᾽ olda. 
μάλα ὑβριστικῶς. 
ταῦτα ο. 

γὲ ἐπηγγέλλετο. 
τοῦτο εἰς. 

δεῦρο ἀποπλεῖν. 
ἐξέλϑητε ὑ we 
ἐπύϑοντο 

ἅπαντα ταῦτα ret εἰς. 
δὲ εἰδῆτε. 

ὅ8: δεῦρο ἀπὸ. 

θ1: ye ἠγνόουν. 

62: οὐδὲ ἄλλω (sed οὐδ᾽ ἄλλου in 
praecedentibus. 

64: δεινότερα ov. 

65: ἐπορευόμεθα εἰς .. 
ὀλίγα... ἔϑεντο οὗτοι. 
ἀκούω. 

66: δὲ εἴ τις. 

67: ἔγωγε ἄλλων. 
68: ἐκεῖνο ἴδιον. 
τὸ: ταῦτα οὐκ. 


. 
. ὥστε οὐδ᾽. 


ae 
. ἔγωγε 


. οἷα οὐδένες. 


12: ἅπαντα εἰδόσιν... εἶτα ἡγη- 
σίππου. 

73: δήποτε ἀυτῶν. 7 

74: τότε ἀπήγγειλεν... πράγματα 


οἰκεῖα. 
. 70: ταῦτα ἐπεπρᾶκται. 
76: πᾶσα ἀπάτη. 

B** 


XXVI 


§. 77: δὲ ἧκεν. 

8. 78: ἄρα ὑμεῖς ... 
ὑμᾶς. 

8.80: δώσοντα ovx . . ἔδωκα, οὐ- 
δενὶ οὐδέν. . πεπραγμένα dura. 

8. 83: πεπραγμένα ἔχει... τε ἀπὸ 
Θηβ. ἄδεια ὑπῆρχεν. 

8. 84: βοήϑεια εἰς. 

8. 86: Ἡράκλεια ἐντὸς. 

8. 88: ἐγκώμια εἰρήνης ἐρεῖ καὶ τοι- 
atta ἀπολο ἥσεται. 

8. 89: ταῦτα ἐκεῖνο ὑμᾶς. 
yuata ἐκ. 

8. 90: πραϑεῖσα ὑπὸ. 
ὧν ἀπεδόδοντο αὐτοὶ. 


ἐξαπατήσασα 


. πρά- 


. ταῦτα ave’ 


8. 92: ἅμα ἐᾶτε... τὰ ὁμολογούμενα 
ἀπολογούμενον. 

8. 94: ταῦτα ἐπὶ. . ἡλίχα οὐδεὶς. 

8, 96: ye ἐξ. . ὄνομα εἰρήνης. 

§. 97: eloyer” οὖν, εἴργετε αὐτὸν. 
ἐξηπάτησϑε ὑ ὑμεῖς. 

8. 98: ἃ φέημι «“ἰσχένην. 

§. 99: οὐδεμία ἐστὶ. 

8. 102: ἀκούσαντα ὑποσχομένου. 
ταῦτα ἐλπίσαντα. 

§. 110: οὐδένα ἀκούω. 

5.111: ὠμφικεύονα εἶναι... τάναν- 
τία ἐποίησεν. 

8. 112: δὲ Ὀρχομενὸν ... ἐφϑέγξατο 
ἐναντίον. 

8,118: γε οὐδὲ Φιλ. 

8.115: δὲ αὐτὸς. . οὐδένα οἷμαι. 

§. 117: μηδὲ ἀρέσκειν. - ποιήσαντα 
Solan ἔγωγ᾽ ἔφην... . ἐγὼ οἶμαι. 

§. 119: πρόνοια ὑπὲρ. 

8. 120: δεῦρο ἀναστάς. ε οὐ. 

§. 122: δὲ ἐκεχειροτόνητο, πειδὴ δὲ 


. γένοιτο ἐξαίφνης, εἶτα 
ἀκούσαντες. 
. 128: ἐλπίδα ἡντινοῦν. 

125: δὲ ἀπολώλεσαν.... φρούρια 
ἐπισκευάξειν... . Ἡρώκλεια ἐν. 
127: ταῦτα ὠνελὼν. 

128: δεινοτερὰ ἔστιν. Pees 
ἐλθὼν. « σχέτλια ἡγουμένων. 
τὰ ἐπινέκια «.. εἴστιατο ἐλθὼν... 
εὔχετο ἐκεῖνος. 


ἀνέστη. 


8.120: δὲ ἄλλως... ψήφισμα ἄντι- 
κρυς. 

§. 180: συνεύ &T0 οὗτος. 

§. 133: τὰ ὁμέτερα οὕτως. 

§. 136: πνεῦμα ἀκατάστατον .., δὲ 
οὐδενὶ. 

8. 137: ὃ ἐκεῖνος ... ἐπύϑετο αὐτὸν. 

§. 139: ταῦτα of ... ταῦτα ἐν... 


ταῦτα ἐκεῖνοι προίεντο αὐτούς. 
8. 141: ϑεάσασϑε ἐπ᾽. 
8,142: ταῦτα ἐκ. 


PLENE SCRIPTA IN Σ. 


8. 143: δὲ ἀπεστερ κότα. 

8. 144: πολλὰ ἀλλ᾽ ἔτι τούτων δεινό- 
teed ἐστι. 

§. 145: ταῦτα ἐκ... 
ὑμεῖς. 

§. 149: ἡλέκα ἐβούλεσϑε... 
οὗτοι. 

§ 150: γε Ὁ οὐδὲν. 
. ϑὰ ἡ 

8. Isis, ταῦτα οἵ, 

8. 153: τε ἐν. . ὥστε ἐκεῖνος. 

8. 105: δὲ ἀφιχόμεϑ᾽ εἰς. 

λας. . πεντήκοντα ὅλας. 

156: πράγματα ἐν... δ᾽ ὡς ἀγνο- 

οὗντας ... δὲ ὡς ἂν πρὸς. 

151: δὲ ὑφ᾽ αὐτίκα εισεσϑε. 

158: ὅτε ἐχεῖσε ἐπορεύοντο ... 

ἐνταῦϑα ἐγίγνοντο οἵ. 

159: ταῦτα ἀπαλεῖψαι.... δὲ av- 

τικρυς. 

100: πολλὰ ὑπισχνούμενος ate 

ταῦτα οὐδαμόσε ὥιετο ... πάντα 

ἐνδεικνύμενοι. 

101: δεῦρο ἀπηγγελκότες. 

102: meooreta βένα wp. 

163: ταῦτα ὑπέρ, . κήρυκα ὑμεῖς 

. τάχιστα εἰσ... πολιορκοῦντα 

ἐξελθόντες. 

104: δὲ εἰρήνη. .. δὲ ἀσφάλεια 

ἐέναι . .. τινικαῦτα οὔτ᾽. 

166: δὲ αὐτίκα ἀκούσεσϑε. 

167: γε εἰπεῖν... tavta εδίδοτο. 

168: ἐκώλυσα ἐγώ ... τὸ ἀνάλωμα 
. δὲ εἰς, 

100: δὲ ὅπως. 

. 170: ἔχρησα͵ τὸ ἀργύριον καὶ τὰ 

πεπραγμένα ὑπομνήσας. 

172: τἀναντία ἔπραττον. 

. 173: overe ἣν. 

. 174: ψήφισμα ἐπεχείρησαν, 

. 175: δὲ Fite νύκτα ἐφύλαττεν 

. παῖδα ἝΩ . ἐξιόντα ἐκ... 
παῖδα ἐκέλευσεν. 


» . 
ὅσα ἑωράκαϑ 
. ὑμέτερα 


. θαυμάσια ἀγα- 


. δὲ ἀλ- 


wan 


ὧν "ὧν 


“Ὁ. ον ἐῶν τον 


8, 176: ταῦτα ὅτι. 
§. 178: fay aap il ὠρχῆς ἵνα 
ὅσα ὑμὶν ... ἐπέδειξα... ἐπέδειξα 


(αἴτιον om pr 2) γεγενημένον. 


ἀντειπόντα εἰρήνῃ. . δύναισϑε 
ἐπελθεῖν ἦνν ἄλλα ἐπὶ... δεινὰ 
ργασμένον.... δῶρα ἔχοντα. 

ἢν 110: ἱκανὰ αὐτὸν, 

8, 180: συναμφύτρον ὁ οὗτοι... παμ- 
πολλὰ ὠφλήκασιν. _ ποτὲ Ἐργο- 
κλῆς. 

8. 181: δεινὰ épvidrrect’. 

§. 182: σφόδρα ἀκριβῶς. 

§. 183: οὐδὲ ὁπλιτῶν... ταῦτα ἐγ- 


χειρίξζει. 


F. 


8. 185: εἶτα ἐκκλησίαν. 
§. 186: πρά ματα ἁπλῶς. 
§. 187: οὐδένα ἐρῶ. «ἕκαστα ἐξεπώ- 
τησϑε.... τοῦτο ὄνομα. 
8. 188: ταῦτα ἐπιβεβουλευμένος. 
8 : εἰσιτήρια ἔϑυσεν. 
8. 191: τέτταρα ἔτη. 
8, 192: ὀλύμπια ἐποίει. 
8, 108: ἡ τινὰ ἐν εαυτω.... ἐπαγγεί- 
λατο diag. 
§. 194: ἐτελεύτησε ἐκεῖνος... 
δία ὄντα εἰς. 
ἃ, 195: oe ἀκοῦσαι. 
§. 196: δὲ ἧκον... τινα Ὀλυνϑίαν. 
8. 197: διηγεῖτο Ἰατροκλῆς. . οὔτε 
ἐθελούσης οὔτε ἐπισταμένης Seis 
πρᾶγμᾳ ἔφασαν. 
«108: οὖσα ὑπὸ... μὴ ἐκεῖνος. 
. 199: πεπραγμένα ὁ ἀχάϑαρτος.. 
μάλα ἐρεῖ... ἔγωγε ἀποπνίγομαι 
, παῖδα ὅ ὄντα ἐν. 
. 201: πάντα ἔνεστι. 
. 202: προσήκουσα ἡ τοιαύτη ἀπο- 
λογία, ἐμοῦ ,.. εἰμι ἄνϑρωπος .. 
πράγματα οὐδὲν. 
204: τότ᾽ ἐναντία ἀπήγγειλε, 
205: ταναντέα ἐμοὶ ... χρήματα 
οὗτοι. 
ἃ, 206: πώποτε οὔτ᾽. 
8. 209: δύ᾽ ἢ τρία ἴσως. 
8 
8 


παι- 


“05 ia 


τον τὸν 


§. 210: δὲ ἠπείλει... δὲ ἄλλ᾽. 
3. 211: ἐμὲ εἰς... ᾿ς δεδωκότα εὐθύνας 
. ὄντα ὑπεύϑυνον. 


8. 212: ἐμὲ εἰσελϑεῖν. 

8. 213: πολλὰ οὐκ... ἀκούοιτε αὖ- 
τοῦ. 

§. 214: τοῦτο ἀγανακτῆσαι. 

8. 215: μηδὲ ητίαται ... πώποτε ὁ- 
μολογῶν. 

8. 216: ἴστε αὐτοὶ... γε εἰ... μέγα 
οὗτος. 


8. 218: ὁμολογεῖτε εἶναι... ταλλα 
οὐδὲν. 

8.219: κατασχευασϑησόμενα͵ ὁρμη- 
τήρια ἐφ᾽... ἐποιήσασϑε ἀγαπη- 
τῶς. ἀποψηφίσασϑε αἰσχίνου. 

§. 220: φιλάνϑρωπα εἰπόντες ... οἷ- 
nade εἰσενέγνηεθε; 

8. 221: ye ἀσφαλές... μηδὲ ἀδική- 
ματος. 

8, 222: te ἐχϑρὸν. 

8. 223: ταναντία ἐμοὶ. 

8. 224: δὲ αναπεπτωχότες. 

§. 225: λαλοῦντα ἐμοί. 

8. 226: ἑκάτερα αἴσθησιν ... 
αγωνίξεσϑαι. 

8. 

8. 


227: σῶμα ἔχων. 
228: ἕτερα ἐστιν. 


ἐμὲ 


. γε οὐδένα. 


LEG, 


XXVII 


8.280: μηδένα ἐν. τινὰ αἰχμάλωτον. 

§. 231: (ταῦτ᾽ ᾿4ϑηναῖοι). 

8. 232: τέϑεσϑε εἰς... προῖκα unto. 
. (βέλτιστ᾽ ἀδωροδοκήτως). 


8, 233: παῖδα ἐπ᾽ ; 

§. 234: προβούλευμα ἐγὼ. 

8. 285: OTE ov. 

§. 236: δὲ ἀκοῦσαι... δὲ οὔϑ᾽... 
δὲ οὐδὲν. 

8. 237: δικαιὰ ἐστιν, 

§. 239: ἐκεῖνο ἐνθυθούβενεν.. «καϑ- 
ησϑε ὀμωμοκότες... ἄριστα ὁ 

. δὲ εἴσονται. 

§. 246: ἰαμβεῖα ἐκ... δρᾶμα οὐδὲ 
νος οὔτε ἀριστόδημος. . δὲ ἀρι- 
στόδημος... . πεποιημένα ἰαμβεῖα. 

8, 248: εἰζονα ἡγήσατο αυτῳ ... 
τὴν δὲ ἄτην e versu metrico, 

8. 249: ye ἔξη. 

8. 250: τινὰ εἰς, 

§ 


-25L: χεῖρα ἔχοντα. φραβιβὶ μέ- 
vov ... πεντήχοντα ἔτη. «tee. 
κόσια ἐστιν. . τετταράκοντα εἰς. 
252: ye ἀφεστηκυίας. 

253: ἐκεῖσε ἐλϑὼν οὐδὲ τούνομα 
ἐφϑέγξατο νων ταῦτα αὐτὸς. 
καὶ ἐγὼ. 

8, 254: εἰληφότα οὐκ. 

8. 255: χεῖρ᾽ ἔχοντ᾽ Αἰσχίνη... 
8 

ξ 


«χεῖρα 
ἔχοντα. σὺ. 

. 256: ὥσαρα οἷ. 

3. 257: 


. τινὰ ἡγοῦμαι. 

: μήτε, ἐλέου. . προεέλετε ἐμὲ 

. ἀκριβέστατα εἰδὼς. 

8. 250: παραχρῆμα ἀποκτιννύναι. 

8, 260: ἀξέωμα ἀπολωλέκει... δὲ 
εἰσελϑὸν. 

§. 262: δεῦρο ἐλήλυϑεν. 

8, 263: παράδειγμα of. 

ᾷ 


ἢ, 206: δὲ ὄντες. -- πεντήκοντα 
ὑμῶν. - πώποτε ἄλλος. 

8. 267: ἠσχύνοντο οἷ... πατρέδα ov- 
σαν .΄.. οὔτε ἱερώ ... δεινὰ ἐψη- 
φίσασϑε. 

8, 268: δοκεῖτε πος ... δὼ- 
ροδοκοῦντα ἴδητε. 

8. 272: τε ὠριστεῖον. 

8. 273: ὅσα ἔπραττον ... πεντήκοντα 
ἐπράξαντο. 

8. 275: μήτε ἐπ᾿... κτήματα ἀφῃ- 
ρημένην. 

8. 278: ἐμὲ ἀποκτείνατε ἤδη ... δὲ 
ov... ἐπαύσατο ἰδίᾳ. 

8. 279: ᾿δῶρα εἰληφέναι... δὲ ὦμο- 
λόγουν. ᾿ 

§. 280: δέκα ὠφληκέναι... ἀγαθὰ 
ἡμᾶς... τιμᾶτε ἐξ. 

8.381: κλάιοντα ὁμώνυμα... δὲ 
ἀτρομήτου. 


XXVIII 


wo 


. 290: τίμημα ἀναβὰς. 
σει. 
«3208: μέταλλα πος πεῖν 


. 303: τὲ ἀντειπεὶν whats 


oe ὦ S Seep 5» φὰς oe Pee ἐν 
4 


. 310: 


. οὐδὲ ἐλεεὶν.... 


283: νεῦρα ἐπὶ. 
. ἐκεῖνο ὁ ὁρᾶν. 


οὐδὲ ἄλλον. 
284: δὲ αϑωιωι. 
285: τόνδε οἷ... δία οὐχὶ. 

286: ἅπαντα ἐν. sae οὐδεπώποτε 
ἠγανάκτησεν... ἡγήσατο εἶναι. 
287: ὅπλα ἐκείνῳ. δῆτα α ἄνω. 
288: κατασεησασα ἔχει ἐὰν THA 
ἀφείς. . ἴστε ἐρώ. 

289: δὲ ov. 

. δὲ dva- 
βή 

δὲ 
ἔχοντας. 

294: δὲ ἐκείνους. 


. 295: ἐκρένετο ἔναγχος. 


298: πεέϑεσϑε ὑμεῖς. 
299: κακὰ εἰργασμένον... 
ἡδονὴν... γε ἡ. 
300: τοῦτο ἴδοι... 
ἂν. 

301: μὴ ἐθέλητε ἀκούειν. 
δείξητε ἀκύρους. 


. δόντα 
προεστηκύτα 
. ἐπι- 


ψήφισμα 
ἀναγιγνώσκων. 

306: δὲ ἀκουσαι. ᾿ 

807: ἄξια ἐδημηγόρει ... 
sls... γε ὅμοια. 
308: δὲ ὠτόπους 
800: ἐμὲ αἰσχρὸν. 
παιδία ἴσως ... 


ἀφίκετο 
~ , 
. ὥστε οὐκ. 


ἔχετε ἄνϑρω- 
πον. 
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τοῦ 


pw we 


19: τον oe eon τον 


0 SPS ee 
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311: οὐδὲ ἐφόδια ἀναλίσκειν. 
προσελϑόντα ἕκαστον. 

312: ἢ ὠκεῖτο ὑπὸ. 

313: κτῆμά εἶσιν. 

8314: κακὰ εἰργάσθαι... 
εἴργασται. 

310: δὲ ἐπιστολὴν. 

317: ἐβούλετο εἶναι. 

319: τοῦτο οὐ. 

8321: δὲ ἐχδεχόμενοι. 

322: κωλύοιτε ὑμεῖς. 

323: πράγματα ἀγαγόντας. 
νήσεσϑε ξελϑεῖν. 
824: ὅσα ἂν. 

325: παραχρῆμα ἀντὶ... 
“i a se i 
427: πάτρια ἐν. 

πραχϑῆναι. 

329: σφόδρα ἀκριβῶς. 

καὶ τόδε ἀκούσατε. 

330: γε ἀχάριστοι. 

331: οἴεσϑε duets, 

332: σφόδρα σχυρίξομαι. 
333: δῶρα εἰληφέναι... 
ἐπὶ... , τοσαῦτα ἠδικηκότα. 
334: δὲ ἴε ὃν. 

336: πολλὰ ὕστερον. . πεποιηχό- 
ta ἐπαινεῖς .. . φυλάττητε αὐτόν. 
337: δοκεῖτε ἀτοπώτατον. . κακὰ 
Ἰγωνέξετο ἐξεβάλλετε αὐτὸν καὶ 
Hf ξεσυρέττετε ἐκ... κατελεύετε ov- 

δὲ οὐκ. 


μυρέα 


. δυ- 


«ἠκούσατε 


. ρήματα εἰσ- 


. OF ἔτι 


ταῦτα 


τως. 


§. 343: ἄλλο οὐδὲν. 
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AIBANIOY ὝΠΟΘΕΣΙΣ. * 


1. Τεῖχος μὲν ὁ ῥήτωρ ὑπὲρ ᾿“ϑηναίων προὐβάλετο' τῶν 
συνήϑων τούτων καὶ χειροποιήτων ἀρραγέστερόν ᾿ τε καὶ 
βέλτιον, τήν τε εἰς τὴν πόλιν εὔνοιαν καὶ περὶ λόγους δεινό- 
τητα. ὡς αὐτὸς! εἴρηκεν. οὐ λίϑοις καὶ πλίνϑοις τὰς ᾿ϑή- 


‘ ? 6 ᾿ - 1 
vag” ὠχύρωσεν," ἀλλὰ μεγάλαις δυνάμεσι καὶ πολλῇ τινὶ 


1. Muro cireumdedit orator Athenienses consuetis his et manufa- 
clis multo firmiore ac meliore, tum benivolentia erga rempublicam tum 
dicendi vi. ut ipse ait, non saxis aut lateribus Athenas munivit, sed 
magnis exercitibus ct multitudine sociorum terra marique. verumtamen 


*) Titulos cum argumentis h. I. om pr&. LaurS. — Περὶ τοῦ στεφάνου. 
Ὑπόϑεσις Q. Ang. Vind3. — Πιβανίου ὑπόϑεσις τοῦ περὶ τοῦ στεφάνου 
λόγου Ald. Fel. -- Πιβανίον ὑπόϑεσις λόγου τοῦ περὶ (περὶ τοῦ cod B) 
στεφάνου Morel. — Ὑπὲρ (ὑπὸ Bav) Ατησιφῶντος περὶ τοῦ στεφάνου. 
“Μιβανίου ὑπόϑεσις Bekk. ct reliqui libri nostri. — ‘Articulo recte addito. 
quamquam rhetores grammaticique articulum saepissime negligunt citan- 
tes τὸν περὶ (ὑπὲρ) στεφώνου.᾽ Schaeferus. Dionys. H. Rhet. p. 918 R: 
ἐν δὲ τῷ κρατίστῳ τῶν δικανικῶν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου γραφέντι λόγω. 
‘Utrum haec Demosthenis defensio ὑπὲρ Κτησιφῶντος an περὶ στεφά- 
vov an utrumqnue recte inscribi debeat, ambigi video; a nonnullis enim, 
scil. Dionysio Halic., Ulpiano, Harpocratione, Suida etc. omnibus fere 
his modis citatur et citari potest. Titulus tamen pro Ctesiphonte usi- 
tatior est et accommodatior fere, quo pacto landant Cicero, Quintilianus, 
Plinius aliique.’ Taylorus. Cf. Var. Lect. ad inferiorem titulum. 

1. 1) ὑπὲρ ἄϑην. ὁ ῥήτωρ προὐβάλλετο Bav (F?). Vind4, Laur8, 
2) ἀρραγέστατον Pall. 3) te om Bay. 4) ὡς καὶ Serimg. Placet 
Schaefero. ὃ) ϑηναίων prQ. Ang. 6) ὠχύρωσα vulgo, ‘Constru- 
ctio postulat dyvedcas’ Wolfius, ‘Revoca ὠχύρωσα, Demosthenem 
enim quasi loquentem fingit orationemque ejus adducit, ὡς αὐτὸς εἴρηκεν. 
Locum, ad quem alludit, vide p. $25, 21) (δ. 299). Taylorus. ὠχύρωσε 
Obs. ye AldV. — ὠχύρωσεν Vindd. Laws. Fel. ‘Vulgatum ὠχύρωσα 
me perinde ut Woltium offendit. neque enim haec verba oratoris sunt. 
Quodsi spreté Wolfii scripturé, ὠχύρωσεν practuleris, ante λέϑοις inseres 
γάρ. Schaeferns. Non necessarinm est γάρ in asyndeto. 7) τῇ Pall. 
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- - - ~- ἢ > 1 @ » ‘ 

συμμαχίᾳ, τῇ μὲν ex γῆς τῇ δὲ ἐκ ϑαλάττης. ov μὴν" ἀλλὰ 
9 ΄ "ἢ ’ ‘ ~ , 

nal εἰς τὸν" χειροποίητον περίβολυν οὐ μικρὰ τῇ πόλει συνε- 

’ ‘ ‘ - ᾿ Ψ 

βάλετο." πεπονηκότος γὰρ κατὰ πολλὰ μέρη" τοῦ τείχους τοῖς 


> , 2 ey ᾽ .“ 12 δον ¢ 1 
Abnvedors,! ἐπειδὴ ἔδοξεν ἀνορϑοῦν αὐτὸ, ῃρέϑησαν 4 ἐπὶ 


τὸ ἔργον ἄνδρες δέκα, φυλῆς ἡμίν εἷς, οὗς " ἔδει τὴν ἐπι- 
μέλειαν 'παρέχεσϑαι τοῦ ἔργου." > γὰρ ἀνάλωμα δημόσιον. 


(2) εἷς τοίνυν τούτων καὶ ὁ Bes abuses οὐχ ὁμοίως τοῖς 
My ‘ > , ’ 1 » ? - ᾿ > 2 ‘ " 
ἄλλοις τὴν ἐπιμέλειαν μονὴν εἰςήνεγκε τῇ χρεία. ἀλλα τὸ 
μὲν" ἔργον ἀμέμπτως ἀπετέλεσε." τὰ δὲ χρήματα ἔδωκεν οἴκο- 
Dev TH πόλει. ἐπήνεσεν αὐτοῦ" τὴν εὔνοιαν ταύτην" ἡ βουλή, 
καὶ τὴν 7 προϑυμίαν᾽ ἠμείψατο στεφάνῳ χρυσῷ. ἕτοιμοι γὰρ 
᾿᾿ϑηναῖοι πρὸς τὸς χάριτας τῶν εὖ ποιούντων. (3) Κτησιφῶν 
δὲ ἣν ὁ τὴν γνώμ nv εἰπὼν.' ὡς δεῖ στεφανώσαι τὸν “ημοσϑέ- 


etiam in manufacta moenia ron parum contulil civitali. quam enim mul- 
tis in partibus ruinosum murwn reficere visum esset Atheniensibus, de- 
lecti sunt decemy viri, ὁ singula tribu singulus, quibns praestanda esset 
operis cura. impensae enim erant publieae. (2) Quorum quam unus 
eliam orator creatus esset, non ut ceteri solam curationem reipublicae 
praestilit in ea re, sed opus egregie perfecit et pecuniam de sue reipubli- 
eae contulit. Laudavit igitur hance ejus benivolentiam senatus, et studium 
remuneralus est corona aurea, parati enim erant Athenienses ad gratiam 
hene merentibus referendam. Clesiphon autem sententiam dixerat 






8) οὐ μὲν Pall. 9) τὸ cod. £10) συνεβάλλετο O. Man. Ang. Bay. 11) 
μέρη om p. 12) τῶν ᾿ϑηναίων cod. y. 13) ὀρϑοῦν Bav. 14) ἠρέϑη- 
σὰν Ὡ. 15) ἐπὶ τῷ ἔργῳ pro. 10) ἑκάστης. εἰς ods vulgo. — Ante 
εἰς inserenda iubet margo Ὁ παρ᾽ av. — ἑκάστης. οὕς Fel. — ἕκα- 
στης εἷς. οὖς Bodl. Vind3. 4, Pall. Recepit Tayloras. 17) τὴν ἐπι- 
μέλειαν ψιλὴν παρέχεσθαι τοῦ ταν; Fel. margQ — τὴν ἐπιμ. παρ- 
ἔχεσθαι ψιλὴν sine τοῦ ἔργου Lind. ὁ. p. Laur8. Vind4. — τὴν ἐπιμ. 
παρέχεσθαι ψιλὴν τοῦ ἔργου ye B.— τὴν ἐπιμ. παρέχεσθαι τοῦ ἔργου 
sine ψιλήν textus Ὁ, AldV. -- τὴν ἐπιμ. περαίνεσθαι (παραίνεσϑαι 
Ang. Vind3) τοῦ ἔργου F. v. Pall. Man. Laurp. Ang. Vind3, Ald. 
Mor. sine ψιλὴν. — ψιλὴν i. ᾳ. μόνην vs. 7. Schaeferus. Suspicio- 
nem movet varia vocabuli sedes et optimorum librornm anctoritas jubct 
ψιλὴν delendum esse non necessarium, restitni τοῦ ἔργον in optimis li- 
bris conservatum, quamquam a Bekk. deletum. 

2. 1) μόνον Pall. y. Ang. 2) τὴν χρείαν prQ (corrector delevit 
utrumque v). Ang. 3) μὲν om Man. 4) ἐπετέλεσε Q. p. »- y. Vind3. 4. 
LaurS, Man. Ang. — ἐξετέλεσε cod. 8. 5) αὐτοῦ καὶ cod, ε. θ) ταύτην 
om Pall. — ἐπήνεσε τὴν εὔνοιαν αὐτοῦ ταύτην LaurS. 7) meonv- 
θείαν Ald. Fel. — προμηϑείαν Mor. 

8.3) εἰπὼν ταύτην cod. ε. 


LIBAN. ARG. IN DEMUSTH. OR. DE CORONA. 5 


yyy ἐν μὲν καιρῷ τοῖς Φιονυσίοις, ἐν δὲ τόπῳ τῷ τοῦ “Ἱωνύ- 
σου ϑεάτρῳ, ἐν δὲ θεαταῖς πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν. οὕς ἡ πανή- 
γυρις συνήγαγε, καὶ" τούτων ἐναντίον ἀνειπεῖν" τὸν κήρυκα," 
ὅτι στεφανοῖ “ημοσϑένην “ημοσϑένους" Παιανιέα ἡ πόλις 
- ᾿ ᾽ ’ - « 
ἀρετῆς συμπάσης " ἕνεκα καὶ εὐνοίας τῆς πρὸς αὐτήν." (4) 
Γ bf ’ - ‘ , .-ν 1 , 1 ’ 
Hv oup πανταχόθεν ἢ τιμὴ ϑαυμαστη. διὸ xat φϑόνος av- 
τῆς" * ἥψατο καὶ᾽ ᾿ τοῦ ψηφίσματος ἀπηνέχϑη" παρανόμων γραφή. 
“ἰσχίνης᾽ γὰρ ἐχϑρὸς ὧν τοῦ “Ἰημοσϑένους ἀγώνα παρανό- 
μων" ἐπήγγειλε, Κτησιφῶντι. λέγων ἄρχοντα, γεγονότα τὸν 
᾿ 4 e , ν᾽ 
“Ἰημοσϑένην καὶ μὴ δόντα λύγον ὑπεύϑυνον εἶναι. νόμον OF 
nal? ε a ; , 
κελεύειν" τοὺς ὑπευϑύνους μὴ στεφανοῦν. καὶ πάλιν νόμον 
΄ ‘ , 10 ‘ , εκ σ ew? 
παρεχόμενος τὸν κελεύοντα," ἐὰν μέν τινα ὁ δῆμος οὐ ADY- 
ναίων στεφανοῖ, ἐν τῇ ἐκκλησία τὸν στέφανον ἀναγορεύε- 


oat," ἐὰν δὲ ἡ βουλή, év' τῷ βουλευτηρίῳ, ἀλλαχόϑι δὲ μὴ 


coronandam esse Demosthenem tempore Diouysiis, loco Dionysi theatro, 
spectatoribus omnibus Graecis, qui ad luderam celebritatem convenerint, 
et coram his « praecone declarandum: ‘Demosthenem Demosthenis F. 
Paeaniensem a civitate coronari quum nniversae virtulis ergo tum beni- 
volentiae in ipsam.” (4) Erat igitnr honor ab omni parte admirabilis. 
Itaque etiam livor eum arrosit et hoc deeretuu violatarum legum est ac- 
eusalam. Aeschines enim Demosthenis inimieus indicium violataram le- 
gum denuntiavit Clesiphonti, dicens Demosthenem magistralu functum et 
rationibus, quas nondum retulerit, referendis obnoxium esse, lege autem 
caveri, ne rationibus obnoxii coronentur, et rursus legem adducens, quae 
jubeat, si quem populus Atheniensium coronet, in contione coronam re- 
nuntiari, si senalus, in curia, alibi autem non licere. (5) Perhibet etiam 


2) Διονυσίου Bav. 3) καὶ om Bay. 4) ἂν εἰπεῖν O — εἰπεῖν 
Laurp. ὃ) τὸ κήρυγμα Vind4. Laur8. 6) στ. ““ημοσϑένην τὸν cod. ε. 
— ot. τὸν Inu. Laur8. 7) ἡ om Q. 8) σύμπασα εἰρετῆς coni. Wolf. 
9) ἑαυτήν p. Vindd. Recepit Bkk. Praeferrem (ob vulgatam lectionem) 
αὑτήν, si reflexivum necessarium οπδβοῖ. 


4. 1) ὁ φϑόνος Wolfius articulum de suo addens. 2) αὐτοῦ Ven, 
3) καὶ κατὰ Wolfius de sno. ‘Posui potius post ψηφίσματος." Reis- 
kius, ‘Bene Bekkerns, deleta Reiskii interpunctione, continuavit καὶ 
τοῦ ψηφίσματος ἐπηνέχϑη παρανόμων γραφή. Schacferus, 4) παρ- 
ηνέχϑη Man. 5) αἰσχύνης Q. 6) παράνομον Q. 7) ἀπήγγειλε vulg. 
~ ἀπήγγειλε Ω. — ἐπήγγειλε F. », Obs. Vind4. 8) ἄριστα Law’. 
9) νόμος δὲ κελεύει vulgo. -— νόμον δὲ κελεύειν Fel. F. ν, Vind4. yo 
AldV. Obs. (Laur8?) 10) λέγοντα Fel. Vind4, ye AldV. εἰ 1Π ὃ om 
Pall. Laur8, 19) ἀπαγορεύεσθαι Aug?. 18) ἐν om Laurs. 
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ἐξεῖναι. (5) Φησὶ δὲ' καὶ τοὺς ἐπαίνους εἷναι τοὺς ἐπὶ τῷ 
“Ἰημοσϑένει ψευδεῖς. μὴ γὰρ πεπολιτεύσϑαι καλῶς τὸν ῥή- 
ropa, ἀλλὰ καὶ δωροδόκον εἶναι καὶ πολλῶν κακῶν αἴτιον τῇ 
πόλει. Καὶ τάξει γε ταύτῃ" τῆς κατηγορίας Αἰσχίνης κέχρη- 
ται, πρῶτον εἰπὼν περὶ τοῦ τῶν ὑπευϑύνων᾽" νόμου καὶ δεύ- 
τερον περὶ τοῦ τῶν κηρυγμάτων καὶ τρίτον περὶ τῆς πολιτείας. 
ἠξίωσε δὲ καὶ τὸν ““ημοσϑένην τὴν αὐτὴν τάξιν “ποιήσασϑαι. 
(6) 6 a! Grog καὶ ἀπὸ τῆς πολιτείας τὴν ἀρχὴν ἐποιήσατο 
καὶ πάλιν εἰς ταὐτην᾽ τὸν λόγον᾽' κατέστρεψε, τεχνικῶς ποιῶν. 
δεῖ γὰρ ἄρχεσθαί τὲ ἀπὸ τῶν ἰσχυρυτέρων" καὶ λήγειν εἰς 
ταῦτα. μέσα δὲ τέϑεικε" τὰ περὶ τῶν νόμων. καὶ τῷ wty® 

περὶ τῶν ὑπευϑύνων ἀντιτίϑησι διανοίας," τ' τῷ δὲ περὶ τῶν χης 
ρυγμάτων νόμον ἕτερον ἤτοι νόμου μέρος, ὥς φησιν αὐτός," 

ἐν ᾧ συγκεχώρηται καὶ ἐν τῷ ϑεάτρῳ κηρύττειν. ἐὰν ὁ δῆμος 
ἢ ἡ βουλὴ τοῦτο" ψηφίσηται. 


‘falsas esse Jandes Demostheni attribulas. non enim bene administrasse 


rempublicam oratorem, sed et Jargitionibus corruptum et multorum ma- 
Jorum causam fuisse civitati. Atque ordine accusationis usus est Aeschi- 
nes hoe: primum de obnoxiorum, secundoe de praeconiorum lege, tertio 
loco de administratione reipublicae. et petiit, ut Demosthenes cumdem 
ordinem servaret. (6) Orator autem et a reipublicae administratione est 
auspicatus et rursus eadem orationem lerminavit, artiliciase omnino, 
nam a firmioribus est ct incipiendum et in iisdem finiendum. in me 
dio autem legalia collocavit: ac legi de obnoxiis opponit  sententias, 
illi de praeconiis aliam Jegem aut partem legis, ut ipse inquit, in qua 
concessum est cliam in theatro renuntiari, si pepulus vel senatus id 
sciveril. 


5. 1) δὲ om Man, 2) αἴτιος GQ. Ang. 3) ταύτης vulg. — ταύτῃ 
Laur8. Voluit Wolfius. 4) τοῦ om prQ. 5) περὶ τούτων Vindd. 

6. 1) ὁ γὰρ Bay. 2) τὴν om Laur8. 3) αὐτὴν cod. £4) τὸν 
λόγον om Aug2. 5) ἐσχυρῶν Vind4. Laur’. ὁ. p. & — In altero ar- 
gumento p. 224 Reisk. med.: τῷ δὲ ἐσχυροτάτῳ, — Pro superiore te 
AldV: yo. tt. 6) τέϑηκε prQ. — τέϑνηκε Ang. 7) τὸν νόμον Bay. 
8) τῷ τῆς typographus Wolf. 9) δεώνοιαν Scrimg. 10) φ. ὁ αὖ- 
τὸς Bay. 11) τοῦτο om Pall. 
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ἝΤΕΡΑ ‘YMOOESIS.* 


. ᾿᾿ϑηναῖοι καὶ Θηβαῖοι πολεμοῦντες πρὸς Φίλιππον ἐν 
Χαιρωνείᾳ, πόλει τῆς Βοιωτίας ,' ἡττήϑησαν. ἐπικρατήσας οὖν 
ὁ Μακεδὼν “φρουρὰν μὲν εἰς τὰς Θήβας ἐνέβαλε, καὶ εἶχεν 
ὑπὸ χεῖρα τὴν πόλιν δουλεύουσαν. ᾿Ελπίσαντες ovy" τὸ αὐτὸ 
παϑεῖν ᾿“ϑηναῖοι' καὶ ὅσον οὐδέπω καϑ᾽ αὑτῶν᾽ ᾿ ἥξειν προς- 
δοκώντες τὸν τύραννον, ἐσκέψαντο τὰ πεπονηκότα" μέρη τῷ 
χρόνῳ τοῦ τείχους ἐπανορϑώσασϑαι, καὶ δὴ ἀφ᾽ ἑκάστης φυ- 
λῆς τειχοποιοὶ προεβλήϑησαν. τοιόνδε. καὶ ἡ Πανδιονὶς ἐξ 
ἑαυτῆς εἴλετο" πρὸς τὴν " χρείαν τὸν ῥήτορα. τῆς τοίνυν ἐρ- 
γασίας ἐν χερσὶν οὔσης, προςδεηϑεὶς ere χρημάτων μετὰ τὰ 
δεδομένα" ὑπὸ τῆς πύλεως ὁ ῥήτωρ" ἐκ τῶν ἰδίων ἐδαπάώ- 
νησε," καὶ οὐχ ἐλογίσατο αὐτὰ τῇ πόλει, ἀλλὰ χαὶ ἐχαρίσατο." 
(3) Ταύτην ἀφορμὴν ὁ Κτησιφῶν. εἷς τῶν πολιτευομένων. 
δεξάμενος εἰςήνεγκε γνώμην ἐν τῇ βουλῇ περὶ αὐτοῦ τοιαύ- 


I. Athenienses et Thebani bellum gerentes contra Philippi ad 
Chaeroneam Boeotiae oppidum vieti sunt. vielor igitur Macedo Thebis 
praesidium imposuit et urbem: suae ditionis fecit. Quare Athenienses ve- 
riti ne idem sibi usuveniret, et instante tempore tyranni impressionem 
exspectantes, deereverunt moeniim partes vetustate cadneas esse resti- 
tuendas, proinde a singulis trilibus moenium curatores designati sunt. 
Kdque manus Pandionis quoque tribus detulit tribuli suo oratori. Quam 
igitur in manibus esset opus et ampliorem peeuniam requireret, quam 
quae data fuerat ex aerario; eam orator de suo insumpsil et expensam 
reipublicae non tit, sed etiam donavit. (2) Hane occasionem Ctesiphon, 
qui remp. administrabat, nactus, rogationem de eo senatui tradidit hance: 


Ἢ ὑπόϑεσις περὶ τοῦ στεφάνου τοὺ ὀλπιανοῦ Man. 

1. 1) τῆς Βοιωτίας πόλει Man. 2) τὴν πόλιν om vulg. -— Recepi 
e Vind7. — Eius Joco Man: ὡς. 3) οὖν om Vind7. 4) ἀϑηναίους 
Vindl. Man. —- ‘A@nvaior δὲ ἐλπίσαντες τὸ αὐτὸ τοῦτο παϑεὶν Vind7. 
5) κατ᾽ αὐτῶν vulgo. 0) τοὺς πεπονηκότας Man. 7) τοῦ τεέχους τῷ 
χρόνῳ Vind7. 8) τοιγαροῦν coniceit Wolfius. 9) εἴλετο ἐξ ἑαυτῆς 
Vind7. -- ἐξ αὐτῆς εἴλετο Vindl. 10) τὴν om vulg. -— Habent s. Vind. 
7. Man, 11) μεταδεδομένων vulgo. — μετὰ δεδομένα «. — μεταδεδο- 
μένα Man. — μετὰ τὰ δεδομένα Vindl. 7, 12) “ημοσθένης pro ὁ $7- 
tog Vind7. 13) ἀνήλωσε Vindl. 14) κατεχαρέσατο sine καὶ malit 
Schaeferus, quem nune secutus est Bekkerus. — ἐπεχαρίσατο sine καὶ 
Vind7. — Proxime redit simplex. 

2. 1) εἰς τῶν πολ. ὁ Ke. Vindl. 
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τῆν, ᾿ ἐπειδὴ διατελεῖ" “ΦΙημοσϑένης ὁ Anuootévovg παρ᾽ ὅλον 
τὸν βίον εὔνοιαν εἰς τὴν πόλιν ἐπιδεικνύμενος, καὶ νῦν δὲ 
τειχοποιὸς ὧν καὶ προςδεηϑεὶς χρημάτων οἴκοϑεν παρέσχε 
καὶ ἐχαρίσατο," διὰ τοῦτο δεδόχϑαι" τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ 
στεφανούσθϑαι" αὐτὸν χρυσέῳ στεφάνῳ, ἐν τῷ ϑεάτρῳ. τρα- 
γῳδιῶν ἀγομένων καινῶν" ἴσως ὅτε πλήϑη " συντρέχει ἐπι- 
ϑυμοῦντα'" καινὰ δράματα βλέπειν." (3) Εἰραγομένου τοίνυν 
καὶ εἰς τὸν δῆμον τοῦ' προβουλεύματος. ἐφίσταται τοῦ Κτη- 
σιφῶντος κατήγορυς Αἰσχίνης. ἐκ τῆς πολιτείας ὑπάρχων 
ἐχϑρός, παράνομυν εἷναι φάσκων πρὸς τρεῖς νόμους τὸ ψή- 
φισμα, ἕνα μὲν τὸν κελεύοντα τὸν ὑπεύϑυνον μὴ στεφανοῦ- 
σϑαι, πρὶν ἂν δῷ τὰς εὐθύνας. οὔπω δὲ ταύτας, φησίν. ὁ 
“Ιημοσϑένης ἐδεδώκει καὶ τὰ ϑεωρικὰ διοικῶν καὶ τειχοποιῶν, 
καὶ ἔδει ἀναμεῖναι καὶ ἐπισχεῖν τὸ γέρας." ἕως ἂν ὀφϑῇ καϑα- 
ρὺς ἐξετασϑείς. δεύτερον δὲ ἀναγινώσκει Pouor τὸν κελεύοντα 


‘Quoniam Demosthenes Demosthenis F. per omnem aetatem suam erga 
rempubl. benivolentiam declarare non destitit, etiam nune moenibus re- 
ficiendis curator, quum ampliore pecunia indigeret, de suo depromptam 
donavit, ob hane igitur causam placuisse senatui populoque, ul aurea co- 
rena donetur in theatro, quam noyae tragoediae agantur.’ fortasse quia 
wmultitudo accurrit spectandarum novarum fabularum cupida. (3) Quam 
igitur id senatusconsultum etiam populo proponeretur; intercedit Ctesi- 
phonti accusator Aeschines, ob diversam in republica factionem inimicus, 
in eo decreto tres esse leges violatas dictitans: unam, quae obnoxium co- 
ronari vetet ante relatas rationes. nondum autem has, inquit, Demosthe- 
nes retuleral, quum et theatralem pecuniam tractet, et moenia restituat, 
et exspectandum fuit et differendus honor, donee facta inquisitione de 
eius integritate constaret. Alleram legem recitat, quae iubet in Payee in 


2) διατελεῖ om Vindl. 3) γενόμενος Vind7. 4) δεηϑεὶς Herw. &. 
Cf. §& 1. δ) καὶ οὐκ ἐλογέσατο Vindl. 0) δεδόχϑω codd. — δεδόχϑαι 
Wolf. de suo, Altemps. Vid. Orat, 8. 118. Frequens confusio. 7) καὶ 
τῷ δήμῳ om Vind7. 8) στεφανωθῆναι Vind7. 9) τραγῳδῶν ἀγωνι- 
ζομένων καινῶν coniecit Osann. Inscr. Fasc. IV. p. 164. Cf. Aeschin, 
Ctes. ὃ. 34. Vid. Grysar. Tragiid, p. 3 sq. In hoe scholio talia anxie 
non corrigam. 10) πλῆϑος Vindl. 7. 'T. corr C. Man. 11) ἐπιϑυμίᾳ 
margMor. — ἐπιϑυμία Vindl, 7, Man. T.C. 193) ἴσως... βλέπειν tan- 
quam spuria Wunderlichins seclusit. Cf, not. mea 9, 

3. 1) καὶ ct τοῦ om Man, — Proxime ἐπίσταται 1. 2) αἰσχ. κατ. 
Vindl. 3) κατὰ Vindl. Pro κελεύοντα proximo Man: κωλύοντα. 
4) δεδωώκει (sic) post ταύτας Vindl. 7. T. — ibidem δέδωκε Man. 5) 
τὸ γέρας om Vindl. 
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ἐν" Πνυκὶἷ στεφανοῦσϑαι, ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ." διαβάλλων τοὺς 
πολίτας τοὺς δεξαμένους ἐν τῷ θεάτρῳ ἀναγορευϑῆναι τοῦ 
“ημοσϑένους τὸν στέφανον. ὁ δὲ τρίτος νύμος εἰς τὴν ὅλην 
ὁρᾷ τοῦ βίου καὶ τῆς πολιτείας ἐξέτασιν. κελεύει γὰρ μηδέ- 
ποτὲ ψευδῆ γράμματα εἰς τὸ Μητρῷον εἰςάγειν, ἔνϑα" ἐστὶν 
ὅλα τὰ δημόσια γράμματα. ἐψεύσατο δέ, φησίν, εὔνοιαν καὶ 
σπουδὴν μαρτυρήσας τῷ Anuoodéver. κακόνους γὰρ μᾶλλον 
καὶ πολέμιος εὑρίσκεται τῇ πατρίδι. (4) Τούτου τοῦ νόμου 
χρησίμου τυγχάνοντος ' τοῦ τρίτου, ἀντιλαβόμενος ὥρπερ τι- 
νὸς ἀγκύρας ὁ ῥήτωρ κατεπάλαισε τὸν ἀντίδικον κ᾿ μεϑόδῳ 
δεινοτάτῃ καὶ σοφωτάτῃ τῇ περὶ" τοῦ κατηγόρου χρησάμενος. 
ἐκεῖϑεν γὰρ ἔσχε λαβὴν ἑλεῖν καὶ; καταγωνίσασϑαι τὸν πολέ- 
ucov. τοὺς μὲν γὰρ ἄλλους δύο νόμους, τόν TE τῶν ὑπευϑύ- 
νῶν καὶ τὸν τοῦ κηρύγματος, εἰς τὸ μέσον τοῦ λόγου ἀπέρριψε, 
στρατηγικῶς ᾿κακοὺς δ᾽ ἐφ᾽ μέσσον ἐλάσσας." τῷ δὲ ἰσχυροτάτῳ 


contione coronari, ac cives reprehendit, qui concessissent, ut in theatro 
corona Demosthenis pronuntiaretur. Tertia lex ad totius vitae et gestae 
reipublicae refertur inquisitionem. vetat enim, ne unquam falsae literae 
-in Metroum referantar, ubi sunt omnes publicae literae. Mentilus est au- 
tem, inquil, Lestificans Demosthenis henivolentiam et stadium, quum is male- 
volus potius et hostis esse patriae reperiatur. (1) Hae tertia lege, quam 
ex usu suo esse videret orator, tanquam ancora quadam apprehensa, pro- 
stravit velut in ποῖα. adversarinm, artificio in accusatorem solertissimo 
usus et prudentissime, Inde enim ansam habuit capiendi et debellandi ad- 
versarii, nam ceteras duas leges, tum cam quae est de obnoxiis, tum al- 
teram de praeconio, in mediam orationem abiecit, arte imperatoria ‘ igna- 
vis in medium compulsis,’ fortissima in extremis est usus, ad reliqnarum 


6) ἐν om s, ξ. Vindl. 7, Man. 7) πυκνὶ 5. Vind7. C. Sie Athenien- 
ses dicebant. De scriptura vid. ad Cor, Deer. §. 55. 8) οὐκ ante ἐν 
τῇ ἐκκλ. habent codd. ‘Suspiceris totum hoc οὐκ ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ, mar- 
gini olim adscriptum ad verba quae mox sequuntur, ἐν τῷ ϑεάτρω, loco 
non suo in textum irrepsisse.’ Schaeferus, At locus petitus est ex 
or. § 54 sq. Aeschin, Ctes. 8. 34. A sciolo adiecta est negatio. 9) 
ἔνϑα γὰρ Man. 


ἅν, 1ὴ τυγχάνοντος] τῆς πολιτείας a mann antiqua inter versus ad- 


ditum in T. 2) ἀντίπαλον Vind7. 3) χατὰ coni. Wolf. 4) καὶ om 


s. ante καταγ. 5) ἐς sine δ᾽ Fel, — δ᾽ εἰς Man. Vindl. 0) στρα- 
i. aad . : ἐ ΣΡ . 
THYOs καχοὺς ὄντας vel τοὺς x«xons coni. Wolf. Delevernnt Wun- 


derl. et Dind, δ᾽, Est antem locus Hom. Uiad, J vs. 209, nisi quod 
schol. ἔλασσεν in participium vertit. Pro codicum μέσον ἐλάσας utram- 
que sibilam duplicayi, quia ob δ΄ metrum est retinendum, 
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εἰς tee’ ἄκρα προςκέχρηται. τὸ σαϑρὸν τῶν ἄλλων ἐξ ἑκατέρου 
ῥωννύς. (5) Ἔοικε δὲ καὶ διοικεῖν πρὸς τὸ συμφέρον τὸν λό- 
γον, καὶ οὐ σφόδρα ἀναιδὼς τὴν τέχνην ἐπιδεικνύμενος. δὸο- 
κῶν γὰρ ἐν πρώτοις ὑπερβαίνειν τὸ νύμιμον. ἑτέρῳ τρόπῳ 
τῷ νομίμῳ προςκέχρηται. καὶ γὰρ νόμον ἀνέγνω “ἰσχίνης 
τὸν περὶ τῶν στεφάνων ψευδῆ. πρὸς ὃν ὁ δήτωρ ἀποκρινόμε- 
νος εὗρε καιρὸν εἰς μέσον ἀγαγεῖν τὰ ἑαυτοῦ πολιτεύματα, 
ὡς νυμίμῳ" μαχόμενος. Καὶ ἡ μὲν διοίκησις τοῦ λόγου τοι- 
αὕτη. κεφάλαιον δὲ ἰσχυρὸν τῷ μὲν “ἰσχίνῃ τὸ νόμιμον, τῷ 
δὲ ῥήτορι τὸ δίκαιον «ἡ κοινὸν δὲ ἀπὸ τοῦ ἴσου τὸ συμφέρον, 
οὐκ ἔχον φανερὰν τὴν ἐξέτασιν. Ἧ στάσις ἔγγραφος πραγμα- 
τική. περὶ ῥητοῦ γὰρ τὸ ψήφισμα. 

6. Τῆς δὲ γραφῆς ἔτι Φιλίππου ξῶντος ἀποτεϑείσης .' ἐπὶ 
᾿ἀλεξάνδρου διαδεξαμένου τὴν ἀρχὴν ὁ λόγος ἐστὶ καὶ ἡ κρίσις. 
ὡς γὰρ ἀπέϑανε Φίλιππος καὶ τὴν φρουρὰν οἵ Θηβαῖοι τεϑαρ- 
ρηχότες ἐξέβαλον" ὁ μὲν ᾿“λέξανδρος ὡς καταφρονηϑεὶς τὰς 
Θήβας κατέσκαψεν. ἦ εἶτα μεταγνοὺς ἐπὶ τῷ πεπραγμένῳ ἐξε- 
χώρησε τῆς Ἑλλάδος αἰσχυνόμενος xal κατὰ τῶν βαρβάρων 


imbecillitatem utrimque fulciendam. (5) Quin ad utilitatem quoque ora- 
tionem dirigere videtur, quamquam artem non sine magna moderatione 
ostendit. Quum enim in principio practerire legitimam caput videatur, 
alia ratione legitimum adhibuit. etenim legem recitavit Aeschines de co- 
ronis falsam, cui dum respondet orator, oceasionem invenit in medium 
proferendi acta sua in republ., et legitime loco pugnandi. Ac dispositio 
orationis talis est. Caput autem firmum habet Aeschines legitinuim, ora- 
tor iustum, commune ex aequo est utile, quod non in manifestam venil 
disquisiltionem. Status seripto constans, negotiabis. scriplo enim constat 
deeretum. 

6. Quanquam autem accusatio vivente adhue Philippo relata est, ora- 
tio tamen habita et judicium factum est, quum Alexander regnum susce- 
pisset. Nam quam post Philippi obitum praesidium Thebani sumpta fidu- 
cia eiecissent; Alexander id factum in’ sui contemptum interpretans, 
Thebas evertit. post, quam faeti eum poeniteret, ὁ Graecia prac pudore 


7) te om Vind7, ° 

5. 1) ἀνέδην Wolf. coni. 2) ἄν Vindl. Τὶ C. 3) ὑποχρινόμενος 
vulgo. —- ἀποκρινόμενος coni. Wolf. Mabent Man. Vind7. T. GC. 4) 
καὶ Fel. § 5) νομίμως Vind7. 6) (roy Vindl. 


6. 1) ἀποδοθείσης coni. Wolf. — ἀπενεχϑείσης Par Thiersch. 2) 
τεϑαρσηχότες vulg. τεθαῤῥηκότες Man, €. Cf. intra ϑαρρεὲν, 8) 


χατέκαυσεν Vindl. 
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ἐστράτευσεν, of δὲ᾿ 4ϑηναῖοι καιρὸν ἔχειν ἐνόμισαν κρίσει πα- 10 
ραδοῦναι τοὺς προδότας τοὺς τὴν Ἑλλάδα ἀδικήσαντας. καὶ 
οὕτω συνεκροτήϑη τὸ δικαστήριον.ἣ 


excessit οἱ expeditionem contra barbaros movil. Athenienses autem oc- 
easionem dari sibi putaverunt in judicium adducendi proditores, qui Grae- 
cian violassent, atque ila constitutum est hoe iudicium. 


4) ἐχώρησεν Vindl. 5) Vulgo appendebatur primum orationis 
scholion, quo carent qui scholia reliqua non continent codices. Dele- 
vit Bkk. 


ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ ‘O ΠΕΡῚ TOY YTEPANOY.* 


1. Πρῶτον ury,' ὦ ἄνδρες" Adnvatos,’ rots! ϑεοῖς" evyo- 
wee’ πᾶσι καὶ πάσαις, ὅσην εὔνοιαν ἔχων ἐγὼ διατελῶἶ τῇ τε 


1. Primum, Athenienses, deos et deas omnes precor, ut quantam 


*) “ημοσϑένους ‘megl τοῦ ctepdvov Σ. — Anuoctévovs ὑπὲρ τοῦ 
στεφάνου LaurS. — Ὁ περὶ crepdévov Vindl. Q ete. — "Ex τοῦ ὑπὲρ 
tov στεφάνου Macarii Excerpta in Villois, Anecd. T. II p. 10. — Περὶ 
τοῦ στεφίνου λόγος Ang. — Ὑπὲρ Κτησιφώντος Serimg, Cf. Sext. Emp. 
adv. Rhet. p. 297 ed. Fabr. — “ημοσθϑένους ὁ περὶ τοῦ στεφώνου λό- 
γος Ald. Fel. — “ημοσϑένους λόγος ὁ περὶ στεφάνου Mor. -— Saepe 
citatur ὁ λόγος κατὰ Αἰσχίνου a Grammaticis. Cf. Harpocr. s. v. Προ- 
βούλευμα (Cor. §. 9). 8. ve Stepavdy (Cor. §. 319), qui alias titulo ὁ 
κατ᾽ Αἰσχίνου citabat orat. f. leg., ut Priscianns T, II p. 211 (Cor. §. 35). 
Oratio contra Aeschinem citatur a Servio ad Verg. Aen. XI vs, 301, — Cf. 
annot. ad titnlum ante Libanii Argum. 

1. 1) Landatar vel significatur hoe exordium a multis scriptoribus: 
Dionys. H. T, V p. 119. p. 205. p. 296 sq. T. VI p. 1096. Plut. Mor. 
Ρ. 511 med, Ps. Dem. Epist. I init. I §. 3 fin. Lucian. Bis Accus, ο, 26. 
Julianus p. 137 ed. Schaef. Hermog. Rh, T. ΤΠ p. 79 W. (ubi καὶ ante 
ὑπὲρ non est oratoris, sed rhetoris). ibid. p. 231 W. Marcellin, in Her- 
mog. Rh, T. IV p. 421 W. Gregor. Cor, ad Hermog. Rh, T. VIE» p. 
1152 ΝΥ. Aristid.’ Rh. T. IX p. 377 W. Menand. Rh. ΤῸ IX p. 155 sq. 
Anonym, Seguier. in Notit, Manuser, Τὶ XIV, 2 p, 211. Excerpta Gramm. 
Georg. Leecapeni in Matthaei Lect. Mosq. T. I p. 62. Thom. M. κὸν, Bov- 
λομαι. Schol. Ael. Aristid. p. 151 Fr. Cicero Or. pro Muraena init. ibiq. 
Camer. Quintil. IV, 1 §§. 32 et 66. IX, 2 8, 55, IX, 4 §. 63. Joann. 
Chrysost. T. Ip, 437 C. ed. Mont. (Dobraeus locum hune citavit) ete. 
cf, proximae notae. 2) ἄνδρες om Rufus Rh, ΤῸ IL p. 449 ἈΚ. Her- 
mog. Τὶ ΠῚ p. 208, p. 337. Tiber. Rh. Τὶ VIIL p. 570. Maxim. Plan. 
Rh. ΤῸΝ p. 571. Sehol. Aristoph. Eqq. 765 (=: 762), Conf. infra not. 4. 
3) ὦ ὥνδρες AD om. Maxim. Plan. p. 369. 4) τοὺς om Fel. Mor. Ru- 
fus 1. ec. Defenditur articulus non solum reliquis libris, sed etiam 
rhythmo, quem exposuit Dionys. H. IT. V p. LI9, ubi pro βακχεῖος ser. 
ἀντιβακχεῖος. Cf. p. 205. δ) τοῖς ϑεοῖς om Ang. 0) evy. καὶ πα. 
7) ὅσην... διατελῶ om Maxim. PI. p. 371. — ὅσην... πόλει καὶ om Dio- 
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, ’ > ¢ rt , Φν 4  ε. » : 
πόλει καὶ πᾶσιν viv,” τυσαύτην ὑπάρξαι wor” παρ᾽ ὑμῶν εἰς 
\ ‘ ? = 2 4 ΄ 710 fy ec = 
τουτονὶ τὸν ἀγῶνα. ἔπειϑ οπὲρ ἐστὶν wales “ πυπὲρ ὑμῶν 
- ς ᾽ ΜΙ Ὑ) - ~- 
καὶ τῆς ὑμετέρας εὐσεβείας τε καὶ δόξης. τοῦτο παραστῆσαι || 
" ‘ φις ‘ oo , og 
τοὺς ϑεοὺς ὑμῖν, μὴ τὸ ἀντίδικον σύμβουλον ποιήσασϑαι περὶ 
- - ᾿ , ς΄. | “1 5 ” pe 
τοῦ πῶς ἀκούειν ὑμᾶς" ἐμοῦ" δεῖ (σχέτλιον γὰρ ὧν" εἴη 
τ τ re ἢ ’ 5. ε . 
τοῦτό γε). (2) ἀλλὰ τοὺς νόμους καὶ τὸν ὅρκον, ἐν @ πρὸς 
- » - ΄ 
ἅπασι τοῖς ἄλλοις δικαίοις καὶ τοῦτο γέγραπται. τὸ ὁμοίως 
3 > ΄ Ὁ - .᾿ 9 
ἀμφοῖν ἀκροάσασϑαι." τοῦτο δ᾽ ἐστὶν οὐ μόνον τὸ μὴ προκατ- 


ego benivolentiam erga et rempublicam et vos omnes coustanter haheo, 
tanta mihi a vobis in hoe iudicio tribuatur, deinde, ul, quod vobis ve- 
straeque et religioni et gloriae maxime condueit, id dii vobis persuadeant, 
ne adversarium, qua ego ratione sim audiendus, in consilium adhibeatis 
(iniquum enim id quidem esset), (2) sed leges et iusinrandum, in quo 
practer alia aequissima omnia et hoe seriptum est, eodem animo atrum- 
que esse audiendum. cuius vocis non ea solum vis est, ne ullum prae- 





medes p. 469 ed. Keil, — διατελῶ om Vindl. —~ διαμενῶ gloss, inter lin. 
Urb. Cf. ad Chers. 8. 71 n.5. Β) τῇ rs...duév om Hermog. Rh, Τὶ TI 
Ρ. 272 W. — In LanrS re supra ser, est alio atramento. 9) pe prQ. 
~ wor καὶ Rufus 1. ec. 10) κάλλιστα yo § — om Hermog. p. 268. 
11) παραστῆσαι textus et margQ. — πληροφορῆσαι gloss. inter lin, Urb. 
12) ὑμᾶς om Hermog. p. 717. Habet pp. 281. 293. 153} ἐμοῦ om text 
Aug4. Habet marg. 14) ὧν om u. 
2. 1) dexatwg Herw. repetit Lind, typographi errorem. — om Ang. 
2) ἀκροᾶσϑαι LaurS. vulgo, Lucian. Calumn. ς. 8. Hermot. c. 30. ‘Peior 
lectio. nimis anapaestica.’ Dobraeus. At vid. Dionys, Hal. 1. ¢. ad. §. 1 
not. 4. — ἀκροάσασϑαι Z. ‘Refertur formula ad cansam, propter quam 
dictum est insiurandum, ut statim iterum in definitione rei aoristi &xo- 
δοῦναι οἱ ἐᾶσαι ponuntur.’ Dissenius, ‘Antequam iudicetur de re, 
oportet jam fuisse cognitum.’ Bremius. At non in iudicio, sed in ὠνα- 
κρίσει a magistratu, quaesitore. Neque ἀκροῦσϑαι neque ἐκροώσασθαι 
satis placet Baitero (ad Lyeurg. p. 128). ‘Malim, inquit, ut ipsa iuris 
inrandi formula (ὠκροάσομαι ὁμοίως ἀμφοῖν cf. Match. Mise. T. I p. 256) 
melins adumbretur, faturum infinitivi ὠκροώσεσϑαι.᾽ — Renterus Quaest. 
in orat. de Cor, ad h. 1. olim putarat ἀκροᾶσθαι esse scribendum, quod 
formula pertineret non ad unam rem aut saepe certo quodam tempore 
repetitam, sed quae cadem semper ratione fieret, quae vis est praesen- 
tis. ‘Nune mihi, ait, scribendum videtur ἀκροάώσεσϑαι ex formula in- 
risinrandi. Similiter § 121: τοῖς γ᾽ ὁμωμοκόσι κατὰ τοὺς νόμους 
ψηφιεῖσϑαι. Cf. Plat. Apol. p. 35 C. ibiq. Stallb. (ὀμώμοκεν οὐ χαριεῖ- 
σϑαι οἷς av δοκῇ αὐτῶ, ἀλλὰ δικάσειν κατὰ τοὺς vépors). Nec quid- 
quam ad infirmandam hane coniecturam valent soristi qui sequuntur 
ἀποδοῦναι ct ἐᾶσαι. nam positi sunt in explicatione illins formulae et 
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‘ » » 5 ᾽ - 
ἐγνωκέναι" μηδέν. od! τὸ τὴν εὔνοιαν ἰσην" ἀποδοῦναι, 
wade . 38 ~ (ξ ᾿ “ἢ ᾽ λ ᾿ fe A 2 
ahha τὸ καὶ" τῇ taker καὶ ty’ ἀπολογίᾳ. ag βεβουληται κα 

, s - ᾽ τ, . , 
moojonta τῶν ἀγωνιξομένων ἕχαστος, οὕτως ἐᾶσαι χρή- 
σασϑαι" 

τ “ ~ 

3. Πολλὰ' μὲν οὖν ἔγωγ᾽ ἐλαττοῦμαι. κατὰ τυυτονὶ τὸν 

> , 2 ἐξ Ἷ ; > 
ἀγώνα, Αἰσχίνου." δύο δέ, @° ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, καὶ μεγάλα, 


iudicium afferatur, nee solum ut par benivolentia tribuatur, sed illa, ut et 
ordine et defensione, quali certantinm quisque vult atque instituil, sie uti 
sinatis. 

3. Ego autem quum multis in hoe discrimine nominibus Aeschine 


verba sunt oratoris.’” Hace Reuterus post Spengelii coniecturam in Mus, 
Rhenan. 1828 p. 390, qui idem apposuit Acschin. f. leg. §. 1: duauo- 
κότας τῶν ἀντιδίχων ὁμοίως ἀμφοτέρων cxovcsctar. Attamen si De- 
mosthenes futurum e formula adhibuisset, rationem non intelligimus, cur 
per aoristos orator explicasset. Aoristum quoque usnrpavit (secundum 
omnes codices) Ps. Plat. Demod. p. 383 B., ubi in sapientis cniusdam 
dictu ser, πρὶν ἂν ἀμφοῖν. Cf. Not. crit. ad Phil. ΠῚ 8. 44. Sed aoristi 
infinitive proprius locus est post verba promittendi et sperandi. Prolegg. 
Gramm. Poster, 8. 149. 3) ‘Inter προκ. et μηδὲν velim μηδενὸς in- 
terponi.’ Reiskius. ‘Locus si quo laboraret defectu, addi opporteret 
μηδετέρου. Sed nullo laborat. subandi, τοῦ εἰσαχϑέντος᾽ [φεύγοντος]. 
Schaeferus, 4) μηδὲ Minucian. Rh, T. IX p. G11 W. 5) ἴσην ἀμ- 
φοτέροις vulg. Addituin hoc e §. 7 explicandi causa. Cf. Aeschin. 1. ¢. 
Ps. Plat. Demod. pag. cit. A et B. — Transposuit dug. post ἐποδοῦναι 
Vindl. — om ἀμφ. textus J (habet ye marg. antiq.). pr LaurS (add 2 ma- 
nus). Aug2. Post τὸ ὁμοίως ἀμφοῖν ἀκροάσασϑαι superfluum vocabulum. 
-- Minucian. |. ce. ἴσην ἔχειν. Cf. Andovid. Myst. §. ὁ: ἐξ ἴσον ἀκροᾶσϑε. 
Aeschin. f. leg. 8. 7: ἔσῃ τῇ εὐνοίᾳ ἀκούοντας. Isocrat. Permut. 8. 22: 
κοινὴν τὴν εὔνοιαν τοῖς ἀγωνιζομένοις παρέχοντες. Lucian. Calumn. 
ὁ. 8: τὴν εὔνοιαν ἴσην τοὶς κρινομένοις ὠπονέμειν. 6) καὶ τὸ vulg. — 
τὸ καὶ 2. LaurS. Aug2. ‘Mihi quidem lectio cod Aug2 vera esse vi- 
detur, quia Aeschines vel ipsam Demosthenis defensionem impedire yo- 
luit.” Harles. Simulavit quidem eam adversarii voluntatem Demosthe- 


nes, ideo consulto perplexius locutus est. 7) τὸ τῇ YT. AldT. — τῇ 
αὐτῇ Aug. 8) καὶ weoyentrar om Tiber. Rh. VIIL p. 349 W. -- ὡς 


βούλεται καὶ προείρηται Minucian. 1. c. 9) χρῆσϑαι Augl. p. r. s. ye 
margVindd. Barb. pr Man. pr Ambr3. Tiber. 1. ¢. ye χρῆσϑαι super 
χρήσασϑαι scripsit 2man Laurs, 

3. 1) Signum in marg® est == δεύτερον προοίμιον, quod plene in 
multis codd, h. 1. adscriptum apparct, etiam in LaurS manus eiusdem 
quae inter lineas scribebat. 2) Anecd. Bkk. p. 1371, 3) ὦ om p. r. 
Vind4d. 5. Urb. Lanrs. 4) ἄνδρες om Maxim. Plan. Rh, ΤΟΥ p. 464, 
Schol. Hermog. Rh. T. VIE) p. LOIS W., ut ἃν s. Pal2, 
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ἕν μὲν ὅ ὅτι οὐ περὶ τῶν ἴσων ἀγωνίξομαι" οὐ yee ἐστιν ἴσον" 
νῦν ἐμοὶ τῆς παρ᾽ ὑμῶν εὐνοίας διαμαρτεῖν καὶ τούτῳ μὴ 
ἑλεῖν" τὴν γραφήν, ἀλλ᾽ ἐμοὶ" μέν --- οὐ βούλομαι" δυρχερὲς 
εἰπεῖν οὐδὲν" ἀρχόμενος tov λόγου." οὗτος δ᾽ ἐκ περιουσίας 
μου " κατηγορεῖ." ἕτερον 0°, 0” φύσει πᾶσιν ἀνθρώποις 
ὑπάρχει. τῶν μὲν λοιδοριῶν καὶ τῶν" κατηγοριῶν ἀκούειν 
ἡδέως. τοῖς ἐπαινοῦσι δ᾽ αὑτοὺς ' ἄχϑεσϑαι. (4) Τούτων τοί- 
Ὰ 


sum inferior, tum vero duobus, Athenienses, iisque magnis: uno, quia 
non iisdem de rebus periclitor. neque enim idem mihi nune est, vestra 
frustrari benivolentia, et isti, non probare accusationem, sed mihi quidem 
— nolo quidquam inilio orationis ominosum dicere, iste autem e mera 
protervia me accusat. . allero, id quod omnibus hominibus natura est 
insitum, ut et convicia et criminationes libenter audiant, et se ipsos 

δ) ὠγωνιξόμεϑα Schol. Hermog, Τὶ VIL! p. 1018, — νῦν ἐμοὶ ὁ ἀγὼν 
Aristid, Rh. T. IX p. 361, omittens proxima. 6) ἴσον om pr Urb. 7) 

αντινικῆσαι 
διεκπεσεὶν Vindl, 8) ελ a corr & in erasis. - slew LanurS, scholio 
λαβεῖν 

superscripto, elev Bay. 9) ἐγὼ yoT. ye Bav. Ald, Tiber. Rh. T. 
VUI p. 536. Demetr. Rh. T, IX p. 106 W. (Cf. Harpoer, et Suid. 5. v. Ex 
περιουσίας). 10) βούλομαι δὲ Laur. vulg.-— δὲ om pr (superser. ant.). 
yo Bay. Aquil. Rom. p. 137 Ruhnk. Cod Hay Herodian. Rh. Ἐν VIII p. 595. 
Herodian. Fig. p. 54 Dind. Comparavit Dobraens ὃν 103: τότε δὲ — οὐκ 
ἄξιον εἰπεῖν. 11) οὐδὲν she εἰπεῖν Demetr. Tiber. - - δυσχερὲς ov- 
δὲν εἰπεῖν Laurs, Augl. &. s. Vindl. Pal2. Ambr3, Hermog. Rh. Τὶ TIL p. 
346 (non p. 408). Herodian. πρίων loco. Schol. Aristid. p. 162 Fr. Proba- 
verunt Spengel, ad Varron. in Ind. et Fritzschins in Jahn. Annal. Ser. IV, 
T. 3, fase. 3 p. 339, quia οὐδὲν nou possit ab adiectivo separari. At So- 
phocl. Phil, vs. L000 (= 1020): οὐ γὰρ οὐδὲν Deol νέμουσιν ἡδύ por. Cf, 
Philippi Epist. §. 18: τοὺς δυσχερὲς ὑποπτεύοντάς τι. — οὐδὲν om Joseph. 
Rh. T. ΤΙ p. 504. Gregor. C. Rh. T. VIL» p. 1185. Anonym. ibid. p. 962. 
Cod Monac. Hermog. Τὶ UI p. 347 W. 12) ἀρχόμενος τοῦ λόγου om 
Demetr. 13) pov om E cod Harpoer. Lc. 14) ἀλλ᾽ ἐμοὶ... κατη- 
yoge? om Schol. Hermog. T. VIL" p, 1OL8. 15) ἃ Reisk. de conject. 
referens ad τούτων male vel ob τούνυν. — ὅτι Bkk. olim, sequutus est 
Wunderlichins. At vid. lune eundem Praef. p. XXVI ed. 4c, τούτων 
cum praecedentibus non construitur, quare non commate, sed plene post 
ἄχϑεσθϑαι interpungendum, 16), τῶν om Q. x. v. Pall. Man. Ang. 
17) ὠκούειν om prS, addidit antiqua manus in marg. om prLaurS, se- 
cunda superser. 18) τοῖς ἐπαινοῦσι δ᾽ αὐτοὺς vulg. — τοῖς δ᾽ ἐπαι- 
νοῦσι ὃ αὐτοὺς prQ (corr in τὶ δ᾽ ἐπαινοῦσι ἑαυτοὺς), Ang. u. Vind3. 
AldT. — τοῖς δ᾽ ἐπαινοῦσιν αὐτοὺς Pall. pr Man. Idem maluit Schae- 
ferus ipse docens passim pracferri minus concinnum. De artiticiosa col- 
locatione vid. ad Megal. §. 23. — τοὺς δ᾽ ἐπαινούσί γ᾽ αὐτοὺς cod. y. — 
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« , > , e ’ ΄ "4 ἔν ey - - 
νυν 0 μὲν ἔστι προς ἡδονὴν. TOUT δέδοται. o δὲ πᾶσιν ως 


» ἊΝ " ae , ” ᾽ 
5 ἔπος εἰπεῖν ἐνοχλεῖ. λοιπὸν ἐμοί. κἂν μὲν' εὐλαβούμενος 


~ " > - ; " ᾽ , 
τοῦτο μὴ λέγω τὰ πεπραγμέν᾽ ἐμαυτῷ οὐκ ἔχειν ἀπολῦσα- 
᾿ , Pole 2? ἮΝ γ ἀξ 
σϑαι τὰ κατηγορημένα" δόξω οὐδ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἀξιῶ τιμᾶάσϑαι" δει- 
, ὃ ᾿ > ¢ , 7 
κνύναι. ἐὰν" δ᾽" ἐφ᾽ ἃ καὶ πεποίηκα᾽ nal πεπολίτευμαι 
βαδίξω" stint, λέγειν ἀναγκασϑήσομαι περὶ ἐμαυτοῦ. Πει- 
φάσομαι μὲν οὖν ὡς μετριώτατα τοῦτο" ποιεῖν." 6 εἶ δ᾽ ἂν 
τὸ πρᾶγμ αὖτ ᾿ ἀναγκάξῃ »" τούτου" ᾿ τὴν πίτέαν οὗτός ἐστι 
δίκαιος ἔχειν ὁ τοιοῦτον ἀγῶν᾽ ἐνστησάμενος." 


> δ». ‘ TH» > « Ἃ t 
5. Oiuce δ᾽ ὑμᾶς πάντας. ὦ ἄνδρὲς ATynvator yay ὁμο- 


Jaudantibus succenseant. (4) Ex his igitur quod voluptati est, iste habet, 
id vero quod omnes fere graviler ferunt, mihi est relictum. Cuius ego 
rei melu si facta mea non recensuero; neque obiecta crimina posse dUis- 
solvere videbor, nee, cur honorem haberi mihi velim, ostendere. sin ad 
mea et facta et aeta in republica narranda accessero; saepe uecesse evil 
dicere de me ipso. Operam igitur dabo, ut id quam modestissime faciam. 
quodcunque autem res ipsa dicere coegerit, cius in istum culpa merito 
transferenda est, qui tale certamen institueril. 

5. Vos, opinor, Athenienses, omnes falcbimini, communem hane esse 


τοῖς ἐπαινοῦσι δειυτοὺς Σ. — τ. ἐπ. ὃ αὐτοὺς LaurS. — τὶ ἐπ. δ᾽ ἕαυ- 
τοὺς Laurd, Aristid. Rh. ἽΝ IX p. 361. (Choricii Declam. VII ¢ Macarii 
Excerpt. in Villois, Anced. 'T. IL p. 52. 

4. 1) γὰρ ν΄ 9) κατηγορούμενα ὦ. 3) τὰ werny.... τιμᾶσϑαι 
om Ang. 4) δεικνύναι τιμῶσϑαι p. Q ἂν νυν. — ἐὰν Σ΄ Laurs, 
Aug2. Vindl. Pal2. Ambrs. Laurs. &. s. (οὐ), Hermogen. T. ILD p. 481, 
Gregor. C. ΤῸ ὙΠΡῸ p. 1300. 6) δ᾽ om ©. 7) πεπόνηκα Lind. Urb, 
‘Non male quidem; nisi quod nimium roboris inferre videatur in expo- 
sitionem planam atque simplicem. Cf. Kayser, ad Philostr. Vit. Soph. 
p- 43, 21.) Theod. Heys. ad marg. ἢ. 1, 8) ξαυτοῦ Gregor. — ἐμαυ- 
to Ang. -- In Q est οὗ a corr. 9) τοῦτο om γ. 10) εἰπεῖν Ange. 
— πειρασ.... ποιεῖν citavit Lecapeni Gramm, in Matth. Mise. ΤΙ 1 p. 
75. ΤΠ ἀναγκάξει Augd. prUrb. 192) τούτου om Gregor. 13) δί- 
καιον yo ἔξ. - δίκαιός ἐστιν οὗτος Gregor. — οὗτος δίκαιός ἐστιν Pall. 
14) In marg. ἐμοί addidit Barb, 

5. 1) πάντας ante ὧν (ὧν om Fel.) yulg. -— post ὑμᾶς Σ΄ Laurs, Non 
intelligo, cur Dind. Praef. Ed, 356 p..XXV lineolas ordinis invertendi in 
= neglectas esse putarit. Nam gravitas ante compellationem ctiam maior 
esse videtur quam ante pronomen, Margo 2 continet h. 1. compendium: 
Γ' προοίμιον. item LaurS. 2) δικασταί yulg. — αἀἰϑηνκῖοι &. Laur. 
ko o. s,Q. Ambr3, *Placet ὦ ἄνδρες δικασταί. Cf. 8. 196. In hoe tertio 
prooemio Demosthenes ad ipsos potissinum iudices sermonem conyertit, 
quod admonet, ut acque et religiose officio perfungantur.” Theod. Heys. 
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λογῆσαι κοινὸν εἷναι τουτονὶ τὸν ἀγῶν᾽ ἡ ἐμοὶ καὶ Kry- 


σιφώντι καὶ οὐδὲν ἐλάττονος ἄξιον σπουδῆς ἐμοί. πάντων" 
uty’ γὰρ ἀποστερεῖσϑαι" λυπηρόν ἐστι καὶ χαλεπόν, ἄλλως 
τε κἂν ὑπ᾽ ἐχϑροῦ τῷ τοῦτο" συμβαίνῃ." μάλιστα δὲ τῆς παρ᾽ 
ὑμῶν εὐνοίας" καὶ φιλανθρωπίας, ὅσῳπερ καὶ τὸ τυχεῖν τού- 


causam mili et Clesiphonti, et non minore sollicitudine defendendam mihi. 
Nam quum quacunque re privari acerbum et grave esl, ab inimico praeser- 
tim, tum vero benivolentia vestra et humanitate, molestissinum, quanto 


ad marg. ἢ. 1. — At etiam in quinto prooemio, ubi iidem judices com- 
pellantur, 8. 9 in vocabulo APnvaior omnes codices conyeniunt, — om 
»ὄ. τ. 3) τὸν ἀγῶνα τουτονὶ o. — τὸν ἀγῶνα τοῦτον Laur8. 4) ἐμοί 
te LaurS. vulg.— te om pr&. (add. antiqua manus). Vind4. ‘Nec pati 
h. 1. haee formula encliticam videtur, quandoquidem Demosthenes et 
Ctesiphon ut duo, non ut ambo, cogitantur.’” Schaeferus, At vid. 
Fritzsch. Lucian. p. 180, — Contra Bremius: ‘Per te καὶ Demosthenes 
et Ctesiphon junguntur ut pares, in quos eadem res pariter cadat, in 
sequenti membro majorem sibi partem vindicat Demosthenes, in quo 
membro ἐμοὶ cum vi clausulam facit.’ — ‘Nempe τὲ καὶ proprie dici 
constat, ubi praedicatum aliquod duobus seorsim tribuitur totum, Cujus 
quidem regulae exceptio se offert Xenoph. Hieron. I, 2. Eurip. Alc. vs. 
531. Aeschyl. Prom. vs. 026. Respondeas consulto in talibus distantiam 
disertius significari, in nostro loco de conjunctione agi in eadem causa. 
Verum etiam sic reperitur formula Plat. Theaet. p. 204 D: ταὐτὸν ete. 
p- 205 A: οὐδὲν διαφέρειν οἷο. [adv. Epist. Phil. §. 0]. Ponitur ergo 
te καὶ etiam ubi divisum est praedicatum aliquod inter duo subjecta, si 
fortiorem accentum rhetoricum ambo vel patiuntur vel postulant. Non 
reprehendo ἐμοί re καὶ Keno. sed verum habeo et aptissinum. Codex 
= hic ut alias passim correctoris manum expertus videtar.’ Dissenius, 
Scilicet correctoris manus in J addidit te, qua particula non conjungi- 
tur societas in unam notionem, sed simpliciter aliquid additur. ‘Dif- 
ferunt utraeque lectiones eo, quod quum τὲ ejeceris, illud κοινὸν stri- 
ctim ad dativos suos protrahitur; insertA cAidem nomina aliquantulum 
discedere ac sejungi yidentur a praecedentjbus, ut vel distinctionem 
ante se patiantur, quasi dicat: κοινόν τινὰ εἶναι τὸν ἀγῶνα τουτονί, 
ἐμοί τε καὶ Κτησιφώντι.᾽ Theod. Heysel.c. 5) καὶ om.prQ, — Pro- 
ximum ἄξιον om Herw. --- ἀξίου σπουδῆς Lind. — ἄξιον σπουδῆς Fel. 
6) ἑὡπώντων o. Laur§. ‘Male ἁπάντων. hoc enim esset rebus cunctis.’ 
Bremius. Prorsus promigcue Demosthenes πάντες et ἅπαντες usurpa- 
bat, nisi quod post vocalem nunquam ἅπαντες dicebat, praeter talia usi- 
tata quale περὶ ἁπάντων §. 7 in fine, numeri causa. 7) μὲν om ἃ. s. 
Vindl, Pal2. Ambr3. 8) ἀπορεῖσθαι Σ (in marg. antiq. ye. ἀποστε- 
ρεῖσϑαι). --- ἀποστερῆσϑαι Q. Ang. — ἀποστερεῖσϑαι LaurS. vulg. 9) 
τούτω prQ. 10) συμβαίη Aug). k. φ. 5. Vindl. Pal2. Ambr3. 11) εὖ- 
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τῶν μέγιστόν ἐστιν. (6) Περὶ τούτων' δ᾽ ὄντος" rovrovi 

τοῦ ἀγῶνος, ἀξιῶ καὶ δέομαι πάντων ὁμοίως ὑμῶν" ἀκοῦσαί 

μου περὶ τῶν κατηγορημένων᾽ ἀπολογουμένου δικαίως." ὥρπερ 
΄ ΄ τι ε 1.6 > ~ +? » 

of νόμοι κελεύουσιν. οὖς ὁ τυϑεὶς ἐξ ἀρχῆς Σόλων, εὔνους 

ὧν ὑμῖν καὶ δημοτικός, οὐ μόνον τῷ γράψαι κυρίους ὥετο 

δεῖν εἷναι, ἀλλὰ καὶ τῷ τοὺς δικάξοντας" ὀμωμοκέναι, (1) οὐκ 


consequi eas est amplissimum. (6) Iam quam hae res in hoe iudicio 
agantur; peto el ore vos omnes omnino, ut me andiatis crimina refutan- 
tem iuste, ut inbent leges, quas qui olim tulit Solon, vir amans reipubli- 
cae οἱ popularis, non eo duntaxatl quod Jatae essent, sed propter iudicum 
eliam iusiurandum ratas esse oportere ceusuilt. (7) non quia vobis difli- 
ψνοίας te Augl. kr. ὁ. st. δι Vindl, Pal2, Laur’. Barb. T, 12} tov- 
τῶν om Urb. ‘Certe necessarium non est, praesertim quum verbum op- 
positum ἀποστερεῖσϑαι cundem casum (πάντων) adiunctum habuerit, ne- 
que tamen critico obnoxium est.’ Theod. Heyse |. οὕ 

6.1) πάντων Vindl. 2) ὄντως prQ. — Proximum τοῦ om q. 38) πών- 
τῶν ὁμοίως ὑμῶν om Lexicon ap. Osann. ad Philem, p. 257, nbi-vitiose 
τούτου et xarnyognuévov. — ὁμοίως om Lecapenus |. ον p. 58, qui vi- 
tiose ἡμῶν, 4) κατηγορουμένων Vindl. Harl. Guolph. ye. 5. & ξ. Ὁ. u. 
AladT. Lecapenus 1. c. ὅ) ‘Satis erat ὁμοίως ἐκούσαί μου ἀπολογου- 
μένου sine δικαίως, ct arbitror esse glossam τοῦ ὁμοίως, quam supra- 
dicitur in Lege πρὸς τοῖς ἄλλοις δικαίοις καὶ τοῦτο γέγραπται, τὸ 
ὁμοίως ἀμφοῖν axe. Vid. autem p. 244, 8: δικαίως ἀπολογήσομαι." 
Taylorus. — “Ouofws non cohacret cum ἐκοῦσαι, sed cum ὑμῶν, 
a vobis cunctis paviter, execpto nemine.’ Reiskius. — ‘Male Taylorus 
hance voculam in suspicionem yocavit. pertinet enim ad ἀκοῦσαι, nec 
sine magno pondere posita in fine, quum praesertim de hac andiendi 
aequitate in seqq. agatur uberius.’ Bremius. — ‘Junge ἀπολ. δικαίως, 
nt p. 244, 8 et 25,’ Sic recte Dobraeus. — Ὁμοίως, ut Reiskius vidit, 
arctissime conjungebant Graeci cum πάντες i. q. omnes aeque, omnes 
omnino, Vid. Kriiger. ad Dionys. p. 239. Cf. infra §. 61: οὐ τισίν, ἀλλ᾽ 
ἅπασιν ὁμοίως. ὃ. 208: ἅπαντας ὁμοίως. Phil. Il 8. 6. Funebr, §. 23. 
Aristoph. Pac. vers. fin. 0) ‘Malim ὁ ϑεὶς, ut Aristoph. Nubb. vs. 1423 
(= 1403). Dem. Aristoer. 88. 25, 37. 86. Androt. 8. 30. Timoer. 8. 51. 
ὁ τιϑεὶς Androt. §§. 11. 25. Aristocr. §§. 27 (bis). 20. Theocrin. 8. 11. 
Plat. Cratyl. p. 407 B: ὁ τὰ ὀνόματα nov.’ Dobraeus. Cf. Plat. 1, 
ὁ. p. 416 B: ὁ τὰ ὀνόματα τιϑείς (codd.). ib. p. 438 C: 6 Belg (scil. 
τὰ πρώτα ὀνόματα). --- Ὁ τιϑείς i. ᾳ. legislajor, ὁ θείς qui legem lulit. 
Cf. Stallb. ad 1. ς. p. 410 B. Intra τοὺς δικάξοντας, ὁ διώκων, τῷ φεύ- 
γοντι οἷς. Vide Rieckher, De Particip. Aorist. Fasc. Ll p. 13. 7) τὸ 
Lind. — om typogr. Panlinae. — Quae praecedunt * vocabuli κυρίους 
et prius @ particulae ἀλλὰ in rasura sunt LaurS. 8) δικάζοντας ὑμᾶς 
vulg. — ὑμᾶς om &. LanrS, Aug2. 4. Ε΄, Vindd. 5. Urb, Laurf. Lind. — 
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ἀπιστῶν ὑμῖν. ὥς γ᾽ ἐμοὶ" φαίνεται. ἀλλ᾽ ὁρών" ὅτι τὰς αἰ- 
τίας καὶ τὰς διαβολάς, αἷς" ἐκ τοῦ πρότερος ᾿ λέγειν ὁ ὁ διώκων 
ἰσχύει." οὐκ ἔνι τῷ φεύγοντι παρελϑεῖν," εἰ μὴ τῶν δικαξόν- 
τῶν ἕχαστος ὑμῶν τὴν πρὸς τοὺς ϑεοὺς εὐσέβειαν φυλάττων" 


debat (ut saltem videtur mihi), sed quia videbat criminationes et calu- 
mnias, quibus accusator propter priorem in dicendo locum pollet, evitare 
reum non posse, nisi quisque vestrim indicum, deorum religioue obser- 


punctis notatum in Barb, --- ‘Sententiae loci repugnat ὑμᾶς, quoniam 
Solon ratas esse voluit leges suas non eoram tantum iudicum qui tune 
iudicabant, sed omnium qui unquam iudicaturi essent, iureinrando. De- 
lendum est igitur molestum illud pronomen, Sequentibus (§. 7) verbis — 
ne quis ad defendendum ὑμᾶς abutatur, — quam hic iam ad praesen- 
tem causam fiat applicatio,” Baiterus ad Lycurg. p. 128. --- “Tyas 
recte eiici censeo, nam non solum vaeat, si quidem banc rem ad se per- 
tinere sibique dici ipsi indices ultro intelligebant, sed prudentiae etiam 
et verecundiae oratoris conseutaneum est, huiusmodi, sententiam com- 
munem primum proferre neque ante traducere ad hos suos iudices quam 
animos eorum blandis quibusdam verborum fomentis (οὐκ ὠπιστῶν ὑμῖν) 
ita composuerit, ut iam securus aperte loqui possit, ut fit in sequenti- 
bus εἰ μὴ τῶν dexafort@y ἕκαστος ὑμῶν. Heyse 1. ὁ. Cf. 8. 66, ubi 
pari ratione μὲ inculcatum est. 

7, 1) ὑμῶν prQ. 2) ὥς γέ wor vulg. — ὥς γ᾽ ἐμοὶ Bkk. ὁ multis 
codd, etiam 2. LaurS. Nobis in talibus quidem, quale woysuor, codi- 
cum aecentus non magnae auctoritatis esse videtur, attamen ἢ. 1, ple- 
num pronomen potius efferendum est quam enclitica scribenda. Cete- 
rum de differentia ὥς γέ μοι — ὥς γ᾽ ἐμοί- - ὡς ἔμοιγε vid. ad Phil. ΠῚ 
8. 30. 8) ὁρῷ γὰρ sine ἀλλ᾽ Schol. Hermog. Rh. T. 1V p. 98 W. 4) 
ἃς Urb. ‘fortasse verius, Tertius casus causam exprimit, quartus relatio- 
‘nem. atqui non ipsa criminatione praevalet accusator, sed praevalet eius 
criminatio τῷ προτερήματι. Heysius |. c. Mihi quidem ὡς ex ante- 
gressis accusativis ortum esse videtur et dativus sic explicandus: ca- 
lumniis accusator non valeret nisi prior dicerct, alias ene hebetes es- 
sent. 5) πρότερον Guelph. § Vindl. prAugl. Barb. corrPall. Cf. Hy- 
perid. Euxenipp. Col. 28: ὁ πρότερος ἐμοῦ λέγων. Aristoph. Vesp. vs. 
15: σὺ λέξον πρότερος. --- Chers. §. 11: τῷ πρότερος πρὸς τοὶς πράγμασι 
γίγνεσθαι. Comparantur personae, non actiones. 6) ἐσχύειν prQ. 7) 
φεύγειν prVinddS. 8) εἰσελϑεὶν ye ξ. — παρελθεῖν ἀντὶ τοῦ νικῆσαι, 
Δημοσϑένης ὑπὲρ Κτησιφώντος. Harpocr. Cf. Phot. Suid. Cramer. Aneed, 
Ox. T. Hp. 498. Schol. ad Chers. 8: 37 Mor. Convenit παρελθεῖν ima- 
gini in διώκειν et φεύγειν verbis inclusac. 9) drapvidtray vulgo, — 
φυλάττων Σ. pr LaurS. Aug2. Simplex sententia placet magis, quam 
διαφυλάττειν i, e. ‘per omnia accusatoris artificia retinere etiam reo 
debitam aequitatem.’ Est Bremii compositum vocabulum defendentis 
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καὶ τὰ τοῦ λέγοντος ὑστέρου" δίκαι᾽ εὐνοϊκῶς προςδέξεται, « 
καὶ παρασχὼν ἑαυτὸν ἴσον καὶ κοινὸν ἀμφοτέροις ἀκροατὴν 
οὕτω τὴν" διάγνωσιν "ἢ ποιήσεται" περὶ ἁπάντων." 

8. Μέλλων δὲ τοῦ τ᾽ ἰδίου Biov' παντός, ὡς ἔοικε, λόγον 
διδόναι τήμερον καὶ τῶν κοινῇ πεπολιτευμένων, βούλομαι" 


vata, eliam posteriore loco dicentis iustam excusationem benigne admit- 
terel, seque aequum et communem utrique auditorem pracbendo, sie de 
tota contlroversia cognosceret. 

8. Quum antem et privatae totius, opinor, vitae hodie reddenda mihi 


explicatio. Non tam de constantia religionis per totum cursum causae 
nsque ad finem servandae h, 1. agitur, ut Dissenius Bremio adsentiens 
putavit, quam de aequitate iureiurando promissa, ut accusatus quoque 
audiendus sit. Demosthenem vero Aeschines arcere volebat. 10) ὕστε- 
ρον vulg. etiam corr Σ pr LaurS, — ὑστέρου pr ΣΙ. 2 man Laurs. T. k. 
ὁ. p. gq. r. & Vindl, 4, Pal2. Laur’. Guelph, AldT, Augl. 4, Cf, supe- 
rius πρότερος λέγειν. Olynth. 1 8. 16: τοὺς ὑστάτους... εἰπόντας. --- 
τοῦ ὑστέρου λέγοντος Reiskii coniecturam optimam dixit Kiddius ad 
Dawes. p. 592 ed. 2. Dissenius valgarem ordinem manifesto perversum 
putans, τοῦ ὕστερον λέγοντος in textum scripsit. Vereor ne Graecoram 
yerborum numerum e Latinae Grammaticae regula indicarit. nee re- 
cepit ὑστέρου, ‘quod male quaesitae concinnitati debeatur.’ Ἐκ τοῦ 
πρότερος λέγειν ct τὰ τοῦ λέγοντος ὑστέρου chiasmo variata sunt. 11) 
οὕτω τὴν om Vindd. 12) γράφεται διαγνώμην, “ττικῶς. Schol. ‘Est 
vox Thucydidia [cf. schol. ad Thue, I ¢. 87, Suid. s. deeyv. ibiq. Bernh.], 
qua oratorem usum esse mihi quidem parum probabile fit, quamquam 
Thucididiis passim colorari orationem Demosthenicam non ignoro. Mi- 
ram errorem Thomae M. p. 211 oportuit ab interpretibus acrius casti- 
gari.’ Schaeferus., Cf. 8. 128. 13) πεποίηται Aug2. 14) πώντων 
vulg. — ἁπάντων Σ΄ LaurS. Augl, 2. δ. ks. Vindl. Ambr3. ‘Mihi 
vero placet vulgaris lectio. neque enim orator singularum rerum per 
totam vitam a se susceptarum rationem redditurus erat.’ Harless., At 
vid. §. 5 n. 6. — Margo LaurS: τέταρτον προοίμιον. 

8. 1) Béov om Q. Augl. (habent in marg.) &. s. pr Ambr3. Cf. Her- 
mog. T, 1V p. 347, p. 353. Joseph. Rh. T. IV p. 504. 2) βούλομαι om 
Vindl. Ambr3. ἀν 5, de quo quidem codice Spengelius Phil. 1Π| p. 161 
non debebaf dubitare neque negare Dindortius. nam Mor. quoque no- 
tavit @ i, 6. s. Non omisit 2, quod quia falso adscripserat Bekkerus, 
idem nuper Saupii coniecturam sequens edidit παρακαλῶ, καὶ (cf. §. 141) 
pro παρακαλέσαι καὶ. Mallem Benseleri παρακαλέσω καὶ, aut Spengelii 
παρακαλέσας, nisi Σ βούλομαι haberct. habet verbum etiam LaurS. — 
Post βούλομαι vulgo καθάπερ ἐν ἀρχῇ inseruntur. — om Z. pr LaurS. 
Augl. 2. Pal2. pr Ambr3. &. s. Vindl. ‘Demosthenes dixisset βούλομαι 
πάλιν, καϑάπερ ἐν ἀρχῇ. Dissenius. 
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πάλιν τοὺς ϑεοὺς παρακαλέσαι καὶ ἐναντίον" ὑμῶν εὔχομαι 
πρῶτον μέν. ὅσην εὔνοιαν ἔχων ἐγὼ" διατελῶ τῇ" πόλει καὶ 
πᾶσιν ὑμῖν, τοσαύτην ὑπάρξαι wo,’ εἰς τουτονὶ τὸν ἀγῶνα, 
ἔπειϑ᾽ ὅ τι μέλλει" συνοίσειν καὶ πρὸς εὐδοξέαν κοινῇ καὶ 
πρὸς εὐσέβειαν ἑκάστῳ, τοῦτο παραστῆσαι" πᾶσιν ὑμῖν περὶ 
ταυτησὶ τῆς γραφῆς γνῶναι. 

9. Εἰ μὲν οὖν περὶ ὧν ἐδίωκε μόνον κατηγόρησεν' 41|- 
σχίνης᾽ κἀγὼ" περὶ αὐτοῦ τοῦ προβουλεύματος" εὐθὺς ἂν" 
ἀπελογούμην. ἐπειδὴ δ᾽Ϊ οὐκ ἐλάττω λόγον ἡ τάλλα διεξιὼν, 


ἀνήλωκεν καὶ τὰ πλεῖστα" xerepevouto™ μου ἀναγκαῖον εἷ- 


ratiq sit el actorum in republica; rursus deos invocare volo et in con- 
spectu vestro precor primum, quantam ego benivolentiam constanter ha- 
beo erga rempublicam et omnes vos, tanta mihi ut in hoc certamine tri- 
buatur, deinde ut omnibus vobis in mentem dent, ut in hac causa id 
statuatis, quod prosit et reipublicae gloriae et pietati singulorum. 

9 Quod si Aeschines ca solum quae in accusatione persecutus est 
obiecisset; ego quoqué de ipso senatusconsulto statim respondissem. 
Quia vero ceteris recensendis non pauciora verba fecit et in me pleraque 

3) ἐναντίων Q. 4) μὲν om Vindd. δ) ἐγὼ om T. p. r. Augd. Lind. 
Vind4d. 5. Pal2. Lanr8. Urb, cui rec. adseripsit. 6) τὲ post τῇ vulg. --- 
om pr&, addidit antiqua manns, item om LaurS. Sententia est: Orator 
benivolentia sua rempublicam servavit et omnes cives. nam tota republ. 
servata servantur singuli cum bonis suis. — Ad proximum τοσαύτην 
LaurS: ἀπόδοσις. 7) παρ᾽ ὑμῶν post wot inseritur vulg. — om pr 
(habet margo antiqua manu). pr LaurS, Aug2. Cf. Prolegg. Crit. De fa- 
miliis codd, §. 160 p. 282, ubi corrige ciusdem aetatis, si non ipse calli- 
graphus in: Saeculi X. et adde: sed post pot est pausa. 8) μέλλοι 
Vindl. corrQ, 9) τοὺς ϑεοὺς vulg. inseruntur. — om. pr LaurS. Aug2 
‘cuius marg. a rec.), — βούλομαι π. τοὺς ϑεοὺς παρακαλέσαι καὶ ev, 
Dp. εὔχομαι... τοῦτο παραστῆσαι τοὺς ϑεοὺς πᾶσιν ὑμῖν non solum 
molesta repetitio, sed etiam τοὺς θεοὺς post ὑπώρξαι repetitum falsa 
esset oppositio, quasi non utrumque a diis orator precaretur. Bkk. τοὺς 
ϑεοὺς delevit et παραστῆναι dedit. Coniectura non opus est. nam τοὺς 
ϑεοὺς quisque intellexit subiiciendum esse infinitive activi, ut 8. 14]. 


9. 1) «ἐκατηγόρει s. — κατεγόρησεν Man. — κατηγόρηκεν Vind?. 
Ω . a 3 & μόνον 
Laur8. Adscrips. Urb: προοίμιον 29%, --- In LaurS sic: ἐδέωκ κατηγ. 
Compendio superseriptam est μόνον (μόνων), 2) κἀγὼ dé Pal2. k. 


3) προβλήματος Schol. Hermog. Rh, Τὶ IV p. 206. -— Photius s. v. val- 
gatam servavit. Citavit Harpocr. s, vy. 4) εὐϑὺς om Lind. punctis no- 
tatum in AldT. δὴ ὧν om Ang. 6) ef μὲν... ἀπελ. citant Anecd. 
Bkk. p. 126. Τὴ ἐπεὶ δ᾽ Pall. 5) λόγων prOQ. 9) πλείω Auge. 
10) διεψεύσατό η. 
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ναι vowita'' καὶ δίκαιον ἅμα βραχέα. ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι," 
περὶ τούτων εἰπεῖν" πρώτον," ἵνα μηδεὶς ὑμῶν τοῖς ἔξωϑεν "ὃ 
λόγοις ἠγμένος ἀλλοτριώτερον “ τῶν ὑπὲρ τῆς γραφῆς δικαί- 
av" ἀκούῃ μου. 

10. Περὶ μὲν δὴ τῶν ἰδίων ὅσα λοιδορούμενος βεβλα- 
σφήμηκεν περὶ ἐμοῦ, ϑεάσασθε, ὡς ἁπλᾶ καὶ δίκαια λέγω. εἰ 
μὲν ἴστε ue* τοιοῦτον' οἷον οὗτος ἢ ἠτιᾶτο" (οὐ γὰρ ἄλλοϑί 


που ᾿Ιβεβίωκα, ἢ ἤ παρ᾽ ὑμῖν)" μηδὲ" φωνὴν ἀνάσχησϑε," μηδ᾽ 
εἰ πάντα τὰ χοίν᾽ ὑπέρευ"" πεπολίτευμαι. ἀλλ᾽ ἀναστάντες 


καταψηφίσασϑ᾽ ἤδη. εἰ δὲ πολλῷ βελτέω τούτου καὶ ἐκ βελ- 
τιόνων ,'* καὶ μηδενὸς τῶν μετρίων, ἵνα μηδὲν ἐπαχϑὲς λέγω, 
χείρονα καὶ" ἐμὲ καὶ τοὺς ἐμοὺς ὑπειλήφατε καὶ γιγνώσκετε᾽ 


mentitus est; simul et necessarium et instum esse puto, ut panca, Athe- 
nienses, de his primum dicam, ne quis vestrim verbis causae alienis du- 
clus, alieniore animo refulationem ipsius accusationis meam audial. 

10. De privata igitur mea vila quae convicia calumniatur, videte 
quam simpliciter iusteque respondeam: si me scilis esse talem, qualem 
iste criminatus est (neque enim usquam alibi vixi, quam apud vos); ne 
vocem quidem meam audite, etiam si rempublicam totam quamoptime 
administravi, sed surgentes me condemnate statin. sin multo meliorem 


11) ὠναγκαῖον δὲ ὑπολαμβάνω Schol. Hermog. Kh. Τα IV p. 205. 
Vulgatum habet idem p. 206. +- ὠναγκαῖον εἶναι καὶ νομέξω δίκαιον 
Ambr3. 12) βραχέα ὦ ἀ. 49. om Schol. Hermog. p. 205, habet βρα- 
zée idem p. 206, @ εἰ, AG. omittens. 13) διεξελϑεῖν Schol. Hermog. 
p. 206. 11) Idem πρῶτον εἰπεῖν p. 205, ut vulgo. — πρώτων εἰπ. Aug4. 
-— εἰπεῖν πρῶτον VindS. Aug2. Laur8. pr Laurf. LaurS. Etiam Σ, sed in 
hoe libro lineolis illum ordinem restituit alia(?) manus, ‘IIabet accentum 
rhetoricum antecedens pronomen τούτων, quare proxime poni debuit vox 
carens accentu.’ Dissenius. 15) fo T. o. p. Vind4, Urb. Laur8, 
ye AldV. 16) ελλοτριώτερος o. p. r. Laurs. corrPall, 17) δικαίων 
om Aug4, 18) woe Vind5, in cuius marg. ye. nov. 

10. 1) δὴ om ® 3) λέξω γρξ 3) whe Pall. 4) τοιοῦτον ὄντα 
Priscian. T. Il p. 175, vulgatum p. IP, δ) αὐτὸς Q. u. Vind3. Ang. 
γ. — om Aug4, 6) οἷον... ἠτιᾶτο om Aristid. Rh. T. IX p. 3718, 7) 
που καὶ Pall. 8) καὶ μηδὲ Anug2. 9) ἀνασχήσεσϑε Augd. Vindd. Cf. 
Suid. s. v. Οὐκ Avacynoouae eo Schol. Aristoph, Acharn. vs. 297, — 
Marg LaurS: yo. μηδὲ φωνήν μου ἀνάσχεσϑε. 10) τὰ post πάντα om 
prQ. u. Urb. Ang. Laurf. (in quo superser.). 11) ὑπὲρ ov Aristid. 1. c. 
p. 357. --- ὑυπερεὺ 2. — Proxime καταψηφίσασϑαι Σ΄. γνῶ. 12) βελ- 
τιώνων prQ. etiam in X o ex ὦ correctum est. 13) xet om Aug. 
Vindl. Pall. 
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τούτῳ μὲν" μηδ᾽ ὑπὲρ τῶν ἄλλων" morevere'® (δῆλον γὰρ 
ὡς ὁμοίως ἅπαντ᾽ ἐπλάττετο), ἐμοὶ δέ, ἣν παρὰ πάντα τὸν 
χρόνον εὔνοιαν ἐνδέδειχϑ᾽ " ἐπὶ πολλῶν ἀγώνων τῶν πρότε- % 
gov," καὶ νυνὶ παράσχεσϑε. (11) Κακοήϑης δ᾽ ὦν, “ἰσχίνη, 
τοῦτο παντελῶς εὔηϑες" ὠήϑης, τοὺς ' περὶ τῶν πεπραγμένων 
καὶ πεπολιτευμένων λόγους ἀφέντα μὲ πρὸς τὰς λοιδορίας τὰς ὃ 
παρὰ" σοῦ τρέψεσϑαι. οὐ δὴ ποιήσω τοῦτο" (οὐχ᾽ οὕτω τετύ- 229 
pau"), ἀλλ᾽ ὑπὲρ μὲν τῶν πεπολιτευμένων ἃ κατεψεύδου καὶ 
διέβαλλες.," ἐξετάσω." τῆς δὲ πομπείας ταύτης " τῆς ἀνέδην" 


quam istum et natum e melioribus οἱ nemine modestorum (ne quid arro- 
ganter dicam) deteriorem et me et meos existimatis et nostis; isti neque 
in ceteris credite (liquet enim eum-aeque omnia confinxisse), et mihi, quam 
omni tempore benivolentiam ostendistis in multis prioribus indiciis, etiam 
nune exhibete. (11) Etsi autem veterator es, Aeschines, in co tamen per- 
quam stulte putavisti, me factorum atque actorum in republics comme- 
moratione omissa ad maledicta tua venturum: sane id non faciam (non 
ita insanio!, verum acta in republica quae mendaciis et calumniis prosci- 


14) μὲν δὴ T. s. 1. Augd. Receperat Reiskius, 15) ἄλλως Pal. 
16) πιστεύητε Augd. — om pr Vindd. 17) ὑπέδειχϑε Vindd. (marg. 
évdédecyte). — Proxime πάντ᾽ ἐπλάττ. Ambrt. 18) πρότερον γεγενη- 
μένων vulg. —- participium om 2. pr Laurs. &. s. Vindl. Pal2, Augl. 2, 
in quibus duobus margo habet γεγενημένων. Cf. Olynth. 1 8. 9. Ari- 
stocr. 8. 75. ᾿ 

11. 1) δ᾽ om Vind5, — Marg LaurS: πανοῦργος. scil. ad καχοήϑης. 
2). αἰσχίνης Vindd. prX, in qno extrema litera crasa est. 3) εὐήϑης q. 
4) tov pr&. σ ab antiqua manu additum est. ὃ) τὰς om pr Man. 0) 


περὶ Pal2. — eee Ambr3. 7) teépacte Augl. k. 5. pr r. & Laur8, 
Ambr3. (Urb?), Wunderlichio Praef. p. XVII placet aoristus, quia refu- 
tatio continuo incipiat. Quasi hoc esset discrimen utriusque infinitivi, 
‘Certam atque expressam futuri significationem in locum magis conve- 
nire’ putat Bremius. Cf. ποιήσω... ἐξετάσω... . μνησϑήσομαι proxima. 
-- τρέψάσϑαι o. φ. --- τρέπεσθαι u, 8) τοῦτο οὕτως Pall, quamquam 
sequitur οὐχ οὕτω. 9) οὐδ᾽ cod γ. 10) Harpocr. et Phot. 8. ν. Te- 
tug. — Ambr4 habet inter lineas ὠπορερόημαι manu sec. 11) διέβα- 
λὲς T. p. 1. Vindl. 5, Ald. Fel. —— om Augd in lacuna, 112) αὐτίκα 
ἐξετώσω vulg. — αὐτέκα om Z, Laurs. F. ®. T. Vindl. 4, Urb. pr Ambr4. 


4 (habens in marg). —- post ἐξετάσω habent Ὁ. p. r. sec Ambr4. Suffi- 
cienter sibi opponuntur ἐξετάσω i, q. accurate inguiram, et μνησθήσομαι 
breviter commemoraho. 13) ταύτης om Lecapen. Excerpt. in Matth. 


Lect, Mosq. I p. 58. 14) ὠναιδοῦς Schol. Aristid. p. 246 Fr. (ad ὠναι- 
ε 
δὴ). — ἀναίδην vulg. Priscian. T. I p, 181.— αναιδὴν 2, diphthon- 


-΄ 


24 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


γεγενημένης ὕστερον, av βουλομένοις ἀκούειν" "7 του- 
root," μνησϑήσομαι. 


12. Τὰ μὲν οὖν κατηγορημένα πολλὰ καὶ' περὶ ὧν ἐνίων 


disti excutiam, istius vero tam effusae petulantiae deinde, si his audire 
placuerit, mentionem faciam. 


12. Ac crimina quidem multa sunt et talia, ut nonnullis eornm ma- 


gus a prima, € ab alia manu antiqua, -— @védqv LaurS. Aug2. 4. r. τὰ 
Laur&. Vindl. 5 (cuius marg. ye. ἀναίδην). Harl. ye. y. T. corr Ὁ (utrum- 
que margines). corr v. Aneed. Bkk. p. 400. Fel. (non Aug!, vid. Rsk.), Le- 
capenns 1. οὐ: γράφεται ἀεὶ ψιλόν. ‘Avacdyy forma neque ab αἰδώς neque 
ab αἰδεῖσϑαι derivanda, a Graecis iure abiudicatur, quamquam saepissime 
reperitur in codicibus pro ὠνέδην atque offertur a gramm. ms. in cod. 
Monae, 505, qui habet ὠναΐδην" ὠναισχύντως. Vid. Coraés ad Polyaen. 
p- 366, Jacobitz. ad Lucian, Alex. p. 192.’ Maetznerus ad Din. p. 22. 
Pro hoc Graeci usurpabant ἀναιδῶς. Non est quod scholiastae adh. L 
discernant: ἐὰν μὲν διὰ τῆς SepPoyyou γράφηται, τῆς ἀναισχύντου δη- 
λοῖ. ἐὰν δὲ διὰ τοῦ ε, ὅπερ καὶ βέλτιον, τῆς πολλῆς, ὠπὸ τῆς ἀνέσεως. 
Idem scholion in Vindi. 15) τῆς ὧν. γεγενημένης om Ammon. Diff. s, 
ν. Πομπή. Cf. Thom. M. Harpocr. Phot. Suid, s. v. --- τῆς ὧν. οὐτωσὶ ye- 
γεν. vulg. Priscian, Τὶ ΠῚ ας, 181. — οὑτωσὶ om Σ᾿ pr Laurs. Aug. 2. k. s. 
Vindl. Ambr3. Barb. (habens in marg. item Man. Ang. Pall.) Aneed, Bkk. 
p- 400. ‘Malim servari. satis ἠθικῶς enim additum videtur,’ Schae- 
ferus. Mihi molestum videtnr post ἐνέδην. 10) dxovey om F (Bay. 
marg: yo. βουλομένοις ὠκούειν ἡ τούτοις). T. ο. p. vr. Lind. Vind4, 7. 
Urb, Laur8, pr Ambr4. — ante μνησϑ', ponunt vulg. Priscian. 1. ¢ — post 


βουλομένοις Σ. LanrS, Augl. 2. 4. Vindl. 5. Pal2. Ambr3. see Ambr4. — 
« ἀκούειν a : 
ἢ τουτοισὶ Laurf. — Vocabulum sede varia dubium videri potest. Infi- 


nitivum in figura Sicelica quae dicitur non opus essc, multa exempla 
docent. Vid. Bernhard. Synt. p. 87. Kriiger. Gramm, 8, 48, 6, 4. Weber. 
ad Aristocr. 8, 18: βουλομένοις ἀκούειν ὑμῖν ἐστίν, Cf. Megal. §. 3: 
ὕστερον, av ὑμῖν βουλομένοις ἡ, δείξω. 17) ἐστὶ k. Pal2, in quo etiam 
ye. tt. 18) τούτοις vulg. — τουτοισί 5. ye LaurS (cuius text, rav- 
τησὶ). F (margo τούτοις). ®. T. Augl. o. p. g. r. Lind. Vindl. 3, 4. 5. 
Ambra. 


12. 1) πολλὰ καὶ] πολλάκις Sopater. ad Wermog. Rh. Τὶ IV p. 319 
W. — πολλὰ καὶ δεινὰ vulg. — χαὶ δεινὰ om Σ. pr LaurS, Augl. 2. k. 
5. Vindl., Ambr3, Sopat. ‘Eiicienda sunt, Nihil quidem usitatius illa 
formula πολλὰ καὶ δεινὰ, sed ob id ipsum facile hace a sciolo librario 
inculeari poterant. Eorum notio inest iam in sequentibus καὶ περὶ ὧν 
ἐνίων μεγάλας ... τιμωρίας. Baiterus ad Lycurg. p. 128 sq. — οκαὶ 
ante περὶ om § — LaurS in marg. ς΄ προοέμ. 
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μεγάλας καὶ τὰς ἐσχάτας" of νόμοι διδόασι" τιμωρίας, τοῦ δὲ 
παρόντος ἀγῶνος ἡ προαίρεσις ' αὕτη." ἐχϑροῦ μὲν' ᾿ ἐπήρειαν᾽ 
ἔχει καὶ ὕβριν καὶ λοιδορίαν καὶ προπηλακισμὸν᾽" ὁμοῦ" καὶ 
πάντα τὰ τοιαῦτα, τῶν μέντοι" κατηγοριῶν καὶ τῶν αἰτιῶν 


. 
gnae et capilales poenae legibus sint propositae, consilium autem prae- 
sentis certaminis hoc est, ab inimici certe proficiscitur malevolentia et 
ferocia et convicio et contumelia simul et reliquis eius generis affectibus, 


2) ἐσχαξατ Urb., quasi ἐσχάτας ἄτας. 3) τάττουσι vulg. ye Laurs. 
— πλάττωσι Man. — διδόασι Σ. LaurS. Aug?. ye ®. yo Bav. ye B. Cr. 
Lept. 8. 154: of te... τὰς τιμὰς διδόντες καὶ of... τὰς τιμωρέας (sc. 
νόμοι). Aristocr. 8. 7: τιμωρίαν αὐτῶ δεδωκέναι. Νοποτ, 8. 80: ἔδω- 
nev ὁ νόμος τὴν τιμωρίαν. Baiterus l. ο. --- τάττουσι τιμ. of νόμοι 
pr Pall. Corr. ordinem restituit literis 8 et « superpositis. 4) ὑπόϑε- 
σις (sine ἡ) Gregor. Cor. p. 896 Rsk. Hune locum rhetoris omisit Wal- 
zius Rh. Τὶ VIL p. 1153. δ) αὐτὴ LaurS. Aug]. Bay. T. ye 5. ξ. Vindl. 
Barb, Pall, Man. Ang. Laurf. Ald. Fel. ‘Praetuli αὐτὴ, ipsum consi- 
lium propositumque, ad quod actor spectavit et contendit causam ca- 
pessens sepositis et secretis criminibus.’ Reiskius. Quem non debe- 
bant recentes sequi, Dobraeus, Dindorfius, Westermannus, Huepedenius. 
-- αὕτη Mor. Gregor. Hermog. T. III p. 406. p. 506. Schol. 2? Φ. ὁ. p. 
τ. t Alia ratio est 8. 192: ἡ δὲ προαίρεσις αὐτὴ τὴν τοῦ συμβούλου 
διάνοιαν δηλοῖ. Propositi enim loci sententia est: Aeschines non poe- 
nae repetendae causa crimina contra me cumulavit, sed hoc eius est 
consilium, ut me odio prosequatur et defensione privet. Vid. Rau- 
chenst. Observy. pluribus h. 1. exponentis Excurs. I p. 199 sqq. in Bre- 
mii Edit. Etiam hiatus lectionem αὐτὴ, quod vocabulum cum proximo 
ἐχϑροῦ continuandum esset, recipiendam vetat. LaurS ante ἐχϑροῦ di- 
stinxit. Dobraeus quoque vidit post αὕτη esse distinguendum. 6) μὲν 
delendum iubet Dobraeus ad p, 229, 6, ‘nisi potius excidit clausula re- 
spondens istis οὔτε μὰ τοὺς ϑεοὺς etc.’ Pertinet hoc ad reliquas nugas 
de hoe loco fictas, Respondent sibi μὲν — μέντοι. Sententia: Quam- 
quam inimici est consilium, attamen non puniendi causa me persequitur, 
sed calumniatur tanquam defensionis inopem. Cf. not. 10 et 12, 7) 
προαίρεσιν Σ. — ἐπροαιρεέσιν pr LaurS. Errorem e praegresso natum 
correxit 2 manus. 2 in marg ant yg. ἐπήρειαν. In QO margo idem tex- 
tus vocabulnm éang. repetit, memoriae causa. 8) καὶ προπηλακισμὸν 
καὶ λοιδορίαν pr Vindl. Corr. literis superpositis β et ἃ ordinem re- 
stitnit. 9) ὁμοῦ LanrS. vulg. — ἐμοῦ 2. 5. Recepit Reiskius. ‘Ser- 
vandum, inquit, si sit ὁμοῦ, conventius ad meum quidem sensum stet 
pone καὶ, προπηλακισμὸν χαὶ ὁμοῦ πάντα τ. t.’ Imo sententia est: 
coniuncta sunt in eo hace vitia et omnia talia. 10) μὲν τοίνυν con- 
iecit Wolfius. ‘Fallitur. Tria orator in hoc tamquam ingressu defen- 
sionis proponit: 1) atrocitatem criminum, 2) malum animum adversarii, 
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τῶν" εἰρημένων. εἴπερ ἦσαν ἀληϑεῖς, οὐκ iy? τῇ πόλει 


δίκην ἀξίαν λαβεῖν οὐδ᾽ ἐγγύς. (13) Οὐ pag! ἀφαιρεῖσϑαι 


poenas vero de criminibus ac culpis obiectis, etiamsi vera essent, respu- 
blica nec dignas nec dignis proximas sumere ullo modo potest. (13) [Quod 


3) poenam sibi, si posset convinci, irrogandam,’ Schaeferus. Imo 
duo proposita sunt cum duobus oppositis. Ἐν τούτοις τοῖς ῥητοῖς wac- 
φειά ἐστι πολλή, ἐπειδήπερ οὐκ ἀκολουϑεὶ ὁ νοῦς τοῖς κειμένοις. Et- 
σὶν οὖν δύο προτάσεων ϑέσεις, εἶτα αἴ δύο λύσεις ἑξῆς. ὅρα τοίνυν od- 
τως ‘ta μὲν οὖν κατηγορημένα πολλά, ἰδοὺ μία πρότασις. ἡ δὲ πρὸς 
τάύτην ἀπάντησις 'τῶν μέντοι κατηγοριῶν καὶ τῶν αἰτιῶν τῶν εἰρημέ- 
νων. ἵνα γένηται οὕτως ὁ νοῦς: πολλὰ μὲν κατηγόρησε καὶ μέγιστα 
κακά, τούτων δὲ δίκην λαβεῖν διὰ τὸ μέγεθος οὐχ οἷόν τε. — ἔστι δὲ 
(sc. ἡ ἑτέρα πρότασις): “τοῦ δὲ παρόντος ἀγῶνος ἡ πρότασις αὕτη." 
σύναψον αὐτῇ τὸ δεύτερον ἐπιχείρημα, ὅ ἐστιν: ‘od γὰρ ἀφαιρεῖσϑαι 
δεῖ τὸ προρελϑεὶν τῷ δήμῳ." ἵνα γένηται τὸ σαφὲς οὕτως: ἡ προαΐέρε- 
σις καὶ ἡ φύσις τοῦ ἀγώνος ἀνδρὸς φϑονεροῦ τυγχάνει καὶ πονηροῦ 
καὶ βασκάνου. Scholion. Per chiasmum quendam secundo membro 


oppositum proxime, et primo membro oppositum legitur in loco quarto. 
AB 
><. Nihil transponendum, Hoe Taylori causa, cui adstipulatur Cam- 


Ba 


mannus in Seebodii Bibl. crit. 1821 p. 810 sqq. Contra illam vulgatam 
defendebat Schaub. ibid. 1822 p. 190 sqq. Sententiae cardo est: Ae- 
sthines Ctesiphontem accusans petit me, non puniendi causa, id quod 
fieri non potest (cf. §. 14 sq. 8. 280), quia non sum reus, sed ut con- 
tumeliam in me iaceret, quam defendere non possem (§. 6), ut me per- 
deret, 11) αἰτεώντων Ang. — aftidy sine hoc altero τῶν Man. -— Pro- 
xime vir doctus in Ephemer. Jen. 1817 No. 55 p. 439 pro εἴπερ ἦσαν 
legendum iubet εἴπερ οὐδ᾽ ἦσαν. Vix Graecum et sententiam perver- 
tens. 12) fore Augl (ree, superser. ἔνι), ye 5. (pr Urb?),— ἐπὶ T. ἃ. 
5. Vindl. 4. Ambr3, Pal2. corr LaurS. —- ἔχει © (marg. antiq. yo. οὐκ 
ἔνι). item pr LaurS (manus secunda ἔνε), Aug2. ‘Malim ἐνῆν." Wol- 
fius. Imo sententia est: Non potest respublica ca crimina punire 
etiamsi vera essent, nam in iudicium non vocavit me adversarius, sed 
calumniatur alterum accusans. 

13. 1) δὴ Wolfius. Orator sententiae primariae causam reddit, 
cur consilium adversarii malitiosum id esse dixerit. Vide ad §. 12 not. 
10 sqq. Ceterum cf. varias de h. 1. varic tentato sententias virorum 
doctorum. Praeter interpretes: Schaub. in Seebodii Bibl. Crit, 1822. IT 
Ρ. 190 sqq. ef, 1821, IX p. 810, Wolper. Progr. 1825, Wunderlich. Praef. 
p. XXVII sq. ed. 4%. Huepeden. Progr. 1827. H. L. in Classic. Diar. 
1827, ΤΌ XXXV. No, LXIX p. 24-32. Rauchenstein. Progr, 1839, Scheib. 
Obsery. cum Frankii Censura in Diar, schol. 1837 No. 30 sq. ef. 1835 


, Oh 
No. 73. Reuter Progr. 1841. — Proxime Vindd: ἀφερεῦῖσϑαι τινα. — 


. 
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det’ τὸ  προςελϑεῖν τῷ δήμῳ καὶ λόγου' τυχεῖν," οὐδ᾽ ἐν ἐπηρεί- 
) ’ ’ - » ‘ ‘ ‘ ’ - 
ας" τάξει καὶ φθόνου τοῦτο ποιεῖν (ovtE’ μὰ τοὺς ϑεοὺς ὀρθῶς 
" " ᾿ » ’ , 8 tH ? 
ἔχον οὔτε πολιτικὸν οὔτε δίκαιόν ἐστιν." ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι) 
᾽ ᾿ ’ r ν᾽ ~ ’ »»» ‘ ‘ Tt, , 
adh’ ἐφ᾽ οἷς ἀδικοῦντά μ᾽ ἑώρα τὴν πόλιν. ουσί γε τηλικού- 
9 Cae - ᾿ 5 ’ - ΄ 
τοις" ἡλίκα νῦν ἐτραγῴδει" καὶ διεξήει ,,} ταῖς ἐκ τῶν νόμων 
τιμωρίαις παρ᾽ αὐτὰ τἀδικήματα χρῆσϑαι."" εἰ μὲν εἰςαγγελίας 
ἄξια πράττονϑ᾽ "' ἑώρα. εἰςαγγέλλοντα καὶ τοῦτον τὸν τρύπον 


consilium patet.] Nam accessus ad populum nemini est negandus atque 
dicendi (defendendi) potestas, ne malevolentiae quidem atque invidiae causa 
hoc facere licet (neque, ita me dii ament, rectum est neque civile neque 
iustum, Athenienses), sed si ea, quibus me reipublicae nocere vidisset, 
tanta fuissent quanta modo tragice vociferabatur et recensebat, leguin 
poenas recentibus adhue delictis contra me adhibere debuisset: si me de- 
latione extra ordinem digna committere vidisset, deferre atque eo modo 


ἀφαιρεῖσϑαί tive Augd. 2) def om pr, inseruit manus antiqua, 3) τῷ 
Vind5, 4) doy pr&, ipse calligraphus terminationem ov superscripsit. — 
λόγου τυχεῖν Harpocr. Phot. Suid., ubi pro éxadvov ὁ Valesii coniectura 
ser, εἰπεὶν i, ὁ. h. 1, ἀπολογήσασϑαι. Cf. Dem. f. leg. 8. 94, Aristocr. 8. 62. 
5) Comma tollendum iubet Reuterus post τυχεὲν. Posset hoe concedi, 
si abesset τοῦτο ποιεῖν. Contra οὐδ᾽ esse i. g. ddd’ οὐ censuit Reisi- 
gius ad Soph. Oed. C. p. 250. ‘Tum fortasse scribendum esset οὐ δ᾽, 
De qua scribendi ratione cf. Funkhaenel. in Diar. Gymn. 1855, IX p. 81. 
Reiskius volebat etiam ἀλλ᾽ οὐδ᾽, At sententia haec est: ne summae 
quidem inimicitiae, quamquam fas est ulcisci iniurias (vid. Hermann, 
Antiqq. T. I 8. 135, n. 6), ne malevolentiaesquidem dandum est, ut de- 
fendendi libertate inimicus privari possit. hoc enim est contra ius et 


humanum et divinum. Cf, Stob. Flor. p. 145. — ovdey Ambr3. 6) 
γρ. HN QE 
ἐπηρίας prd (¢ correctum est in et). Pal2. Cf, 8. 12 π΄ 7. — ἀπειρίας 
Ambr3. 7) 6 οὔτε Lambinus coniccit. Recepit Reiskius. | ‘Arctissime 
iungenda οὐδ᾽ ἐν ἐπηρείας ... δίκαιόν ἐστιν. Schaeferus. Imo οὔτε 
μὰ ἐστιν est (in parenthesi cf. δὰ §. 289) per se constructa senten- 
tia, in qua quidem est totins loci summa causa, cur nefas sit dicendi 
libertatem civi alicui aliqua ratione eripere. — ἔχον] LaurS habet ov 
in rasura, 8) ἐστὶν punctis notatum in AldT. — om Pall. Proxime 
om ἄνδρες Ambr3, item saepe. ) τοιούτοις k. Pal2. 10) διετραγώ- 
dee ‘nonnullorum codicum lectionem’ {imo nullorum h. 1. sed 8, 22 
Osann. ad Philem. p, 261 e vulg. lect. 8. 22 recipiendam esse censet. 
De scriptura διετραγώδει falso ad h. 1. ex Obs adscripta vid. Reiskinm 
ad h. 1. 11) δεεξείη corr Vindd. 12) χρήσασϑαι ὁ. p. r. ye Laurs 
manu sec. ‘Malim ἔδει χρῆσθαι." Reiskius, — ‘de non addendum, 
sed supplendum e praegresso def. Vid. Wunderlich, Praef. p. XXX ed. 
4,’ Schaeferus. 13) πράττοντά μὲ vulg. - μὲ πράττοντα Schol. 
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εἰς κρίσιν καϑιστάντα παρ᾽ ὑμῖν, εἰ δὲ γράφοντα παράνομα, 
παρανόμων γραφόμενον. οὐ γὰρ δήπου Κτησιφώντα μὲν" 
δύναται" διώκειν δι᾿ ἐμέ, ἐμὲ dé," εἴπερ ἐξελέγξειν" ἐνόμι- 
ξεν, αὐτὸν" οὐκ ἂν éygawato!™ (14) Καὶ μὴν εἴ τι τῶν 
ἄλλων ὧν νυνὶ διέβαλλε; καὶ διεξήει.2 ἢ καὶ ἄλλ᾽ ὁτιοῦν ἀδι- 
κοῦντά μ᾽ ὑμᾶς" ἑώρα, εἰσὶν νόμοι περὶ πάντων καὶ τιμωρίαι." 


in iudicium vestrum adducere, sin rogare contraria legibus, violatarum 
legum accusare. Clesiphontem enim propter me persequi iudicio non po- 
test, me scilicet ipsum siquidem a se posse convinci confideret, non accu- 
sset! (14) Quod si quid aliud eorum quae modo calumniabatur et re- 
censebat, aut quidvis aliud in vos delinquere me vidisset; leges sunt de 


Si 








Hermog. Rh. T. IV p. 311, — we h. 1. omissum habet post εἐσαγγέλ- 
λοντὰ o (non Q). — utrobique (et post πράττοντα et post elcayy.) Laurs. 
— πράττοντα sine μὲ Σ. pr LaurS. 14) δὴ Schol. Hermog. T. IV p. 
321. Tiber. Rh. T. VIL p. 552 W. 15) μὲν habet Schol. Hermog. post 
δύναται. --- om Gramm. Hermann. Emend. Gr. p. 367. k. Pal2. 16) 
δύναιτ᾽ ἂν Hermog. T. UL p. 710. Anonym. Rh. T. VIII p. 641 W. 
17) διώκειν οἵ ἐμὲ δὲ in marg. Vindd, 18) ἐξελέγχειν Laurs. vulg. — 
ἐξελέγξειν Augl, k. Harl. Vindl. 3, 4. Pal2. Barb. Laur8, Laurf. Guelph. 
— ἐξελέγχειν Z (ξ a corr, antiq.). s. Aptius futurum de re futura, — 
(ἐμὲ δὲ εἴπερ ἠδύνατο Schol. Hermog.). 10) αὐτὸν om Schol. Hermog. 

ἐνόμιξεν αὐτὸν ἐξελέγξειν Hermog. p. 710. — ἐν, adr. ἐξελέγχειν Ano- 
nym. Rh. T, VII p. G41. — ἐξελέγχειν αὐτὸν ἐνόμιξεν, αὐτὸν Grammat. 
Hermann. -— ἐξελέγχειν evourtev αὐτὸν, Wermog. p. 286. Pall. Urb. 
Laur8. Augl. Ald. Fel. Ante αὐτὸν distinxerunt Mor. AldV. Recte. De 
sententia cf. Pantaen. 8. 51. 20) Post ἐγράψατο vulgo simpliciter et 
plene interpungitur, quem locum Funkhaencelius Diar. Antiq. 1846 No. 
ἈΝ p. 703 explicavit supplens negationem οὐ ad οὐκ ὧν ἐγράψατο. Vere 
quidem, si esset argnmentatio recta i. e. sine irrisione, H. L. in Clas- 
sic, Diar. 1, ον p. 25 signum interrogationis posuit. Sed est irrisio per 
particulam δήπου significata, ad quam irrisionem indicandam potius 
adhibebamus exclamandi signum. 

14. 1) ὧν vvi διέβαλεν prQ, corr add ν et 1 negligenter omissa. 
— ὧν ν. διέβαλε p. r. Vindd. Ovomt, 2) διεξείη Vindd. 3) ὑμᾶς 
om prQ, add marg, --- Proxime pro περὶ Ambr3 habet παρὰ. 4) καὶ 
τιμωρίαι post κρέσεις ponunt Angl. k. s. ες Barb, Vindl, Pal2, Ambr3, 
seilicet ne poenae sint ante indicia, Vid. Prolegg. Crit. §. 159, De- 
lenda haee inbet Schacferus, ne idem fere dicant πικρὰ (urxed Augd. ye 

ι : 

marg Bav. — use Q) καὶ μεγάλα ἔχουσαι (ἔχουσαι etiam sec m Laurs, 
cuius pr ἔχοντες, --- ἔχοντες marge. t. yo Φ. Hermog. Walzii T. ΠῚ p. 
266) τὰ ἐπιτίμια ante καὶ τούτοις yulgo posita, etiam in LaurS, (Leeapeni 
Excerpt. in Matthaei Lectt. Mosq. ΤῸ I p. 77, sie: εἰσὶ νόμοι βαρέα 
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καὶ ἀγῶνες καὶ κρίσεις πικρὰ καὶ μεγάλ᾽ ἔχουσαι τἀπιτίμια, 
καὶ τούτοις ἐξῆν ἅπασιν" yonota,’ καὶ ὁπηνίκ᾽ ἐφαίνετο" 
ταῦτα πεποιηκὼς" καὶ τοῦτον τὸν τρόπον κεχρημένος τοῖς πρύς 
με," ὡμολογεῖτ᾽ " av ἡ κατηγορία τοῖς ἔργοις αὐτοῦ." (15) 
νῦν δ᾽ ἐκστὰς τῆς ὀρθῆς καὶ δικαίας ὁδοῦ καὶ φυγὼν τοὺς 
παρ᾽ αὐτὰ τὰ' πράγματ᾽ ᾿ ἐλέγχους, τοσούτοις ὕστερον χρύνοις 
αἰτίας καὶ ὅ σκώμματα καὶ λοιδορίας συμφορήσας" ὑποκρίνε- 
ται. εἶτα κατηγορεῖ μὲν ἐμοῦ, κρίνει δὲ τουτονί," καὶ τοῦ μὲν 
ἀγῶνος ὅλου τὴν πρὸς ἔμ᾽ ᾿ ἔχϑραν προΐσταται, οὐδαμοῦ δ᾽ 


omnibus et supplicia, et causarum contentiones et indicia, quae acerbas et 
magnas habent mulctas, atque iis uti licuit omnibus. quae si eum fecisse 
constaret et ita his ad me pertinentibus esse usum; consentanea factis 
eius esset aceusatio. (15) Nune autem declinata recta et iusta via, res 
dum gerebantur in praesentia, ecoarguere noluit οἱ tanto tempore post 
criminibus et dicteriis et conviciis coacervatis histrionem ‘agit. quum me 
aceuset, lune in iudicium adducit, et quum certaminis lotius causam in- 


τάττοντες τὠπιτίμεα). --- om eum versum mixea... ta ἐπιτίμια Σ, cuins 
margo (Saec XI?) verba casu ut videtur aliquo omissa habet cum hypo- 
lemnisco (~), Reisk. coniecit: κρίσεις καὶ τιμωρέας πικρὰς καὶ μεγάλα 
ἔχουσαι τὰ ἐπιτίμια. In vulgatis verbis nihil superfluam, nihil turbatum 
est. nam aliae sunt τεμωρέαι, alia τὠπιτιμέα, neque ineptus est articn- 
lus (i. q. suas mulctas), nec sententiae concinnitati adversatur quod hace 
accuratius definiuntur, dum illae per se sunt definitae. δ) ἐξῆν αὐτῷ 
πᾶσι Augl, 4. k.s. Vindl. Laurf. AldT. — ἐξῆν αὐτὴ πᾶσι Ambr3. — ἐξὴν 
αὐτῷ ἅπασι Barb. Pal2. Gloss ree Urb. Vindd. — ἐχρῆν αὐτῷ πᾶσιν 
cod §. — ἐχρὴν αὐτὸν Farrago Woltia (e coniectura?). Cf. Prolegg. 
Crit. 8. 159. 6) γχγρήσασϑαι pr Urb (ipse seriba correxit in χρῆσϑαι). 
κατ᾽ ἐμοὺ 
— χρῆσϑαι κατ *guod Mor. Augl. s. Vindl. Ambr3. — χρῆσϑαι 
Laurf. --- κατ᾽ ἐμοῦ om J. pr LaurS. Pall (marg. habet ree. mann). 
Urb (add. Gloss). Ang. Barb. F. T. Φ. Q. 1. u. v. Ald. Fel. 7) καί- 
τοι Hermog. p. 367, 5) ἐφαένετο καὶ Pall. 9) ποιῶν Schol Hermog. 
T. IV p. 320. 10) πρὸς ἐμέ LaurS. vulg. — πρός μὲ 2. Cf. infra 
88. 15. 21. Epist. Phil. §§. 77, 166. Fals. leg. 8. 222. Boeot. IL §. 42 sq. 
Stallb. ad Plat. Gorg. p. 480 E. Musgr. ad Soph. Antig. vs. 283. 11) 
ὡμολόγητο Urb. ‘Aptissimum et “ημοσθϑενικώτατον. Cf. 88. 30. 4.’ 
Heysius l. ec. — Res nondum absoluta erat. 12) αὐτοῖς 9. 
15. 1) ta om u. prQ. Ang. 2) πεπραγμέναματα Aug4, ortum ὁ 


᾿ : rea ἂν ΝΣ πραγμαῖα =, ; ΒΞ 
dittographia (ut saepissime in Vind1) πεπραύμενα. 3) καὶ om uw. Vind3, 
Ang. Man. 4) Post πράγματα om prO ἐλέγχ.... σκώμματα. 5) ovugo- 
συναγαγὼν m sec, -- 
ρίσας Pall, — συμφορησὰς LaurS. 6) εἶτα... τουτονί citavit Hermog. Rh, 
T. ΠῚ p. 273 W. 7) ἐμέ mag 5. {. Ald. Fel. — πὼς AldT (om ye AldV.). 
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ἐπὶ ταύτην ἀπηντηκὼς ἐμοὶ τὴν ἑτέρου ξητῶν ἐπιτιμίαν" ape- 
λέσϑαι φαίνεται. (16) καίτοι πρὸς ἅπασιν, @ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
ναῖοι, tots ἄλλοις᾽' οἷς ἂν εἰπεῖν τις ὑπὲρ" Κτησιφῶντος ἔχοι, 
καὶ τοῦτ᾽ ἔμοιγε' δυκεῖ᾽ καὶ μάλ᾽" εἰκότως ἂν λέγειν, ὅτι τῆς 


5 ἡμετέρας" ἔχϑρας ἡμᾶς ἐφ᾽ ἡμῶν αὐτῶν" δίκαιον ἦν τὸν ἐξε- 


τασμὸν "" ποιεῖσϑαι..' οὐ τὸ" μὲν πρὸς ἀλλήλους ἀγωνίξεσϑαι 

παραλείπειν," ἑτέρῳ δ᾽ ὅτῳ κακόν τι δώσυμεν ξητεῖν. ὑπερ- 
βολὴ γὰρ ἀδικίας τοῦτό γε. 

΄ 1 12 7 e ᾿ 3 ΄ 

17. Πάντα μὲν τοίνυν᾽ ταῦ κατηγορημέν ομοίως" ἐκ τού- 

των ἄν τις ἴδοι, οὔτε δικαίως οὔτ᾽ ἐπ᾽ ἀληϑείας οὐδεμιᾶς εἰ- 

ρημένα. βούλομαι δὲ καὶ" xed? ἕν" ἕκαστον αὐτῶν ἐξετάσαι, 


imicitiam in me prae se ferat, nusquam ad hance disceptandam mecum con- 
greditur, sed alium dignitate spoliare palam contendit. (16) Praeter alia 
igitur, Athenienses, quae quis pro Ctesiphonte dixerit, illud etiam aequis- 
sime dici posse mihi quidem videtur: iustum foret nostras inimicitias 
ipsos inter nos disceptare, non, omissa concertatione nostra, alium cui 
mali aliquid aiferamus quaerere. quo quidem nihil fieri potest iniquius. 
17. Omnia igitur accusationis capita ex his pariter per iniuriam et 
mendacium esse dicta perspicilur. Verum seorsum etiam singula excu- 
8) τὴν τιμὴν superscr G2. Glossema. 
16. 1) ἅπασιν ὦ a. "AD. τοὺς ἄλλοις δικαίοις vulg. —— ἅπασι τοὶς 
ἄλλοις ὦ ἃ. 49. (δικαίοις post ἔχοι) Ambr3. Aug] eum aliis suis. Vid. 
Prolegg. Crit. §. 160, — ἅπασιν ὦ , 49. τοὶς ἄλλοις J. Aug? sine 


; oe δικαίοισ 
δικαίοις propter εἰπεῖν ὑπὲρ Κτησ. supertiuo. In LaurS ofa, est δὲ sec 


man. pallidiore atramento, et καίοις alia (?) manu, quam prima, 2) τις 
εἰπεῖν Ambr3. Augl cum suis. Vid. Prolegg. 1c. 3) megt Aug4. 4) 
τοῦτό γ᾽ ἐμοὶ Angl. Κα. 5. Vindl. Pal2. — τοῦτο ἐμοὶ Ang. δ) doxor 
Bay. 6) μάλιστα Φ 7) εἰ prQ (in fine lineae). 8) ἡμετέρας om 
pr Urb. 9) αὑτῶν Vindl.— αὐτὸν Pall. 10) ἑτασμὸν Man. Cf. Bkk. 
Anecd. p. 93 et p. 96. — ἐξητασμὸν pr&, corr antiquus superser. δ su 


. 5 Κα ἑ αι 
per 7. etiam in LaurS man see aliquid correxit. 11) ποιεῖσϑε ὦ. 
12) rw ΡΥΣ, idem ille corr. superser. 0. [8) παραλιπεῖν ᾧ. Aug? ὁ. r. 
Vind4. pr Vindd (in quo cod, correctum est in παραλείπειν). — παρα- 
yo ex 
λίπεῖν Augd. — παραλειπεῖν 2. — παραλειπεὶν LaurS, ye. ἐπ est man 


sec. — Proxime pro ὅτῳ Ambr3 it Fas 

17. 1) οὖν ῳ. — τὰ post τοίνυν superscripsit man sec LaurS, τ fort. 
prima man, 32) πάντα μέντοι αὐτὰ Vindd. 3) ὁμοίως om Augd, 4) 
δικαίου g. δ) καὶ ante καϑ᾽ om Vindl. Ambr4. 0) ἕν om Augl. 4. 
k. s (Ὁ). &. Vindl, Pal2. Ambr3. Vide ad Olynth. I 8. 24. 7) exaer’ 
(sic) Σ. — Proximum αὐτῶν in Bekk. Lips. casu excidit. 
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καὶ μάλισϑ᾽ ὅσ᾽" vate τῆς εἰρήνης καὶ τῆς πρεσβείας κατε- 
ψεύσατό μου, τὰ πεπραγμέν᾽ ἑαυτῷ μετὰ Φιλοκράτους ἀνατι- 
Gels” ἐμοί. Ἔστι δ᾽ ἀναγκαῖον." ὠ ἄνδρες ᾿Ιϑηναῖοι, καὶ 
προφῆκον ἴσως, ὡς κατ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνους εἶχε τὰ πράγματ᾽ 
ἀναμνῆσαι," ἵνα πρὸς τὸν ὑπάρχοντα καιρὸν ἕκαστα ϑεωρῆτε."" 

18. Tov! γὰρ Φωκικοῦ συστάντος πολέμου." οὐ δι᾽ ἐμέ (οὐ 
γὰρ" ἔγωγ᾽ ἐπολιτευόμην πω' τύτε ἡ, πρῶτον μὲν ὑμεῖς" οὕτω 
διέκεισϑε,ἷ ὥςτε Φωκέας μὲν" βούλεσϑαι" σωϑῆναι, καίπερ οὐ 


tiam eaque potissinum, quae de pace et legatione in me est mentilus, 
suis, quae Philocrate socio fecit, facinoribus iu me translatis. Est autem 
necessarium, Athenienses, et convenicens fortasse, quaenam fuerit tempo- 
run illorum conditio, revocare in memoriam, ul pro ratione Llemporum 
singula spectetis. 

18. Nam Phocensi conflato bello, non propter me (tune enim ego 
nondum ad rempublicam aceesseram), primum vos ita fuistis animati, ut 


8) ὅσα ye Q.u y. Vind3. Man. Ang. 9) ἀντιϑεὶς Man. 10) ἐναγ- 
καῖον a corr, Q. 11) ᾧ om ® η. Urb. 12) ἀναμνῆσαι ὑμᾶς vulg. 
Gregor. Cor. Rh. T. VIE p. 1319 W (p. 953 Rsk.), — ἀναμνῆσαι ἡμᾶς 


Q. — ὑμᾶς ἀναμνῆσαι Uermog. T. II p. 212 W. eiusq. Schol. ΤῸ ΤΥ 
p. 205. — om pronomen 3. pr LaurS. Ang?. Cf. Lept. 8. 76: tad?’ 


ὑπομνῆσαι πειράσομαι. ‘Potest sane ὑμᾶς codem iure abesse, quo is, 
eui aliquid in memoriam revocatur, omissus est in Plat. Phileb. p. 24 
§. 30: ὑπέλαβες καὶ ὠνέμνησας.᾽ Benseler. Hiat. p. 89. 13) Peo- 
οέΐτε Vindl. — ϑεωρεῖτε Pal2. pr Barb, cuius corr. ϑεώροιτε. 

18. 1) Citant locum: Anonym. Seguier. in Notit. Manuser. Τὶ XIV, 
2 p. 19% Maxim. Planud. Rh, T. Vp. 490 ΝΥ. Doxopat. in Aphth. Rh, 
T. I p. 221 W. Quintil. IV, 2 fin. Ex hoe loco profecit Plutarch. Vit. 
Dem. cap. 12. Cf. Westermann, Quaest. Dem. 'T. IV p. 53,+ 3) πολέ- 
μου συστώντος Augl. k. 5. Barb. Pal2. Ambr3. 3) γὰρ δὴ vulg. Cf. 
Bensel. Hiat. p. 92. Id. De Hiat. Dem. p. 17. —- δὴ om &. Laur8. 
Augl. 2. ks, εἰ Vindl, 5, Barb. Pal2, Ambr3. Aquila Rom. p. 156 ed. 
Ruhnk. (ubi post esseé dele et.). Mermog. T. III p. 270. p. 275 (Ald). 
p- 276. p. 297. Demetr. Phal. 88. 322 ct 323. Alexand. Rh. I fin, T, VIIT 
p- 459. p. 647, Maxim. Plan. T. V p, 454. Aut superflua h. |. est par- 
ticula aut irrisionis causa addita, sarcasmus autem loci simplicitati 
aptus non est. 4) πὼ om p. 5) more F (margBay: τότε). Φ. ὁ. pr ν- 


prQ. Ang. — πότε Ambr3. -- τότε Ambrd, πὶ est rec. — In marg 2 
antiqua manu (scribae?): ye mwxore. — Alexand, p. 459 τότε ponit in- 
ter ἔγωγε et ᾿έπολιτ. 6) ὑμᾶς prQ. 7) ὑμεῖς μὲν οὕτω διέκεισϑε 
sine πρῶτον Hermog. T. IIT p. 269, sed pag. seq. et p. 205 πρῶτον μὲν 
ὑμεῖς etc. — πρ. μὲν οὕτω διέκεισϑε ὑμεῖς Pall. Ambrd. 8) μὲν om 
Vindd. 9) ἐβούλεσϑε Augd. T. Urb. Schol. in Hermog. Rh. T. VIII p. 
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32 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 
δίκαια ποιοῦντας ὁρῶντες, Θηβαίοις δ᾽ ὁτιοῦν av" ἐφησϑῆναι 
παϑοῦσιν. οὐκ ἀλόγως" οὐδ᾽ ἀδίκως. αὐτοῖς ὀργιξόμενοι. οἷς 
γὰρ" εὐτυχήκεσαν" ἐν Aevurpoig'' οὐ μετρίως ἐκέχρηντο. 
ἔπειϑ᾽ "" ἡ Πελοπόννησος ἅπασα διειστήκει." καὶ οὔϑ᾽ of μι- 
σοῦντες Δακεδαιμονίους οὕτως ἴσχυον, ὥςτ᾽ "Ἶ ἀνελεῖν αὐτούς, 
οὐϑ᾽ of πρότερον δι᾽ ἐκείνων ᾿ ἄρχοντες κύριοι τῶν πόλεων ἢ 
ἦσαν. ἀλλά τις ἦν ἄκριτος ἢ καὶ παρὰ τούτοις καὶ παρὰ τοῖς 
er ἅπασιν Ἕλλησιν ἔρις καὶ ταραχή. (19) Ταῦτα δ᾽ ὁρὼν 
᾿ Φίλιππος (οὐ γὰρ ἦν ἀφανῆ) rots? παρ᾽ ἑκάστοις προδύταις 
χρήματ᾽ ἀναλίσκων πάντας συνέκρουεν καὶ πρὸς αὑτοὺς ' ἐτά- 


Phocenses velletis esse incolumes, quanquam videretis eos iniuste facere, 
Thebanis autem quicquid accidisset mali, gavisuri esselis, non sine causa 
neque iniuria iis irascentes. Leuctrico enim successu non usi moderate 
fuerant. Deinde τοῖα Pelopunnesus in factiones erat divisa, neque inimici 
Lacedaemoniorum tantum valebant, ut eos everterent, neque qui prius 
iNorum auctoritalte imperarant, urbibus moderabantur, sed quaedam erat 
inexplicata et apud hos et apud ceteros universos Graecos contentio et 
perturbatio. (19) Quae quum videret Philippus (neque enim obscura 
erant); largitionibus in singularum urbium proditores factis omnes com- 








017. — εβουλεσϑὲ VindS. 10) ἐὰν Vindl. — om ε. 11) ἀλόγως δ᾽ 


Urb. 13) γὰρ ὧν Barb. 13) εὐτυχήκασιν g. — εὐτετυχήκεσαν Vindl. 
, f, ἢ ἜΝ ro ας 
— ἐντετυχήκεσαν Pal2. — εὐτύχίοαν Pall. — εὐτύχησαν prVindd. Cf. 


Prolegg. Gramm. §. 75, 14) Cit. Harpocr. s. v.15) ἔπειτα δ᾽ ἡ Ale- 
xand, Rh. T. ὙΠ p. 472. 16) διεστήκει Alexand. Recte Longinus 
Sublim. 8. XXIV διειστήκει ut vulg. Vid. Prolegg. Gramm. §. 88, 17) 
ὡς Pal2. — Proxime πρότερον] πρώτως Ambr3, 18) ἐκεῖνον x. v. Ald. 


— ἐκεῖνον. AldV. Cf, Engelhardt. Adn. Dem. p. ΕΝ 19) τῆς πόλεως r. 
yoo. 20) Cit. Harpocr. Suid. Zonar. s. vy. Bekk. Aneed, I p. 366. Bach- 
mann, Aneed. T. 1 p, 55, Cramer. Anecd. Ox. Τὶ II p. 488. Eiusd. Anecd. 
Par. T.1V p. 104, 21) καὶ παρὰ τοῖς Σ΄. Laurs, Aug. 2. Barb. Pal2. 
Vindl. Guelf, Harl. s. Aldina h, 1. habet asteriscum *, nihil in indice. 
— Hoc maga om vulg. — supra versum habet ¢, 22) Pro ἅπασιν omisso 
Augd. Vindd habent ἕλλησιν. --- ἅπασιν ἕλλησιν LaurS. Aug. k. p. g. το 8. 
Harl. Guelf. Vindl. Barb, Pal2. Ambr3. Q. ye F. ye Φ. — “Edanocy su- 
perscripsit & antiqua manu. ‘Quamquam non valde necessarium est 
ἕλλησιν, habet tamen antitheti gratiam propter ταῦϑ᾽ ὁρῶν ὁ Φίλιππος. 
Opponnntur inter se Philippus et Graeci.’ Reiskius. Hoe vocabulum 
a seribis modo addi modo omitti docnit Bensel. Hiat. p. 75 sq. Prae- 
cipue post ἄλλοις. . 

19. 1) ὁ om peng Rh. T. VIT" p. 1028. 2) καὶ τοῖς Anonym. 
Rh. 3) πάντα Augl. s. Vindl. Pall. 2. Ambr3. Anonym. Rh. 8) ἕαυ- 
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> » γ ε # “ 5 . ~ , 
ρᾶττεν. εἶτ᾽ ἐν οἷς ἡμάρτανον chor” καὶ καχὼς ἐφρόνουν, 
αὐτὸς" παρεσκευάξετο καὶ xara πάντων ἐφύετο. ὡς δὲ ταλαι- 
πωρούμενοι τῷ μήκει τοῦ πολέμου, οἵ τότε μὲν βαρεῖς νῦν" 

᾽ Ε -" ιΣ ’ 
δ᾽ ατυχεῖς Θηβαῖοι φανεροὶ πᾶσιν σαν ἀναγκχασϑησόμενοι 
Ω - , 4 ‘ - 
χαταφεύγειν ἐφ ὑμᾶς Φίλιππος." ἵνα μὴ τοῦτο γένοιτο 
΄ ες ή ΄ ΄ 

μηδὲ" συνέλθοιεν al πόλεις. ὑμῖν" μὲν εἰρήνην ἐκείνοις δὲ 
‘ , ‘ BY x , ~ 

βοήθειαν ἐπηγγείλατο." (20) Τί ovv' συνηγωνίσατ᾽ αὐτῷ 
Υ ᾿ Pa ee to . + 

προς τὸ λαβεῖν ολίγου δεῖν ὑμᾶς ὃ ἑκόντας ' ἐξαπατωμένους ; 

e ἊΝ e ΄ — ‘ , 7 ᾿ yo 

Η τῶν ἄλλων Ελληνων, cite yon κακίαν eit ayvorav εἴτε καὶ 

᾽ ~? a - 

ἀμφύτερα ταῦτ᾽ εἰπεῖν. of, πόλεμον συνεχῆ καὶ μακρὸν πολε- 


misit et inter se concitavit. postea, dum alii errant et desipiunt, ipse se 
instruit et in perniciem omnium creseit. Ut autem afflictos belli diutur- 
nitate tune molestos, nunc infelices Thebanos perspicuum erat omnibus 
ad vos confugitures; Philippus, ut ne id fieret neve civitates convenirent, 
et vobis pacem et illis auxilium pollicetur. (20) Quid igitur οἱ profuit, 
ut vos paene ultro caperemini decepli? Ceteroram Graecorum sive ca 
ignavia sive inscitia dicenda est, sive hoe etiam utrumque, qui ves bellum 
assiduum et longum gerentes, idque pro communi omnium utilitate, ut 





τοὺς vulgo, — Priscian, T. IL p. 180: éevrodg, infer se. — αὑτοὺς Σ. 
pr Laurs, — ἀλλήλους sec man LaurS, Aug.l &. s, Harl. Guelf. Ὑἴπ4!}, 
Barb. Pal2. Ambr3. γρβ. Anonym. Kh, Est interpretamentum. Vid. ad Phil. 
1 8. 10, 5) of ἄλλοι vulg. — of om pr J, in. quo linea ad significan- 
dam omissionem (Bast. Comm. Palacogr. p., 785) lh. 1. superscripta est. 
— om articulum etiam LaurS, Aug2. 0) ye. αὐτοῖς AldV. 7) Phoe- 
bamm. Rh. 'T. VIII p, 517 W. locum citayit per tore incipiens sine οἵ, 
8) νυνὶ Angl. k. s. Barb, Pal2. Ambr3. (Q?), — νυνέ sine δ᾽ Vindl, — 
Pro δ᾽ proximo δὲ prQ. — et in marg Law’ see man sic: & tvzets, 
erasis εὖ. 9) ὁ Φίλιππος LaurS. vulg. — om Vindd. Urb, Pall. pr 
Ambr4. — punctis notavit AldT, — ὁ om pr 2, addidit articulum an- 
tiqua manus. Supra ὁ Φίλ. Variare amat orator ctiam in his minatiis. 
10) γένοιτο Laurs. corr 2. vulg. — γένηται pr ZS (ἡ nam oe est in era- 
sis). Augl. &. ὁ. «. Vindl. Barb. Urb. corr Pal2. — γένητο Ὁ. Ang. — 


οι Oo é e , 
γένηται Bay. 1Π μὴ Ὡ. 12) ἡμῖν Vindl. 13} ἐπηγγέλλετο k. Pal2. 


20. 1) τί οὖν ὁ Φίλιππος Pal2. 2) τῶ Pal2. 3) ἡμᾶς Λυρ!. 
4) ἕκόντα Mal. --- εἴκοντας Vindd. ἑκόντας punctis notatum ANT. 
- om Pall. — Transposucrant ἔκόντας ὑμᾶς Augl. k. 5. Vindl. Pal2. 


Ambr3. Sie Reiskius. ‘Ego Reiskinm sequar. iungenda enim videntur 
ὀλίγου δεῖν ἑκόντας. Schaeferus. Etiam Reizius ad Viger. p. 744 
sic scripsit. At cf. Lept. 8. 76: πᾶσαν ἐπελϑὼν oltyou δέω λέγειν χώ- 
ραν. Vid. Funkhaencl, Qnacst. Dem. p. 22, quem sequitur Renter, 
Quaest. De Cor. p. V. δ) καὶ om ο. Alexand. Rh. De figuris. Τὶ VIIT 
p. 429 νυ. 
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. ; - 4 ε - ~ , 
; μούντων ὑμῶν ," καὶ τούτον ὑπὲρ ray” πᾶσι συμφερύντων. 


ὡς ἔργῳ φανερὸν γέγονεν. οὔτε χρήμασιν οὔτε σώμασιν οὔτ᾽ " 
ἄλλῳ οὐδενὶ "" τῶν ἁπάντων" συνελάμβανον" ὑμῖν. οἷς xat™ 
δικαίως καὶ προςηκόντως ὀργιξύμενοι. ἑτοίμως "' ὑπηκούσατε 
τῷ" Φιλίππῳ. Ἡ μὲν οὖν τότε συγχωρηϑεῖσ᾽ εἰρήνη" διὰ 
ταῦτ᾽ " οὐ dt’ ἐμέ, ὡς οὗτος διέβαλλεν," ἐπράχϑη, τὰ δὲ τού- 
των" ἀδικήματα καὶ δωροδοκήματ᾽ ἢ ἐν αὐτῇ τῶν νυνὶ" παρ- 
ὄντων πραγμάτων, ἄν δ᾿ τις ἐξετάξῃ ἢ δικαίως. alte?” εὑρήσει. 
(21) Καὶ ταυτὶ! πάνϑ᾽ ὑπὲρ τῆς ἀληϑείας ἀκριβολογοῦμαι 
καὶ διεξέρχομαι. εἰ γὰρ εἷναωί τι δοκοίη τὰ μάλιστ᾽" ἐν τού- 


re ipsa declaratum est, neque pecunia neque hominibus neque ulla re alia 
prorsus adiuverint. quibus et iure et convenienter irali, alacriter obtem- 
perastis Philippo. Hla igitur tum concessa pax propter haec, nou propler 
me (ut iste calumniatur) facta est. istorum autem in illa iniurias et cor- 
ruptelas praesentium Lurbarum, si quis recle investiget, causas esse de- 
prehendet. (21) Atque haee omnia studio veritatis subtilius persequor et 
commemoro. Ut enim maxime aliquid in iis peeeatum esse videatur, nihil 


6) ἡμῶν Pal2. 7) τοῦτ i. ο. τούτων pr Urb, 5) τῶν κοινῇ vulg. 
Cf. 8. 109: τῶν κοινῇ πᾶσι τοὶς "ELAnot συμφερόντων. --- κοινῇ om 2. 
pr LaurS. Aug?. (Vind8. 49). ‘Nescio ay sit restituendum. nam Demo- 
sthenes res gravioris momenti pluribus verbis eiusdem fere significatio- 
nis exprimere solet,’ Renuterus lc. Talis gravitas huie loco aliena 
esse videtur, ) οὐδὲ T. Φ. Vindd. Pall. Urb. Aldete, Primus Reis- 


kins e codd, restituit verum ovr’. -— οὐδὲ υ. 10) οὐδενὶ ne deleas 
hiatus causa. In simplicitate narrationis iste non offendit. Cf. Pro- 
legge. Gramm. §. 3 p. 9. 11) πώντων vulg. — ὄντων Vindl, — ἄλλων 
Pall. — ἁπώντων Σ΄. LaurS. 12) yo συνελαμβάνοντο Σ (imo in marg.). 
@, 13) καὶ om Q. 11) εἰ δῆμος pro ἑτοίμως in Putschii Priscian. 
T. IL p. 263 Κα. 15) τῶ om Augl. &. s, Vindl, Barb. Pall, 2. Ambr3, 
Punctis notavit AldT. 16) εἰρήνη τῷ Φιλίππῳ LaurS man see. τὶ &. 
Augd. Vind4. 5. Barb, — inter lineas addidit Ambr3 τῷ Bid. 17) SApo- 
strophum non admittit vox post h. y. paulisper subsistens’ Schaefe- 
rus. Vivide pronuntians orator cum sequentibus pronomen copulavit. 
&. LaurS: ταῦτ 18) διέβαλεν o. g. tv. Vindl. 5, Ald, Fel. 19) rov- 


roly VindS. 20) καὶ δωροδοκήματα om Ang. prQ. 21) νῦν k. Pal2. 
Ang. 22) ἐὰν 5. Vindl. Ambr3. 23) εἴ τις ἐξετώξοι Κ᾿ Pal2. 24) αἰ- 
τίαν Vindd. — αἴτέα LanrS, yvulgo. —~ αἰτία pr Z, cui antiqua manus 
addidit ἐν ut sit αἰτίαι aut αἰτίᾳ. 

21. 1) ταυτὶ &. Laurs. vulg. et Acl. Aristid. 'T. I p. 322 tin. (== 538 
init), — ταῦτα Augl. k&. p. r,s. Vindl. Barb. Pal2. corr Urb. 2) τῆς 
om Pall. 5) μέγιστα Pall. AldT, 
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Jer a4 Lae > ΄ δ ‘ ’ Yaad? ἐ ‘ - 
τόις αδίκημα᾽ ᾿ οὐδέν ἐστι δήπου" πρὸς ἐμέ, ἀλλ᾽ ὁ μὲν πρώ- 

δ 5 5 ες ΔΛ ὁ ~ ΄ ᾽ , τ ε1 
tog εἰπὼν καὶ μνησϑεὶς ὑπὲρ" τῆς εἰρήνης “ριστόδημος ἣν ὁ 

e , e ᾿ Ὺ , ’ ‘ 

ὑποκριτής. ὁ δ᾽ ἐκδεξάμενος καὶ γράψας καὶ ἑκυτὸν μετὰ τού- 

‘ No ~ ΄ ee ’ g¢ 4 ’ 

tov wotacag” ἐπὶ ταῦτα Φιλοκράτης ὁ ᾿γνούσιος." ὁ σὸς At- 
, , 3 ei Ld > 8 “Ὁ Ὕ - " 

σχίνη κοινωνός, οὐχ ὁ" ἐμός. οὐδ᾽ av'' σὺ διαῤῥαγῇς " ψευ- 

. . , Riad ἢ ’ - 5 -», 
δομενος, of δὲ συνειπόντες " ὅτου δήποϑ᾽ ἕνεκα (ἐῶ γὰρ τοῦτό 

oth ~ ’ BY hed 6 - 17 , 4 
γ᾽" ἐν τῷ παρόντι") Εὔβουλος " καὶ Κηφισοφῶν." ἐγὼ ὃ 
ad me utique altinet. sed qui primus et sententiam dixit οἱ mentionem 
de pace fecit, fait Aristodemus histrio, qui vero suceessit et rogavil et 
cum isto suam operam in eam rem locavit, Philocrates fait Magnusius, 
tuus, Aeschines, particeps, non meus, nec si tibi mentienti iia rumpan- 
tur, subseriptores autem οἱ sulfragatores fuere quacunque tandem de 
causa (omilttam enim hoe nunc) Eubulus et Ctesiphon, ego vero neuti- 


4) reve... ἀδικήματα man see Laurs. vulg. — aw... ἀδέκημα 2. 
pr Laurs, Aug2. ‘Recte. uen enim hoe referendum ad proditoram con- 
silia et pactiones, quarum quidem multae inerant, sed sermo est de eo, 
quod bello componendo ipso contra reipl. commoda peceatum non fuerit. 
Quare in hoc πολετεύματι ipso, si modo peccatum fuerit, peccata non 
plora, sed unum tantum committi potuisse Dem. existimat.’ Bremius. 
5) gore τούτων Augl. 4. Harl. Guelf. &. s. & Vindl. 5. Barb, Pal2. 
Ambr3. 6) weol PF. Augl. 4. T. kp. res. yop. ε. & ἡ. Guelf. Ven. 
Less. Vindl. 4.5. Etiam in 2 super ὑπὲρ antiqua manus scripsit πε. 
item ye. περὶ man sec Laur super ὑπὲρ. ‘Saepius dicitur μεμνῆσθαι 
περί τινος quam μέμν, ὑπέρ τινος. Schacferus ad Plutarch. T. V 
p- 195. Practerea orator pracpositionem variare solet. 7) ὁ om pr 
Urb. — Proximum ἐκδεξάμενος contirmatur vel ον πο literarum ab Har- 
pocratione 8. v., quamquam f. leg. §. 94 J cum aliis exhibet δεξόμενοι, 


γ0. 2 le, , . 
sed LaurS ἐκδεξάμενος. -- ἐκδεξάμενος Ambr3. 8) μισϑώσας μετὰ 
τούτου Vindl. 9) γνούσιος vulg. — γνούσιος αν. (LaurS). Vid. 
Prolegg. Gramm, Poster. §. 113. 10) οὐκ vulgo. — οὐχ ὁ Σ. LaurS. 11) 


ἐὰν Φ. 19) διαρραγείης yo. man see LaurS. Augl. &. p. ros. Ὡ.. πο y. 
Guelf. Vindl. 3. Barb. Pal2. Ambr3. Ang. Pachymer. in Boisson. Aneed. 
ΤΟΥ͂ p. 493. Cod. Mosquens. ap. Matthaei. ad Chrysostomi Hom. IV 
Τ Il p. 16 not. dl. ‘Miro consensn codd. διαρραγείης. Fuit igitur 
οὐδ᾽ ἂν εἰ σὺ διαρραγείης." Meinek. ad Menandr, p. 251. Optimi 
libri consentinnt in Coniunctivo. Rectissime. Cf. Conon, 8. 41: οὐδ᾽ 
ἂν Κόνων διαρραγῇ. 13) συνεπιύντες γρβ. Ind Ald. AldT. corr Urb. 
14) γ᾽ om Vindd. 15. ἐν τῷ παρόντι non citaverunt cum superioribus 
Hermog. T. ΠῚ p. 217 ciusque Schol. T. VIL p. 951 W. 16) Citavit 
Harpocr. s. vy. 17) ye κηφισιφῶν AldV. — Vitium in hoc nomine ve- 
tus (ef. Document. §. 24) esse videtur, nam ὁ Dem. f. leg. §§. 12. 18. 
94, 315 (Harpoer.) scribendum est Κτησιφῶν. Vid. Droysen. in Diar. 
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οὐδὲν οὐδαμοῦ. (22) ᾽4λλ᾽ ὅμως. τούτων τοιούτων ὄντων 
> > - ~ ᾽ ‘ ied , “α᾽ ζἦ 
καὶ ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀληϑείας οὕτω δεικνυμένων, εἰς tov? ἧκεν 
, > , 4 ee -ἴ -" 
ἀναιδείας, ὥςτ᾽ ἐτόλμα" λέγειν. ‘og ἄρα ἐγὼ πρὸς τῷ" τῆς 
εἰρήνης αἴτιος "γεγενῆσθαι καὶ κεκωλυκὼς εἴην τὴν πόλιν 
μετὰ κοινοῦ συνεδρίου τῶν Ἑλλήνων ταύτην" ποιήσασϑαι᾽ 
" τ > , 7 - , 
Kit’ ὦ -- τί ἂν εἰπών σε τις ὀρθῶς πρυςείποι; ἔστιν ὅπου" 


quam usquam. (22) Veruntamen, quum talia ista sint ΟἹ re ipsa esse pro- 
bentur, eo venit impudentiae, ut dicere non dubitaret, ‘me quum pacis 
auctorem fuisse tum vero obstitisse, quo minus hance respablica faceret 
communi Graecorum concilio adbibito.? Tu vero — o quo te nomine 


recte appellem? quum adesses et videres tanta actione et socictate a me 


Schol. 1839 p. 915. Sic etiam textus quidem Dissenii habet, sed in 
Comment. videmus agi de Cephisophonte. , 

22. 1) τούτων om Augd, 2) ὥςτε τολμῷ vulg. — ὥστε τολμὰ Laur, 
— worestolua pr J. Secundum ¢ linea deletum est. — ὥστε ἐτόλμα 
Augl. s. pr rv. Guelf. ‘Aut ἥκει est legendum, si τολμᾷ servatum yo- 
lumus, aut potius servato ἧκεν est ἐτόλμα legendum.’ Farlesius. 
‘Praetuli ast’ ἐτόλμα.᾽ Reiskius, ‘Recte praclatum esse arguit quod 
sequitur, ὡς... κεκωλυκὼς εἴην. Nescio quid tricatus Wunderlichius 
Praefat. p. XXVI sq. (= XX sq. ed. Disseu.), ut praesens ostenderet 
praeferendum esse, perperam dederat ὥρτε τολμᾷ, Schaeferus, Ferri 
posse praesens ostendebat Wunderlichius, sed pro imperfecto praefe- 
rendo haec ipse dicit: ‘Quam lectionem Reiskius ex quatuor codicibus 
praetulerat ὥςτ᾽ ἐτόλμα, erat quod aegre relinquerem, nam imperfectum 
ἧκεν, ut ἐτόλμα sequeretur, postulare videbatur. — Itaque vide, an 
scribendum sit ἐτόλμα.᾽ Imperfectum necessarium esse inde apparet, 
quod antea Aeschines ista criminabatur. Aesch. c. Ctes. 8. 58. cf, eiusd. 
ἔς leg. §. 56 sqq. — ὥρτε τολμᾶν Vindl. Ven. £. ὥςτε τολμὰν (com- 


pendio) Pall, 3) τὸ Q. Pall. — Proxime αἴτια Ambr3. A) yey. ἔτι 
man see LaurS. vulg. — @te om &. pr LaurS. Ἐς ®. Augl. ἀν s. Vindl. 
Ambr3. δ) καὶ om p. r. Vind4. 0) αὐτὴν vulg. — ταύτην 2. Laurs. 
De hoc graviore pronomine ab oratoribus usurpato vid. Reisig, Con- 
iectan. p. 96 sq. Cf. Lycurg. §. 3: ὠφέλιμόν ἐστι τῇ πόλει εἶναι τοὺς 
xgivovtas ἐν ταύτῃ τοὺς παρανομοῦντας. ibiq. Saupp. 7) ελλ᾽ ὦ τι 
ἄν σὲ τις προςειπὼν Suid. s. v, ᾿ποσιώπησις e schol. Aristoph. Acharn. 
vs. 3383. — τέ ἄν σὲ τις εἰπὼν sine ὦ Aristid. Rh. T. IX p. 360, — ἄν 
ye εἰπών τις σὲ Tzetz. in Hermog. in Cramer. Anecd. Ox. T. IV p. 109. 
Sed Hermog. T. HI p. 152. p. 346 vulgata habet, item Alexand. Rh. T. 
VIII p. 450 W., nisi quod hic ὧν omisit. 8) ἔστιν οὖν ὅπου Sopater 
in Hermog. T. IV p. 319, idemque p. 320, quo loco Sechaeferns in Aldina 
varietatem invenit. — ὅτε pro ἔστιν ὅπου Anonym. Rh. T. VII p. 261, 
idemque ibidem proxime ὅπου. ’ 
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σὺ aagar,” τηλικαύτην " ᾿ πράξιν"" καὶ! * συμμαχίαν ," ἡλίκην 

νυνὶ" διεξήεις 5' * ὁρῶν ἀφαιρούμενόν με" τῆς πόλεως ἡγα- 
νάχτησας ἢ παρελθὼν ταῦτα, ἃ viv" κατηγόρεις (ἡ ἐδίδαξας 
‘xed διεξῆλθες;, "5 (23) Καὶ μὴν εἰ" τὸ κωλῦσαι τὴν τῶν 
Ἑλλήνων κοινωνίαν ἐπεπράώκειν ἐγὼ" Φιλίππῳ" σοὶ τὸ μὴ σι- 
γῆσαι λοιπὸν ἦν, ἀλλὰ βοᾶν καὶ διαμαρτύρεσϑαι" καὶ δηλοῦν 


»Ἥ»ἢ 3 ΄ " -7 ~ 
τουτοισί" ov τοίνυν ἐποίησας οὐδαμοῦ τοῦτο, οὐδ᾽ ἤκουσέ 


spoliari civitatem, quantam modo recensebas, usquamne indignatus es aut 
progressus ea, quae nunc accusabas, docuisti atque explicasti? (23) At- 
qui si ego mercede a Philippo conductus Graecorum societatem prohibue- 
ram} id tibi reliquum erat, ut non taceres, sed clamitares et testificareris 
et his significares, id quod nunquam fecisti neque eam ex 16 vocem audi- 
vit quisquam. neque enim legatio fuerat tum ad ullum Graecorum iissa, 


9) συμπαρὼν pro σὺ παρὼν corr Urb. 10) τοιαύτην Sopater p. 319. 
11) τάξιν Sopater p. 320. -— παράταξιν coniccit Taylorus. At vid. Reisk. 
ἐπράξιν hb. ὁ. τὸ ποιεῖίσϑαι (potins πρᾶξαι) τὴν εἰρήνην μετὰ κοινοῦ 
συνεδρίου τῶν Ἑλλήνων. Schaeferus, — ‘Inepte Taylor. ΟΥ̓́ 8. 19]: 
τίς δὲ συμμαχία; τίς πρᾶξις :᾿ Dobraeus. 12) ἢ Sopater p. 319. 
13) καὶ συμμαχίαν om Schol. Hermog. T. VII p. 261. 11) νῦν yo 
LaursS, vulg. — νυνὶ Σ. text LaurS. — om Alexand. --- habet vulga- 
tum Sopater p. 319. 18) ἐτραγώδεις καὶ διεξήεις ye Laurs, vulg. ὁ 
§. 13. — διετραγῴδεις καὶ διεξήεις T. ε. Obs. Lind, Bav (non F). Urb. 
AldV. --- ἐτραγώδεις sine καὶ deg. Schol. Hermog. T. VIE p. 261 bis. 
Sopater p. 321. — διεξήεις sine éreaya@derg καὶ Σ. text LaurS. Aug?. 
Alexand. p. 150. Sopater p. 31, aliter ac p. 321, 16) σε cod ξ, —om 
Sopater p- 319. — Proxime LaurS sic interpunxit: πόλεως. ἠγανάκτησας; 
ἢ ete. 17) νῦν vulgo et pr, in qno cod. antiqua manus t addidit. — 
LaurS vvvi sic, ¢ punctis notatum, ut solet. 15) κατηγορεὶς vulg. — *Ma- 
lim κατηγόρεις. Vid. vs. 22 νυνὶ διεξήεις, et p. 234, 12 ἃ νῦν οὗτος διέ- 


συρε. Schaeferus. Cf. ποῖ. 3, 19) ἢ vulg. — aut Σ. --- καὶ LaurS, 
Augl. s. Vindl. 3. 4. Ambr3. ‘Quam Reiskii operae in numero versus 
errassent, factum est, ut Wunderlichius καὶ ad ἢ praccedentis versus re- 
ferens perperam ederet καὶ παρελθὼν. Schaeferus. 20) ἤδη ἐξὴῆλ- 
Beg pro ἢ διεξ. Ang, — καὶ διεξῆλϑες tanquam gloss. antecedentis vo- 
cabuli et ortum ὁ 8. 13 delendum iubet vir doctus in Ephemer: Jen. |. c. 
— post διεξῆλϑες LaurS habet signum {;). 

23. 1) εἰ καὶ τὸ. 2) τω pr&. to Urb. 3) ἔγωγε Augl. &. p. 
Pr. 5. ΠΣ Ambr3. 4) Hermog. T. IIT p. 269 ὁ memoria repetit sen- 
tentiam sic: ef γὰρ τὸ κωλῦσαι τὴν πόλιν Μετὰ τοῦ κοινοῦ συνεδρίου 
τῶν Ἑλλήνων ποιήσασϑαι τὴν εἰρήνην ἐπεπράώκειν etc. δ) διαμαρτύ- 


α 
* ρασϑαι Augl. Pal2. Ang. — διαμαρτυρεσϑαι LaurS manu antiq. 6) 
τουτοισιν p. r. Vid. Prolegg. Gramm. §. 23. 7) μηδαμοῦ Aug?. 


» 


: 


δ 
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ῷ , " ‘ > , ἡ » 5 τ ΄ NI 
Gov” ταύτην τὴν φωνὴν οὐδείς." οὔτε γὰρ nv πρεσβεία πρὸς 
οὐδέν᾽ "" ἀπεσταλμένη" τότε τῶν Ἑλλήνων, ἀλλὰ πάλαι" πάν- 
5 p ’ : “-" 
τὲς ἦσαν ἐξεληλεγμένοι. οὔϑ᾽ οὗτος ὑγιὲς περὶ τούτων εἴρη- 
κεν οὐδέν. (24) Χωρὶς δὲ τούτων καὶ διαβάλλει τὴν πόλιν 
‘ , hee en r , ot ‘ t .« # ‘ 47 
τὰ μέγιστ᾽ ἐν οἷς ψεύδεται. εἰ" pag ὑμεῖς ἅμα τοὺς μὲν Ἐλ- 
Anvag εἰς πόλεμον παρεκαλεῖτε." αὐτοὶ δὲ πρὸς " Φίλιππον περὶ 
τῆς εἰρήνης πρέσβεις ἐπέμπετε᾽ Εὐρυβάτου πρᾶγμα, οὐ πό- 


sed iam olim eorum animi patebant, neque iste sani quicquam dixit hae 
de re, (24) Ad hace mendaciis suis acerrime rempublicam ealumniatur. 
nam si vos simul Graecos ad bellum accersivissetis, simul ipsi legatos ad 
Philippum de pace misissetis; Eurybatae facinus, non reipublicae officium 





8) ce Vindd. 9) οὐδείς. εἰκότως. Augl. s. γρβ. ε. ξ. Guelf. Harl. 
Vindl. Ambr3. 4. AldB. Fel. — om Ald. Mor, &. pr LaurS lineam 
finiens. vulg. (etiam prQ, cuius margo habet). Frequens est εἰκότως 
per se dictum ante οὔτε γὰρ οἱ similia. Cf. Fr. A. Wolf. ad Lept. p. 
252. Suaepe etiam additum a scribis ad γὰρ ellipticum explicandum, 
ante quod supplenda εἰκότως, οὐ ϑαυμαστόν, talia. Cf. ἃ. 46. Mid, 
§. 204, §. 203, ibiq. Schaefer. ad p. 570, 25. Scheib, Vindic. Lysiac. p. 2. 
10) οὐδένας prQ. s. y. Vind. Guelf. Pall. Man. Ang, Ambr3. Ald'T (non 
Ald2). Defendere yult Dindorf. Praef. Lips. p. XXVI, etiam recepit. 
Idem iussit Cobetus Nov. Lectt. p. 319 At οὐδείς etiam de societate 
usurpari docuit Funkhaenel. Diar. Ant. 1856°No, 27 p. 211 sq. — ov- 
δένα Σ (οὐδ᾽ ἕνα kk. in Menstr. Acad. Berol. 1854 p. 253). LaurS. vulg. 
11) ἐπεσταλμένη Vindd. 12) tore Bav (habet vulgatum πώλαι in marg®. 


ἡ. Ambr4. AldT. -—- om ἄς Pal2. Urb. add sec man LaurS ante πάλαι. 
24. 1) xal om p. 23) τὰ μέγιστα τὴν πόλιν Hermog. I’. ΠῚ p, 424. 
3) οὐ cod η. 1) τοὺς μὲν ἄλλους Laurs. vulg. —- ἄλλους om 2. 


Augl. 2. 4. 8. ες Guelf. Harl. Vindl. Ambr3. ‘Ego malim τοὺς μὲν ai- 
λους, omisso “EdAnvas. Ita aptius opponitur αὐτοὶ δὲ lin. 7.’ Schae- 
ferus. Oppositio per se intelligitur. Cf. Funkhaenel. Obs. crit. in 
Phil. IL p. 9. 5) παρακαλεῖτε Pall. Ang. 6) εἰς Pall. 7) περὶ 
εἰρήνης πρὸς Pid. Hermog. p. 124. — πρὸς Did. περὶ εἰρήνης Laurs. 
vulg. — Addit articulum τῆς S. Habet enum etiam Gregor. Cor. Τὰ VIL 
p. 1277 W., locum ὁ memoria tingens. “Περὶ τῆς εἰρήνης minus ex usu 
linguae. Talia enim fere carent articulo. Mox vs. 13 περὶ εἰρήνης 
ἐβουλεύεσϑε. Vid. Porsoni Addenda ad Eurip. Heenb, p. 99 ed. Lips. 
3ac et ef. not. ad 235, 6.) Schaeferus, Recte quidem observatam est 
de hae formula tanquam adverbio, ut proxime haec eadem: αὐτοὶ περὶ 
εἰρήνης ἐβουλεύεσϑε. Cf. f. leg. 8. 95. At etiam περὶ τῆς εἰρήνης, de 
quadam pace, de qua agitur, Cf. proxime ἐπὶ τὴν εἰρήνην ποῖ}, μετε- 
πέμπεσϑε. §. 21: μνησϑεὶς vate τῆς εἰρήνης. Nos pariter tiber Frie- 
den unterhandeln, etiam de quadam pace, quam quilibet intelligit, et 
iiber den Frieden anterhandelu, 5) πρέσβεις om ε. 
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Jews ἔργον οὐδὲ χρηστῶν ἀνθρώπων διεπράττεσθε." ἀλλ᾽ οὐκ 


το 


” - ᾿ ~ { , ‘ 
ἔστι ταῦτα, οὐκ ἔστιν." τί pag καὶ βουλόμενοι" μετεπέμπεσϑ᾽ - 


~ 12 ᾽ ‘ " , - - ᾽ ᾿ ae > ἅΨ2 ὃ « 
ἂν" αὐτοὺς ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ; ἐπὶ τὴν εἰρήνην ; ἀλλ΄ ὑπὴρ- 
-“ ᾽ ᾽ oF 
yev ἅπασιν. ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν πόλεμον; ἀλλ᾽ αὐτοὶ περὶ εἰρήνης 
; a sai - i 
ἐβουλεύεσϑε." Οὔκουν" οὔτε τῆς ἐξ ἀρχῆς εἰρήνης ἡγεμὼν 
» Ὁ} 2 ” ὦ * as ? 
οὐδ᾽ αἴτιος ὧν ἐγὼ φαίνομαι, οὔτε τῶν ἄλλων." ὧν κατεψεύ- 
1G 11 οὐδὲν a +, % , ere 
caro wou," οὐδὲν ἀληϑὲς ov δείκνυται. 
: 


- ’ ‘ ‘ ’ id 

25. Ἐπειδὴ τοίνυν ἐποιήσατο τὴν εἰρήνην' ἡ πόλις. ἐν- 
- , 2 ’ 3.2 9 τὰ ee 5 , ᾿ 

ταῦϑα πάλιν σκέψασθε, τί ἡμῶν ξἕκαάτερος προείλετο πρατ- 


aut bonorum hominum fecissetis. sed non est ita, non est. cur enim 
cos illo tempore accersivissetis ? ad paeem? al eam habebant omnes. 
ad bellum? at ipsi de pace agebalis. Iaque neque pacis primo faciendac 
me vel ducem vel auctorem esse constal, neque celerorum quiequam, 
quae in me confinxit, verum esse ostenditur. 

25, Postquam igitur pacem fecit respublica, hie iterum considerate 
quid uterque nostri agere instituerit. ex his enim seietis, et quis fue- 





9) διεπράττεσθαι prd. 10) ovxd pro οὐκ ἔστι (sine v tinali, ut 
omnes fere codd etiam 2. LaurS), Urb. — ταῦτα οὐκ ἔστι om pr Ambr4, 
add sec man in marg, 11) τέ βουλευόμενοι Anonym. Rh, ΤῸ VU p. 
656. — τέ γὰρ καὶ βουλόμενοι etc, ut vulgo, Hermog. T. IL p. 290. 
Joann. Sic. Rh. Τὶ VI p. 361. 12) ἂν om Anonym, Rh. 1. cit. 13) 
ἐπρεσβεύετε Pall. AUT. 14 οὐκοῦν Laurs. vulg. — οὔκουν 5. — οὔν- 
ovy T. p. Vindl. Cf. Prolegg. Gramm. §. 40. Ib) τῶν ἄλλων οὐδὲν Ald 
ete, prQ. p. ». Vind}. Man. Ang. ete. — οὐδὲν om J. Laurs. F. Augl. 
2, 4. κα. Vindl. 4. 5. Urb. εν ἡ. T, corr Q. aliique codd., ‘Licet Graeci 
negativis saepe gaudeant, de qua re Priscianus col. 1196 (T. Lp. 235 sq. 
Kr.), vide supra p. 226, 15 hnius orationis; haee tamen omnem modum 
superant et prius οὐδὲν recte abest.’ Taylorus. Alterum οὐδὲν omning 
non potest ferri, nam οὐδὲν... οὐδὲν non nisi separata notione dici- 
tur, ut: non egestate coactus, sed avaritia compulsus, nihil donavisti. 
Cor. §. 313: οὐχὶ δι᾿ ἔνδειαν οὐκ ἐπέδωκας. Alia ratio est continuo re- 
petita negatio, ut μή ME, μή, μή μ᾽ ἀνέρῃ, Soph. Θά, C. vs. 207 (209). 
210. De qua repetitione oratoria vid. Orvill, Char. p. 200 G& 321). 
Alia ratio est notissima attractio negationis, ut, quem locum Taylorus 
citavit, supra 8. 3: οὐ βούλομαι δυρχερὲς εἰπεὶν οὐδέν. 10) κατεψεύ- 
cavto prQ. 17) μου om T. 18) φαίνεται Guelf. Vindl, ‘Quod sa- 
tius est.’ Taylorus, ‘Ad meum sensam δείκνυται satius est.’ Schac- 
ferns. Codicum auctoritas ostendit oratoris sensui h, 1. placuisse va- 
rietatem. : 

25. 1) τὴν εἰρ. ἐπ. Barb. 2) ἐνταῦϑα πάλιν om Marcell, in Her- 
mog. T. IV p. 443 W. 5) σκέψασϑαι Σ. 4) ὑμῶν Marcell. οἱ Ano- 
nym, Rh, T. ὙΠῸ p. 360.. δ) ἕχαστος Guelf. Vindl. 





15 
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τειν" καὶ γὰρ ἐκ τούτων εἴσεσϑεῖ τίς ἣν ὁ Didiaxw πάντα" 
υ συναγωνιξόμενος," καὶ τίς "" ὁ πράττων ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τὸ" τῇ 
πόλει συμφέρον ξητῶν. Ἐγὼ" μὲν τοίνυν ἔγραψα βουλεύων 
ἀποπλεῖν τὴν ταχίστην τοὺς πρέσβεις ἐπὶ τοὺς τύπους," ἐν οἷς 
ἂν ὄντα" Φίλιππον πυνθάνωνται..." καὶ τοὺς dexovg' ἀπο- 
2 λαμβάνειν." οὗτοι δέ, οὐδὲ“ γράψαντος ἐμοῦ ταῦτα " ποιεῖν 
ἠθέλησαν. (26) τί δὲ' τοῦτ᾽ ἠδύνατο." ὠ" ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι; 
ἐγὼ διδάξω. Φιλίππῳ μὲν qv! συμφέρον ὡς πλεῖστον tov" 


rit qui Philippum omnino iuvaret, et quis vestram causam egeril atque 
publicae studuerit ntilitati. Ego igitur senator rogavi ut legati quam pri- 
mum in ea Joca navigarent, in quibus esse Philippum audirent, et ut ius- 
jurandum exigerent, ili vero ne post decretum quidem meum id facere 
volucrunt. (26) id quo valebat, Athenienses? ege docebo. — Philippo ex- 


6) πράττειν om Marcell., reliqua brevibus colligens, 7) dpeote 
Augl. &. ν. Guelf. Vind!. margVind5. Harl, Pal2, Β) τὲ τὴν εἰρήνην 
2, vulgatum πάντα habens in marg, antiqna manu. LaurS πώντα sec. 
manus super deletam illam lectionem seripsit. — τὴν εἰρήνην Aug?. 
De re quod dicunt traiecto vid. Olynth. I 8. 5 not. 5. Schoemann. ad 
Isaeum p. 325. Poppon. Prolegg. Thuc. p. 300, Sed sententia loci ad- 
versatur lectioni ili, qua admissa dicendum fuisset συναγωνισάμενος. 
nam ἢ, I, non amplins de facienda pace agitur, in qua re Aeschines 
pro Philippo contendere dici possit, quam esset iam facta (ἐπειδὴ ἐποιή- 
σατο etc.), sed de pace iureiurando confirmanda agitur, quo in negotio 
item Aeschines civitati adversarins dicitur, Sed fortasse scribendam 
est τήν τ᾽ εἰρήνην καὶ πάντα. — om Barb. 9) ὠγωνιξόμενος Aug?. 
10) καὶ τίς ἣν Ambr4. — καὶ τίς οὖν Anonym. Rh. lc. 11) τὸ om 
prQ. 12) ἐγὼ om pr Man. [3) ἐπὶ τοὺς τόπους LaurS, vulg. — ἐπὶ 
τοῖς τόποις Angl.s. Vind!. Pal2., Ambr3. — om ΡΣ, habet ut inserenda 
ἐπὶ τοὺς τόπους marg. antiqua manu (ipsinus calligraphi?). Necessario. 
nam ἐν οἷς sine illis voeabulis esset i. 4. in quibus rebus, qua condicione (§. 
19 p. 231, 13 ibiq. Dobr.) non apta sententia, neque adeo a decreti ver- 
bis discedere orator videtus. Cf. §. 27, Fals. leg. 8. 154. 14) ὄντα 
τὸν Augl. 2. αν Vindl. Ambr3. 15) πυνϑάώνονται 5. Vindl. Pal? (Ang?). 
Ambr3, qui praegressum ὧν omisit. 16) ὄρκ. τὴν ταχίστην Augl. k.s. 
Guelf. Harl, Vindl. Barb. Pal2. Ambr3. corrUrb, E 8. 27 sumtin esse 
videtur. — τὴν ταχίστην habet LaurS a sec maun. 17) καὶ τοὺς dex. 
ἀπ. om Anonym, Rh, 1. c. 18) ov pr&. superseripsit antiqua manus 
δε. — om Barb. 109) τοῦτο Anonym. Rh. 1. c. 

26. 1) δὴ Barb. ἡ, 3) ἐδύνατο Aug’. 3) ὦ oms. β. γι Bay (F?). 
Φ. κ᾿ pou. Q. Vindl. 3.4. Pal2. Ang. Ambr3. 40) ἦν corrQ, quid prima 


habuerit, non liquet. Ὁ) τὸν om Angi. ἡ. F. T. Φ. AldT. Vind4. 5. 
Urb. 


DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. . 41 


μεταξὺ χρόνον γενέσϑαι τῶν ὅρκων, ὑμῖν 6” ὡς ἐλάχιστον. 

διὰ τί," ὅτι ὑμεῖς μὲν οὐκ ἀφ᾽ ἧς ὠμόσαϑ᾽ ἡμέρας μόνον,᾿ 234 
ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ἧς ἠλπίσατε τὴν" εἰρήνην ἔσεσϑαι, πάσας ἐξελύσατε" 
τὰς παρασκευὰς tag’ τοῦ πολέμου, ὁ δὲ τοῦτ᾽ "' ἐκ παντὸς 
τοῦ" χρόνου μάλιστ᾽ ἐπραγματεύετο. νομίξων, ὅπερ ἦν ἀλη- 
ϑές," ὅσα'' τῆς πόλεως πρυλάβοι πρὸ τοῦ τοὺς "ἢ ὅρκους " ἀπο- 
δοῦναι, πάντα ταῦτα βεβαίως ἕξειν. ᾿ οὐδένα γὰρ τὴν εἰρήνην 
λύσειν τούτων ἕνεκα." (27) ἃ ᾽γὼ! προυρώμενος, ἄνδρες" 
᾿4ϑηναῖοι, καὶ λογιξόμενος τὸ ψήφισμα τοῦτο γράφω." πλεῖν 


o 


pediehat plurimum temporis intercedere inter iusinrandum, vobis quam 
minimum, quamobrem? quia vos non ab ea die duntayat qua iurastis, 
sed ab ea qua sperastis fore pacem, omnes belli apparatus descrueratis, 
ille autem id maxime perpetuo moliebatur, existimans (id quod verum 
erat), quotquol nostrae urbi eripuisset ante datum iusiurandum, oinnia 
se ea constanter habiturum, neminemque propter ea pacem soluturum. 
(27) Quae quam ego praeviderem, Athenienses, et reputarem, decretuin 


6) διὰ τί dé; AlUV. AldB. γνῶ. Vind3. Pall. Ang. 7) ὠμόσατε 
μόνον ἡμέρας vulg. — ὡμόσατε ἡμέρας μόνον Σ. LaurS, Augl. 2. k. s. 


ἫΝ ,. ἥμέρας 
Vind! (qui εἰρήνης pro ἡμέρας habet), Pal2. Barb. --- τὴν ἡμέραν μονον 
eadem man Ambr3. 8) τὴν om Bav (habet in marg, — F?). ® T. 


Aug. p. rv. AldT, Vind. 5. Urb. 9) ἐξελύσασϑε Bav (non F ap. Bkk). 
yop. γ. ἡ. AldT. Vind}. 5. Barb. Ang. Ambr4. (Φ, g. 0. uv?) ‘Prae- 
tuli ἐξελύσασϑε in ishitige non belli cuiusque, sed vestri belli, a vobis 
gerendi, apparatum intermisistis.” Reiskins. At ef. Olynth. ΠῚ §. 10: 
τοὺς (sc. vouovs)...Avoare, vestras illas leges solvite. — ἐξελύσατε 
2. LanrsS, vulg. 10) τὰς ante τοῦ om Vindl. — LaurS sie ἐξελύσατε 
τὰς τοῦ πολέμου. cui παρασκευὰς add. altera manus. 11) τοῦτον prd, 
» lineola perfossum est, 12) τοῦ om Man. 1[3) ὅπερ ἣν ἀληϑὲς om 
Aneed. Bkk. p, 129, 14) ‘F. oe’ dv’ Marklandus, Anecd. Bkk. | 
οὐ: ἐλλείπει ὁ ἄν. ‘Particula nec cum Grammatico subaudienda nec 
cum Anglo addenda. Vid, Wunderlich. Praef. p. XXXVILI sq.’ (= XXXI). 
Schaeferns. 15) τοὺς om pr v. Man. 16) τοῦ ὅρκον sine altero 
articulo AldT, Pall. 17) ταῦτα πώντα Bef. ἕξ. Augl. κα. Vindl. Barb. 
Pal2. Ambr3. Creberrima vacillatio. Lobeck. ad Soph. Ai. vs. 1023, 
H. 1. recte πώντα praeponitur. hoc enim gravins est. — πώντα βεβ. 
ξξ. τ. p. vr. Vindd, 18) ἕνεκεν Angl. &. Vindl. 

27. 1) ἃ ἐγὼ ut vulgo etiam Priscian. Τὶ II p. 247 Kr. Cf. Pro- 
legg. Gramm. §.15 p. 10. 2) @ ἄνδρ. vulg. — ὦ om 2, LaurS. T. Q. 
p. το αν v. B. y. η. Vind4, Urb. Man. Ang. Cf. Prolegg. Gramm. 8, 137. 
3) τοῦτο τὸ ψηφ. γράφω Augl., k. s. Vindl. Pal2. Ambr3. Hoc est i. q. 
ilud supra dictum decretum το. Qui ordo verborum si verus esset, re- 
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0 ἐπὶ τοὺς τόπους ἐν οἷς ἂν ἢ Φίλιππος.' καὶ τοὺς ὅρκους τὴν" 
ταχίστην ἀπολαμβάνειν, ἵν᾽ ἐχόντων τῶν Θρακῶν. τῶν ὑμε- 
τέρων" συμμάχων, ταῦτα τὰ χωρία, ἃ νῦν οὗτος διέσυρε, τὸ 
Σέρριον" καὶ τὸ Μύρτηνον" nab τὴν Ἐργίσκην, "οὕτω γί- 
γνοινϑ'" * of ὅ ὅρκοι, καὶ μὴ προλαβὼν "" ἐκεῖνος τοὺς ἐπικαίρους 

18 τῶν τόπων κύριος τῆς Θράκης κατασταίη, μηδὲ πολλῶν μὲν " 
χρημάτων πολλὼν δὲ στρατιωτῶν εὐπορήσας ."" ἐκ τούτων ῥα- 


illud feei: navigandum in ea esse loca, in quibus esset Philippus, et ius- 
iurandum quam primum exigendum, ut obtinentibus Thracibus,  sociis 
vestris, ea loca, quae iste modo elevabat, Serrhium et Myrtenum et Er- 
giseam, ila iuraretur, et non ille opportunis locis occupatis Thracia poti- 
retur, neve hine magna pecunia maltisque militibus instructus facile re- 


εἴς sensisset Dobracus iubens delenda esse πλεῖν, ., ἀπολαμβάνειν 
tanquam repetita ὁ §.25. Sed vulgato ordine demonstrativam fere ob- 


scuratum est fertque explicationem πλεῖν ete. 1) Ded. ἡ Barb. δ) 
τὴν om Man. 6) ἡμετέρων Augl. ks. εν Vindl. Barb. Pal2. Ambr3. 
Placet Schaefero. 7) τὰ χωρέα ταῦϑ'᾽ vulg. — ταῦτα τὰ χωρία =. 
LaurS. — ταῦτα om p. 8) οὗτος om Pall. — οὕτως Ambr3. 9) 
6 7@- Geoge man. sec. 

δερρειον Vindd. — σερρειον LaurS. — σέρρον pr ». — cegroy Ambr3, 
Vid. Prolegg. Gramm. §. III. 10) nvesien 2. quid prima habuerit 


non liquet. nam ty est in erasis, fortasse to, ut fuerit wverovor, Cf. 

. ~ -* - , τ 
Phot.: μυρτόνιον, ““ημοσϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. φρούριον ἣν 
ἐν Θράκη. Suidas: Μυρτώνιον, sic ctiam D Parisinus Harpocration. 
Antiquus corrector codicis Σ᾽ super ry scripsit ré (non tt). ~- μύρ- 
τιον, vulgatum est in longe plurimis codicibus ct olim omnibus edd. 


τιον 
— αὐρτιν LaurS. idem a sec manu yg. nverny (7) superseriptum ha- 


bet. — μύρτυον QO. - Aliud est Μύρτεον Pansan. II, 26, 4. FE le- 
ctione μύυρτῆνον reliqna facile orichantur, μυρτηνὸν Augl. k. Pal. 
Ambr3. s. εν corr Urb, Guelf. Harl. — μυρτενὸν Ven, — avetivoy Vindl. 
— pretivor Liban. Apolog. Dem, T. IV p. 200 R. — μύρτανον Har- 
pocrat. ibiq. Marsyas et Anaximenes. -- Μυρτίσκην var. Μυργίσκην et 
Movoytouny Aeschin, Ctes. 8. 82 depravatum est ὁ praegressis Jogtoxov 
καὶ Ἐργίσκην fortasse ipsius oratoris malitia, ut obseurorum locorum 
simili sono adyersarium irrideret. Corrector codicis 2 ad Aeschineum 


Μυργίσχην respexisse videtur, [ΠῚ τὴν σεργίσκην cod, Augd. - τὸν 
ἐργισχον Ambr3. — Schol Urb: ἐργίσκην, ὃν νῦν λέγουσιν σεργέσι. 
12) γιγνοιϑ' pr&, antiqna manus add ν, γίγνοινθϑ LaurS, να, — 
yeyvov?’ Lind. — γίγνονθ᾽ Urb. 13) προςλαβὼν Ang. 14) μὲν om 
Barb. 15) εὐπορέσας Vindl, — ἀπορήσας Man. — Citant Anced. Bkk, 


p. 136. 
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δέως τοῖς λοιποῖς "" ἐπιχειροέη πράγμασιν. (28) Εἶτα τοῦτο 
μὲν οὐχὶ λέγει τὸ ψήφισμα, οὐδ᾽ ἀναγιγνώσκει.' εἰ δὲ βου- 
λεύων ἐγὼ προςάγειν τοὺς πρέσβεις μην" δεῖν, τοῦτό μου 
διαβάλλει." ἀλλὰ τί ἐχφὴν μὲ ποιεῖν; μὴ προφάγειν γράψαι" 
τοὺς ἐπὶ tov ἥκοντας, ἵν᾽ ὑμῖν᾽ διαλεχϑώῶσιν: ἢ ϑέαν μὴ 
χατανεῖμαι τὸν ἀρχιτέχτον᾽ ἡ αὐτοῖς κελεῦσαι; ἀλλ᾽ ἐν τοῖν" 
) δυοῖν ὀβολοῖν ἐθεώρουν av, εἰ μὴ τοῦτ᾽ ἐγράφη." τὰ μι- 
κρὰ! ' συμφέροντα τῆς πόλεως ἔδει με" φυλάττειν. τὰ δ᾽ ὅλα, 
ὥςπερ οὔτοι, πεπρακέναι;"" οὐ δήπου. “έγε τοίνυν μοι 


liqua aggrederetur, (28) Hoe deeretum non dicit nee recitat, βοᾷ si 
ego senator adducendos esse legatos censui, id exagitat. at quid mihi 
agendum fuit? decernendum, ut non adducerentur ii, qui eo venerant ul 
colloquerentur vobiscum? aut vetandum, architectum jis spectandi locum 
dare’ at in binis obolis (sede vulgari) spectassent, nisi id decretum esset. 
parva reipublieae commoda inihi tuenda erant, summa autem lotius rei- 
publicae (id quod isti fecerunt) Philippo vendenda? minime scilicet. Age 
igitur, cape decretam illud et recita, quod iste quam satis sciret, prae- 
leriit. recita. 


16) ἄλλοις ». — πολλοῖς Vind. 

28. 1) οὐδ᾽ ὠἀναγιγνώσκει om Minuc. Kh. T. IX p. 609. 9) ὁ δὲ 
textus Vind5, in marg. ef δὲ. 3) τοὺς πρέσβ. Gu. προσ. Vindl. 4) u 
pr, sed ipse calligraphus superposnit compendium & 5) τοὺς πρέσβ, 
Ou. δεὶν προσ. τοῦτό μου διαβάλλεις. Minuc. 6) γράφειν Minuc. Cf. 
infra κελεῦσαι. 7) ἡμῖν s. (k?). Barb. Pal2. Β) τοῦ ἀρχιτέκτονος 
Pal2, 9) τοὺς Vindd. Ang. 10) ἀλλ᾽... ἐγράφη cit. Tiber. Rh. T. 
VII p, 572. Pollux IX §. 63, Etiam Etym. M. p. 448 fin, addens ἐν ταῖς 
λεγομέναις “ιονυσίαις. Sed plene interpungendum est in Etym. post 
ἐγράφη, tum sic pergendum: ‘Add’... ἐγράφη. "Ev ταῖς λεγομέναις Sores, 
ϑεωρίαις ἀγώνων etc. Cf. Liban. Argum. in Olynth. p. 8 §. 2. Prio- 
rem loci partem citat etiam Schol. Aristid, p. 320 FT. LL) μεκρὰ om 
pr, antiqua manus in linea scripsit: σμεκρᾶ. Etiam LaurS σμικρὰ, 
cuius primam literam sec manus lined delevit. Deleverunt vocabulum 
Turice, Equidem non intelligo, quomodo id abesse possit salva sen- 
tentia. nam non τῷ συμφέροντα et τὰ ὅλα opponi possunt, sed τὰ ue- 
κρὰ συμφέροντα ct τὰ ὅλα. — Dind, olim de sno dederat ἢ τὰ μικρά. 
Contra contextnum., non diversa superioribus orator addit, sed en ex- 
plicat. Vid. Funkhaenel. in Fleckeisen, Annall. 1856, X p. 675. — τῆς 


πόλεως συμφέροντα Ambr3. [2) μὴ Augl. — μὲν Ang2. — μὲ μὴ pr 
ε . . 

r. — μὴ Ambr3. — woe k. Pal2. — om ε, Vindl. 13) πεπρ. Φιλίππῳ 

vulg. — Φιλέππω om &. Laurs. F. Φ, T. ἡ. Aug?. 4. Lind. Vind4. pr 


Urb. Pall. Ambrd. 11) δήπω k. &. Barb. Pal. 


25 


235 
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τὸ ψήφισμα τουτὶ λαβών, ὃ σαφῶς οὗτος eidag' παρέβη. 
λέγε." 


ΨΉΦΙΣΜΑ ΔΗΜΟΣΘΕΝΟΥΣ. 


29. Ἐπὶ ἄρχοντος Μνησιφίλου, Ἑκατομβαιῶνος ἕνῃ καὶ 
νέᾳ. φυλῆς πρυτανευούσης Πανδιονίδος, ἡ “ημοσϑένης “ημο- 
σϑένους Παιανιεὺς εἶπεν. ἐπειδὴ Φίλιππος ἀποστείλας πρέσβεις. 
περὶ τῆς εἰρήνης ' ὁμολογουμένας πεποίηται συνθήκας. δὲ- 


20. Magistratu Mnesiphilo, Heeatombaeonis die ultimo, Pandionide 
tribu praesidente, Demosthenes Demosthenis fil. Paeaniensis rogavit, post- 
quam Philippus missis legatis de pace foedus ex confesso fecit, placere 
senatui populoque Atheniensium, ut pax in prima concione iussa perticia- 


id . . . . . : 
15) οὗτος εἰδὼς LaurS. vulg. — εἰδὼς in Σ᾿ scriptum alio atramento 
. = . ᾿ r Ρ re La 
in fine lineae. — εἰδὼς οὗτος Augl. s, Ambr3. margk. Vindl. — ovrog 


εἰδὼς ἑκὼν cod ε. 16) παρέβη. λέ Laur’, — λέγε om Σ. — τουτὶ... 
λέγε om pr αὶ (habens in marg). Pal2. — Post λέγε in Bay. figura ad- 
ventitia τ. Idem signum vel 6 vel ὃ» in eodem codice ante doen- 
menta p. 237, 27. p. 243, 8. p. 249, 9 p. 250, 7 et 25. p. 255, 8. 

*) ψήφισμα δημοσθϑένους Σ. — ηφισμα δημοσϑένους LaurS. Ini- 
tiales rubro pingendae in hoe codice desunt. Quod semel moneo. — 
Margo habet signum ἄφες: quod fortasse idem est quod ἀφελές. 8. 54 
margo habet &p, quod idem esse videtur signum. Nisi fuerit i. q. 
ἀφίσταται (= λείπει). fol. 17144 margo habet integrum ὠφίσταται, sed 
ibi significat i. q. se continet schol. ad § 61. Optime vero Rehdantzius 


ἄφες interpretatur omitte, scriba iubetur omittere documentum. — ψή- 
φισμὰ sine nomine vulg. Cf. 8. 151. — Decretum hoe om Urb, — In 
T manu, quae scholia scripsit, in summo margine additum est. -- Lind: 


τοῦτο τὸ ψήφισμα λείπει ἐν παλαιῷ, ἀλλ᾽ ἐν σελίδι ὥςπερ ἄλλου τινος 
ἀναγιγνώσκεται. In his igitur libris decretum ex alio codice petitum 
est. Cf. 88. 38 sq. 54 sq. 75, 77. 

29. 1) ᾿Ελαφηβολιῶνος coniecit vir doctus in Ephemer. Ien. |. c. 

μαρτ 

sectndum ‘laylori rationes. — ἑκατομβαιῶνος Ambr3, 2) “ιονυσίδος 
cod & Nec nune post tot alia invénta hoe Demi nomen effossum est. 
Quare male defendebat Taylorus. 3) τῆς om ἡ. ‘Rectins abest arti- 
enlus.’ Schaeferus. Vid. ad § 24 0, 7. 4) slo. πρὸς ᾿ϑηναίου: 
Aldete. Q. ft. « ». Pall. Ambr4. Man, Ang. — πρὸς ϑηναίους om Σ. 
Laurs. F. ® T. Augl. 2. 4. κ᾿ ε. Guelf. Harl, Vindl. Lind. alii. — περὶ 
τῆς εἰρήνης πρὸς ᾿ϑηναίους om Ambr3. δ) συνϑ. πρὸς ϑηναίου: 
Vind3. συνῶ, πρὸς τὸν ϑηναῖον δῆμον k. Vind), — συνϑ. πρὸς τὸν 
᾿᾿ϑηναίων δῆμον Augl. s. ε. Guelf. Harl, Vindl. Lind. Pal2. Ambr3. — 
Barb. punctis notayit vocabula in reliquis codicibus omissa, ‘Hic ea 
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δόχϑαιδ τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τῷ ᾿4ϑηναίων ὅπως ἂν ἡ εἰ- 
ρήνη ἐπιτελεσθῇ ἡ ἐπιχειροτονηϑεῖσα ἐν τῇ πρώτῃ" ἐκκλησία, 

πρέσβεις ἐλέσϑαι ἐκ πάντων ᾿“ϑηναίων ἤδη" πέντε, τοὺς δὲ 
χειρυτονηϑέντας ἀποδημεῖν μηδεμίαν ὑπερβολὴν" ποιουμέ- 
νους, ὅπου ἂν ὄντα πυνϑάνωνται τὸν Φίλιππον. καὶ τοὺς ὅρ- 
xovg λαβεῖν te παρ᾽ αὐτοῦ καὶ δούναι τὴν ταχίστην ἐπὶ 
ταῖς ὡμολογημέναις " συνϑήκαις αὐτῷ πρὸς τὸν ᾿4ϑηναί- 


tur, legates ex omnibus Atheniensibus iam deligendos quinque, delectos 
aulem proficisci oportere, nulla mora interposita, eo ubi esse Philippum 
audierint, et insiurandum tui ab co exigendum tum dandum primo quo- 
que tempore de facto per eum cum populo Atheniensi foedere, compre- 
hensis etiam ntrorumque sociis. 


non magis requiras quam prius additamentum post εἰρήνης." Schaefe- 


rus. 6) δεδόχϑω Guelf. Vindl. 5. — eddy Geet Barb. 7) τῶν vulg. 
— τῷ Σ. Lanurs. F. ἢν Augl (4. s. 0. 9). Vindl. 3. 5. Barb, ‘Utrum- 
que probum, libris dissentientibus nostram constructionem (per τῶ) prae- 
feram. Et frequentissimus est hie librorum dissensus. Vid. Ind. ad 
Gregor. Cor. p. 1048 b. Heindorf. ad Plat. Gorg. p. 31. 115 et Osann. 
Inscript. Fasc. IV p. 162, qui etiam de h. 1, agit, sed minus recte seri- 
bens de Reiskio et Wunderlichio.’ Schaeferus, Infra: τὸν APnvalov 
δῆμον. De discrimine inter 6 δῆμος (0) (tev) ιϑηναίων et ὁ δῆμος 
τῶν AG. et ὁ (τῶν) “ϑηναίων δῆμος vid. ad Phil. ΠῚ 8. 42 n. 3. Krii- 
ger. Gramm. p. 111 ed, 2%, Cf. Decret. 8. 181 sqq. 8) προτέρᾳ con- 
iecit Spengel. (Mus. Rhen. 1828, II p. 382. p, 386). —- Non προτεραΐᾳ. 
Cf. Winiewsk, Comm, p. 324, “Ev τῇ πρώτῃ ἐκκλησίᾳ. Est hace prima 
e quatuor statis in quaque prytania.’ Dissenius. At vid Winiewsk. 
1, c. Dubius est contionis dies, quia ipsius huius decreti alieno certe 
loco inserti tempora dubia sunt. ) ‘Possit hoc unum... voeabulum 
in tria dissecari, ἢ δ᾽ ἢ i.e. ἢ τέτταρας 7.’ Reiskius in Harlesii Edi- 
tione. Coniectura inepta. De hoc ἤδη in deeretis de re actutum per- 
ficienda legitimo vid. Boeckh. ad Corp. Inser. T. I p. 2327. 10) ὠνα- 


βολὴν vulg. — ὑπερβολὴν F. ©. η. Lind. Vind3. — vegBolny Σ, ἀνὰ 
a recentiore manu. Item pr LaurS ὑπερβολὴν, sed sec man ye. ἄνα... 
— Est ἀναβ. interpretamentum. Etym. M. p. 778, 36: Ὑπερβολήν᾽ τὴν 
ἀναβολὴν καὶ ὑπέρϑεσιν, καὶ ἐν τῷ περὶ στεφάνῳ AnuocPivng. Eadem 
Phot. 5. v. Ὑπερβ. ‘Eadem hac morae significatione habetur etiam ap, 
Herodot. VIII, 12. Polyb. XIV, 9, 8.- Apud bonos Atticos hac significa- 
tione legere me non recordor, ut etiam hine vere quis coniiciat, hoc, 
ut cetera φηφίσματα huins orationis, posteriori deberi aetati.” Bre- 
mius. 11) xg’ αὐτοῦ λαβεῖν καὶ (sine re) Angl. ἀν 8. Pal2, Ambr3. 


12) ὁμολογουμέναις AldT. ὁμολογούμεναις Augd. — ὁμολογημέναις 


a 
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4 Ke ‘ Ω , 
καὶ τοὺς ἑκατέρων συμ- 


ων" δῆμον, συμπεριλαμβάνοντας' 
μάχους. 

Πρέσβεις" ἡρέϑησαν Εὔβουλος ᾿Αναφλύστιος, Δἰσχίνης 
Κοθωκίδης," Κηφισοφῶν" 'Ῥαμνούσιος, “1ημοκράτης Φλυεύς, 
Κλέων Κοθωκίδης." : 

20 30. Ταῦτα γράψαντος ἐμοὺ τότε, καὶ τὸ τῇ πόλει' συμ- 
φέρον, οὐ τὸ Φιλίππῳ ξητοῦντος, βραχὺ φροντίσαντες of 
ys μ να δὰ ΄ μα ; 

χρηστοὶ πρέσβεις οὗτοι xatyvr ἐν Μακεδονία τρεῖς ὅλους 





phisophon Rhamnusius, Democrates Phlyensis, Cleon Cothocides. 
1 hon Rh De tes Phy Cl Cothocid 

30. Quae quum ego tum rogavissem et reipublicae, non Philippi uti- 
litatem speetarem; parum solliciti boui isti legati sederunt in Macedonia 


Ald. o. p. g. Pall. — ὠμολογουμέναις O. — ὠμολογουμένοις Pal2. — 
ὡ , 
ὁμολογουμέναις k. 13) ϑηναῖον Augl.p.r. 1 συμπαραλαμβάνον- 


χα 
tag Augl. r,s. Guelf. Vindl Barb. Pal2. Ambr3, — συμπεριλ., Ambr4. 


-- συμπαραλαμβάνοντες ».- — Proxime ἠρέϑεσαν Ambr3. 16) πορη- 
τέον περὶ τοῦ τὠὧν πρέσβεων ἀριϑμοῦ Altemps. Nam decem legati nu- 
merantur, Vid. Droysen, Diar, Antiq. anni 1839 p. 911 sq. Nos con 
tra eum virum doctissimum c. VIE p. 9. Alii, 16) “ἰσχίνης Κοθωκίδης 
vulg. — Αἰσχίνης ἀτρομήτου (ἀϑρομίτα Aldl) Κοθωκίδης Augd. margQ. 
Vindd. — Κοθωκίδης ‘Atgourtoy Αἰσχίνης cod &. — “Atgounrov addidi.’ 
Reiskius, — ‘Addidit etiam Wunderlichius. Recte omisit Bekkerus. 
Quum enim ceteri legati non nominentur πατρόϑεν, quis credet in solo 
Aeschine hoc factum esse?’ Schaeferus, — Solum Ko@axidng (omis- 
sis Atgountov et Αἰσχίνης) Σ. LaurS. F.@. T. In Ambrd illa pr man. 
inter lin. addidit, Nomen vehementer suspectum est. Vid. Droysen οἱ 
nos l. ec. 17) ΚΧησιφῶν 5. (12), — Κτησιφῶν QO. v.y. Vind3. Man. Ang. 
18) Κοθωμήδης Vindd (in marg. Κοϑωκέδης). 

30. 1) τῆς πόλεως (compendio) Q. 2) ov τῷ Φιλέππω vulg. — 
ov tod Φιλίππου Augl. k. s. Vindl. 5. IndFel. Hermog. T. ΠῚ p, 283. 
Quamquam potest genitivus construi cum part, praes. sing. nentr. tan- 
quam substantivo (de qua constructione vid. ad Mid. §. 59, tamen pro- 
pter proximum genitivum hic ortus esse videtur. — οὐ τὸ Φιλέππον 
Augd. Ambr3. IndAld, — od τὰ τοῦ Φιλέππου Guelf, — ov τὸ Φιλέππω 
2. Laurs, F. Lind, Marl. IndPaul (T. ®. 0. p. q. ὃ. Hoe concinnum 
est. ‘Genitivum ‘qui maluerunt, etiam tenere debucrunt τῆς πόλεως. 
Sic p. 234, 25: τὰ μικρὰ συμφέροντα τῆς πόλεως. Plutarch. T. III p. 
ΤΟΙ R. (Vit. Agesil. ¢. 37): τὸ τῇ Σπάρτη συμφέρον. sed mox τῷ συμ- 
φέροντι τῆς πατρίδος, ubi mutatac constructionis causa non est obscura. 
Vid. not. ad Gregor. Cor. p. 189.) Sechaeferus. 3) of χρὴ in fine li- 
neae primi scribae manu pallidiore atramento additum est in X. 4) Cf. 
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μήνας." ἕως ἦλθε Φίλιππος ἐκ Θρύώκης πάντα τἀκεῖ καταστρε- 


ψάμενος ." ἐξὸν ἡμερῶν δέκα. ὁμοίως δὲ τριῶν ἢ τεττάρων, » 


ε ’ oy ~ 
εἰς tov Ελλήςποντον «ἀφῖχϑαι καὶ τὰ χωρία σώσαι. λαβόντας 
. 4 - > fs , ‘ “oo ᾽ ᾽ 
τοὺς ὅρκους πρὶν ἐκεῖνον ἐξελεῖν αὐτά." ov γὰρ av ἥψατ᾽ αὐ- 
.- ε ~ om “ ε ‘ > + - 
TOY, παρόντων ἡμῶν ἢ οὐκ ἂν ὡρκίξομεν "" αὐτόν, ὥςτε τῆς 
, * ᾿ , 
εἰρήνης ἄν διημαρτήκει"" καὶ οὐκ ἂν ἀμφότερ᾽ εἶχε, καὶ τὴν 
εἰρήνην καὶ τὰ χωρία. 
31. Τὸ μὲν τοίνυν ἐν τῇ πρεσβείᾳ πρῶτον κλέμμα μὲν 
’ 7 ν» ᾿ - ᾽ ᾿ ‘ 1 , > ’ 2? 
Φιλίππου. dagodoxnuc δὲ τῶν ἀδίκων τούτων ἀνϑρώπων 


tres Lotus menses, donee Philippus ὁ Thracia rediisset omnibus illic ever- 
sis, quum licuisset decem diebus, sed pariter triduo ant quatriduo in 
Hellespontum proficisci et ea loca tueri, exacto iureiurande, priusquam 
ea ille expugnasset. aut enim praesentibus nobis ea non attigisset, aut 
“jusiurandum ab eo non accepissemus, ut pacem non impetrasset, nec utra- 
que haberet, et pacem et loca. 

31. In legatione igitur Philippi prima impostura et corruptela iniu- 
storuin istorum hominum talis exstilil, propter quam et lune et mune 


Prolegg. Gramm, §. 77. δ) τρεῖς ὅλ. μ. ἐν Mex. Priscian, T. II p. 
196 Κα. 6) καταστ, tenet (Augl?) vulg. — Vocabulum pessime in fine 
collocatur, — τὰ ἐκεῖ καταστ. (Augl?). LaurS. Ang2. Ambr3. ἀν s. hoc 
loco corr antiq. addidit Σ τὰ ἐκεῖ, quae om prJ. 7) μᾶλλον vulg. 
margo rec. viridi yg 2. sec man LaurS. — ὁμοίως &. pr LaurS. Aug. 
2. ks, Guelf. Vindl, Pal2. text. Ambr3. ‘Ego non intelligo.’ Taylo- 
rus. ‘Forte latet in eo οἶμαι, Roiskius. ‘Owotag i. 4. pariter, non 
minus, eben so gut, scil. ὥςπερ ἡμερῶν δέκα. Cf. f. leg. 8. 90: ταῦτα 
μὲν ἣν ἂν ὁμοίως ἡμῖν scil. ὥςπερ τῆς εἰρήνης un γενομένης. Lept. 
§. 117: τοῦτο ποιῆσαι. καὶ τοιοῦτό γ᾽ αἰσχρὸν ὁμοίως i. ο. turpitudo 
eadem est, scil. sive res fiat exemplo maiorum sive nullo fiat. Vid. Fr. 
A. Wolf. ad eum 1. Bocot. 1 8. 24: εἰς γὰρ τὴν Anauartida ὁμοίως ἐξὴν 
σοι φοιτᾶν scil. ὥσπερ μοι. De hoe ellipsis usu vid. ad 8. 89, 8). av- 


τὸν Vindl. 9) ὑμῶν Σ. Augd. ε. Guelf. Vindd. Barb. Pal2. — ἡμῶν 
Q. Utrumque in LaurS ita, ut, utrum primitus, discerni non possit, 
videtur autem 7 prius flisse. — “παρόντων ἡμῶν nobis Atheniensibus 
per nostros legatos.’ Dobracus. Imo potius sic defendatur ὑμῶν, Sed 
aptins est yvulgatum (ctiam in Anecd. Bkk. p. 127) ἡμῶν nobis legatis 
praesentibus, 10) ὠρκέξωμεν corr Σ recenti atramento e secundo ὁ 
fecit ὦ. — ὁρκίξωμεν Ambr3. 11) διαμαρτήκει Man. Vulgatum habent 
Aneed. Bkk. p. 126, 

31. 1) ἀδικούντων ye δ. Schol. Hermog. T. ΠῚ p. 710 W, Anonym. 
Rh. 'T. VII p. 641. 9) ἀνθρώπων καὶ ϑεοῖς ἐχϑρῶν vulg. — om Her- 
mog. Τὶ TIT p. 282. Schol. ib. p. 710. Anonym, Rhet, Τὶ VIIT p. 641. — 
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** ᾿ - τ ΄ - a 9 «6 e 
5 τοιοῦτον ἐγένετο, ὑπὲρ ov καὶ τότε καὶ νῦν καὶ ἡ ἀεί, ὁμολο- 
- 4 ; sf , , δ of 2 In 8 
yo, καὶ πολεμεῖν καὶ διαφέρεσθαι τούτοις." ἕτερον 0 εὐϑὺς 
ἐφεξῆς ἔτι" τούτου μεῖξον καχούργημα ϑεάσασϑε. (32) 
=) , ‘ , Ω ‘ a 
ἐπειδὴ γὰρ ὡμολύγησε' τὴν εἰρήνην 0° Φίλιππος" προλα- 


et semper tum pugnare me faleor tum controversias habere cum istis. 
lam alterum statim maius isto seelus spectate. (32) Postquam Philippus 
pacem paclus est; oecupata Thracia per istorum culpam, quia decreto 


καὶ θεοῖς ἐχϑρῶν om &. pr LaurS (in quo codice alia manus antiqua 
ante τοιοῦτον extremum versus vocabulum inserenda in marg adscripsit). 
Augl. 2. s. Vindl. Pal?, Ambr3. Recte. Nam aut dicendum est ὠνϑρώ- 
ποις καὶ ϑεοὶς ἐχϑρῶν aut delenda καὶ Peoig ἐχϑρῶν, quia hace non 
possunt cum ἐν ϑρώπων simpliciter coniungi, sed notio alia addenda 
esset, ut χόλαχες καὶ ϑεοὶς ἐχϑροί Cor. §. 46. προδοτῶν καὶ δωρο-. 
δόκων καὶ ϑεοὶς ἐχϑρῶν ἀνϑρώπων ib. 8. 61, aut καὶ certe est obdn- 
cendum, Cf. Theocrin. §. 66: τοῦτον τὸν ϑεοῖς ἐχϑρόν. Steph. 1 8. 79: 


ὁ ϑεοῖς ἐχϑρὸς οὗτος. — ἀνθρώπων om Aug. Vindd, 3) καὶ ante 
ἀεὶ om Vindd. Aneed. Bkk. p. 132. 4) καὶ om ναὶ Aneed, Bkk. p. 
134, Knesteri Suidas s. v. “Ζιχφέρω. — Servaverunt particulam 2. pr 


LaurS (punctis notat sec man). Aug?. Hoc polysyndeton, non illud καὶ 
τότε καὶ οἷο. defendendum erat Baitero ad Lycurg. p. 130, Sed vid. 
Doberenz. Observy. Dem. p. 11. ὃ) τουτοισὶ Augl. &. s. ες Vindl. 
Barb. Pal2. Θ᾽ ἐπὶ textus Pall. 7) ϑεάσασϑαι Ang. — ϑεάσ. μ. 
xox. Laurs. 

82. 1) ὡμολόγησε J. Law’. vulg. Etiam schol. explicavit συνεφώ- 


ὡμολόγησε ΄ 
vnoe --- @uoce xs, Frequens confusio. Cf. Thue. IV, 119, 1. Cobet. 
Noy. Lectt. p. 516. — @uooe (T. p. g. τ. ¢?). marg LaurS, antiq. manu. 


yo B. &. Augl. 4. Guelf, Obs. Marl, Vindl. 4. 5, AldT. Less. yg marg 
Bay. Pal2. Ambr3. Urb. Barb, ‘Animadvertet lector meus in nonnullis, 
qui legunt ὦμοσε, deesse ἕξειν." T aylorus. ‘Practuli ὦμοσε. quapro- 
pter necesse mihi factu fuit, ut ἕξειν uncis includerem.’ Reiskius. 
“Ὡμολόγησε prorsus absurdum est. namque ὁμολογεὲν τὴν εἰρήνην nihil 
prorsus significat, et satis constat ex iis quae praecedunt ὅτε ὁ Φέλιπ- 
πος ὦμοσε τὴν εἰρήνην." Cobetus Nov. Leett. 515. At ὥμοσε ἢ. 1. ad- 
versatur historiae. Primum enim spopondit pacem (proprie: convenit de 
pace. hoc significat ὡμολόγησε τὴν εἰρήνην. Cf. Plat. Rpbl. p. 597 extr.), 
tum Thracia castella capta sunt ἰπρολαβὼν τὴν Θράχην), tum legati ὁ 
Macedonia recesserunt (ὠἀπῆλθομεν ἐκ Μακεδονίας), postremum Pheris 
in Thessalia rex iuravit (εἰρήνην... ὠμωμόκει Phil. ΠῚ 8. 15). Sed 
inter Φίλιππος et προλαβών distinguenlo apodosis siguiticanda est. 
Lectionem optimorum codicum defendebat nuper etiam Funkhaen, Diar. 
Antiq. 1856 No, 27 p. 214. 2) ὁ om Augl. ἀν s, Vindl, Pal2. Ambr3. 
3) Did. ἕξειν sec. man. LaurS et antiq man in marg. vulg. F in litura, 
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Bav* τὴν Θράκην διὰ τούτους" οὐχὶ πεισϑέντας τῷ ἐμῷ ψη- 
φίσματι, πάλιν ὠνεῖται παρ᾽ αὐτῶν ὅπως μὴ ἄπιμεν ° ἐκ Μακε- 
δονίας, & fag! τὰ τῆρ' ᾿ στρατείας" ‘ang ἐπὶ τοὺς Φωκέας εὐτρε- 
πὴ" ποιήσαιτο," ἵνα μή, δεῦρ᾽ ἀπαγγειλάντων ἡμῶν" ὅτι μέλλει 
καὶ παρασχευάξεται πορεύεσθαι. ἐξέλϑοιθ᾽ “ ὑμεῖς καὶ περι- 


‘meo non paruerant, rursus ab iis emit, ne abiremus e Macedonia, donee 
expedilionem contra Phocenses susceptam instruxisset, ne, si huc renun- 
liassemus eum instruere se et profecturum esse, vos copias educeretis et 
triremibus ad Pylas missis, ut prius, locum clauderetis, sed ut simul nos 





In T est lacuna post Φίλιππος. — ἕξειν om ZY. pr LaurS. Augl. 2. pr 
Pal2. pr Ambr3. Guelf. Harl. Vindl. s. 4) προσλαβὼν T. k. p. τ. ye 
s. ες Harl. Vindl. 5. Pal2, Ambr3. Aug+ (Augl?). 5) τούτους τοὺς 
Augl. 4. &. 4. & AldT. Vindl. 5. Pal2. Articulus recte vulgo om. Vid. 
Frank. Quaest. Aeschin. p. 13, 6) ἀπέωσιν vulg. ‘Hoc non dubito a 
Demosthene scriptum esse. Docet loci universus tenor, inprimis quod 
antecessit, ὠνεῖται παρ᾽ αὐτῶν. Schaeferus. ‘Praecedit παρ᾽ αὐτῶν, 
quod sequi tertiam personam par est, non primam.’ Reuterus. Quaest. 
in or, de Cor. p. IV. Reliquae quidem Reuteri rationes leviores sunt, 
sed haec refutatur annotatione Dissenii, ‘Constabat inter omnes De- 
mosthenem ipsum huic legationi interfuisse dixeratque id etiam Aeschi- 
hes rursus in oratione sua, quare nullo modo res a Demosthene hic re- 
ticeri poterat. suspectum se reddidisset, si reticuisset, Quare non dis- 
simulat, at culpam morae ostendit non suam fuisse.’ Hoe vult 
ὠνεῖται παρ᾽ αὐτῶν. cum his clam egit Philippus quasi Demosthenes 
non adesset, ᾿Ἡνέκα μὲν περὶ “προδοσίας ἣν ἡ μνήμη, τὸ ὠνεῖται πρὸς 
(ser, παρ ἢ αὐτῶν εἶπεν, ὡς οὐκ ὧν πρεσβευτὴς, ὅτε δὲ κακὸν οὐδὲν 7 ἢ», 
συνῆψεν ἑαυτὸν εἰπὼν, ὅπως μὴ ἀπίωμεν ἐκ Μακεδονίας. Schol. 

ἀπίωμεν Σ΄. LaurS. Augl. k. r. γρ 5. Guelf. Vindl (Vind4?). Pal2. Huie 
quoque legationi Demosthenem interfuisse constat. Vid. Boeckh. De 
Pseudeponymis p.. 21 (== 149) not. Cf. 8. 30, inprimis ὡρκίξομεν. — 


σι iv > οι : ᾽ , . "» . 
ἀπίωμεν F. — damper Bay. i.e. ἀπέωμεν cum lectione ἄποεμεν, voluit 


autem ἄπιμεν, quod habent Anecd Bkk. p. 12‘. et unice probandum est. Cf. 
Cobet. Nov. Lectt. p. 515. 7) ἕως ἂν ye marg man antiq LaurS. vulg. — 
ἂν om Σ. LaurS. Aug2. Anecd Bkk. p. 129. 8) τὰ om Ang. 9) τῆς om 
VinddS. 10) στρατιᾶς ye margLaurS. Augl, k. ye 5. Guelf, Vindl (Pal2: 
στρατίας). 11) τοὺς om Bkk. Aneed. 1. c. 12) ἐτρεπῇῆ Aug?. solemni 
errore. — εὐπρεπῆ Man. 13) ποιήσαιτο] Σ habet « in eraso loco. — 
ποιήσατο VindS. 14) αὐτῶν yg LaurS manu antiq. yg Ambr3 man sec. 
vulg. — ἡμῶν Σ΄. LaurS. Augl. k. pr Ambr3. ye s (in marg Mor. cor- 
rige ἐμῶν). ye F. ye Φ. Guelf. Vindl. — om Urb. — Proxime μέλλει 
χαὶ om Ambr4. 15) ἐξέλθητε Vindl. 5. — ἐξέλθετε Guelf. — ἐξέλ 


7 . 
Sere Barb. — Proxima usque ad Πύλας om Ang. 


DEMOSTH. 4 
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πλεύσαντες ταῖς τριήρεσιν εἰς Πύλας ὥςπερ πρότερον κλεισαιτεῖ 
τὸν romov," ἀλλ᾽ ἅμ᾽ ἀκούοιτε'" ταῦτ᾽ ἀπαγγελλόντων ἡμῶν" 
χακεῖνος ἐντὸς εἴη" Πυλῶν καὶ μηδὲν Exod” ὑμεῖς “ἢ ποιῆσαι. 
(33) οὕτω δ᾽ ἦν ὁ Φίλιππος ἐν φόβῳ καὶ πολλῇ ἀγωνίᾳ' 


id nuntiantes vos audiretis et ipse intra Pylas esset vosque nihil agere 
posselis. (33) Tanto autem in timore atque in aestu erat Philippus, ne 


7 
16) κλεέσοιτε yulg. — κλείσοιτε AldV, sed ἡ linea notatum est. — 
χλείσητε ye Laur8. Augl. 2. 4. &. p. s. Harl. Guelf. Vindb, 4. 5. Pal2, 


οι 
(Barb. κλύσητε). --- κλείσετε D. Urb. — κλείσειτε F. — κλεισητὲ τ. -- 


χλείσετε Bav. — κλείσαιτε Σ. LaurS. (T?). 17) πορϑμόν ye marg 
LaurS manu antiq. vulg. — τόπον J. LaurS. Augl. 2. k. s. ye F. ye Φ. 
Vind!. Pal2. pr Ambr3. Barb. (marg. habet πόρϑμον). ‘Toxov videtur 
esse interpretantis, qui πορϑμὸν de oppido intelligerct.’ Schaeferus, 
Erravit vir doctissimus. zog@uor est falsum. nam non transeundum 
erat fretum Philippi exercitui terrestri, qui potius per Thermopylas pe- 
netravit, ὥςπερ πρότερον conabatur. Hic locus iterum per Athenien- 
ses claudendus erat. Sic concidit etiam coniectura viri docti in, Ephe- 
mer. Ien. 1. c. seribentis: tere. εἰς πορϑμὸν, ὥςπερ πρότερον κλείσαιτε 
τὰς πύλας. conferentis Phil. I p. 44 lin. 28. Fals. leg. p. 367 lin. 21. 
18) ἀκούητε k. Guelf. Aug4. Vindl. 5. Barb. Pal2. 19) ὑμῖν τούτων ye 
margo LaurS manu sec, vulg. — ἡμῶν τούτων cod ξ, — (sine τοὐτων) 


ἡμῶν Σ. LaurS. Augl. — quay 4. Ambr3. — ὑμῶν Vindl. — ὑμῶν k. 
Guelf. Pal2. — τούτων (sine altero pronomine) Bkk. e coniectura. 
Omnia h. 1. pronomina delere vult Dobracus. idem conievit Rauchen- 
stein. Diar. Antig. 1851 p. 427. (ταῦτα ἀπαγγ. ὑμῖν Fel.). 20) ἡ τῶν 
Aug4. — ἡ Vindd. 21) ἔχηϑ᾽ Augd. Vindd. — ἔχητε Guelf. Vindl. 
22) ὑμεῖς om k. Pal2. . 

33. 1) ἀγνοίᾳ Augd. — καὶ πολλῇ ἀγωνίᾳ om Augl. T. k. p. vr. s. 
v. B. 7. Lind, Vindl. 4. Ambr4. Barb. textus codicum F. ®. ἐς Vind5, De- 
lenda iubet Bensel. Hiat. p. 90. Hiat. Dem. p. 18, quia ‘cur inde quod 
Philippus Aeschinem corruperit, tanta orta sit trepidatio, non pateat.’ At 
non e corrupto Aeschine nata est Philippi trepidatio, sed e metu, ne Athe- 
nienses clausis Thermopylis auxilia Phocensibas mitterent ante quam pe- 
netrasset. Hiatus autem Benselerum pariter ut auctorem familiae Augu- 
stani Ii offendebat. At vid. Prolegg. Gramm. §. 3 p. 2. Prolegg. Crit. §. 160. 
p- 282. Tuentur vulgatam lectionem Σ΄ LaurS. Ang2. Q. etc. margines co- 
dicum F. ®. ¢. Vindd. Ald ete. Confirmatur locus, si quid video, etiam He- 
sych. Ἐν ἀγωνίᾳ" ἐν μερίμνῃ, quod non pertinere potest, ut putabant, ad 
8. Lucae Ev. XXII, 44, quia male explicaretur. Vocabulum in hoc usu a 
recentioribus adamatum adhibuit etiam Hyperid. ap. Stob, Flor. Tit. VIII 
p- 97 §..16. Nee potest esse hoc alterius vocabuli (ἐν φόβῳ) interpreta- 
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ι - , _ 13 ad 
un καὶ ταῦτα΄ προειληφότος αὐτοῦ, εἰ πρὸ τοῦ τοὺς Φω- 
χέας ἀπολέσθαι" ψηφίσαισθε" τοῖς Φωκεῦσιν βοηϑεῖν.ἷ ἐκ- 
φύγοι" τὰ πράγματ᾽ αὐτὸν." ὥςτε," μισϑοῦται'" τὸν κατάπτυ- 
Grov τουτονί, οὐκέτι κοινῇ μετὰ τῶν ἄλλων πρέσβεων ἀλλ᾽ 
ἰδίᾳ" καϑ᾽ αὑτόν," τοιαύτα'" πρὸς duds εἰπεῖν "" καὶ ἀπαγγεῖ- 


eliam his a se occupatis, si ante interitum Phocensium vos auxilia Pho- 
censibus decerneretis, rei gerendae occasionem amitteret, ut impurum 
istum conduceret, non jam communiter cum ceteris legatis, sed priva- 
tim solum, ut ad vos ea diceret et nuntiaret, quibus omnia perierunt. 


mentum, contrarium enim apparet in Lexicis. 2) καὶ ταῦτα post αὐτοῦ 


habet ye s. 30 αὐτοῦ πρὸ LaurS. vulg. —- αὐτοῦ, εἰ πρὸ Σ΄. Pal. 
4) τοῦ ante τοὺς om Fel. — τοῦτο Vindb. 5) ἀπολέσϑαι ἀκούσαντες 
man see LaurS. vulg. — ἀκούσαντες om Σ. pr LaurS. Vind3. 4. Augl 


in marg habens. 6) ψηφέσησϑε Z. Φ. Apgl. 2. k. p. τ. 4. & Guelf, 
Harl, AldT. Vindl. Barb. Pal2. Man. — ψηφίσεσθϑε Ven. voluit ψηφέ- 
σαισϑὲ vulgatum. hoc idem LaurS. — ψηφίσασθε Vind3. 5. prUrb (corr. 
ψηφίσαισϑε). 7) βοηϑεὶν sine Dativis F. T. ®. Aug4. AldT, Vind4. 5. 
Urb. Ambr4. — βοηϑεὶν αὐτοὶς vulg. — τοὺς Φωκεῦσιν βοηϑεὶν Σ. LaurS. 
Cf. f. leg. 8. 59: τὰ παρ᾽ ὑμῶν ἐν τοῖς Φωκεῦσι γενέσϑαι. παρῆσαν 
γὰρ of τῶν Φωκέων πρέσβεις... πυϑέσϑαι τοὺς Φωκέας τὰ παρ᾽ 
ὑμῶν. Item 88. 74. 75. 76 ete. Vid. Prolegg. Crit. §. 180 p. 282 sq. 
8) καὶ ἐκφύγοι LaurS. yulg. — καὶ ἐκφύγη Barb. ε. — καὶ om &. (0. 
43). Necessario omittenda erat particula, si εἰ servabatur. 9) αὐτοῦ 


τι. — αὐτοῦ Q. — ‘Bekkerus cum codice J ante πρὸ inseruit εἶ 
et omittens ἀκούσαντες οἱ καὶ ante fxpvyor ... Sed minime placet 
locus sic constitutus. multo suavior et simplicior altera loci compositio 
est quam retinuimus, ac xe ante ἐχφύγοι plerique libri habent, pauci 
omittunt.’ Dissenius. Qui audire debebat Bremium adnotantem: 
‘Tatra pertinent non ad ψηφίσαισϑε βοηϑεῖν, sed ad ἐκφύγοι ta πρά- 
γματα. Quamquam enim Philippus praeoccupaverat multa, non tamen 
eo credibile est Athenienses prohiberi potuisse, quominus succurrerent... 
Demosthenes vero hoc significat, quamvis tantum anteverterit Philippus, 
timuisse tamen cum, ne Atheniensium interventu ab exsequendo consiliv 
excluderetur. Hinc apparet, quam egregia sit lectio, quam ex 2 Bekk. 
restituit... Praeterea hoc praestat, quod, quum membra πρὸ tov... 
ψηφίσαισϑε et ἐκφύγοι... αὐτὸν antea fuissent quasi ἐκ παραλλήλου 
posita, nunc per ef. . . βοηϑεῖν praecedit causa, sequitur effectus per 
ἐκῳφύγρι... αὐτόν. 10) ὥρτε πάλιν vulg. — πάλιν om &. pr Laur. re- 
ctissime. nam hoc adverbio addito 855 32 huic loco paene adversatur, 
quo loco dicitur οὐκέτε κοινῇ etc. 11) μισϑοῦσϑαι t. η. 12) ἐδίᾳ 
χαὶ ante χαϑ᾽ Vindl. ε. (93). 13) ἑαυτὸν Vindl. Ang. 14) τοιαῦτα 
μὲν u. 15) ποιεῖν Ang. 


4* 
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Aa, δι᾿ ὧν ἅπαντ᾽ ἀπώλετο. (34) “Abu δέ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
ναῖοι, καὶ δέομαι τοῦτο᾽ μεμνῆσϑαι" παρ᾽ ὅλον τὸν ἀγῶνα," 
ὅτι μὴ κατηγορήσαντος 4ἰσχίνου μηδὲν ἔξω τῆς γραφῆς. οὐδ᾽ 
ἂν ἐγὼ λόγον οὐδέν᾽ ἐποιούμην ἕτερον.' πάσαις" δ᾽ αἰτίαις 
xed βλασφημίαις ἅμα τούτου" κεχρημένου, ἀνάγκη κἀμοὶ πρὸς 
ἕκαστα τῶν κατηγορημένων" μίκρ᾽ " ἀποκρίνασθαι." (35) Τί: 
veg οὖν ἦσαν of παρὰ τούτου λόγοι τότε ῥηϑέντες καὶ δι᾿ οὗς 
ἅπαντ᾽ ἀπώλετο: ‘ag οὐ det ϑορυβεῖσϑαι τῷ παρεληλυϑέναι 


(34) Peto autem, Athenienses, et oro, ut hoe per totam causam memineritis, 
si Aeschines nihil extra accusationem criminatus esset, me quoque nullum 
aliud verbum fuisse facturum. quum autem ille universa crimina et male- 
dicta coacervaverit, necesse et mihi esse ad singulas criminationes breviter 
respondisse. (35) Quae igitur illius verba tum fuere et propter quae 
perierunt omnia? ‘Non esse tumultuandum propterea, quod Philippus 
esset intra Pylas progressus. consecuturos enim vos omnia quae velletis, 
si quiesceretis, atque intra biduwin aut tridaum audituros eum, quorum 


34, 1) τούτου Syrian. Rh. ΤῸ 1V p. 206. 2) μεμν. ὑμᾶς vulg. -- 
pronomen ὑμᾶς transponunt ante αὐ Augl. k. Barb. Pal2. Ambr3. Vindl. — 
ὑμῶν s. (quod h, 1. non monnit Bkk.). — om Σ΄. pr LaurS. Aug2. Syrianus 
I. ο. Alexand. Rh. T. VIL p. 435 W. Cf. 8. 220. §. 17. Bensel. Hiat. p. 
89. De δεῖσθαι absolute dicto vid. Schacfer. ad Symmor. p. 181, 21. — 
Plat. Phaedr. p. 255 E: ὠξιοὶ σμικρὰ ἀπολαῦσαι. 3) αἰωναῦ prd. 4) 
λόγους οὐδένας ἐπ. ἑτέρους AlU'T. -— λόγον ἐπ. οὐδένα ἕτερον Vindl. 
5) ἁπάσαις vulg. — πάσαις Σ. pr LaurS. Alexand. Rh. Suid. 5. ν. Ἅμα. 


6) τ᾽ ἄυτου Σ, in marg antiq vulgatum τούτου. — εἰδὸς LaurS. (in marg. 
. , ye. καμὲ manu antiq. 
YQ. ue τούτου manu antiq.) — revrod Aug?. 7) καὶ suor LaurS. — x@ut 
Augl. k. p. τ. s. Guelf. Harl. Barb. Pal2. Vindl. margo Ambr3 see man. 
Recepit Wunderl. — we Alexand. Rh. 8) κατηγορημένων vulg. et pr 
ἢ manu antig 
2? — κατηγορουμένων LaurS. — χατηγουμένων Guelf. &. Harl. Vindl. 
= compendium in craso habet: Cf, 8. 6. — γρ εἰρημένων Z marg 
antiq. Ἐς Φ, 9) βραχέα Alexand. Rh. 10) ὠποκρένεσϑαι vulg. — ὠἀπο- 
πρίνασθαι Σ΄. text LaurS. Augl. ἀν res, γ. Guelf. Harl. Barb, Pal2. 


Ambr3. Vindl. Syrianus. — ye. ἀπολογεῖσϑαι Σ᾽ antiq. marg. — ὠπολο- 
; ᾿ , γή 

γήσασϑαι Alexand. ye F. ye Φ. -- ye. ἀπολουσασϑαι marg LaurS mana 

antiq. 


35. 1) 2 recens margo (viridi colore) repetit ex alio exemplo verba 
contextus post ἅπαντ᾽ ἀπώλετο superius 8. 33 extr. vulgata ad hoc alte- 
rum ἅπαντ᾽ ἀπώλετο in illo exemplo omissa eiusque margini addita. 
Cf. Prolegg. Crit. p. 227. 
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Φίλιππον εἴσω Πυλῶν. ἔσται γὰρ" ἅπανθ᾽ doa βυύλεσϑ᾽ " 
ὑμεῖς, ἂν" Fyn?’ ἡσυχίαν, καὶ ἀκούσεσϑεϊ δυοῖν" ἢ τριῶν 
ἡμερῶν, οἷς μὲν ἐχϑρὸς ἥκει." φέλον αὐτὸν" γεγενημένον." 
οἷς δὲ φίλος. τοὐναντίον "ἢ ἐχϑρόν." οὐ γὰρ τὰ δήματα τὰς 
Ά , . ~ 9 ͵ - 9 ᾿ 146 2458 345 
οἰκειότητας ἔφη βεβαιοῦν, μάλα σεμνῶς ὀνομαξων, adda to 
ταὐτὰ" συμφέρειν...) συμφέρειν“ δὲ" Φιλίππῳ καὶ Φωκεῦ- 
σιν καὶ ὑμῖν" ὁμοίως ἅπασι" τῆς ἀναλγησίας καὶ τῆς βα- 
ρύτητος ἀπαλλαγῆναι" τῆς τῶν Θηβαίων." (36) Ταῦτα δ᾽ 
’ ” > ~ 1 4 to? ¢ - 12 4 
ἀσμένως τινὲς ἤκουον αὐτοῦ διὰ τὴν τόϑ᾽ Uxovouy' ἀπέχϑειαν 
πρὸς τοὺς Θηβαίους. τί οὖν συνέβη μετὰ ταῦτα; εὐθύς, οὐκ 


hostis venisset, iis amicum, contra, quibus amicus, iis hostem esse factum. 
neque enim verhis necessitudines aiebat confirmari,’.cum multa gravilate 
nominans, ‘sed iisdem utilitatibus, utile esse autem Philippo et Phocen- 
sibus et vobis pariler omnibus stupore et molestia Thebanorum liberari.’ 
(36) που ex eo quidem libenter andiebant propter intercedentes eo Lem- 
pore cum Thebanis inimicitias. Quid vero post haee accidit? ut statin, 


2) ἔσω nk. Pal2. 8) καὶ o. p. g. in Σ᾽ est compendium yee, ex 
quo facile oriebatur καὶ. 4) βούλησϑ᾽ IndFel. corr Urb (ὁ βούλεισϑ᾽). 
emendandum iussit Obs. — Bovioro#’ Lind (non aliter), 5) ἐὰν vulg. 
— ὧν Σ. LaurS. — om prQ, add ἐὰν in marg. 6) dyn ®’ Α. 5. v. 
Guelf. Harl. Aug4. Vindd. - ἄγητε Augl. Vindl. Barb. Pal2. Ambr3. 
Ch. §. 36: ἀγαγόντας. - ἔχεισϑ᾽ ἡ pr Urb (corr: ἔχηϑ᾽. 7) ἀκούσησϑε 
Pal2. ε. --- ἀκούεσϑε s. Ambr3. -- ἀκούσεσθε τὸν Φίλιππον ΛῸΠΊ. Less. 
Vindd, — ἀχούσεσϑε Φίλιππον post ἡμερῶν posuit Schol. Hermog. Rh, 
ΤΟΙ p. 975. 8) δυεῖν k. Pal2, cod Paris Maxim. Planud. Rh. T. V 
p- 489. Priscian, T. Il p. 211. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 57. 9) εἴκοι 
Priscian. — ἧκε Cobetus Noy, Lectt. p. ὅ33 sq = Notio plusquamperfecti 
tenenda esse videtur, si ad Pylas refertur. 10) αὐτὸν om Vindl. 1) 


γεγενημένων corr Urb, — δῆλον ἡμῖν φίλον γεγενημένων Schol, Her- 
mog. Rh. T. VII» p. 975, 12) τοὐναντίον om idem Schol, Rhet. 19) 
τ. αὐτὸν ἐχϑρόν vulg. — αὐτὸν om (Σ. Laurs. F. Φ, T. Q. Augl. 2. k. 


s. ἀν wv. B. γ. Vindl, 3. 4. pr Ambr3. Ambr4. AldT, Maxim, Planud, 
Schol. 14) Citant Harp. Phot. Suid, Cramer. Aneed. Ox, T. II p. 497. 
Hermog. Τὶ ΠῚ p. 227, 15) τὸ om Barb. 10) ταῦτα Urb, — ταυτὰ 
Z. 17) οὐ γὰρ τὰ ῥήματα, ἔφη ὁ “ημοσϑένης, τὰς οἰκειότητας βε- 
βαιοῖ, ἀλλὰ τὰ πράγματα Schol. 1. 6. ὁ memoria. [8) συμφέρει Laurs. 
vulg. — συμφέρειν Σ. p. ‘Quomodo vel sine codd, scribendum fuit.’ 
Schaeferus. 19) γὰρ Barb. 20) ἡμὲν καὶ ε. Pal2. Maxim. Planud. 
21) ὁμοίως κοινῶς IndAld. 22) ἅπασιν prd, verasum est. 23) ἀπαλ- 
λαγῆναι post Θηβαίων posuit Maxim. Plan. 24) ϑηναίων u. 

36. 1) οὖσαν cod ε. — ὑπάρχουσαν Augl. k. 5. Vindl. Barb (in cuins 
marg ὑποῦσαν). Pal2, Man. Ambr3. 3) τοῦτ᾽ Aug. T. k. p. Urb. 


0 
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εἰς μακράν. τοὺς" μὲν' Φωκέας ἀπολέσϑαὶ καὶ κατασκαφῆναι 
τὰς πόλεις αὐτῶν, ὑμᾶς δ᾽ ἡσυχίαν ἀγαγόντας" καὶ τούτῳ πει- 
σϑέντας μικρὸν ὕστερον σκευαγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρῶν, τοῦτον 
δὲ χρυσίον λαβεῖν, καὶ ἔτι πρὸς τούτοις τὴν μὲν ἀπέχϑειαν 
τὴν πρὸς " Θηβαίους καὶ Θετταλοὺς τῇ πόλει γενέσϑαι.ἷ τὴν δὲ 
χάριν τὴν ὑπὲρ" τῶν πεπραγμένων" Φιλίππῳ. (37) Ὅτι δ᾽ 


non diu post, Phocenses interirent et urbes eorum everterentur, yos au- 
tem quiescentes et huic parentes, paulo post hoc supellectilem ex agris 
conveheretis, el iste aurum acciperet atque insuper et respublica nostra 
Thebanorum et Thessalorum inimicilias susciperet, Philippus autem factis 
illis gratiam iniret. (37) Vera autem esse haec, recita mihi et Callisthenis 


3) ταῦτα εὐθύς. οὐκ εἰς μαχρὰν τοὺς Ald. Fel. — ταῦτα εὐϑύς; οὐκ 
εἰς μακρὰν, τοὺς Mor. — ταῦτα; εὐθὺς, οὐκ εἰς μακρὰν, τοὺς Mark- 
landus, quem sequuntur Reiskius, Harl. ete.— ‘Interpungo μετὰ ταῦϑ᾽ ev- 
Dts, οὐκ εἰς μακρών; tovs.’ Dobraeus. Sequuntur Wunderlichius, Bek- 
kerus ete. ‘Rectius haec continuantes, in illa antiquiore interpunctione vs. 
20 inepte sequitur μικρὸν ὕστερον. Schacferus. Non inepte, si cogitas 
non eodem die Phocenses interiisse, supellectilem Athenienses ex agris 
in munita loca convexisse etc. licet brevi tempore post perfidam per- 
suasionem, attamen interiectis spatiis alia evenerunt post alia. damna 
damnis continuata esse orator significabat. Nam die XVI Scirophorio- 
nis contio Aeschinis suasionem audivit. Dem. f. leg. 8. 58. Eiusdem 
mensis die XXIII pax Athenicnsium cum Philippo confirmata est, debel- 
lati sunt Phocenses. Dem. ibid. §.59. Die XXVII Scir. contione (Dem. 
ib. §. 60) supellectilem ex agris esse servandam decretum est. Dem. 
ibid. §. 125, — μικρὸν ὕστερον graviter post participium πεισθέντας 
repetitur. Male se haberet interrogatio, si urgentibus adverbiis εὐθύς, 
οὐκ εἰς μακράν clauderetur. 4) μὲν (μὲν om Vind3) ταλαιπώρους 
LaurS, vulg. — om tad. 2. recte. nam nulla ratio intelligitur, cur etiam 
ἢν 1., ubi Aeschinis proditio inprimis exagitanda erat, Phocensium mi- 
seriam orator describeret; apparet ratio f. leg. ἃ. 128, ubi misericordia 
movenda erat. (Cf, Hermog. Rh. T. III p. 340.) Item ibid. 8. 64, ubi 
ϑέαμα δεινὸν καὶ ἐλεεινόν describitur. Apparet alia ratio oratoria in- 
fra §. 43, unde huc vocabulum petitum esse videtur. Ibi Athenienses 
scil, prudentissimi, miserique Phocenses decepti, et nefasti Thessali at- 
que vecordes Thebani ab ecodem Philippo servati sibi opponantur. 5) 
ἄγοντας vulg, — ἀγαγόντας J. LaurS. Cf. πεισϑέντας. 6) πρὸς τοὺς 
Bav. Aug4. B. y. 7. Φ. T. Vind3. 4. 5. Q. μι νυ. Lind, Pall. Urb. Man. 
Ang. (0. g. 3). Secundum superiora πρὸς τοὺς Θηβαέους. At ibi alius 
est numerus, et rectius dicitur Θηβαέους καὶ Θετταλοὺς quam τοὺς On- 
βαίους καὶ Θετταλοὺς, hoc solo sine articulo. 7) γεγενῆσθαι Augl. k. 
5. Vindl. Barb Pal2. Perperam sequitur Reiskius, 8) ὑπὸ prQ. Ang. 
9) πραγμάτων Aug?. 
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οὕτω ταῦτ᾽ ἔχει. λέγε μοι τό τε' τοῦ Καλλισθένους ψήφισμα 
καὶ τὴν ἐπιστολὴν᾽ τοῦ Φιλέππου, ἐξ ὧν ἀμφοτέρων rave’ 
ἅπανϑ᾽ ὑμῖν ἔσται" φανερά. λέγε. 


ΨΗΦΙΣΜΑ. ἢ 


38. Ἐπὶ Μνησιφίλου, ἄρχοντος, συγκλήτου ἐκκλησίας ὑπὸ 
στρατηγῶν᾽ καὶ πρυτάνεων «ἢ καὶ βουλῆς γνώμῃ, Μαιμακτὴ: 


dectetum οἱ literas Philippi, 6 quibus utrisque haee omnia vobis erunt 
manifesta. recila. 

38. Mnesiphilo Archonte, contione a ducibus et Prytanibus convo- 
cata, et de sententiagsenatus, die XXI° Maemacterionis, Callisthenes Eteo- 


31. 1) τό τό te Vindd, corrQ. 2) ἐπιστολὴν τὴν vulg: — hoc τὴν 
om 2. LaurS. Q. p. u. y. Aug?. Barb. Man, Ang. Recte. nam quam- 
quam solemne est λέγε τὴν ἐπιστολὴν τὴν τοῦ Φιλίππου, τοῦ Βηρισώ- 
δου etc. (cf. 88. 76. 221. f. leg. §§. 51, 161, 187, Aristocr. 8. 174 ete.) 
sive λέγε τὴν ἐπιστολήν,͵ ἣν ἔπεμψε Φίλιππος (cf. 8. 30 et passim), et 
quamquam facile τὴν excidit inter λὴν et articulum τοῦ, tamen ἢ. 1, 
τὸ te τοῦ Καλλισϑένους ψήφισμα καὶ τὴν ἐπιστολὴν τὴν τοῦ Φιλίππου» 
hoe separatim ac distincte, minus apte diceretur “quam una notione 
coniunctim, ut minus congruit secum Germanum lies des Kallisthenes Be- 
schluss und den Brief, den von Philipp, quam lies des Kall. Beschl. und 


den Brief Philipp’s. 8) ὑμῖν ἅπαντα ταῦτ᾽ ἔσται νυν. — ὑμῖν πάντα 
ταῦτα ἔσται Vindd, p. ν. --- ἅπαντα ταῦτα ἔσται ὑμὶν Augl. k. 5. Vindl. 
Barb. Pal2. Ambr3. — ταῦτ᾽ ἅπανθ᾽ (ἅπαντ᾽ ΣῚ ὑμῖν ἔσται 2. Laurs. 


-- ἅπανϑ᾽ ὑμῖν ταῦτ᾽ ἔσται Aug2. Ambrd. 4) λέγε om ἐ. ~ λέγε Ὁ Bay. 
Cf. 5. 28 not. 10, 

*) φήφισμα om γ. η. — Psephisma et Cpistul 1m in imo margine 
habent T. Urb. — καὶ τοῦτο τὸ ψήφισμα ὥσπερ ἄλλο ἐν σελίδι dva- 
γιγνώσκεται Lind. 

38. 1) Μνησιφύλου Ald. Mor. etc. — Μνησιφίλου Fel. 2. Laurs. 

- QO. Κα νον. Vindl, 3, 4. 5. Barb, Pall, 2, Urb. Man. Ang. Cf, 8. 29, 
2) ὑπὸ στρατηγῶν γενομένης vulg. — γενομένης ὑπὸ στρατηγῶν Augl. 
k. ρον. 8. Ambr3. — γενομένης om Σ. LaurS, Aug?. 4. Ambr4. F. T. ®, 
Similiter συναχϑείσης post ὑπὸ στρατηγῶν inculcatum est 8. 73. De 
ὑπὸ a substantivis pendente vid. Bernhard. Synt, p. 268. Krieger. 
Gramm. . 68, 43. De genitivo temporis vid. Bernhard. 1. ὁ. p. 145. 
Krueger. 1. c. 8. 47, 2. 8) πρυτανέων γ. & η. -— Seclusit καὶ ante 
πρυτάνεων Dissenius. Delet Schoemannus Comitt. p. 01. Interpunge- 
batur post στρατηγῶν, continuabatur post πρυτάνεων, quasi in hoc do- 
cumento diceretur a solis strategis ecclesia convocata esse, id quod 
legibus Atheniensium prorsus advyersaretur. Qua ratione nos ‘interpun- 
ximus, sententia hace est: per prytanes strategi ecclesiam convocave- 
runt, Cf. Thuc. IV, 118 extr.: ἐκκλησίαν δὲ ποιήσαντας τοὺς στρατη- 


i 
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guavos! δεκάτῃ ἀπιόντος, Καλλισϑένης Ἐτεονίκου Φαληρεὺς 


εἶπεν μηδένα ᾿4ϑηναίων" μηδεμιᾷ παρευρέσει ἐν τῇ χώρᾳ κοι- 


ταῖον" γίγνεσθαι" "ἀλλ᾽ ἐν ἄστεϊ" καὶ" Πειραιεῖ, ὅσοι μὴ" ἐν 
τοῖς φρουρίοις εἰσὶν ἀποτεταγμένοι. τούτων δ᾽ ἑκάστους. ἣν 
παρέλαβον τάξιν. διατηρεῖν μήτε ἀφημερεύοντας ' μήτε ἀπο- 
κοιτοῦντας᾽ (38) ὃς av δ᾽" ἀπειϑήσῃ" τῷδε τῷ ψηφίσματι." 
ἔνοχος ἔστω ' rots" τῆς "" προδοσίας ἐπιτιμίοις, ἐὰν μή τι ἀδύ- 
νατὸον ἐπιδεικνύῃ" περὶ ἑαυτόν." περὶ δὲ τοῦ ἀδυνάτον "" 


nici fil, Phalereus dixit, ne quis Atheniensium ulla de causa in agro per- 
noctet, sed in urbe et Piraeeo, nisi qui in praesidijs dispositi sunt. eo- 
rum autem quem quisque ordinem suscepit, eum tueatur, nec diurno nec 
noclurno* tempore absit.  quisquis autem huic decreto non parueril, pro- 
ditionis reus esto, nisi necessitate aliqua inevitabili se fuisse circumven- 


yous καὶ τοὺς mevtdvers. et quos locos praeter hunc citavi Dissert. V 
p. 10 contra Droysenii acutissimi sententiam de his documentis tanquam 
mere fictis pugnans. Adde nunc Inseript. Attic. de Methonensibus ed. 
post alios Saupp. Progr. Wimar. 1846 p, 9: εὐθὺς ἐκκλησίαν ποιήσαν- 
τία]ς (scil. haud dubie prytanes)..., ἄλλο δὲ προχρημα[τίσαι) μηδέν, 
ἐὰν μή τι of στρατηγοὶ δέωνται. — Rectius omitteretur καὶ ante βου- 
λῆς, quod etiam Dissenius vidit in corrigendis. 4) γνώμῃ μηνὸς αι- 
μακτηριῶνος Augl. k. &. Pal2. Ambr3. — γνωμηνὸς μεμακτηριῶνος 
Vindl. (μεμακτηριῶνος etiam Q. Ambr4.), 5) ἀϑηναῖον ye. η. ξ. — 
αἰτια 
Proxime μηδεμιᾶ παρευρεσει AmbrA, αἰτία rec man, quae in marg add 
etiam ἐκ τῆς χώρας. 6) κοιτέων Augl. Vindl. Ambr3. — κοιτέον γρ s. 
7) γενέσϑαι Q. u. Vind3. marg Pall. 8) καὶ ἐν Augl. k. s. Vind!, 
Barb. Pal2. Cf. infra εἰς ἄστυ καὶ Πειραιᾶε͵ 9) μὴ om Vindl, 10) 
ἀφημεροῦντος o. η. 11) ὃς δ᾽ ἂν yulg. — ὃς ὧν δὲ LaurS. F. Φ. 
Man. De rariore particulae collocatione vid. Schaefer. ad Sophocl. Oed. 
T. vs. 749. — ὃς ἂν de ἂν Σ. 13) ἀπιστήσῃ cod n- De verborum 
ἀπειϑεῖν et ἀπιστεῖν usu cognato vid. Heindorf. ad Plat. Theaet. 8. 11. 


- ἀπειϑήσζ, LaurS, compendium extremi εν lineolis perfossum est. 
13) τῷ ψηφ. τούτῳ vulg. — τῷ ψηφ. τούτων QO. — τῷ ψηφ. sine τούτῳ 
T. Augd. p. vr. Ambr3. (s?). — τῷδε τῷ ψηφ. Σ. LaurS. Augl. 2. Urb. 
Pal2. Vindl. (k. 0. q?). © 14) ἔνοχος ἔσται Augl, k.. s. Vindl. Pal, 
Ambr3. — ἔστω ἔνοχος p. r. Aug4. Vind4. 5. 15) τοῖς om Ang. 10) 


τῆς om Angd, 17) ὑποδειχκνύῃ p. r. — δεικνύῃ Augl (in marg. ἐπι). 
ἐπ 
περιδεικνύη Ambr3. 18) ἑαυτὸν dv vulg. — αὐτὸν ὄν Vindl. Pal2, — 


ov om Σ. text LaurS. F, & T. Ambrd4, (Aug2 ap. Harlesium). Cf. Pro- 
Jegg. Gramm. §, 96. In marg LaurS: vmodemvve περὶ αὐτὸν ov manu 
sec. 19) τῶν ὠδυνάτων Aldete. ὁ. g. (Ambr3?). Singularis confirma- 
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ἐπικρινέτω ὁ ἐπὶ τῶν ὕπλων στρατηγὸς καὶ 0” ἐπὶ τῆς διοι- 
κήσεως καὶ ὁ γραμματεὺς τῆς βουλῆς. κατακομίζειν" δὲ καὶ 
τὰ ἐκ τῶν ἀγρῶν πάντα ἢ τὴν tazlorny,” τὰ μὲν ἐντὸς στα- 
δίων ἑκατὸν εἴκουσι εἰς ἄστυ καὶ Πειραιᾶ, τὰ δὲ ἐκτὸς σταδίων 
ἑχατὸν εἴκοσι Ἐλευσῖνα καὶ Φυλὴν καὶ “Apidvav™ καὶ 
Ῥαμνοῦντα καὶ Σούνιον." 

tum ostenderit. eam autem necessitatem cognoseat dux Hoplitarum et rei 
militari administrandae praefectus et seriba senatus. Deferantur etiam 
quae sunt in agri8 omnia celerrime, quae sunt intra stadia CXX, in urbem 
et Piraeeum, quae ultra stadia CXX, Eleusinem et Phylen et Aphidnam 
et Rhamnuntem et Sunium. ; 

tur Boeckh Inser. Τὶ II p. 24. 20) ὁ om Barb... 21) κατονομάξειν 
Man. 22) ἅπαντα r, Vind4. 5. 23) rey. καὶ Pall. 24) εἴκοσιν... 
εἴκοσιν Ald etc. LaurS. — ew... ρὰ Lind, Ambr3. yoluerunt ex’... ex’, 
ut habet Vind4. — elxoa . .. εἴκοσι Z. Augl, qhi codex et Ambr3 et 
unus Vind. (5?) εἰς ἄστυ... εἴκοσι in marg habent. — Vindl transpo- 
suit ἐκτὸς... ἄφιδναν, τὰ δὲ ἐντὸς oradéov... πειραιὰ cum B et ἃ 
superpositis ut ordo restitueretur, 25) εἴχοσιν εἰς Ἐλευσῖνα (ἐλεύσινα 
Q) vulg. — εἰς om Σ᾿ LaurS. Lind. F. ® T. ν᾿ Urb, AldT. Saepe 
praepositio non repetitur post particulas copulativas, disiunctivas, ad- 
versativas. Vid. Bernhard. Synt. p. 202 sqq. Matth. Gr. 8. 595, 4. Krue- 
ger. Gr. 8. 68, 9, Winer. Gr. N, T. p. 498 sq. ed 5. ibig. citt. adde quos 
citavit Hertlein. Observ. ad Xenoph. Hist. P. II p. 11 sq. — Post καί, 
Schaefer. Appar. Dem. T. I p. 817, T. IV p. 32. p. 130. Τὶ V p. 224. 
p- 303. Eiusd. Ind. ad Poet. Gnom. s. y. Te. — Post 7. Schaef. Appar. 
T. I p. 189. p. 597. p. 850. T. V p. 569. p. 760. Remacly. Progr. Gymn. 
Bonn. 1851 p. 12 84. -- Post ἀλλά. Schaef. 1, οὐ I, 189 sq. V, 569. 760. 
— Post ὡς, ὥςπερ, καϑώς. Cobet. Var. Lect. p. 163 sqq. — Post ov. 
Cf. Dem. Cor. 8. 193: ἐν γὰρ τῷ tec... οὐκ ἐμοί. — Post δέ, οὐδέ, 
μηδέ, ὕστερον δὲ. Dem. Polycl. 5. 9: dea τὸ τότε μὲν ἀποδημεῖν ὑπὲρ 
ὑμῶν τριηραρχῶν, ὕστερον δὲ καταπλεύσας καταλαβεῖν τὰ μὲν εὔπορα 
etc. Similiter repetendum est ἐν τῷ ante infinitivam post δέ. Aristo- 
tel. Polit. VH, 12 (13) 8. 1. Theocrin. 8. 25: μὴ πρὸς τοὺς ἐμοὺς λό- 
yous μηδὲ τοὺς ὑπὸ τούτου ῥηϑησομένους. --- In responsione. Plat. 
Rspbl. Lib. V p. 456 D: πῶς οὖν ἔχεις δόξης τοῦ τοιοῦδε πέρι; Τίνος 
δή: Τοῦ ὑπολαμβάνειν παρὰ σεαυτῷ τὸν μὲν ἀμείνω ἄνδρα, τὸν δὲ 
χείρω. — Etiam in paululum remotiore loco, ut Lycurg. Leocr. 8. 143: 
καὶ αὐτίκα uch’ ὑμᾶς ἀξιώσει ἀκούειν αὐτοῦ ἀπολογουμένου κατὰ τοὺς 
νόμους. ὑμεῖς δ᾽ ἐρωτᾶτε αὐτόν, ποίους: Memorabilis autem noster est 
locus, ubi post τὰ δὲ praepositio non repetitur. Cf. Xenoph. H. IV, 1 
8. 15: καὶ θῆραι af μὲν ἐν περιειργμένοις παραδείσοις, αἴ δὲ καὶ ἀναπε- 
πταμένοις τόποις, πάγκαλαι. 20) "Aqidve vulg. (etiam Q). Cf. Steph. 
Byz. Hesych. s. vy. Schol. Plat. Gorg. T, II p. 350 Bkk. Strab, I, 22, 7, 





5 


58 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


‘AQ’ ἐπὶ᾽ ταύταις ταῖς ἐλπίσι τὴν εἰρήνην ἐποιεῖσϑε ,” 
ταῦτ᾽ ἐπηγγέλλεϑ᾽ ἢ Mas οὗτος ὁ alia 


39. Μέγε δὴ τὴν' ἐπιστολὴν ἣν" ἔπεμψε Φίλιππος μετὰ 
ταῦτα. 


Nunquid hac spe pacem faciebatis aut haec vobis pollicebatur iste 
mercenarius? 
39. Age recila literas, quas postea Philippus misit. 


IX, 1, 17. — ἀφιδναῖοι Boeckh. Corp. Inser. T. I No, 172. No. 275 Age. 
Res Marit. p. 372. Oecon. Ath. T. II p. 17 sqq. Herodot. VIII, 125 init. 
Plutarch. Sympos. I Probl. 10 8. 3. Strab, VIII, 4, 5 (= 10). Pausan. 
ΠῚ, 17, 3. Harpoer. s. v. Θυργωνέδαι. --- Ἄφιδναι Herodot. IX, 73 (τὰς 
‘Apldvas). Plutarch. V.-Thesei cap. 31, Strab. IX, 1, 20: φιδνα, λέ- 
γουσι δὲ καὶ πληϑυντικῶς Apidvag, item Stephan. 1. c., ubi corrige 
Apldvat, accentum. — ἄφεδναν Augl. s. ὁ. 4. ε- Vindl. 3. 4,5. Ambr3. 
Pausan. I, 17, 6. — Tzetzes in Iliad. p. 69 ed. Hermann. — ἀἄφυδναν 
k, Pal2. In Stabonis Editt. olim. — ἀφέδναν Aug4. — ἄφνιδα Σ. Φ. 
u. v. (non Q). — ἀφνέδα LaurS. F. T. p. τ. Barb. Aug2. — ἀφέδναξε 
etiam 2 Neaer. §, 9. Cf. Stephan. 1. c. et Bast. ad Gregor. Cor. p. 
167 Sch. 27) σούννιον F. τ. — σούμνιον p. — καὶ Σούνιον om Augl. k. 
5. Pal2, — καὶ Ῥαμνοῦντα καὶ Σούνιον om Vindl. — Decreti fini Εἶπε 
Καλλισϑένης Φαληρεύς vulgo additur. habet LaurS in marg sec manu: 
Εἶπε δὲ Καλλ. Gal. Cf. 8. 84. —.om J. text LaurS. ἘΠῚ T. Vind4. Urb, 
Lind. 5, &. ἡ. Ang2. text Ambr4. 28) ἐποιεῖσϑε τὴν εἰρήνην vulg. — τὴν 
εἰρήνην ἐποιεῖσϑε XZ. F. Ambr4. Lind. Q, qui exhibet ἐποιῆσϑε. (Φ, T. r. 
4. u.v?). — τὴν εἰρήνην ἐποιῆσασϑε Augl. 4, k. 5. Vindl. 5. Pal2. Ambr3. 
γ0. noe manu sec 

— τὴν elo. ἐποιεισϑὲ LaurS. 29) ἐπηγγείλαϑ᾽ Ald. Mor. 0. g. — éxny- 
yetheto Pal2. (Ambr3?) — ἐπηγγέλεσϑ᾽ Urb, — éxeyyéi Man. Cf. su- 
perius ἐποιεῖσϑε. 


39. 1) av τὴν vulg. — αὐτὴν Vindl, Pall. — αὐτὴν τὴν Augl. k. 
p. r. & Barb, Pal2, ut coniecerat Marklandus comparans 8, 120: λέγε 
δ᾽ αὐτόν μοι τὸν νόμον λαβών. Ath, 1. αὐτός ineptum est. Hoe post 
Schaeferum etiam Dissenius vidit contra Wunderlichium Praefat, p. 
XXXII ed. 49, Aptius vulgatum αὖ i. e. ut Reiskius explicavit, ex 
altera parte, ut modo decretum Callisthenis recitatum erat, ita nunc 
etiam Philippi literae recitandae iubentur. Sed recte δὴ τὴν Σ. Laur, 
Ἐς Φ. T. ε. ἡ. AldT, Aug2. 4, Vind4. 5. Ambr4. 3) ἣν δεῦρ᾽ vulg. — 
δεῦρ᾽ om Σ. pr LaurS. Aug2. facile supplendum. 
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EIS TOA. 


Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος ᾿Αϑηναίων' τῇ βουλῇ καὶ 
τῷ δήμῳ χαίρειν. Ἴστε ἡμᾶς" παρεληλυϑύτας εἴσω" Πυλῶν 
καὶ τὰ κατὰ" τὴν Φωκίδα ὑφ᾽ ἑαυτοὺς" πεποιημένους, καὶ 
ὅσα μὲν ἑχουσίως "" xgogeridero'' τῶν πολισμάτων. φρουρὰς 
εἰςαγηοχότας." τὰ δὲ μὴ ὑπακούοντα “ὃ κατὰ κράτος "' λαβόν- 
τες ἢ χαὶ ᾿ἐξανδραποδισάμενοι "" κατεσκάψαμεν. ᾿Αχούων δὲ 


Rex Macedonum Philippus senatui populoque Atheniensi S. Scitote 
nos intra Pylas esse pirogressos et Phocidem subegisse, ac quae oppida 
ultro se nobis adiunxerunt, praesidia introduxisse. quae vero imperium 
detrectabant, vi cepimus, et civibus venditis evertimus. Quum autem au- 
direm et vos instrui ad opem illis ferendam, scripsi vobis, ne ea de re 


3) Ἐπιστολὴ Φιλίππου vulg. — om Ambr4 in lacuna. — Φιλίππου 
om Z, LaurS. τ. Vindd. — Kal ἡ ἐπιστολὴ ταύτη ἐν σελίδι ὠναγιγνώ- 
σκεται Lind. 4) ἀϑηναίων post δήμῳ Vind. 5) ὑμᾶς typotheta 
Paulinae. 6) ἔσω Man. 7) τὰ om 5. Pall. pr Ambr3. 8) μετὰ ty- 
poth. Paul. — τὰ κατὰ om Vindl. Quam τὰ κατὰ τὴν Φωχέδα, ‘sim- 
plicius et, opinor, verius τὴν Φωκέδα, quod enotavit Taylorus.’ Schae- 
ferus. 9) ἑαυτοῖς AldV. Cf. 8. 40. ibiq. Taylor. Priscian. Τὶ II p. 
268 Kr. Baehr. ad Plutarch. Pyrrh. c. 14 p. 182. — ἡμᾶς αὐτοὺς Augl. 
k. s. Vindl. Barb. Pal2, Ambr3. 10) éxovetog post πολισμ. Vindl. 
11) προςέϑεσαν Urb. 12) εἰραγηκότας Vindd. Cf. 8, 73. Vid. Lo- 
beck. Phryn. p. 121, Buttm. Gr. 8. v. "Ayo. — εἰσαγιοχότας Z, neque 
in hoe codice neque in Q neque omnino yulg. leguntur εἰς αὐτὰ, sed 
adduntur in Fel. LaurS seg manu. Augl. 4. ε. Guelf. Obs. Less. Vindl. 
5. Barb. Pal2. ‘Commode suppleri possunt’?’ Wunderlich. Praef. p, 
XXIV. — ‘Nos dubia haee verba retinuimus, quae paulo durius abes- 
sent. Ac ne forte putes εἰς ταῦτα scribi a Philippo debuisse, discrimen 
est inter ταῦτα et αὐτά ut inter hic et is, et hic quidem αὐτὰ rectis- 
sime positum, qnemadmodum aliis multis in locis post relativa ὅς, ὅσος. 
Thuc. IV, 126. Plat. Τποδοῖ, p. 153 D. p. 195 E. p. 196 Β. Foertsch. 
Obs. crit. in Lys. p. 74.’ Dissenius ad illa verba Wunderlichii. Neu- 
tiquam nobis quidem videtur durum esse pronomen suppleri, quo Graeci 
parcius utuntur quam nos, nec praepositionem necesse repeti, quacum 
verbum est compositum. — elgay. εἰς αὐτὰς 5. 13) ὑπακούσαντα Augl. 
5. k. Vindl. 14) κατακράτος Bkk, ut multi codices solent, f. leg. 8. 61 
idem ille κατὰ κράτος. Vid. (Lobeck. Ind. Lect.) De nominibus cum 
praepositione compositis. Regiom. 1851. 15) λαβόντας Σ (quamquam 
ἐξανδραποδισώμενοι). Bay (F?). ®.r. In LaurS discerni terminatio non 
potest. Nihil alind quam compendia ἐσ et ao confusa. 16) ἐξανδρα- 
ποδισμένοι (sic) Augl. — ἐξηνδραποδισμένοι Pal2, 


25 


a 
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καὶ " ὑμᾶς παρασκευάξεσϑαι βοηϑεῖν αὐτοῖς. γέγραφα" ὑμῖν, 
ἵνα μὴ πλεῖον" ἐνοχλῆσϑε" περὶ τούτων. τοῖς μὲν γὰρ" 
ὅλοις ἢ ode” μέτριόν δ μοι δοκεῖτε Ὁ ποιεῖν τὴν εἰρήνην συν- 
θέμενοι" καὶ ὁμοίως ἀντιπαρεξάγοντες,᾽" καὶ ταῦτα οὐδὲ συμ- 


plus quam opus sit laboretis. nam omnino ne moderate quidem agere 
mihi videmini quod pace :pacta nihilo secius in aciem descenditis, prae- 
sertim quum Phocenses in communibus nostris pactis non sint compre- 


17) καὶ ante ὑμᾶς om Augl. 2. 4, ἃ. 5. Ambr3. Vindl. 5. Barb, Pal2. 
corrUrb. Sequutus est Reiskius, ‘Kal ὑμ. i. q. etiam vos ἢ. 6. vos 
cum aliis Graecis.’ Schaeferus. 18) ἔγραψα Indd. 19) πλεῖον Σ. 
LaurS. vulg. — ἐπὶ πλεῖον cod ε, Poppo ad Thue. Lib. IV ο. 12. — 
ἐπὶ πλέον Augl. s. k. p. τ. Barb, Pal2. Ambr3. — ἐπέπλεον Vindl. — 
‘Omitte πλεῖον cum codd. plurimis.’ Dissenius in Addendis. Voluit 
ἐπὶ delere. 20) ἐνοχλεῖσϑε Augl. —- ἐνοχλεῖσθαι Urb. — In LaurS ἢ 
et extrema litera a prima manu correctae sunt. 21) γὰρ om Aug4. Vindd, 
22) τούτοις γὰρ ὅλως Augl. k. r,s. ye € Guelf. Vindl. AldT, Barb. — 
τούτοις μὲν γὰρ ὅλως Pal2. Ambr3. At τοὺς ὅλοις i, q. ‘omni vestra 
agendi ratione.” Bremius. Vid. Phil. III 8. 64. 23) οὐδὲν vulg. — 
οὐδὲ Σ. LaurS. Bav (F?). ® p, Aug. yn. VindS. Pal2. Vid. Klotz, 
Quaest. Crit, p. 92. Varietas orta est, quod μέτριον ποεῖν, ἄτοπον — 
δεινὸν ποιεῖν etc, non intelligebatur. De qua locutione vid. Baiter. et 


Saupp. ad Lycurg. 8. 11 p. 95. — οὐδὲ μέτριον est i. q. ne moderate 
quidem agitis, nedum prndenter vel ut par est. Cf. οὐδὲ ἔοικεν Iliad. 
A vs. 119. De quo usu vid. Nitzsch. ad Odyss. 2 vs. 366. — See man 


marg LaurS: ye. τούτοις μὲν γὰρ ὅλοις ov δέν. 24) μέτριόν τι τ. 
Cf. not. 23. — μετριώτερον 6. 25) δοκεῖτέ μοι Augl. k. r. Vindl. Pal2. 
Ambr3. 20) συντιϑέμενοι Augl. k. Vindl. Barb. Pal2. Ambr3. — ἣν 
συνϑέμενοι Σ. LaurS. T. ©. Potest quidem ἣν relativum et partici- 
pium omissa copula (quasi Ulud esset verbum finitum) defendi. Sed 
praestat illam syllabam pro repetita proxima habere. 27) ἣν συνϑέ- 
μένοι καὶ ὀμωμοκότες ἀντιπαρεξάγοντες Augi. Vindd (in huius marg 
est vulgatum). — Pro ὁμοίως coniecit Markl. ὅμως. ‘Blanditur quidem 
hoe prima specie, verumtamen vulgata .. . bene habet i. q. non se- 
cius atque faciebatis bella aperta mecum gerentes. Similis est locus p. 263, 
17 (§. 110), ubi miror Marklandum non item ὅμως suasisse.’ Reiskius, 
— ‘Marklandi coniecturam probat Osannus Auctar. Lex, Gr, p. 117. 
Vid. Schweighaeuseri Lexic. Herodot. T. II p. 148.’ Schaeferus. — 
‘Herodot, VII, 121 [=1 120 fin., ubi Schaeferus ad Gregor. Cor. p. 631 
maluit legere ὅμως]. Thue. I, 20 8. 1.2 Dobraeus. Adde Fr. A. Wolf. 
ad Lept. 8. 97 (=: 117), p. 337 (= 492 lin, 21 R.). Seiler. Ind. ad Schae- 
feri Appar. Dem. 8. ν. Ὁμοίως. Funkhaenel., in Diar. Antiq. 1845 Suppl. 
II p, 130, qui optime sic docet: ‘Patet antem in his locis’ ὁμοίως pro- 
xime accedere ad yocabuli ὅμως notionem, ita tamen ut in hoc sola 
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περιειλημμένων trav Φωκέων ἐν" ταῖς κοιναῖς ἡμῶν συν- 
ϑήκαις. ὥςτε ἐὰν μὴ ἐμμένητε τοῖς ὡμολογημένοις " οὐδὲν 
προτερήσετε"' ἔξω τοῦ ἐφϑακέναι " ἀδικοῦντες. 

40. ᾿Ακούετε.' ὡς σαφῶς δηλοῖ καὶ διορίξεται, ἐν τῇ 


᾿ 


€ ~ ἃ» ~ ‘ ‘ fa - U iad e ‘ 
προς Vuas ἐπιστολῇ πρὸς τοὺῦᾶς εαῦτου συμμάχους, OTL ἐγὼ 


hensi. Quare nisi manebitis in conventis, nulla re nisi auspicandis iniuriis 
erilis superiores, 


40. Auditis, quam perspicue significet atque explanet hac ad vos 
epistula, ad suos socios: ‘Ego feci haec invilis Atheniensibus et aegre 


oppositionis insit vis, ὁμοίως autem ut nos gleich wohl dicimus, ad rerum 
dauarum comparationem referatur, quarum altera, quae opposita est, 
quum ommittitur et supplenda est, adversandi vim habere illud vocabu- 
lum videtur. Sed haec adversandi vis efficitur rerum-diversarum, quae 
comparantur, natura, similitudo autem, quam ὁμοίως indicat, cernitur 
in rerum comparatarum eventu.’ Exempla a viris doctis, quos lauda- 
vimus, collecta explicanda sunt breviloquentia quadam, cogitatione sup- 
plendum est aliquid e contextu. Cf. supra §. 30. Non mutandum esse, 
ut voluerunt multi, hoc ὁμοίως in ὅμως, manifesto ostendit Inseriptio 
in Boeckh. Corp. No. 1655 T. 1 p. 798: — εὐτυχὴς γέγονεν. ἔντυμβος 
ἐνθάδε κῖται oulo}d[o]s. ubi Boeckhius hace breviter annotavit: "κἔται 
pro χεῖται non est inauditum ... ὁμοίως est pro ὅμως, ut aliquoties 
apud Herodotum et Demosthenem.’ Ellipsin nostri loci Reiskius aptius 
supplevit, quam Bremius: ‘Necessarium paene videtur, quod Marklan- 
dus coniecit, ὅμως. Vulgata si ferenda est, ὁμοίως erit Helvetorum 
gleich. Und gleich gegen mich ausziehet, scil. wie sonst’? Haee ellipsis 
esset obscurior. imo ὁ contextu supple: ac si pacem non pepigissetis, 
28) συμπεριειλημμένοι Bay (F?). — περιειλημμένων Augd. 29) ἐν om 
Vindl. — Proxime ὑμῶν συνϑ. Ambri. 30) ὁμολογουμέναις cod η. 
31) προτερήσατε Ald. operae error, nihil aliud. 32) ὠφληκέναι ye 
marg manu sec LaurS. T. p. r. yep. ξ. Augd. Less. margVindd. 
Goellerus Prolegg. in Dem. p. 25 not. 93 defendebat temere. nam fri- 
gide scriberetur: nulla re superiores eritis nisi quod obnoxii essetis 
iniuriae. 

40. 1) ὠκούσατε ὦ ἄνδρες Marcellinus Rh. ΤΟ IV p. 513. ὦ ἄν- 
dees ortum est ὁ proximo ὡς, tanquam illius formulae compendio. Cf. 
Prolegg. Crit. §. 79 p. 229. — ὁρᾶτε Schol. ad Hermog. Rh, T. V p. 
516. 2) ὥρπερ AldT. 3) διορ. καὶ δηλοῖ Schol ad Hermog. Inter- 
pungendum est ante ἐν et post ἐπιστολῇ. ‘Vel e praepositione πρὸς 
bis posita concludi potest verba ἐν. . ἐπεστολὴ secernenda esse.’ Ben- 
selerus Hiat. p. 94. Comma est explicando, 4) ἡμᾶς Marcell. — 


ὕμας LaurS. — ηὐμᾶς Vindl. 


10 
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πεποίηκα ταῦτα," ἀκόντων" ᾿4ϑηναίων καὶ λυπουμένων,ἷ ὥςτ᾽ 
εἴπερ εὖ φρονεῖτε, ὦ Θηβαῖοι" καὶ Θετταλοί. τούτους μὲν ἐχ- 
ϑροὺς ὑπολήψεσϑε," ἐμοὶ δὲ πιστεύσετε," οὐ" τούτοις τοῖς "ἢ 
ῥήμασι γράψας. ταῦτα δὲ. βουλόμενος δεικνύναι. Τοιγαροῦν 
ἐκ τούτων ὥχετ᾽ ἐκείνους λαβὼν " εἰς τὸ μηδ᾽ ὁτιοῦν προορῶν 


ferentibus. quare, si sapitis, ὁ Thebani et Thesszli, eos hostes existima- 
hitis et mihi fidem habebitis.? non quod haec verba posuerit, sed haec 
certe ostendere vult. His rebus illos decipiens ita corripuit, ut nihil postea 
factorum prospicerent aut animadverterent, sed eum omnia in suam re- 


5) ταῦτα ἐγὼ πεποίηκα vulg. — ἐγὼ πεποίηκα ταῦτα LaurS. — 
ἐγὼ πέποίηκα τάτα Σ. i. e. ἐγὼ ταῦτα πεποίηκα. ‘Quod male rece: 
pit Dindorfius. pronominis nulla hic talis vis.’ Dissenius. Imo bene 
personale pronomen praeponitur. Dicit enim iste: Ego, nemo alius, haec 
perfeci, etiam’ inyitis Atheniensibus. Deinde gravius est pronomen de- 
monstrativum verbo πεποίηκα, hoc igitur, ne duo gravia vocabula dein- 
ceps continuentur, praeponendum est, ut factum erat in antiquissimo 
codice, fonte amborum Σ et LaurS. 6) ἀχουόντων Ang. 7) Avzov- 
μένων; cum signo interrogationis Ald. Mor. aliaeque, quamquam iam 
Paulina correxerat. ‘Recte (sine interrogationis signo) interpunxerunt 
Wunderl. et Bekker. Idem signum tollendum aliis similibus locis, ut 
Lept. p. 485, 11, ad q. loc. Fr. A. Wolfius p. 311: Recitatas literas 
publicas sequitur ubiqne ἀκούετε, ὁρᾶτε [σκέψασϑε, ἀκηκόατε] aut si- 
mile quidguam, nulla interrogatione. Vide Wunderlich. Praef. p. XVI 
= XIII.’ Schaeferus, Fr. A. Wolf. ad Lept. 8. 75 (= 93). Item §§. 
52. 121. 158. 290 ete. Cf. ‘Videte’ post testimonia recitata Cicer. Mil. 
eap. 18 init. Sed plerumque, ut consentaneum est, indicativus post an- 
dita documenta vel testimonia usurpabatur, ante audienda imperativus. 
Vid. Timocr. 8. 64. 8) ἀϑηναῖοι Marcell. 9) ὑπολήμψεσϑε Σ. Vid. 
Prolegg. Crit, 8. 72 p. 220. 10) πιστεύετε Marcell. πα, 11) ἐν 
Ang. 12) τοῖς excidit post τούτοις Herwag. — ov... δεικνύναι delet 
Cobetus De Arte Interpretandi p. 140, ‘Dubito de’ verbis ov τούτοις 
τοῖς ῥήμασι γράψας, ταῦτα δὲ βουλόμενος δεικνύναι, ad quae certe non 
erat cur in tantam Cobetus indignationem erumperet, ut de Constanti- 
nopolitano nescio quo veterno et senio declamaret. Verum est enim, 
his ipsis verbis in epistola sua Philippum non esse usum, sed eius vo- 
luntatem tantum et consilium ab oratore exprimi. Simili artificio utitur 
Or. ΧΧΙ §. 211, Westermannus De Orr. Att. interpolatione p. 13. 
Mihi quidem necessaria illa verba videntur, si in Philippi literis ipsa 
verba non lecta sunt. 13) Post λαβών in Ald plene interpunctum est, 
vulgo commate. -- λαϑὼν Markl. coniecit. — βαλὼν in Taylori Morelia, 
‘Scilicet βαλὼν εἰς τὸ μηδ᾽ ὁτιοῦν προορᾶν, coniecit in eam securitatem. 
Taylorus. In meo exemplari Moreliae ut in omnibus libris est λαβών. 
Recte. ‘Dictio @zeto αὐτοὺς λαβὼν tam crebro legitur apud Demosthe- 
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τῶν pera tavta' μηδ᾽ αἰσϑάνεσϑαι, ἀλλ᾽ ἐᾶσαι πάντα τὰ 


πράγματ᾽ ἐκεῖνον ὑφ᾽ ἑαυτῷ ποιήσασϑαι. ἐξ ὧν ταῖς παρού- 
cag’ συμφοραῖς of ταλαίπωροι Θηβαῖοι κέχρηνται." (41) Ὁ 


digere potestatem paterentur. unde accidit, ut miseri Thebani in prae- 
seatibus calamitatibus versentur. (41) Istius autem fidei conciliator atque 


nem aliosque, ut miram sit potuisse viros dootos in ea errare. — Cf. f. 
leg. 8. 19: εἶπε δὲ τοιούτους λόγους... ὥςϑ᾽ ἅπαντας ὑμᾶς λαβὼν 
ᾧχετο. Reiskius. Pro εἰς τὸ Seagar. Diar, Class. LI p. 81 coniecit 
ὥςτε. ‘Vellem in codd. legeretur. Vulgata quidem mihi vix placet, vi- 
deturque Lambinum aut Morelum movisse, ut λαβὼν in βαλὼν mutan- 
dam censeret.’ Schaeferus. At sententia haec est: Progressus Phi- 
lippus celerius Thebanos Thessalosque, ‘velut turbo omnia coram se... 
rotans’ (Reiskii verba), rapuit quocunque volebat praecipites in de- 
mentiam et coecitatem ut malorum sibi imminentium nallum praevide; 
rent. Cf. Chers. 8. 62: Θετταλοὺς πολλὰ δοὺς ἐπηγάγετ᾽ εἰς τὴν viv 
παροῦσαν δουλείαν. Non mutandum est εἰς τὸ in ὥςτε, sed explican- 
dum, nam εἰς τὸ μὴ ποιεῖν = ὥςτε μὴ ποιεῖν, ut Xenoph. Memor. LI, 
6 8. 2. Vid. Kuehner. ad eiusd, Exped. VIII, 8 8, 20. 14) τῶν μετὰ 


ταῦτα προορᾶν Augl. k. sx. Vindl. Barb. Pal2. Ambr3. 15) παροῦσα! 
Σ, ¢ ab ipso calligrapho superscriptum est, scilicet in fine lineae et se- 
quente δ proximi vocabuli. 10) ταλαίπωροι Θηβαῖοι κέχρηνται Laurs, 
vulg. — tad. κεχρ. Θηβαῖοι Augl. &. 4. Vindl. Pal2. Ambr3. — Θηβαῖοι 
om 2. ‘Sic etiam Thessali intelligendi. Sed quae continuo sequuntur 
de calamitate Thebanorum, arguunt, opinor, oratorem h, 1. Θηβαῖοι ad- 
didisse.’ Schaeferus. Cum hoc consentiunt Dissen. et Dindorf. At 
‘huius interpretamenti hoc quoque indicium est, quod Θηβαῖοι non eo- 
dem in omnibus codicibus loco ponitur. Nee vero quisquam eorum, qui 
audiebant, Thessalos eo quo Thebanos animo intellexit. horam enim 
condicio eo tempore quo oratio habebatur, non aeque erat misera ac 
Thebanorum... Nec tamen minus ad illos quoque pertinet vocabulum 
ταλαίπωροι. nam primum orator addito nomine Θηβαῖοι significasset, 
Thebanis quidem, quod Philippo se tradidissent, male evenisse, at non 
Thessalis, id quod oratoris consilio repugnaret, Deinde hos quoque ni- 
hil nisi damnum oe Philippi societate cepisse saepe orator dicit. Phil. I 
8. 22. Phil. III 8. 26. [εἴς locum notae 13 adscriptum]. Quodsi autem 
ὃ. 41 sermo est de sola Thebanorum calamitate, prorsus alia loci ratio 
est, oratione ad Aeschinem accomodata et causam, propter quam hic 
malam sortem illorum commiseraretur. Paulo post (§. 43) denuo con- 
iunguntur Θετταλοὶ καὶ Θηβαῖοι. Reuterus Progr. Straubing. 1841 p. 
ὙΠ sq. Satis probatur verbis ταὶς παρούσαις συμφοραὶς et toto sen- 
tentiae contextu necessarium esse Θηβαῖοι, quod igitur delere Wester- 
manus non debebat. 
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δὲ' ταύτης τῆς πίστεως αὐτῷ συνεργὸς καὶ συναγωνιστὴς ἢ 
καὶ ὁ δεῦφ᾽ ἀπαγγείλας τὰ ψευδὴ καὶ φενακίσας ὑμᾶς οὗτός 
ἐστιν ὁ τὰ “Θηβαίων “ὀδυρόμενος vov' πάϑη καὶ διεξιὼν ὡς 
οἰκτρά, καὶ" τούτων" καὶ τῶν᾽ ἐν Φωκεῦσι κακῶν καὶ ὅσ᾽ 
ἄλλα πεπόνϑασιν οἵ Ἕλληνες ἁπάντων" αὐτὸς ὧν αἴτιος." δὴ- 
λον γὰρ" ὅτι σὺ μὲν" ἀλγεῖς ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσιν, “ἰσχίνη, 
καὶ τοὺς Θηβαίους ἐλεεῖς κτῆμ᾽ "ἔχων ἐν τῇ Βοιωτίᾳ καὶ γεωρ- 
γῶν τὰ κείνων .' 15 ἐγὼ δὲ χαίρω, ὃς εὐθὺς " ἐξῃτούμην " ὑπὸ 
tov” ταῦτα πράξαντος. 


adiutor strenuus, qui falsa hue nuntiavit et fucum vobis fecit, is est qui 
Thebanorum mala nunc Jamentetur, et quam ea miserabilia sint, comme- 
moret, quum sit et horum et Phocensium malorum, et quaecunque alia 
Graeci perpessi sunt, omnium ipse auctor. Tu scilicet, Aeschines, casus 
illos aegre fers et Thebanoruin vicem doles, quum possessionem habeas 
in Boeotia et illorum agros colas, ego autem gaudeo, qui statim-postu- 
Jatus sum ab eo qui illa fecerat. 


fox 

Al. 1) ὁδὶ Q, gloss. voluit Αἰσχίνης superscribere. 2) συναγωνι- 
σϑῆς corrQ, ἢ ex εἰ (?) factum est. 3) ovreste ΡΣ, superscripsit an- 
tiq. manus oo. Non observayi primam manum habuisse οὑτοσὶ, Etiam 
LanrS: οὗτός ἐστιν. Nee puto copulam omittendam esse et hiatum re- 
linquendum. Dindorfius edidit οὑτοσὶ ὁ, secutus est Westermannus. 4) 
viv ὀδυρόμενος Augl. k. s. Barb, Pal2. Ambr3. Hermog. Rh. T. HI p. 
242. p. 346, Cf. Wunderl. Praef. p. XVI sq. — νῦν om Vindl. δ) καὶ 
om Aug2. 6) καὶ τούτων om prQ, add in fine lineae. 7) τῶν om Aug, 
8) ἅπαντα Pal2. 9) αὐτὸς αἴτιος ὦν Man. 10) δῆλον μὲν γὰρ cod «. 
11) μὲν om Man. 12) χτήματ᾽ LaurS, vulg. — χτῆμ᾽ Σ. Singularis aptior 
videtur. nam nulla alia bona bh. |. intelliguntur quam fundi, ut eppa- 
ret vel ex addito γεωργῶν, et κτῆμα est inprimis.fyxtnua, praedium. 
Eusthath, ad Iliad. H vs. 363 p. 685, 31: Aryjuera δὲ of wet’ Ὅμηρον 
ἰδίως ἐπὶ ἀγρῶν καὶ οἴκων φασίν, Ὅμηρος dt ἐπὶ πάντων ἁπλῶς τῶν 
ὑπαρχόντων. Est autem yerisimile non plura praedia Aeschinem in 
Boeotia quam unum coluisse. Loco gemino Dem. f. leg. §. 145 sq. κτή- 
feta sunt possessiones sociorum et praedia legatorum (non solius Ae- 
schinis). Attamen in Aeschinis Epist. XI1 §.8 Demades χωρία in Boeo- 
tia possidere dicitur. 13) ta ἐκεῖ coniecit Markland, ‘Haee con- 
iectura vereor ne ironiae, qua hic locus viget, aculenm obtundat.’ 
Schaeferus. 14) Alexand. Rh. Τὶ VIII c. de ironia p. 451 locum ci- 
tavit e memoria sic: alysis ἐπὶ τοῖς τῶν Θηβαίων ἀτυχήμασι κτήματα 
ἔχων ἐν τῇ Βοιωτίᾳ, ἐγὼ δὲ χαίρω καὶ εὐθὺς ἐξητούμην ὑπὸ τοῦ ταῦτα 
πεποιηκότος. 10) εξητούμην. Σ sine ἐ adscripte. nec LaurS in hac 
parte ὁ addere solet. 10) τῶν Pal2, sequente πράξαντος. 
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42. "Adda yao gumtatax’' εἰς λόγους. ovg αὐτίκα μᾶλλον 
ἴσως ἁρμόσει λέγειν." ἐπάνειμι δὴ πάλιν ἐπὶ" τὰς ἀποδείξεις. 
ὡς τὰ τούτων ἀδικήματα" τῶν νυνὶ παρόντων᾽ πραγμάτων 
γέγονεν αἴτια." 

43. Ἐπειδὴ γὰρ ἐξηπάτησϑε μὲν ὑμεῖς ὑπὸ' ταῦ Φιλίππον 
διὰ τούτων τῶν ἐν ταῖς πρεσβείαις μισϑωσάντων ἑαυτοὺς ἢ 
"τῷ Φιλίππῳ" καὶ οὐδὲν ἀληϑὲς ὑμῖν' ἀπαγγειλάντων, ἐξηπά- 


42. Sed incidi in eas res, quas paulo post dici magis fortasse con- 
veniet. redeo igitur eo, ut probem istorum iniurias exstitisse praesentium 
negoliorum causas. ς 

43. Quum enim tum vos decepti essetis a Philippo per istos, qui 
se in legationibus Philippo mercede locaverant nec quidquam veri vohis 


42. 1) πέπτωκα Ang. — ἐκπέπτωχα Ambr3. 2) μάλα Augl. k. s. 
Guelf, Vindl, Pal2. Hermog. Rh. Τὶ ΠῚ p. 344. — μάλιστα Ambr3. Cf. 
Aristog. I 8. 29: αὐτίκα δὴ μάλα. 3) ἁρμόσει λέγειν ἴσως vulg. — 
ἴσως ἁρμόσει λέγειν Σ΄. LaurS. Bay. AldT. Aug2, Ambr3, 4. Ὡ. reliqui 
codd Bekkeri practer 0. p. — ὕστερον ἁρμόσει λέγειν Hermog. |. c. — 
‘de qua posterius huiec dicendum’ Rutilius Lup. p. 76 Rnohnk. locum 
citans. — ἴσως om Vindl. Lind. Hermog. Hoc adverbium quodammodo 
defenditur Anonymi verss. de Figuris in Saupii Epist. ad Hermann. p. 
164: ‘fortasse’ interpretans. 4) δὲ Vindl. 5) εἰς AldT. ¢. Vindl. 
6) ἀδικήματα καὶ δωροδοκήματα Aldetc. Augl. k. s. Vindl, Barb. Pal2. 
Ambr3. yo 2. — δωροδοκήματα καὶ ἀδικήματα vulg. sec man LaurS. 
non γ0 2. — ἀδικήματα καὶ om p. τ. Urb. — δωροδοκήματα et con- 
iunctionem om 2. pr LaurS, Alterum alterins est gloss, Atqui dago- 
δοχήματα non indiget explicatione. Htaque eiiciendum est dwg. καὶ, 
non alterum, e varia sede. 7) νῦν Hermog. p. 416. Gregor. Cor. 
Rh. T. VII» p. 1221 W. = 8) παρύντων om ξ. Hermog. et Gregor. 9) 
αἰτία Augl, : 


v . - . . 
43. 1) απὸ Ambr3, — τῶν proximum delebat Dobr.; ego si abesset, 
propter τούτων excidisse putarem, 2) αὐτοὺς Vind4. Urb. &. 3) τῷ Φι- 
λέππῳ punetis notatum Vindd. — habent 2. Laurs. vulg. — om Augl. &. 


s. Guelf. Vind]. Pal2, pr Ambr3. ‘Recte, consule auriculas.’ Taylorus., 
Expunxerunt Reiskius ete. ‘At quum critici ad aurium indicium hune 
locum examinassent, non ex rationis iudicio perpendissent, factum est, 
ut fallaci aurium indicio decepti integram scripturam condemnarent. 


nam uti hoc negare non queo aures, si hace verba non recte pronun- . 


tiata efferas, istius nominis repetitione offendi, qua re isti sane viden- 
tnr esse falsi qui... verba induxerunt, ita si ea qua oportet ratione 
haec verba recites, ne teretes quidem acutissimi hominis aures poterunt 
offendi. quid enim vetat, quum utroque loco suam habeat vim istnd 


nomen, non dico in uno membro, sed in ennntiatione eadem bis poni? 
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τηντο δ᾽ οἵ ταλαίπωροι" Φωκεῖς καὶ ἀνήρηνθ᾽ αἵ πόλεις αὐὖ- 
τῶν᾽ τί ἐγένετο" of μὲν κατάπτυστοι Θετταλοὶ καὶ ἀναίσϑη- 
τοι Θηβαῖοι φίλον, εὐεργέτην, σωτῆρα τὸν Φίλιππον ἡγοῦντο." 
πάντ᾽ ἐκεῖνος ny" αὐτοῖς. ᾿ οὐδὲ" φωνὴν ἤκουον, εἴ τις" 
ἄλλο τι βούλοιτο λέγειν. ὑμεῖς δέ, ὑφορώμενοι τὰ πεπραγμένα 
καὶ δυρχεραίνοντες, ἤγετε τὴν εἰρήνην ὅμως. οὐ γὰρ ὴν ὅ 
τι ἂν ἐποιεῖτε. καὶ of ἄλλοι δ᾽" “Ἕλληνες, ὁμοίως ὑμῖν πεῖ 
φενακισμένοι καὶ διημαρτηχότερ ὧν ἤλπισαν, ἦγον τὴν εἰρή- 
νὴν ἄσμενοι, καὶ ἣ αὐτοὶ τρόπον τιν᾽ ἐκ πολλοῦ πολεμούμενοι. 


nuntiaverant, tim aerumnosi Phocenses decepti essent οἱ oppida eorum 
eversa; quid factum est? nefasti Thessali et vecordes Thebani amicum, 
bene meritum, servatorem Philippum ducebant. ile iis erat omnia. nee 
vecem ferebant eius, qui aliud quid vellet dicere. Vos autem quamquam 
ea, quae fiebant, suspecta habebatis et aegre ferebatis; tamen pacem ser- 
vabatis. neque enim erat quod faceretis. sed reliqui quoque Graeci, 
quemadmodam vos, decepti et iis frustrati quae sperarant, pacem libenter 
servabant, etsi ipsi quodammodo jam diu bello petiti. (44) Quum enim 


Hoe igitur loco primum ὑπὸ τοῦ Φιλίππου dicitur quod est necessarium, 
... deinde dicitur acod. τῷ Did. non tam quod sit hoe necessarium ad 
perspicuitatem, quam quod oratoria ratio hoe nomen requirit. primum 
enim illud erat vituperandum, quod a Philippo hoste pecuniam acce- 
perant, tum oppositionis ratio videtur effecisse, ut nomen repeteretur. 
Philippo se mancipio dederant, vobis nihil veri renuntiabant.’ 
Klotzius Quaest. Crit. p. 54 sy. Cf. Reuter. 1. ec. p. VIII. De repe- 
titis vocabulis in eodem enuntiato vid. Prolegg. Crit. §. 160 p. 282 sq. 
Inprimis Φέλιππον, scilicet carum nomen, auditorum auribus repetens 
inculeare amat orator, Cf. f. leg. 88, 34. 35. 44, 48. 169. 266 ibigq. 
Schaefer. ad p. 426, 18. 4) duty om Augd4. 5) ἐξηπάτηνται code. 6) 
ἐγένετο 
ταλαίπωροι om Vindl. 7) τί χαὶ Aug2. 8) γέγονεν Vindl. 9) Ci- 
tant Alexand. Rh. ‘T. VIIL p. 441 W. Phoebammon. Rh. Τὶ VIII p. 515 
W. 10) ἦν om ὁ. 1) αὐτοῖς om Aug4. 12) καὶ οὐδὲ vulg. — καὶ 
om 2. Augl, 2. ks. Vindl, Pal2. pr Ambr3, — Ante οὐδὲ LaurS com- 
pendio καὶ superscripsit pr man. 13) ἢ τές Augl. — ἥ τις Pal2, in 
marg. ye. ὡς οἶμαι καὶ εἴ τις. 14) ἐποιῆτε μόνοι QO. — ἐποιεῖτε μό- 
vov Augd, --- ἐποιεῖτε μόνοι LaurS. vulg. — ἐποιεῖτε E. Augl. prk. pr 
Ambr3. s (qui habet μόνοι in ye). Vindl. Interpretamentum esse vide- 
tur μόνοι. --- ov γὰρ... ἐποιεῖτε μόνοι Urb habet in marg. 15) δὲ 
codicum reliquorum om Ang. 16) εἰρήνην ἄσμενοι καὶ Laur, vulg. — 
ἄσμενοι καὶ om ΣΙ. — καὶ αὐτοὶ... πολεμούμενοι s supra versum. scilicet 
prima omiserat propter ἄσμενοι. — Eadem verba om pr Ambr3, add 
see in marg. — Funkhaenclius in Fleckeisen. Annall. 1856. X p. 675 


” 


DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 67 


(44) ὅτε yao περιιὼν' Φίλιππος" Ἰλλυριοὺς ᾽ καὶ TerBaddvve,' 
τινὰς δὲ καὶ" τῶν Ἑλλήνων κατεστρέφετο " καὶ δυνάμεις πολ- 
Ads καὶ μεγάλας ἷ ἐποιεῖθ᾽ " ὑφ᾽ ἑαυτῷ." καί τινὲς τῶν ἐκ 
τῶν" πόλεων ἐπὶ τῇ" τῆς εἰρήνης ἐξουσίᾳ βαδίξοντες ἐκεῖσε 
διεφϑείροντο, ὧν εἷς οὗτος ἦν᾽ τότε πάντες ("ἢ ἐφ᾽ οὗς 
ταῦτα mageoxevater’'® ἐκεῖνος, ἐπολεμοῦντο. εἰ δὲ μὴ ἡσϑά- 


o « , ? 1 ᾿ ‘ ᾽ - >. « 
vovto, ἕτερος ὁ λόγος ovtug,'' οὐ πρὸς ἐμέ. (45) ἐγὼ μὲν 


circumiens Philippus Ilyrios et Triballos et Graecorum quoque quosdam 
subigeret et multas magnasque copias sibi subiiceret et quidam ex urbi- 
bus propler pacis licentiam illuc euntes corrumperentur, e quibus iste 
unus erat; tune omnibus his, contra quos illa iste parabat, bellum infere- 
batur. qui si id non animadvertebant, alia est ea quaestio, non ad me at- 
linet. (45) Ego enim praedicebam et testificabar tum apud vos semper, 


ἄσμενοι Glossema fortasse fuisse putat pronominis αὐτοὶ, Addito ἄσμε- 
vor rene Graecorum magis elucet. 

. 1) περιὼν Vind3. 4. Cf. Prole ‘gg. Crit. §. 79 p. 20. — περιεὼν 
‘een in Hermog. (Cramer. Anecd. Ox. Τὶ IV) p. 11Ὁ, 2) περ. ὁ Φί- 
λιππὸς LaurS. vulg. — ὁ om Σ᾿ Augl. k, s, Vindl. Pal2, De tali va- 
rietate vix certo possit iudicari. 3) ἐλλυρίους Augl. — ᾿Ιλλύριος est 
nomen filii Cadmi, ᾿Ιλλυριοί est gentile. Stephan, Byz. 8, v. Arcadius 
p. 40, 10. cll. Etym. M. p. 506, 26, Sed etiam Ἰλλυρεοῦ apud Eustath. 
ad Dionys. vs. 95 de Cadmi filio. At vid, Apollodor. II, 5, 4. Contra 
Gregor. Cor. p. 127 Ιλλύριον gentile, sed non sine varietate scriptu- 
rac. Oxytonon est gentile in codd. Aristoph. Ay. 1520. Herodot. Thuc. 
Xenoph. Strab. Apollod. Polyb. ete. — Ἰλλυριοὺς καὶ Θετταλοὺς Aug4. 
4) Τριβαλλοὺς Ald. Mor. r. — Τριβαλλοὺς vulg. T'zetzes. Vid. poetarum 
locos in Stephan. Thes. Didot. citatos. δ) καὶ om Ang. Ambr3. ὁ) 
Anonym, Rh. Το VII p. 973 annot. Walz. hune locum et mediis omissis 
proximam §. 45 citavit. 7) καὶ μεγάλας post ἑαυτῷ Ald’. 8) éxo 
vei?’ Pal2, 9) ἐπ. ὑφ᾽ ἑαυτὸν Vind4d. Hermog. Τὶ HI p. 160. p. 164. 
item codd. Ven 1. 2 Synops. Rh. 'T. I p. 705. Anonym. Rh, 'T. VIL 


p. 621. — ὑφ᾽ ἑαυτῷ ἐποιεῖτο Q. u. Vind3. Man. — καὶ dvv.... ἑαυτῷ 
om Ang. 10) ἐκ τῶν om prQ. Pall, Hermog. p. 160 (non item p. 164), 
Vid. Krueger. Gramm. ἃ. 50, 8, 14. - Praegressum τῶν om Ambr3. 


11) ty om uw. Vind5, Man. Anonym. Rh. T. VIL p. 621, — Proxime 
ἐκεῖσε βαδίζοντες Ambr4, 12) τότε δὴ τότε παντ. v. Urb. Hermog, p. 
160, p. 164. Anonym. Rh. T. VIII p. 021. ‘Reeepit Reiskius, quem se- 
quar, Eaedem alibi turbae in huiusmodi repetitionibus. Vid. ad p, 297, 
8.’ Schaeferus. Petitum id est ὁ 8. 47. 13) wageoxevdged 2. — 


ε > , re 
παρασχευάζετ᾽ Vindd. — παρεσκεύαζεν Urb, Hermog. p. 160 et cod. Vind 
p- 164. 14) ἕτερος λόγος οὗτος Laurs, vulg. — ἕτερος λόγος λόγος ovr. 
Vindl. — ἕτερος οὗτος λόγος Bay. apnd Harles. — ἕτερος ὁ λόγος ovr. 
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γὰρ' προὔλεγον καὶ διεμαρτυρόμην καὶ παρ᾽ ὑμῖν ἀεὶ καὶ ὅποι" 
πεμφϑείην, al δὲ πόλεις ἐνόσουν, τῶν μὲν ἐν τῷ πολιτεύεσϑαι 
καὶ πράττειν δωροδοκούντων καὶ διαφϑειρομένων ἐπὶ χρήμα- 
σιν, τῶν δ᾽ ἰδιωτῶν καὶ πολλῶν" τὰ μὲν οὐ προορωμένων, τὰ 


tum quocunque mittebar, sed civitates aegrotabant, quum et magistratus 
rebusque gerendis praefecti dona captarent ac promissa pecunia corrum- 
perentur, et homines privati multitudoque partim non prospicerent partim 


2. ‘Haec phrasis solet articulo carere.’ Schaeferus. At conferas 
Phil. III 8. 16: ἄλλος av εἴη λόγος οὗτος, itemque Synt. 8. 7 cum 
Plat. Legg. I, 7 p. 634 Ὁ: ὁ λόγος ἂν ἕτερος εἴη. — Hermog. p. 165 
in repetito loco pro οὐ πρὸς ἐμέ (ut recte habet p. 164) dicit ἐγὼ οὐκ 
αἴτιος. 

43. 1) γὰρ om Pall. Ambr3. Anecd. Bkk. p. 129, 2) διεμαρτυρού- 
μην Anecd. Bkk. Cf. 8. 23. — διεμαρτυράμην Augl. r. s. Ambr3. Im- 
perfectum respondet praecedenti tempori. Eadem formula 8. 199. Phil. 
II §. 20. 3) ὅπου k. Pal2. Ang. — ὅπη Vind5. — Superins αἰεὶ 2. 
LaurS. 4) μὲν γὰρ ©. — Citant locum Hermog. Rh. ΤᾺ III p. 165. p. 
225. Maxim. Planud. Τὶ V p. 468. Anonym, T. VII p. 973 not, Walz. 
5) Cobet. Var. lect. p. 347 et ad Hyperid. p. 39 (probante etiam We- 
stermanno De Orr. Attic. interpolatione p, 13) delenda iubet καὶ δια- 
φϑειρομένων ἐπὶ χρήμασιν, ut f. leg. §. Ll: καὶ χρήματα λαμβάνοντες 
post δωροδοκοῦντες : ‘Ecquis serio credit haec ab ipso oratore addita? 
Etiam ἐπὶ χρήμασιν est abiectae Graecitatis pro χρήμασιν ut ἐπὶ πολ- 
λῷ ὠνεῖσθαι pro πολλοῦ. Haec ille vir doctissimus, At h. 1. ἐπὶ χρή- 
μασιν diag. non idem est quod pecunia corrumpi, sed corrumpi sub pe- 
cunia promissa, non data nisi post perpetratam proditionem. Hoe vidit 
iam Reiskins Ind. 5. v. Sieg. Sed favet coniecturae ei Gloss. codi- 
cis Urb. ad 8. 46: ἐδωροδόκουν, δῶρα ἐλάμβανον. Attamen cf. Plat. 
Rpbl. II p. 390 D: οὐ μὲν δὴ δωροδόχους. ... τοὺς ἄνδρας οὐδὲ φιλο- 
χρημάτους. ‘Sed oratoris est huiusmodi pleonasmis abuti, inprimis quando 
concinnitatis studium abundantiam posuit verborum.’ Schaeferus ad 
τῶν δ᾽ ἰδιωτῶν καὶ πολλῶν. Cf. ἐν τῷ πολιτεύεσθαι καὶ πράττειν. — f. 
leg. 8. 7: ἁπλῶς εἶπε μηδαμῶς δῶρα λαμβάνειν, ἡγούμενος... τὸν ἅπαξ 
λαβόντα καὶ διαφϑαρένϑ᾽ ὑπὸ χρημάτων etc. §. 13: διεφϑαρμένος καὶ 
πεπρακὼς ἑαυτόν. Phil, ΠῚ 8. 45: ὠνεῖται καὶ διαφϑείρει. De usu De- 
mosthenico cognatorum verborum copulandorum vid. Doberenz. Excurs. 
1 et IIL in Annot. ad Chers. p. 22 sqq. Schardam (i. e. Ruhnken.) De 
vita Longini 8. XII. Vilins est autem pecunia corrumpi quam aliis do- 
nis, ut agris; vilissimum vero, spe pecuniae propositae corrumpi. ita- 
que διαφϑειρ. ἐπὶ χρήμασιν non est superfluum post δωροδ, — (ἐπεὶ pro 
éxi Pall.) 6) καὶ πολλῶν om Harl. Delet Dobracus. At multitudo 
h. 1. cum privatis coniungitur, quia qui non cssent magistratus non ma- 
gis quam vulgus res prospicere solebant. Cf. §. 46: τοὺς μὲν πλήϑεσιν _ 
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δὲ cy" καϑ᾽ ἡμέραν ῥαστώνῃ καὶ σχολῇ δελεαξομένων, καὶ τοι- 
ουτονί" τι πάϑος πεπονθότων ἁπάντων, πλὴν" οὐκ ἐφ᾽ ἕαυ- 
τοὺς ἑκάστων οἰομένων" τὸ δεινὸν ἥξειν καὶ " διὰ τῶν ἕτέ- 
ρων κινδύνων τὰ" ἑαυτῶν ἀσφαλῶς" σχήσειν." ὅταν βού- 
λωνται. (46) Εἶτ᾽ οἶμαι συμβέβηκε τοῖς μὲν πλήθεσιν ἀντὶ 
τῆς πολλῆς καὶ ἀκαίρου ῥαϑυμίας τὴν ἐλευϑερίαν ἀπολωλεκέ- 


ναι, τοῖς δὲ" προεστηκύσι καὶ τἄλλα πλὴν ἑαυτοὺς oloud- 


quotidiana indulgentia et otio essent deliniti, atque hoc morbo correpti 
universi, ut certe non ad se singuli putarent venturas esse calamitates et 
aliorum periculis opes suas confirmatum iri, quandocunque vellent. (40) 
Sic, credo, accidit populis, ut libertatem per nimiam illam et intempesti- 
vam socordiam perdiderint, et magistratibus atque iis, qui se cetera se 


νον τοῖς δὲ προεστηκόσι. 7) καὶ AldT. 8) τοιοῦτόν LaurS. vulg. — 
τοιουτονί Augl. k. 5. Vindl. Pal2. Ambr3, sequente ¢. — τοιουτονξὲ Σ᾽ 
cum lineola pallido correctoris atramento superducta, 9) πλὴν delevit 
Dobraeus tanquam e vs. 8 petitum. Pertinere enim putabatur ad ofo- 
μένων, paulo rectius ad οὐκ ἐφ᾽ ἑαυτοὺς. Cf. Iacobs. in Diar. Schol. 
Darmst. 1833 Nov. med. Sed referendum est adverbium ad ἁπάντων, 
omnes praeterquam. Cf. Dem. Dionys. 8. 23: πλέουσα πανταχόσε πλὴν 
οὐκ εἰς ‘APnvas. De πάντες πλὴν ov vid. Schneid. ad Xenoph. Hier. 
1 8. 18. 10) οἰομένων ἑκάστων vulg. — ἑκάστων οἰομένων Σ᾿. Laurs. 
Augl. k, 5. πα]. Pal2. Ambr3. Reddendum esse Demostheni vulgatum 
ordinem iubet Wunderlichius. Contra quem Dissenius alterum ordinem 
recepit: ‘Nempe videtur gravior esse.’ 14) adda vulg. — καὶ 2. T. 


ye. ἀλλὰ manu sec. καὶ 
Augl. s. ye r. Vindl, --- καὶ LaurS. et (καὶ compendio) Ambr3. — ἀλλὰ 
ke — ἀλλὰ καὶ Pal2. ‘Mihi καὶ verius esse videtur. si enim verborum 


τοιουτονί τι... ἥξειν haec vis est: ...éai πάντας μὲν τοὺς ἄλλους 
ἥξειν, ἐφ᾽ ξαυτοὺς δὲ οὐχ ἥξειν... apparet non disiungentem senten- 
tiam rectius seqni, sed copulantem explicantemque priora.’ Reuterus. 


12) ὑμετέρων Pal2 cum corr, 13) τὴν Pal2. 14) ὄφαλως =, w ab 
antiq. superscriptum est. 15) σχήσειν ὑπολαμβανόντων sec manu Laurs. 
vulg. — ὑπολαμβανόντων om Σ΄. pr LaurS superfluum certe. Cf. Thue. 
VI c. 77 fin., qui locns praeivit. 16) ὅτε βούλωνται Ambr3. — ὅταν 
βούλονται Q. Augd. Dobraeus dubitat aut de lectione aut de senten- 
tia. Delevit Dissenius in 34 Wunderlichii Editione nescio consilione an 
errore. fortasse ὑπολαμβανόντων volens delere, delevit illa, hoe relicto. 


46. 1) Ne forte scribas, quia subiectum infinitive abest, ὠπολωλέ- 
var, cf. Olynth. 1 8. 10: elxdras. τὸ μὲν γὰρ πόλλ᾽ ἀπολωλεκέναι, sine 
ἑαυτοὺς 

subiecto ἡμᾶς. 2) τοῖς δὲ τοῖς Aug4. 3) ἄλλους ye F. — ἄλλους 
Urb. --- ἑαυτοὺς LaurS. vulg. 2? in quo prima litera erasa est. — av- 


Ὁ" 


1.0 


a 
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νοις ᾿ πωλεῖν πρώτους ἑαυτοὺς πεπρακόσιν᾽ αἰσϑέσϑαι" ἀντὶ 
γὰρ φίλων καὶ ξένων, a' τότ᾽ ὠνομάζοντο, ἡνίκ᾽ ἐδωροδό- 
χουν. νῦν κόλακες καὶ ϑεοῖς ἐχϑροὶ καὶ τάλλ᾽ ἃ προςήκει 
πάντ᾽ " ἀκούουσιν." (47) οὐδεὶς γάρ, ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι .) τὸ 
τοῦ προδιδόντος " συμφέρον “ξητῶν χρήματ᾽ ἀναλίσκει, οὐδ᾽ 
ἐπειδὰν ὧν ἂν" πρίηται ' κύριος γένηται. τῷ προδότῃ" συμ- 
βούλῳ περὶ τῶν λοιπῶν ἔτι χρῆται. οὐδὲν γὰρ ἦν" εὐδαιμο- 


ipsis exceptis vendere putabant, ut se venisse primos.intellexerint. non 
enim, ut tum fiebat, quum dona acceptabant, amici et hospites nominan- 
tur, sed adulatores et diis invisi, et cetera, quae par est, omnia nunc 
audiunt. (47) Nemo enim, Athenienses, propter proditoris utilitatem sum- 
plus facit, neque, potilus iis quae concupiverat, proditoris consiliis de 
eo, quod superest, amplius utilur. alioqui nihil felicius esset proditore. 








τοὺς Barb. — ἐκείνους ὅμως Aldina Hermog. Rh. ΠῚ p. 165 ed. W. 4) 


ν. : , Ovi ‘ 

οἱομένους ἄλλους Aldina Hermog. — οἰομένοις Aug4, — om prUrb. 5) 

Citav. Rhet. ΤΟΝ p 468 W. not. 6) ἠσϑῆσϑαι vulg. — αἰσϑέσϑαι 
ἢ Manu sec 

Σ. Aug2. — αἰσϑεσϑαι LaurS.. — ἤσθῆναι corr spir. et accent. 


Ambr4, ‘Perfectum melius respondet antegresso ἐπολωλεχέναι. Vid. 
Porson. suppl. praef. ad Eurip. Hecub, p. LIII ed. Lips,’ Schae- 
ferus, — ‘Vereor, ne hace concinnitas exterior sit quam interior, Li- 
bertatem enim populi socordia amiserant proditoresque se patriae iam 
din venum dedisse libertatem adeoque se, praeterquam sui, ceterarum 
rerum omnium esse venditores (πωλεῖν tempore praesenti) adhuc existi- 
mabant, quum aliquando non patriam tantum a se, sed ipsos quoque 
venditos esse senserunt. Quare aoristum praefero,’ Rauchenstein, 
lc. p. 12. 7) ἃ om pr&. add. idem scriba. 8) ἡνέκ᾽ ἐδωροδόκουν 
om Hermog. 9) καὶ πώντα ἃ προσῆκεν Hermog. 10) ἀκούουσι πάντα 
Man. — πάντα ὠκούουσιν εἰκότως man sec LaurS, yulg. — εἰκότως om 
Aldete. 2. pr LaurS. F, x, v. Vind4 (7). Pall. Ambrd. Man. Ang. 
Urb (habens in marg), etiam Q (habens in-marg). Non habet Hermog. 
Cf. §. 23. 

AT. 1) γάρ, @ ἄνδρ. AF. vulg. — om Hermog. Rh. Τὶ II p. 256. 
—@om &. LaurS. 2) προδόντος Φ 3) ἂν post ὧν om Augl, k, 5. 
Vindl. Pal2. pr Ambr3. 4) πρόηται Bay (quamquam in scholio e&yo- 
econ). ἡ. AGT. 5) τῷ προδότῃ del. Dobracus, Locus sic, quamquam 
τοῦ προδιδόντος praecedit, obscurior fieret. 6) ἦν ἂν Aldete. (F?). 
— ἂν ἦν LaurS. vulg. — ἦν sine ὧν Σ᾿. κα. t. Pal2. Saepe dicuntur 
praecise, quae possunt proferri condicionaliter. Cf. Phil. ΠῚ 8. 6. Mid. 
§§. 120. 171. 218 (Prolegg. Crit. §. 79 p. 231). ‘Timoer. 8. 146. Plura 
vid. praeter Syntax, Bernhard. p. 373 sq. Krueger. Gramm. 8. 53, 2, 7 
et 10, 5. et alios, inprimis Schaefer. ad p. 309, 26. Funkhaenel, in Diar. 
Antiq. 1842 p. 314, Meutzner. ibid. 1844 p. 167. Dobraei Advers, Τὶ IL 
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νέστερον᾽ προδότου. ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι ταῦτα" πόϑεν;" πολλοῦ 
γε καὶ δεῖ. ἀλλ᾽ ἐπειδὰν τῶν πραγμάτων ἐγκρατὴς ὁ ξητῶν 
ἄρχειν καταστῇ᾽ καὶ τῶν ταῦτ᾽ ἀποδομένων '' δεσπότης" ἐστὶ. 2 
τὴν δὲ" πονηρίαν εἰδὼς, τότε δή, τότε καὶ" μισεῖ καὶ ἀπιστεῖ 
καὶ προπηλακίξει. (48) σκοπεῖτε δέ' (καὶ γὰρ εἰ παρελήλυϑεν" 
ὁ τῶν πραγμάτων xagos’ ὁ τοῦ γ᾽ εἰδέναι τὰ τοιαῦτα" καιρὸς 
ἀεὶ πάρεστι τοῖς εὖ φρονοῦσιν ᾿). μέχρι τούτου Πασϑένης φέλος 10 
ὠνομάξετο," ἕως προὔδωκεν Ὄλυνϑον, μέχρι τούτου Τιμόλαος." 


vernm ita non stint haec. qui enim posset fieri? multum certe abest. 
Sed quando qui imperare studet, in suam omnia potestatem redegit; etiam 
eorum qui illa vendiderunt fit dominus, gnarus autem improbitatis, tum 
vero, tum et odit et diffidit et insectatur. (48) Hoe autem considerate 
(etenim si rerum tempus abiit; eas sciendi tempus semper adest pruden- 
tibus). Tantisper Lasthenes amicus nominabatur, dum Olynthum prodidit, 
tantisper Timolaus, dum Thebas perdidit, tantisper Eudieus et Simus La- 


p- 259, πὶ corrige Phil. If in Olynth. III. 7) εὐδαιμονέστατον Pal2. 
— εὐτυχέστερον Bav (ye εὐδαιμονέστερον in marg). ἡ. AldT. 8) οὐκ 


ἔστι sine ἀλλ᾽ cod 2. — αλλ κεστι 2, ov ante x add antigq. in fine li- 
neae. 9) ἀλλ᾽ οὐκ ἐστι ταῦτα, οὐκ ἔστιν vulg. — οὐκ forty repetitum 
om 2. Aug2. — οὐκ  (ἴ. 6. οὐκ ἔστι) add sec man LaurS. Bene 


omittunt. Cum severa enim interrogatione aptius convenit temperantia, | 
quam concitata repetitio, Cf. 88, 52. 140. Hoe sensit etiam Taylorus 
πόϑεν delens. 10) xofev om Bay. 7. AldT. Post repetitionem illam 
πόϑεν; et πολλοῦ ye καὶ δεῖ, ‘utrumque dici est inficetum et mole- 
stum, unde a nostris mstis vel hoe vel illud abesse solet.’ Taylorus. 
Retinemus πόϑεν, delevimus alterum οὐκ ἔστιν. 11) ὠποδιδομένων T. 
Obs. AldT. Lind. pr Ambr3. — ἀἐποδεδομένων Aug2. Reiskius recepit 
in textum, dubitat in annotatione. Etiam Dissenius in 38 Wunderlich. 
Edit.: ‘deterior lectio ἀποδομένων, quam huic sententiae aptius sit per- 
fectum.’ At perfectum ἐποδεδομένων est passivum (i. q. eorum, qui 
venditi sunt). Veram iam ipse Wunderlichins Praef. p. XXV_ sq. (= 
XXXI sq.) docuerat. — ἀπὸ δομένων &. — Respexit locum scholiasta 
mstus in Iliad, K vs. 449 (Cod. Bibl. Paulin. Lipsiensis 1275), ubi est 
προδέδωκε. 12) δεσπότης om Lind. 13) δὲ om Υἱπάδ. 14) καὶ 
ante μεσεὶ om Augl. &. 5, Vindl. Pal2. pr Ambr3. 

48. 1) δὴ Angl. Ambr3. corr 5. 2) εἰσελήλυϑεν cod n. 3) τὰ τοι- 
evra] ταῦτα cod y. 4) φρονσιν pr&, ipse scriba add ov ante ¢ in fine li- 
neac, 5) φ. ὠνομάξετο Φιλίππου LaurS. vulg. — φ, av. Φιλέππῳ cod ε. 
ye marg 2. — g. ὠνομάξετο sine nomine 2. T. neque 8. 46 ad φίλων καὶ 
ξένων nomen Philippi facile supplendum additur. 6) τεμόλαος libri. — 
Sed τιμόλας in 8. 205 Σ. LaurS. Idem est nomen dorice contractum, 
Ahrens. Dial. Doric. p. 199. Koen, ad Gregor, Cor. p. 42 ed, Schaef. 
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ξως ἀπώλεσεν Θήβας. μέχρι τούτου Εὔδικος" καὶ Σῖμος" ὁ 
Λαρισαῖος ,"" ἕως Θετταλίαν ὑπὸ Φιλίππῳ" ἐποίησαν. εἶτ᾽ 
ἐλαυνομένων "" καὶ ὑβριξομένων “ καὶ τί κακὸν οὐχὶ πασχόν- 


rissaeus, dum Philippo Thessaliam subiecerunt. tum exagitatis et con- 
tumeliose tractalis et quid mali non perpessis totus orbis terrarum 





Matth. Gr. 8. 49 fin. Boeckh. Corp. Inser. Boeotica Vol. 1. p. 746 No. 
1569: TIMOAA i. e. Τιμόλα. 7) τούτου LaurS. vulg. — tov pr, al- 
terum tov add antiquus corr, — τοῦ etiam supra ter pro τοῦτον trige- 
mino volunt Marklandus, et Bakius ad Apsin, p. 191 cum signo inter- 
rogationis ante fog, Bakio adsentitur Cobetus ad Philostrati Gymnast, 
p- 45, ‘Vulgatam satis tuentur et libri Demosthenici in ca consentien- 
tes et Technici hunc locum diserte citantes.’ Schaeferus. Ζιπλῆς ἐπα- 
ναφορᾶς exemplum citant Hermog. Rh. T. III p. 253. p. 256. p. 284, Ma- 
ximus Planud. Τὶ V p. 502. p. 503. Anonym. T. VII» p. 1010. T. VIIT 
p- 639. Alexand. T. VIII p. 447 not. W. p. 463. Tiber. Rh. T. VIII p. 
558. Interrogationes cum responsis tam cumulate repetitae meo quidem 
sensui minus placent. De formula-dicendi μέχρι τούτου, ἕως cf. Xe- 
noph. Mem. IV, 7 8. 2. Platon. Phaedon. p. 81 D. — μέχρι τούτου av- 
tov, ἕως Plat. Theaetet. p. 169 A. — μέχρι τοσούτου, ἕως Thuc. 1, 90 
8. 3. — Post μέχρι τούτου est pausa. 8) εὐδόκιμος Pall. AldT. Keil. 
Specim..Onomat. p. 59, — εὔδημος Alexand. p. 447. — ἄδικος u. Cf. 
Keil. Anal. p. 230. --- Quod ὃ in evdixog & linea notavit, signum esse 
‘nominis proprii censeo. 9) σεμὸς etiam proprium nomen saepe inveni- 
tur, Harpocr. Suid. Tiber. etc..— σέμος Aldete. Pall. Urb. Ang. Q. 
et alii. —- (σῆμος Sturz. Adnot. nov, ad Etym. M. p. 18, nisi aut 47- 
μος aut Σῆμος in Etymol. relinquendum, nam cf. Keil. Specim, Ono- 
mat. p. 04.) — σεῖμος Alexand. p. 147. — σιμὸς Σ᾽ Near. 8. 24. — ai- 
μος LaurS. Augl. ἀν p. τὶ 5. Vindl, alii. Recte. accentus enim in 
proprio nomine retrahendus est et syllaba producitur. Cf. 8. 104, Vid. 
Schaefer, ad Gregor. Cor. p. 290. Keil. Anal. p, 172. Lobeck. Parali- 
pom. p. 341 sq. 10) of λαρισσαῖοι sec πὶ LaurS. vulg. — of λαρισαῖοι 


Bay. Augl. 4. r. Vindl. 3.4. — ὁ λαρισσαι (i. e. ὁ λαρισσαϊοςὶ pr LaurS. 
— ὁ λαρισσαῖος (ὁ λαρησαῖος. of λαρισσαῖοι var.) Alexand. p. 447. p. 
4163. — ὁ λαρισαῖος Σ΄ Ve scriptura Μάρισα cf. f. leg. 8. 163. Vid. 
Eckhel. D, N. T. If p. 141. Boeckh. Corp. Inser. T. I No. 1773. No. 
1792, Poppon. Prolegg. Thuc. T. I P. 1 p. 210. Testimonia Gramma- 
ticorum in Steph. Thes. Didot. s. v. — Singularis numerus ἢν 1, satis 
commendatur eo, quod nec reliquis supra dictis nominibus gentile addi- 
tur, Simus autem erat accuratius significandus, ut distingueretur ab 
aliis hoc nomine hominibus tum fortasse in Thessalia agentibus, Neque 
vero Eudicus ab ullo antiquo scriptore Aleuada dicitur, id quod viri do- 
eti nuper perhibebant. 11) Φέλιππον Benselerus Hiat. p. 94 coniecit. 
At vid, Prolegg. Gramm, ἃ. 13 p.13. 12) ἐξελαυνομένων Vindd. 13) 
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tov πᾶσ᾽ ἡ οἰχουμένη μεστὴ γέγονεν." τί δ᾽ ᾿Αρίστρα- 242 
τος "" ἐν Σικυώνι, καὶ τί Περίλαος ( ἐν Μεγάροις ; οὐκ ἀπερριμ- 
μένοι δ (49) ἐξ ὧν καὶ σαφέστατ᾽ ἄν τις ἴδοι, ὅτι δ' μάλιστα 
φυλάττων τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα καὶ πλεῖστ᾽ ἀντιλέγων" τού- 
τοις, οὗτος ὑμῖν .' Αἰσχίνη, τοῖς προδιδοῦσι καὶ μισϑαρνοῦσι 
τὸ ἔχειν ἐφ᾽ ὅτῳ δωροδοκήσετε" περιποιεῖ, καὶ διὰ τοὺς πολ- 


“ 


repletus est. Quid Aristratus Sycione, et quid Perilaus Megaris? nonne 
abiecti? (49) Ex his vel clarissime perspicitur, eum qui patriam maxime 
tueatur atque istis acerrime adversetur, vobis, Aeschines, proditoribus et 
mercenariis condicionem corruptelarum suppeditare, nec nisi plurimi ho- 
rum essent et qui vestris conatibus resisterent, vos esse incolumes et mer- 


χαὶ ὑβριξομένων om Aug2. 14) ἡ om Ald. Fel. (Ambr3?). 15) yé- 
yove προδοτῶν. LaurS. vulg. et ye marg 2. — γέγονεν text Z, sine 
προδοτῶν, quod rectissime omittitur, Delevit Dobraeus Advers. ad p. 
241, 15. Absonum est enim dicere totam terram inde, quod illi post 
potentiam Philippo partam omnia mala perpessi sint, repletam esse pro- 
ditoribus. Qui inde factum id sit? Nec textui haec est apta sententia. 
nam h. I, agitur de contemptu proditorum, alibi §. 294 sqq. de eorum 
multitudine. Nec quod voluit Dissenius, etiam per retiquam Graeciam 
proditores contemtui esse, significari potest vocabulo μεστή. Imo h. 1. 
id dicitur de rumore, tota terra audita sunt eorum mala, Cf. 8. 297: tav- 
της τῆς οὕτως αἰσχρᾶς καὶ περιβοητοῦ.... προδοσίας ἀναίτιοι. 10) 
ἀρίσταρχος Aug4. Vindl. Cf. 8. 295. 17) Περίλλος Harp. Suid. — 
Πέριλλος Phot. recte accentus retrahitur. contractum idem nomen 
est ὁ Περίλαος. Vid. Boeckh. Corp. T. I p. 49. Lobeck. Pathol. Pro- 
jegg. p. 118 sqq. Keil. Specim. Onomat. p. 66 sq. contra G. Herman- 
num (De Inscr. p. 166), qui diversa ea nomina fuisse putabat, et con- 
tra Reitzinm (ad Lucian. Phalar. Ic. 11), qui Πέριλλος ad Latinum 
idioma conformatum esse opinatur. De accentu οἵ, Theognostus in 
Cramer. Anecd. Ox. T. II p. 62: Τὰ διὰ τοῦ ιλλος etc.... Κύριλλος, 
Μέγιλλος, ᾿Αἴλλος (scribendumne Ἄλλος, Αἴμιλλος, Ἄμιλλος}), Πέριλλος, 
Σόφιλλος etc, Arcad. p. 54: τὰ εἰς λλος πολυσύλλαβα, ὁποίῳ φωνήεντι 
παραλήγει πλὴν τοῦ α, προπαροξύνεται... Κύριλλος, Σόφιλλος etc. — 
Sed Περίλαος Σ. LaurS. vulgo etiam infra 8, 295 (2. LaurS: περέαλος) 
et f. leg. 8. 295. 18) ἀπερριμένοι Urb. 

49. 1) o om pr, superscr. h. 1. antiq. habet h. 1. item LaurS. — om 
pr k, rec. posuit post μάλιστα, ubi habet Pal2 antea omittens. 2) gevr 
2, ov ipse scriba add in fine lineae. 3) ὠντελεγόντων Man. 4) ἡμῖν 
Augl. 4. Vindl. Ambr3. — Post ὑμῖν Q add ὦ, 5) ἐφ᾽ ὃ δωροδοκή- 


. ε 
σεται margMor. — ἐφ᾽ ὅτω δωροδοχησεται Urb. 


1 


- 
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λοὺς τουτωνὶ καὶ" τοὺς ἀνϑισταμένους τοῖς ὑμετέροις" βου- 
λήμασιν ὑμεῖς ἐστὲ σῷοι καὶ ἔμμισϑοι. ἐπεὶ διά γ᾽ ὑμᾶς αὐ- 
τοὺς" πάλαι ἂν ἀπωλάλειτε. 19 

50. Καὶ' περὶ μὲν τῶν τότε πραχϑέντων ἔχων ἔτι πολλὰ 
λέγειν. καὶ rad? ἡγοῦμαι πλείω τῶν ἱκανῶν εἰρῆσϑαι. ai- 
τίος δ᾽ οὗτος," ὥςπερ᾽ ἑωλοκρασίαν τινά μου τῆς πονηρίας 
τῆς ἑαυτοῦ" καὶ τῶν ἀδικημάτων" κατασκεδάσας, ἣν ἀναγ- 
καῖον ἦν πρὸς τοὺς νεωτέρους τῶν πεπραγμένων ἀπολύσασϑαι.ἷ 


cede fruentes. nam quantum in vobis quidem ipsis est, iam pridem sane 
periissetis. 

50. Etsi autem de actis illorum temporum plura etiam dicere pos- 
sum, tamen vel haec plus satis esse arbitror. sed isti id acceptum feren- 
dum, qui tanquam crapulam quandam suae improbitatis et scelerum in 
me effuderit, quam necesse fuit apud eos, qui per aetatem res illas cogni- 


6) τούτους καὶ 5. t. δ. Recepit Reiskius interpretans: propter hos, 
quos per contemtum τοὺς πολλοὺς, plebem, appellabitis, salvi estis, 
‘Deleta copulé Wunderlichius [sequente Harlesio] continuavit τούτους 
τοὺς. Olim, inquit, τούτους καὶ nullo sensu,nisi mavis sequens τοὺς delere, 
ut legatur τούτους καὶ avd. Cur yulgatam sensu cassam dicat, non in- 
telligo. Reiskium enim commode interpretantem quis non audiat? Nec 
Bekkerus quicquam mutavit.’ Schaeferus. — τούτων vulg. — τουτωνὲ 
καὶ Σ΄. LaurS. Aug2. (Vind5?). Post καὶ duae literae erasae sunt in 2. 
Sententia est: propter plurimos iudicum et anditorum hic praesentium 
et oratores vestris machinationibus resistentes. 7) tog ἀνϑισταμένοις 
prd. F. prUrb. 8) ἡμετέροις Vind4. Barb. Man. prUrb. 9) αὑτοὺς 
Σ. — om Hermog. T. Il p. 165. 10) ἀπολώλειτε Σ et vulg. — ἐἀπο- 
λώλητε ε. §. ἡ et ἀπωλώλετε Ang. idem voluerunt. — ἀπωλώλειτε LaurS. 
Anecd Bkk. p. 126. Recte. Vid. Prolegg. Gramm. §. 83 p. 93. — ἀπο- 
λώλατε Ald. Mor. Q. ¢, κ- v. Vind3. Ferri non potest perfectum propter 
ἄν. Vid. Klotz. Devar. T. IT p. 117. 

50. 1) καὶ om . 2) ἔχειν k. Pal2. (in marg habens εἰρῆσϑαι). 
8) οὑτοσὶ Bav. n. 4) ὥςπερ om Palatinus Harp. quod Bkk. non obser- 
vavit. Phot. Zonar. Suid. 5, v. “ξωλοκρασία, Sed omissa particula sa- 
tis defenditur a Rhetoribus locum ut exemplum insolentis figurae citan- 
tibus. Hermog. Τὶ III p. 407. Gregor. Cor. T. VII p. 1158 sq. δ) τῆς 
ἑαυτοῦ) αὐτοῦ sine τῆς Palatinus Harpocr. (non observavit Bekk,) Phot. 
Zonar, Suid. 1. ς. 6) καὶ τῶν ἐδικημάτων om Harp. Phot. Zonar. Suid. 
1. c. Hermog. 1. ec. — Proxime man sec LaurS καταχέας gl. ad κατα- 
σκεδάσας. 7) ἀπολούσασϑαι aut ἀποκλύσασϑαι coniecit Groddeck. in 
Dorpt. Symb. 1814 p. 276 et p. 438, ut imago teneatur, Idem in See- 
bod. Archiv. Philol. 1825. IV p. 778 sq. Cf. Hermog. 1. c. cum Demo- 
sthenis verbis coniungens Platonis Phaedr. p. 243 D: ἁλμυρὰν ἀχοὴν 
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παρηνώχλησθε" δ᾽ ἴσως." of καὶ πρὶν ἔμ᾽ εἰπεῖν ὁτιοῦν" εἰ- 
δότες τὴν τούτου tore" μισϑαρνίαν."" (51) καίτοι φιλέαν γε' 


tas habere non possunt, eluere. sed molestia fortasse affecti estis, qui 
prius etiam quam dixissem ullum ego verbum illam istius operam nostis 


ἀποκλύσασϑαι ποτίμω λόγω. Hoc ordine citavit Philosophi verba Rhe- 
tor. ‘Ego vero quamquam non inelegantem puto coniecturam illam, 
qua metaphora per singulas sententiae partes duci videatur, tamen a 
lectione yulg. discedendum non esse censeo. nam pervulgatum est ἀπο- 
λύσασϑαι tag αἰτίας [et κατασκεδάσαι ἀτιμίαν, ὕβριν κτλ. de quo usu 
vid. Pierson. ad Moerid. p, 219 β4ᾳ.}.. Cf. Rhod. 8. 2: βλασφημίας... 
ὠπολύσασϑαι. Add. Wyttenb. Epist. Crit. in Opp. ΤῸ I p. 65. [Lysiae 
or. in Agor. § 75: τὴν ὑπὲρ Φρυνίχου αἰτίαν πρὸς τοὺς τριάκοντα 
ἀπελύσω. Achilles Tat. VI, 2: ἕνα σοι πρὸς Θέρσανδρον ἡ τῆς αἰτίας 
ἀπόλυσις 7.]. Deinde nescio an non possit Graece dici ὠπολούσασϑαι 
aut ἀποκλύσασθαι τὰς αἰτίας, τὴν ξωλοκρασίαν πρός τινα, apud quem 
{[coram quo] nos purgamus. Imo vereor, ne etiam hoc inter orationis 
monstra ac portenta Aeschines recensuisset.’ Rauchenstein. ]. c. p. 
13 et in Bremii Edit. huins orat. ‘Metaphora... est ex audacioribus, 
asperioribus, quales admittunt scriptores in reprehensione et ira propter 
sarcasmum, sed non continuandae sunt diutius per omnes partes, ne pu- 
tidae fiant.’ Dissen. 8) παρηνώχλησϑαι Σ. 9) δὲ καὶ ὑμεὶς ἴσως 
vulg. i. q. sed etiam vos seniores. --- καὶ om Augl, k. 4. Vindl. Barb. 
Pal2. ‘Voculam καὶ recte abesse sensus loci manifesto docet. Iunio- 
res enim inde traxisse molestiam ubi dixerat Demosthenes?’ Wun- 


derlich. Praef. p. XL. — ‘Non dixerat sed ipse ceperat molestiam, 
quum illa iuniorum causa enarrare cogeretur. Cave igitur particulam 
eiicias.’ Schaefer. — ‘At primum molestiam se e narratione cepisse 


orator dicere non potuit. tota quidem causa ac defensionis necessitas 
molestiam facit, suscepta vero causa non molesta erant quae defensioni 
inserviebant. Deinde Demosthenes... iunioribus quum illa... expone- 
ret, non molestiam paravit, sed gratum fecit, non fecit maioribus, qui 
omnia illa sciebant. Quare verbum παρηνώχλησθε in initio positum 
est, ut magis indicaretur aliter maiores...ac iuniores commotos esse’ 
ete. Reuter. lc. p. IX. Optime καὶ ὑμεῖς om 2, pr Laurd. 10) 
ὁτιοῦν εἰπεῖν vulg. Solemnis ordo. Wunderl. Praef. p. XLI. Lept. 8. 92: 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν διαφέρουσιν. — εἰπεῖν ὁτιοῦν J. Laurs. Augl. k. r. Ambr3. 
4. Vindl. 4. YT. Barb. corr Urb. (p. ¢?). Gravius h. 1. praeponitur εἰπεῖν. 
Phil. I ἃ. 29: πάσχειν ὁτιοῦν. Aristoph. Plut. vs, 385: ov διοίσοντ᾽ 
ἄντικρυς... οὐδ᾽ ὁτιοῦν. Isocr. Antid. §. 225: ἥδιον ta τῶν ἄλλων λά- 
βοιεν ἢ δοῖεν ἑτέροις ὁτιοῦν τῶν σφετέρων αὐτῶν. [} τό τε τὴν τού- 
του Q. u. Vind3. Man. Ang. — τὴν τότε τούτου recens corrUrh., (alter 
corr om tore). Barb. Pall. 12) πρὶν... uso. om prUrb, 


SI. 1) te vulg. Alexand. Rh, Τὶ VIII p. 445 sq. — ye Σ. Laur8. 
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καὶ ξενίαν αὐτὴν ὀνομάξει. καὶ νῦν εἶπέ που λέγων ὁ τὴν 
᾿ἀλεξάνδρου ξενίαν. ὀνειδίξων ἐμοί." ἐγώ σοι" ξενίαν ᾽4λε- 
ξάνδρου; πόϑεν λαβόντι. ἢ πῶς ἀξιωϑέντι;" οὔτε Φιλίππου 
ξένον" οὔτ᾽ ᾿ἀλεξάνδρου φίλον" εἴποιμ᾽ ἂν ἐγώ oe," οὐχ οὕτω 
μαίνομαι. εἰ μὴ καὶ τοὺς ϑεριστὰς καὶ τοὺς ἄλλο τι μισϑοῦ 


mercenariam. (51) quanquam eam ipse amicitiam et hospitium nominat, 
atque nunc: alicubi dixit his verbis utens: ‘{s qui mihi Alexandri hospi- 
tium exprobrat.” Ego tibi hospitium Alexandri? unde id tibi contigit 
aut qua dignitate es receptus? neque Philippi hospitem neque Alexandri 


Bay. (non item ΕἾ. Augl. 2. 4. k. 5. ἡ. Vindl. 4. (Vind5?). — om Pal2. 
Tiber. Rh. T. VIL p. 554. 2) καὶ εἰ Aug2. 3) ef πὸν sic Pal2 pro 
εἶπέ mov. 4) φιλίαν Guelf. ε. Harl. Vindl. δ) ovecdégav ἐμοὶ om pr 
Pall, margo exhibet tanquam post ὁ inserenda, Pessime Harlesius ὁ 
tv... ἐμοὶ parenthesis signis cirenmdedit. 6) ἐγὼ σοὶ Schaeferus 
scribebat, quamquam iam Aldetc. etiam Hermog. Rh. p. 340. Tiber. 
l. c. ἐγώ σοι. Recte. nam ‘gidtfav et φέλον rei momentum continent, 
quamquam ... praecedit ἐμοί Funkhaenel. Quaest, Dem. p. 33. 7) 
φιλίαν Tiber. ε. ᾿Φιλέαν bis poni poscit quod mox sequitur Adegdv- 
δρου φίλον. Schaefer. At vid. not. 10. 8) modew... ἀξιωϑέντι 
om Tiber. 9) ξένων Ald errore typogr. 10) ‘Fortasse mutandae sunt 
sedes sic: οὔτε Φιλίππου φίλον οὔτ᾽ ᾿Αλεξάνδρου ξένον, ut sibi con- 
stet obiectio, quae. erat ξενέα Alexandri, non φιλέα.᾽ Marklandnus, In 
altera editione Wunderlichius secutus est. Postea Dissenius sic: ‘Quum 
de ξενίᾳ ᾿Αλεξάνδρου modo dictum sit bis et postea rursus legatur ξ ἐ- 
νος ‘AleEdvdgov, patet lectionem λεξάνδρου φίλον non genuinam esse. 
Neque tamen mutandae videntur...sedes vocum ξένον et φέλον, quum 
inepta sit omnino haec oppositio, sed potius uncis inclusimus φέλον,᾽ 
Contra bene Renterus |. c, p, IX: ‘At consideranda est vis ac natura 
enuntiationum ...nam orator postquam universe dixit καέτοι φιλέαν ye 
καὶ ξενίαν αὐτὴν ὀνομάξει, separatim transit ad ea, quae Aeschines 
Ctes. 8. 66 dixerat: ὁ τὴν ξενίαν ἐμοὶ προφέρων τὴν ᾿λεξάνδρου, et 
eavillans moratur in verbis ὁ τὴν ᾿λεξάνδρου ξενίαν... ἀξιωϑέντι, 
in quibus separatim positis ξενίαν tantum tetigit, qua satis derisa, ora- 
tionem iternm vertit ad id, quod generatim dicere coeperat. Quare 
mox in comparatione iisdem verbis utitur. Illud autem ... non ad vi- 
yum resecandum est, quod sedem vocabulorum ξένον et φίλον mhtavit.’ 
Demosthenes nimis naturam ac rationem vividi sermonis amabat, ut 
ordinem eorum vocabulornm non yariaret, quorum tantum abest ut sit 
oppositio, ut notiones congruant. ξένος enim idem habendns est φίλος, 
quamquam non φέλος idem ξένος. Illud praesertim quum utrumque no- 
men iure Aeschinem usurpare Demosthenes negaret. 11) ἐγα ye sic 
Ang. — ἔγωγέ p. — ἐγὼ σὲ Schaeferus et Werstermannnus. Male. 
Vid. not. 6. 
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πράττοντας “ἢ φίλους καὶ ξένους δεῖ καλεῖν τῶν μισϑωσαμένων. : 


(52) ἀλλ᾽ οὐκ ἔστι ταῦτα. πόϑεν;' πολλοῦ γε καὶ δεῖ. ἀλλὰ 
μισϑωτὸν ἐγώ σε Φιλίππου πρότερον" καὶ νῦν ᾿4λεξάνδρου 
καλῶ, καὶ οὗτοι πάντες. εἰ δ᾽ ἀπιστεῖς, ἐρώτησον αὐτούς. 
μᾶλλον δ᾽" ἐγὼ rove’ ὑπὲρ σοῦ" ποιήσω. πότερον ὑμῖν, ὦ 
ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, δοκεῖ" μισϑωτὸς " Αἰσχίνης ἢ ξένος εἶναι 
᾿Δλεξάνδρου; "' ἀκούεις ἃ λέγουσιν." 

53. Βούλομαι τοίνυν ἤδη' καὶ περὶ τῆς γραφῆς αὐτῆς 
ἀπολογήσασϑαιἷ καὶ διεξελθεῖν τὰ πεπραγμέν᾽ ἐμαυτῷ, ἵνα 
καίπερ εἰδὼς Αἰσχίνης ὅμως ἀκούσῃ δι᾿ & φημι καὶ τούτων 
τῶν προβεβουλευμένων καὶ πολλῷ" μειξόνων ἔτι τούτων δω- 


amicum ego te dixerim, non ita insanio, nisi etiam messores et alii mer- 
cenarii amici et hospites appellandi sunt dominorum. (52) Non ita sunt 
haec. unde? multum certe abest. sed mercenarium ego te Philippi olim, 
et nune Alexandri voco, εἰ hi omnes. Si id non credis interroga eos. 
ac potius ego ipse tuo loco id faciam. Utrum vobis, Athenienses, mer- 
cenarius Aeschives, an hospes esse Alexandri videtur? Audis quod dicunt. 

53. Iam ad accusationem ipsam respondebo et acta mea recensebo, 
ul quanquam sciens Aeschines, tamen audiat, quamobrem me dicam hono- 


12) Cit. Hermog. T. ΠῚ p. 309. — καὶ ξένους om ¢. — Margo LaurS 
see manu scholion: καινοπρεπές. 

52. 1) οὐκ ἔστι ταῦτα, οὐκ ἔστι. πόϑεν; Augl. k. r. 5. Guelf. Vindl. 
Barb. Pal2. Ambr3. corrUrb. ΞΕ οὐκ ἔστι ταῦτα, οὐκ ἔστι sine πόϑεν 


p. Cf. 8. 47. — Proxime ye vat pr man Ambr4. 2) ἐγὼ σὲ Schaefe- 
rus. Cf. §. 51 not. 6 et 11, 3) πρότερον Did. Aug. Κα. s. Vind]. Barb. 
Pal2. Ambr3. 4) ἢ Vindl. Frequentissima confusio, Ὁ) δ᾽ om Pal2. 
6) ὑπὲρ σοῦ τοῦτο Aristid. Rh. ΤΟ IX p. 380 W. 7) πρότερον prJ, 
erasum est prius g. 8) ὦ om F. p. r. w. v. (s?). Q. Vindl. Urb. Ang. 
9) Sone post ‘deg. Aldetc. — post ὑμὲν k. Pal2. — post ᾿ϑηναῖοι 
2. LaurS. vulg. et Aristid. 10) μέσϑωτος Aldete. plerique codd. etiam 
=. Secundum scholiastae commentum illud ineptum. — μεσϑωτὸς Harl. 
B. Ask. Bav. Ambr4. Vindl, Aristid. (LaurS. Augl). 11) ἀλεξανδρ pr 
&, ipse scriba superscripsit ov in fine lineae. — Aloyéyng εἶναι, ἢ ξέ- 
vos ‘Ad. Benseler. Hiat. p. 95 coniecit. At colloquitur Demosthenes h, 
1. sermonis ratione. Vid. Prolegg. Gramm, §. 3 p. 2. — Post Alegav- 
ὅρου; Urb addidit κατὰ παρασιώπησιν. i. ὁ. h. 1. silentio (affirmant). 
12) ὠκούεις ἃ λέγουσι; sic vulg. At vid. ad 8. 40. 

33. 1) ἤδη om Augl. αὶ s. Vindl. Pal2. Ambr3. 2) ἀπολογίσασϑαι 
Wolf. Cf. Timoer, 8. 108. 3) πολλῶν I’. Φ. p. τ. &. ἡ. Barb. — Paulo 

τῶν sec manu? 

superius ante προβεβ. loco τῶν LaurS: καὶ deletum, 
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ρεῶν δίκαιος εἷναι" τυγχάνειν. Καί μοι" λέγε τὴν γραφὴν 
αὐτὴν λαβών 
TPAPH.* 
54. Ἐπὶ Χαιρώνδου; agyortus,’ ᾿Ελαφηβολιῶνος ἕκτῃ 
ἱσταμένου, Αἰσχίνης ’Atgountov Κοθωκίδης ἢ ἀπήνεγκεν πρὸς 


ribus et hoc senatusconsulto propositis et multo etiam maioribus esse af- 
ficiendum. Age ipsam accusationem cape et recita. 

54. Chaeronda Archonte, die VI Elaphebolionis, Aeschines Atrometi 
F. Cothocides detulit ad Archontem vivlatarum legum actionem contra 





4) δίχαιον Q. 5) εἶ vee (erasa litera media) Q. 6) χάμοι sic 
eadem manu 2. καΐμοι 88. 83. 104 ete. item Laur8. Dativus pronomi- 
nis in his locis non grayiter pronuntiandus est. Cf. §§. 120, 137 ete. 
7) αὐτὴν Z. pr LaurS.-vulg. — ταύτην sec man LaurS. Augl. ἃς p. r. 5. 
Barb, Pal2, AldT. Indd. (Vind aliquis, aut 3 aut 4 aut 5), Reiskius re- 
cepit, etiam Wunderlichius, qui postea se correxit: ‘Utrumque quidem, 
inquit, et αὐτὸς et οὗτος in usu est, ubi scriba ad praelegenda instru- 
menta postulatur, sed diversa significatione. Avrog ipse, quando re 
aliqua proposita ad literas publicas, quae idem ostendant, recitandas 
scribam vocat orator. Tum plerumque hic sententiarum contextus co- 
gitandus est: Non ego solum hane rem ita esse pronuntio, sed etiam 
literae publicae eam comprobabunt’ etc. Praef. p. XXXII sq. 8) De 
signo codicis Bay. hic posito vid. 8, 37. 

*) Titulam om ἡ. — Kal ἡ ταύτη γραφὴ ἔχεται ἐν σελέδι. Lind. — 
Etiam Urb. literas publicas in marg. habet, a manu recentiore suppletas 
non ex eodem quo reliqua fonte. — Cf. ad §. 29. — φήφισμα Pall, 
λείπει. ἀλλὰ λέγεται whpicuc.’ AldT., — LaurS in marg gp, de quo 
signo vid. ad 8. 2%. 

34, 1) Χαιρωνέδου Augl. k. p. r. s. AldT. Vindl. Pall. pr Pal2. 
Edit. Wolf. Dionys. Hal. Dinarch. p. 649 R. (= p. 116 Sylb.). Id. de 
Isocr. p. 537 (= p. 94), Plutarch. Vit. X Orr. Isocr. p. 837 E (vulgo). 
—- Xagwvdov marg Pal2, Diodor. XVI ς, 84 olim (nunc Χαιρώνδου). 
item X Oratt. Lycurg. p. 842 F. — Χαιρώνδου vulg. Aecschin. Ctes. 8. 
27. Plutarch. Vit. Dem. c. 24, Verus Archon Olymp. CX, 3 est Χαι- 
ρώνδας. Vid. Boeckh. Corp. Inser. T. 1 p. 363. Docum. Naval. p. 19. 
Academ. Berol, 1856 mens. Febr. p. 121. Cf. infra §. 84. Sed accu- 
savit Aeschines Ctesiphontem post Demosthenem moenibus reticiendis 
pracfectum Olymp. CX, 4 ἐπὶ Φρυνίχου ἄρχοντος et ante Alexandrum re- 
gno potitum Olymp. CXI, 1 ἐπὶ Πυϑοδήλον ἄρχοντος (Boedromione). De 
quo Archontis nomine vid. Boeckh. Docum, Naval. p. 1) et Academ. Berol. 
lc: 32) ἄρχοντος om Angi. Vindl. (s?). 3) Georg. Lecapenus in Mat- 
thaei Leett. Mosq. p. 57 om Κοϑωχίδης. Deinde si haec e vero fonte pe- 
tita sunt, fortusse seribendum est ἐπήν, πρὸς τοὺς ἄρχοντας (i. ὁ. Θεσμο- 
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τὸν ἄρχοντα nagavouay' κατὰ Κτησιφώντος τοῦ Δεωσϑένους" 
"Avagplvoriov, ὅτι ἔγραψεν παράνομον ψήφισμα, ὡς ἄρα δεῖ 
στεφανῶσαι “ημοσϑένην 4ημοσθϑένους Παιανιέα χρυσῷ στε- 15 
φάνῳ, καὶ ἀναγορεῦσαι ἐν τῷ ϑεάτρῳ “ιονυσίοις τοῖς μεγά- 
λοις." τραγῳδοῖς καινοῖς,᾽ ὅτι στεφανοῖ ὁ δῆμος Φημοσϑένην An- 
μοσϑένους Παιανιέχκ" χρυσῷ στεφάνῳ ἀρετῆς ἕνεχα καὶ εὐνοίας 
ἧς ἔχων διατελεῖ" εἴς τε τοὺς Ἕλληνας ἅπαντας καὶ" τὸν δῆμον w 
τῶν" ᾿4ϑηναίων, καὶ" ἀνδραγαϑίας," καὶ διότι" διατελεῖ πράτ- 
τῶν καὶ λέγων" τὰ βέλτιστα τῷ δήμῳ καί πρόϑυμός ἐστι ποιεῖν 
ὅ τι av δύνηται ἀγαϑόν, (55) πάντα ταὐτα' ψευδὴ γράψας 


Ctesiphontem Leosthenis F. Anaphlystium, eum rogasse decretum legibus 
contrarium, de Demosthene Demosthenis Εἰ, Paeaniensi aurea corona do- 
nando et in theatro, magnis Dionysiis, traguedis novis, renuntiando donari 
a populo Demosthenem Demosthenis F. Paeaniensem aurea corona virtutis 
ergo et benivolentiae, quam constanter habeat et in Graecos universos et 
populum Atheniensem, atque fortitudinis, et quia non desistat agere et 
dicere populo utilissima atque alacer sit ad bene merendum de eo, quo- 
cunque modo possit. (55) quae omnia falso scripsit et contra leges, quum 
legibus interdictwn sit, primum ne falsa scripta in publicas tabulas refe- 


ϑέτας) aut πρὸς τὴν ἀρχὴν. At vid. Meier. Proc. p. 00 et p. 594. 4) 
παρανόμων γραφὴν vulg. — (waguvdpwy ἀπήνεγκε γραφὴν Lecapenus). 
— γραφὴν om pr VindS (habens in marg. ante πρὸς inserendum). 
2. Laurs. F. T. ©, Lind. ἡ. Aug2. 4. AldT. Cf. § 103: ἀπήνεγκε 
παρανόμων, ubi deteriores libri addunt idque varia sede γραφὴν, ut 
plene legitur Theocrin. 8. 32: ἀποφέρει γραφὴν κατ᾽ αὐτοῦ κακώ- 
σεως. Et sine Genitivo Aristocr, §. ὅ, Aeschin. Ctes, 88. 217. 227. 
ete. Sed ellipsis γραφή et δική in formulis forensibus satis defenditur 
L. Bos. Ellips. s. vv. Reiskii Ind. 8. v. “αγχάνειν. Adde Athen. XIII 
Ρ. 590 Ὁ: κρινομένη δὲ ὑπὸ Ev@iov τὴν ἐπὶ ϑανάτω. Cf, Funkhaen. 
Quaest. Dem. p. X. δ) λεορσϑένους Augl. s. — λεοσϑένους ye 5, ut 
8.118. 6) τοῖς μεγάλοις olim tanquam gloss. seclusi. Cf. 88. 57. 118, 
Sed vid. Inser. in Boeckh. Corp. T. I No. 107 lin. 23. Osann. Syllog. 
p- 127. Cf. Keil. Analect. p. 25. 7) καινῆς Aug2. — in LaurS com- 
pendio, ut videtur, καιροῖς. 8) χρυσῷ (post Παιανιέα)... Παιανιέα 
om Lind (ταῦτα λείπει). 9) διετέλει AldT. 10) καὶ εἰς Urb. 11) 
tov T. Aug4. Vind5. Cf. ad Chers. 8. 65. Phil. {11 8. 42. — τῶν Σ᾿. 
LaurS. vulg. Conf. 8. 118. 12) καὶ (hoc, non posterius) om Augl. 
Vindl. Pal2. 18) ὠνδρ. χάριν Augl. k. p. 5. Vindl. Barb, Pal2. Urb. 
14) ὅτι Augl. αὶ s. Vindl. 4. Barb. Pal2. Urb. ‘Suspicer legendum esse 
καὶ δὴ Gt.’ Reiskius, Potius δὲ originem debeat praecedentibus li- 
teris at. 15) λέγων καὶ πράττων Barb. Urb. Cf. 8. 57. 
ὅδ. 1) ταῦτα πάντα rv. Vind. (p?). Grayius est πάντα, 
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καὶ παράνομα, τῶν νόμων οὐκ ἐώντων" πρῶτον μὲν“ ψευδεῖς ὁ 
γραφὰς" εἰς τὰ" δημόσια γράμματα᾽ καταβάλλεσϑαι.." εἶτα τὸν 
ὑπεύϑυνον στεφανοῦν (éor" Anwootivns τειχοποιὸς καὶ ἐπὶ 
τῶν ϑεωρικῶν" τεταγμένος). ἔτι δὲ μὴ ἀναγορεύειν τὸν στέ- 
φανὸν ἐν τῷ ϑεάτρῳ Atovvoetag'' τραγῳδῶν τῇ καινῇ.) ἀλλ᾽ 


rantur, deinde, ne quis ante relatas rationes coronetur (Demosthenes mu- 
ris reficiendis est curator et theatralibus praefectus), praeterea ne corona 
in theatro renuntietur Dionysiis, tragoedis novis prodeuntibus, sed 


2) οὐκ ἐόντων LaurS, ut multi codd. — om Ang. 8) μὲν om p. τ΄ 
Vind4. 4) πρώτων μὲν ψευδεῖ pr Q. — πρώτων μὲν ψευδῆς Ang. 
5) γνώμας Dobraens cll. Aeschin. Ctes. §. 2, quo loco coniectura non 
defenditur. Neque est dubitandum de plurali γραφαί huius significatio- 
nis numero i. 4. scripta. Cf. Athen. IX p. 407 C: ὅπου (scil. ἐν τῶ 
Μετρώω) τῶν δικῶν ἦσαν αἴ γραφαί. 6) téomVindl. 7) γράμματα 
om T. notatum in AldT. — post καταβάλλεσϑαι ponit p. 8) βάλλεσϑαι 
pra. 9) ἔστε δὲ F. Augl. 4. kor. s. ε. Vindl. 3. 4. 5. Pal2. Urb. 
Barb. — ἔστι δὴ Aug2. 10) τῷ ϑεωρικῷ Augl. 2. Guelf. Vindl. 4. ὅ. 
Pal2. Cf. Cor. 8. 113. Aeschin. Ctes, §. 24 bis. -- τῶν ϑεωρικῶν Ald. 
Fel. Mor, Q. r, Δ. u. v. Vind3. Barb, Ang. Pall. Urb. Man, Cf, Aeschin. 


1. ce. meliores codd. — τῶν ϑεωριῶν ZF (non aliter). F. T. Φ. yep. — 
γριῶ xo m. sec. 
tov ϑεωρικὼν LaurS. — τοῦ ϑεωρικοῦ Docum. Cor. 8. 118. — Sine dis- 


crimine usurpatum videmus τοὺς ἐπὶ τῶν πραγμάτων Cor. 8. 247 et 
τοὺς ἐπὶ τοῖς πράγμασιν Chers. 8. 76, cf. Lobeck. ad Phryn. p. 274 sq. 
quamquam est primo discrimen. Bernhard. Synt. p. 249. Nec verum est 
quod monuit Reuterus |. c. p. X: ‘Usitatior singularis in hac formula 
esse videtur quam pluralis.’ Nam τὰ ϑεωρικά Harpocr, Cf. Dem. Olynth. 
ΠῚ 8. 11: τοὺς (scil. νόμους) περὶ τῶν ϑεωρικῶν.... ὧν of μὲν τὰ στρα- 
τιωτικὰ τοῖς οἴκοι μένουσι διανέμουσι ϑεωρικά. ὃ. 19: τὰ ϑεωρικὰ 
ἐᾶν. 11) “ιονυσίοις Sei operae Woltii. Vid. Reisk, ad h. 1. 12) 
τραγῳδῶν τῇ καινῇ Σ. vulg. scil. εἰρόδῳ vel ὠγωνίᾳ (Scheib. Observy. 
in Oratores Att. p. 14 86.) vel ἐπιδείξει (Bernhard. Synt. p. 187). ‘Ple- 
rique ἀγωνίᾳ vel etiam ἐπιδείξει supplent, quod vereor ut Graecum 
sit. At melioris [9] notae codices optime aut τραγῳδοῖς καινοῖς, quae 
lectio praecone non eget, aut τραγωδῶν καινῶν, quod etsi me alibi le- 
gisse haud memini, haud dubito quin per ellipsin bene dici potuerit 
pro pleniori formula τραγῳδῶν αἀγωνιξομένων καινῶν apud Aeschinem 
obvia.’ Osannus Inscr. Fase. ΠῚ p. 128. Ad τῇ καινῇ supple παρόδω. 
Vid. Boeckh. Corp. Inser. T. LL p. 461 b ad lin. 20. — τραγωδῶν xae- 
νῶν Augl. 4. k. τ. 5. marg Q. Vindd. — τραγῳδῶν τῇ καινὼν ye AldV. 
— τραγωδιῶν aut τραγῳδῶν τῇ καινῶν Obs. — τραγῳδιῶν καινῶν 
7Q. καινῶν mM. sec. 
Guelf. Vindl, Barb. Pal2. Urb. - τραγωδῶν τῇ καινὴ Laurs, -— tea- 
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ἐὰν μὲν a βουλὴ στεφανοῖ, ἐν τῷ" * βουλευτηρίῳ νειπεῖν, ἡ 


ἐὰν δὲ ἡ πόλις, ἐν Πυκνὶ" ἐν" τῇ ἐκκλησίᾳ." Tonge τά- 


si senatus coronet, in curia esse renuntiandum, sin civitas, in Payce 
pro contione. Aestimata causa talentis quinquaginta.  Citationis te- 


γωδοῖς τοῖς καινοῖς cod ε, — τραγῳδοῖς καινοῖς Scrimg. ef. §, 118. 
13) τῶ om Vindd. 14) ἂν εἰπεῖν Pal2. item 8. 58 Urb. 15) πυκνὶ 
Σ. LaurS. pr F. Angl. T. ®. ». . Vind3. 4, pr &. Ald. Mor. - πνυκὲ 
® Aug2. 4. Bay. AldL. ye 5. B. y. 8. ξ. Q (in enius marg mvvé). Vindl. 5. 
Barb. Pall, 2, Urb. Man. Ang. Fel, Syrian. Rh, ΤῸ IV p. 725 W. ‘Mil- 
lies erratum est in hac voce — eo quod forte crediderunt exscriptores 
ob multitudinem confertorum hominum et quasi πυχνότητα dictum eum 
locum fuisse. Sed quod seribendum sit zyvxl, non vero xvxvl, argu- 
mentum est rectus casus ἡ πνύξ, a quo πνυχὸς εἰ πνυκὲ et πνύχα in- 
clinatur. nam qualis foret rectus casus dativi πυκνό Πὺκνξ nimirum, 
non pronuntiabile.’ Palmerius. ὁ Πυκνὶ. In obliquis casibus hace forma 
(vid. H. Stephani Thes. s. v.) tenenda est. Nominativus eur pronun- 
tietur literis transpositis, causa tam manifesto patet, ut neminem fu- 
giat.’” Schaeferus. Πυχνός] Μετάϑεσίς ἐστι τῶν στοιχείων. Schol. 
Aristoph. Eqq. vs. 165, — IIvv§... καὶ ἔστιν ἡ γενικὴ πνυκός, διὰ δὲ 
τὴν εὐφωνίαν ἐστὶ πυκνός Anecd. Bkk. p. 299. — Πνύξ ... ἡ γενικὴ 
πνυκός, διὰ δὲ εὐφωνίαν πυκνός Etym. M. p. 677, 48. — Ἔστιν οὖν 
πύκν ὄνομα κύριον. οὐ δύναται δὲ καταλῆξαι, καὶ ὑπερετέϑη τὸ ν, 
καὶ ἐτράπη τὸ κ εἰς ξ, πνύξ. ὑπέρϑεσιν ἄρα ἔχει διὰ τὴν κατάληξιν. 
ἐν δὲ τῇ γενικῇ ἀπέλαβε τὴν τάξιν μετὰ tov x: πνύξ, πυκνός “τῆς 
πυκνὸς τὰς ἡνίας" (Aristoph, Eqq. vs. 1109) ‘rod λέϑου τοῦ ᾽ν τῇ 
avxvi’(Aristoph. Pac. vs. 680) καὶ πύκνα.᾽ Herodian. Περὶ Παϑὼν 
ap. Stephan. Byz. s. ν. Plura vid. a Guil. Dindorf. in Stephan. Thes. 
Didot. 5. v. docta, Buttmann. Gr, ΤῸ I p. 232. Brem. ad Aeschin. Ctes. 
§. 94 bene pugnantem contra Brankium. 16) ἐν hoc om Augl. ἃ. p. 
s. & Vindl. Barb. Pal2. Urb. — expunxit r. 17) ‘Si quis dixerit ἐν 
τῇ ἐκκλησίᾳ esse interpolatum..., ego non intercedam.’ Taylor. ‘Jn 
contione, plebe congressa, Non possunt hace tria vocabula omitti. Non 
enim sufficit a lege Jocum coronationis indicari, necesse quoque erat, 
ut tempus definiretur . .. tum quum forum refertissimum est.’ Reis- 
kius. ‘Reiskii ratio vix satisfacit. modo legimus ἐν τῷ βουλευτηρέῳ, 
non addito ἐν τοῖς βουλευταὶς, nec tamen quisquam de curia homini- 
bus vacua cogitabit. Vide igitur, ne, codicibus partim adstipulantibus, 
secribendum sit: ἐν πυχνῇ τῇ ἐκκλησίᾳ, in voller Volksyersammlung. 
[ergone coronationem differre ‘alio tempore’, nisi quando frequentes 
convenerant?]. Auctorem huius coniecturae non contemnendum habere 
mihi videor Photium: Πυχνὴ, ἡ τῶν Adnvatov ἐκκλησία etc. Quod si, 
recte conieci, etiam Aeschin.” Ctes. §. 34 ἐν xvxvi τῇ ἐκκλησίᾳ mutan- 
dum est in ἐν πυχνῇ τῇ ἐκκλησίᾳ. ibi, quod non nihili videtur, codex 
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λαντὰ πεντήκοντα. Κλήτορες Κηφισοφῶν Κηφισοφῶντος 
Ῥαμνούσιος. Κλέων Κλέωνος Κοϑωκίδης. 


stes Cephisophon Cephisophontis F. Rhamnusius, Cleon Cleonis F. Co- 
thocides. 


dat πυκνῇ. Schaeferus. ‘At hace Schaeferi coniectura tantum abest 
ut probari possit, ut ne graecam quidem orationem reddat. Quis enim 
unquam Graecorum scriptorum dixit ἡ πυκνὴ ἐκκλησία) — Photius au- | 
tem docet πυκνή dictum esse vi substantivi pro ἡ ἐκχλησέία. .. At 
Schacferus zvxvy vi adiectivi instructum voluit... Ipse Photii locus 
manifesto ostendit ἐν πυκνῇ τῇ ἐκκλησίᾳ dici plane non posse, quo- 
niam ἐν πυκνῇ omnino idem est quod τῇ ἐκκλησίᾳ. .. Singula accura- 
tins cireumspicienda erant. Nam in γραφῇ scripsit Aeschines ... quod 
rogaverat ἐν τῷ ϑεάτρῳ ἀναγορεύειν τὸν στέφανον... Patet hic in- 
primis locnm...urgeri. Proinde plane necessarium est hoc loco ἐν 
πυκνί dici, quod oppositum sit τῷ θεάτρῳ... ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ tempus 
designat, contione populi advocata. Auf der Pnyx in der volksver- 
sammlung. Quod opposuit Schaeferus modo antegressum esse ἐν ta 
βουλευτηρίω. non addito ἐν τοῖς βουλευταῖς, neglexit hance notionem iam 
inesse verbis ἐὰν μὲν ἡ βουλὴ στεφανοῖ... At in Pnyce... non sem- 
per, sed statis tantum diebus contiones populi habebantur. Quare... 
aliud graece est ἐν πυκνί, alind ἐν τῇ éxadnofa’ ete. Klinkmueller. 
Praefat. ad Edit. Phil. I p. XII sq. ‘Schaeferus primum non attendit 
ad perspicuitatis studium in... documentis publicis conspicuum, deinde 
insolens quiddam et hoc quidem loco otiosum intrusit, denique locum 
in Aeschin. Ctes. 8. 34, quo hue respicitur, non minus immutare coactus 
est. At nihil quicquam supervacaneum esse ὁ triplici oppositione li- 
«ποῖ, quae, ut explicarentur verba decreti, instituta est ab ipso Ae- 
sehine. ἐν τῷ ϑεάτρῳ, igitur non, ut lege imperatum erat, Pnyce, 
ἀλλὰ καὶ τὸν τόπον μετενεγκὼν οὐδὲ ἐκκλησιαξόντων ᾿ϑηναίων (igitur 
non ἐν ἐκκλησίᾳ, ut opportebat), ἀλλὰ τραγῳδῶν ἀγωνιξομένων καινῶν, 
οὐδ᾽ ἐναντίον τοῦ δήμου (Athen.), ἀλλ᾽ ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων. .. 
Practerea plane sic est Dem. f. leg. 8. 234: ἐν τῷ δήμῳ ταῖς ἐκκλη- 
σίαις. Scheibius 1. c. p. 15, quem vide. ‘Nec locus contionum... 
semper idem erat, modo enim ἐν []vxv¢é, modo in Piraeeo, modo in 
theatro habitae sunt.” Reuterus |. c. p. X. Quatuor antem illi viri 
doctissimi cum aliis ἐν alterum deléndum iubent conferentes locos Ae- 
schinis ct Demosthenis allatos. Dativum autem dicit Scheibius non 
pendere a priore ἐν, sed ab ὠναχηρύττειν, Imo esset dativus temporis. 
Vid. Bernhard. Synt. p. 81. Krueger. Gramm, §. 48, 2 annot.9, Et ego 
delerem, addicentibus codicibus optimis, alteram pracpositionem, si ora- 


tioneém ipsam hic tractaremus, non documentum posterioris temporis 


certe conscriptum. Cf. Anonymi Argum. Cor. 8. 3: ἐν Πνυκὶ στεφα. 
vovotar ἐν τὴ ἐκκλησίᾳ. ΙΝ πέντε yo AldL. -- Numerus 50 nota » 
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56. Ἢ μὲν διώκει; τοῦ ψηφίσματος, ὦ ἄνδρες “Abr 
vator,” ταῦτ᾽ " ἐστίν. ἐγὼ δ᾽ ἀπ᾿ αὐτῶν τούτων᾽ πρῶτον" 
οἷμαι " δῆλον ὑμῖν ποιήσειν ὅτι πάντα δικαίως ἀπολο- 
γήσομαι. τὴν γὰρ αὐτὴν, τούτῳ" ποιησάμενος τῶν γε- 
γραμμένων" τάξιν περὶ πάντων ἐρῶ καϑ'᾿" ἔχαστον ἐφε- 
Eng καὶ οὐδὲν ἑχὼν παραλείψω. (57) Τοῦ μὲν οὖν γρά- 


56. Quae igitur in decreto accusat, Athenienses, haec sunt. Ego 
vero secundum haec ipsa statim declarabo, ut opinor, vobis, me iustis ra- 
tionibus omnia refutaturum. servato enim eodem ordine quem iste in ac- 
cusationis libello institnit, de omnibus deinceps singulatim dicam et volens 
nihil praetermittam. (57) Quod igitur in rogatione scriptum est, me non 


scriptus est Vind4, margAugl. — De κλήτορες forma vid. Prolegg. 


ἢ man sec? 
Gramm. App. §. 147. — κλήτορες Laur. 

56. 1) Ante δεώκει in Σ᾽ quinque literae erasae sunt (διώκει bisne 
positum erat?). Neque in Bkk. Aneecd. p. 132 quicquam inter μὲν et 
διώκει additur. Cit. verbum Suid. s. v? Ζιώκειν. 2) ὦ &. "AG. om k. 
Pal. Barb, Hic codex post ἐστέν posuit ὦ 49. 3) τοῦτ᾽ x. 4) τού- 
τῶν om Urb. 5) πρῶτον om Fel. Est i. q.“statim. De quo usu vid. 
Dobr. ad p. 444, 4. 6) οἴομαι Augl. ε. Κ᾿ p.m prs. Vindl. Barb. 
Pal2. (non Q). 7) ὁμοίαν AldT. Pall. 8) τούτων Pal2. 9) ‘Non 
mirum Lambinum correxisse τῷ γεγραμμένωῳω, quod ad τούτῳ pertineret.’ 
Bremius. — At ta γεγραμμένα h. 1. i. q. capita in libello accusatio- 
nis seripta. De qua participii perfecti passivi significatione vid. Blum. 
ad Lycurg. Leocr. p. 62. In libello ab Aeschine Thesmothefis tradito 
alium criminum ordinem accusator secutus est atque in oratione. at- 
qui postularat, ut hune, non illum ordinem defensor observaret, id quod 
Demosthenes se facturum esse negavit. Aeschin. Ctes. 8. 205. Dem. 
Cor. 8. 2, Sed libelli ordinem se secuturum esse h. 1, (§. 56) Demosthe- 


nes affirmavit. Sana igitur est lectio codd. 10) ἐρῶ τω xe’, Man. 
57. 1) τὸ Augl. k. «. Guelf. Vindl. Pal2. ‘Constructio cum geni- 
tivo plana via... ad metam periodi decurrit eoque servanda videtur. 
Qui codd, autem τὸ dant, necesse faciunt, ut suspicemur vetustos libros 
pone ἐπὶ τούτοις exhibuisse...etiam ὁποῖόν ἔστι." Reiskius. ‘Quum 
8. 58 sequatur τὸ δὲ uy...xeledoat, non dubito etiam h. 1, τὸ... γράψαι 
scribendum esse. Mutarunt parum callentes proprictatem Graecae syn- 
taxis, quos offendisset articulus τὸ cum infinitive sic positus, ut ob in- 
flexam in sequentibus constructionem tanquam solutus nexu syntactico 
pendere videatur. Idem placet Popponi ad Xenoph. Cyrop. p. 77.’ 
Schaeferus. Contra Reiskium quidem bene Schaeferus. Cf. 8. 254. 
ibiq. Wunderl. p. 113 ed, 3a¢ == Praef. p. XXXI ed. 4°. Megalop. 8. 
11. Lept. 8. 135 ete. Neque vero puto Graece dici posse τὸ γράψαι... 
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ya* πράττοντα καὶ λέγοντα τὰ" βέλτιστά με' τῷ δήμῳ διατε-. 
Ω ». μὲ ] Eg ‘ 

λεῖν καὶ πρόϑυμον εἶναι ποιεῖν. ὅ τι δύναμαι." apador,’ καὶ 
ἐπαινεῖν ἐπὶ τούτοις ἐν τοῖς πεπολιτευμένοις τὴν κρίσιν εἷ- 
var” νομίξω. ἀπὸ γὰρ τούτων ἐξεταξομένων" εὑρεϑήσεται "δ 
εἴτ᾽ ἀληϑῆ περὶ ἐμοῦ " γέγραφεν Κτησιφῶν ταὐτα " καὶ προς- 
, "», yas wed Ko \ 6 ‘ , ε 

ήκοντα, εἶτε καὶ" ψευδῆ. (58) τὸ δὲ μὴ προςγράψαντα * ἐπει- 
day τὰς εὐθύνας δῷ" στεφανοῦν, καὶ ἀνειπεῖν ἐν τῷ ϑεάτρῳ 


desistere ulilissima populo et agere et dicere, οἱ paratum esse ad bene 
merendum de eo, ubi possum, proptereaque laudandum esse, de eo acta 
in republica venire in iudtcium existimo. in quae si inquiratur, constabit, 
utrum vere de me scripserit ea Clesiphon et convenienter, an etiam falso. 
(58) Quod autem non adscripsit, ‘postquam rationes retulerit? esse co- 
ronandum, et in theatro coronam renuntiari iussit, etiam id ad acta qui- 


ἐπαινεῖν ἐπὶ τούτοις ἐν toig πεπολιτευμένοις τὴν κρίσιν εἶναι νομίξω, 
nisi est anocoluthia suspensi casus. Cur igitur simplicissimam structu- 
ram ideo mutare, quod post plura oppositus locus aliter constructus 
est? 2) γρώψαι om Augl, ἃ. 5. Vindl. Pal2. Cf. Docum. 8. 74, 8) 
τὰ om Barb. 4) μὲ post πράττοντα vulg. — post λέγοντα Augl. k. s. 
Vindl. Pal2. — post βέλτιστα J, LaurS. F. Aug4. Q. AldT. Vind3. 4. 
Man. Urb. Pall. (T. Φ. r. 4. uw. »?). Cf. 8. 59 — om Barb. 5) 6 τι 
ἂν δύνωμαι vulg. — 6 te δύναμαι Σ. LaurS. (in quo codice alia manus 
superseripsit dv). Decet ipsum oratorem de suo animo certum affirmare. 
6) ‘Cur non ὅ te ἂν ἀγαϑὸν δύνωμαι᾽ Bensecler. Hiat. p.95. Post 
δύναμαι est pausa. 7) ἐν τοὶς ἐμοὶ coniccit Wolfius. Non opus. — 
In LaurS proximi verbi ... μένοις est in crasis. 85) εἶναί wor Augl. 
k. p. τ. 5. Guelf. Vindl. In Laur8 sec man add p" i.e. wor. 9) ἐξε- 
ταζομένω Vindl. 10) εὑρήσεται k. pr r. (s?). & — εὑρήσετε Augl. 
yO. NOETE in. 860. 
Barb, Pal2.’ Hoc idem illi libri volunt. — εὐρεϑήσεται LaurS. [1ὺ 


περὶ ἐμοῦ om pr Pal2. habet marg. 12) εἴτε Kr. γέγραφε ταῦτα περὶ 
ἐμοῦ Vindl. 13) καὶ om Ὁ, De site καὶ vid. Klotz. Dev. T. II p. 
534. cf. ἢ καὶ p. 592. Krueger. Gramm. §. 69, 32 annot. 13. Weisk. 
Pleonasm. p. 191 sq., qui explicavit i. q. id quod item fieri potest. Con- 
textus h. 1. manifesto adversatur. Possis site καὶ ψευδῆ explicare i. q. 
an (praeter vera) etiam falsa, Sed obstat εἴτε καὶ ov. Plat. Rpb. IIT 
p. 3941). εἴτε καὶ μή. Cor. 8. 58. Particula addita effertur oppositum, 
ut nostrum oder auch nicht. i. e. gewiss nicht, εἴτε καὶ ψευδὴ i. ο. oder 
wohl gar falsches, 

ὅδ. 1) δῶ Ald. Fel. Wunderl., ad quam editionem posteram Dis- 
senius: ‘Respicit Demosthenes in Aeschin. Ctes. § 203: οὐδὲ προςεγ- 
γράψαντα: ἐπειδὰν δῷ τὰς εὐθύνας. Adde 8. 31. Ergo tenenda est 
tertin persona,’ 
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τὸν στέφανον κελεῦσαι ἢ κοινωνεῖν" “μὲν ἡγοῦμαι καὶ τοῦτο : 


τοῖς ' πεπολιτευμένοις. εἴτ᾽ ἄξιός εἰμι" tov® στεφάνου καὶ τῆς 
ἀναρρήσεως τῆς ἐν tovrorg’ εἴτε καὶ μή, ἔτι μέντοι καὶ τοὺς 
νόμους δεικτέον εἶναί μοι δοκεῖ." καϑ᾽᾿ οὖς ταῦτα γράφειν 
ἐξῆν τούτῳ. Οὑτωσὶ μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, δικαίως καὶ 
ἁπλὼς τὴν ἀπολογίαν ἔγνωκα ποιεῖσϑαι..᾿" βαδιοῦμαι δ᾽ ἐπ᾽ 
αὐτά, ἃ πέπρακταί wor. (59) καί με' μηδεὶς ὑπολάβῃ," ἀπαρ- 
τὰν" τὸν λόγον τῆς γραφῆς, ἐὰν εἰς Ἑλληνικὰς πράξεις καὶ 
λόγους ,ἐμπέσω. ὁ γὰρ διώκων τοῦ ψηφίσματος 10° λέγειν 
καὶ πράττειν τἄριστά με καὶ γεγραμμένος ταῦτα, ὡς οὐκ ἀλη- 
ϑῆ, οὗτός ἐστιν ὁ τοὺς περὶ ἁπάντων" τῶν ἐμοὶ πεπολιτευμέ- 


dem in republica pertinere existimo, utrum coronam merear et renun- 
tiationem inter hos cives necne, praeterea vero leges qnoque mihi osten- 
dendae esse videntur, quarum auctoritate huie haee rogare licuit. Ita 
quidem iuste, Athenienses, et simpliciter me defendere constitui, accedam 
autem ad ipsas res ame geslas. (59) neque me quisquam existimet dis- 
iungere orationem ab accusatione, si in Graeeas actiones οἱ expositiones 
incidero. Qui enim eam decreti partem, quae est de eo, quod optima et 
facio et dico, insectatur et falsitatis accusat, is est qui orationem de 
omnibus actis in republica meis convenientem et necessario coniunctam 





2) κελεῦσαι τὸν στέφανον vulg. — τὸν στέφ. xed. Σ. LaurS. Augl. 
T. k. por. 5. Lind. Vindl. 3.4. Barb. Urb. Pal2. 3) κοινωνοῦν cod y. 
4) τοῖς om Barb. 5) εἰμὶ ἄξιος T. p. r. Vind4, Urb. 6) τοῦ om 
Jindl. 7) τοῖς ἐν τούτοις γνῶ. r. Man, — om Aug4. Harl. T. ye®. 
Lind. Urb. — τῆς ἐν om Bay. Vind4, 5, 5) καὶ om Augl. T. k. 7 
ε. yeD. Lind Vindl. 4. Barb. Urb. Pal2. Cf. 8, 57 fin. 9) ἔτι μέν- 
τοι... δοκεῖ cit. Hermog. Τὶ III p. 432. Gregor. Cor. Τὶ ὙἹΠΡ p. 1302 
W. 10) ποιεῖσϑε Σ. 

59, 1) μοι Q. u. Ang. ε. 2) ὑπολάβῃ post γραφῆς ponunt p. r. 
Placet Bensclero Hiat. p. 90, ut hiatus evitaretur. Potes post ὑπολάβῃ 
vocem inhibere. nam e more Graeccorum notissimo (de quo praeter alios 
Bernhard. Synt. p. 466. K. W. Krueger. Gr. 8. 61, 6. A. Krueger, Quaest. 
Lat. Gramm. III. De Attractione j 162 sq. inprimis cum verbis cogno- 
scendi, putandi, dicendi usurpato) h, 1. we, quod proprie subiiciendum 
est secundario membro, coniungitur ut obiectum proxime cum verbo 
primario. -- - μηδεὶς ἀπαρτᾶν νομίσῃ Alexand. Rh. T. VIII p. 434 W. 
— ὑπολάβοι k. Pal2. 3) ἀπαντᾶν οο γι - ἀπατᾶν QO (in cuius marg 
ἀπαρτᾶν). Ang. 4) εἰς to τοῦ cod §. — τὰ τοῦ coniecit Marklandus. 
Imo τοῦ genitivus partitivus pendet a τὸ λέγειν. Cf. 8. 56 ἃ μὲν διώ- 
κει τοῦ ψηφ. 5) tod p. 6) πάντων Augl. k. (x?). ε. Vindl. Barb. 
Pal2, 7) τῶν ἁπάντων AldT, Pall. 
Herwag. 


τῶν Vindl. typographus 


ΠῚ 


245 


o 
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νων λόγους οἰκείους καὶ ἀναγκαίους τῇ γραφῇ πεποιηκώς. 
εἶτα καὶ πολλῶν προαιρέσεων οὐσῶν τῆς πολιτείας τὴν περὶ 
τὰς Ἑλληνικὰς πράξεις εἴλόμην ἐγώ, ὥςτε καὶ τὰς ἀποδείξεις 
ἐκ τούτων δίκαιός εἶμι ποιεῖσϑαι. 

00. Ἢ μὲν οὖν πρὸ τοῦ πολιτεύεσϑαι καὶ δημηγορεῖν ἐμὲ 
προὔλαβε καὶ κατέσχε' Φίλιππος ὁ ἐάσω. οὐδὲν γὰρ ἡγοῦμαι 
τούτων εἶναι πρὸς ἐμέ" ἃ δ᾽ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἐπὶ ravr’ ἐπέ 
στην ἐγώ, καὶ διεκωλύϑη ..' ταὐτ᾽ ἀναμνήσω" καὶ τούτων" 
ὑφέξω λόγον, τοσοῦτον ὑπειπών: (61) Πλεονέκτημα .' ἄνδρες 


cum accusatione fecit. Deinde etiam quum variae sint in republica ratio- 
nes, eam ego mihi delegi, quae ad Graeciae statum attineret. quare ae- 
quum est et probationes inde petere. 

60. Ac quae, ‘antequam ego ad rempublicam accessi el contiones 
habui, Philippus occupavit atque obtinuit, omittam. nihil enim illorum 
ad me attinere puto. quibus autem occupandis ex eo die, quo ego ac- 
cessi ad rempublicam, etiam deiectus sit, eorum commonefaciam ratio- 


8) wenol. καὶ πεπραγμένων vulg. — καὶ πεπραγμένων om Σ᾿ pr 
Laurs, prQ (habet in marg). Aug2. Pall, Man, ‘Mihi videntur satis 
ex more oratoris addita. Supra p. 240, 28: πολιτεύεσθαι καὶ πράττειν. 
Similiter p. 226, 27: ἃ καὶ πεποέηκα καὶ πεπολίτευμαι, ubi adverte bis 
positum καί, ut Demosthenes vel tantulum discriminis inter duo haec 
verba fecisse videatur.’ Schaferus. ‘In tali loco plenior locutio. Sic 
8. 11: τοὺς περὶ τῶν πεπραγμένων καὶ πεπολιτευμένων λόγους. §. 110: 
τὰ μέγιστά ye τῶν πεπολιτευμένων καὶ πεπραγμένων ἐμαυτῷ παρα- 
λείπω. Dissenius. ‘Duobus verbis usus est... latitudinis causa, ut 
in nuntiatione argumenti ... dixit cumulate. est enim hic verbosiori- 
bus formulis opus.’ Idem. Quod nonnunquam, ctiam saepe, Demosthe- 
nes synonymis utebatar, inde non efficitur, ut semper eadem copularit. 
Cf. Olynth. Il 8. 4. Etiam molestum esset h. 1. additamentum, quum 
praccesserit ἃ πέπρακταί wor. Imo ex illis locis amplioribus petebant 
talia auctores falsi. 9) καὶ om Vindl. Git. Schol Aristid. p. 38 Fr. 

60, 1) κατασχε Σ΄ — Pro προὔλαβε καὶ Schol. in Hermog. Rh. T 
VILE p. 637: προλαβὼν. 2) Φίλιππον Vind7. Man. 3) οὐδὲν... ἐμέ 
om Hermog. T, ΠῚ p. 272. Schol. lc. 4) ἐγὼ διεκ. vulgo, etiam Her- 
mog. Dionys. H. T. VI p. 998. Aneed. Bkk. p. 121. — καὶ AldV linea 
notatum est. — ἐγὼ καὶ dex. Ald. Mor. Σ. LaurS. Defendunt con- 
iunctionem Doberenz. Obs. Dem. p. 9, Funkhaenel. Quaest. Dem. p. 7 
sq. I. e. consilium meum etiam eventum habuit. — ἐγὼ διεκώλνον 
λαβεῖν vulgata Dionys. --- καὶ διεκωλύϑη sine ἐγὼ t. — ἐγὼ καὶ διε- 


,. vov : i. Α ᾿ ἢ 
κώλυϑη LaurS, ut videtur, eadem manu. δ) ἐρῶ Hermog. 6) καὲ 
περὶ τούτων valgata Dionys. 

61, 1) ᾧ vulgatum om &. babet Laurs. 
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, o> t¢ 2 > ‘ ‘ ae 
Adnveion, μὲγ vanoke” Φιλίππῳ. παρὰ pag τοῖς Ελλησι! 

ϑηνρῖοι, μέγ ὑπῆρξε Φιλίππῳ. παρὰ γὰρ τοῖς Ἕλλησιν, 

οὐ τισὶν αλλ ἀπασιν" ὁμοίως. gogav προδοτῶν καὶ δωροδό- 
- ᾽ by 

κων καὶ ϑεοῖς ἐχϑρῶν ἀνθρώπων συνέβη γενέσϑαι τοσαύτην." 

? i >, 
ὅσην οὐδείς πω" πρότερον μέμνηται γεγονυῖαν. οὖς συνα- 
γωνιστὰς καὶ συνεργοὺς λαβών. καὶ πρότερον κακῶς τοὺς 
, ‘ a ~ » 

Ἕλληνας ἔχοντας πρὸς ἑαυτοὺς καὶ στασιαστικῶς ἔτι χεῖρον 

διέϑηκε, τοὺς μὲν ἐξαπατῶν, τοῖς δὲ διδούς," τοὺς δὲ πάντα 

, y ε] , 10. os , + FN ~ 

τρύπον διαφϑείρων," καὶ διέστησεν" εἰς μέρη πολλᾷ, ἑνὸς τοῦ 

had 1 cs , τὰ 
συμφέροντος ἅπασιν ὄντος, κωλύειν ἐκεῖνον μέγαν γίγνεσϑαι. 


Ν ᾽ , , ν 3 ᾽ , - 
(02), Ἐν τοιαύτῃ δὲ καταστάσει καὶ ἔτ᾽ ᾿ ἀγνοίᾳ τοῦ συνιστα- 1 


, , 2 Ἂν “Ὁ if 4 ὃ» 6 
μένου καὶ φυομένου " κακοῦ τῶν" ἁπάντων Ἑλλήνων" ὄντων 


nemque reddam, quam prius hoc dixero: (61) Magno, Athenienses , com- 
modo nos praestitit Philippus.  apud Graecos enim, non aliquos, sed 
omnes omnino, proventus proditorum et hominum largitionibus corrupto- 
rum οἱ diis invisorum accidit ul exsisteret tantus, quantum nemo unquam 
prius fuisse meminit. quos suffragatores et adiutores nactus, Graecos 
iam prius inter se male animatos et dissentientes magis etiam conturba- 
vil, alios decipiendo, aliis dando, alios omni ratione corrumpendo, et in 
multas partes discidit eos, quibus hoc unum expediebat universis , ut il- 
lius incrementa prohiberent. (62) Tali autem in statu alque quam adhue 


2) ὑπῆρχε prUrb. ἡ. — μέγα ὁ καιρὸς ὑπῆρξε Sambuci aliquis 
codex in Wolfii farragine. 3) ἀλλὰ πᾶσιν vulg. — ἀλλὰ ἅπασιν Σ. 
Laurs. 4) ὁμοίως non habet Hermogen. T. HI p. 246, fortasse quia 
ὁμοίως cum πᾶσιν recte construens, pro suo consilio sufficere hoe pu- 
tabat. —- Initium enuntiati citaverunt idem p, 251. Aristid. Rh. T. IX 
p. 354, ‘Totam sententiam Theon. Prog. Rh. T. 1 p. 162. δ) φορὰ... 
συνέβη sine γενέσθαι τοσαύτην Dionys. Ἐν VI p. 998 (φορὰ etiam Man.). 
-- Deinde γεν. καὶ τοσαύτην p. Aldetc. — καὶ om &, LaurS. vulg. 
6) τὸ Dionys. — (οὐδεὶς Q a corr), 7) Post λαβὼν habent ὁ Φίλιππος 
F. ®. Augl. 4. κ᾿ p. 5. t. & Ven. Guelf. Harl. Vindl, 3.5. AldL. Barb. 
Pal2. corr Urb.margo QO. — om &. Laur8. vulg. Cf. 8. 60 διεκωλύϑη scil. 
Philippus. 8) τοῖς δὲ διδοὺς om ἡ, 9) ‘An τοῖς δὲ διδοὺς καὶ πώντα 
τρόπον διαφϑείρων" Vide p. 309, 10 τῷ διδόναι καὶ διαφϑεέρειν. Cf. 
p. 324, 1: ἐξαπατῶντες καὶ διαφϑείροντες.᾽ Dobraeus. Cf. 8. 45. 10) 
διέστησαν prQ. u. v, Vind3. May. 11) ἅπασιν om 5, 

62. 1) meogéte coniecit Reiskius intelligens: ‘e¢ practerea.’ — τῇ 
Markl. At tempestas oriens opponitur tempori, quo Demosthenes Phi- 


20 


lippi consilium populo exposuit. 2) pvo μένου sig nunc Σ᾿ Prima © 


habuisse videtur φυρομένου, quod etiam receperunt Turicc. — LaurS: 
φυομένου, ut vulg. 3) τῶν om Vindl. 4) πώντων Vindl. k, 5. Barb. 
Pal2. — τῶν ἄλλων ἁπάντων Marklandus. At etiam Athenienses antea 
Philippi consilium ignorabant. 5) “Edd. ἀπ. prUrb. 6) ὄντως Ang. — 


348 


σ' 


88 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


¢ ~ 7M ᾽ Ν ~ ψς 
δεῖ σκοπεῖν vues, ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τέ προρῆκον nv ἐλέσϑαι 
΄ ‘ ΄ ῃ , , ~ 
πράττειν καὶ ποιεῖν τὴν πόλιν." καὶ τούτων λόγον mag’ ἐμοῦ 
λαβεῖν. ὁ γὰρ ἐνταῦϑ᾽ ἑαυτὸν τάξας τῆς πολιτείας εἰμ᾽ ἐγώ. 
, ᾽ ~ 2 , 3 " ’ δ ἃ οςς 

(63) Πότερον' αὐτὴν éyony,’ Αἰσχίνη." τὸ φρόνημ᾽ ἀφεῖσαν 
" Jor 4 ‘ co o- | ~ - ᾿ ΄ , 

καὶ τὴν ἀξίαν τὴν αὐτῆς" ἐν τῇ Θετταλῶν καὶ Ζολόπων τά- 

6 ~ ’ " ~ ε ᾿ > ‘ 
ἕξει" συγκατακτᾶσϑαι Φιλίππῳ τὴν τῶν Eddnvev ἀρχὴν καὶ 
~ * ~ 
τὰ τῶν προγόνων nade’ καὶ δίκαι᾽ ἀναιρεῖν, ἢ τοῦτο μὲν μὴ 
ἊἊ ᾿ ‘ ‘ e ᾽ - ™ eK rer ΄ 
ποιεῖν (δεινὸν γὰρ ὡς ἀληϑῶς). ἃ δ᾽ ἑώρα συμβησόμενα. εἰ 
« - 
μηδεὶς κωλύσει" καὶ" προῃσϑάνεϑ᾽ ὡς ἔοικεν ἐκ πολλοῦ, "ἢ 
.« 

ignorarent oriens οἱ nascens malum ‘omnes Graeci, considerandum est 
vobis, Athenienses, quid suscipiendum atque faciendum reipublicae fuerit, 
et eius a me ratio reposcenda. nam qui in ea se reipublicae parte collo- 
caverit, is ego sum. (63) Nunquid eam oportuit, Aeschines, abiectis ani- 
mis et dignitate sua, Thessalorum et Dolopum numero Philippum adiutare 
in parando Graeciae principatu et maiorum gloriam et ius abolere, an 
vero id quidem faciendum non fuit (nihil enim fieri potuit indignius), sed 
quae nemine prohibente eventura videbat atque multo ante, opinor, pro- 


om typogr. Herw. 7) ἡμᾶς Pal2. — Deinde ante compellationem vul- 
gatum ὦ om &. Laur. v. VindS. 8) ἦν om LaurS. prQ. Aug2. Vind4. 
9) τί πρ. ἔδει καὶ ποιεῖν τὴν πόλιν Tibér. T. VIII p. 542. τέ def πρ. 
καὶ x. τὴν πολ. idem p. 563. memoriter. 10) ὅτι cod η. 

63. 1) πρότερον prQ. 2) ἐχρῆν αὐτὴν Hermog. T. IIL p. 242 (lo- 
cum postponens post verba 8. 66, ut Anonym. Rh. ‘I. VIIT p. 6381, qui 
sic collocat: ποτ. ἐχρῆν, Alcy., αὐτὴν. hoc pronomen om Anonym. Rh. 
T. ὙΠῚ p. 655). p. 252. Cf. 8. ΟἹ not. 1. 3) αἰσχύνη Q hic et passim. 
Hic οἱ 8. 66 Αἰσχίνη delendum censet Dobraeus, quia 8. 70 ἤδη σ᾽ 
ἐρωτῶ usurpatur, itaque non antea idem interrogatus id erat. At ἤδη 
non i. q. νῦν, sed i. q. iam properantis. Attendas ad παράλειψιεν eius 
loci. 4) εὐταξίαν γρβ. IndAld. δ) ἑαυτῆς LaurS. vulg. — αὐτῆς B. 
γ. Q. Vind3. Pall. Urb. Ang. Man. Anonym. Rh. Τὶ VIII p. 655 W. — 
αὐτῆς Σ. IndAld. Vind4. Barb. 6) πότερον --- ἐν τῇ “ολόπων τάξει 
χαὶ Θετταλῶν Schol. Aristid. p. 204 Fr. 7) κακὰ Φ. 8) δ᾽ om prQ. 
Ang. 9) κωλύεε Vindl. — κωλύσοι Barb. — κωλύση Pall. — κωλύ- 


on F. ‘Reisigius Coniect. Aristoph. p. 226 malebat κωλύσειε. Verum 
debilior hic subiectiva cnuntiatio. Aeschin, Ctes. 8. 90: δ πρόδηλον 
ἦν ἐσόμενον, εἰ μὴ ὑμεῖς κωλύσετε.᾽ Dissen. Futuro tempore utens 
post εἶ orator res practerita vividius repraesentat, Cf. Bernhard. Synt. 
p- 389, 10) καὶ om 5. 11) ὡς ἔοικεν om &. T. Urb, hel. i, q. pro- 
fecto. Cf. ἴσως atticum. 12) πολέμου Pal2. — Taylorus ad p. 229, 
12 hanc 8. aut subsequentem inculcatam esse censuit. Dobracus hoe 
ordine collocandos esse locos: 8. 63 πότερον... γιγνόμενα. ἃ. 65: 
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ταῦτα περιιδεῖν γιγνόμενα; (64) Adda νῦν ἔγωγε tov μάλιστ᾽ 
ἐπιτιμῶντα τοῖς πεπραγμένοις ἡδέως ἂν ἐροίμην, τῆς ποίας 
μερίδος γενέσϑαι τὴν πόλιν' ἐβούλετ᾽ ἡ ἄν. πότερον τῆς συν- 
αἰτίας τῶν' συμβεβηκότων τοῖς Ἕλλησι κακῶν καὶ αἰσχρῶν, 
ἧς ἂν Θετταλοὺς" καὶ τοὺς μετὰ τούτων εἴποι" τις, ἢ τῆς πε- 
φιεορακυίας ἢ ζαῦτα γιγνόμεν᾽ ἐπὶ τῇ" τὴς ἰδίας πλεονεξίας 
ἐλπίδι, ἧς ἀν᾽ ᾿ ᾿Αρκάδας καὶ Μεσσηνίους" καὶ “Agyetovs ϑείη- 
μεν. ἀλλὰ καὶ τούτων πολλοί, μᾶλλον δὲ πάντες, χεῖρον ἡμῶν 
ἀπηλλάχασιν. (65) καὶ γὰρ' εἰ μὲν ὡς ἐκράτησε Φίλιππος 
ὥχετ᾽ εὐθέως ἀπιὼν καὶ μετὰ ταῦτ᾽ ἦγεν ἡσυχίαν, μήτε τῶν 


spiciebat, connivendum, quod illa fiebant? (04) Ego vero nune acerrimum 
actorum, reprehensorem perquam rogare velim, utrius factionis opltaverit 
fuisse rempublicam, ciusne, cuius ope factum est ut Graeci eas clades at- 
que ignominiam paterentur, in quo numero censeri Thessali possunt et 
gregales horum, an vero illius, quae haee fieri sivit privati emolumenti 
spe, quo loco Arcades et Messenii et Argivi sunt habendi. tamen et ho- 
rum multi, imo omnes, peius quam nos tractati sunt. (00) Etenim, si 


καὶ yao... ἐμοὶ πεισϑέντες. 8. 64: ἀλλὰ viv... ἀπηλλάχασιν. 8. 66 
et 67: AlA” ἐκεῖσε. .. δόξης ξῆν. 8. 68: καὶ μὴν... ὁμολογῶ. 8. 70 
Alka τί ἐχρῆν ete. ΓΝ isti lusus ingenii. Potius ars oratoria dis- 
cenda erat a technicis veteribus. Hermog. T. III p. 266: ἡ ἐκ παραλ- 
Anlov ϑέσις αὐτῶν πεποίηκεν ἴσως τινὰ ἔμφασιν περιβολῆς. τοῦτο dt 
οὐχὶ λέξεως δήπουθεν, ἀλλ᾽ ἴσως wedodov, ἐπεὶ καὶ ἐννοίας ὅλας 
ἐκ παραλλήλου τίϑεμεν, ὅταν ἐπιμένωμεν. ἀλλ᾽ οὐκ οἶμαι 
τοῦτο εἶναι περιβολῆς ἴδιον, δεινότητος δὲ μᾶλλον τῆς κατὰ μέϑοδον. 
ταῖς γὰρ ἐπιμοναῖς ἐφ᾽ ὧν ἰσχύομεν πραγμάτων χρώμεϑα, ὡς ὁ δήτωρ 
ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου: πότερον, φησί, τὴν πόλιν ἐχρῆν, Αἰσχίνη, 
τὸ φρόνημα ἀφεῖσαν καὶ τὴν ἀξίαν τὴν ἑαυτῆς καὶ τὰ ἐξῆς. ταύτῃ 
γὰρ τῇ ἐννοίᾳ πλέον ἢ τετρώκις ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ κέχρηται, 
καὶ τὸ μέγιστον διὰ τοῦ αὐτοῦ σχήματος, λέγω δὴ τοῦ κατ᾽ ἐρώτησιν 
ἐξ ἀποστροφῆς etc. Cf. Tiber. T. VII p. δ42. 

64. 1) τὴν πόλιν γενέσθαι T. k. Lind. Pal2. Urb. 2) βούλετ᾽ 


Augl. s. — βούλοιτ᾽ k. — ἐβούλοιτ᾽ Pal2, — βούλαιτ᾽ Vindl. 3) ἐβού- 
dec’ ἂν ἐγενέσϑαι τὴν πόλιν Pall. 4) τῶν om Ang. 5) Θεταλοὺς 
prQ. 6) εἴπη Vindl. 7) περιωρακυέας ©, — περιεωρακυΐας LaurS, 
vulg. 8) τῇ om prQ. Ang. 9) @ aut ag pr&. ν in ἂν est correcto- 
ris. 10) Μεσηνίους Urb. Cf. ad Pac. 8. 18. 

65. 1) γὰρ om Augl. & rv. 4. Vindl. Pal2. ‘Secuti sumus postu- 
lante sententia.” Wunderlichius. Non proximorum ratio ac causa 
redditur, sed totius praecedentis §. ut manifesto pateat quod sequitur 
ἁπάντων tvdokitat’ ὑμεῖς ἐβουλεύσασϑε. 2) εὐθέως Σ. LaurS. Aug?. 
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αὑτοῦ" συμμάχων μήτε τῶν ἄλλων Ἑλλήνων μηδένα' μηδὲν 
λυπήσας "" ἦν" ἄν τις κατὰ τῶν ἐναντιωϑέντων οἷς ἔπραττεν 


Philippus victoria potilus, statim abiisset ac postea quievisset neque so- 
ciorum suorum neque celerorum Graecorum ulli re ulla molestus; eosne 





Hermog. III p. 255. — εὐθὺς vulg. 8) αὐτοῦ vulg. — αὐτου Σ. — 
ἑαυτοῦ Hermog. — αὐτοῦ LaurS. s. ε. Vind3. 4. 5. Pall, 2. Urb. Paul. 
4) οὐδένα cod ε. — μηδένα post ἡσυχίαν Hermog. 5) ἀδικῶν (sine 
μηδὲν) Hermog. memoriter. 6) , ὅμως ante ἦν vulg. — ἴσως (ortum νῖ- 
detur e Juxyoas) Weim. — om Σ᾿ pr LaurS, Aug2. 7) τῶν οὐκ margT. 
margQ. ἡ. AldV. AldB. Fel cum asterisco (in Herw, Indice est varietas 
scripta). Scrimg. — om negationem reliqui libri. non magis habent ne- 
gationem Vindl. Augl. itaque vehementer dubito de Guelf. Harl. eius- 
dem familiae. erravit Taylorus. ‘Probare yult Demosthenes, Athenien- 
ses quum paruerint auctoritati ipsius, recte fecisse, qui Philippo subi- 
genti Graeciae civitates ,.. fortiter adversati sint. Atque a minori 
argumentatur, ita disputans: Si postquam prima sua consilia ad exitam 
perduxit, . . . Philippus in regnum rediisset atque quiecte illic vixisset, 
. .. tamen reprehensi graviter forent, . . . quicunque non restitissent; 
nune vero quum aliter fecerit etc. — Quis igitur non videt, ut hic sen- 
sus inde elici possit, desiderari particulam negantem legique debere 
κατὰ τῶν οὐκ ἐναντιωθϑέντων}᾽ Victorius Var. Lect. XI, 14. Idem 
iam coniecerat Wolfius e Fel. ‘Addidi particulam infitiantem. Quam- 
quam non miror eam vulgo abesse. nam e vulgata qnoque sententia 
existit, tametsi minus bona, tolerabilis tamen, praesertim si ὅμως omit- 
ἰδίαν. οἷν aut sic distinguatur, ut in Bav.: λυπήσας ὅμως" ἦν ὧν. Unde 
suspicor... in aliis fuisse ὅλως... Unde haec exit sententia: Si Phi- 
lippus victor factus, Graecorum prorsus neminem posthac laesisset, iusta 
fuisset eos reprehendendi causa, qui οἱ adversati essent cumque armis 
insectati, virum tam bonum... Sed facile apparet hance sententiam.. . 
multum cedere alteri quae οὐκ habet... Etiamsi Philippus postinodum 
paci servisset, tamen culpa non vacarent qui cupiditati eius haud ob- 
stitissent.’ Reiskius. ‘Mihi quidem et ὅμως et οὐκ delendum videtur. 
Sensus: esset quod in vobis, qui Philippo adversati estis, reprehendi posset, 
Opponitur ys. 26: πῶς οὐχ ἁπάντων κτλ. Schacferus, Civitatium 
non erat minimeque Demosthenis ratio reprehendendi eos qui fortiter 
contra hostem pugnaverant, quamvis postea otium agentem. Vide 
modo eum Phil. 1 8). 42 plane contraria dicentem. a qua ratione nec 
post bellum Phocense finitum, de quo Westermannus bene quidem co- 
gitavit, recedere poterat patriae gloriae orator amantissimus. Neque 
video oppositionem. Imo unice veram sententiam intellexit Victorius. 
Sed eadem sententia efficitur deletis ὅμως et οὐκ, si interrogationis 
signo etiam post κατηγορία interpungis, ut interpunxit Wunderlichius, 
nec in veterem obscuritatem revertere debuerunt ipse Wunder). et Dis- 
senius. De sententia loci cum Victorio stant Rauchenstein. 1. c. p. 14 
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ἐκεῖνος μέμψις καὶ κατηγορία; εἰ δ᾽ ὁμοίως ἁπάντων τὸ ἀξέίω- 
μα, τὴν ἡγεμονίαν." τὴν ἐλευϑερίαν περιείλετο." μᾶλλον δὲ 
καὶ τὰς πολιτείας, ὅσων " ἠδύνατο᾽ πῶς οὐχ ἁπάντων ἐνδοξό- 
tat" ὑμεῖς ἐβουλεύσασϑε,"" ἐμοὶ πεισϑέντες "Ὁ 

66: "AAA? ἐκεῖσε ἐπανέρχομαι. τί' τὴν πόλιν, Αἰσχίνη, 
προςῆκεν ποιεῖν ἀρχὴν καὶ τυραννίδα τῶν Ἑλλήνων ὁρῶσαν" 
ἑαυτῷ κατασκευαζόμενον Φίλιππον; ἢ τί τὸν σύμβουλον 
ἔδει λέγειν ἢ γράφειν" τὸν ᾿4ϑήνησιν᾽ (καὶ γὰρ τοῦτο" πλεῖ- 
στον διαφέρει"), ὃς συνήδειν μὲν" ἐκ παντὸς τοῦ "' χρόνου 


qui conatibus eius adversati sunt, reprehenderet quisquam et aceusaret? 
sed quia omnes pariter dignitate, principatu, libertate, alque cliam rebus- 
publicis, quos potuit, spoliavit; nonne vos mea secuti consilia decrevistis 
praeclarissime omnium? 

66. Sed illue redéo. quid civitatem nostram, Aeschines, facere de- 
cebat, quum Graeciae principatum et tyrannidem cogitare Philippum et 
moliri cerneret? aut quid suasori dicendum vel rogandum fuit Athenis 


sq. (= Bremius ad §. 62, aliter adnotans statim ad ipsum locum) et 
Reuter. I. c. p. XI sq. de interpunctione Wunderlichiam primam se- 
quentes. 8) τὴν ἡγεμονίαν delendum iubet Dobraeus. — τὴν ἐλευϑε- 
ρίαν om Alexand. Rh. Τὶ VIII p. 470. Rara sunt asyndeta bimembra 
oratoribus. De ἡγεμονίᾳ vid. Dissen. 9) παρείλετο Alexand. 10) 


ὅσον Aug2. -— ὅσον Bay. — ὅσω T. ye F. 11) ᾿ἐνδοξότατα, hoe sci- 
licet probatione egebat. Vide p. 313, 4 (ubi καλα), Sensus debet esse 
optima vel necessaria.” Dobraeus, ‘Restituendum δεξεώτατα., Hir- 
schig. Annot. Crit. p.51. At ἔνδοξα res honorificae, praeclare gestae 
(cf. Aeschin. Ctes. 8. 231: of πατέρες ὑμῶν τὰ ἔνδοξα καὶ λαμπρὰ τῶν 
πραγμάτων ἀνετίϑεσαν τῷ δήμῳ) non probatione, sed commemoratione 
egebant. respicitur ad τὰ τῶν προγόνων καλὰ καὶ δίκαια 8. 63, 19) 
Bovievouste.Vindd. 13) πεισϑέντα Pal2. 

66. 1) καὶ τέ Vindl. 2) ἀλλὰ τί ἐχρῆν, Αἰσχ., τὴν πόλιν π. Ano- 
nym. Rh, T. III p. 707 sq. Cf. Schol. in Hermog. T. IV p. 745. 3) 
ὁρῶσαν τῶν ‘Edd. k. δ. Vindl. Barb. Pal2, 4) αὐτῷ Tiber. Rh. T. VIII 


p- 542. 5) τοίνυν cod e. — proxime τον συμβουλον LaurS eadem πὶ. 
6) γραφ. ἢ λέγ. T. AldT. Lind, Urb. 7) ϑήνησιν ἐμέ vulg. — ἐμέ 
om 2. pr Laur (in quo eadem man superscr., relinquens ἀϑήνη σι). Gra- 
vitas in fine collocati pronominis aliena est modestiae oratoris. ‘Quae 
verba sequuntur, καὶ γὰρ τοῦτο πλεῖστον διαφέρει, ea tantum ad vocem 
᾿ϑήνησιν pertinent, ut arctissime ei inngenda sint.” Reuterus ]. 6. 
p. XII. Cf. 8. 6. 8) καὶ γὰρ καὶ τ. &. Pal2. 9) καὶ yao... διαφέρει 
om Vindl. [0) Hoc ordine &. LaurS, Augl. 2, 4, Κα. 5. Vindl. 5. Pal2, 
— μὲν post παντὸς vulg. Illud recte, nam opponuntur συνήδειν μὲν 
et 8. 67 ἑώρων dé 11) τοῦ om p. τ΄. 


ιν} 
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μέχρι τῆς ἡμέρας." ἀφ᾽ "" ἧς αὐτὸς "' ἐπὶ τὸ βῆμ᾽ ἀνέβην. ἀεὶ 
περὶ πρωτείων καὶ τιμῆς καὶ" δόξης ἀγωνιξομένην τὴν πα- 


τρέδα, καὶ πλείω καὶ χρήματα καὶ σώματ᾽ "" ἀνηλωκυῖαν ὑπὲρ 


, ~ ~ , δ ~ wm st ’ 
φιλοτιμίας καὶ τῶν πᾶσι συμφερόντων ἢ τῶν ἄλλων" Ἑλλή- 
19 © 4 e - WwW 2 af o 21 ee 1 .] 
νων" ὑπὲρ αὑτῶν" ἀνηλώκασιν ἕκαστοι. (67) ἑωρων' ὃ 
an! ee , . 8 ὦ ge eget Ny 6 τ 3 - 
αὐτὸν tov’ Φίλιππον. πρὸς" ov ν᾽ ἡμῖν" ἁγὼν." ὑπὲρ ἀρχῆς 
7 s > ‘ , 4 8 

χαὶ dvvacrelag’ τὸν op ahuoy ἐκκεχομμένον, τὴν κλεῖν 


. ® ᾿ 
(id enim plurimum refert), qui ab omni memoria scirem ad eum usque 
diem, ex quo ipse suggestum conscendi, semper de prineipatu et honore 
et gloria patriam dimicare, et plures tum pecunias tum homines honoris 
studio el propter ea quae omnibus utilia essent impendisse, quam cetero- 
rum Graecorum pro se quisque impenderunt, (67) et qui viderem ipsi 
12) τῆς ἡμέρας ἐκείνης vulg. — τῆςδε τῆς ἡμέρας Augl. k. p.r.s. 
Vindl. Pal2. — τῆς ἡμέρας sine demonstrativo pronomine 2. pr LaurS, 
Aug2. 13) ἐφ᾽ Obs. Ask. IndHerw. Non displicet Tayloro et Schae- 
fero. ἀφ᾽ ἧς h. I..est breyiloquentia, i. q. quo die prodii et deinceps 
per posterius tempus. Non desiit Demosthene rempublicam gerente ge- 
nerosus animus Atheniensium. Itaque haec lectio tanto praeferenda 
est quanto sententia praeclarior. Quod autem proxime rediret ἐπί, non 
omnino esset vituperandum. Cf. Foed. Alex. §. 16. Herodot. I, 119. 
14) αὐτὸς om ε, Barb. 15) καὶ inter τ. et δὶ om Q. Ang. Cf. 8. 67. 
16) πᾶ. σώματα καὶ χρήματα vulg. — πᾶ. καὶ σ. καὶ yo. Augl. 2. ἃ. s. 
Barb. corrUrb. — πᾶ. καὶ zo. καὶ o. Σ. LaurS. σώματα ut gravius 
primo erat loco ponendum.’ Rauchenstein. p. 15 (= Brem, ad h, 1.). 
At verissime Reuterus p. XII: ‘Languet χρήματα postpositum et gra- 
dationem corrumpit.’ Vid. 8, 20. — De ἀνηλωκυῖαν . . . ἀνηλώκασιν 
vid. Prolegg. Gramm. §. 64 p. 73, ubi nune post 2 adde LaurS, 17) 
ἅπασι τοῖς Ἕλλησι vulg. — πᾶσι Σ. pr LaurS. Augl. 2, s. Vindl, Pal2. 
Vide 8. 20, — ἅπασι Vind3. 4. 5. Proxime Ἑλλήνων redit. 18) ἀλ- 
λὼν om ἢ. 19) of τὰ vulg. ineulcatum. --- in litura T.'"— Q punctis 
notatum. — ὅσα coniecit Seagar. Diar. Class. T. LIU p. 51. Qua con- 
iectura structura fit etiam impeditior. — om 2, LaurS. Augl. 2. 4. k. 
prs. Vindl. 5. Pal2. text Barb. 90) ὑπὲρ αὐτῶν Urb. Man. — ὑπὲρ 
avt pr in fine lineaec, corr superscripsit pallidum &. — περὶ αὐτῶν 
AlaT. Vind3. 4. Pall. 21) ἢ of ἐκ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἕκαστοι, of 
τὰ ἑαυτῶν ἀνηλώχασιν Serimg. 

67. 1) ὁρῶ Tiber. Rh. VIII p. 568, 232) δὲ τὸν Maxim. Plan. Rh. 
ΤΟΝ. p. 351. — δὲ αὐτὸν Gellins N. Att. IIc. 27. 3) πρὸ, 4) 
ἦν post ὃν om Ald. Fel. Mor. Q. ¢. u. v, Vindl. Pall. Urb. Ang. Man, 
Tiber. Gellius, δ) ὑμῖν u. Aug2. 6) ὁ ἀγὼν Σ΄ Laurs. vulg. — ἀγὼν 
cod B. 7) ὑπὲρ ἀρχῆς καὶ δυν. om Tiber. Commate non post ἀγὼν, 
sed post δυναστείας posito Gellius haec verba enum praecedentibus con- 
iunxit, — ὑπὲρ δόξης Maxim. 8) κλεὲδαὺ prQ. Cf. Schol. ad Hom, 
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χατεαγύτα, τὴν χεῖρα, τὸ σκέλος πεπηρωμένον ." πᾶν ὅ τι Bov- 
ληϑείη " μέρος ἡ τύχη τοῦ σώματος παρελέσϑαι, τοῦτο᾽' προϊέ- 
μένον." ὥςτε τῷ λοιπῷ" μετὰ" τιμῆς καὶ δόξης ξῆν. (08) καὶ 
μὴν οὐδὲ τοῦτό γ᾽ ovdels' ἂν εἰπεῖν toduyoa,’ ὡς τῷ" μὲν ἐν 
Πέλλῃ τραφέντι, χωρίῳ ἀδόξῳ τότε γ᾽ ὄντι καὶ μικρῷ, τοσαύ- 
τὴν μεγαλυψυχίαν προρῆκεν ἐγγενέσθαι, ὥςτε «τῆς τῶν ‘EA- 
᾿λήνων ἀρχὴς ἐπιϑυμῆσαι καὶ τοὐτ᾽ εἰς tov’ νοῦν ἐμβαλέ- 


Philippo, quocum certamen nobis erat, pro imperio et principatu oculam 
elisum, claviculam fractam, eum manu, pede mutilatum, omnem quam- 
eunque fortuna volebat corporis auferre partem projicere, dunmodo cum 
reliquo corpore honorate et gloriose viveret. (68) Atqui nemo dicere au- 
deat decuisse Pellae educato, in oppido obscuro tum quidem et parvo, 
tantam innasci animi magnitudinem, ut Graeciae principatum expeteret et 
hoc in animum induceret, vobis autem Atheniensibus, quolibet die in 
Iliad. E vs. 146, Etym, M. p. 518, 25, Pollux X §, 23. Herodian. p. 460 
ed. Lobeck. = p. 467 ed. Piers. 9) τὸ σκέλος, πᾶν ὁτιοῦν mex. Pal2. 
— τὸ ox, mEng., τὴν xd. κατ. (om τὴν χεὶρα)ὶ Maxim, — τὴν δὲ xd. κι, 
τὴν δὲ χ. καὶ τὸ ox. Tiberius in Asyndetis numerat. itaque δὲ... dé 
νων καὶ debentur scribae. 10) 6 τε av βουληϑείη Augl. 5. Vindl, 
Barb. Pal2. (k. p. r. t?). — ὅ te ἂν βονληϑῇὴ Gellius bis. — Non de- 
buit Dissenius Wunderlichii falsam regutam Praef. p. XXXI_ repetere 
‘particula ὧν adiecta plusquamperfecti notio tollitur, guodcunque auferre 
cuperet,’ quum ipse Dissenius delendam esse h. |. particulam dicat. Ne- 
que est ellipsis, quam volunt Bkk. Anecd. p. 120. Vid. ab ipsis his 
Anecdotis ibidem citatos locos ex hac ipsa oratione 88. 26, 32. 45. Nam 
ὅ τι ἂν Bovintedn est i. ᾳ. quodcunque voluerit, was es wohl wollen mochte. 
sed ὃ tt βουληϑείη est i. q. quodcunque volehat, quotiescunque res accide- 
hat, was es auch immer nur wollte. Hoe sententiae aptum est. 11) tov- 
tov ©, — ῥαδίως καὶ ἑτοίμως post τοῦτο vulg. Hacc numero orato- 
rio necessaria esse defendebat Dissen. Praef. p. XXXVIIL. At in προϊέ- 
μενον inest notio ῥᾳστώνης καὶ ῥαϑυμίας. Istis adverbiis omissis maior 
est vis verbi. — om Σ΄. pr LaurS. Gellius bis. — ῥᾳδίως καὶ om ye 
marg antiquus J. Augl. &. s, Vindl. Pal2. Barb (cuius margo habet καὶ 
δαδέως hoc ordine). 12) προειμένον vel προέμενον Struyius coniecit 
Lectt. Lucian. P. I in Mise. Crit. Il, 2 p. 232. Rectissime monuit 
Schaeferus προϊέμενον ἢ. 1. esse notionis imperfecti. 13) τὸ λοιπὸν 
LaurS, Augl. k. Scrimg. Vindl. Pal2. Gellius, 14) κατὰ Vind3. 

‘68. 1) οὐδὲν Augd. 2) τολμήσαι 2B. — τολμήσειεν vulg. — τολ- 


, ξεν 
μησαι LaurS eadem manu. --α _ Longiorem atticam formam dicunt. Multo 


usitatior quidem ea est etiam Demostheni, At cf. Lept. 8. 54: ἀκούσειεν 
ὡς et 8. 55: ἀκούσαι tod. Plura in Prologg. 3) τὸ Q. Pal2. 4) προσῆκε 
γενέσϑαι Augl.k.s. Vindl. Pal2. 5) εἰς τὸν Σ᾿ LaurS, Augl. ἀν s, Vindl. 
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σϑαι" ὑμῖν᾽ δ᾽ οὖσιν ᾿ϑηναίοις καὶ κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκά- 

στην ἐν πᾶσιν καὶ λόγοις καὶ ϑεωρήμασιν" τῆς" τῶν προ- 

γόνων ἀρετῆς ' ὑπομνήμαϑ᾽ ὁρῶσι" τοσαύτην κακίαν ὑπάρ- 
Ga ~ 13 34 , 3 ee 

Eo, ὥςτε tng’ ἐλευϑερίας αὐτεπαγγέλτους, ἐϑελοντὰς ἡ παρα- 


omnibus,et orationibus et spectaculis virtutis maiorum monimenta intuen- 

tibus, tantam inesse ignaviam, ut libertatem ultro, libenter Philippo.pro- 
° igs . δ ὁ 2 bg 

deretis. ne unus quidem ila sentiat. (69) Reliquum igitur fuit et neces- 





τὸν om vulg. 6) ἐμβαλλέσϑαι O. Man. — ἐμβάλλεσϑαι Barb. 7) 
ἡμῖν Vindl. 8) καϑ᾽ ἡμέραν ἑκάστην ye m sec LaurS. vulg. — καϑ᾽ 
ἑκάστην ἡμέραν Pall. — κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην Σ᾿ pr LaurS. Augl. 
Κ. 5. Vindl. Pal2. Urb. I. e.: ‘am jedesmaligen tage’ Bernhard. Synt. 
p- 319. ‘Der in ἕκαστος schon an sich liegende begriff der individua- 


litit wird durch den artikel noch mehr hervorgehoben.’ Kuehner. 


Gramm. T. II 8. 489, b. Proprie: an jedem tage der dazu bestimmt 
ist. Sic gravius dicitur quam sine articulo (quem ad ἕκαστον cum no- 
mine coniunctum omitti posse perperam Zeunins negabat, vid. Poppo. 
‘ad Xenoph. Disc. I; 2 8. 5) i. q. quoque die, sed cum articulo h. 1, i. q. 
quo vobis libet die, an jedwedem euch beliebigen tage. Cf. 8. 249, Thue. 
VI, 63, 1. Et altero ordine Aristog. 1 §. 26: xed ἑκάστην τὴν ἡμέραν. 
f. leg. 8. 70: καϑ᾽ ἑκάστην τὴν ἐκκλησίαν. Exempla collegerunt Schae- 
ferus ad p. 310, 8. Stallb. ad Plat. Phileb. §. 64 p. 93. De Isocrateo 
usu vid, Benseler. Praef. Isoer. p. XXX not. 4. Etiam e titulis L. Din- 
dorf. in Stephan. Thes. Didot. s. v. p. 355 sq. Articulus ἀοριστωδῶς 
νοεῖται Apollon. Synt. I, 35 p. 76 Sylb. 9) ‘Forte ϑεάμασι. nam τὰ 
ϑεωρήματα suit τῶν τεχνικῶν.᾽ Wolfius. ‘Athen. XII p. 546 PF: περὶ 
τῶν ϑεωρημάτων καὶ τῶν axgoaudtov. Non memini alio loco sic usur- 
patum legere, videturque, quando hoc sensu dicitur, proprium orationis 
altius surgentis.’ Schaeferus. 10) τοῖς Vind]. 11) ἀρχῆς Vindd, ε. 
12) ὑπόμνημα ϑεωροῦσι LaurS, Aug2. et pr2, in quo libro antiqua ma- 
nus ὦ scripsit super ov, in marg. ant. ye ὑπομνήμαϑ᾽ ὁρῶσιν. Ilud 
receperunt Turicc.! cll. Rhod, Lib, §. 35. Sed vehementer displicet: ἐν 
πᾶσιν λόγοις καὶ ϑεωρήμασιν... ὑπόμνημα ϑεωροῦσι. 13) Post 
τῆς add. τῶν ᾿Ελλήνων vulg. — om Σ. pr LaurS. Aug2. Ex antece- 
dentibus intelligenda, h. 1. addita languent. 14) ἐθέλοντας Mor. LaurS, 
Augl. k. 4. Vindl. 3. 4. Barb. Pal2. Urb. Suspectum vocabulum vide- 
tur H. Stephano hes. Gr. s. v. Αὐτεπάγγελτος, contra Westermanno 
ἐθελοντὰς. Alterum delendum putat Taylorus ad p. 229, 12 et p. 340, 
12 aut ἐϑέλοντας aut αὐτεπαγγέλτους. Delevit illud Hirschig. Annot. 
Crit. p. 50, ‘Sit pleonasmus, non obloquor, sed nec caret gravitate haec 
verborum abundantia in re turpi describenda et orator pleonasticis lo- 
entionibus ita abutitur, ut qui eius rationem satis callet ad talia non 
offendat. Adde quae de h, 1. monuerunt doctissimi Angli in Thes. Steph. 
col. 406B.’ Schaeferus. Oratoriae cumulationis exempla ubique οὐ - 


DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA, 95 


χωρῆσαι Φιλίππῳ. οὐδ᾽ ἂν εἷς ταῦτα φήσειεν." (69) “οιπὸν 
τοίνυν ἦν καὶ; ἀναγκαῖον᾽ ἅμα πᾶσιν οἷς ἐκεῖνος ἔπραττεν ἀδι- 
κῶν ὑμᾶς ἐναντιοῦσθαι" δικαίως. τοῦτ᾽ ἐποιεῖτε' μὲν ὑμεῖς ἐξ 
ἀρχῆς" εἰκότως καὶ προςηχύντως. ἔγραφον δὲ καὶ συνεβούλευον 


κἀγὼ" καϑ'᾽ οὗς ἐπολιτευόμην χρόνους. ὁμολογῶ. (70) ἀλλὰ 5. 


τί ἐχρῆν με' ποιεῖν; ἤδη γὰρ σ᾽ ἐρωτῶ." πάντα τἄλλ᾽ " ἀφείς, 
"Aupinoduy, Πύδναν." Ποτίδαιαν, ᾿ἡλόννησον. οὐδενὸς" τού- 
τῶν μέμνημαι. Σέρριον δὲ καὶ Aogioxov' καὶ τὴν" Πεπαρή- 


sarium simul, ut omnibus éius actionibus, quibus iniuriam vobis faciebat, 
iuste adversemini. Id faciebatis ab initio vos merito et decenter, rogabam 
autem et consuleham etiam ego, quibus in republica versabar temporibus. 
fateor. (70) Sed quid fuit mihi faciendum? iam enim te interrogo, cete- 
ris omnibus omissis, Amphipoli, Pydna, Potidaea, Halonneso, nullius ho- 
rum facio mentionem. Serrhium autem et Doriscum et Peparethi vasta- 


currunt: παντὶ σϑένει κατὰ τὸ δυνατόν Olynth. Il §. 6. ibiq. intrr. ea- 
dem formula in sociorum deereto Olymp. 100, 3. Meier. Epigr. I p. V 
lin. 32, Phil. IT §. 16: βιασϑεὶς ἄκων. Cor. 8. 305: μετὰ πάσης ἀδείας 
ἀσφαλῶς. Aristocr. 8, 157: ἐξελέγχϑη φανερῶς τὸ πρᾶγμ᾽ ἐπ᾽ αὐτο- 
poem. Cf. Phil. II 8. 11. Chers. ἃ. 6. Herodot. ΠῚ, 65, 7. Thueyd. V, 
23 fin. et c. 47. διὰ παντὸς del τοῦ χρύνου Lept. §. 142. Plura Bor- 
nemann, ad Xenoph. Conviy. VITL, 4 p. 150. Seileri Ind, ad Schaef. 
Appar. 5. v. Pleonasmus. Lobeck, ad Phryn. p. 753 sq. 15) φήσειε 
LanrS. vulg. — φήσειεν Σ. Vindl. — φήσει u. 

69. 1) καὶ οπι Q. 2) ἀνάγκη Pal2. 3) ἐναντιοῦσϑε Σ., 4) ἐποι- 
ἥτε O. 5) ἐξ ἀρχῆς ὑμεῖς vulg. — ὑμεῖς ἐξ ἀρχῆς Σ΄ LaurS. Bay. 
Augl. 4, Lind. Vindl. 4. 5. Barb. Pal2, Urb, Man. (®. T. k. p. r. 4). 
6) καὶ ἐγὼ Σ. LaurS. vulg. — ἐγὼ sine καὶ Aug]. 4. s. &. Vindl. Barb. 
Pal2. Malit omissum Schaeferus, At modestius additur καὶ, i. 4. vos 
ipsi quod decebat fecistis et ego idem rogavi. 

70. 1) we om Gregor. Cor. Rh. T. VIT> p. 1167 "ἡ. Habet etiam 
Alexand. Rh. T. VIII p. 452. 2) σ᾽ ἐρωτῶ a sequentibus rectissime 
commate separayerunt veteres editiones et Schaeferus quique hune se- 
euti sumus. Sed Dobraeus ad p. 246, 1 vituperavit, quasi sensus- non 
sit ἤδη γάρ σὲ τοῦτ᾽ ἐρωτῶ. referenda est quidem interrogatio ad prae- 
cedentem locum, sed vid. ad 8. 63. Cf. Gregor, p. 1134 et 1135, 3) 
ταῦτα πάντα sine tadd’ Gregor. p. 1167. Vulgata citata sunt a Tibe- 
rio Rh. T. VIII p. 533. p. 542. 4) Πύδαν prQ. — Πίδναν Ald. Fel. 
Correxit Mor. ὃ) ‘Alovynoov om Gregor. p, 1167. Habent etiam Ale- 
xand. p, 452. p. 470. Tiber, p. 533. p. 568. 6) οὐδενὸς γὰρ Tiber. p. 
533. . 7) δωρίσκον Aug2. — χόρισκον ©. — De Σέρριον, ut J. Laurs, 
vid. Prolegg. Gramm. 8. 111. 8) τὴν om Vind! Habent etiam Har- 
pocr. s. v. Πεπαρ. Tiber. p. 533. 


o 
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Sov πόρϑησιν καὶ ὅσ᾽ ἄλλ᾽" ἡ πόλις HdcxEtro0," οὐδ᾽ st γέγο- 


vev oda. καίτοι σύ γ᾽ ἔφησϑά μὲ ταῦτα λέγοντα εἰς ἔχϑραν 
ἐμβαλεῖν τουτουσί; Εὐβούλου καὶ" ᾿Δριστοφώντος “καὶ 4ιο- 
πείϑους " τῶν περὶ "τούτων ψηφισμάτων ὄντων,“ ovx ἐμῶν, 
ὦ λέγων" εὐχερῶς “ 6 τι ἂν βουληϑῆς. οὐδὲ νῦν" περὶ τού- 
τῶν ἐρῶ." (71) ἀλλ᾽ ὁ τὴν Εὔβοιαν ἐκεῖνος σφετεριξόμενος ὦ 
καὶ κατασκευάξων ἐπιτείχισμ᾽ ἐπὶ τὴν ᾿Δττικήν, καὶ Μεγά- 


tionem et celeras reipublicae nostrae ab illo factas iniurias, nec utrum 
fuerint novi. quanquam tu quidem dixisti me,-qui illa rogassem, populum 
onerasse inimicitia, quam illa decreta Eubuli et Aristophontis et Diopithis 
sint, non mea, ὁ homo, qui temere quicquid in buccam venerit, effutis. 
nec nunc iis de rebus dicam. (71) At ille qui Euboeam abalienabat et ad 
oppugnandam Atticam muniebat, qui in Megara invadebat, qui Oreum oc- 





9) ὅσα ἄλλα τοιαῦτα vulg. — ὅσ᾽. ἄλλα Σ. pr LaurS. Aug2. ‘Si 
τοιαῦτα omittitur, multitudo iniuriarum Philippi augetur.’ Reuter. p. 
XIIL 10) ἠδέκητο vulg. — ἠδικῆτο Q. — ἡδικεῖτο Σ. LaurS. Φ. Ti- 
ber. p, 533. ‘Hoc unice verum esse videtur. orator enim tempora illa, 
quibus iniuriae factae sunt, repetens omnia, quae deinceps non inter- 
misso temporis spatio urbs patiebatur, exponit. quare 8. 71, ubi pergit 
enumerare Philippi iniurias, imperfecta ponuntur.’ Reuter. 1.c. Etiam 
sine codd. imperfectum scribendum erat. Iniuriae continuabantur. 11) 
τουτοισὶ cod & — ‘Aut post ἔχϑραν ant post τουτουσὶ videtur deesse 
vocabulum ἐκείνου. Reiskius. ‘Satis docet series orationis, quomodo 
intelligi oporteat.? Schaeferus. Cf. 88. 46. 48. Quae alia Reiskius 
addenda. sequentibus opinatus erat, merito idem omisit. Vid. Harles. 
12) καὶ om p. r. 13) Κτησιφῶντος Aug2. punctis notatum text Σ᾿, cu- 
ius marg antiq. Ἀριστοφῶντος, quod dant LaurS. vulg, 14) Ζιοπίϑους 
Q.u. 15) ὄντων ψηφισμάτων Augl. k. 5. Vindl. Barb, Pal2. 10) ov 
λέγω Aug2. — ὦ λέγω pr. 17) εὐπετῶς Vind7. — εὐχερῶς πᾶν ε. 
Φ. υ. 18) οὐδὲν νῦν Augl. 4. Αἰ τ. Scrimg. Vindd. Barb. Pal2. ‘ Ad- 
scitum in altera Wunderlich. flagitante sensu, certe perlibenter ferente, 
ut mihi quogue edi placeat.’ Schaeferus. Οὐδὲ νῦν h. 1. i. q. ‘etiam 
nunc, non, quemadmodum antea ‘nullas rogationes de iis tuli.” Dissen. 
Originem varietatis, si opus est, satis ostendit Urb: οὐδὲν vy. 19) 
περὶ τούτων νῦν ἐρῶ Pall. — περὲ τούτων νῦν ὥρα ΑἸΑΤ, 


11. 1) Hune locum citaverunt Hermog. T. III p. 159. p. 160. p, 253, 
Maximus Plan. Rh. T. V p. 502 (p. 524). Ioann. Sicul. Rh. Τὶ VI p. 371. 
W. Schol. in Hermog. Rh. T. VII» p. 801. p. 931. p. 1010. T. VIII 
p. 620. W. Demetr. Ph. Rh. T. IX p. 113 8, 278 (== 293), p. 114. 8. 279 
(== 204). Gregor, Rh. Τὶ VII> p. 1211, W. Schol. Aristid. p. 96 Fromm. 
2) ἐπιτειχίσματα Ang. Man. Q. uv. y. Singularem tuentur etiam Deme- 
trius §. 279 omittens post Ἀττικὴν sequentia usque ad πότερον prius 
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eos ἐπιχειρῶν" καὶ καταλαμβάνων Qoeov,' καὶ κατασκάπτων 
ait , ~ . 7 , 
Hogtuor,’ καὶ καϑιστὰς ἐν μὲν Θρεῷ" Φιλιστέδην᾽ τύραννον, 
ἐν δ᾽ Ἐρετρίᾳ Kietragyov, καὶ τὸν ΕἙλλήςποντον ὑφ᾽ ~ ἑαυτῷ" 
, 10 , - ig ε “Ὶ 
ποιούμενος, καὶ" Βυξάντιον πολιορκῶν, καὶ πόλεις “Ελληνέίδας 
€ ᾿ - a wk ‘ ΄ ΄ 
ἃς μὲν ἀναιρῶν, εἰς ag’? δὲ" τοὺς φυγάδας κατάγων, πότε- 
ρον ταῦτα πάντα'' ποιῶν ἠδίκει καὶ παρεσπόνδει καὶ ἔλυε" 
᾿ ’ ~ > - 
τὴν εἰρήνην ἢ οὔ; καὶ πότερον φανῆναί τινα τῶν Ἑλλήνων 


cupabat, qui Porthmum suffodiebat, qui et Orei Philistidem tyrannum et 
Eretriae Clitarchum constituebat, qui Hellespontum subigebat, qui Byzan- 
tium obsidebat, et Graecarum urbium alias evertebal, in alias exules re- 
ducebat, nunquid iis omnibus inique faciebat et foedus violabat et pacem 
solvebat, necne? el ulrum Graecorum aliquem exsistere oportebat, qui 
quominus is illa faceret prohiberet, necne? (72) Nam si non oportebat, 


(ubi excidisse videtur καὶ τὰ ἑξῆς, nam ef. Hermog. Rh. T. III p. 300. 
p. 301. Anonym. Rh. T. VIII p. 704, Gregor. Cor. T. VIL» p. 1205 W.), 
et ut videtur Harpocr. Suid. Tota insula a Philippo possessa oppugnan- 
dis Athenis erat. 3) xaraoxevat.... ἐπιχειρῶν om k. Pal2. — Meya- 
eors ἐπιχειρῶν om Hermog. p. 300. Rh. T. VIL» p, 825. et plura om 
Ioseph. Rhac. Rh. T. II p. 514. 4) @mgatoy et mox meara 2. 5) 
Cit. Harpocr. Phot. Suid. s. v. — κατασκάπτων Θρεὸν καὶ καταλαμβά- 
νῶν Πορϑμὸν Rh. T. VII» p. 825. 6) Ὡρεὸν Pal2. — Ὠρωπῷ Rh. T. 
VII» p. 821. 7) ® τὸν Barb. 8) ἐφ᾽ cod ε. 9) ὑφ᾽ ἑαυτὸν AldV, 
Alexand. Rh. T. VIII p. 440. Vulgatum habet Priscian. T. II p. 268, 
Cf. supra 8. 40. 10) καὶ to Augl. k. p. τ. s. Pal2. Vindl. Alexand. 
Cf. infra 8. 80. 11) τινὰς Aldete. — τὰς vulg. et Edit. Walz. Ale- 
xand. In Ὁ τ est pallidius, — ὡς Σ΄ LaurS, Aug2. Bay. IndAld. Vind3. 
Pall. Ang. Man, (β. y? in marg Mor. est confusio notarum. — ©. αὶ t. 
u. v?). ‘Apud Atticos huius aetatis scriptores ὃς μὲν... ὃς δὲ pro ὁ 
uiy...6 δὲ nondum est in usu.... Quod si ἃς sit tolerandum §. 71, 
videtur referendum inter argumenta, quae probant iam Demosthenis 
aetate ex usu communi et actis publicis nonnulla coepisse in seriptu- 
ram etiam praestantissimorum irrepere,’ Bremius ad §. 182. Rarns 
usus apud Atticos, nec tamen inauditus. Cf. ὧν wiv... ὧν δὲ Phile- 
mon. ap. Stob. Serm, XVI p. 153 Gesn. Xenoph. Cyri Dise. II, 4 8. 23 
οῦς uty... οὕς δὲ vulgatum mutarunt recentiores editores in τοὺς μὲν 
...ovg δὲ. Vid. Matthiae Gr. §. 289, ibiq. citt. inprimis Reiz. Accent. 
Inclin. p. 80 sqq. Cf. Stephan. Thes. ΤΟ, p, 2277 sq. Didot. 12) τινὰς 
Ald ete. — τὰς prQ, erasa est litera prima (r?), 13) ἃς δὲ καὶ Alex- 
and. p. r. 14) πάντα ταῦτα Ε΄. Tiber. p. 542. — πάντα om Laurs. 
Alexand. utroque loco. Demetr. 8. 279, qui omisit etiam καὶ παρεσπὸν- 
det. 15) διέλυε Tiber. orta est praepositio 6 praecedente coniunctione. 
— — τὴν elo. ἔλυε LaurS, 
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τὸν "᾽ ταῦτα κωλύσοντα ποιεῖν αὐτὸν' ᾿ ἐχρῆν ἢ ἢ μή," (72) εἰ 


μὲν' γὰρ μὴ ἐχρῆν," ἀλλὰ τὴν Μυσῶν λείαν" καλουμένην τὴν 


Ἑλλάδ᾽ οὖσαν ὀφϑῆναι ξώντων καὶ ὄντων ᾿Αϑηναίων᾽' περι- 


sed connivendum erat in eo quod quae dicitur Mysorum praeda Graecia fie- 
bat, viventibus et vigentibus Atheniensibus; supervacaneum et ego laborem 
cepi, quod de his rebus verba fecerim, supervacaneum laborem respublica 





16) τῶν Urb. 17) αὐτὸν ποιεῖν k, Pal2. 18) ov Pal2. Ad μή 
supplendam φανῆναι. Cf. 8. 72: ef δ᾽ ἔδει... φανῆναι. 

72. 1) μὲν om 5. 2) ἐχρῆν omnes libri. 3) λιὰν pr2, correxit 
ant. — υσῶν λείαν Harpocr. Phot. Anecd. Bkk. p. 279. 4) ξώντων 
᾿ϑηναίων καὶ (om καὶ Pall) ὄντων vulg. — ξώντ. καὶ ὄντ. “AD Σ. 
LaurS. Augl. k. 5. Vindl. Pal2. Barb. ‘Fort. ξώντ, AG. καὶ ἐδόντων. 
Tiom. Iliad, A vs. 88. Heliodor. IV, 2." Marklandus. ‘Non intelligo, 
quid intersit inter fort. et ὄντων; Diu correxeram govt. Ad. καὶ ὁρών- 
tov.’ Taylorus. Cf. Aeschyl. Agam. vs. 677 et Latinorum vivus vi- 
densque (intrr. ad Cicer, pro Sext. c. 27), Sed bene Reiskius: ‘I q. 
tametsi non solum in vivis adhuc supersint Athenienses, sed etiam ii sint, qui 
sunt. Potest quis adhuc vivere, qui tibi succurrere . . . nequeat.’ — 
‘lure Reiskius vulgatam tuctur, sed qua tuetur ratione, eam probare 
non possum. Mihi quid placeat, docet nota ad p. 90, 8.’ Schaeferus, 
qui Demosthenem nihil aliud quam duo verba idem significantia iun- 
xisse putavit, sive ut vim augeret sive ut numeris auribusqne consule- 
ret. Nunquam et nusquam summus orator inani numero serviturus si- 
milia coniungebat. Vid. Doberenz. Excurs. II dd Dem. Chers. p. 22 sqq. 
Etiam Dissenius de ordine verborum dubius erat, qui olim vulgatam 
collocationem significantiorem dixerat, tum alteram praetulit, rationem 
non addens vulgatumque ordinem in textu relinquens. Intellexit Reis- 
kius sententiam: dum vivunt Athenienses et revera sunt Athenienses, 
non solum nominantur. elvac i. q. εἶναί τι. Cf. f. leg. 8. 64: κύριος 
εἷς ἀνὴρ Φίλιππος γέγονε διὰ τούτους, ovens τῆς Αϑηναίων πό- 
λεως, wihrend es doch noch ein Athen gab. Phil. II] 8. 56: ὅτ᾽ ἣν 
ἡ πόλις, dum urbs incolumis erat. Lept. 8. 22, Vides proxime ad ov- 
τῶν pertinere ϑηναίων subiectum et praedicatum optimeque gravita- 
tem in fine apparere. Ordo autem verborum e textu sententiae varius 
est. Homer. Odyss, 2 vs. 263: εἴ που {wer te καὶ ἔστιν si aliquo loco 
vivit et revera superest. Herod. 1, 120: ἔστε te ὁ παὶς καὶ περίεστι, 
natus est puer et adhuc vivit. Cf. ibi proximum ef ἐπέξωσε. Liban. 
Decl. T. IV p. 40: εἴγε ξῶντος μὲν καὶ ὄντος Πριώμου. Minimeque erat 
tentandum Soph. Trach. vs. 1149 (= 1169): χρόνῳ τῷ ζῶντι καὶ πὰρ- 
ὄντι νῦν i. ὁ. tempore durante et pracsente nunc, pro Phorm. §. 20: Tt- 
μοδήμῳ ta νῦν ἔτ᾽ ὄντι καὶ ξῶντι, qui etiam nunc non solum super- 
est, sed etiam viget. Plat. Rpb. IL p. 360 D: ἡ τῆς τροφῆς παρασκευὴ 
τοῦ εἶναί te καὶ ξὴν ἕνεκα, ut simus et vivamus. 
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etoyaoucn μὲν ἐγὼ περὶ τούτων᾽ εἰπών, περιείργασται δ᾽ ἡ πόλις 
ἡ" πεισϑεῖσ᾽ ἐμοί, ἔστω δ᾽ ἀδικήματα πάντα. ἃ πέπρακται, καὶ 
ἁμαρτήματ᾽ ἐμά" εἰ δ᾽ ἔδει τινὰ τούτων κωλυτὴν" φανῆναι" 
τίν᾽ ἄλλον" ἢ" τὸν ᾿᾿ϑηναίων δῆμον "ἢ προρῆκχεν " γενέσθαι ;'' 249 
Ταῦτα τοίνυν ἐπολιτευόμην " ἐγώ, καὶ ὁρῶν καταδουλούμε- 
voy πάντας ἀνϑρώπους ἐκεῖνον ἠναντιούμην καὶ προλέγων 


καὶ διδάσκων μὴ προΐεσθαι" διετέλουν." 


cepit, quae mihi paruerit, ea vero quae facta sunt omnia, delicta et errata 
mea sunto. sin aliquem apparere oportebat qui illa prohiberet; quem 
alium quam populum Atheniensem eum fieri decuit? δου igitur admi- 
nistravi ego, et quum ab eo omnes homines opprimi servitute viderem, 
adversatus sum et praedixi monuique semper ne proiicerentur. 


.- 

5) περὶ τῶν τοιούτων Aldetc. — περὲ τούτων Σ᾿ LaurS. vulg. -- 
om Aristid, Rh. T. IX p. 357, Erravit autem Dobraeus perhibens περὶ 
τῶν τοιούτων εἰπών abesse in quatuor codicibus Parisinis («, B. y. ε). 
6) ἡ articulum post πόλιες tamquam e praecedentibus literis ἐς saepe 
cum ἢ confusis ortam delendum esse inbet Schaeferus conferens 8. 65: 
ἐβουλεύσασϑε, ἐμοὶ πεισθέντες. Sed additus est h. 1. articulus, ne ea- 
dem structura esset quae praeccedit περιέγρασμαι εἰπών, dicendo frustra 
operam consumsi. sententia diversa, 7) πάντα ταῦτα νιν. — ταῦτα 
πάντα Κ. Barb, Pal2, -- πάντα Σ΄. LaurS. Bav. T. ©. ε. ἡ. Aug2. 4. 
Vind3. 4. 5. Urb. Aristid, 8) πώντα δὲ τὰ ἅμαρτ. καὶ ἀδικ. "ἐμά Ari- 
stid. Placet Dobraeo, qui praeterea ἔσται scripsit pro ἔστω. 9) τού- 


tov τινὰ κωλ. Aldetc. Q. 4. u. Vind3. Ang. — τούτων xd. sine tive 
vulg, — τούτων κωλ. τινὰ Ang4. Vind5. — tive tovroy xmi. prd, corr 
τινα τούτων κωλ., ut exhibet LanrS. — in marg antiq Lye: εἰ dt ἔδει 


τινα τοῦτον ἄλλον ἢ τὸν ἀϑηναίων δῆμον προςῆκε γίνεσθαι, omittens 
χωλυτὴν φανῆναί τινα. Recepit Dobraeus, scribens τίνα. In marg 
habet Augl τούτων κωλ. φανῆναι, in textu omissa aberrante oculo ab 
τινὰ ad tive. Optime in textu Σ᾽ et in LaurS pronomen indefinitum 
cum gravitate h. 1. pronuntiandum praepositum est. Thue. III, 23 §. 3; 
εἴ τις παραβοηϑῶν... κωλυτὴς ycyvorro. 10) μᾶλλον k. yet. pr Augl. 
Barb. 11) ὧν Scrimg. 12) ἢ τὸν ᾿ϑηναῖον ὃ. Pal2. — ἢ τῶν 4ϑη- 
ναίων ὃ. Man. Pall. — ἢ τὸν τῶν 49. δ. coniecit Markl. temere. - 
ἢ τὸν δῆμον ᾿᾿ϑηναίων LaurS. 13) προσήκει vulg. — προσῆκε Laur, 
F. Φ. Augl. 4. kp. τ΄. s. ε. Guelf. Vindl. 4. 5. Barb, Pal2. docta ma- 
nus Herw. — προσῆκεν Σ. — Praccedit ἔδει. 14) γράφεσθαι Scrimg. 
15) ἐπολιτευόμην τότ᾽ vulg. —- tor’ om &. LaurS. Augl. 2. ἀν 5. 7. 
πα]. 16) προέσϑαι Angl. 4. k. s. yet. QO. Guelf. Vindl. 5, Pal2. — 
axe. ταῦτα Φιλίππῳ yulg. - - hace duo vocabula om &. pr LaurS. Aug?. 
‘Mihi quidem vim ἢν 1. labefactare videntur.’ Reuter. Supplendam 


enim πάντας ἐνθρώπους. 17) διετέλουν om Aldete. F. T. “u,v. Ὡ.. 
7% 
͵ 


δ 
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73. Καὶ μὴν τὴν εἰρήνην γ᾽ ἐκεῖνος ἔλυσε τὰ πλοῖα λα- 
Bar, οὐχ' ἡ πόλις, Αἰσχίνη. Φέρε δ᾽ αὐτὰ" τὰ ψηφίσματα 
καὶ τὴν ἐπιστολὴν τὴν" tov" Φιλέππου. καὶ λέγ᾽ ἐφεξῆς. ἀπὸ 
γὰρ τούτων, ἷ τίς τένος αἴτιός" ἐστι," γενήσεται φανερόν." 


PHPISMA.* 
74. Ἐπὶ ἄρχοντος NeoxAgovg,' μηνὸς Βοηδρομιῶνος... .,” 


73. Atqui pacem quidem ille solvit navibus captis, non nostra civi- 
tas, Aeschines. Sed profer ipsa decreta literasque Philippi, et recita dein- 
ceps. nam ex his, quis cuius rei sit auctor perspicuum fiet. 

Archonte Neocle, mensis Boedromionis ...., indicta ab imperatori- 


Aug4. Vind3. 4. 5. Pall. Urb. Ang, Man. — punctis notavit Barb. — 
Habent 2. pr LaurS. ®, Augl. 2. κα. re p. 5. & AldV. AldB. Vind]. 
Pal2. 

18. 1) 2., καὶ οὐχ cod & 2) δὴ vulg. — δὲ 3. k. Vindl. — δ᾽ 
Augl. s. Barb. Laurs. 3) ταῦτα Aug2. Pal2, Man. — ταὐτὰ Ang. 
4) τὰ om Mor. fortasse cum 7. 5) τὴν om p. Vindd. Barb. 60) τὴν 
τοῦ om Augl. k. 5. § Vindl. Pal2. 7) τ. ἐξεταξομένων vulg. — τ. 
ἐξητασμένων cod n. — ἐξεταζομένων om text Σ᾽ (marg a manu ut vide- 
tur recentiore habet). text LaurS (habet margo a sec m). Aug2. Statim 
ex ipsis documentis recitatis auctor malorum patebit, sic gravius dici- 
tur, quam si auditores secundum ea rem examinare iubentur. 8) αἴ- 
trog om Aug4, Vind4. 9) ἐστὶν αἴτιος Barb. 10) φανερὸν (φανερῶς 
Vindd) λέγε vulg. — λέγε om ZF. TY. p. ν᾿ Aug4. Vind4. LaurS. 

*) ψήφισμα om y. ἡ. — Documentum om Urb. — καὶ τοῦτο ψή- 
propa ἐν σελίδι ἔχεται Lind. Cf. §. 29, 

74. 1) Νεοκλέους h. 1. in omnibus libris, sed Νικοκλέους ὃ. 75 
vulgo praeter Fel. LaurS. Aug2. Weim. (Vind3. 4. Pall?). Verus anni, 
quo Philippus naves Atheniensium rapuit, Archon Eponymus est Ni- 
comachus. Nam hoe Archonte Demosthenes Philippica undecima 
(== aliis X@ sive vulgo Phil. IV) suasit pace a Philippo navigiis Athe- 
niensium deductis manifesto rupta Byzantiis auxilium esse ferendam 
(Dionys, H. Epist. I ad Amm. T. VI p, 738), quam rex Perinthum ob- 
sideret Olymp. CIX, 4, Id quod factum est nondum quidem Sosigene 
Archonte Olymp. CIX, 3, quo tempore in superiore Thracia Philippus 
versabatur, sed ante columnam pacis deiectam Olymp. CX, 1, Theo- 
phrasto Archonte. Diodor. XVI, 74. Philochor. ap. Dionys. 1. c. p. 741. 
Ne plura. Interea cf. Boeckh. Oecon. T. I p. 741 sq. ed. 29. Nee 
tamen pro Nixoxiéovg scr. Νικομάχου. nam omnes corum deere- 
torum Archontes sunt pseudeponymi. 2) Nullum in codicibus h. 1]. 
signum lacunae. Sed excidisse diem docetur altero decreto collato 


8. 75, 
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ἐκκλησέα σύγκλητος" ὑπὸ στρατηγῶν. Εὔβουλος Μνησιϑέου 
Κόπριος " εἶπεν. ἐπειδὴ προρήγγειλαν" of στρατηγοὶ ἐνἷ τῇ 
ἐκκλησίᾳ, ὡς ἄρα" Πεωδάμαντα" τὸν ναύαρχον καὶ τὰ μετ᾽ 


bus contio. Eubulus Mnesithei F. Coprius dixit: Quum imperatores in 
contione retulissent Leodamantem Navarchum et missas cum eo viginti 








3) ἐκκλησίας συγκλήτου vulg. — ἐκκλησία σύγκλητος Σ. Laurs. 
(qui codex fort. éuxdnolas). Aug?. (Etymol. M. p. 733, 19. Harp. et 
Phot. s. v. Σύγκλητος Ἔκκλ. respicere videntur ἢν leg. 8. 122). Nominativi 
exempla Franz. Element. Epigr. p. 175. p. 182. Corp. Inser. I No, 105 
p- 143. No. 111 ibiq. Boeckhius p. 153 a. med. collegit plura. Adde 
No. 2264. 2270. 2271, Decretum Athen. in Philol. XII, 4 p. 734. In 
Studiis Boeckhius passim lapides complevit ἐκκλησία κυρέα addens se- 
cundum spatium. Etiam γνώμη sic invenitur. Vid. ad §. 75 not. 7. -- 
Inserebatur postea συναγϑείσης Aldete. Augl. Pal2. y. ἡ. (k. p. r. 8?). 
συναχϑείσης Barb. punctis notatun, — γενομένης Vindl. — Particip. 
om Σ. LaurS. vulg. De ὑπό a substantivis pendente vid. ad 8, 38. 
4) ὑπὸ τῶν Wolfius de suo. ‘Statim sequitur of στρατηγοί. Sed etiam 
p. 250, 11: πρυτάνεις καὶ στρατηγοί, quae p. 249, 18 sq. articulum sibi 
iunctum habent. Omnino nomina magistratus imperiumve indicantia 
etiam sine articulo recte dieuntur, quippe ipsa per se tam definita, ut 
cum propriis nominibus comparari possint.’ Schaeferus. Sic βουλῆς 
Timocr. §. 9. Plat. Legg. VI p. 755 E: πρυτάνεις te καὶ βουλήν. ibid. 
p- 766 B: βουλῆς καὶ πρυτώνεων. --- In LaurS sic: ὑποστρατήγων. δ) 
Κύπριος vulg. — Κυϑήριος coniecit Vales. ad Harpoer. s. v. Εὔβουλος. 
Item Corsin. F. Att. T. I p. 236 aut Ἀρώπιος. Debebat saltem ρω- 
πέδης. Probavit Κυϑήριος Fr. A. Wolf. ad Leptin. p. 245. Recepe- 
runt Wunderl. et Harlesius. — Κόπριος Σ΄. LaurS. F. & Aug?. — 
Boeckh. De Pseud-Eponym. p. 10 (==138). Schoemann. ad Isaeum p. 229. 
Meier. Diar. liter. Hallens, 1826 No. 23 p. 193. Nam Xémgog est De- 
mos Hippothonditis. Κόπριος Corp. Inser. No. 281. Κόπρειος Corp. Inscr. 
No. 145 ibiq. Boeckh. p. 216. No, 149 in Addendis p, 904. No. 172 
Docum. Marit. p. 384. Decret, Athen, in Philologo 1. c. Aristoph. Eqq. 


vs. 898 (= 895), in quo versu vulgo Κόπριος. θ) προσηγγειλὲν Σ. — 
προήγγειλαν Vind4. 7) ἐν om Aug4. 8) ἄρα om Augl. 5. B. y. Q. 
k. t. ue v, AldT. Vindl. 3. text Vind5 (habet marg). Pall. 2, Ang. ‘Ma- 
lim omissum. in psephismate quidem sic positum habet quod parum 
placeat.” Schaeferus, 9) Μεωδάμαντα Σ΄. LaurS. vulg. — Δεοδά- 
μαντὰ Aug2. Barb. — Μαομέδοντα Augl. B. ε. Guelf. Vindl. Pal2. Li- 
ban. Declam. T. IV p, 299. Schol. ad 8. 132. Mor. Sed 8, 77 in infe- 


riore epistola Aaouédmv LaurS. vulg. — Aaousvav Z, ὃ est antiqui 
correctoris. — Aswdauas γρβ. γ. Weim. -- Aaodduag Fel. — Aao- 
δώμων p. r. — Lept. § 146. 147: Λεωδάμας — Λεωδάμαντα — 


“Μεωδάμαντος. Lysiae or. XXVI 8. 13 sqq. Atwddparvta ..... 


15 
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αὐτοῦ ἀποσταλέντα σκάφη elxoor,'” ἐπὶ τὴν tod σίτου maga- 
πομπήν.' εἰς Ἑλλήςποντον" ὁ παρὰ Φιλίππου στρατηγὸς 
"Auvyrag καταγήοχεν " εἰς Μακεδονίαν καὶ ἐν φυλακῇ ἔχει," 
ἐπιμεληϑῆναι τοὺς πρυτάνεις καὶ τοὺς στρατηγοὺς, ὅπως ἡ 
βουλὴ ovvaytac,' καὶ αἱρεϑῶσι πρέσβεις πρὸς Φίλιππον," 
ot” παραγενόμενοι διαλέξονται πρὸς αὐτὸν ᾿ περὶ τοῦ ἀφεϑῆ- 
ναι τὸν δ ναύαρχον" καὶ τὰ πλοῖα καὶ τοὺς στρατιώτας." καὶ 
εἰ μὲν δι᾿ ἄγνοιαν ταῦτα ἢ πεποίηκεν ὁ ᾿Αμύντας, ὅτι οὐ ἢ 


naves in Hellespontum ad frumentum comitandum a Philippi duce Amynta 
exceplas οἱ perductas esse in Macedoniam, et in cuslodia teneri; curan- 
dum esse Prytanibus et imperatoribus, ut senatus conveniat et legati de- 
ligantur ad Philippum, qui profecti, cum eo agant de Navarcho et navibus 
et militibus dimittendis, et si illud ex ignorantia fecerit Amyntas, nihil 
Aswdciparvta... Aswddpart... Λεωδάμαντι et passim. ‘Probabilius 
est librarios ex Leodamante Laomedontem, notum ex historia fabulosa 
nomen, fecisse quam contra.’ Dindorfius. Perinde notum est alte- 
rum nomen, quod tueri videntur Lept. ἃ. 146 bis. Aeschin. Ctes. 8. 138: 
“Μεωδάμας ὁ ᾿Αχαρνεύς legatus ca acetate ad Thebanos. Ruhnken. Hist. 
Orr. Grr. p. LXIII. Westermann. Hist, Elog. T. I 8. 45 not. 20. In 
decreto 8. 74 retinui Μ“εωδάμαντα, in Philippi epistola alteram formain 
recepi “αοδάμας codicibus et ratione ducentibus, nam idem certe est 
nomen diversae dialecti. 10) εἴχοσι om §. — De ν finali vid. Prolegg. 
Gramm. 8. 21. 11) Inter παραπομπὴν et εἰς Ἑλλήςποντον addit AldV 
«εἰς Λῆμνον scil.’ Cf. 8. 77. 12) ἐξ ᾿Ελλεσπόντου Lambinus e 8. 77. 
13) καταγειοχὲν Z, qui idem 8. 39: εἰσαγιοχότας. Etym. M. p. 9: 
Aynoya ...t0 μέντοι ἀγείοχα Βοιωτῶν ἐστί. 14) ἔχει ἐν φυλακῇ t. 
15) συναχϑῇ Augl. s. ε. k. p.r. AldV. Guelf. Vindl. Scrimg. Barb. Pal2. 
De plurali cum substantivis collectivis vid. Blum. ad Lycurg. p. 154. 
Bernhard, Synt. p. 420. alii. 10) πρὸς τὸν Φ. k. Pal2. Cf. 8. 75, 
17) of vulg. — ante πρὸς ponunt T. p. Harl. Aug2. Vind4. — οἵτινες 
Augl. k. r. s. & Guelf. Vindl. Barb. Pal2. Spengel. Mus. Rhen, 1828 
p- 392, — om &. ©, — pr LaurS of omisisse videtur in fine lineae. 
habet quidem codex, sed pallidiore atramento, fortasse a see manu. 
sed τινὲς (?) compendium est pr manu super παρὰ initio proximi versus 
seriptum. 18) ἑαυτὸν Vindd, 19) τόν τὲ Augl. ας p. r,s. Vindl. Barb. 


Pal2. 20) ἄρχοντα cod y. 21) στρατιώτας LaurS. vulg. — στρατη- 

γους Σ. F. T. Φ. ye τ. ye AldV. Aug2. 4, cuius margo vulgatam habet. 
nyovs 

Vind4 (&. η). — στρατιωτὰς Vindd, Non raro confunduntur. Cf. Phil. 

Ill 8. 19 not. crit. 8, 22) τοῦτο Augl. s, Vindl. Pal2. 23) ὅτι οὐ 

Aulg. — τί οὐ man sec LaurS. F. ©. ¢. Item vult τε ovy Σ. τί οὖν 


pr LaurS. τέ οὖν T. v. Aug2. Man. text Pall (margo ote ov). Tam- 
quam ortum ex ὅτι οὐδὲ hoc placet Klotzio Quaest. Crit, p. 92 i. q. ‘ne 
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μεμψιμοιρεῖ"" ὁ δῆμος οὐδέν," εἰ δέ τι δ᾽ πλημμελοῦντα naga” ». 


τὰ ἐπεσταλμένα Ὁ λαβών, ὅτι ἐπισκεψάμενοι " ᾿4ϑηναῖοι ἐπιτι- 
μήσουσι " κατὰ τὴν τῆς ὀλιγωρίας ἀξίαν, εἰ δὲ μηδέτερον τού- 


τῶν ἐστίν, ἀλλ᾽ ἰδία" ἀγνωμονοῦσιν ἢ ὁ" ἀποστείλας " ἢ 


queri populum, sin illum praeter mandata delinquentem ceperit, Athe- 
nienses inquisituros, el poenas pro delicti modo exacturos, sin horum 
neutrum sit, sed privatim iniurii sint, vel is qui misit vel is qui mis- 


crimen quidem ei populum facturum esse, nedum poenam postulatarum.’ 
Haec esset sententia nimis timida, Imo ante w facile ortum est v, ut 
o initiale excidit. — ὅτι οὖν Vind4. — Gre οὐδὲ Augl. 4. ἀν p. r,s. 
yo v. Vindl. Barb. — ὅτε sine ov Ω (in cnius marg μὴ δὲ post ὅτι in- 
serenda), u. Vind3. Ang. 24) μεμψιμοιροὶ Q. 25) ὁ δῆμος οὐδὲν 
αὐτῷ vulg. et margQ. — αὐτῷ ὁ δῆμος οὐδὲν r. yo v. Augd. AldT. — 
αὐτῷ ὁ δῆμος sine οὐδὲν Aungl. ἃ, 5. Vindl. Barb. Pal2. Sic cum hiatu. 
— αὐτοῦ ὁ δῆμος οὐδὲν αὐτῷ codex y. — ὁ δῆμος οὐδὲν αὐτοῦ text 
Q. υ. Vind3. Man. Ang. — ὁ δῆμος οὐδὲν sine pronomine 2. Laurs. 
Bay (F?). Vind4. ‘Primnum suspicionem movet varietas collocationis et 
scripturae, deinde in iis qnoque quae sequuntur ot... ὠξέαν pronomen 
abest, denique ut de gravitate vocabuli οὐδὲν in fine positi taceam, 
verba οὐδὲν et κατὰ τὴν ἀξίαν sibi opponuntur et aequabilitatis causa 
in fine posita sunt.’ Reuter. p. XIV. 26) ef δ᾽ ἔτι Vindl. — οὐδέτι 


Ε F εἰδέτι τι. sec. 
z=. T. Φ. F. — οὐδ᾽ ἔτι Bay (marg yo. εἰ δ᾽ ἔτι). --- ovdete Laurs, 


subscriptum ovdett (ovdev?) delotum est. 27) παρὰ om Q. 28) ἐν- 
τεταλμένα IndLamb. Si pro interpretamento, vid. contrarium Thom. M. 
s. v, ᾿Ενετειλάμην. --- Proxime schol. Altemps. sic: λαβὼν, τοὺς πρέσβεις 
τῷ Φιλίππῳ λέγειν ὅτι. 29) σκεψάμενοι Q. u.v. Man. Ang. 30) ἐπι- 
τιμήσωσι Augl. k. Barb. Pal2. 31) ἰδίᾳ διαγνωμ. LaurS. — ἐδέαι dt’ 
ayv. Z. idem voluit quod vulg. ἐδέᾳ ... scilicet dc’ e praegressis ortum 
esse videtur, ut γνωμονοῦσιν in ye 5. § propter praecedens α initium 
amisit. — ἀεὶ δέα te k. 5. Pal2. — ἀεὶ διατὶ Vindl. — ἀεὶ διατί Augl 
et secundum Bkk. s. — ἐδέᾳ te p. r. Vindd. — ἐδίᾳ μὲν Augd sic duo- 
bus punctis deletum. 32) ἢ om Augl. k. p. r. Vindl. Barb. Pal2 et 
secundum Mor. 5, — καὶ man sec LaurS supra alterum ἢ. 33) ὁ om s. 
Vindd. Pall. 34) ἀποσυλήσας Scrimg. 35) ἐπεσταλμένος Augl. Vindl. 
36) καὶ τοῦτο γράψαι λέγειν Aldetc. Augl. &. p. 5. Vindl. Pala. — 
omnia haec om Aug?2. 4. Spengelius 1. c. p. 392 haec delenda esse pu- 
tat tanquam aliena in lacunam scripta. τοῦτο om &. Laurs. F. T. 
Φ. Vind4. — γρώψαι om iidem hi et vulg. punctis notavit Barb. De- 
fendebat Poppo ad Thuc. T. IX p. 458 non explicans. Ortum est ὁ 
scholio, quale est Altemps: καὶ τοὺς πρέσβεις τῶ δήμω τοῦτο γράψαι. 
— Quod omnes codd. tuentur λέγειν (λέγει Bay. — dey’ pr LaurS, cuius 
sec man λέγειν in textu et in marg; in eodem codice καὶ post ἀπεστ. 
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ὁ ἀπεσταλμένος ἡ καὶ λέγειν," ἵνα aisPavowevog™ ὁ δῆμος 
βουλεύσηται ἢ τί det” ποιεῖν. 


. 75, Τοῦτο μὲν τοίνυν τὸ ψήφισμ᾽" Εὔβουλυς ἔγραψεν, οὐκ 


sus est, etiam dicat, ut rem cognoscens populus deliberet, quid agen- 
dum sil. 
75. Hoc igitur decretum Eubulus fecit, non ego, id vero, quod secu- 


deletum est) resecandum iubent Wunderlichius, Dissenius, Boehneckius 
Quaest. p. 480, qui haec annotavit: “λέγειν reiiciendum esse videtur, 
quum notatio dicendi iam insit in verbo διαλέξονται. Γρώψαι autem 
ad Philippum refero: μέ legati regem etiam hoe populo per literas signifi- 
care iubeant. Philippus postea etiam de hac re ad populum scripsit.’ 
Dissenius autem putans legatos lectos esse... ad rescribendum etiam hoc, 
dixit: ‘ergo λέγειν eiiciendum est.’ Iam Bremius aut potius Rauchen- 
steinius I. c. p. 16 intellexerat: ‘illatum γρώψαι videtur ab eo, qui in- 
finitivum λέγειν ad legatos referens pendere putavit ab Εὔβουλος εἷ- 
πεῖν falsoque hance sibi finxit sententiam: Eubulus dixit — oportere le- 
gatos iubere Philippum scribere ad Athenienses, si quam ob rem ete.’ Sei- 
licet ipse rex se peccasse Atheniensibus scribat! Rectissime Rauchen- 
steinius monuit: ‘Vocabulum γράψαι quod summam parit difficultatem 
neque a quoqnam interpretum explicatum est, damnatur a plurimis 
optimisqne testibus. Et quidem recte, modo intelligas λέγειν neque ad 
populum neque ad senatum neque ad legatos referendum, sed ad Phi- 
lippum, ita ut hoc, τὸν Φίλιππον λέγειν, pendeat ab ἐροῦσι, sensu iu- 
bendi, quod ex διαλέξονται ad unamquamque enuntiationem hypotheti- 
cam subintelligendum est.’ Hoe verum putamus, non placet Frankii 
explicatio (Diar, Antiq. Il, 6 p. 584): Eubulus rogavit ut Prytanes et 
imperatores in formula legationis scriberent, legatos etiam hoc renun- 
tiare debere. Per se consentaneum est legatos ad populum referre 
quae de hac re e Philippo audiissent. Ergo id non erat iubendum, 
Nec videmus ‘rationem grammaticam postulantem, ut verbum ad lega- 
tos referatur.’ Quae est Dindorfii observatio. At propius est subiectam 


λαβών, quam διαλέξονται. — Etiam ambo verba delenda esse iubent 
G. Hermannus et Funkhaenelius (Quaest, Dem, p. X) solum καὶ τοῦτο 
relinquentes. — Locus traditae lectionis iam Wolfio videbatur mendo- 


sus ‘quocunque te vertas’. Salutem praebent 2. LaurS aliique plurimi 

codices γράψαι ignorantes, quorum optimi nee τοῦτο habent. Quod prae- 

ter corr LaurS omnes tuentur καὶ, integrum relinquendum est, i. e. non 

selum sit insons rex, sed etiam dicat. Cf. Progr. Francof. 1842 p. 12. 

37) αἰσθόμενος Q.,y. u. non displicet Schaefero, nec nobis, nisi sen- 

tentia est, contionem, in qua efidem res referantur, de iis decre- 

turam esse. 98) βουλεύσητε Pal2. β. — βουλεύσεται Barb. 39) δὴ - 
Barb. 


75. 1) βούλευμα cod ε. 2) ἔγραφεν Aug. 
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ἐγώ, τὸ δ᾽ ἐφεξῆς ᾿Αριστυφῶν. εἶϑ᾽ Ἡγήσιππος, εἶτ᾽ "Aguoro- 5 


pov πάλιν. εἶτα Φιλοκράτης, εἶτα Κηφισοφῶν, εἶτα πάντες." 
ἐγὼ δ᾽ οὐδὲν περὶ τούτων. Aéye.* 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 

Ἐπὶ Νεοκλέους" ἄρχοντος, " Βοηδρομιῶνος ἕνῃ καὶ νέᾳ, βου- 
λῆς γνώμῃ. Πρυτάνεις καὶ στρατηγοὶ ἐχρημάτισαν τὰ éx> τῆς 
ἐχκλησίας ἀνενεγκόντες," ὅτι ἔδοξεν τῷ δήμῳ πρέσβεις ἐλέσϑαι 
πρὸς Φίλιππον περὶ τῆς τῶν πλοίων ἀνακομιδῆς καὶ ἐντολὰς 


tum est, Aristophon, deinde Hegesippus, post iterum Aristophon, tum Phi- 
locrates, lum Cephisophon, tum omnes, ego vero nihil horum. Recita. 
Neocle Archonte, Boedromionis- die ultimo, de s@ntentia senatus. Pry- 
tanes et imperatores relata contionis voluntate exposuerunt iubere popu- 
lum, Jegatos deligendos ad Philippum de navibus repetendis iisque mandata 


3) πάλιν p. τ. — vulgo additur of ἄλλοι. --- om &. pr LaurS, Aug?2. 
Relativae, quam dicunt, notionis est πάντες. Cf. Isocrat. Paneg. 88. 98. 
107: ἢ σύμπαντες suppl. of ἄλλοι. Vid. Bensel. De Hiatu p. 13. In- 
primis post καί, particulam in fine colligentem (de quo usu vid. ad 
Olynth. III 8. 29), of ἄλλοι non necesse est addi, ut Aristocr. 8. 85 
ibiq. Schaefer. Τὶ IV p. 76. Reiskius ad Dion. Cass. Lib. XLI in anim- 
ady. T. IV p. 73. Funkhaenel. in Iahn. Anall, LXXIIT fase. 10 p. 676. 
4) Post λέγε in LaurS et vulgo additur τὸ ψήφισμα practer titulum. — 
om 2. Recte. nam Demosthenes dixisset τὰ ψηφίσματα aut nomen 
auctoris singulum addidisset. Cf. Winiewsk. Comm, p. 331 sq. Brueck- 
ner. Vit. Phil. p. 302. et vid. ad 8, 75 not. 18. Nec tamen placet quod 
pro proximo titulo Sauppius secripsit YH®IZMATA. nam unum post 
alterum recitatum documentum suum quodque titulum habebat, Cf. f. leg. 
§. 188 2. — Deinde Demosthenes de universa conditione Graeciae lo- 
quitur (vid. Arn. Schaefer. Dem. ΤᾺ I p. 162 sq.). Quod si reputasset 
Augustus Mommsen, in Fleckeisen. Annall. 1856 Dec. p. 56, non hane 
totam § tamquam contra contextum fictam delendam esse iussisset. — De 
signo in Bay. hic invento vid. ad 8. 28 not. 16. — Lind, etiam hoe de- 
cretum in marg. habebat. om Urb. 5) De hoc nomine vid. 8. 74. 6) 
Ἐπὶ ἄρχοντος N. Aug4, ut 8, 74. — Proxime J: ἔνη καὶ vec, sede 
extremum vocabuli νέαι est diversi atramenti. fortasse corr, Cf. Pro- 
legz. Gramm. 8. 141. 7) γνώμη nominativum maluit Taylorus, recepit 
Bremius. At de dativo γνώμῃ vid. Bernhard. Synt. p. 182. Krueger. 
Gr. Gr. 8. 48, 15, 10. Cf. Corp. Inser. ΤῸ I] No. 2484: INQMAI ΠΡΥ- 
TANEQN. — Nominativus reperitur No. 2671. No. 3137, 1, Decret. in- 
fra 8. 116 2. Non 8. 115. De hoe igitur Taylorus non debebat dubi- 
tare. 8) ἐκ om Barb. (s?). — ἐκ τῆς om Vindl. 9) ἀπενεγκόντες 
Augl (fide Dind.). ἃ. r. v. Guelf. Barb. Pal2. — ἐνεγκόντες B. γ. ε. Q. 
t. u. υ. Vind3. 5. Pall. Man. Ang. 


0 
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δοῦναι κατὰ τὰ" [ἐκ}"" τῆς ἐκκλησίας ψηφίσματα." Καὶ 
εἵλοντο τούσδε, Κηφισοφώντα " Κλέωνος ᾿ἀναφλύστιον, Anuo- 
κρίτον “]ημοφῶντος τ άναγυράσιον, "Ὁ Πολύκριτον ᾿ἡπημάντου" 
Κοϑωκίδην. Πρυτανεία" φυλῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος. ᾿Δριστοφῶν 
Κολλυτεὺς δ πρόεδρος εἶπεν. δ 


danda esse secundum plebiscita. Et delegerunt hos: Cephisophontem Cleo- 
nis Εν Anaphlystium, Democritum Demophontis F. Anagyrasium, Poly- 
critum Apemanti F. Cothociden. Prasidebat tribus Hippothoontis. Aristo- 
phon Collytensis Prohedrus dixit. 


, 


10) καὶ τὰ Σ. RaurS. vulg. — τὰ om Aug4. — ‘Quorsum addi le- 
gatis illa volunt plebiscita, si in illis neque ipsi legati nuncupati erant 
neque mandata ad Thilippum referenda continebantur? Quapropter 
etiam vices literarum credentialium gerere non poterant. Hune nodum 
non resolvo.” Reiskius. ‘Si legas κατὰ, resolvitur nodus.’ Schae- 
ferus. 11) ἐκ om y. k. p. το 5. Vindl (qui τὰς pro τὰ ἐκ). Barb. Pall. 
2. ‘Malim omissum.’ Schaeferus, Orta esse videtur praepositio ὁ 
superioribus repetitis, 12) ψηφίσασϑαι Vindl. 13) Κηφισοφῶντος 
Vindl. 14) Δημοφόντος OQ. 15) ναγυρράσιον LaurS. Aug2. Cf. ad 
8. 164. 16) ᾿πυμάώντου Vindd. Pall. 17) πρυτανείᾳ (Laur). vulg. — 
πρυτανέα Augd. Harl. AldL. yeg. ε. k. corrQ. Guelf, Vindl. 5. Barb. — 
πρυτανέου Pal2. — πρυτανεῖα prO. man, — πρυτανια Σ΄ prAugl (corr 


rec. € addidit). — πρυτανία Bay (F?). — πρυτανευούσης Altemps. 
Haec usitata formula est, non per nominativum nec dativum, Vid, Franz. 
Element. p. 320. Codices autem optimi nominativum exhibent, quem 
intelligo ut ᾿Εκκλησέα 8. 74. 18) κολυτεὺς LaurS, Augl. k. pr u. — xo- 
λυττεὺς vulg. — κολλυτεὺς Z. Vid. Prolegg. Gramm, App. 8. 146. 19) 
Post εἶπεν sequitur titulus ΨΗΦΙΣΙΜΑ in Augl. Pal2. ‘Recte vero, ni 
fallor.” Reiskius. nam plura decreta recitata esse apparet e 88. 73. 
75. 76. Sed εἶπεν libenter quis deleat, aut lacunam inter πρόεδρος et 
εἶπεν supponendam esse putet. Nam quod praecedit non est populi sci- 
tum, sed senatus decretum (ψήψισμα τῆς βουλῆς, qualia dicuntur Ari- 
stocr. 8. 92), non rogatio est in contione lata, sed relatio actorum in 
senatu secundum populi scitum 8. 74. Offendit autem, quod in senatu 
fuisse dicitur πρόεδρος. nam ἐπιστάτης praeses erat senatus. Neque 
vero urgent verba nos de senatus praesidio cogitare, ut etiam Herman- 
nus De Proédris p. 20 hane difficultatem non explicarit. Sed fortasse 
hic πρόεδρος Aristophon secundum contionis a se habitae plebiscitum 
illud a prytanibus et imperatoribus subscribentibus in senatu relatum 
rogatione sua de nominibus ad legationem creandis perfecit. Non esse 
hoe additamentam initium plebisciti quod olim putaveram, docet vo- 
cabulum πρυτανεία, quae nulla tum erat in praesidio comitiorum, — De 
scriptura Ἱπποϑοωντέδος vid. Prolegg. Gramm. §. 146, 
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76. Ὥςπερ τοίνυν ἐγὼ ταῦτα δεικνύω τὰ ψηφίσματα, υὕτω 
καὶ' σὺ δεῖξον, Αἰσχίνη, ὁποῖον" ἐγὼ γράψας Ψήφισμα, αἴτιός 
εἰμι τοῦ πολέμου. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἔχοις." εἰ γὰρ εἶχες" * οὐδὲν 
dy αὐτοῦ" πρότερον νυνὶ παρέσχου." καὶ μὴν οὐδ᾽ o' Φίλιππος 
οὐδὲν αἰτιᾶται ἔμ᾽ ὑπὲρ τοῦ πολέμου, ἑτέροις ἐγκαλῶν. Aéye 
δ᾽ αὐτὴν τὴν ἐπιστολὴν τὴν" τοῦ Φιλίππου. '᾿ 


ENISTOAH.* 


Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος ᾿4ϑηναίων τῇ βουλῇ 
καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν. Παραγενόμενοι πρὸς ἐμὲ' of παρ᾽ ὑμῶν 


76. Ut igitur ego haec ostendo decreta, sic et tu ostende, Aeschines, 
quo ego decreto scripto auctor belli fuerim. Id vero non poles. nam si 
posses; nihil eo prius nunc protulisses. Atque adeo nec Philippus belli 
causam mihi imputat, quum de aliis queratur. Recita ipsas Philippi literas. 

77, Rex Macedonum Philippus senatui populoque Atheniensi δὶ Profecti 
ad me Jegati vestri Cephisophon et Democritus et Polycritus de navibus, 


16. 1) καὶ om pr&. Probavit Doberenz. 1. c. p. 3. Excidisse po- 
test in fine lineae, ubi antiquus corrector compendio addidit. habet 
etiam LaurS. 2) ποῖον vulg. Cf. 8. 150. — ὁποῖον Σ΄. LaurS. Aug2. 


n> 


Ὁ 


25 


251 


3) ἔχης Man. 4) elyet prd. Cf. Prolegg. Crit. 8. 78. — ἔχοις prUrb. . 


5) τοῦ ψηφίσματος δηλονότι schol AldT. 6) παρέσχες codd ε. ξ. 7) 
οὐδὲ sine ὁ codd β. y. prQ. u. v. Pall. Ang. Man. (s?), — αὐτοῦ... 
ὁ Φίλιππος om pr Vind5. habet marg. Item proximum ἑτέροις, 8) αὐ- 
tated με. vulg. — αἰτιᾶται ἐμὲ Σ΄. LaurS, ‘quomodo vel sine codice 
seribendum αὶ. Schaeferus. ‘Non vidit ἑτέροις generis esse neu- 
trius, ut sententia sit: Philippus in illa epistola non de bello accusat 
me, sed de aliis rebus queritur, idque epistolae ipsi, quae sequitur, 
optime convenit. Rectius igitur scribitur we.’ Benseler. Hiat, p. 90 
At ἑτέροις non esse neutrius generis, sed personas sibi opponi patet ὁ 
8. 79. Sed ante ἔμ᾽ Vocem orator inhibuisse videtur, ut hoc pronomen 
gravius valeret. — ἐγκαλῶν LaurS compendio, quod legi potest éyxadd. 
9) τὴν ante tod om vulg. LaurS. — habent 2. Εἰ, YT. Augl. k. r. s. 
AldT. Vindl. 4, 5. Pal2. Urb. Barb, ἡ. (Aug2?). 10) αὐτὴν τὴν τὴν 
ἐπ. τοῦ Φιλ. Pall mendose. — Signum est in βὰν illud, de quo vid. ad 
§. 28 not. 16. 

Ὦ En. Φιλίππου vulg. — Φιλέππου om J. LaurS. Bay (19). Augl. 
2. 4. νου. Vind3. 4. 5. neque alibi nomen Philippi huic substantivo uddi 


solet in titulis. Cf. 88. 157. 167, 213, 222. Phil. I 8. 38. f. leg. 88. 39. 
40, 52. 162. Attamen additum est f. leg. 8. 188. — Titulum om marg 
Lamb. — Epistolam om Augl. Urb. Vindl (s?). — in marg. habent αὶ, 


Lind (ef. §. 29). 
11. 1) mag’ ἐμοὶ Barb, 


o 
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πρεσβευταί, Κηφισυφῶν καὶ Anuoxertog καὶ Πολύκριτος 
διελέγοντο περὶ τῆς τῶν πλυίων ἀφέσεως ὧν ἐναυάρχει Δαοδά- 
μας." Καϑ' ὅλου μὲν οὖν ' ἔμοιγε φαίνεσϑε" ἐν μεγάλῃ εὐηϑεία 
ἔσεσϑαι." εἶτ᾽ οἴεσϑ᾽ gut’ λανϑάνειν. ὅτι ἐξαπεστάλη" ταῦτα 
τὰ πλοῖα πρόφασιν" μὲν ὡς τὸν σῖτον  παραπέμψοντα " ἐκ 
tov” Ἑλληςπόντου εἰς Λῆμνον, βοηϑήσοντα dt'* Σηλυμβρια- 
νοῖς τοὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ μὲν πολιορκουμένοις, οὐ συμπεριειλημμένοις 


quibus praefuit Laodamas, dimittendis verba fecerunt. Omnino igitur magna 
mihi bonitas fore vestra videtur. putatisne tandem me hoc non intelligere, 
missa fuisse illa navigia per speciem quidem frumenti ex Hellesponto in 
Lemnum comitandi, sed ut ferrent opem Selymbrianis, qui a me obsiden- 


2) καὶ Πολύκριτος om propter praecedentia ¢. T. p. ν᾿ Lind. AldT. 
Pal2. Barb. — Proxime ἀφαιρέσεως loco ἀφέσεως Harl. Cf. 8. 74: 
περὶ τοῦ ἀφεϑῆναι ete. 3) Cf. 8. 74. ποῖ. 10. — καὶ ante xe’ in- 
culeat 7. 4) οὖν om r. ὃ) φαίνεσθαι Pal2. pr (Ὁ) ubi extremum ¢ 
correctoris est in erasis. 6) συνέγεσθϑαι aut ἐνέχεσθαι sine ἐν Reis- 
kius mavult, εἶναι Schaeferus. Delevit Benselerus, Sententia est: vi- 
detur fore vestra stultitia (εὐήθειαν ὑποκοριξόμενος καλεῖ ἄνοιαν) 
magna, quum negotium recte consideraveritis, Sed mutanda erat yul- 


gata interpunctio. nam proxime (ante εἴ τ᾿ yulg. — eet 2. — εἶτ᾽ 
LaurS, Pall. Ang. ». Mor. — ef γ᾽ Serimg. Wolf. AldV. AldB. — εἰ 
Aug4, corr Bay (F?). Weim. yeg. &. η. — εἰ τοῦτ᾽ Fel.) commate post 
ἔσεσθαι distinguebatur et sine interrogatione continuabatur. 7) εἰ 


οἴεσϑέ we vulg. — ext οἴεσϑ᾽ ἐμὲ Σ. — εἶτ᾽ οἴεσϑέμε LaurS. 8) μὲν 
post ἐξαπ. k. Bay ἡ. ‘Addidi. Respondet huic μὲν inseqnens δὲ versu 8,’ 
Reiskius. ‘Iure deleverunt Wunderlichius et Bekkerus. Insequens δέ 
refertur ad μὲν ys. 7, quod mireris Reiskium non vidisse. Monuit etiam 
Wunderlichius Praef. p. XXX sq.’ [= p. XXIV sq.] Schaeferus, Pro 
μὲν habet Q ταῦτα repetitum et deletum. 9) προφάσει r. Aug4. Ven. 
Vind4. Barb. Cf. Krueger. ad Thue, III, 111 init., ubi πρόφασιν ἐπὶ 
λαχανισμὸν — ἐξελθόντες. — προκεχωρηκότες δὲ etc. 10) προφ. μὲν 
ὡς τὸν σῖτον μὲν Pal2, qui μὲν post ἐμοῦ om. 11) παραπέμψαντα r. 
ξ. 12) τῆς om η. 13) βοηϑήσοντα δὲ scil. τῷ ἔργῳ. Wolfius. 
‘Aegre fero ἔργῳ abesse conveniens praemisso πρόφασιν μέν." Reis- 
kius. ‘Mihi quoque placeret τῷ δ᾽ ἔργῳ βοηϑήσοντα (hoc ordine), si 
libri darent. Nune vulgatam tueor, ipsis particulis μὲν et δὲ oppositio- 
nem ita indicantibus, nulla ut sensus obscuritas existat. Tuetur etiam 
Wunderlichius 1. c., sed sic ut nescio quid relationis inter particulam 
δὲ et accusativum πρόφασιν reperisse sibi videatur. Quae autem cum 
Graecis contulit Latina, generis sunt diversi.’ Schaeferus. Cf. Thue. 
lc. De Σηλυμβριανοὶς (sic L. LaurS. — vulgo sine μὴ vid. Prolegg. 
Gramm ὃ. 11]. 
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δὲ ἐν ταῖς." τῆς φιλίας κοινῇ κειμέναις ἡμῖν συνθήκαις; 
(78) Καὶ ταὐτα' συνετάχϑη τῷ ναυάρχῳ ἄνευ μὲν" τοῦ δήμου 
τοῦ" ᾿“ϑηναίων, ὑπὸ δέ τινονν ἀρχόντων καὶ ἑτέρων. ἰδιωτῶν 
μὲν νῦν ὄντων," ἐκ παντὸς δὲ τρόπου βουλομένων" τὸν δῆμον 
ἀντὶ τῆς νῦν ὑπαρχούσης πρὸς ἐμὲ φιλίας τὸν πόλεμον ἀναλα- 
βεῖν, πολλῷ μᾶλλον φιλοτιμουμένων" τοῦτο συντετελέσϑαιἶ ἢ 
τοῖς ΣΣηλυμβριανοῖς βοηϑῆσαι." καὶ ὑπολαμβάνουσιν" αὑτοῖς '᾿ 
τὸ τοιοῦτο'" πρόρφοδον " ἔσεσϑαι. οὐ μέντοι wor’ δοκεῖ τοῦτο "' 
χρήσιμον ὑπάρχειν οὔϑ᾽ ὑμῖν οὔτ᾽ ἐμοί. Διόπερ ta τὲ νῦν 
καταχϑέντα πλοῖα πρὸς ἡμᾶς" ἀφίημι ὑμῖν," καὶ τοῦ λοιποῦ, 


tur et communi amicitiae foedere comprehensi non sunt? (78) Atque haec 
mandata fuerunt Navarcho sine populi quidem Atheniensis auctoritate, sed 
a quibusdam magistratibus et aliis, qui quum privati nunc sint, omnibus 
modis efficere student, ut populus repudiata mecum inita amicitia ad bel- 
lum redeat, atque in eo conficiendo multo magis elaborant quam ut Selym- 
brianis opitulentur, eamque rem sibi quaestui fore putant. ego tamen id 
neque vobis neque mihi consullum esse puto. quamobrem et navigia quae 
nune ad nos deducta sunt, vobis remilto, atque in posterum, si vestros 


14) τοῖς Σ vitiose. 15) συνθήκας ἡμῖν p. τ. Vind4. Barb. 

18. 1) οὐ συμπεριειλ. εἰς τὴν εἰρήνην. καὶ ταῦτα etc. reliquis 
omissis Pal2. 2) μὲν γὰρ Q interpungens ante ἄνευ. 83) τῶν vulg, 
— τοῦ Σ. LaurS. Φ, Pal2. 4) νῦν μὲν ὄντων Lind, — μὲν ὄντων νῦν 
Barb. 5) βουλευομένων Ang. 6) φιλοτιμούμενον Σ. LaurS. vulgo. 
idem vult φιλοτιμούμενοι Aug?. — φιλοτιμουμένων Kel. AldV. Weim. 
IndL. Ask. εν £. corrQ, Harl. Aug4 (Vind3. 4. 5. Barb?). — ἴσως φιλο- 
τιμουμένων Schol. 7) συντετάχϑαι vulg. — συντετελέσϑαι LaurS. Bay 
(Φ. p. k?). — συντελεσϑαι 2, idem volebat. — συντελεῖσθαι Fel. corrQ 


(9 συντετάχϑαι). T. r. Ask. Aug4, Vind4, Pal2, — συντελεισϑαι marg 
Vindd (in textu συντετάχϑαι). — συντετελέσθαι καὶ συντελεῖσϑαι yep. 
g. &. ἡ. — συντελέσαι aut συντελεῖσϑαι AldV. — συντελέσαι IndAld. 


Cf. βοηϑῆσαι. Sed perfectum (celeritatis) confirmatur glossemate ovv- 
τετάχϑαι. 8) βοηϑῆναι cody. 9) ὑπολαμβάνουσι pre. ant. addidit v. 
10) αὐτοῖς vulg. — αὐτοῖς Σ). — αὐτοῖς LaurS. Bkk. 11) τοιοῦτον vulg. 
— τοιοῦτο 2, LaurS. ®. ἡ. AldV. Aug2. 4, Bay. (Vind4. Pal2?). Literis 
non atticis attica forma quae dicitur minus convenit. 12) προσολον 


“ a. Ὁ & 
=. — πρὸς ὅλον F. n. — πρὶ ὅλον LaurS. 13) woe om s? (@ Mor. at 
Bekk. perhibet hance epistolam om s). 14) τοῦτο τὸ ye T. — tovto 


o 
Ὁ 


Γ᾿ 


τὸ sic X (repetitum to punetis notavit antiq. manus). item in LaurS τὸ ἡ 


punctis idque atramento secundae manus notatum est. — Articulus ferri 
potest. — τὸ Appfr. 15) ὑμᾶς Fel. (typograph, errorem repetierunt 
Mor. Wolf. Tayl.). 10) ἡμῖν prQ. 
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ἐὰν βούλησθε μὴ ἐπιτρέπειν τοῖς προεστηκόσιν tuav'" κακοή- 
Pog πολιτεύεσθαι, ἀλλ᾽ ἐπιτιμᾶτε, πειράσομαι κἀγὼ διαφυλάτ- 
re” τὴν εἰρήνην. Εὐτυχεῖτε. 
79. Evra? οὐδαμοῦ “Ἰημοσϑένην' γέγραφεν, οὐδ᾽ αἰτίαν 
οὐδεμίαν κατ᾽ ἐμοῦ. Τί ποτ᾽ οὖν τοῖς ἄλλοις ἐγκαλῶν τῶν ἐμοὶ 
πεπραγμένων οὐχὶ μέμνηται; ὅτι τῶν ἀδικημάτων ἃ ἂν ἐμέμνητο 
τῶν αὐτοῦ, 5 εἴ τι" περὶ ἐμοῦ γ᾽ ἔγραφεν. > τρύτων γὰρ εἰχόμην 
ἐγὼ" καὶ τούτοις ἠναντιούμην. Καὶ πρῶτον μὲν τὴν εἰς Πελο- 
πόννησον πρεσβείαν ἔγραψα. ὅτε πρῶτον ἐκεῖνος εἰς Πελοπόν- 
νησον παρεδύετο," εἶτα τὴν εἰς Εὔβοιαν, ἡνίχ᾽ Εὐβοίας ἥπτετο," 


magistratus velueritis malitiose rempublicam gerere et coércueritis, ope- 
ram dabo, ul el ego pacem custodiam. Valete. 

79, Hie nusquam Demosthenis meminit, neque de me quicquam que- 
ritur. Quamobrem igitur, quum alios accusat, meorum actorum non me- 
minit? quod iniuriarum suarum meminisset, si quid de me quidem seri- 
psisset. iis enim ego inhaerebam et iis adversabar. Ac primum in Pelopon= 
nesum legationem rogavi, quum ille primum in Peloponpesum insinuare 


17) ἡμῶν Ὡ. 18) φυλάττειν cod 7. 


79. 1) “Ζημοσϑένης Pal2. 2) Taipan Man. — Proxima τῶν ἐμοὶ 
πεπρ. οὐχὶ μεμν. cit. deren Spelt T. II p. 191 Kr. 3) éevrod Ald 
ete. Q. Vindl, 3. 4. 5. Pall. 2. Urb. Ang. Man. BkkAneed. p. 127, — 
αὐτοῦ Σ΄. LaurS. Barb, etc. - ἔτι pro εἴτε Man. 5) γεγραφεν Σ. — 
γέγραφε LaurS. vulg. — ‘Manifestus soloecismus. Bekkerus vulgatam 
servans Malim inquit ἔγραφεν. Wunderlichii editio posterior lectore 
non monito dat ἐγεγράφει. Sic correxi abhinc multos annos Stephan. 
Thes. col, 1987 D. ed. Londin. Sed emendationem loci dudum oecupa- 
verat optimus ille Devarius Part. p. 117 Reusm.’ Schaeferus, Magis 
commendatur coniectura γ᾽ ἔγραφεν Droysenii in Diar. Antiq. 1839 p, 

809. cf. Ziel. ibid. 1844 p, 415. Recepimns iam 1843. Defendit quidem 
vulgatum Klotz. ad Devar. Τὶ II p. 486 sq. comparans Aphob. I 8. 63: 
εἰ γὰρ ἐκεῖνα ἀνήλωται ὀρϑῶς" οὐδὲν av τῶν νῦν παραδοϑέντων ἐξήρ- 
χεσεν εἰς ἕκτον ἔτος, ἀλλ᾽ ἢ παρ᾽ αὐτῶν ἄν μὲ ἔτρεφον ἢ τῷ λιμῷ 
περιεῖδον ἀπολόμενον. At alia ratio huius loci mihi esse videtar, ubi 
e mente adversariorum orator loquitur, id quod n. 1. non magis dici 
potest quam Lept. 8. 149: καὶ μὴν καὶ Γελάρχω πέντε τάλαντ᾽ axo- 
δουναιγεγραφεν οὗτος, (ΣῚ)... καὶ καλῶς ἐποίει, ubi vulgo pariter ὦπο- 
δοῦναι γέγραφεν, scribendnm ἀποδοῦναί γ᾽ ἔγραφεν. Ibi ἀποδοῦναι 
πέντε τάλαντα oppositum est δωρεαῖς, ut n. 1. περὶ ἐμοῦ opponitur τοῖς 
ἄλλοις. 6) ἐγὼ om ἕ. 7) ἐκεῖνος πρῶτον Barb. 8) παρεισδύετο 
(rectins παρεισέδύετο Reiskia) coniccit Taylorus, At vid. Viet. Var. 
Lect. IV cap. 23. 9) ἡνέκα ἥπτετο Εὐβοίας Urb, — Εὐβοέας om 
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, . 
εἶτα τὴν ἐπ᾿ ᾿Θρεὸν ἔξοδον, οὐκέτι πρεσβείαν, καὶ τὴν εἰς ; 


᾽ , ᾽ ‘ ΄ ᾽ . ΄ ΄ 
Ἐρέτριαν, ἐπειδὴ τυράννους ἐκεῖνος ἐν ταύταις ταῖς πόλεσιν 
κατέστησεν. (50) μετὰ ταῦτα δὲ' τοὺς ἀποστύλους ἅπαντας " 
ἀπέστειλα," καϑ' οὗς Χερρύνησος ἐσώϑη καὶ τὸ Βυξάντιον 
, ‘a 5 ’ 

nal πάντες of σύμμαχοι. ἐξ ὧν ὑμῖν μὲν" τὰ κάλλιστα, 
ἔπαινοι, δόξαι. τιμαί, στέφανοι, χάριτες" παρὰ τῶν εὖ 
πεπονθότων ὑπῆρχον, τῶν δ᾽ ἀδικουμένων τοῖς μὲν ὑμῖν" 
τότε πεισϑεῖσιν ἡ σωτηρία περιεγένετο, τοῖς δ᾽ ὀλιγωρήσασιν 
τὸ πολλάκις ὧν ὑμεῖς προείπατε μεμνῆσϑαι, καὶ νομίξειν ὑμᾶς 
μὴ μόνον εὔνους ἑαυτοῖς ἀλλὰ καὶ φρονίμους ἀνθρώπους καὶ 

4 - , , , wo ϑ , :}] > ᾿ 
μάντεις εἶναι. πάντα γὰρ ἐκβέβηκεν " ἃ προείπατε.᾽". (51) Καὶ 


se vellet, deinde in Euboeam, quum Euboeam attingeret, tum expeditionem, 
non iam legationem, Oritanam, itemque Eretriensem, quum ille iam 
tyrannos in illis urbibus constituisset. (80) Post haec classes, illas 
omnes ablegavi, per quas Chersonesus conservata est et Byzantium et 
omnes socii. Unde vobis res pulcherrimae, laudes, gloria, honores, coronae, 
gratiarum actiones ab iis, qui beneficiis affecti fuerant, suppetebant, eorum 
autem qui afficiebantur iniuria, iis qui vobis obtemperaverant parla est 
salus, qui vero neglexerant, id conseculi sunt, ut saepe vestrarum ‘praedi- 
ctionum meminerint utque sibi vos non modo consultum voluisse, sed 
etiam prudentes homines et vates esse pulent. evenerunt enim omnia, quae 
vos praedixeratis. (81) Atqui magnam pecuniam daturum fuisse Philisti- 


Aug. 10) ὥρεον (sow in erasis asov?) Σ. — Ὡρεῷ Augl. k. Vindl. 
Pal2. 11) πρέσβειαν om 7. 

80, 1) ὅ ταῦτα Σ, sed primac manus ordinem δὲ ταῦτα praestat 
etiam Aug2. — ταῦτα δὲ καὶ Man. — Suid. s. v. Ἀποστολαί citavit 
ἀπόστολοι. 2) πάντας Augl. k. 5. Vindl. Pal2. 3) ὠπεστ, ἅπαντας 
Hermog. T. ΠῚ p. 331. 4) καὶ τὸ Σ. Laurs. Aug2. Hermog. Cf. Var. 
Lect. §§. 71. 302. — τὸ om vulg. 5) μὲν ὑμῖν s. Vind]. Barb. 6) 
χάριτες στέφανοι r. Vind4. 7) ἐγίγνοντο vulg. — ὑπῆρχον J. Aug. 

ἐγίγνοντο m sec. , 

k. s. Pal2. Scrimg. vajeyor LaursS. — Hoe (ὑπ.} vocabulo significatur 
abundantia quaedam pracsens, quae notio h. 1. aptissima est, et pro- 
xime dicitur περιεγένετο. 8) ἡμῖν Vindl. Urb. 9) αὐτοῖς vulg. ~ 
ἑαυτοῖς X (cum linea antiqua per ¢ traducta). Laurs. Augl. 2. 4. por. s. 
Vindl. Pal2. Barb. Man. ‘Sed ἃ. L, quo Bremium miror ad p. 52, 16 
usum esse, pronomen non habet vim reciprocam. Itaque vulgatam prae- 
fero.”’ Schaeferus. ‘At habet; subiectum enim latet in infinitivo vo- 
μέξειν. Reuterus. 10) ἐκβέβληκεν Q, sed A deletum est. 11) προ- 
εἰπετε αὐτοῖς cod n. -- προείπατε αὐτοῖς sec πὲ LaurS. γα], — αὐτοὺς 
om Σ. pr LaurS. Recte, nee supra pronomen verbo προεξέπατε addi- 
tum est, 


2 


a 
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μὴν ὅτι πολλὰ μὲν ἂν' χρήματ᾽ ἔδωκε Φιλιστίδης  ὥςτ᾽ ἔχειν 
‘Qocov,® πολλὰ δὲ' Κλείταρχος ast” ἔχειν Ἐρέτριαν, πολλὰ δ᾽ 
> ν th π) “ 53. fs 73739 ¢ . ¢  ~y 
αὐτὸς 0° Φίλιππος ὥςτε tav¥ ὑπάρχειν᾽ ἐφ᾽ ὑμᾶς αὑτῷ" καὶ 
περὶ τῶν ἄλλων μηδὲν ἐξελέγχεσϑαι" μηδ᾽ ἃ ποιὼν ἠδέκει μη- 
dev” ἐξετάξειν πανταχοῦ, οὐδεὶς ἀγνοεῖ, καὶ πάντων ἥκιστα 
σύ. (82) οἵ γὰρ παρὰ τοῦ Κλειτάρχου καὶ τοῦ Φιλιστίδου τότε 
πρέσβεις δεῦρ᾽ ἀφικνούμενοι' παρὰ σοὶ κατέλυον, “ἰσχίνη," 
χαὶ σὺ προὐξένεις αὐτῶν. οὖς ἡ μὲν πόλις ὡς ἐχϑροὺς καὶ 


dem, ut Oreum, magnam autem Clitarchum, ul Eretriam obtineret, magnam 
porro ipsum Philippum, ut ea contra vos praesidia haberet et ceteri eius 
conatus non patefierent, ulque in reliquas eius iniurias nemo usquam 
inquireret, nemo ignorat, et omnium minime tu. (82) Legati enim tum 
aClitarcho et Philistide huc missi, apud te diversabantur, Aeschines, et tu 
eorum eras procurator, quos respublica ut hostes et neque iusta neque 
ulilia postulantes repulit, at tibi fuerunt amici. Nihil igitur horum factum 


81. 1) ὧν om Augl. ἀν s. Vindl. Habent particulam etiam Bkk 
Aneed. p. 127, 2) πολλὰ μὲν ἀνέδωχε χρήματα Φιλιστείδης Tiber. Rh. 
x. p. ὅθ, unde Osannus (Diar. Antig. 1841 p. 973 sq.) coniecit: π. μὲν 
ἀνήλωκε ®. sine ἂν, quia re vera dedit Philippus multa corrumpens. 
At de tyrannis illis res tam certa non est. Sed ec contextu patet sic 
locum intelligendum esse: tyranni Demostheni multa dedissent, nisi 
fidem oratoris cognovissent. Snpplendum est mihi, Rectissime Schae- 
ferus monuit, Tiberium scripsisse ἂν ἔδωκε, qnomodo edi debuerit. — 


(χρήματα δέδωκε Φιλιστίδης Vindl.) 8) Qeeovy Q. — Ὡραϊόν (ε est 
antiqui correctoris) Σ. Saepe 'Qgeds et ὡραῖος confunduntur, 4) δὲ 
om Tiber. Sed factum est culpa scribae, quod apparet inde quod hoc 
exemplum a rhetore refertur ἐπαναφορᾶς, cui πολλὰ μὲν, πολλὰ δὲ, 
πολλὰ δὲ magis convenit qnam ubi media particula omittitur, ὃ) or 
prQ. 6) αὐτὸς ὁ om Tiber, 7) ταῦτα 8᾽ ὑπάρχειν mavult Reiskius. 
— εἶναι dat Tiber. 8) αὐτῷ LaurS. vulg. — αὐτῷ 5. — αὐτῷ cor- 
rexit Bkk. 9) ἐλέγχεσθαι Augl. 4. kp. τ. 5. ε. T. Guelf. Harl. Ven. 
Vindl. 4. Pal2, Urb. BkkAneed. p. 147. — ἐξελέγχεσθαι i. q. accurate 
convinci. 10) μηδὲν Pall, voluit μηδέν᾽ pro reliquorum μηδένα. 11) 
πλέον Appfr. At vide etiam Zonar. 8. v. ‘Hxéora. 


82. 1) ἀφικόμενοι Augl. s. &. ἀν p. rv. Vindl. Pal2. Ang. corr Barb. 
Placet Schaefero. Praesentis aut potius imperfecti participium de re- 
petito adventn. Quotiescunque adveniebant legati. 2) Αἰσχίνης Schol. 
Aristid. p. 362 Fr. — om T. Urb. — Est exemplum ἀποστροφῆς ap. 
Ilermog. T. III p. 241. p. 207. p. 345. Schol. ad Hermog. Τὶ VII) p. 
933. Citavit Thomas Mag. 5. v. Προξενῶ tanquam ex or. παρα- 
πρεσβείας e frequenti confusione. 3) προύξεις Man. — yo. πρόξε- 
vos Pal2. ἴ 
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οὔτε δίκαια, οὔτε συμφέροντα λέγοντας ἀπήλασεν," σοὶ δ᾽ ἦσαν 
φίλοι. Οὐ τοίνυν ἐπράχϑη τούτων οὐδέν, ὦ βλασφημῶν περὶ 
ἐμοῦ καὶ λέγων ὡς σιωπῶ μὲν λαβών, βοῶ δ᾽ ἀναλώσας. ἀλλ᾽ 
οὐ σύ," ἀλλὰ Boas μὲν ἔχων." παύσειἶ δ᾽ οὐδέποτε, ἐὰν" μή σ᾽" 
οὗτοι παύσωσιν ἀτιμώσαντες" τήμερον." (53) Στεφανωσάντων 
τοίνυν ὑμῶν ἔμ᾽ ἐπὶ τόύτοις τότε καὶ γράψαντος ᾿Αριστονίκου 


est, ὁ homo in me maledice, qui dicis me accepta tacere pecunia, expensa 
clamitare. Tu vero non ita,‘sed clamitas quia habes, et nunquam desines, 
nisi te hi coéreuerint infamia notantes hodie. (83) Ob ea igitur quum vos 
me tum coronaretis et Aristonicus easdent scripsisset syllabas, quas Cte- 


4) ἀπήλασαν s. Vindl. — ἀπήλασεν etiam Anced. Bkk. p. 121, ut 
2. — ἀπήλασε LaurS. vulg. 5) σύ ye LaurS. vulg. — ye om 2, 
Reete. nam simpliciter opponuntur ἐγὼ et σύ, non circumscribitur ad- 
versarius exclusis ceteris. imo i. q. non ego, sed tu. quare etiam in 
superioribus hoc pronomen nude adhibetur. Nulla particula saepius te- 
mere inculeabatur quam ye, Cf. n. 9 6) Hirschig. lc. p. 51. con- 
iecit: ἀλλ᾽ οὐ σύ γε, ἀλλ᾽ ἀεὶ Bods, παύσει δ᾽ οὐδ. Esset tautologia 
quaedam. Recte schol.: Οὐ τοίνυν ἐπράχϑη τούτων οὐδὲν] Οὐ τοίνυν 
διεφϑάρην ὑπὸ χρημάτων ἐγώ. ἵνα ἀκολούϑως ἐπαγάγῃ: ὦ βλασφη- 
μῶν περὶ ἐμοῦ καὶ λέγων ὡς σιωπῶ μὲν λαβὼν, βοῶ δ᾽ ἀναλώσας. Εἶτα 
περιτροπῇ δείχνυσι τὰ ἴδια τῶν δωροδοχούντων, ὡς βοῶσι μὲν ἔχοντες 
καὶ συναγωνίξονται τῷ δεδωκότι (τοῦτο δὲ Αἰσχίνης ποιεῖ), παύσονται 
δὲ οὐδέποτε ἄλλως, εἰ μὴ ταῖς κολάσεσι. 7) παύη Vindl. -- παύση 
vulg. -- παύσει Σ. LaurS. (Vind3). 8) ἂν Pal2. 9) μὴ σέ ye Vindd. 
Pall. 10) ἀτιμάσαντες Q, sed in marg. yg. ἀτιμώσαντες. Perpetua 
confusio. Vid. Cobet. Var. Leet. in Mnemos. T. VII fase. 4 p. 397 sqq. 
11) τήμερον περὶ τὸ βῆμα. Q (in quo additamentum litea subducta no- 
tatum est), u. y. Man. Ang. Vind3. ‘Non intelligo quid velit y, qui ad- 
dit περὶ τὸ βῆμα." Taylorus. ‘Dubium est oratorjs an scholiastae 
sit. cuiuscunque est, voluit is, qui scripsit, ita dare: τήμερον, περεῦ- 
λακτοῦντα to βῆμα. quae sint verba Demosthene utique non indigna 
futara. nisi hi iudices te infamia notatum hodie cogant omittere quae- 
stum, quem adhue factitasti, scil. suggestum oratorium circumlatrandi.’ 
Reiskius. ‘Fortasse fuit nota marginalis, of περὶ τὸ βῆμα, referenda 
illa ad pronomen antecedens οὗτοι." Schaeferus. Minime περὶ τὸ 
βῆμα ad βοᾶν referebat scholiasta, sed ad οὗτοι explicandum adscribe- 
bat, quasi haec causa acta esset non in indicio, sed in contione. Iu- 
dices autem, quorum erat notare calumniatorem (non auditorum erat), 
non circumsedebant circum ta βήματα, sed ad eos adyersus orator di- 
cebat. Bini erant ibi suggestus, alter accusatoris, defensoris alter, 
Schoemann. Process. p. 148. Itaque nullo modo hoc additamentum 
ferri potest. 
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stag αὐτὰς συλλαβὰς ἄςπερ' οὑτοσὶ Κτησιφῶν viv γέγρα- 
φενῖ καὶ ἀναρρηϑέντος ἡ ἐν τῷ ϑεάτρῳ τοῦ στεφάνου. καὶ 


δευτέρου κηρύγματος ἤδη μοι τούτου γιγνομένου." οὔτ᾽ ἀντεῖ- 


siphon hic nune scripsit, et renuntiaretur in theatro corona, et quum 
hoe jam secundum praeconium mihi fieret ; neque adversatus est Aeschines, 


83. 10 ὥσπερ Herw. Schaefer. prQ, cuius ἃ est correctoris. — (Pro 
praecedente αὐτὰς Ang: αὐτῶν). 2) γέγραφε νῦν Augl. ἀ. 4. Vindl. 
Barb. Pal2. 3) ἀναῤῥησθέντος Pall. 4) καὶ om Barb. δ) γενομέ- 
vou Augl. &. 5. Vindl, Pal2. (Schol. γνωσθέντος). --- γιγνομένου vulg. 
etiam Σ᾽ (non γενομένου). LaurS. Indicium lectionis pendet a sententia 
pronominis τούτου, utrum decretum intelligatur Aristonici an Ctesiphontis. 
Augetur difficultas, quod Demosthenes in hac eadem oratione (§. 223) 
ipse sibi adversari videtur, ne dicam de auctoritate documentorum, quo- 
rom causa Droysenius 1 ον. p. 705 contra Dissenium γενομένου (quod 
et nos olim recepimus, et nuper Benselerus praefert) probantem dispu- 
tans γιγνομένου defendit, non satis explicavit. Taylorus ‘caespitantem’ 
Plutarchum vituperans, tamen sequens hunc ducem, in bivio stabat, tum 
in praefatione p. 15 ed. Harl. Aristonici decretum intelligebat. ‘Dubi- 
tant utrum ad Aristonici an Ctesiphontis psephisma referendum sit 
τούτου. sine causa, res enim ipsa subiicit ad Aristonicum redire.’ 

-Reiskius, qui idem in annotatione affirmat: ‘procul dubio ad Ctesi- 
phonteum referendum.’ Id quod ita probabat Schaeferns, ut adderet: 
‘Sed nen mirum fuisse qui τούτου secus intelligerent. Scilicet orator 
solam sectins periodi concinnitatem parumque curans logicam membro- 
rum rationem caeteris membris syntactice iunxit quod variata constru- 
ctione dirimendum esset. Quodsi Demosthenes aliquanto λογεκώτερον 
scripsisset ὥστε δεύτερον κήρυγμα μοι τοῦτο γίγνεσθαι, nemo erat fu- 
turus qui τοῦτο perperam interpretarctur.’ Rectissime autem Rauchen- 
steinius ad h. 1. p. 17 sq. contra eum stetit. Nam Taylori sententia 
8. 223 refutatur, unde apparet Aristonici decretum de coronando De- 
mosthene non secundum fuisse, sed primum. Reiskii autem Schacferi- 
que rationi hoc repugnat, quod secundum κήρυγμα, ut ex eodem De- 
mosthenis loco (§. 223) apparet, non fuit Ctesiphontis, sed Demomelis 
et Hyperidis. Deinde Ctesiphontis decretum ‘non poterat dici κήρυγμα, 
quo tempore Demosthenes id ipsum hac oratione defendebat. Accedit 
si τοῦτο τὸ κήρυγμα Ctesiphontis esset, ineptissine Demosthenes dice- 
ret: οὔτ᾽ ὠντεὶπεν “ἰσχίνης παρὼν οὔτε τὸν εἰπόντ᾽ ἐγρώψατο, quo- 
niam propter Aeschinis intercessionem hace causa acta est. Denique 
si τούτου referendum esset ad Ctesiphonteam coronationem, non ἤδη, 
sed νῦν conveniret. Quare quum neutra ratio possit probari, Rauchen- 
steinius ad novam verborum interpretationem confugit pronomen τοῦτον 
ad Aristonici quidem κήρυγμα referens, sed genitivum pendere censens 
a comparative δευτέρου, Quam rationem ego olim seqnebar. Nam 
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πεν" “ἰσχίμης παρὼν οὔτε τὸν εἰπόντ᾽ ἐγράψατο. Καί μοι 
λέγε καὶ" τοῦτο" τὸ ψήφισμα λαβών." 


quum adesset, neque decreti auctorem accusavit. Age cape et hoc decre- 
tum et recila. 


δεύτερός τινὸς constructio hic illic occurrit. De Documentis P. VI p. 5, 
Attamen daptégov τούτου duobus diversis genitivis obscurius diceretur, ut 
esset i. q. secundi post hoc. et hane interpretationem merito nimis do- 
ctam dicit Boehneckius Quaest. p, 457. Redeo igitur ad simplicem in- 
terpretationem. δεύτερον γίγνεσθαι i. q. iterari. δευτέρου κηρύγματος 
intelligens de Aristonici decreto illo quidem, sed per Demomelem et 
Hyperidem repetito, iisdem verbis et formulis descriptis, ut fieri sole- 
bat, rogatoris nomine mutato. Posteriora decreta primum auctorem se- 
quebantur. Optime igitur conveniunt eiusdem oratoris loci, et noster 
et 8. 223: ταυτὶ τὰ ψηφίσματ᾽ ἄνδρ. 49. tag αὐτὰς συλλαβὰς καὶ 
ταὐτὰ ῥήματ᾽ ἔχει, ἅπερ πρότερον μὲν ᾿ἡριστόνικος, νῦν δὲ Κτησιφῶν 
᾿γέγραφεν οὐτοσί. Hine profecti sunt Plutarch. X Orr. p. 846 A et Phot. 
Bibl. p. 805 H, ubi nomina “Ζημομέλους, Agictovfiov aut a colligenti 
aut a describenti manu perperam collocata legimus. Male vero Rau- 
chensteinius explicavit imperfecti participium post aoristos inde, quod 
alterum hoe κήρυγμα satis din post primum oratori contigerit. Mensura 
“temporis hac uti non possumus. Imo imperfectum ἢν 1. post narratio- 
nem perfectam intelligendum de tempore quo res nondum perfecta erat, 
sed agebatur i. q. dum haec rogatio, quam Demomeles et Hyperides 
repetebant, a Dionda (§. 222) accusabatur, per hoe tempus diuturnum 
tu tacuisti. Haec est natura imperfecti; aoristorum usas hine apparet: 
Prima coronatio Aristonicum auctorem nemine impediente (nam Pseudo- 
Plutarchum errasse iam monebatur) celeritér peracta erat. Quodsi al- 
tera vice idem decretum procrastinabatur, nectamen Aeschines accusa- 
bat, eo magis in Ctesiphontea causa inimici malitia manifesta erat. 
Etiam addamus, ne quid negligere videamur, hoc: Bis Dionysiis in 
theatro Demosthenem esse coronatum ante Ctesiphonteam rogationem 
cognovimus; quodsi §. 120 idem orator dicit ἐν τῷ ϑεάτρῳ κηρύττεσϑαι 
τὸ μὲν μυριάκις μυρίους χκεκηρῦχϑαι παραλείπω καὶ τὸ πολλάκις αὐτὸς 
ἐστεφανῶσθαι πρότερον, nos quidem intelligimus de aliis eius corona- 
tionibus in locis aliis, ut post legationem gf. f. leg. §. 46. Orator autem 
magis artificiose quam sincere sic loquebatur, ut vulgus mente ἐν τὰ 
ϑεάτρῳ teneret. 6) ἀνειπὲν (non avewery) pred, antiq. superseripsit τ. 
7) ὠντ᾽ εἰπόντα 2. — ἀντειπόντα LaurS. yeF. ye®. ob praegressum 
ἀντεῖπεν. — ἐντι πόντα Aug?. 8) καὶ om ἡ. Augl. 2. 4. ἃ. 4. Bav 
(F?). Vind]. Barb. Pal2. 9) τούτου pr2.-— om ἡ. [10) λέγε post 
λαβὼν vulg. — om Σ᾿. pr LaurS. Augd. Ald (Vind3. 5. Barb?). 
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ΨΗΦΙΣΜΑ." 
84. Ἐπὶ Χαιρώνδου Ἡγήμονος ἡ ἄρχοντος, Γαμηλιώνος 


84. Archonte Chaeronda Hegemonis F., die XXIV Gamelionis, tribu 


*) Titunlam om Q. — in marg habet a prima manu LaurS. — Pse- 
phisma om Augl. Vindl. — ἔχεται ἐν σελίδι Lind. 


84. 1) Χαιρωνίδου vulg. Cf. Damageti Epigr. IX in Anthol. T. IT 
ed. Iac. — Dionys. H. de Isocr. Τὶ V p. 537°R. Id. ib, de Dinarch. 
p. 649. — Xargovdov Z. LaurS. Q. yep. 7. ξ. F. T. ®. t. κ᾿ Aug4. AldT. 
Vind3. 4. Man. Pal2. Cf. §. 54. Aeschin. Ctes. 8. 27. Plut. Vit. Dem. 
cap. 24, Χ orr, Isocr. §. 14 p. 837 E (ubi olim scribebatur Χαιρωνέδου 
et Χερωνίδου). ib. Lycurg. 8. 27 p. 842 F (ubi vulgo Χαρώνδου), Dio- 
dor. XVI, 84 (ubi olim Χαρώνδου). Boeckh. Corp. No. 251. Menstr. 
Academ, Berol. 1856 Febr. p. 121. — Xega@vdov Aug2. 2) ‘Iam quid 
istud quod sequitur, Ἡγήμονος" anne nomen patris? —- anne olim con- 
tendebant codd., utrum hae res gestae sint Chaeronda an Hegemene 
praetore?’ Taylorus. Osann. Syllog. LI p. 324 delebat ἡγεμόνος. 
Cf. Hesychius: Ἄρχων᾽ ἡγεμών. Dobraeus Χαιρώνδου deleto scriben- 
dum iubet ἐπὶ ᾿Ηγήμονος ἄρχοντος. Alterum nomen delendum esse sen- 
tentiae favet quod Aug4d verba transposuit sic: ἄρχοντος ἡγεμόνος.. Sed 
ἡγεμών etiam ex inscriptionibus est notus magistratus. Vid. Boeckh. 
Corp. T. I p. 360. Attamen quia in posterioribus quidem titulis etiam 
Archonti nomen patris additum invenimus (vid. Keil. Analect. p. 17 not, 1. 
Ρ. 250), quod omnes libri tenent nomen, delere non audemus, Habent 
quidem LaurS et plurimi ἡγεμόνος. paucissimi recte, si est proprium 
nomen, ἡγέμονος. De accentu vid. Lehrs. De Aristarch. Stud. p. 302. 
Sed Fel. et Weim. ἡγήμονος. Hoe Archontis (Olymp. CXII, 2) nomen 
titulis confirmatur, quater in Boeckh. R. Marit. p. 19. Dionys. Η, de 
Dinarch. ΤῸΝ p. 640 R. Nihilominus hoe Archontis nomen depravatur 
in ‘Hyewovog Arrhian. Anab. V, 19 §. 5 (3), Sed merito hane alteram 
nominis formam restituit Meineckius (Philolog. XV, 1 p. 141) in Anthol. 
Pal, XI vs. 280: Βέλτερον Hyéuovos ληστοκτόνου ἐς κρίσιν ἐλϑεῖν. — 
Oratoris nomen Ἡγήμονος Cor, 8. 285 ctiam J. Plut. Vit. Phocion. capp. 
33 et 35. Qui orator idem haud dubie est auctor legis tricrarchicae, de 
quo Boeckh. R. Marit. p. 436. ef. p. 238. Aeschin. Ctes. §. 25. Harpo- 
crat. Phot. Suid. s. v. Etymol. Δ. p. 418, 44. Cf. Ruhnken. Hist, Orr. 
p- LXXVI (= p. 14 R). Aristog. I 8. 47, ubi corr ἡγήμονος. prima 
manus habuisse videtur ἡἠγέμονος. — Parodus Thasius ‘Hyjuwy ap. 
Athen. IX p. 406 sq. Aristot. Poét, cap. 2. — Alii sunt eiusdem nomi- 
nis ap. Isaeum Philoctem. §. 10. ibiq. Schoemann. p. 328. et Euphilet. 
8. 6. ap. Lysiam. Diogit. §. 12. Boeckh. R. Marit. p. 486. Eiusd. Corp. 
Inser. No. 2033 et 3140. - Secundum tot testimonia errores librorum 
sunt corrigendi. Andocid, Myst. δ. 122 iam Valcken. correxit ‘Hyeuova 
in ‘Hyjuova. Titulus autem in Bocckh. Corp. ΤῸ I No. 272, in quo ti- 
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ἕκτῃ ἀπιόντος. φυλῆς πρυτανευούσης Λεοντέδος, Aguororixos 
Φρεάρριος᾽ εἶπεν, ἐπειδὴ Anuoodévng “Ιημοσϑένους" Παιανιεὺς 
πολλὰς καὶ μεγάλας χρείας παρέσχηται τῷ δήμῳ τῷ ᾿“ϑηναίων, 
καὶ πολλοῖς" τῶν συμμάχων καὶ" πρότερον καὶ " ἐν τῷ παρόντι 
καιρῷ βεβοήϑηκεν διὰ τῶν ψηφισμάτων, καί τινας τῶν ἐντῇ Εὐ- 
Bota πόλεων ἠλευϑέρωκεν. '' καὶ διατελεῖ εὔνους ὧν τῷ δήμῳ τῷ 
"Adnvatav, καὶ λέγει καὶ πράττει" ὃ τι ἂν δύνηται ἀγαϑὸν 
ὑπέρ vé αὐτῶν" ᾿4“ϑηναίων καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων. δεδό- 
χϑαι'" τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ" ta! ᾿Αϑηναίων ἐπαινέσαι Jn- 


Leontide praesidente, Aristonicus Phrearrhius dixit, quoniam Demosthenes 
Demosthenis Ε΄. Paeaniensis multa et magna officia praestitit populo 
Atheniensi, multisque sociorum tum prius tum praesenti hoc tempore 
opem tulit per decreta, et quasdam in Euboes civitates liberavit, et populo 
Atheniensi bene velle perseverat, et tum dicit tum agit quiequid potest 
ὁ re eUipsorum Atheniensium et ceterorum Graecorum, placere senatui 


tulo invenitur “Hyéuov, in vulgatae h. 1, lectionis auxilinm vocari non 
potest. nam is est aetatis Antoninorum. Etiam minus probant syllabae 
titnli No. 2416 ..... . §4ov, quod esse potest fragmentum nominis Mé- 
νων, ut Hyéuwy. Est autem titnlus actate Seleucidarum scriptus. Non 
erat igitur, quod his Keilius 1. ον p. 153 vulgatam defenderet, nisi di- 
xeris etiam δος documenta esse posterioris actatis omnino. — Sed na- 
vis nomen, quod Boeckh. R. Marit. p. 492 ᾿Ηγημόνη et p. 495 ἫἩγεμόνη 
invenitur, rectius est ᾿Ηγέμόνη, quia hoc tradidit Hesychius s. v. obser- 
vante Boeckhio. 3) ἱσταμένου Aug4. γρξ. yeVindd in marg (in textu 
ἀπιόντος). — utramque in Ven. 1) φρεώρριος hic et infra LaurS 
vulgo. Harpoer. Suid, ete. Lapides. — φερεώρριος hic &. B. η. Q. κ. 
Harl. Bay. Vind3. 5. Pall. Ang. IndAld. — φερεώριος Aug4. Man. — 
φρεάριος Aug2. — φερεώρριος infra Angd. B. ἡ. Bay. v. --- Vindd, Pall. 
Man. corr r. (sed 3. prQ. uw. v. alii ibi recte: φρεάρριος. — Pal2: 


ε 4. . . 
φρεώριος, qui idem supra φράρριος). — φερεαϑιος F hic et infra. — 
φρεάριος Barb utrobique. — φερεράρριος Vinds. — φεϑεάριος Ang. Cf. 

Ἑ 


var 88. 115. 116, 129. 5) “ημοσϑένους omQ. 6) παράσχηται Man. 
7) τῶν tribus in his locis LaurS, vulg. — τῷ 2. (F. T. Φ. Vind3. 4. 5. 
Barb. alii in hac § sibi non constant), 8) πολλοὺς r. 9) xel-om u. 
10) καὶ omQ. Ang. — Bekkerus cum antecedentibus coniunxit, post 
πρότερον interpungens. Reuterus hanc rationem defendebat, quia in 
talibus socii ab Atheniensibus disiungi non soleant. Vellem probasset 
documentis. At διὰ τῶν ψηφισμάτων ad χρείας παρέσχηται, quibus af 
ἐπιδόσεις significantur, non tam arcte pertinct quam ad βεβοήϑηκεν. 
11) ἐλευϑέρωσε Barb. 12) λέγειν καὶ πράττειν Pal2. 13) τῶν Aug. 
— αὐτῶν νῶν coni. Markland. receperat Wunderl. 14) δεδόχϑω p. 15) 
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μοσϑένην Δημοσϑένους Παιανιέα καὶ στεφανῶσαι χρυσῷ στε- 
φάνῳ, καὶ ἀναγορεῦσαι τὸν στέφανον ἐν τῷ ϑεάτρῳ' ὃ τραγῳδοῖς 
καινοῖς, τῆς δὲ ἀναγορεύσεως τοῦ στεφάνου ἐπιμεληϑῆναι. τὴν 
? > 
πρυτανεύουσαν φυλὴν καὶ τὸν ἀγωνοθέτην. Εἶπεν ᾿Δριστόνι- 

7 8 

xog'’ Φρεάρριος." 
τ ad e - > ~ 
85. Ἔστιν οὖν ὅςτις ὑμῶν οἷδέ τιν αἰσχύνην τῇ πόλει 
- - e “ ‘ ” τυ 
συμβάσαν' διὰ τοῦτο τὸ ψήφισμα, ἢ χλευασμὸν. ἢ γέλωτα, ἃ 
~ : "» nn 3 ‘ ~ 
νῦν οὗτος ἔφη συμβήσεσθαι, ἂν" ἐγὼ στεφανώμαι;. καὶ μὴν 
- ~ ‘ ὃ - 
ὅταν ἢ νέα καὶ γνώριμα πᾶσι' τὰ πράγματα, ἐάν τεῦ καλῶς 
΄ ΄ ΕΣ e ° ΄ ᾿ 
ἔχῃ," χάριτος τυγχάνει, ἐάν ϑ ὡς ἑτέρως, τιμωρίας. φαίνομαι 
, . t , ‘4 
τοίνυν ἐγὼ χάριτος τετυχηκὼς tore,” καὶ ov μέμψεως οὐδὲ 
τιμωρίας. 
populoque Atheniensi, ut laudetur Demosthenes Demosthenis F. Paeaniensis 
el aurea corona donetur, et corona in theatro renuntietur, novis tragoedis. 
renuntiatio autem coronae curae sit praesidenti tribui et Agonothetae, 
Dixit Aristonicus Phrearrhius. 

85. Estne igitur vestrim aliquis, qui dedecus aliquod suscepisse sciat 
rempublicam nostram propter hoc decretum aut illusam esse aut derisam, 
quae modo iste fulura esse dicebat, si ego coronarer? Atqui, dum res 
novae sunt nolaeque omnibus, si praeclare se habent, gratiam consequun- 
tur, sin secus, supplicium. constat igHur gratiam mihi tune esse habitam, 
non reprehensione suppliciove me alfectum. 
αὐτῶν... δήμῳ om Ang. 16) Ζιονυσέοις additur νυν. -- om. LaurS, 
n. Aug2. 4, Bav (F?). Nisi esset glossema, addendum esset μεγάλοις, 
ut in decreto Spartoci Boeckh, Corp. T. I No, 107 et saepius edito. 
17) ᾿ἀριστόδημος Σ. T. r. Vindd. IndAld, Aug2 (LaurS? terminatio ma- 
cula deleta est). 18) ὁ Φρ. Dindorf., opinor, casu orto e nota prioris 
Dindorfiae 0. Cf. snperius. 

85. 1) συμβᾶσαν τῇ πόλει vulg. — τῇ x. συμβ. Σ. Laurs, T. Augl. 
ke p. τ. 5. Vindl. 4, (Urb. Pal2. Ang. Barb. Man.). -- Marcellinus ad 
Hermog. T. IV p. 759: Tig οὖν ὑμῶν οἷδεν (oder ctiam Urb.) γέλωτα 
ἢ χλευασμὸν διὰ τοῦτο συμβώντα τῇ πόλει (sine τιν᾽ αἰσχύνην et τὸ 
ψήφισμα). — ‘Quam primarium accentum v. αἰσχύνην habeat, proxi- 
mum vi est συμβᾶσαν, ut patet ex repetito v. συμβήσεσθαι. Quare inter- 
ponenda fuerunt verba τῇ die.’ Dissenius. Non puto gravitati voca- 
bulorum hune ordinem deberi, sed numero. αἰσχύνην συμβᾶσαν τῇ πόλει 
διὰ τοῦτο τὸ ψήφισμα est σύγχυσις quacdam. nam συμβᾶσαν. avulsun 
est ἃ διὰ τοῦτο τὸ wy. 2) ἢ ἃ Obs. B. y. Harl. Ask. u, v. Vindd. Pall, 
Urb. prQ. (T?). 3) ἐὰν vulg. — ὧν SF. LaurS. Vind]. Barb. Pal2. 4) 
πᾶσι om Barb, 5) ἐὰν δὲ Vindd, 6) ἔχει Vind3. — ἔχοι Pal2. 7) rvy- 
χάνοι Pal2. 8) τότε Σ in erasis καίτε manu calligraphi. Ortum erat 
hoc e sequenti vocabulo. 
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86. Οὐχοῦν μέχρι μὲν τῶν χρόνων ἐκείνων ἐν οἷς ταῦτ᾽ 
ἐπράχϑη πάντως ἀνωμολόγημαι' τἄριστα πράττειν" τῇ πόλει, 
τῷ νικᾶν, ὅτ᾽ ἐβουλεύεσϑε." λέγων καὶ γράφων, τῷ καταπρα- 
χϑῆναι τὰ γραφέντα καὶ στεφάνους ἐξ αὐτῶν τῇ πόλει, καὶ ἐμοὶ 
καὶ mao,’ yevéotu,’ τῷ ϑυσίας" τοῖς ϑεοῖς καὶ προρύδους 
ὡς ἀγαϑῶν τούτων ὄντων ὑμᾶς πεποιῆσϑαι." 

81. Ἐπειδὴ τοίνυν ἐκ τῆς Εὐβοίας ὁ Φίλιππος ὑφ᾽ ὑμῶν 
ἐξηλάϑη τοῖς μὲν ὅπλοις,' τῇ δὲ πολιτείᾳ καὶ τοῖς ψηφίσμασιν, 


80. Proinde ad ea usque tempora, quibus hace acta sunt, omnino 
me in confesso est fecisse ea, quae essent e republica, quod sententias et 
régationes vobis deliberantibus perferebam, quod perfectis rogationibus 
coronas respublica, et ego et omnes nanciscebamur, quod diis sacra facie- 
batis et supplicationes, quia ea fausta essent. 

87. Expulsus igitur ex Euboea quum Philippus esset armis quidém 

86. 1) πώντας ἀνωμ. τοὺς χρόνους LaurS, vulg. ‘Licet vocabulum 
χρόνος hicghis iteratum, si volumus, gemino modo accipere, ut priore 
versu mensuram spatiorum designet, quae humana aetas per dies, men- 
ses, annos procedens emetitnr, postero fortunarum vicissitudines.’ Reis - 
kius. ‘Hoe vero subtilins videtur quam verius.’ Schaeferus. At si 
subtilins, quid significent verba: ad ea usque tempora — omnibus tempo- 
γίδια Quae ad πάντας τοὺς χρόνους explicanda sequuntur (τῷ νικᾶν 
etc.) nulfam temporis notionem continent, sed rationem variam gloriae. 
Deinde si orator τοὺς χρόνους addidisset, non tam graviter vocabula 
collocasset, quia gravitati locus non est, sed sic continuasset πάντας 
τοὺς χρόνους aveop., ut 8. 310. Merito igitur offensus est lectione Do- 
braeus: ‘An πάντας wu. (sic) τρόπους ἡ ut Aristoph. Plut. vs. 306 [ubi 
olim edebatur πώντα τρόπον]. Vel πάντως deletis τοὺς χρόνους "Ὁ Sed 
et infra p. 328, 22. An καιροῖς) voluit καιρούς. — 2 omisit τοὺς 
χρόνους, quae habet marg ye, quo signo non scripturae vitium, sed 
lectionis varietas notatur. Hoc duce correximus cum Dobraeo πάντας 
in πάντως quamvis oratoribus non frequens adverbium. 2) πράττων 
Wolfius. At ef. 8. 266. — πράττειν καὶ λέγειν marg yo J. yo ®. At 
πράττειν h. 1. i. q. λέγειν. καὶ γράφειν. itaque falsum illud additamen- 
tum. Alia est ratio 8. 88: ὁ τῇ πόλει λέγων etc. omnia colligentis, non 


exponentis. 3) ὅτ᾽ éBovdecte 5. u. Ang. — ovr’ ἐβούλεσθε Man. — 
ὅτε βούλεσθε QO (in marg ἐβουλεύεσϑε). r. Vind3. — τε βουλεύεσθαι 
YT. Vind4. pr Urb. 4) πᾶσιν ὑμῖν vulg. — om pronomen 3. pr LaurS, 


Aug2. recte’ post πόλει. Cf. Westermann. ad h. 1. δ) γένεσϑαι Augl. 
k. p. vr. Vindl. Pal2. — γέγνεσθϑαι 5. — γενέσϑαι AldT. 6) ϑυσέίαν 
Vindd. 1) ϑυσίας καὶ προςόδους τοῖς ϑεοῖς Augl. k. s. Vindl. Pal2. 
— ϑυσίας καὶ θεοῖς καὶ προρόδους Ang. — Proximum ὡς om pr LaurS, 
8) πεποιῆσϑαι LY compendio extremae syllabae. 

81. 1) ἐξηλάϑη τοῖς μὲν ὅπλοις ὑφ᾽ vudy vulg. — ὑφ᾽ ὑμῶν 


10 


20 
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xav διαρραγῶσίν τινες τούτων," va’ ἐμοῦ" ἕτερυν κατὰ" τῆς 
πόλεως ἐπιτειχισμὸν᾽ ἐξήτει." Ὁρῶν δ᾽" ὅτι σίτῳ πάντων ἀν- 
ϑρώπων πλείστῳ χρώμεϑ᾽ ἐπειςάκτῳ,. βουλόύμενυς τῆς σιτοπομ- 
πίαςἷ κύριος γενέσϑαι, παρελθὼν ἐπὶ Θράκης Βυξαντίους συμ- 
μάχους ὄντας" αὐτῷ" τὸ μὲν πρῶτον ἠξίου συμπολεμεῖν τὸν 


vestris, sed administratioue decretisque (ctiamsi rumpantur istorum qui- 
dam) meis; alius genesis oppugnandae reipublicae nostrae propugnaculum 
quaeritabat. Quia autem videns nos plurimo omnium hominwn importato 
frumento uti, operam dabat, ut frumentariam vectionem in suam potesta- 





(ἡμῶν corrd. —- ἀφ᾽ ὑμῶν LaurS) ἐξηλάϑη τοῖς μὲν ὅπλοις prd, cu- 
ius antiquus corrector ὑφ᾽ ὑμῶν etiam post ὅπλοις superscripsit. item 
LaurS et Aug2 ὑφ᾽ ὑμῶν post ὅπλοις habent, quamquam pracpositionem 


et pronomen habent ante ἐξηλώϑη. —- ὑφ᾽ ὑμῶν (ἡμῶν Urb.) μὲν ἐξ. 
τοῖς ὅπλοις T. p. r. Lind, Vind4. Urb, ~- ἐξ, τοῖς ὅπλ. ὑφ᾽ ὑμῶν sine 
μὲν Vind3. — Insipidus quidam correxit Demosthenis chiasmum in ὁ 


Φίλιππος ὑφ᾽ ἡμῶν ἐξηλάϑη, τοῖς μὲν ὅπλοις ὑφ᾽ ὑμῶν, χῇ δὲ πολι- 
τείᾳ etc. ὑπ᾽ ἐμοῦ. Inde etiam reliqua varietas lectionis. Orator 
autem praeposuit vp’ ὑμῶν, quia laudes sni invidiosas esse sentiebat, 
itaque locum construxit, ut personarum oppositio collocatione per chias- 
mum appareret, res autem per particulas μὲν — δὲ opponerentur. 2) 
τούτων om p. -3) ὑπὸ prUrb. 4) Schol. ad Chers. 8. 88 ed. Mor., 
ubi χωρίων corrige in ywefov. Cramer. Anecd. Ox. T. I p. 363. Har- 
pocr. Suid. δ) ἐπεζήτει Lind. 6) ‘Sententia postulat γάρ. nam inter- 
ceptio erat alter modus Athenas velnt apposito quodam ad latus castello 
compescendi.’ Reiskius. ‘Sententia non postulat γὰρ, etsi verissimum 
est, quod Reiskius de frumenti interceptione scripsit. Saepissime enim 
particula δὲ simpliciter copulat enuntiationes, quomodo intelligenda 
omnia illa loca, ubi δὲ vulgo, sed perperam dicitur fungi vice causalis 
γάρ. Schaeferus. Cf, Bornemann. ad St. Lucae Evang. XXIII, 27. 
‘Recte scriptum est in libris ὁρῶν δ᾽ ὅτι κτλ., quamquam ea verba 
etiam per γὰρ particulam, quom explicationem eius quod significatum 
erat in se continerent, adferri poterant. Sed nihil tamen opus Reiskii 
coniectura. quid enim impedit quominus per oppositionem ea explicatio 
inferatur, quemadmodum etiam nos dicamus: Er hatte aber usw. pro eo 
quod dici potnit: Lr hatte ndmlich usw.’ Klotzius ad Devar. T. IL p. 
363 sq. Est quidem h, 1. oppositio, neque vero ad explicandum τὸ ἕτε- 
ρον ἐπιτειχισμόν, sed duo tempora opponuntur: ἐπειδὴ τοζνυν ἐξ Ev- 
Bolas ὁ Φίλιππος ἐξηλάϑη, οἱ ὁρῶν δ᾽ ὅτι κτλ. Βυξαντίους ἐπολιόρκει, τού 
tov δὲ γιγνομένων, τί προφήκει ποιεῖν ὑμᾶς; En repetitum idem δέ, In- 
terpungendum igitur post πολεόρκει non plene, potius ante Ὁρῶν. 7) σι- 
τοπομπείας vulg. — σιτομποπιΐῖας QO. — σιτοπομπίας ES. LaurS. T. F. Φ. 
p. r. s.Augl. 2. 4, Vindl. 4. 5. Urb. Pall. 2, Barb. Cf. §§. 241. 301. £. 
leg. §. 123. Aristocr. 8. 155, 8) ὄντας συμμάχους Vindl. 9) αὐτῷ J. — 
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πρὸς ὑμᾶς" πόλεμον, ὡς δ᾽ οὐκ ἤϑελον οὐδ᾽ ἐπὶ τούτοις ' ἔφασαν 2 


τὴν συμμαχίαν πεποιῆσθαι, λέγοντες  ἀληϑῆ, χάρακα" βα- 
Aouevos'' πρὸς τῇ πόλει καὶ μηχανήματ᾽ ἐπιστήσας "" ἐπολιόρ- 
κει, (88) τούτων δὲ γιγνομένων ὅ τι μὲν προρήκει᾽' ποιεῖν ὑμᾶς," 
΄ Ἃ γῶν" δ , i 

οὐκ ἐπερωτήσω" (δῆλον γάρ ἐστιν ἅπασιν), ἀλλὰ τίς ἦν ὁ βοη- 
ϑήσας. τοῖς Βυξαντίοις καὶ σώσας αὐτούς; tic! 6 κωλύσας τὸν 
ε , ? ~ 5 , , x ΄ 

λλήςποντον ἀλλοτριωϑῆναι" κατ ἐκείνους τοὺς yoovous; 
ὑμεῖς ,° ἄνδρες ᾿“ϑηναῖοι. τὸ δ᾽ ὑμεῖς ὅταν Aéyo,’ τὴν πόλιν 


tem redigeret, progressus igitur in Thraciam, ἃ Byzantiis sibi sociis petebat 
primum, ut una secum bellum vobis inferrent, quod quam recusarent, et 
(quod verum erat) non iis se condicionibus coiisse sdcietatem dicerent, 
exstructo vallo urbem circumdabat et machinis admotis obsidebat, (88) ea 


autem dum fiunt quid vos facere deceat non iterum interrogabo (per- 


spicuum est enim omnibus), sed quis fuit, qui juverit Byzantios eosque 
conservaril? quis obstitit, quo minus illis temporibus Hellespontus aliena- 


αὐτῷ LaurS. vualg. — αὐτῷ Bkk. ‘Non opus, ut opinor.’ Schaeferus 
Quia pronomen non reflectitur ad ἠξίουν, sed narrans orator construxit 
cum παρελϑὼν, ideo restitui vulgatum spiritum. 10) ἡμᾶς k. Pal2. 
11) τούτων HerwHarlesii. 12) λέγοντα Pal2. — LaurS compendio λέ- 
γοντες. 13) χαρακώματα man see LanrS non sine punctis super at. 
vulg. — χαράκωμα marg ant yo>. Guelf. Vindl. Augl, Pal2. — χάρακα 
2. pr LaurS, Harpocr. Cf, Hesych. Suid. Zonar. s,v. 14) βαλόμενος 
Σ. LaurS. vulg. — βαλλόμενος marg ant ye. Augd. p. τ. Vindd. Pall. 


— βουλόμενος Augl. k. s. y. Vindl. Pal2, Ang. Man. — ἐπλλάμενος 
Barb. 15) ἐπιστῆσαι Vindl. ; ᾿ 

88. 1) προφρῆκε vulg. — προσηκει Σ. --- προσήκει LaurS. Recte 
praesens, si quocunque tempore decet. 2) ἡμᾶς vulg. — ὑμᾶς Fel. 
2, LaurS. ® Augl. k. 5. (Vindl. Pall. 2, Barb.). — Bav utrumque. 
3) οὐκέτ᾽ ἐρωτήσω vulg. Non satis defendebat Foertsch. ad Lys. p. 10. 
— οὐκ ἐρωτήσω prQ, cuius corr add ἐπ. — οὐκ ἐπερωτήσω Σ΄. Laur. 
Aug2. yoe®. Guelf. Vindl. Hoc iam Fr. Aug. Woltius ad Lept. p. 458, 14 
R. voluit, contra quem Schaeferus: ‘Non recepit Bekkerus, cui accedo, 
οὐκέτι enim refertur ad interrogationes, quibus supra [§§. 66 et 60] ora- 
tor adversarium identidem urserat.’ Schaeferus. “Exsgmrdy est i. ἢ. 
iterum interrogare, Vid. Sturz. Lex. Xen. 8. v. Ut nesciamus sitne ἢ. 1, 
altera lectio stribligo literarum an glossema, Praestat igitur maiorem 
auctoritatem sequi. Etiam rediret propius οὐκέτ᾽ ἐκ τοῦ λόγου etc. 8. 89. 
Quare merito recepit nuper Bekkerus compositum verbum. 4) οὖν 
tanquam post τίς addendum marg VinddS. δ) ὠπαλλοτριωϑῆναι Augl., 
Vindl. Pal2. Guelf. (k. r,s. ©). 6) ὦ ante compellationem vulg. — 
τοίνυν ὦ Herodian. Fig. p. 54 Dind. (= T. VIIT p, 596 W.). — om &. 
LaurS. placet ad ὑμεῖς appellatio nude apposita, 7) εἴπω vulg. — 


te 


255 


o 
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oe » 
λέγω. τίς δ᾽ ὁ τῇ πόλει" λέγων καὶ γράφων καὶ πράττων καὶ 
« ’ ᾽ ᾧὼ ἢ ow " 
ἁπλῶς ἑαυτὸν" εἰς τὰ πράγματ᾽ ἀφειδῶς" didovg;'" ἐγώ. (89) 
’ ‘ ‘ ¢ ᾿ ~ % ? fa Ὁ > , 1 ~2 , 
᾿λλὰ μὴν ἡλίκα ταῦτ ὠφέλησεν ἅπαντας, οὐκέτ᾽ ἀκ τοῦ λό- 
“ἢ eo. #.3 2» , Ω . oy . 5 
you δεῖ" wateiv, ald ἔργῳ πεπείρασϑε. Ὁ γὰρ tor ἐνστὰς 
πόλεμος ἄνευ τοῦ καλὴν" δόξαν ἐνεγκεῖν ἐν πῶσι τοῖς κατὰ τὸν 
βίον ἀφϑονωτέροις καὶ εὐωνοτέροιςἷ διήγαγεν" ὑμᾶς" τῆς νῦν 


retur? Vos, Athenienses. vos autem quum dico, rempublicam dico. Quis 
vero pro reipublicae commodo et dicebat et rogabat et agebat, denique ut 
simpliciter dicam se rerum administrationi nulla sui ratione habita dedebat Ὁ 
Ego. (89) Atqui ex iis quantae ad omnes redierint utilitates, non iam ex 
oratione est cognoscendum, sed re ipsa estis experti. Quod enim bellum 
tum exstitil, praelerquam quod famam honestam peperit, id quoque vobis 


λέγω Aldete. 2&. LaursS, Vindd. Herodian, ‘Perplacet. nam idem ver- 
bum repetitur.” Schaeferus, 8) αὐτὸν Vindl. — αὐτὸν Pal2. — om 
n. 9) ἀφειδῶς εἰς τὰ πρ. Barb. Hace transpositio favet coniecturae 
Dobraei delentis ἀφειδῶς ut scholion vocabuli ὡπλώῶς. Cf. 8. 179. Vel- 
lem maior auctoritas accederet. φειδῶς quodammodo defenditur §. 219, 
unde διὰ πάντων vel διὰ παντὸς pro nostro ὡπλῶς, et ἄνευ δαστώνης 
καὶ ἀναφορᾶς pro ὠφειδῶς explicucris, quod tuetur etiam Pausan. I, 
8§. 3. Atn. 1. καὶ ἁπλῶς, ut sacpissime xa) πάντες, colligens for- 
mula i. q. καὶ ὡπλῷ λόγῳ (ὡπλῷ λόγῳ τοὺς πώντας Aeschyl. Prom. vs. 
977) arcte construendum est, et ἀφειδῶς cum ἑαυτὸν διδούς. 10) δούς 
vulg. etiam 2. LaurS. Defendebat Reuterns 1. c. p. XV, quia diversa 
ratio participiorum praegressorum esse videatur. ‘Priora enim indicant, 
inquit, praeteritam {quidem actionem, sed quae diutius in ea re, de qua 
sermo est, durabat permancbatque, postremum autem δοὺς uno quasi 
momento perfectam et praeteritam significat: guia Demosthenes se pa- 
triae dederat, nunquam desinebat dicere etc. — Nec sine gravitate ver- 
bum monosyllabum, quod vim habet, in fine ponitur.’ Concederemus 
diversam participiorum horum rationem nisi per καὶ ἁπλῶς cum illis 
extremum coniungeretur et eodem ordine poneretur. Sed causa olim 
omissae δὲ syllabae ante dots apparet post ἐφειδῶς. Nec puto De- 
mosthenis aures tolerasse continuatas syllabas δῶς δούς. sed in tali- 
bus nihil affirmarim. — διδούς Augl. &. s. pr p. pr r. Vindl. 4. Barb. 
Pal2. 

89. 1) οὐκ vulg. — om prUrb, add eadem man. — οὐκέτ᾽ &. LaurS, 
Augl. &. 5. Pal2. Barb. 2) τοῦ om vulg. — habent 2. LaurS. Aug2. 
‘Praetuli οὐκέτ᾽ ἐκ λόγου, ut sono minus insuave.’ Reiskius. Οὐκέτ᾽ 
ἐκ τοῦ λόγου, nostris quidem auribus non insuave, i. q. non amplius ex 
oratione mea. 3) δεῖ om Q. 4) μαϑεῖν ὑμᾶς Augl. ἃ. s. Pal2. Barb. 
‘Malim pronomen additum ob sequens πεπεέρασθε.᾽ Schaeferus. At 
ef. 88. 6. 11 ete, δ) ἱστὰς Vindd. 6) καλεῖν prQ. 7) etivouwrégors 
yet. — καὶ εὐων. om Aug?. 8) διηγὲεν Σ᾿ --- διθνεν LaurS. Proba- 
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εἰρήνης, ἣν οὗτοι κατὰ τῆς πατρίδος τηροῦσιν of χρηστοί, δ᾿ 
ἐπὶ ταῖς μελλούσαις "' ἐλπίσιν. ὧν διαμάρτοιεν, καὶ "ἢ μετάσχοιεν 
ὧν ὑμεῖς οἱ τὰ βέλτιστα βουλόμενοι "" τοὺς ϑεοὺς αἰτεῖτε," μὴ" 
μεταδοῖεν ὧμῖν" ὧν αὐτοὶ " προήφηνται. “έγε δ᾽ αὐτοῖς καὶ 
τοὺς τῶν" Βυξαντίων " στεφάνους καὶ trav’ Περινϑίων., οἷς 
ἐστεφάνουν ἐκ" τούτων τὴν πόλιν. 


praestitit, ut omnia ad vitam sustentandam necessaria et uberius et minoris 
pararentur quam hac praesenti pace, quam lenes isti cum patriae detrimento 
custodiunt, ei spei inhiantes, qua utinam frustrentur et una fruantur iis, 
quae vos optima cupientes a diis exoptatis, ne vobis ea impertiant, quae 
ipsi instituerunt. Recita iis et Byzantiorum coronas et Perinthiorum, qui- 
bus dtl daca propter haec ornaverunt. 

bat Funkhaencel. in Diar. Antiq. 1847 p. “404. At h. 1. quum praeteri- 
tum tempus opponatur paci praesenti, aoristus imperfecto est praefe- 
rendus. syllaba similis excidit, cf. δούς, προγεναμένοις, pro διδούς, 
προγεγεναμένοις in proximis, 9) ἡμᾶς Augl. s. Vindl. (non 2). 10) 
χρηστοί, ἐπὶ iam Ald. Vulgo non interpungitur. Cf. Benseler. Hiat, 
p- 94. 11) μελλουσιν prZ, ant corr ag super cv. 12) χαὶ μὴ vulg. 
— om μὴ ante wer. Σ΄ LaurS. Quod non casu factum esse ostendit 
Funkh. 1. c. nam decet oratorem honeste et liberaliter sentire, quae 
post Periclis exemplaris dictum ratio eius et sententia est. Thucyd. II, 
60, 2: καλῶς μὲν γὰρ φερόμενος ἀνὴρ τὸ καϑ᾽ ἑαυτὸν διαφϑειρομένης 
τῆς πατρίδος οὐδὲν ἧσσον ξυναπόλλυται, κακοτυχῶν δὲ ἐν εὐτυχούση 
πολλῷ διασώξεται. Item Platonis bess. IX p. 875 A: ξυμφέρει ra χοε- 
νῷ τὲ καὶ τῷ ἰδίω τοῖν ἀμφοῖν, ἣν τὸ κοινὸν τιϑῆται καλῶς μάλλον ἢ 
τὸ ἴδιον. Vid. Phil. II fin.: οὐδένα γὰρ βουλοίμην ἔγωγ᾽ ἄν, οὐδ᾽ εἰ 
δίκαιός ἐστ᾽ ἀπολωλέναι, μετὰ τοῦ πώντων κινδύνου καὶ τῆς ζημίας 
δίκην ὑποσχεῖν. ibiq. annot. Itaque n. 1. sententia est: Utinam sua spe 
proditores frustrati, patria libera nobiscum fruantur, neve quod institue- 
runt exitium et servitudinem populo impertiant. 13) βουλόμενοι in 
Bkk. editione Berolinensi (non in Oxoniensi) incuria operarum excidit, 


quod quasi consilio factum esset, Dindorfius olim non correxit, sed of 
: αἰτεῖτε 
in of mutavit. non displicuit Dissenio, 14) αἰτεῖσϑε Barb. — αἰτεισθὲ 


Aug4. 10) wae Laur8. vulg. — μὴ Σ. Cf. not. 12. 16) ἡμῖν Bay. 
ἡ τι. sec. 
p. r. Vind4. — ἡμῖν F. -- μὲν Laurs, 17) αὐτοὶ om Vindd. 18) 


τοὺς sine τῶν vulg. — τοὺς τῶν Σ΄. LaurS. T. Augl. 2. ἀν p. τ. 5. b 
Vindl. 4. Pal2. Man. 19) τοὺς Βυξαντίους Aug4. 20) τοὺς τῶν J. 
LaursS. ἡ. T. F. Φ, Augl. 2.4. k. p. r,s. t Vindl. 4, Pal2. Barb, Man, 
Fel. — τοὺς sine τῶν vulg. — τῶν sine τοὺς Urb. Recte. namque 
non coronas dederunt Byzantii, nec coronas Perinthii, sed utrique co- 
ronam unam, ut consentaneum est. Varietas autem articulorum pro- 
pinquorum ubique occurrit etiam in optimis codicibus. 21) ἐκ om r. 
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ΨΉΦΙΣΜΑ BYZANTION.* 
20 90. Ἐπὶ ἱερομνάμονος ' Βοσπορίχω" Aauaynros® ἐν τᾷ 
aia’ ἔλεξεν ἐκ τᾶς βωλᾶς" λαβὼν ῥάτραν," ἐπειδὴ ὁ δῶμος 


90. Pontifice Bosporicho Damagetus in contione venia dicendi a senatu 
data dixit, quandoquidem populus Atheniensis quum superioribus temporibus 


*) ‘Post verba τὴν πόλιν sequuntur in Augl statim haee verba: 
Aye καὶ τοὺς παρὰ τῶν ἐν Χερρονήσῳ στεφάνους (p. 256, 20). ΨΗ- 
®ICMA ΒΥΖΑΝΤΊΩΝ. Οὐκοῦν οὐ μόνον (ρ. 357, 5) ceteris omnibus 
deficientibus.’ [etiam titulo ΨΗΦ. XEPP.] Reiskius. Item Urb. Pal?2. 
Barb., qui praetermissis decretis Byzantioram et Chersonesitarum a ver- 
bis proxime post πόλιν sequentibus λέγε καὶ τοὺς παρὰ τῶν ἐν Χερ- 
ρονήσῳ στεφάνους: Ψήφισμα Βυζαντίων transeunt ad οὐκοῦν οὐ μόνον, 
nec lacunam aperiunt neque ullum omissionis indicium est. Documenta 
haec duo om Augl. Vindl. Urb. Pal2. pr Lind. (habet in marg). prT. 
k. s. — ΨΗΦ. BYZ. titulum om ἡ. — YHPICMA om Aug4. AldT, — 
BTZANTIQN om Q. Vindi, Urb. — Στεφάνων ψηφίσματα u. vr. — 
στεφάνων (in marg Βυξαντίων) Vind3. — Ante titnlum in Bay apparet 
signum 6, de quo vid. ad §. 28 extr. 


90. 1) fegouauvovos Q. — [ερομνάμενος Vind5. 2). Βοσπορίχω 
Chalk. --- Βοσπορίχον Aug?. Ang. Q. In decreto Byzantiorum aetate 
Tiberii facto genitivus ov valet, Corp. Inscr. No. 2060. ‘Multa e se- 
verioris Doridis genere h. 1. intermixta sunt, quum Byzantii mitiore 
uterentur, ‘alia adeo e dialectis Lesbiaca et Ionica. Nam Dorica qui- 
dem, sed a Byzantiorum dialecto aliena sunt ὦ et ἢ pro ov et εἰ in his: 
Βοσπορίχω, βωλά, Φιλίππω τῶ, τὼς νόμως καὶ tas τάφως, τῶ δήμω, 
nuev, quibuscum non concinunt ἐξείλετο, ἐθέλουσι, ἀλειτούργητος, λει- 
τουργία, στεφανούμενος, ὠποστεῖλαι, in quibus severior Doris ἢ οἵ @ 
postulat.” Ahrens. Dial. Dor. p. 21. Sed rectissime monuit Dindor- 
fins: ‘“Valde imperfecta est qnam hodie habemus dialecti Byzantiorum 
notitia.’ Cf. De Documentis cap. X p. 9 sq. Corp. Inser. T. Il No. 
1794. 3) “ημάγητος Ang. Q. v. Chalk. — Ζαμάτηγος AldT. Pall. — 


το 
ἀαρότη γοῦν Vindd. 4) ἐντεαλία Σ΄. marg LaurS. vulg. --- ἔν τε ἀλέα 
Laurf, — ἐν : ἀλέα text LaurS. — ἐν redew Q. — ὁ Ἐντεαλία ye Ind 
Lamb. quasi filius Entealiae. — ἐν δεαλία Aug2. — ἐν τῇ ἁλίᾳ Guelf. 
ἐν τὰ ἁλίᾳ Altemps. (Pall. Man). — ἐν τῇ ἁλίᾳ coniecerat Casaubon. 
p- 83 ad Athen. Il, 3. Cf. Dalaei Diss. Agonist. VII p. 543. Orvill. 
ad Char. p. 60 sq. (= 242), — Proxime ἔλεγξεν LaurS, y alio atramento 


insertum est. 5) τῆς βολᾶς prQ, corr in τῆς βωλᾶς. Pall. — τὰς Bo- 


lds Chalk. 6) ῥήτραν libri. — ράτραν cf. Corp, Inser. ΤῸ I p. 26: 
Farge. — δήτραν γνώμην (cum hoc interpretamento) Chalk, qui pro- 


xime δίμος. 
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ε1» 8 ᾿ . , o ee, 
ο΄ Atavaioyv’ ἔν τὲ τοῖς προγεγεναμένοις ᾿ καιροῖς ευνοέων 
διατελεῖ" Βυξαντίοις καὶ τοῖς συμμάχοις καὶ συγγενέσι Περιν- 
το re raac foo"! Loy! ΑἿΣ Σ Ἶ 
ϑίοις καὶ πολλὰς καὶ μεγάλας χρείας '' παρέσχηται, " ἔν τε τῷ 


bene cupere Byzantiis nondestilitet sociis cognatisque Perinthiis et πα] τὰ 
Magnaque officia praestilit, tam praesenti hoc tempore Philippo Macedone 
nostrum agrum et urbem hostiliter aggresso ad excidium Byzantiorum et 


7) τῶν p. τ. 8) ᾿ϑαναίωυ Dindorf. sic ct infra. Codices Ady». 


(Vindd: ᾿ϑὴν bis). 9) προγενομένοις LaursS. vulg. prQ. — ἥρο- 
γένη ; ; 

γενομένοις Vindd. — προγεναμένοις Σ᾿, T. Φ. rv. Laurs. corrQ. ‘Recte 
habere videtur, quum γενάμενος dixerit Archimedes p. 48, 28, 35, 38. 
p. 127, 23.’ Dindorfius. — mgoysyevnutvorg ye Less. ‘Sane perfe- 
ctum paulo magis congruit cum perfecto παρεστακότι vs. 25.° Sed prae- 
fero Doricam formam προγεγεναμένοις.᾽ Schaeferus, Sic p. corr 
Laurf. Recepimus, quamquam nullo alio loco inventum, 10) διατελεὶ 
2. LaurS. vulg. — διατελέει et infra κατοικέειν propter εὐνοέων, dev- 
δροκοπέοντος εἰ ἐπιστέωνται Dindorf. Cf. Thue. V, 79, 18: xorvevedr- 
των τἂν oxovday καὶ τῶν ξυμμαχιᾶν. sed δοκεῖ ο. 77. Docente Ahren- 
sio Dor. Dial. p. 307 sq. eee in secunda et tertia singularis numeri apud 
omnes Dorienses in δὲ coalescunt ut vulgo. Sed in vocalium ¢0 et so 
concursu maxima varietas conspicitur. Vid. Ahrens. p. 219. Nos De 
Documentis |. c. p. 11. Poppo ad Thue, T, IX p. 655. In Rhodia inser. 
(Boeckh. T. 11 p, 592% sq.) etiam passim διατελεῖ, — διετέλει Wunder- 
lichius Praef. p. XLII sq. sie defendebat: ‘Praesens verbi διατελεὶν 
cum participio praesentis iunctuin quae fuecrunt atque nunc sunt significat, 
wt ἔχων διατελεὶ §§. 1. 95, Sed ut nihil de iunctura διατελεῖ καὶ παρ- 
ἐσχηται moneam, praesentis notionem ab ἢ. 1. alienam esse verba ἐν 
te τοὶς προγενομένοις καιροῖς docent.’ etc. Merito Dissenius: ‘Prae- 
sens de tempore praeterito recte habet, ut alia demonstrant psephismata, 
Cf. Corp. Inser. Ἐς IL No, 2353’ et plura idem ad ἢν 1. *Imperfectum 
διετέλει cum sequenti perfecto παρέσχηται soloece iungitur. neque 
ἐπειδὴ -διατελεὶ de re practerita magis insolens est quam [infra ὃ. 
ISL Σ et LaurS: ἐπειδὴ ... παραιτεῖται). ἐπεὶ λείπει --- ναυστολεῖ de 
rebus item practeritis Eurip. Hippol. vs. 34 sq., ubi Valcken. alia 
exempla huius constructionis congessit. Compares Latinorum praesens 
historicum.’ Schaeferus. Tempus h. 1. potius dixerim praesens per- 
petuum quam historicum i. e, benivolus olim, etiam nune idem est. 11) 
χάριτας Indd. — χρήας ut πλήονας, ἐπιτάδηον, ἀσαμήωτον in Decreti 
inscript. cit. — χρεέας, non χάριτας est vocabulum de hac re proprium, 


Cf. 8. 84. Krebs. Opp. p. 466 sy. — χρεέας post παρέσχηται p. — om ν΄. 
ε 
Vind4. Laur8. 12) παράσχηται Σ΄. Scrimg. — παρασχηται LaurS, ea 


dem manu ut videtur. 


2 


σ' 
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sag ~ , ΗΝ ͵ ᾿ , 
παρεστακοτι xaioa Didinxwa ta’ Maxedovog ἐπιστρατευσαν- 
= Ν 7% , , 
τος " ἐπὶ τὰν " χώραν καὶ τὰν πόλιν ἐπ᾿ ἀναστάσει Βυξαντίων 

, % s a 17 Ὑ . , 
καὶ Περινϑίων καὶ τὰν χώραν datovtos'’ καὶ δενδροκοπέοντος, 
βοηϑήσαις " πλοίοις "" ἑκατὸν καὶ ἢ εἴχοσι καὶ σίτῳ καὶ βέλεσι 
ς ε - 29 
καὶ ὁπλίταις ἐξείλετο μὲ᾿" ἐκ τῶν μεγάλων" κινδύνων καὶ 
ἀποκατέστασεν ἢ τὰν πάτριον πολιτείαν καὶ τὼς νόμως καὶ 
τὼς tapas,” (91) δεδόχϑαι' τῷ δάμῳ 19° Βυξαντίων καὶ Πε- 


Perinthiorum, et agrum incendiis et succisis arboribus devastante, opem 
tulit navibus centum el viginli, et frumento et telis et gravis armaturae 
militibus, nosque a magnis periculis eripuit, et patriam rempublicam resti- 
tuit et leges et sepulcra, (91) placere populo Byzantiorum et Perinthiorum, 


13) παρεστηκότι Augd. ἡ. — παρενεστῶτι ἢ παρεστηκότι AldT. — 
παρεστακόσι Ald. Paul. correxit AldV. 14) Φιλίππου τοῦ vulg. — Φι- 
λίππω τῶ LaurS. Aug2. Vind4, Laur8. Bekkeri codd. practer Σ᾽ et F. — 


ρ oman. sec. 

Φιλιππωι tar Σ. 15) ἐπιστατευσαντος Σ΄. — ἐπιστατεύσαντι Laurs. 
10) τὴν Pall. — τὴν Chalk. item proxime bis. 17) δέοντος Ε΄. Φ. 
é αι bet 
Chalk. — δαίοντος LaurS eadem manu. — δέοντος & (αι est antiqui 


correctoris), Q, in quo δ est puncto notatum. Laur8. Laurf. cum gloss. 
δηοῦντος καὶ apavitovtos. — δόντος Ang. 18) βοηϑῆσαι Σ΄. Laurs. 
F. Φ. r. (T). unde Sauppius rectissime coniecit βοηϑήσαις pro vulgato 
βοηϑήσας. De illa forma vid. Maittair. p. 230. sAhrensius lL. c. p. 21 
βοαϑήσας requirit. At vid. De Documentis cap. X p. 9. 19) πλοίοι- 
σιν vulg. Intrr. ad Greg. Cor. p. 897. Antiqua forma dativi pluralis, 
quamquam Doridi non omnino ignota (cf. Ahrens, p. 227), non valet in 
hoc decreto. Cf. τοὺς προγεγεναμένοις καιροῖς, Βυξαντίοις καὶ tots 
συμμάχοις οἷς. Scriba memoria tenuisse videtur ap. Homerum frequen- 
tissimum πλοίοισιν. --- πλοίοις Σ΄. LaurS. Bay (F?). ®. Q. t. u. v. Chalk. 
(Pall. Ang. Laur8. Laurf. Vind3. 4. δ). 20) καὶ om Vind3. 21) ἄμε 
Ald. Mor. t. υ. — ἀμὲ T. Laurf. — ἄμμε aeolicum Fel. LaurS. vulg. 
— ἄμμας coniccit Wolfius, nusquam inventum. — ἐμὲ prHarl (corr in 
ἄμμε). Laur8 (marg ἄμμε). p. τ. Vind4, AldT. --- dues pr Vind5, in quo 
corrector ¢ delevit. — κάμε Appfr. — ape Z. De ἀμὲ dorica forma 
vid. Ahrens, p. 261. Maittair. p. 104 A. 22) μεγίστων coni. Dobraeus 
e Chersonesitarum decreto 8. 92. 23) ἀποκατέστησε Q. Ang. — ame- 


5 A οὐ ,ov 
κατέστασε Chalk, — αἀποκατατέστησε Man. 24) καὶ τως νόμως. καὶ 
ov =, ον 
τως tages Chalk. 
to) , at 
91. 1) δεδόχϑω Σ. vulg. — δεδοχϑαι Vindd, — δεδόχϑω LaurS. 


αι , , 
δεδόχϑω Q. — δεδόχϑω Ald. — δεδόχϑαι Fel. r. t. marg Pall. Laur8. 
Harl. Altemps. Aug4. Weimar. δεδόχϑαι etiam Σ᾽ et LaurS in deerctis 


. 
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> ᾿ ΄ 9 , » Ἵ - 
ρινϑίων ᾿ϑαναίοις δύμεν" ἐπιγαμίαν, πολιτείαν, ἔγκτασιν γᾶς 
- δ op 6 so ae , 
καὶ οἰκιᾶν," προεδρίαν ἐν" τοῖς ἀγῶσιν, πόϑοδον ποτὶ τὰν" 
‘ «. ‘ ~ ΄ ‘ s ϑ 
βωλαν" καὶ τὸν δᾶμον ᾿" πράτοις πεδὰ'" τὰ ἱερά, καὶ τοῖς κατ- 


~ 
ul Atheniensibus detur ius connubii, civitatis, agrorum ac domuum apud 


nos possidendarum, princeps sedes in spectaculis, aditus ad senatum et 





88. 29. 84. 116. 118. 165, ut-inser. Byzantiorum No. 2060 (ef. Krebs. 
Opp. p. 468 sq.), sed 8. 184 Σ᾽ et LaurS δέδοκται. - - Proxime τῶ 
dpe Chalk. 2) τῶν Aug2. y. Q. p. που. Laurd, Man.’Chalk. ‘Ma- 
gis placeret τῶν hic et infra.’ Wunderlichius. ‘Mihi magis placet 
τῶ. Schaeferus. Cf, ad Phil. ΠῚ 8. 42 not. 4. In decreto citato ὁ 


δᾶμος ὁ Βυξαντίων. 3) δοῦναι T. r. Vindd, Cf. infra ἦμεν, et in 
decreto cit. ἄφεμεν, εἶμεν, τεϑῆμεν. 4) ἐκ τᾶς Ald. Mor. -— χκτᾶσιν 
Fel. AldV. — ἔχτασιν 2. LaurS. Indd. vuly. — om Serimg. ἔγκτα- 


σιν coni. Valesius, Emendat. p. 100: Cf. γῆς καὶ οἰκέας ἔνκτησιν καὶ 
πρόφοδον πρὸς τὴν βουλὴν καὶ toy δῆμον πρώτοις μετὰ τὰ ἱερά in 
Dalii Append. ad Marmor, Oxon. CLVI, CLYII, CLVIIL inseriptioni 
bus Deliis et passim. Cf. Boissonad. Comm. Epigraph. post Holsten. 
Epist. p. 457. — Nisi praeferas doricam formam ἔμπασιν sive ἔππα- 
σιν, de qua forma vid. Boeckh. ad Corp. Inser. ‘I’. I p. 725. sed 
ductus servatarum literarum pro recepta forma stat, quae eadem in ti- 
tulis Coreyraeorum dorice scriptis invenitur in Boeckh. Corp. No. 1841. 
1842. 1844. Cf. 8. 311 pro ἢ κτῆσις ap. Alexandr. Rhet. ἐκ τῆς σῆς. — 


Proxime ut solet γῆς Chalk. δ) οἰκείαν vulg. -- οἰκίων 7. — οἰκεαν 
Harl. pr&. --- οἰκίαν corrd, in quo accentus antiquo atramento pictus 
est. LaurS. Aug2. Bay. Q. Laurs8. Laurf-(corr in οἰκείαν). Ang. — of- 
κιᾶν coni. Valesius. Cf. πολειτῶᾶν in decreto citato. οἰκίας coniec. 
Dale. Cf. Meier. Epigraph. 1 p. VI. 6) ἐν Ald’. — om Vindd, Pall, 
7) πόϑ᾽ ὅλον Ald. Mor. Q. ¢. μι v, Vind’. Pall. Man, Ang. Chalk. - 
ποϑολον 2. F. T. Φ (cf. προσολον §. 78 pro πρύόρφροδον). 200 ὁλον 
LaurS. — πόϑολον Bay. Vind4. — ποϑύλον Laurf. ποτὶ Θόλον AldV. 
Obs. Aug2. Scrimg. corr r. marg Pall. Vind5. ye p, cuins textus om, _ 
— om Laur8,. — ποτὲ τὰν Θόλον Fel. — τὰν Θόλον Par Thiersch. 
ποτὰν Θόλον Aug4. Less. πόϑοδον coni. Valesius. Cf. ποϑοδον sive 
in altero exemplo ποί ϑ]οδοὸν in decreto 21 aut 3" sacculi a. Chr. Corp, 
Inser, No. 1845 lin, 39. Formula πρόφοδον πρὸς τὴν βουλὴν καὶ τὸν 
δῆμον frequens est. — πρόφοδον coniec. Dale. 8) ποττὰν Cobet. Var. 
Lect. p. 95. At cf. ποτὲ tay in tabulis Heracleensibus. Vid. Ahrens. 
Ρ. 353 sq., ubi idem de apocope. 9) βῶλον (supra ser. ϑόλον) Laur. 


— ποτὶ τὰν βωλάν Chalk, 10) καὶ τὸν δᾶμον non om 2, ut quis 
concludere possit e Cobcti annotatione |. ¢. —- x. τὶ δῆμον Vind4, Laur8, 
Chalk, 1) maga torgmage sine accentu 2, — παρὰ τοὺς παρὰ vulg. 


τ παρατοῖς παρὰ LaurS. — περὶ τοὺς παρὰ Ald. Mor. Lind. — παρὰ 
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ιυ oxsiv'’® ἐθέλουσιν τὰν πόλιν" ἀλειτουργήτοις ἦμεν πασᾶν τᾶν 

λειτουργιῶν," στᾶσαι δὲ καὶ εἰκόνας τρεῖς ἐκκαιδεκαπάχεις ἢ 

ἐν τῷ Βοσπόρῳ," στεφανούμενον Ἶ τὸν δᾶμον tov ᾿“ϑαναίων 
με : 

populum primus post sacra facta, et in urbe habitare volentibus immuni- 

tas omnium liturgiarum, et erigendas esse statuas in Bosporo tres sedendm 


τοὶς περὶ Indd. Fel. AldV. Scrimg. Weimar. --- παρὰ τοῖς Pall. AldT. 
παρὰ τοῖς Vindd. — maga τοῖς Laurf. — παρὰ Laurs. Ang2?. 4, — 
πρώτοις (πρώτοις Krebsius post virum doctum TT, RR. in Misc. Obs. 
T. IL p. 356. Cf. intrr. ad Gregor. Cor. p. 197) μετὰ Valesius secun- 
dum deereta similia. Cf. Boissonad. 1. ¢. p. 457. et Osann. Syllog. Fase. 
IV p. 167. — πράτοις πεδὰ coniec. Bekkerus, non quod werd non sit 
doricum (nam vid. Boeckh. Ind. ad Pindar. ubi μετὰ et πέδα occurrit, 
et Stephani Itiner, p. 40 sqq. Ahrens. De Dialect. Dor, p. 360), sed 
quod πεδά (vulg. paroxytonon aeolice. Valeken. Phoen. vs, 1034, Mait- 
tair. p. 251 C. sqq. Buttmannus autem Gr. T. I p. 371 et Osannus 
Syllog. p. [87 secundum Grammaticos merito probaverunt oxytonon πεδα) 
vestigiis παρα similius est. De forma πρᾶτος cf. πρατιστεύσαντος in 
Inscript. No. 2060. 12) κατοικεὲν libri. — κατοικέεεν Dindorf. — κατ- 
ony Wunderlichia 22. Cf. Valcken, ad Theocr. XI ys, 62. 13) καὶ 
inseruit corr Man. 14) πᾶσαν (fort. πᾶσι Markland.) πρὸς τὰν λει- 
τουργίαν Aldetc. — πασαν τὰν λειτουργίαν Σ. --- πᾶσαν τὰν λειτουργίαν 
LaurS. vulg. — πασᾶν προςταχκτᾶν λειτουργιᾶν coniec. Reiskius. Extra- 
ordinarium liturgiarum immunitas (Athenis quidem) numquam dabatur. Vid. 
Boeckh. Oecon. T. I p. 484.(597). — πᾶσαν τὴν λειτουργίαν Augd. Q. π᾿ v. 
Vind3, 5. Chalk. — πᾶσαν τὴν λειτουργείαν Man. Ang. — πασᾶν τᾶν λει- 


τουργιᾶν Aug?2. Vind4, (Pall?). — Proxime στίσαι Chalk. 15) ἑκκαίδεκα 
πήχεις Ald. Chalk. — ἑκκαιδεκαπήχεις 2. Laur. vulg. — ἑκκαιδακαπήχει 
prQ, cuius corrector addidit ¢. — ἑκκαιδεκαπάχεις Dindorf. 16) Booxo- 
ρέχω LaurS, in cuius his foliis ¢ non subscribitur. — Βοσπορέχῳ vulg. — 
Βοσπορείχω Σ. QO. — Βορίχω Chalk. γ. — Βοσπόρῳ Fel. pr Aug. (corr in 
Βοσπορίχω). Probavit etiam Dalaeus |. c. p. 543, quamquam ex errore 
scripsit “Π. Bog¢zo]’. nam cf. translationem eius p. 544. — Βοσπορίχῳ 
λέγω AldT. — Terminatio nominum propriorum quidem invenimus ezog 
Corp. Inser. No. 172. 1574. 1575. 1579. Mus. Rhenan. 1842, 1 p, 100. 
Intrr. ad Gregor. Cor. p. 200 sqq. ed. Schaef. Papii Lex. p. 10 sq. At 
h. 1. nomen est loci, non viri. Depravatum videtur e superiore viri 
nomine. Quare Funkhaenel. Quaest, p. 42 Βοσπορέῳ aut potius Φως- 
φορίῳ coniccit. Stephan. Byz. 8. v. Βόσπορος: Βοσπόριον τοῦ Βυ- 
ξαντίου λιμήν. οἵ ἰδὲ ἐγχώριοι Φωσφόριον αὐτὸ καλοῦσι. Dindorfius 
hoc Stephani loco seribendum esse Βοσπόρειον coniccit, et Demostheni 
reddendum Βοσπορείω. At Phavorinus ap. Constant. Porphyr. Themata 
II, 12 Βοσπορος exhibet: Βυξαντίων λιμὴν Βόσπορος καλεῖται. Tutius 
igitur videbatur scribere, ut iam Fel., Βοσπόρῳ. in byzantii portu loco 
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ὑπὸ τῷ depo" ta” Βυξαντίων καὶ "' Περινϑίων, 2 ἀποστεῖλαι 
δὲ καὶ ϑεωρίας “ἢ ἐς τὰς" ἐν τὰ "Ἑλλάδι παναγύριας, “Ἴσϑμια 
καὶ Νέμεα ἢ καὶ Ὀλύμπια καὶ Πύϑια, καὶ ἀνακαρύξαι ἢ τὼ στε- 
cubitim singulas, populi Atheniensis coronati a populis Byzantiorum et 
Perinthiorum, mittendas etiam esse legationes in celebres Graeciae conven- 


tali rei vere opportuno. Urbs alia eiusdem nominis erat, item portus 
(Lept. §. 33), sedes tyrannorum Bosporanorum, quod idem Panticapaeum 
nominabatur. Boeckh. Corp. Inser. Τὶ II pp. 98 844. 126. Cf. Sickler. 
Geogr. ΤΙ I p. 220. Τὶ II p. 348, Anvill. T. I, 1 p. 295. Ea urbs est 
Lept. 8. 36: στήλας... ἐστήσαϑ᾽ ὑμεῖς κακεῖνος τὴν μὲν ἐν Βοςπόρῳ. 
Etiam adv. Phorm. 8. 36 Bakius ad Apsinem p. 181 pro Βοςπόρῳ scri- 


bendum iussit Βοσπορίῳ. 17) στεφανόμενον Aug4. — Proxime δᾶμον 
Chalk. 18) τῶν vulg. — τών Chalk. — τὸν 2. LaurS, Aug4. codd 
ΒΚΚ. praeter Q. ‘Improbante, opinor, Osanno, quem vid, 1. 6. p. 162, 
me probante.’ Schaeferus. Cf. ad Phil, ΠῚ 8. 42, 19) t@ δϑάμῳ 


vulg. — ta δάμω Σ. LaurS. Bav. — τῶ depo Chalk. 20) τῶν LaurS 
compendio. vulg. — ta 2. Φ. τ. Vind’. 4. 21) καὶ τῶν Π. Vindd. 
22) ὑπὸ... Περινθίων om Aug4. 23) δωρέας Ald. — δωρεὰς IndFel. 


Less’ Weim. corrBay. corrQ. p. Vind5. Laur8. — δωρεὰς Laurf, 
ε 
— δωρίας Σ. vulg. (Vind3. 47). --- ϑεωριὰς LaurS. — δωρίας υ. -- 


δωριέας Pall. Altemps. --- δωριεῦσιν Fel. AldV. IndAld. --- ϑεωρίέας coni. 
Valcken. Diatrib. Enrip. p. 278 B. Reiskius. — Ahrens. p. 21 potius 
ϑεαρίας requirit. At in titulo Dorico No. 2670 tum ϑεαροδόκος occur- 
rit tum ὦρχι ϑέωρος et Delphica inscr. No. 1693: ϑεωρός et ϑεωροδό- 
xos. Dubia erat Krebsio etiam ἀποστεῖλαι ϑεωρίας formula loco enoot. 
ϑεωρούς, de qua ille vir doctus doceri-potuerat Stephani Thesauro. 
Platon. Legg. XfI p. 947 A: τῶν εἰς “τοὺς Ἕλληνας κοινῇ ϑυσιῶν καὶ 
ϑεωριῶν... ἄρχοντας. 24) εἰς τὰς Laur8, IndAld. — gre Aug4, AldT. 


— ἕπτα Vindd. 25) Evert! Laur8. — ἐν te Σ. LaurS. vulg. — ἐν τῇ 
Aug4. AldT. — ἐν τᾷ Valcken. 1, c. Koen. ad Greg. Cor. p. 316. Reis- 
kius. 20) πανηγύριας libri. — παναγύριας Dindorf. (pr LaurS, cuius 
sec man corr in paroxytonon). 27) De ordine quo ludi referuntur 
vario vid. Keil. Schedae Epigraph. p. 5. 28) avaxagvéar 2. — ὠνα- 


κἄρύξαι Chalk. — ὠνακηρῦξαι Ang. Vind4. -- ἀνακηρύξαι QO. Laur8. 
— ἀνακαρύξαι LaurS. VindS. ‘Reisk. et Wunderl., quod accentus vi- 
tium etiam Valckenarium |, c. fugit.’ Schaeferus, At vid. Prolegg. 
Gramm, p. 46, ubi correxeris ἐχτέτατει in ἐκτέταται. Etiam Lo- 
beckius 1. ibi cit. ἀνακαρῦξαι probare videtur. rationem non perspici- 
mus, nam si e κήρῦχος vocalis v mutatur ante &, quia sine ulla ex- 
ceptione (οὐδέποτε) v ct « ante & non producuntur nisi in augmento 
temporali; apparet etiam in aoristi Ii infinitivo eum usum valere, ut 
in futuro I, cuins eas vocales clare tradidit Choeroboseus (p. 547 ed. 
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gpava®’ ὅσοις ἐστεφάνωται" ὁ δᾶμος ᾿ ὁ" ᾿αϑαναίων ὑφ᾽ ἢ 


tus, Isthmia et Nemea et Olympia et Pythia. et renuntiandas duas coronas, 





Gaisf.) corripi ante E: ἐν τῷ μέλλοντι συστέλλονται κτλ. 29) τῷ ore- 
φάνῳ Ald. Mor. Harl. Chalk. Lind. -- τῷ στεφάνω vulg. --- τω στεφέ- 
vor Σ. — τὸν στέφανον Fel. Scrimg. sec man LaurS. — om Laur8 (in 
marg. τῶ στεφάνω). τὼς στεφώνως (pr LaurS.) coniec.Reiskius. Dna- 
lis convenit cum tribus statuis. nam statuaec Byzantiorum et Perinthio- 
rum duae tertiam (populiim Atheniensium) coronabant. 30) ᾧ συστε- 


φάνωται vulg. — ᾧ συνεστεφάώνωται Chalk. — ὧ συνεστεφάνωται Q. 
vE 

Vind3. Man. Ang. — ὦ συστεφάώνωται u. v. — ὡσυστεφάνωται T. 

p. το t. Laurf (ov ὁ corr). Lanrg. Pall. (Vind4?). Ex his selegit 

Rauchenstein. 1. c. p. 21: συνεστεφάνωται. — ὡς ἐστεφάνωται 


coniec. Reiskius. — ὡς συστεφάνωται Vinds, cnins margo ὅτι. — Com- 
positum συστεφανόω Eumath, p. 441. Rufin. in Anthol. Palat. Ep. V, 
36, 10. Neque vero h. 1. id compositum convenit, nam non cum aliis 
Athenienses coronati sunt, sed soli. Βυξάντιοι καὶ Περίνϑιοι συνεστε- 
φάνωσαν, non ᾿ϑηναῖοι συνεστεφάνωνται. Cf. Dem. fals. leg. §. 128: 
ἐκεῖνος καὶ συνεστεφανοῦτο καὶ συνεπαιώνιξε Φιλίππω. — De accusa- 
tive cum στεφανοῦσϑαι constructo i. q. propter aliquid coronari vid. Sal- 
mas. ad Achill. Tat. 547. Bergler. ad Aleiphr. 239. Tourreil. Oper. T. 
IV p. 496. Adde Aristoph. Eqq. vs. 644: ἐστεφάνουν μ᾽ εὐαγγέλια. 
Philostrat. Heroic. X, 4: ἐπὶ τούτοις ὁ μὲν σοφίας ἀριστεῖα ἐστεφα- 
νοῦτο ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων. Sed etiam i. q. aliqua re coronari. Hom. Il. 
Σ vs. 485: τείρεα πάντα τά τ᾽ οὐρανὸς ἐστεφάνωται. Hesiod. Theog. 
vs. 382: ἄστρα. .. οὐρανὸς ἐστεφάνωται, astris coelum coronatum est. 
Oppian. Cynég, III vs. 346, Etiam στεφάνους στεφανοῦσϑαι dici 
potest ubi notio accuratius describenda est. Attamey ad optimam an- 
ctoritatem accommodatum est ὅσοις ἐστεφάνωται. nam Z: ὁσοιστεφα- 
τι see mann 


" ’ e οι , . 
vortar. et F. Φ: ocor στεφάνωται. — oo στεφάνωται LaurS, cuius 
margo: ὅτι. — Nisi malueris ὅσοις στεφανοῦται, non στεφανῶται (quod 
exhibet AldV), propter superius στεφανούμενον, et caret exemplo satis 
confirmato illa forma. Cf. Ahrens. Dial. Dor, p. 310. Praesens autem 
non est inusitatum in talibus decretis. δεδόχϑαι τὸν δεῖνα στεφανῶσαι 
καὶ ἀναγορεῦσαι ὅτι στεφανοῦται. Boeckh. Corp. Inscr. T. I No. 101. 
T. I No. 2059. et passim ὅτε στεφανοῦσι, ὅτι στεφανοῖ. No. 2001. 
2347¢. Ne mireris pluralem ὅσοις post dualem, ef. ἔν leg. §. 287: dv- 
οἷν μὲν undeotaiv...ovs ἰδόντες. Xenoph. Mem. I, 3 8. 18: οὕτως 
διώκεισθον, ὥςπερ εἰ τὼ χεῖρε, ἃς ὁ ϑεὸς ἐπὶ τὸ συλλαμβάνειν ἀλλή- 
λαιν ἐποίησεν, ἀφεμένω τούτου τράποιντο πρὸς τὸ διακωλύειν ἀλλήλω. 
Cf. Krueger. Gramm. §. 58, 2 n. 10, Iam Taylorus coniecerat οὖν (οἷς 
Valcken. Wunderl.) ἐστεφώνωται. Fortasse ὅσοι usurpatum de duabus 
rebus offenderit. Attamen h. 1. bene se hahet.  significat enim nna co- 
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ἡμῶν, ὅπως" ἐπιστέωνται of Ἕλλανες ἢ πάντες τάν τε ᾽49α- 
, a8 a , 39. ᾿ > 
ναίων" ἀρετὰν καὶ τὰν" Βυξαντέων καὶ Περινϑέων εὐχαρι- 
στίαν. 
92. “έγε καὶ τοὺς παρὰ τῶν ἐν Χερρονήσῳ στεφάνους." 
ΨΉΦΙΣΜΑ XEPPONHSITON.’ 


~ 3 - ᾿ " - ἢ ’ 
Χερρονησιτών" of κατοικοῦντες Σηστὸν, Ἐλαιοῦντα," Ma- 


quot coronatus est populus Atheniensis a nobis, ut norint Graeci omnes 
et Atheniensium virtutem et Byzantiorum Perinthiorumque pietatem. 

92. Recita etiam donatas a Chersonesilis coronas. 

Chersonesitae qui Sestum incolunt, Elacuntem, Madytum, Alopeconne- 
rona utrosque populos non contentos fuisse, sed duas donasse. ideo 
usurpatum esse videtur pronomen ὅσοις, quot, pro simplici οἷς. Cf. ad 


Lept. 8. 44. — ᾧ ἐστεφάνωται Aug2. 7. — ὡσ ἐστεφάνωται corr Bav 
(quid prima habuerit, non liquet). — ὅτε στεφάνωται Aug4. idem voluit 
sec man LaurS, eiusdemque margo. — ᾧ στεφανωϑήσεται Scrimg. 31) 


δῆμος Ω. — δάμος Chalk. 32) ὁ om Ang4. Vindd. Pall. — τῶν 
Laus8. — ὁ τῶν p. 33) ἀφ Vindd. 34) ὑμῶν Σ. LaurS. QO. β. γ. Υ. 
ἐν v, Aug?. Bay. (F?). Vind4. Man, Lanr8, pr Laurf. Chalk. Ald. — 
ἡμῶν vulg. — ἁμῶν Wunderl. ‘Placeret, si esset genitivus possessivi.’ 
Schaeferus. Cf. Ahrens. Dial. Dor. p. 258 et p. 262, qui p. 21 ἁμέων 
requirit. 35) ὅπως om Aug4. 36) Ἕλληνες vulg. — Ἔλλανες 3. Laurs. 


Q. β. y. Aug4. Lind. Bay. (Man. Pall?). -- Ἕλληνες Vind5, 37) πάν. 
τες sine tay te LaurS (compendio). vulg. — πάντων Q. — τῶν te sine 
πώντες coniec. Porson. Advers. p. 151 ad Prom. vs. 354, quia articnlo 
h. 1. carere non potest, quum sequatur καὶ tay... εὐχαριστίαν. ‘Ser- 
vato πάντες, quod ἡ Βυζαντίων καὶ Περινϑίων εὐχαριστία non noluerit 
suo in psephismate additum, scribendum esse suspicor πάντες τῶν τε. 
ut πάντες eliserit articulam cum enclitica.’ Schaeferus. Verum vi- 
disse Schaeferum apparet e Σ᾽, qui pro πάντες tay te exhibet πᾶντε. 
Servandum autem esse πάντες bene monuit idem Schaeferns, quia By- 
zantii et Perinthii Graeci esse volebant, non barbari Graecis oppositi. 
38) ὑφ᾽ ὑμῶν... AG om Ang. 39) τὰν om ξ, 40) εὐχαριστείαν 2. 
Pall. Vind5, (in LaurS est rasura longins pertinens ad λωπ.). Saepe 
quidem in inscriptionibus illins regionis ¢¢ pros occurrit, saepius tamen 
in Σ reliquisque codd. 

92. 1) Aéye... otepedvovg om Ὁ. 2) Ψηφ. Xeee. om y. ἡ. AMT. 
— Χερρ. om Ang4. Vindd. -- Ψήφισμα Χερρονήσου p. Laur8, —- ore- 
φώνων ψηφίσματα u. — στεφάνων ψήφισμα v. —- στεφάνων Vinds (in 
marg Χερρονησιτῶν), — στεφάνων ψήφισμα Xegg. Man. -- στεφανη- 
χερροννησιτωῶν Q. 3) Χερρονησιωτῶν ἡ. AldT. Vindd. Pall. (corrBay?). 
lidem infra Χερρονησιώταις. Cf. Pac. 8. 25. 4) τὴν Σηστὸν Al, 
5) Codices ᾿Ελεοῦντα. Sed vid. Stephan. Thes. Gr, Didot. s. y. et 
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dvtov, ᾿“λωπεκόννησον" στηφανοῦσιν ᾿4ϑηναίων τὴν βουλὴν 
καὶ τὸν δῆμον χρυσῷ στεφάνῳ ἀπὸ ταλάντων ἑξήκοντα, καὶ 
Χάριτος βωμὸν ἵδρύονται καὶ Ajpov* ᾿Αϑηναίων, ὅτι πάντων 
μεγίστων" ἀγαθῶν" παραίτιος yéyove'' Χερρονησίταις. ἐξελό- 


sum, ornant Atheniensium senatum et populum aurea corona sexaginta 
talentorum, et Gratiae aram exstruunt et Populi Atheniensis, quod omnium 
maximorum beneficiorum auctor factus est in Chersonesitas, ereptos e 


Cobet. Praef. ad Nov. Testam. p. XLII sq. Ἐλαιοῦντα Fel. Recte, 
si Demosthenis aetate, ut nobis quidem videtur, hoc decretum scri- 
ptum est. Vide decretum Sociorum Olymp. C, 3 in Meieri Epigr. 
I p. 5. Sed post Hadrianum certe Ἑλεοῦντα scribebatur, ut saepe & 
loco a. Vid. Meier, 1. c. p, 16.2. LaurS. vulgo ἢ. 1. et Σ᾿. ete. Aristocr. 
§. 158 ελεουντα. — Proxime v in άδυτον scriptum est in ergso 
LaurS, 6) Harpocr. 8, v. Alomexdvynoos. 7) "καὶ secluserat Wun- 
derlichius, sed Dissenius uncos bene amovit.’ Schaeferus, 8) d7- 


ov 
μὸν r, Vind4. — δῆμον Laur8. 9) μέγιστον vulg. — μεγίστω Appfr. 
— μεγίστων 2. F. T. Φ. p. ν΄ Aug2. 4: AldT. Vind4. 5. Pall, Laur8. 


στον sec m 

, . ~ ; 
Laurf. — μέγίστων LaurS. — μέγιστα τῶν coni. Markl. — μεγίστου 
coni. Reisk. — τῶν μεγίστων coni. Dobr. conferens p. 275, 16. Imo 


optimi libri ibi habent πάντων εἷς ἀνὴρ μεγίστων αἴτιος κακῶν sine 
articulo, qui non opus est, neque h. |. ubi πάντων est gen. partitivus. 
Sed Dobraeus mavult τῶν sine πάντων. 10) ἀγαϑὸν Q. u. v. Ang. 
Man. Non unius boni auctor fuisse dicitur, sed plurinm post Macedo- 
nicum iugum recussum etiam patriae, legum, libertatis, sacrorum red- 
ditorum. 11) πράττειν γέγονεν Z. LaurS (in cuius marg: attiog δηλ 
sec manu). vulg. — πράττειν αἴτιος γέγονε Fel. AldV. AldB. B. Ang4. 


ye.altios 
Weim. — xeartrey γέγονε r. Laurf. — αἴτιος γέγονε Vindd. Pall. — 
αἴτιος γέγονε τοῖς Scrimg. — πράττειν γέγονεν αἴτιος Altemps. Less, 


- πράττειν γεγονέναι IndAld. — πράττειν γέγονε AldT. --- παραίτιος γέ- 
yove coni. Reiskius, ‘formulam titularem.’ Cf. Inser, in Gruter, Thes. p- 
CCCCI (Agrigentina Boeckh. Corp. Τὶ III No. 5491 p.595) μεγάλων ἀγαϑῶν 
παραίτιον yeyovery. — ibid. Melitensis Inser. p. CCCC (Boeckh. ib. No. 5762 
p. 679): παραίτιος ἀγαϑοῦ πολλάκι γεγένηται. ‘Sed qui factum sit, ut παρ- 
αἴτιος corrumperetur in πράττειν αἴτιος, causa non apparet. Vide igitur, 
ne in psephismate sic scriptum fuerit: ὅτι τὸ πάντων μέγιστον ἐγαϑῶν 
{seu ἐγαϑὸν) πράττειν αἴτιος γέγονε (seu γέγονεν αἴτιος). In Enrip. 
Aul. vs. 346 πράσσειν μεγάλα est i. ᾳ. εὐτυχεῖν vs. 348, Idem Troad. 
vs. 700: πράξειν te κεδνόν. — De constructione adiectivi αἴτεος cum 
infinitive, quam miror fugisse Schneiderum ad Xenoph, Hellen. VII, 5, 
17, vid. Melet. Crit. p. 23. Heind. ad Plat. Cratyl. p. 110° Schaefe- 
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μένος ἐκ tyg'* Φιλέππου καὶ ἀποδοὺς τὰς πατρίδας. τοὺς νό- 


μους, τὴν ἐλευϑερίαν, τὰ ἱερά. Καὶ ἐν τῷ μετὰ ταῦτα αἰῶνι : 


παντὶ οὐκ ἐλλείψει" εὐχαριστῶν καὶ ποιῶν ὅ τι ἂν δύνηται" 
ἀγαϑόν. Ταῦτα ἐψηφίσαντο" κοινῷ " βουλευτηρίῳ. 


93. Οὐκοῦν οὐ μόνον τὸ Χερρύνησον καὶ Βυξάντιον σώσαι, 

ὑδὲ 4 1 ~ ‘ e , « , ’ , , 
οὐδὲ to κωλύσαι τὸν Ελλήςποντον ὑπὸ Φιλίππῳ γενέσϑαιτοτε, 
οὐδὲ τὸ τιμᾶσϑαι τὴν πόλιν ἐκ τούτων ἡ προαίρεσις ἡ" ἐμὴ καὶ 
ἡ πολιτεία" διεπράξατο, ἀλλὰ καὶ πᾶσιν ἔδειξεν ἀνθρώποις 
τήν te’ τῆς πόλεως καλοκἀγαϑίαν καὶ τὴν Φιλίππου κακίαν. 


Philippi manibus, et restituta patria, legibus, libertate, sacris. Sequenti 
quoque tempore omni non desinent agere gratias et quacunque ratione 
poterunt bene mereri. Haec decreverunt in communi concilio. 


93. Itaque non id solum, ut Chersonesus et Byzantium servarentur, 
eliam Hellesponti dominatu Philippus excluderetur tum, etiam reipublicae 
propter haec honor haberetur, consilio meo et administratione perfectum 
est; sed illud etiam omnibus hominibus ostensum, quanta esset et reipu- 
blicae nostrae bonitas et Philippi improbitas. Namis quidem socius Byzan- 


rus. Adde ad Phil. ΠΙ 8. 63. Chers. 8. 56. Sed πράττειν e παραΐτιος 
ortum est ut πράττειν e παρατάττειν, etiam facilius πράττειν αἴτιος ὁ 
παραίτιος. ‘Exemplum autem specialius locutionis πράττειν τὸ μέγι- 
στον τῶν ἀγαθῶν desidero. Dissenius. — Lambinus coniecit: ὅτι 
τοῦ πάντων μέγιστον ἀγαθῶν πράττειν αἴτιος γέγονε. 12) τοῦ Ind 
Ald. B. T. p. τ. Aug2. 4. AldT, Harl. Vind4. 5. Pall. Laur8, corrLaurf, 
13) ελλιψει Σ. — ἐκλείψει B. y. Q. tou. ve. Augd, Vind3. 5. Ang. — 
ἐκλήψει Pall. (In Man. est lacuna). 14) ἐλλεέψουσιν εὐχαριστοῦντες 
καὶ ποιοῦντες ὅ τι ἂν δύνωνται con® Lamb. At vulg. est σχῆμα πρὸς 
τὸ σημαινόμενον, observante Schaefero, scil. ὁ δῆμος τῶν Χερρονησι- 
τῶν. 15) ἐψήφισαν O. 16) ἐν κοινῶ QO. β. γ. ξ. η. Harl. Bav(F?). 
Augd, AldT. Vind3. Ang. Laur8. Laurf. (®. t. u.0?). -— ἐν τῷ x. coni. 
Dobraeus. habent Pall. Vind5. — sine praepositione et sine articulo 2. 
LaurS. vulg. Dativus localis est ut Liban. Argum, ad Pantaen. p. 965, 
16: τῷ μεταλλικῷ δικαστηρίῳ. Vid. intrr. ad Xenoph. Ephes. p. 171. 
Magis desideremus articulum quam praepositionem, nisi sit i. q. in 
einer gemeinschaftlichen rathsversammlung. Cf. Thom. M. 8. v. For- 
tasse βουλευτήριον etiam sine articulo de certo loco. 


93. 1) τῷ ... τῷ Pall. 2) tO... τῷ... τῷ Vindd. 3) ἡ om 
Vindd. 4) ἡ om y.. 5) πόλις Vind7. 6) ὠνθρώποις ἔδειξε vulg. -- 
ἔδειξεν ἀνθρώποις Σ. LaurS. T. Φ. Augl. k. p. τ. 5. Vindl, Urb. Ρ 412, 
1) δὲ Vindd. 


o 
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ὁ μὲν γὰρ᾽ σύμμαχος av" τοῖς Βυξαντίοις πολιορκῶν αὐτοὺς 
ἑωρᾶτο ὑπὸ “πάντων, (οὐ τί" γένοιτ᾽ ἂν αἴσχιον ἢ" ᾿ μιαρώτε- 
ρον :) (94) ὑμεῖς δ᾽ of καὶ μεμψάμενοι πολλὰ καὶ δίκαι᾽ ἂν 
ἐκείνοις ἢ εἰκότως περὶ ov * ἠγνωμονήκεσαν' εἰς ὑμᾶς" ἐν τοῖς 
ἔμπρου dev χρόνοις, οὐ μόνον οὐ" μνησικακοῦντες, οὐδὲ προῖ- 
ἔμενοι τοὺς ἀδικουμένους. ἀλλὰ καὶ σώξοντες" ἐφαίνεσϑε. ἐξ 


tiorum palam omnibus eos obsidebat (quo quid fieri possit foedius aut 
sceleratins 7), (94) vos aulem, qui etiam multa eaque gravia de iis queri 
potuissetis iure propler ea quae superioribus temporibus in vos commise- 
rant, non modo memoriam iniuriarum obliteravistis, neque Jniuriis affectos 


8) μέν ye vulg.r— μὲν γὰρ Σ. (etiam ye margo antiq. 2.) ye 
γὲ sec m, 

margo Bav, Aug2. Ang. — μὲν yao LaurS, — Vulgatum defendebat 
Dobraeus ad ἢ. 1, et in addendis ad Porsoni Aristophanica p. 131. 
nam docentibus Hermanno ad Viger. No, 296 et accuratissime Butt- 
manno ad Mid, §. 21 not, 203 confirmandi causa μέν ye copulantur. 
‘Res ad despiciendum admodum lubrica, quum et ductibus facile con- 
fundantur hae voculae et sensu interdum satis cognatae sint, Nimirum 
quam quis uno argumento vel exemplo aliquid probat, potest hoc ut 
sufficiens afferre; quod fit particula γάρ. Potest etiam significare, plura 
quidem posse desiderari, sed hoc unum satis grave esse; quod fit ad- 
dito ye, certe, saltem.” Buttmannus, ‘Has particulas saepe adhibent, 
ubi antithesin argutiorem aut accuratam enumerationem affectant.’ 
Dobraeus, ‘Vid. Commentar, in Aristophan. VII, 1 p, 560, Persaepe 
viri docti hoc innocentissimum μέν ye vexarunt, ut Castalio in Xenoph. 
Conviv. VI, 7.’ ete. Schaeferus. Cf. Klotz. ad Devar. p. 335 et 
p. 661, Stallbaum, ad Phileb, p. 12 extr, 8. 6. At h. 1. Demosthenes 
non plura argumenta afferre poterat, quibus omnes homines utrorumque 
rationem perspicerent, quam quomodo Philippus socius et Athenienses 
offensi Byzantios tractarint, —- Deinde φίλος (Φέλιππος yep. 7H. p. το) 
καὶ ante συμμ. habent libri vulg. — om Σ᾽ (habet ye margo antiq.) 


Φίλιππ καὶ πὶ sec, ς΄, 
Aug2, Vind3, 4, Cf. ad Phil. ILL 8. 58. --- συμμαχος Laurs, — μέν 
ye hoc accentu articuli, ut nunc solet, Bkk. Vid, ad § 169. 9) φίώος 
ὧν καὶ σύμμαχος Augl. k, 5. Vindl. 10) οὔτοι pr Q. Ang. 11) καὶ 
s, Aug2. Vindl, 


94, 1) καὶ om Augd. delevit ας, S. D. in Ed, Londin, 1832, Est 
καὶ i,q. etiam, 2) ἐκείνοις om k. Pal2. 3) περὲ ὧν om Augd. 4) 
ἠγνομόνησαν AldT. Vindd. Pall. 5) καϑ᾽ ὑμῶν Augs. 6θ) οὐ om 
Augi. 7) ‘Malim τοὺς ἀδικοῦντας ἀδικουμένους, vos non prodidisse 
hosti vestro, a quo laederemini, quamvis a vobis -iniurias accepissent.’ 
Reiskius, ‘Quid Reiskius cogitaverit, quum mallet inserendum odt- 
κοῦντας, haud obscurum est, sed suam ipse mentem obscuravit perversa 
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ὧν δόξαν, εὔνοιαν" παρὰ" πάντων ἐκτᾶσϑε. Καὶ μὴν ὅτι μὲν 
πολλοὺς ἐστεφανώκατ᾽ ἤδη τῶν πολιτευομένων."" ἅπαντες "ἢ 
ἴσασιν, δι᾽ ὄντινα δ᾽ ἄλλον ἡ πόλις ἐστεφάνωται, σύμβουλον 
λέγω καὶ ῥήτορα, πλὴν δι᾽ ἐμέ, οὐδ᾽ ἂν εἷς εἰπεῖν ἔχοι. 


proiecistis, sed etiam conservastis, unde gloriam, benivolentiam ab omni- 
bus estis assecuti. Ac multos iam a vobis reipublicae administratores co- 
ronis esse donatos, sciunt omnes, propler quem autem alium respublica 
coronata sit (consiliarium dico et oratorem) nisi propter me, ne unus qui- 
dem dicere potuerit. 





interpretatione. Debuit enim fere sic interpretari: vos non prodidisse in- 
iuria affectos, qui vos ipsi ante laesissent, Caeterum non opus esse illo addi- 
tamento facile apparet,’ Schaeferus. Etiam Dobraeus articulum de- 
lendum esse iussit. ‘Non sine aliqua offensione est articulus. Malim 
ego [post Wolfium] αὐτοὺς, quum facile αὖ obliterari potuerit syllaba 
ot in προϊέμενοι. Si non ad éxedvorg, sed in universum ad omnes in- 
iuria pressos pertineret ὠδικουμένους, recte se haberet articulus.’ 
Rauchenstein, p. 21. Imo pertinet ad éxefvotg, sunt enim intelli- 
gendi Byzantii a Philippo iniuria affecti. nusquam in Dem. orr, hiatus 
προϊέμενοι αὐτούς invenitur. Nunc ipse Rauchensteinins (Diar. Antiq. 
1851 p. 428) articulum τοὺς defendit tanquam de genere, citans Thucyd. 
III, 63: ὑμεῖς μὲν γὰρ ἀδικούμενοι αὐτοὺς ἐπηγάγεσϑε, τοὶς δὲ adt- 
κοῦσιν ἄλλους ξυνεργοὶ κατέστητε. 8) ξῶντες Ang. 9) ὃ, καὶ ev- 
voray cod 7. Receperunt Turice. et nuper Bekk. Cf. § 311: τές... 
σοῦ πράξαντος γέγονε τῇ πόλει... κτῆσις εὐνοίας ἢ δόξης. Sed asyn- 
deton bimeres est i. 4. non solum gloriam, sed etiam benivolentiam. 
Cf. Bernhard. Synt. p. 448. Kuehner. Gr. 8. 7606. Item in vivide cor- 
ripienti enumeratione. Dem. ἢ, leg. 8. 190: ἡ βουλὴ ταὐτὰ ταῦτα, 
εἰςιτήρι᾽ ἔϑυσεν, συνειστιάϑη. σπονδῶν, ἱερῶν ἐκοινώνησαν οἷ στρα- 
τηγοί, σχεδὸν ὡς εἰπεῖν al ἀρχαὶ πᾶσαι. ibid. 8. 220: Εὔβοιαν, Qea- 
mov ἀποδώσειν. Mid. 8. 01: ὠναλίσκοντας, ἀγωνιῶντας. Everg. 8. 30: 
τῷ καιρῶ, τῇ χρείᾳ. Olynth. ΠῚ §. 31: περιῃρημένοι χρήματα, συμ- 
μάχους. Cor. 8. 334: ὁπλίτην δ᾽ ἱππέα. Mid. 8. 81: τῇ δίκῃ, τοῖς νόμοις. 
— Post εὔνοιαν addunt τιμὴν Ven. Augl. s. Harl, Guelf, Vindl. Pal2. 
Receperunt Reiskius ete. At hoc proxime copulandum esset cum δόξαν, 
ut 8, 80, 108, 203. 66.67. 10) περὶ pr Pall. 11) πολλοὺς μὲν vulg. — 
μὲν πολλοὺς Σ. LaurS. Augl. k.s. Vind!. Pal2. — Addendum esse éré- 
ρους coniecit Hirschig. Annot. Crit. p, 51, ‘quo significet orator sibi quo- 
que id contigisse.’ At minus clara sic fieret oppositio, de qua h. 1. agitur, 
ubi res, non viri opponuntur; et minus placeret ἑτέρους... ἄλλον. 
12) πεπολιτευμένων F, Aldete. i. q. actorum in republica. Cf. 88. 8. 11 bis. 
— πολιτενομένων Σ. LaurS. Bay. et vulg. 13) ἅπαντες om pr J, su- 
perscripsit antiqua manus. Potest abesse, potest casu excidisse, Habet 
etiam LaurS. 13) λέγω om pr T. 14) οὐδεὶς av Vindd. Pall. 
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95. Ἵνα τοίνυν καὶ τὰς βλασφημίας, ag' κατὰ τῶν Ev- 
βοέων" καὶ τῶν Βυξαντίων ἐποιήσατο, εἴ τι δυςχερὲς αὐτοῖς 
ἐπέπρακτο πρὸς ὑμᾶς, ὑπομιμνήσκων, συκοφαντίας οὔσας" 
ἐπιδείξω μὴ μόνον τῷ ψευδεῖς εἶναι (τοῦτο μὲν γὰρ ὑπάρχειν 
ὑμᾶς εἰδότας ἡγοῦμαι)" ἀλλὰ καὶ τῷ, εἰ τὰ μάλιστ᾽ 
ἦσαν ἀληϑεῖς, οὕτως. ὡς ἐγὼ κέχρημαι τοῖς πράγμασι συμφέ- 
ger” ᾿ χρήσασϑαι," ὃν ἢ δύο βούλομαι τῶν ee’ ὑμᾶς" πεπραγ- 
μένων καλῶν τῇ πόλει διεξελϑεῖν, καὶ ταῦτ᾽ " ἐν βραχέσιν. καὶ 
γὰρ ἄνδρ᾽ ἰδίᾳ καὶ πόλιν κοινῇ πρὸς τὰ κάλλιστα τῶν ὑπαρ- 
χόντων ἀεὶ δεῖ πειρᾶσϑαι τὰ λοιπὰ" πράττειν. (96) Ὑμεῖς 
τοίνυν ἄνδρες" ᾿᾿Αϑηναῖοι, “ακεδαιμονίων γῆς χαὶ ϑαλάττης 
ἀρχόντων καὶ" τὰ κύχλῳ τῆς ᾿ἀττικῆς κατεχόντων ἁρμοσταῖς 
καὶ φρουραῖς, Εὔβοιαν, Τάναγραν." τὴν" Βοιωτίαν ἅπασαν, 


95. Ut autem etiam maledicta quibus Euboeenses οἱ Byzantios incessit, 
refricans eorum memoriam, si quid molesti in vos commiserant, calu- 
mnias esse ostendam non propterea tantum quod mendacia sunt (nam id vos 
cognilum habere arbitror), sed, ul maxime vera essent, quia lamen ita agi, 
ut ego egi, fuit ulilissimuin, unum alque allerum vestra aetale praeclarum 
reipublicae φασί. exponam, idque paucis. etenim et singulis privatim 
et publice omnibus semper danda est opera, ul secundum ea quae fecerunt 
honestissima, cetera faciant. (96) Vos igitur, Athenienses, quum Lacedae- 
mnonii terra marique imperarent et undique finitima Atticae loca praefectis 


95. 1) ἃς om text Urb. 2) Evpoay G. 8. D. in Edit. Londin. 
Cf, Cobet. in Mnemos. 1856 If p. 186 sq. At quod de contractis horum 
substantivorum casibus obliquis Grammatici tradiderunt, ad priorem 
Atticismum pertinere videtur. Genitivi solutam formam codices tena- 
cissime tenent. Cf. Εὐβοέων Olynth. I ἃ. 8. ᾿Ερετρεέων Phil. III 8. 33. 
Θεσπιέων f, leg. 88. 37. 102 ete. 3) οὔσης Ang. 4) εἰδέναι loco 
ἡγοῦμαι pr SZ, antiq super εἰδέναι lineolis traductis deletum scripsit 
ἡγοῦμαι sec m. 
ἡγοῦμαι. Prorsus item LaurS: ecdevac , endem sec manus de- 
levit εἰδέναι. ὃ) συμφέρει ἡ. Vindl. 6) χρῆσϑαι Augl. γ. k. s. u 
yo v. Vindl, Q. Pal2. Ang. ‘Malim abesse.’ Reiskius. ‘Ego non 
κατὰ ΜΕ: , 
item.’ Schaeferus. 7) wag Pall, 8) χαϑ' ημᾶς Pal2, 9) τοῦτ 
Ang. 10) τὰ domme πειρᾶσθαι vulg. ~— πειρᾶσϑαι τὰ λοιπὰ Z, Laurs. 
simpliciore ordine, 
96. 1) γὼρ Schol. ad Hermog. Rh. T. ΤΥ p.52l. 2) ὦ ἄνδρ. vulg. 
— ὦ om &. LaurS. Totam compellationem om Hermog. Rh, T. ΠῚ p. 
247 (habet eam idem bis, p. 110. p. 245). 3) καὶ om Aug2. 4) Citat 
Harpoer. s, v. ἅρμοσταί. 5) Τάναγραν, Εὔβοιαν Schol. ad Hermog. 
p. 521. 6) καὶ pro τὴν Dind. 
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Μέγαρα, Αἴγιναν, Kiswvas,’ ἄλλας" νήσους. ov ναῦς. ov" 
τείχη τῆς πόλεως τότε κτησαμένης, " ἐξήλϑετ᾽ εἰς ᾿“λέαρτον καὶ 
πάλιν οὐ πολλαῖς ἡμέραις ὕστερον εἰς Κόρινϑον, τῶν τότ᾽ ᾿4ϑη- 
ναίων πόλλ᾽ ἂν ἐχόντων μνησικακῆσαι καὶ Κορινϑίοις καὶ Θη- 
βαίοις τὼν περὶ τὸν" Δεκελεικὸν" πόλεμον πραχϑέντων." ἀλλ᾽ 


et praesidiis, Euboeam, Tanagram, Boeotiam universam, Megara, Aeginam, 
Cleonas, alias insulas obtinerent, urbe non naves, non moenia tum habente, 
egressi estis ad Haliartum, atque iterum, non multis diebus post, ad Corin- 
thum, quanquam illius temporis Athenienses multas causas simultatum ha- 
berent et in Corinthios et inThebanos propter ea quae bello Decelico facta erant. 


7) ‘Quaerendum de historia. Suspectum. An Kéw?’ Dobraeus. Imo 
Cleonaei Argivi adversus Lacedaemonios stantes Pelopounesio bello victi 
sunt. Thuc. V, 67 sqq. Finito eo bello Lacedaemonios etiam urbem eorum 
obtinuisse ex h.1, apparet. 8) tag ἄλλας LaurS. vulg. — articulum om 2. 
Servandum esse iudicat Dobraeus, ex illo graecismo, cuius pleonasmi 
multa exempla collegit ad h.1., ad Herodot. I, 193, et ad Dem. f. leg, 
p- 362, 20. Posset ferri, nisi aliae insulae nominatae essent, Euboea et 
Aegina. Sed fortasse vocabula sunt transponenda sic: Kiewvas, Αἴγιναν, 
ἄλλας νήσους. Sed tag ἄλλας νήσους h. 1. esset reliquas omnes) insulas, 
obtinebant autem Lacedaemonii modo singulas, ut Melum (Plat. Vit. Ly- 
sandri cap. 13), Lesbum, Samum. Xenoph. Hell. II cap. 2 § 5. cap. 3 
§ 6. Erat autem quod Dem. eas non nominaret, non Melum, dedecus 
Atheniensium, non Lesbum vel Samum, remotiores quam ut τὰς κύκλῳ 
τῆς Ἀττικῆς dicere posset. — pro νήσους Vind4: νόσους. 9) ovre ante 
τείχη Σ. LaurS. quare Dind. etiam prius οὐ mutavit in οὔτε. Mihi 


videtur τε proximum esse repetitum negligenter. — Margo LaurS: 
AAA . 

εξ videntur esse pennae tentandae causa picta, ut passim in codi- 
cibus. 10) κεκτημένης vulg. — κτησαμένης Σ (antiq. κεκτημένης 


superscripsit). LaurS, Aug2. i. q. quae acquisiverat, Cf. Pro Phorm. 
8. 48: παρὰ τῶν τὸν σὸν πατέρ᾽ ἐξ dexnis κτησαμένων. 11) ey. ἐγκα- 
λεὲν καὶ Θηβαίοις καὶ Κορινϑίοις Ven. Vindl. — ἐχ. καὶ Κορινϑίοις 
ἐγκαλεῖν καὶ Θηβαίοις Guelf. — καὶ Θηβαίοις om Ang. 12) τὸν om 
pr Q. Ang. 13) δεκελικὸν Σ. Augd. item Eubulid. 8. 18. et in aliis 
libris. Vid. Tzsch. ad Strab. IX 8. 17 p. 306 Cas. Sed Androt. 8. 15 2 


recte δεκελεικοῦ diphthongo, ut ἢ. 1. LaurS. Augl. Bav. Etymol. M. ~ 


p. 30, 1: τὰ εἰς κος κτητικὰ tae παραλήγεται, πλὴν τοῦ Κεραμεικός, 
Εὐβοεικός, Δαρεικός καὶ “εκελεικός. ibid. p. 254, 40: 4Ζεκελεικὸς πό- 
λεμος. -- τὸ λει δίφϑογγον διατί: ἀπὸ Δεκέλεια Δεκελειακὸς καὶ 
Δεκελεικός. Vid. Buttm. Gr. T. I p. 447. 14) πραχϑέντα cod η. -- 
πεπραγμένων Hermog. Rh. T. III p. 146. 


0 
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οὐκ ἐποίουν " τοῦτο, "" οὐδ᾽ ἐγγύς. "7 (97) Καίτοι tore! ταῦτ᾽ 
ἀμφότερα, Αἰσχίνη, οὔϑ᾽ ᾿ ὑπὲρ εὐεργετῶν ἐποίουν οὔτ᾽ axiv- 
δυν᾽ ἑώρων. ἀλλ᾽ οὐ διὰ ταῦτα προΐεντο" τοὺς καταφεύγοντας 
ἐφ᾽ ἑαυτούς, ' ἀλλ᾽ ὑπὲρ εὐδοξίας καὶ τιμῆς ἤϑελον τοῖς δει- 
νοῖς αὑτοὺς διδόναι," ὀρϑώς καὶ καλῷς βουλευόμενοι." πέρας 
μὲν" yao" ἅπασιν ἀνθρώποις ἐστὶν" τοῦ βίου ϑάνατος. κἂν 

2 οἰκέσκῳ τις αὑτὸν "" καϑείρξας τηρῇ, δεῖ δὲ τοὺς ἀγαϑοὺς 


sed non faciebant hoc, ne minimum quidem. (97) Atqui, Aeschines, tum 
utraque haec neque pro benemeritis suscipiebant neque carere periculo 
videbant, sed propterea non deserebant supplices, quin pro gloria οἱ ho- 
nore se periculis offerebant, recto et honesto consilio. Omnium enim ho- 
minum vita morte finitur, etiamsi quis in cellula conclusum tueri se stu- 


15) ἐποιοῦντο Obs. 16) ταῦτα Hermog. eiusque Schol. Rh. T. VIL 
Ρ. 847. 17) οὐδὲ ἐγγὺς τούτων Schol. Hermog. Cf. 8. 12 extr. et 
passim. 

97. 1) tore om Augl. ἀ. 5. Vindl. Pal2. Aldina Hermogenis ‘T. ΠῚ 
p- 146 W. ‘Neque ego: requiro.’ Schaeferus. 2) οὐχ Schol. Rh. 
T. IV p. 757 (idem p. 760 οὔϑ᾽). 3) πρόειντο vulg. — προεῖντο Aug. 
4. Bay. Vindl. 3. 4. AldV. B. y. η. Q. — προΐεντο pr man, προεῖντο 
see man, subscripsit et προΐεντο delevit LaurS. — προΐεντο Σ΄. 
Aug2. Scrimg. Hermog. Rh. T. III p, 146. Schol. Rh. T. IV p. 757 
(idem p. 760 πρόοεντο). Imperfecti est h. 1, notio constantis volunta- 
tis. Proxima omnia sunt imperfecta. ‘Satis placet.’ Schaeferus, — 
Proxime φεύγοντας pr LaurS, sed eadem κατὰ addidit. 4) ὑφ᾽ ἕαυ- 
τοὺς τ. — ἐφ᾽ αὐτοὺς Bay. Q, B. Ang. Hermog. p. 146. — ἐπ᾽ αὐτοὺς 
Augl. αν s. Guelf. Vindl, Pall. 2. Schol. Rh. ΤῸ ΤΥ p. 757. 760. 5) καὶ 
ante τιμῆς om Vind3. 6) αὐτοὺς dd, Fel. Q Vind4. Pall (in marg 
favrovs). Pal2. Urb. Man. — "ἐκδιδόναι ἑαυτοὺς Scrimg. Hermog. p. 
146. — ἑαυτοὺς ἐκδιδόναι Vindd. Schol. Rh. LV p. 757. (διδόναι cum 
signo addendi e cod ἢ marg Morel.) 7) ὀρϑῶς ... Bovd. cit. Hermog. 
p- 227. — βουλόμενοι Vindd. 8) μὲν om &. Pal2. 9) γὰρ om Rufus 
Rh. T. ΠῚ p. 459, 10) ἐστεν ante arte. Schol. Rh. T. VII p. 979. — 
(ἐστιν ἀνθρώποις ἅπασιν Schol. Rh. ib. p. 364.) ~ om Augd. Aristid. 
Rh. T. IX p. 343. Gregor. Cor. Rh. T. VIL p. 1157. Stob. Flor. Tit. 
VIL 8. 50. — (ἐστε tod βέον om &). 11) ὁ ante ϑάνατος vulg. et 
Schol. Rh, T. VII p. 979. Gregor Cor. Hermog. p. 222. — om articu- 
lum 2. Laurs, Ω (non habet). Bay. T, Vindl. 3. 4. Augl. . 4. ς. β. 
y-n. Urb. Pall. 2. Man. Rufus (A. p. ὡς v.?). Cf. Eubulid. 8. 2 12) ἐν 
om Vind. 13) ἑαυτὸν Maxim. Plan. Kh. T. Vp. 400. Sehol. ib. Τὶ 
VIL p. 364. ib. p. 979. Stobaeus. — αὐτὸν s. B. ἡ. Vind4, 5, Urb. Man. 
Ang. Arsenii Violet. Append. p. 500 W. — αὐτὸν Laurs. να] αν et Sopat. 


Rh. T. V p. 28, Schol, Rh. ‘T. VIL p. 111. — αὐτὸν Σ. - (καϑείρξας 
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ἄνδρας " ἐγχειρεῖν μὲν ἅπασιν ἀεὶ" τοῖς καλοῖς, τὴν ἀγαϑὴν 
προβαλλομένους "" ἐλπίδα, φέρειν 0°" ἂν" ὁ" ϑεὸς διδῷ γεν- 
ναίως. ἢ (98) Ταῦτ᾽ ἐποίουν οἵ' ὑμέτεροι" πρόγονοι, ταῦϑ᾽ ἢ 
ὑμεῖς of πρεσβύτεροι, οἵ, Δακεδαιμονίους, οὐ φίλους ὄντας 
οὐδ᾽ εὐεργέτας ἀλλὰ πολλὰ τὴν πόλιν ἡμῶν ἠδικηκότας " καὶ 
μεγάλα, ἐπειδὴ Θηβαῖοι κρατήσαντες ἐν Λεύκτροις ἀνελεῖν 
ἐπεχείρουν, διεκωλύσατε," οὐ φοβηϑέντες τὴν τότε Θηβαίοις 


deat, fortibus aulem viris semper res honestae omnes spe bona munitis 
suscipiendae sunt, quaequae autem dei voluntate contigerint, infractis 
animis perferenda. (98) Haec maiores vestri factitabant, haee vos natu 
grandiores, q@i, quum Thebani Lacedaemonios, non amicos nostros nec 
bene meritos, sed multarum et magoarum iniuriarum in urbem nostram 
auctores, post Leuctricam victoriam delere instituerent, obstitistis, non 
perterriti robore illo Thebanorum et gloria qua florebant, neque ratione 
αὐτὸν Alciphr. I Epist. 25 8. 1). 14) ἄνδρας τοὺς ἀγαϑοὺς Urb. 15) 
ἀεὶ om. Rufus. 16) προσβαλλ. Ald. Mor. — προβαλομενους Urb. 17) 
προβ. δὲ φέρειν Rufus, perperam verba transponens. — Cit. Libellus 
De Construct. ed. Hermann, in Emend. Gr, p. 365. Georg. Lecap. in 
Matthaei Lect. Mosq. I p. 75. Harpocr. Phot. Suid. s. v. Οἰκέσκῳ et 
Προβ. Hermog. p. 225. Philostr. Soph. I, 17, 2. 18) 0 ἂν Stobaens. 
— ὅ,τι ἂν LaurS. vg. — ὅτι ὧν marg ant. ye 2. — ἂν ὃ 3, quam- 
quam habet etiam ante ϑεὸς articulum, — ἃ ἂν Schol. Iliad. E vs. 
233 p. 153 Bkk. item cod. Lips. schol. Hom. 19) ὁ articulum om 
marg %. (alterum ὃ delevimus iam in Parisina scribentes av.) 20) ye 
ante γενναίως Q. ἡ Ἣ 

98. 1) of om Vind5. Pall, 2) ὑμετέροι Σ΄. LaurS, vulg. - υμέ- 
τεροι Vindl, — ἡμέτεροι Aldetc. Hermog. Kh, Τὶ ΠῚ p. 245. Augl, k. s. 
Pal2, 3) τόϑ᾽ Aug2. 4) ἡμῶν Aldetc. Hermog. — ὑμῖν Augl. ἃ, 

yo var . 

Pal2. — ἡμῖν Vindl. — vuew s. B. η. Vind7, - ὑμεῖς Σ. Sed in 
marg antiq (Hasius: prima manu) ye. ταῦτα ὑμῶν of πρεσβύτεροι. 
Etiam LaurS ὑμῶν. 5) πρεσβύτατοι Vind7. 6) ddixnxotag Urb, — 


ἀδικηκότας γἱμάδ, 7) Cit, Harpocr, s. υν Μεῦκτρα, 8) ‘Pendet sen- 
tentia, neque sequitur verbum per totam hanc periodum, quod susten- 
tare potest accusativumdaxedauoviovg.’ Taylorus, ᾿Πακεδαιμονίους 
cohaeret cum ἀφελεῖν et constructio haec est: of διεκωλύσατε Θηβαί- 
ους ἐπιχειροῦντας ἀνελεὶν τοὺς “ακεδαιμονίους.᾽ Reiskius, ‘Sed ubi 
illa verba sunt? Locus planissimus erit recte posita interpunctione, ... 
ita: of, Μακεδαιμονίους ... ἐπειδὴ Θηβαῖοι ἀνελεῖν ἐπεχείρουν, διε- 
κωλύσατε. Similiter ante coniunctionem casus positus est Olynth, II 
§. 28: Aupinolig av ληφϑῇ᾽ παραχρῆμ᾽ αὐτὴν ὑμεὶς κομιεῖσϑε. Lept, 
8. 25: rag ἀτελείας ἐὰν ἀφέλησθε. Cf. Schaef. ad p. 471, δ. Funk- 
haenel, Quaest. p., 42 sq. Structuram iam Stockius intellexit, 
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ῥώμην καὶ δόξαν ὑπάρχουσαν, οὐδ᾽ ὑπὲρ οἷα πεποιηκότων" 
ἀνθρώπων κινδυνεύσετε διαλογισάμενοι. (99) καὶ γάρ τοι πάσι 
τοῖς Ἕλλησιν ἐδείξατ᾽ ἐκ τούτων ὅτι, κἂν ὁτιοῦν τις" tls 
ὑμᾶς ἐξαμάρτῃ,᾿ τούτων" τὴν ὀργὴν εἰς τάλλ᾽ ἔχετε," ἐὰν δ᾽ 
ὑπὲρ σωτηρίας ἢ ἐλευϑερίας" κίνδυνός τις αὐτοὺς καταλαμ- 
βάνῃ, οὔτε βνησικακήσετε, οὔϑ᾽ ὑπολογιεῖσϑε. Καὶ" οὐκ ἐπὶ 
τούτων μόνον" οὕτως ἐσχήκατε, ἀλλὰ πάλιν σφετεριξομένων 
Θηβαίων τὴν Εὔβοιαν οὐ περιείδετε,." οὐδ᾽ ὧν ὑπὸ Θεμέσωνος"" 
καὶ Θεοδώρου περὶ Θιρωπὸν ἠδίκησϑε, ἀνεμνήσϑητε, ἀλλ᾽ ἐβοη- 
ϑήσατε καὶ τούτοις, τῶν ἐθελοντῶν" " τότε τριηράρχων " πρῶτον 
inita, qualia in vos illi commisissent, pro quibus pugnaturi eralis. 
(99) Illis itaque factis declaravistis Graecis omnibus, quicquid tandem in 
vos ab ullo commissum fuerit, earum iniuriarum in ceteras occasiones 
vos retinere iram, sin salus aut libertas eorum periclitari coeperit, vos 
offensarum et oblituros et nullam rationem habituros. Neque in hos tan- 
tum ita fuistis animati, sed rursus quum Thebani Euboeam sibi vindica- 
rent, non neglexislis, neque Themisonis et Theodori iniuriarum de Oropo 
estis recordati, sed et his opem tulistis, quum eo primum tempore reipu- 


9) Suspicatur abesse ὑμᾶς Reiskius. Sed recte subaudiendum esse 
pronomen postea vidit. 

99. 1) τοῖς om Vind5. 2) ὅτι om Augd, Vindl, 3) τις om 
Angl. ks. Pal2. 4) ἐξήμαρτε prMan. 5) τούτῳ LaurS, vulg. — 
τούτων  (marg ye ant τούτωι). Pluralis referendus ad ὁτεοῦν. Cf. 
8. 277. Ad Chers. 8. 48. Vel sedes pronominis probat τούτων. nam 
non τὰς et σωτηρίας opponuntur, sed ὁτιοῦν ct σωτ, 6) ἕξετε coniecit 
Marklandus, ‘Praesens recte habet, nam antecessit-non ἐξαμαρτάνῃ, 
sed éEapdgry. Cf. vs. seq.’ Schaeferus, 7) av vulg. — ἐὰν Σ, 
Laur, 5. 8) 2lev@egdag καὶ σωτηρίας Aug 1, k. 5. Vindl. Pal2. Ordo 
e 88. 100. 208, “καὶ praeferam cf, vs, 22. p. 297, 10, Schacferus, 
‘Non probo, “nam Θηβαῖοι Μακεδαιμονίους dpelety ἐπεχείρουν!, quo 
respiciens melius dicit: ubi vero de salute, ut tum, aut etiam de libertate 
agitur’ sqq. Dissenius, 9) καὶ om ¢, 10) μόνων Aug2. (Augl?). ἃ, 5. 
Pal2. pr Man. etiam LaurS compendio. Recepit Dindorfius. At vid, 
ad Phil. IIL 8. 57, adde Polycl. init. Rhod, 8. 19, ubi δήμῳ μόνῳ ἡγοῦ- 
wat scribi hiatus vetat, If) ἀλλὰ πάλιν... περιείδετε om Ang. 
12) Θεμίσων cit, Schol, Aristid, p, 95 Fr, Harpocr. Phot. s, v. — Pro- 
xime 2: ὡρώπον, ut idem ἢ, leg. 8. 220. Vid. ad Liban. Vit. Dem. 8. 3. 
13) ἐθελόντων Σ. LaurS. vulg. — ἐθελοντῶν Fel. Bav (non F). AldV, 
(®?), Iam Woltius commatis signum post ἐθελόντων delevit accentum- 
que correxit, 14) τριηραρχῶν τότε vulg. — τριηράρχων tore Fel. Bay. 
— τότε τριηραρχῶν Σ΄. Aug2. — τότε τριηράρχων LaurS. — De libe- 
riore ordine verborum vid, Funkhaen, Quaest. Dem, p. 22. 
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γενομένων τῇ πόλει, ὧν εἷς ἦν ἐγώ. ἀλλ᾽ οὔπω περὶ τούτων. 
(100) Καὶ καλὸν' μὲν ἐποιήσατε καὶ τὸ σώσαι τὴν νῆσον, πολ- 
Ao ὃ ᾿ ἔτι τούτου κάλλιον τὸ καταστάντες κύριοι καὶ τῶν σω- 
μάτων καὶ τῶν πόλεων ἀποδοῦναι ταῦτα δικαίως αὐτοῖς τοῖς 
ἐξημαρτηκόσιν εἰς ὑμᾶς, μηδὲν ὧν ἠδίκησϑ᾽ ᾿ ὑπολογισάμενοι. 


Μυρία τοίνυν ἕτερ᾽ εἰπεῖν ἔχων παραλείπω," ναυμαχίας, ἐξό- : 


doug πεξάς, στρατείας καὶ" πάλαι γεγονυίας καὶ νῦν ἐφ᾽ ᾿ ἡμῶν" 
αὐτῶν, ἃς" ἁπάσας ἡ πόλις τῆς τῶν ἄλλων" Ἑλλήνων" ἐλευ- 


blicae ultro se obtulerint quidam triremes instructuri, 6 quibus unus fui ego. 
sed nondum de his. (100) Etpraeclare quidem fecistis vel quod servastis 
insulam, illud autem fuit multo efiam praeclarius, quod redactis in potesta- 
tem vestram et civibus et oppidis ea juste reddidistis illis ipsis qui in vos 
deliquerant, nulla iniuriarum habita ratione. Sexcenta alia recensere pos- 
sum, quae praetereo, navales pugnas, expeditiones terrestres, militias sive 
olim factas sive nunc nostra aetate, quas respublica nostra omnes pro 


15) ἀλλ᾽... τούτων Ω in marg habet. 

100. 1) καέτοι καλὸν LaurS. vulg. — καὶ καλὸν (omisso tor) \2. 
cum spatio trium literarum post καὶ ©. ΠΝ i, q. ‘Sed etsi ... ta- 
men, Practulit vero oppositionem per μὲν et δὲ, Cf, ad 8, 160,’ 
Dissenius, Longe simplicius enuntiata ἢν 1, coniunguntur per con- 
iunctionem καὶ, nec sine gravitate. 2) τῶ... τῷ Lambinus coni. 
‘Accusativus recte habet. Sed quum [καίτοι] pulchrum sit, quod —. tum 
multo etiam pulchrius est quod —. Vid, Stephani Thes, col, 7774 D,’ 
Schaeferns, 8) ἐν (ἐφ᾽ Vind!) οἷς ἐπιστεύϑητε post ἠδίκησϑε add 
vulg. — om haec tria vocabula 2 (marg ant, yg. ea habet). pr LaurS 
(cuius sec man superscripsit). Aug2. Numerosa conclusio hoc addita- 
mento ex Aeschin. Ct. §. 85, ut videtur, petito frangitur, Aliter Reh- 
dantzius in Fleckeisen. Annall, 1858 p, 565. 4) ἕτερ᾽ om Augl. k. s, 
Vind!, Pal2. δ) περιλείπω 1. 6) ἐξ., πεξὰς στρατείας (στρατιὰς Σ. 
k. Guelf. Vind1.), καὶ vulg. — ἐξόδους πεξὰς. στρατείας καὶ LaurS, in 
cuius marg πεξὰς oreater’, ut videtur, pr manu. ‘Tria ergo sunt, sed 
scire velim, quam diversa. Qui differant af ἔξοδοι, cgressus, a proeliis 
navalibus et a terrestribus eaxpeditionibus? Procul dubio male in yulgatis 
interpunctum est, Distinxi sic: ναυμαχίας (proelia maritima), ἐξόδους 
πεξὰς (eapeditiones terrestres. denique ut omnia uno verbo complectar) 
στρατείας (militias, sive illas antiquas, sive has recentissimas).. Reiskius. 
Optime Wunderlichia distinxit, quam sequebamur. Cf. Thom. Μ, s. v. 
πεξή. 7) vp’ Urb, 8) ὑμῶν vulg. — ἡμῶν &. LaurS. ἡ. F. Φ. Augl 
k. Vindl. Urb. 9) ὡς Vind4. 10) ἄλλων om Angl. κα. 5. Guelf, (Vindl 
om Ἑλλήνων seribens ἕνεκ᾽), 11) ἕνεχ᾽ Ἑλλήνων see man Laur8, vulg. 
— Ἑλλήνων ἕνεκ᾽ Augl, k. s. Pal2. Guelf. — Praepositionem om 3. 
prhanr. Cf. f. leg. 8. 76: πᾶσ᾽ ἀπάτη καὶ τέχνη συνεσκευάσϑη τοῦ 


5 


2 


& 
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ϑερίας καὶ σωτηρίας πεποίηται. (101) Εἶτ᾽ ἐγὼ retewonxads' 
ἐν τοσούτοις καὶ τοιούτοις" τὴν πόλιν ὑπὲρ τῶν τοῖς ἄλλοις 
συμφερόντων ἐθέλουσαν ἀγωνίζεσθαι, ὑπὲρ αὐτῆς τρόπον τινὰ 
τῆς βουλῆς" οὔσης τί ἔμελλον᾽ κελεύσειν ἢ τί" συμβουλεύσειν" 
αὐτῇ ποιεῖν; μνησικακεῖν, νὴ Ala πρὸς τοὺς" βουλομένους 
σώξεσϑαι, καὶ προφάσεις ξητεῖν δι᾿ ἃς" ἅπαντα προησόμεϑα" 


ceterorum Graccorum libertate suscepit et incolumitate. (101) Proinde ego 
quum spectassem rempublicam nostram tot et talibus in rebus pro alio- 
rum utilitate dimicare voluisse, quid, quum de ipsa quodammodo res con- 
sultaretur, iubere quidve suadere illi debui? ut succenseret scilicet iis qui 
defendi se cupiebant, et causas Quaeritaret, propter quas omnia abiiceremus! 





περὶ Φωκέας (vulgo addebatur ἕνεκεν) ὀλέϑρου. Nemo’ offensus esset 
eonstructione τοῦ Φωκέας ἀπολέσαι. Non est quidem στρατείας... 
ἐλευϑερίας πεποιῆσθαι genitivus pretii qualis μισϑοῦ στρατεύονται 
Xenoph. Disc. III, 2 8. 3 (7). Nee pendet a substantivo στρατείας. 
Funkhaenel, in Diar. Gymn, 1852 p. 800 sq. Obstat enim genitivorum 
collocatio. Sed est structura explicanda comparatis ὠντιποιεῖσϑαι, 
ἐναντιοῦσϑαι, διαφέρεσϑαί etc. τινος. Verba contendendi non solum 
περί, ἕνεκά τινος, sed etiam sine pracpositione passim inveniuntur, ut 
h. 1. στρατείας ποιεῖσθαι. Cf. Krueger. Gr. 8. 47, 21. Kuehner. ad 
Xenoph. Exped. II, 1. 8. 11, Adde IV, 7. 8. 12. 
τεϑεωρηκὼς m sec. 

101. 1) τεϑαρρηκως LaurS. 2) καὶ τοιούτοις om Urb, — Proxime ini- 
tium ἐθέλουσαν LaurS in erasis, sé est secundae man. 3) συμβολῆς Ald. 
Mor. ¢. υ. — συμβουλῆς Fel. Ε΄. Vindd. Pall. ‘Correxi συμβουλῆς. ipsius 
reipublicae nostrae salus in deliberationem quum veniret.’ Reiskius. — συμ- 
Boving Pall. G.S. D (Editor Londinensis) sic edidisse Bekkerum immerito 
reprehendit, — Vocabulum Demostheni non usitatum. — βουλῆς 2.LaurS. 
vulg. Cf. Phil. IL 8. 35. 4) ἔμελλεν Aug4. — ἤμελλον Ang]. s. (p?) Vindl.. 
4.7. Pal2. δ) τέ om &, Pal2. — (τί ἔμ. xed; OQ in marg habet.) — 6) ovp- 
βουλεύειν Augl. k. 4. ἡ. Vindl. Pal2. 7) μνησικακῆσαι coni. Wolfius. 
Cf. 8. 96. — μνησικακήσειν Σ΄. vale. — μνησικακεῖν LaurS. ye AldV. 
B. η. Guelf. Obs, Harl. Lind, Vindl. 3. 4, Pal2. Urb. Serimg. Meerm, 

“ety ἥσειν 
Augl. 4. -- Ομνησικακήσειν Bav. ye 5 (μνησικακειν), Cf. proxima 
ποιεῖν οἱ ξητεῖν. 8) τοὺς om Vindd. 9) @o? pr Σ. ἃ in eraso est 
ipsius calligraphi. 10) προηγησόμεϑα pr QO. — τὰ συμφέροντα additur 
vulgo. — om Σ᾿ LaurS. F. ®. ἡ. Augl. 2. ks. Vindl. Pal2. (Man). 
Non solum utilia, sed etiam honesta et decora proiecta essent. — 
‘Haee non interrogatio est, sed responsio ficta adversarii, qua orator 
per ironiam utitur, ut illum ostendat nihil alind quam συκοφαντεῖν. 
Vid. Wunderlich. Praef. p. XVII’ (== XIII sq.). Schaeferns. For- 
mula νὴ déa hane non esse interrogationem satis signifieat. Cf. §. h17, 


᾿ 
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καὶ τίς" οὐκ ἂν ἀπέκτεινε με" δικαίως, εἴ τι τῶν ὑπαρχόντων 200 

τῇ πόλει καλῶν" λόγῳ μόνον' καταισχύνειν " ᾿ ἐπεχείρησ᾽ ἄν" 

ἐπεὶ τό γ᾽" ἔργον οὐκ ἂν ἐποιήσαϑ᾽ duets, ἀκριβῶς" oid’ ἐγώ. 
. 9 ΄ «20 rae = ’ - > ᾿ς α 

εἰ γὰρ nBovisote’™ τί nv ἐμποδών; οὐκ civ; οὐχ΄ ὑπῆρχον 

of ταῦτ᾽ ἐροῦντες οὕτοι; "Ὁ 


o 


102. Βούλομαι τοίνυν ἐπανελϑεῖν' ἐφ᾽ ἃ τούτων ἑξῆς ἐπο- 
λιτευόμην. καὶ σκοπεῖτ᾽ ἐν τούτοις πάλιν αὖ," τί τὸ ' τῇ πόλει 
βέλτιστον" ἦν. ὁρῶν γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι," τὸ ναυτικὸν 
ὑμῶν" καταλυόμενον, καὶ τοὺς μὲν πλουσίους ἀτελεῖς ἀπὸ" 10 
μικρῶν ἀναλωμάτων γιγνομένους, ᾿" τοὺς δὲ μέτρια, ἢ" μικρὰ 


Ecquis me iure non otcidisset, si veterem reipublicae dignitatem et gloriam 
verbo dundaxat dehonestare fortasse instituissem? nam ipsam rem salis 
scio vos nequaquam fuisse admissuros. nam si voluissetis; quid vobis 
obstitisset? non licebat? non erant isti qui id consuferent? 


102. Nune ad ea revertar, quae cum his deinceps coniuncta admini- 
stravi, ‘in quibus vos rursus considerate, quid reipublicae fuerit utilissi- 
mum. Nam quum viderem, Athenienses, classem vestram dilabi, et homi- 


11) tég δ᾽ Plutarch. Mor. p. 542 A. ‘Nostrum paulo gravius.’ 
Schaeferus. 12) we omy. 13) τῶν τῇ πόλει καλῶν ὑπαρχόντων Plat. 
14) μόνων Vindl. 15) κατ᾽ αἰσχύνην pr Pall. — αἰσχύνειν ye AldV. 
Plutarch. Augl, και p. r, 8. Pal2. Urb. (αἰσχένη Vind.) 16) ἐπεχείρησα 
sine ἄν vulgo et Plut. — ἐπεχείρησ᾽ ἄν Σ. LauwS. — ἐπεχείρησα av. 
(ἐπεχείρησαν ἡ pr Bay). — ἐπεχείρησα av ®. Aug2. (Man?). Defendit 
particulam ἂν Bacumlinus de Modis p. 135 contra G. Hermannum “4y 
- p. 57. i. gq. ‘Wenn ich etwa vorgehabt hiitte’, was doch gewiss nicht 
der fall war. Cf. Rhod. 8. 16. f. leg. 8. 172. 17) τότε Augl. s. Vindl, 
Pal2. — to pr Vind5 (rec addidit ye). Pall. 18) ἐποιήσασϑ᾽ Augl. 
k. 5. Vind4d. Pal2. 19) ἀκριβῶς om Augl. Δ. 5. Vindl. Pal2. 20) ἐβού- 
λεσϑε Pal2. 21) οὐκ Σ. Cf. §§. 118. 136. 22) αὐτοί ». r. Vind, 


102. 1) ἐπελϑεὶν OQ. 2) πάλιν δὴ αὖ Augd. AIT. 8) τύ Σ 
ipse pr scriba pallido atramento in fine lineae addidit. 4) τὸ om Q. 
— τότε coni. Marklandus, ‘Sed temporis notio latet in antecedentibus 
ἐν τούτοις." Schaeferus. 5) συμφέρον Vindl. 6) @ ἄ. 49. om 
Hermog. Τὶ ΠῚ p. 265. Schol. Rh. T. VII p. 655. --- ἐγὼ Marcellin. 
Rh. T. IV p. 820. 7) τὸν Q. 8) ὑμῖν Paul. — ὁρῶν ὑμῶν τὸ vav- 
τικὸν Schol. Rh. T. VII p. 652. 9) ὑπὸ k. Pal2. 10) γενομένους 
Ald. Mor. ®. — γινομένους Hermog. ct Schol. Rh. T. VIII p. 655, 
Vindl, Pal2. Cf. proxima participia praesentis, 11) καὶ Angl. ἃ. κα 
Vind]. Pal2. 


a 


144 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


κεχτημένους τῶν πολιτῶν ἀπολλύοντας, " ἔτι δ᾽ ὑστερίξουσαν 
ἐκ τούτων τὴν πόλιν τῶν καιρῶν, ἔϑηκα νόμον" καϑ᾽ ὃν 
μὲν" τὰ δίκαια-ποιεῖν ἠνάγκασα τούς πλουσίους, τοὺς δὲ πέ- 
vytag ἔπαυσ᾽ ἀδικουμένους, τῇ wade δ᾽ ὅπερ ἦν χρησιμώ- 
τατον, ἐν καιρῷ γίγνεσθαι tas’ παρασκευὰς ἐποίησα. (103) 
καὶ γραφεὶς τὸν ἀγῶνα τούτον εἰς ὑμᾶς εἰςῆλϑον ὃ καὶ ἀπέ- 


nes locupletes parvis impensis immunitatem consequi et cives medio- 
eres aut tenues perdere, atque ita fieri etiam ut respublica occasiones 
negligeret; legem tuli, qua quidem ad officium faciendum coégi locupletes, 
tenuiores ab iniuria defendi, et effeci, quod urbi utilissimum erat, ul tem- 
pestive apparatus fierent. (103) atque accusatus, hane causam apud vos 

12) τῶν πολιτῶν om Augl. s. Vindl, Pal2. — τῶν πολ. τὰ ὄντα 
vulg. — τὰ ὄντα om pr J, antiq. superscripsit. — τὰ om pr Q. 
Quum 8. 104 ἐπιτρίβειν τοὺς ἀπόρους divites dicantur ‘loco simillimo, 
vixqtie sine Addito alio vocabulo sic simpliciter ta ὄντα ad μέτρια ἢ 
μικρὰ referantur, recte omisit 2. τοὺς μὲν autem respondet proximo 


ἔτι δ᾽. 13) ἀπολλύντας vulg. — ἀπολλύοντας 2. Φ. Aug2. — ἀπολ- 
av ντὰας F. -- ἀπολλύδντας LaurS, puncta sunt secundae manus atra- 
mento. — Nominativus e@xoddvvteg Androt. 8. 65 (= Timoer. 8. 72). 


Etiam Isocrati nominativus vg, sed obliqui casus ὕοντος etc. usitati 
sunt. Vid. Bensel. Praef. ad Isocr. p. XXII. Cf. Porson, et Schaefer, 
ad Eurip. Med. vs. 744. Buttmann. Gr. T. I p. 506 sq. 14) ἐκ tov- 
tov vor. T. Lind. Urb. 15) νόμους Schol. Rh. T. VII p. 655. — 


sd ἔϑηκα LaurS, sed ἔϑηκα versum incipiens pr manus ψόμον omissum 
spatii causa extra versum posuit. 16) ὃν τοὺς μὲν LaurS. vulg. — 
τοὺς om 2, ®. Magistri rationem sapit, non oratorem eumque Athe- 
niensem post τοὺς μὲν πλουσίους etc. dicere xa’ ὃν τοὺς μὲν τ. ὃ. π. 
ἠνάγκασα τοὺς πλουσίους. Artificiose collocatd particula μὲν post καϑ᾽ 
ὃν effertur lex, quae quidem erat efferenda, non res auditoribus iam 
nota. De hac collocatione vid. ad Megal. 8. 23. adde Krueger. Ind. 
ad Xen, Anab. s. v. έν. 17) ἦν om Vind5. 18) pro τὰς margines 
ye Σ (ant.). ® Bav (F?) dant ναυτικὰς. quod interpretamentum Reis- 
kins in textum receperat. Sufficit articulus. 

103. 1) γραφεὶς εἰς Augl. ἃ. r,s. B. AldT, Vindl. 5. Pal2. corr 


Pall. — εἰς addidit Reiskius. At εἐρέρχεσθϑαι ἀγῶνα, γραφήν etc. 
G. καταγορηϑεὶς 
usitatissimum est. Vid. Dissen. ad h. 1. — γράφεις LaurS, in cuius 


marg G. signum (i, q. σημείωσαι) repetitum est sequente scholio: ὃ 2é- 
yet τοιοῦτόν ἐστι (?): κατηγορηϑεὶς τὸν ἀγῶνα εἰσῆλθον tov ἀπο- 
λογήσασϑαι etc. m. secundae. 3) παρανόμων post τοῦτον vulg. -- 
ante τὸν ye marg antiq 2. marg Ἐν marg Bav (hic margo sine τὸν 
ἀγώνα τοῦτον). marg ©, — om interpretamentnm 2. LaurS. Aug2. 4, 
F. Lind. Vind3. 4. Urb. Aut τὸν ἀγῶνα τοῦτον (parem causam, qualem 
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φυγον, καὶ τὸ" μέρος τῶν ψήφων. ὁ διώκων οὐκ ἔλαβεν. καί- 
τοι πύσα χρήματα τοὺς ἢ ἡγεμόνας" τῶν συμμοριῶν ἢ τοὺς δευ- 
τέρους καὶ Ζρίτους οἴεσϑέ woe’ διδόναι ," ὥςτε μάλιστα μὲν 
μὴ" ᾿ ϑεῖναι" τὸν νόμον τοῦτον, εἰ δὲ μή, καταβάλλοντ᾽ " ἐᾶν ἐν ᾿Ξ 
ὑπωμοσίᾳ; τοσαῦτ᾽ "" ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ὅσ᾽ ὀκνήσαιμ᾽ ἂν 

‘ c « 14 ΄ ~? ΄ 1 » 
πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν." (104) καί ταῦτ᾽ εἰκότως ἔπραττον' ἐκεῖ- 


subii et absolutus sum, et suffragiorum partem non tulit accusator. At 
quantam pecuniam duces classium aut secundanos aut tertianos mihi ob- 
tulisse putatis, maxime ut non ferrem eam legem, sin minus, ut eam 
neglectam ante causam dicendam desererem? tantam, Athenienses, 
quantam apud vos dicere non ausim. (104)  Neque id ab re 


nunc Ctesiphon subiit) aut παρανόμων superfluum est. --- ἀγῶνα τὸν 
τῶν παρανόμων sic coniecit Marklandus! (γραφείς κατηγορηϑεὶς πα- 
ρανόμων. Schol.) 3) ἦλθον Pall. 4) τὸ πέμπτον vulg. (πέμπον pr ὦ, 
item §. 105). — om numerale ΟΣ, pr LaurS, F (Bay?). Φ, Cf. 88. 105, 
222, 250. — Sufficit articulus. τὸ μέρος i. q. τὸ ταχτὸν, τὸ δέον ete. 
μέρος. Vid. Ziegler. De Brevitatis Generibus p. 2. Orvill. Char. p, 488 
(== p. 498 init), Bernhard, Synt. p. 315, alii, 5) τοὺς om pr Q. 0) 


Cit. Harpocr. Phot. s. v. 7) μὲ Vind4d. y. — om Aug4. 8) διδόναι 
AldV. --- ‘Fort. πόσ᾽ ἂν vel διδόναι ἂν. Marklandus. Cf. 88. 8], 
105. ‘Non cogitavit vir egregius [non egregius in coniecturis] aliud 
valere διδόναι aliud δοῦναι. Illud habet vim daturiendi, hoe dandi. — 
Marklandum confutavit Wunderlichius Praef. p. XLIV’ [= XXXVI sq). 
Schaeferus. διδόναι est offerre, ut ἐδίδοσαν p. 261, 6. Me vide 
ad f. leg. p. 410, 8.’ Dobraeus, Baehr. in Creuzer. Melet. III p. 30. 
Bornemann, ad St, Lucae Evang. X1X vs. 8. — Eadem ratione supra 
AldB πόσα ἂν... διδόναι. — διδόντα Paulinae operac. 9) μὴ om 
pr ὦ. 10) ϑεῖναί we vulg. — μὲ om Σ᾿ LaurS. Augl. 2. 4, s. Bav, 
Vindl, 3. 4. Pall. 2. Urb, AldT. (®, &. εὐ), 11) καταβαλόντα vulg. — 
καταλαβόντα QO. — καταβάλλοντα Z. pr LaurS. Augd. T. ®. ἐ. Urb. — 
καταβαλλόντα r. Si καταβάλλειν νόμον significaret quod volunt Areti- 
nus, Melanchthon, Perionius, Reiskius (in Ind. s, v. καταβ,), Bremius, 
alii, ‘legem promulgare, deponere, proponere, ferre, auctorem esse, publice 
annuntiare’ recte se haberet vulgatum καταβαλόντα. nam ante quam 
deposita esset lex, non poterat deseri. At καταβάλλειν est deticere i, ὁ 
h. 1. negligere. Itaque unice probandum est καταβάλλοντα. 'κατα- 
βάλλειν est vocabulum propriam de scriptis iam depositis’ Bremius. 
Vellem probasset. — post καταβαλόντα additur vulgo we. — om &. 
Laur’, βι y. Augl, 2. 4. Bav. Q. Vindl. 3. 4, 5. Urb. Pall. 2. Man. 
Ang. — Cit. Lex. Rhet, ed. Dobr. s. v. “Amwuocfa. Sed vid. ad f. leg. 
§. 129, 12) ἐν om Pall. 13) ταῦτα s. 14) ἂν ἐγὼ πρ. vu. efx. 
Augd. £. AUT. — ev efx. ἐγὼ me. tu. Augl. T. k. p. rs (8?). yo Φ. 
Lind. Vind1..4. Pal2, Urb, — (πρὸς ὑμᾶς om Alexand. Rh. T. VIL p. 450.) 
104. 1) ἔπραττον ὧν AldV, 
DEMOSTH, 10 
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νοι." ἦν γὰρ αὐτοῖς ἐκ μὲν τῶν προτέρων" νόμων συνεκκαί- 
dexa’ λειτουργεῖν, αὐτοῖς μὲν μικρὰ" καὶ" οὐδὲν ἀναλίσκουσιν, 
τοὺς δ᾽ ἀπόρους τῶν πολιτῶν ἐπιτρίβουσιν. ἐκ ὃὲ τοῦ ἐμοῦ 
νόμου τὸ γιγνόμενον κατὰ τὴν οὐσίαν Exaorov® τιϑέναι, καὶ 
δυοῖν ἐφάνη τριήραρχος ὁ τὴς μιᾶς Exrog καὶ δέκατος πρότε- 
ρον" συντελής. οὐδὲ" γὰρ τριηράρχους ἔτ᾽ ὠνόμαξον " ἕαυ- 
rove," ἀλλὰ συντελεῖς." ὥςτε δὴ" ταῦτα λυϑῆναι καὶ μὴ τὰ 
δίκαια ποιεῖν. ἀναγκασϑῆναι,, οὐκ ἔσϑ᾽ "" ὅ τι οὐκ ἐδίδοσαν. "" 
Καί μοι λέγε πρῶτον μὲν" τὸ ψ ἤφισμα xad ὃ εἰφῆλϑον τὴν 
γραφήν, εἶτα τοὺς καταλόγους. τόν τ᾽ ἐκ τοῦ προτέρου νό- 
μου καὶ τὸν" κατὰ τὸν ἐμόν". λέγε", 

faciebant. per priores enim leges iis licebat sedenis obire munera, ul ipsi 
pauca, imo nihil impenderent, inopes autem cives allererent, mea vero 
lege partem pro facultatibus ratam singuli debebant conferre, ita etiam 
duarum triremium praefectus exstilil, quiprius sextus et decimus in una 
eontribuerat. neque enim triremium praeféctos se amplius nominabant, 
sed contributores. Id igitur ut tolleretur neve ad iusta praestanda coge- 
rentur, nihil est quod non obtulerint. Ac mihi primum decretum recila, 
secundum quod causa mihi dicenda fuit, deinde recensiones tum veteris tum 
meae legis. Recita. 


) ἐκεῖνο pr Ὁ. 3) πρότερον Aug]. k.s.(Pal2?). Cf. mox tov προτέρον 
νόμου. Sed in decreto §. 105 Σ᾽ οἷς, τοῦ πρότερον. 4) σὺν ἑκκαίδεκα Q. 
Ang. Cf. 8. 106. 5) μικρὼών compendio Urb. 6) μικρὼ ἢ καὶ Marklandns. 
‘Si quid mutandum, malim μεκρὰ 7.’ Schaeferus, At vid. Fritzsch, Quaest, 
Lucian. p, Ll. Cf. Platon. Theaetet. p. 173 E: ταῦτα ἡγησαμένη σμικρὰ 
καὶ οὐδέν. Aristogit. 1 §. 71: μικρὰ καὶ οὐδὲν ἠδικήκασιν. Est corrigen- 
tis καί, aut potius i. q. denique (und am Ende gar nichts), 7) Cit. Aneed, 
Bekk, p. 137. 8) ἕκαστον ἔδει Lamb. Infinitivas τεϑέναι pendet ab ἣν, 
unde oppositum ἔδει sumendum est. 9) ὧν post δέκατος LaurS, γα] — 
om pr & (superscripsit ant,), F. ®, k, Augl. Pal2. 10) πρότερος Aug. 
ke per. 8. Pal2, 11) of p. ν᾿ Lind, Vind4. Urb. 12) ἐπωνόμαξον 


vulg. — οὐπωνομαξονῦ Urb. — ἔτι ὠνόμαξον Σ. LaurS. Aug. 1. 2. 
Vindl. Pal2. (k. 4.) — ἔστε ὠνόμαξον (nisi est typographi error pro 
ἔτι) s. 13) αὐτοὺς 5. Vindl. 4. 5. Pall. 2. Urb, 14) συντελὴς ... 
‘dade om Ang. — Cit, Harpocr, Phot. s. v. Συντελής. 15) ὥστε ὑπὲρ 
τοῦ yo marg ant 2. — xal μὴ ... ἀναγκασθῆναι post λυϑῆναι om 
pr LaurS. 16) οὐκ ἐστιν Vindl, Pal2, — οὔσϑ᾽ Vind4, pr r, 17) éd¢- 
δοσαν av AldV. — ὧν ἐδίδοσαν Markland. Vid. ad 8. 103. 18) zai 
Fel, 19) λόγους T. 20) νόμον B. 8. (v7). Man. 21) τὸν om 
T. Lind, Urb, 22) tov om ἅν Pal2. — κατὰ tov om Ang. 23) λέγε 


om Urb. 
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BAPISMA.* 


105. Ἐπὶ ἄρχοντος Πολυκλέους, μηνὸς Βοηδρομιῶνος ἕκτῃ 
273 2 - , e , , 
ἐπὶ δέκα, φυλῆς πρυτανευούσης ἱπποϑοωντίδος. Ζ]ημυσϑένης 
Anwootévovg Παιανιεὺς" εἰφήνεγκεν νόμον εἰς τὸ τριηραρχικὸν 

- ΄ a , hs ~ , 

ἀντὶ τοῦ πρότερον, καϑ᾽ ov' αἵ συντέλειαι ἦσαν τῶν τριηράρ- 

5 , 6 ¢ ‘ fo 7 » Ψ-. ἃ 
χων," καὶ ἐπεχειροτονησεν᾽" ἡ βουλὴ καὶ ὁ δῆμος. Καὶ ἀπήνεγκεν 
παρανόμων" 4ημοσϑένει" Πατροκλῆς Φλυεὺς, καὶ τὸ " μέρος 
τῶν ψήφων οὐ" λαβὼν ἀπέτισε"" τὰς πεντακοσίας ᾿' δραχμάς. 


105. Archonte Polyele, d. XVI. m. Boedromionis, {ἴθι praesidente 
Hippothoontide. Demosthenes Demosthenis F. Paeaniensis legem de re 
trierarchica priori substituit, secundum quam contributiones fuerant trierar- 
chorum, et probavit senatus et populus. Quum violatarum legum ream 
fecisseL Demosthenem Patrocles Philyensis, suffragiorum parte non accepta, 


ἐν σελίδι. 

1) Πρυτανευούσης ... Παιανιεὺς) πρυτανιεὺς u. 2) νόμον εἰς τὸ 
γα]. etiam 2, LaurS. Explicavit Bernhard, Synt. p. 290. praepositio- 
nem i. 4. quod altinct ad. — τὸ τριὴραρχικὸν) Reiskius Ind, s, v. sub- 
andiendum esse ἀρχεῖον censet. Sed rectissime monuit Boeckhius 
Oecon, Τὶ II p, 113 (== I p. 737) non fuisse vel tabularium vel tribunal 
Trierarchorum proprium Athenis, ‘Ego maxime probo H. Stephanum 
Thes, col, 3823 D (5. v. = Τὶ VII p. 2432 Didot). τὸ τριηραρχικὸν 
vertentem ordinem trierarchicum, ut sit i. q. of τριήραρχοι. Sic Gracei 
dicunt τὸ efhorexdy, τὸ ϑητικόν, τὸ οἰκετικόν, τὸ πενεστικόν, TO πολι- 
τικόν, alia eiusmodi. Vid. Matthiae Gr. 8. 267’ (== 900). Schaeferus, 
Si serves yulgatam lectionem, interpretare de re trierarchica, Sed for- 
tasse εἰς τὸ debetur structurae et notioni falsae εἰρήνεγκεν εἰς τὸ 
τριηρ. — om εἰς τὸ Lind. Delendum inssit Boeckh. 1, ¢. Cf. §, 312. 
3) προτέρου marg LaurS a sec manu. vulg. — πρότερον Σ΄. pr LaurS 
in textu (eadem mutavit » in v). B. F. ® wv. Cf. 9. 104 4) ὃ 
Ald, Mor. — ὧν cod β, — ὃν 3. LaurS. vulg. Ὁ) τριηραρχιῶν 
scribendum iussit Dobraeus. Tum correxit Aldinac, 2, Q aliorumque 
librorum τριηραρχῶν in τριηράρχων. --- LaurS: τριηράώρχῶν. 6) ἐπε- 
χειροτόνησαν Aug2. 7) καὶ ἐπεψηφίσατο ἡ βουλὴ καὶ ἐπεχειροτόνησεν 
ὁ δῆμος Lamb. Hac ratione multa in documentis his essent corrigenda. 
8) παρανόμων (παραβάλλων Pall) γραφὴν Aldete. — γραφὴν παρ. 
Ang4. ((. ᾿ν9). — γραφὴν om &. LaurS. δ᾿ Ὁ. et vulgo. Cf. 8. 54. 


9) Anpootévts VinddS, — χατὰ Anuostévovg Wolfius. Cf. §. 54. 10) 

τὸ πέμπτον (τὸ ε΄ AldV. — τὸ et?” AldB) marg LaurS a see mann. y. 

ξ. O.k. s, Augd. marg Harl, Less. Ald'T. Vind3. Cf. 88. 103. 222. 11) ov 

in erasis Bay. 12) ἀπαίτησε Augd. Man. — ἀπήτησε Σ, LaurS, Φ, Laur8, 

13) τρεακοσίας ὦ. Cf. Theoerin, §.32: λαβὼν δὲ τὰς τριακοσίας δραχμώφι 
. 10* 
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106. Φέρε δὴ καὶ; τὸν καλὸν κατάλογον. 
ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ: 
Τοὺς τριηράρχους καλεῖσθαι" ἐπὶ τὴν τριήρη" συνεκκαί- 
dexa® ἐκ τῶν" ἐν τοῖς λόχοις συντελῶν" ἀπὸ εἴκοσι καὶ 


πέντε ἐτῶν εἰς τετταράκοντα," ἐπὶ ἴσον τῇ χορηγίᾳ χρωμέ- 


vous.” 


Φέρε δὴ παρὰ τοῦτον τὸν ἐκ τοῦ ἐμοῦ νύμου κατάλογον. " 


KATAAOTOS.” 


Tovs τριηράρχους αἰρεῖσϑαι ἐπὶ τὴν τριήρη" ἀπὸ τῆς οὐσίας 
κατὰ τίμησιν" ἀπὸ ταλάντων δέκα." ἐὰν δὲ πλειόνων" ἡ οὐσία 
ἀποτετιμημένη ἢ χρημάτων᾽ κατὰ τὸν ἀναλογισμὸν & ξως τριῶν 
πλοίων " καὶ ὑπηρετιχοῦ ἡ λειτουργία ἔστω. κατὰ τὴν αὐτὴν 


106. Age profer etiam praeclaram recensionem. 

Trierarchi ad singulam triremem vocentur sedeni e classium contri- 
butoribus a quinque et viginti annis usque ad quadraginta, qui ex aequo 
suppeditent. 

Age iam confer cum hac meae legis recensionem. 

Trierarchi ad singulam triremem deligendi sunt e re familiari secun- 
dum censum, a denis talentis. quod ‘si res familiaris pluris aestimata 
fuerit; munus id pro portione ad ternas naves et scapham progrediatur. 


100. 1) καὶ om Augl. ἀν 5. Vindl. Pal2. Urb. 2) κατάλογος om 
y- Documentum hoc om Augl. Vindl. Pal2, Urb. In marg habet Lind. 
3) προσκαλεῖσϑαι Augd. — προσ ab alia manu Vindd5. 4) τριήρην 
Ang2. Vindd. 5) σὺν ἐκκαίδεκα Q. Vindd. Ang. — σὺν ἑκκαίδεκα 
LaurS, Cf. §. 04. 6) ἐτῶν F pro ἐκ τῶν. 7) λόγοις Q. γ. Altemps. 
Man. Ang. 8) συντελειῶν libri omnes. Quid sit συντελεῖαι ἀπὸ εἴ- 
κοσι καὶ πέντε ἐτῶν εἰς τετταράκοντα nemo explicavit. Coniecimus 
συντελῶν. 9) τεσσαράχοντα ). Vindd. 10) χρώμενον Σ΄. text Laurs, 
vulg. --- χρωμένων Lamb. — χρωμένων vel χρωμένους AldV. — χρω- 
μένους Fel. marg LaurS see m. δ. Vindd. Weim. (4. 53). Error debe- 
tur ἴσον praecedenti. — foov ... χρωμ. om Vind’. 11) φέρε δὴ πα- 
ed... καταῖλ. om Urb. 12) KATAAOTOT codd &. ©. — Documentum 
hoc om Augl, Vindl. Pal2, Urb. In marg habet Lind, 13) τριήρην 
Vindd. 14) μέμησιν Lind. 15) ἐδέκα Vind4, nota numeri et numerus 
sunt coniuneta, Item paulo inferius τὰ ἐδέκα. . 16) δ᾽ ὠπὸ md, Aug?. 
17) πλοίων om ®, 
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δὲ" ἀναλογίαν ἔστω καὶ οἷς ἐλάττων" οὐσία ἐστὶν τῶν δέκα 
ταλάντων. εἰς συντέλειαν συναγομένοις ἢ εἰς τὰ δέκα τάλαντα. 

107. ρα᾽ μικρὰ βοηϑῆσαι τοῖς πένησιν ὑμῶν δοκῶ, ἢ" 
μίκρ᾽ ἀναλῶσαι ἂν" τοῦ" μὴ τὰ δίκαια ποιεῖν ἐϑέλειν᾽ οἵ πλούσιοι ; 
οὐ τοίνυν μόνον τῷ μὴ καϑυφεῖναι ταῦτα σεμνύνομαι, οὐδὲ τῶ" 
γραφεὶς" ἀποφυγεῖν," ἀλλὰ καὶ τῷ συμφέροντα ϑεῖναι τὸν" 
νόμον καὶ τῷ πεῖραν" ἔργῳ δεδωκέναι. πάντα" γὰρ τὸν πό- 
λεμὸν τῶν ἀποστόλων" γιγνομένων κατὰ τὸν νόμον τὸν ἐμὸν 
οὐχ ἱκετηρίαν ἔϑηκε τριήραρχος “ οὐδεὶς πώποτ᾽ ἀδικούμενος δ 


Eadem ratio servetur et in iis quorum census decem talentis est minor, 
ut, contributis aliis, decem talenta expleantar 

107. Num parum opis attulisse videor pauperibus vestrim, aut pa- 
rum impensuros fuisse putalis divites, qui aequa praestare nolebant? 
Neque vero illud solum mihi laudiduco quod haee non deserui, aut quod 
aecusalus νοὶ, sed quod legem et utilem tuli et ipsa experientia compro- 
batam. Nam quum totius belli tempore classes e mea lege mitterentur, 
nullus unquam trierarchus supplex fuit ob iniuriam apud vos, nullus in 


18) δὲ τὴν αὐτὴν Augd. AldT. 19) ἐλάττων ἡ p. ν΄ Aug2, Vind4. Cf. 
superius ἡ οὐσία. --- ἐλάώττῶ LaurS i.e. ἐλάττων. 20) συναγομένης Aug?. 

101. 1) dee ye LaurS. vulgo. — ye om pr = (superseripsit antiq.). 
®, Urb. Hermog. Rh. 'T. ΠῚ p. 352. Priscian, ὅν IL p, 262 Kr. 2) ὑμῖν 
Ald. Mor. p. t Vindl. ‘Nisi forte soli pauperes sortiti sint iudicia.’ 
Wolfius. — ὑμῶν Σ΄. LaurS (compendio), yvulgo. Hermog. — om Fel. 
3) καὶ compendio antig. superscripsit 2. 4) μικρῷ s. 5) ὠναλώσειαν 


ye F. Altemps. Urb. — ἀναλῶσαι av ἀντὶ Aug?. — ἰναλῶσαι avil p.r. 


νεκα 
Vind4. 6) τοῦ AldV. Eidem origini debentur ἕνεκα et ἀντὶ, éxplican- 
dae structurae servientes praepositiones, — ti tod LaurS, punctis see 
manus th cireumscripsit. 7) ἐθέλειν om Fol. Augl. 2. 4. Obs. Harl. 
Vindl. 4. Pal2. Urb. (T. p. ro kos.) ‘Fort. τῷ wa... ἐθέλειν, aut τὸ 
ἐϑέλειν abundat. Alias aptius esset τοῦ un ὠναγκάξεσθϑαι ποιεῖν. Wol- 
fius. Sustulit Reiskius. ‘At significat, si divites sua non contulissent 
ad naves reficiendas, id non tam propter alios sumptus, qui eo tempore fa- 
ciundi fuissent, non potuisse facere, sed noluisse.’ Klotz. Quaest. Crit. 
p. 56. Rauchenst. Diar, Antiq. 1851 p. 428 ἐθέλειν, unde penderect ἀναλώ- 
σαι av, delendum esse inssit ant dy. At tod... ποεεὲν pendet ab μέκρ᾽ ἀναλ. 
av ἐϑέλειν. 8) τὸ 5. Ang. 9) γραφῆς δ΄. Φ. (non 2). Pall. Ang. — 


γραφῆς Vind5, 10) αποφέύγεῖν sic Σ. — ἀποφευγεῖν pr LaurS. 
11) τὸν om Vind!l. 12) πειραιεῖ Vindl. 13) κατὰ πώντα Scrimg. 14) 
Cit. Schol. ad Phil. I p. 50, 8. Harpoer. 15) τριηράρχης cod ε. — 
om Urb (habens ἔϑηκεν οὐδεὶς). 16) ὡς δικ. LaurS. vulgo. — ὡς 
om pr 3, add autiq. Negat orator ullum civem secundum ipsius legem 
iniuria affectum esse. Hace sententia, si particula pracposita est, frangitur. 


2 
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δ δι... ᾿ »,. 1] » ᾿ ’ Φ 9 - ᾽ 
παρ᾽ ὑμῖν, οὐκ ἐν Μουνυχίᾳ"" ἐκαϑέξετο, οὐχ ὑπὸ τῶν ἀπο- 
{ ? ’ 4 “3 Po , 
στολέων"" ἐδέϑη," οὐ τριήρης" οὔτ᾽ ἔξω xaradapdeto’™ ἀπώ- 
- ’ » 7 > ~?> , 22 , , ᾽ , 2 
Aero τῇ mode, οὔτ᾽ αὐτοῦ ἀπεληφϑὴ ov δυναμένη ἀνάγεσθαι. 


Munychia sedit, nullus ab expeditionum magistratibus vinctus est, nulla 
triremis vel foris ob tarditatem deserta periit reipublicae, vel domi retenta 


17) Cit. Harpocr. Phot. Snid, s. v.18) ἀποστολων QO. — ἀποστόλων 
y. ἡ. Aug4. Vind3. Pal2. Man. Ang. 19) ἐδεήϑη ©. Ang. 20) τριήρεις 
Man. 21) καταληφϑεῖσα Ald. Aug4. Ang. Pall. 2. Man. (Vindl. 3. 4, 
p. s. Urb.). — καταλυφϑεῖσα Paul. — χαταλειφϑεῖσα Fel, Mor, 2. 
LaurS. vulg. ‘Praetuli καταληφϑεῖσα, deprensa ab hostibus, quoniam 
celeritate pari reliquam classem assequi non poterat, periit, Diu quum 
dubitassem, ... delegi tandem ἢ hac potissimum de catisa, quod, ni 
memoria fallit, non καταλεέπεσϑαι, sed ἀπολείπεσϑαι aut ὑπολείπεσθαι 
usurpatur de nave retro manente.’ Reiskius. ‘Hoc sibi orator laudi 
ducit, quod sua effectum sit lege, ut navis nulla deterius instrueretur 
neque ulla alicubi relicta amitteretur. Relinqui poterat navis aut iam 
in portu a nautis, priusquam proficisceretur, aut relinqui a classe ho- 
stibus, utrumvis propter pravum apparatum. Iam nautae, qui navem 
relinquunt, ut ἢ, 1. in portu, dicuntur τὴν ναῦν ἀπολείπειν. Polycl. 
p. 1211 pr. quod fiebat consulto. inconsulto autem navis hostibus re- 
licta accuratius dicitur καταλελεῖφϑαι, id quod h. 1. aptum est.’ Rau- 
chensteinius 1. ¢, p. 22. Xenoph. Anab. V, 6 §. 12: εἰ μὲν μέλλει 
πλοῖα ἔσεσθαι ἱκανὰ ἀριϑμῷ ὡς ἕνα μὴ xartadetmectar ἐνθάδε, ἡμεῖς 
δὲ πλέοιμεν ἄν. εἰ δὲ μέλλοιμεν οἵ μὲν καταλείψεσϑαι, of δὲ πλεύ- 
σεσϑαι, οὐκ av ἐμβαίημεν εἰς τὰ πλοῖα. --- εἰ δέ που ἥττους τῶν πο- 
λεμίων ληφϑησόμεϑα etc. Proprie καταλείπεσθαι i. q. relinqui in 
portu, inferiore loco; sed etiam omnino i. q. remanere. Xen. 1. c. V,8 
§. 8: ὠνὴρ κατελείπετο διὰ τὸ μηκέτι δύνασϑαι πορεύεσθαι. H. 1. in 
itinere (ἔξω) relingui male instructam et desertam. καταλειφϑέντες" 
ὑστηρηϑέντες. Hesychius. — Sufficeret κατελήφϑη, laxius dictum es- 
set καταληφϑεῖσ᾽ ἀπώλετο. ‘Demosthenes non loquitur de captis na- 
vibus, sed de male ornatis ecoque destitutis. Harlesius. 22) ἐπε- 
λείφϑη LaurS. vulg. — ἀπελήφϑη pr 2, corr Sacculi Xi compendio 
superscripsit δὲ, recens corrector (Saeculo XV) viridi colore in ἢ iterum 
et compendium pinxit. ἀπολαμβάνειν i. q. retinere. Chers. §. 35: ὠπο- 
γενομένου τἀνθρώπου καὶ νόσῳ καὶ χειμῶνι ἀποληφϑέντος. Lycurg. 
Leocr, 8. 95: πατέρα πρεσβύτερον ὄντα καὶ οὐχὶ δυνάμενον ἀποχω- 
ρεῖν, ἀλλὰ ἐγκαταλαμβανόμενον. “᾿᾿πολαμβάνειν quoniam omnino si- 
gnificat intercludere, intercipere, de vento quoque a proposito itinere ex- 
cludente proprium est vocabulum.’ etc. Heindorfius ad Plat. Phaedon. 
cap. 3: ὅταν τύχωσιν ἄνεμοι ἀπολαβιδ τες αὐτούς. Cf. Funkhaen. in 


᾿ Ω 2? , 
Diar. Antiq. 1840 p, 1166. 23) ἀπάγεσθαι Bav. η. --- ἀπάγεσθαι F. 
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(108) Καίτοι xara’ τοὺς προτέρους νύμους ἅπαντα ταῦτ᾽ ἐγί- 
2 }’ » ss », 5 
yvero.” τὸ δ᾽ αἴτιον, ἐν τοῖς πένησιν nv" τὸ λειτουργεῖν. πολ- 

5 7 ‘ »? - > 
λὰ δὴ" τἀδύνατα συνέβαινεν. ἐγὼ δ᾽ ἐκ τῶν ἀπόρων εἰς τοὺς 
, .7 ’ τ 4 
εὐπύρυυς μετήνεγκα Tag’ τριηραρχίας. πάντ᾽ οὖν τὰ δέοντ᾽ 
᾽ γ΄ Ns ῳ 

ἐγίγνετο. καὶ μὴν καὶ κατ᾽ αὐτὸ" τοῦτ᾽ ὄξιός εἰμ᾽ ἐπαίνου τυ- 
‘ 7 ᾽ 
χεῖν, ὅτι πάντα τὰ τοιαῦτα προῃρούμην" πολιτεύματα, ἀφ᾽ ὧν 
a δό } 10 ) ὶ ὃ , a , - A , 
ἅμα δόξαι κα τιμᾶ καὶ δυνάμεις συνέβαινον ty πόλει, Ba- 

" 7 , » 
oxavov'' δὲ καὶ πικρὸν καὶ κακόηϑες οὐδέν ἐστι πολίτευμ 
ἐμόν, οὐδὲ ταπεινόν, οὐδὲ τῆς πόλεως ἀνάξιον. (109) Ταὐτὸ 

΄ τ » δι " ‘ 

τοίνυν ἦϑος ἔχων ἔν te τοῖς κατὰ τὴν πόλιν' πολιτεύμασι καὶ 


est, quod evehi non possct. (108) At vetcribus legibus omnia hace fiebant, 
cuius rei causa erat, quod pauperibus liturgiae erant impositae. multis 
igitur modis accidebat, ut impares essent oneribus. Ego autem a paupe- 
ribus ad diviles transtuli trierarchias. omnia igitur rite fiebant. Et vero vel 
propter hoe ipsum laudem mereor, quod omnia eius generis munia mihi 
delegi, unde ad rempublicam simul et gloria et honor et copiae redibant, 
et quod nihil invide, nihil acerbe, nihil malitiose gessi aut abiecte aut 
contra urbis dignitatem, (109) Atque eundem esse meum animum consta- 


108. 1) καὶ s. Vindl. 2) ἐγένετο (ἐγένετο) O. 48) ἢ cod &. 
4) τῷ Ang2. 4. Lamb. Altemps. (ergo non solis editoribus debetur). 
‘Correxi τῷ λειτουργεῖν, i. ο. ἐν τῷ λειτουργεῖν aut διὰ τὸ 2.’ Reis- 
kius. ‘Non ἐν τῷ λ., sed διὰ τὸ λ., quo sensu tales dativi usurpari 
solent, Satis commoda Reiskii scriptura, nec tamen profecta ab ora- 
tore, cuius manum primus Bekkerus restituit, ... deletis verbis μὴ dv- 
νασϑαι. Idioma hoc obiter tetigit Valcken. ad Ioann. Chryst. Or. I 
p- VII; exemplis, inprimis Sophistarum, qui frequentant, illustravit 
Boissonadus ad Philostr. Heroe. p. 346 sq.’ Schaeferus. De hae 
ellipsi vid. Bernhard, Synt. p. 286. Cf. Chers. §. 32. 5) λειτουργεὲν 
μὴ δύνασθαι vulg. et ye marg ant 2. — μὴ (om μὴ Augd.) δύνασθαι 
4. Augl. 4. &.s. Vindl. Pal2. — μὴ δύνασθαι om Σ΄. LaurS. &. 6) ὧν 
r. Vind4. — δὴ ἂν T. Urb. corr Q. — ‘In his ne quid reconditi latere 
suspiceris neu forte refingas πόλλ᾽ οὖν, ut mox legitur πάντ᾽ οὖν, me- 
mento satis frequentem esse confusionem particularum ἄν et δή. Vid. 
me in Stephani Thes. col. 1982 D. et Gaisford. ad Herodot. 1V, 66. 
Causam confusionis palacographicam indicavit scientissimus palacogra- 
phiae Porsonus Miscell. p. 182.’ Schaeferus. Adde nostraum Indic. 
ad Contiones s. v. "Avy. Etiam Σ ὧν pro δὴ Chers. § 43 et passim. — 
Proxime pro taddvate Aug: ὄντα ἀδύνατα, 5011, natum ex ἂν τὰ ἀδ. 
7) τὰς om Q. (Proxime in Dindorf. ἐμπόρους errori operarum debetur). 
8) κατὰ sine αὐτὸ Augl. 5. (k?). T. Vindl. Pal2. 9) ἡρούμην cod e. 
10) καὶ om Vindl. 11) Cit. Harpoer, 5. vy. Schol. ad Chers. 8. 19, Etym. 
M. p. 190, 30. 12) καὶ om Ὁ. Ang. 

109. 1) πόλιν om Vind3. 
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ἐν τοῖς ᾿ Ἑλληνικοῖς φανήσομαι. οὔτε" γὰρ ἐν τῇ πόλει τὰς 
mage τῶν πλουσίων χάριτας μᾶλλον ἢ τὰ τῶν πολλῶν δίκαι᾽ 
εἱλόμην, οὔτ᾽ ἐν τοῖς Ἑλληνικοῖς ta‘! Φιλίππου δῶρα καὶ τὴν 


, > ¢ > > ~ ~ ~ ag . 
‘Eeviay ἡγάπησ᾽ ἀντὶ τῶν κοινῇ πᾶσι τοῖς “Ἕλλησι συμφε- 


e 


oa 


ρόντων. 


110. Ἡγοῦμαι τοίνυν λοίπὸν εἶναί μοι' περὶ τοῦ κηρύ- 
γματος εἰπεῖν καὶ τῶν εὐθυνῶν. τὸ γὰρ ὡς τἄριστά" τ᾽ ' ἔπρατ- 
tov καὶ διὰ παντὸς εὔνους εἰμὶ καὶ πρόϑυμος εὖ ποιεῖν ὑμᾶς 
ἱκανὼς ἐκ τῶν εἰρημένων δεδηλῶσϑαί wor’ νομίζω. καίτοι" τὰ 
μέγιστά ye’ τῶν πεπολιτευμένων" καὶ πεπραγμένων ἐμαυτῷ 
παραλείπω, ὑπολαμβάνων πρῶτον μὲν ἐφεξῆς τοὺς περὶ αὐτοῦ 
τοῦ" παρανόμου λόγους ἀποδοῦναί we" δεῖν, εἶτα, κἂν μηδὲν 
εἴπω περὶ τῶν λοιπῶν πολιτευμάτων, ὁμοίως" παρ᾽ ὑμῶν ἔχά- 
στῳ" τὸ συνειδὸς ὑπάρχειν" μοι 


- τ ε tr » ; 
111. Τῶν μὲν οὖν λόγων, οὖς ovtos? ἄνω καὶ κάτω δια- 


hit et in urbanis administrationibus et in Graecorum negotiis. neque enim 
in republica locupletum gratiam praetuli defendendis iuribus multitudinis 
neque in rebus Graecorum Philippi dona et hospitium pluris feci, quam 
communes Graecorum omnium ulilitates. 

110. Reliquum nunc esse mihi puto, ut de praeconio dicam et de 
rationibus referendis, nam optima fecisse me et perpetuo vestri esse stu- 
diosum, satis ex his quae dicta sunt, ἃ me ostensum esse existimo. Tametsi 
maximam certe actorum in republica factorumque meorum partem prae- 
tereo existimans primum deinceps mihi ad violatarum legum crimen esse 
respondendum, deinde, etsi de reliquis administrationibns nihil dicam, 
vestriim lamen quemque earum conscium mecum esse. 


111. Ac verha quidem, quae iste sursum et deorsum permiscendo de 


2) ἐν τοῖς om TY. r. Lind. Vind4. Urb. 3) οὐδ᾽ Q. 4) τὰ om. 
Augl. p. τ. 5. 

110. 1) woe om T. deletum in p.r. (Haec varietas pertinet fort. 
ad not. 5). 2) τοῦ om Vindd. 3) ἄριστα sine τὰ (τὴ Augl. 4. 5. 
Vindl. Pal2. Bav (F?). 4) ye Bav (F?). ἡ. δ) woe om Vind4. Urb. 
(YT. corr p.r?). 6) καί wot Augl. στ΄. Vindl. Pal2. 7) re ὦ. μ. Vind3, 
5. Pall, Man. Ang. — om y. 8) πολιτευομένων Q. Augd. Ang. 9) τοῦ 
om Ang. 10) wot Pal2, Man. 11) ὅμως Scrimg. Cf. ad §.39. Vid. 
Funkhaen. in Diar. Ant. 1845 Suppl. II p. 131. 12) ἑκάστου vulg. — 
ἑκάστῳ Σ΄. LaurS. Augl. 2. 4. s. Vindl. Pal2. Urb. (®, kr). 13) ὑπάρ- 
zee pr Q. F. Ang. η. 2 

111. 1) νόμων Anonym, Rhet. ΤῸ VI p. 36. 2) οὕτως &. Pal2. 
Man. — om Vind], 
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κυκῶν" ἔλεγε περὶ" τῶν" παραγεγραμμένων" νόμων, οὔτε μὰ 20 
τοὺς ϑεοὺς οἶμαι ὑμᾶς ᾿ μανϑάνειν" οὔτ᾽ αὐτὸς' ᾿ ἠδυνάμην 
συνεῖναι" τοὺς πολλούς..." ἁπλῶς δὲ τὴν ὀρϑὴν "" περὶ τῶν δι- 


contrariis legibus adscriptis faciehat, ita me dii ament, neque vos perce- 
pisse arbilror neque ipse potui pleraque intelligere. Simpliciter autem 
recla via de iure disputabo. eo magis egoabsum ab eo, ut dicam me non 


3) κυκῶν Augl, ks. T. Harl. Obs. Vindl. Pal2. Urb. Rhet. Anon, 
1. c, Gregor. Cor. Rh. T. VIL p. 13800. Bkk. Aneed. p. 172. — δια- 
κυκλῶν AldV. yo β. γι υ. IndAld. — κυκλῶν γι &. Aug2. 4, Vind4. marg 


Vind5 (in textu διακυκῶν), — Bianvnd LaurS. 4) παρὰ 5. v. 5) τῶν 
om Angl. & r,s. Vindl. Pal2. 6) γεγραμμένων marg LaurS sec man. 
Augl. ἀν r,s. ue Q. y. Meerm. Vindl, 3, Pal2. Man (in marg. vulg). 
Ang. — πεπραγμένων Σ' (marg antiq ye παραγεγραμμένων). Laurs. 
Aug2?. ‘Corruptum e γεγραμμένων [h. 1. e παραγεγραμμένων)} errore 
scribarum satis crebro. Vid. not. ad Greg. Cor. p. 185 sq. Qua via 
alterum transierit in alterum, docet libri Guelf. scriptura in Aeschyli 
S. c. Theb. ys, 628 Well” Schaéferus, 7) #eovg répetitum punctis 
notavit pallidius atramentum ἋΣ, 8) ὑμᾶς οἷμαι Lind. Vindl. Urb. 
Anecd Bkk, (Augl. T. s. v). — ὑμᾶς ante μὰ Rhet. Anon. — om Gre- 
gor. k&. Pal2. ‘Appendix Wunderlichii commendat οἶμαι ὑμᾶς, sed non 
placet ille verborum ordo, quum sibi opposita sint οὔτε ὑμᾶς... οὔτε 
αὐτός Dissen. ad Wunderl, Edit. — ‘Est scriptum a Demosthene 
οἶμαι ὑμᾶς μανϑάνειν, quoniam sequuntur hace verba οὔτ᾽ αὐτὸς ἡδυ- 
νάμην, quae pronomini ὑμᾶς respondent, quae oppositio quo magis ex- 
staret, retractum est istud pronomen.’ Klotzius. Quaest. Crit. p. 69. 
Hic hiatus non offendit. Cf. not. 18 et est pausa post οἷμαι. nam arcte 
cohaerent οὔτε μὰ τοὺς ϑεοὺς οἶμαι, quae verba sequitur pronomen 
ὑμᾶς gravi cum tenore. — LaurS: ὑμᾶς οἴομαι. 9) dav@ave Bay 
(non 2). Etiam in Mor. signum appositum est, sed marg sine varietate 
invenitur, 10) αὐτὸν cod ἡ. — om, Rhet. Anon, — ‘Fort. αὐτῶν scil. 
νόμων, ἠδυνάμην συνιέναι. Wolfius. 11) συνιέναι p. τ. uw. B. 
Aug2. 4. AldT. Altemps. Vind4. 5. Pall. Recepit Reiskius. ‘ Infinitivus 
συνεῖναι melius quadrat ad ἠδυνάμην. Gracci enim etiam in talibus 
servantes τὸν παραλληλισμὸν malunt dicere δύναμαι συνιέναι, ἠδυνά- 
μην συνεῖναι. Ceterum de crebra confusione harum formarum yid. 
Dorvill. ad Charit. p. 485 Lips, Schaeferus. Non tam parallelismus 
est, quam concursus temporis, quo eodem res factae sunt. Vid. Prolegg. 
Gramm. ad Contiones 8. 98 p. 115. Adde Grammaticos apud Maur, 
Schmidt in Jahn Anall, 1856 Febr. p. 85 ipsumque Schmidtium accurate 
disserentem p. 90 sqq. 12) τὰ πολλὰ Rhet. Anon. — τοὺς πολλοὺς 
«αὐτῶν T. ye F. ye ®. Harl. Obs. Aug2. 4. ye AldV. AldT, Vind4. Q. 
AnecdBkk. ‘Omisit αὐτῶν Bekkerus. Neque ego multum requiro, quam- 
quam, si quis tenendum censeat, vix ausim refragari, Vid. Weiskius 
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καίων διαλέξομαι. Τοσούτῳ " γὰρ δέω" λέγειν ὡς οὐχ εἴμ᾽ 
ε © - Ψ ) 7 7 

ὑπεύϑυνος. ὃ νῦν ovtog" διέβαλλε'" καὶ διωρίξετο, OS ἅπιιντα 
Ν , - μ ε is ¢ - © x19 , 20 

τὸν βίον ὑπεύϑυνος εἶναι, "ἢ ὁμυλογῶ, ὧν ἢ διακεχείρικα, 

hil , > © , 7, τ ’ 21 2 ~ a 

ἢ πεπολίτευμαι mag ὑμῖν." (112) ὧν μέντοι y'' ἐκ τῆς ἰδίας 
> ’ » °o - e 

οὐσίας ἐπαγγειλάμενος δέδωκα" τῷ δήμῳ, οὐδεμίαν" ἡμέραν 
Φ ᾽ ΄ Ὁ 

ὑπεύϑυνος εἶναί φημι (ἀκούεις “ἰσχίνη:) οὐδ᾽ ἄλλον οὐδένα, 


esse reddendis rationibus obnoxium (id quod iste modo exagitabat et incul- 
cabat), ul per omnem vitam obnoxium esse me fatear reddendae rationi 
eorum quae administrarim aut gesserim apud vos. (112) sed eorum quae 
ultro de meo dedi populo, nullum me diem obnoxium esse aflirmo (audis 
Aeschines?) neque alium quenquam, etsi novem Archontum aliquis fuerit. 


Pleon. p. 71 sq. Matthae Gr. 5. 467, 2. Poppo ad Xenoph. Cyrop. p. 
29..Schaeferus, Amant Grammatici oratori pronomen addere vehe- 


mold” ait pale ora ee 
menter. — πολλοὺς marg LaurS, ut videtur pr manu. 13) ὀρϑὴν ὁδὸν 


vulg. — ὁδὸν post δικαίων T. Urb. marg LaurS. — om Σ΄ text Laus, 
F. ®, corr p. Vindd. ‘Exempla aliquot ellipticae huius-locutionis dedi 
in Stephan. Thes. col. 6915 A.’ Schaeferus, Vid. Bernhard, Synt. p. 


186. Krueger. Gr. 8. 43 n. 3. alii. 14) τοσούτου νιν. — τοσοῦτο 
v 


Gregor. — τοσούτῳ Σ΄. Φ. η. Vid. ad Phil. HI §. 17. — tocovr Laurs, , 


summum v est secundae man. 19) δέδμαι Vind5. 16) οὗτος πολλά- 
ἔβαλε 
nig vulg. — πολλώκις om 2. LaurS. #. Vindd. 17) διεβάλλη Vindd. 
18) ὧν coniccit Bensel. Hiat. p. 95. Hiatus usitatus εἶναι ὁμολογῶ 
non magis offendit quam οὗμαι ὑμᾶς. ποῖ, 8. ἐξαπατῆσαι ἐνὴν Cor. 
§. 175. 19) ἤδη Aug2. 20) διακεχείρηκα AnecdBkk. p. 132, Laurs. 
7 


T. k. s. pr vr. Urb. Vindl, 5. Pal2. — διακεχείρικα 2. — διακεχώρηχα 
Augd. — (νὴ δία κεχείρηκα Vind4, ef, §. 117 var. lect.). 21) ἡμῖν 
cod £, — ὑμῶν AnecdBkk. p. 132. 

112. 1) γ᾽ om Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 431. De μέντοι ye vid. 
Lobeck. ad Phryn. p. 342. Heind. ad Plat. Phacdon, 8. 132. Klotz. 


P ~ εξ : 
Devar. p. 664 sq. — Proxime pro ἐκ τῆς LaurS ext , mirum compen- 
dium. 2) ἐπέδωκα sine éxayy. Hermog. 1. c. et Syrianus ad Hermog. 
Rh. T. IV p. 510. 3) οὐδὲ μέαν Gregor. Hermog. Syrian. — οὐ δὲ 


μίαν Vind4d, ut solet. 4) ‘Sententia subiicit, ut potius legatur: οὐδὲ 
σοί, οὐδ᾽ ἄλλῳ ovderd.’.Reiskius. ‘Multum fallitur non intelligens, 
qua Demosthenes oppositione utatur. Opponit non Aeschinem alii, sed 
se ipsum qui moenibus reficiendis fuerit, alii, qui negotia maiora pu- 
blice curet, vel si sit de numero novem Archontum.’ Schaeferus. — 
LaurS οὐδένα punctis sec man notavit. 
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οὐδ᾽ ἂν τῶν" ἐννέ ἀρχόντων τις ὧν" τύχῃ. τίς γάρ ἐστιν" 
νόμος" τοσαύτης ἀδικίας καὶ μισανϑρωπέας μεστός, ὥςτε τὸν 
δόντα τι" τῶν ἰδίων καὶ ποιήσαντα πρᾶγμα φιλάνϑρωπον 
καὶ φιλόδωρον τῆς χάριτος μὲν" ἀποστερεῖν, εἰς δὲ τοὺς 
συκοφάντας" ἄγειν, καὶ τούτους" ἐπὶ τὰς εὐθύνας ὧν ἔδωκεν" 
ἐφιστάναι; οὐδὲ εἷς. 7 εἰ δέ φησιν οὗτος" δειξάτω, κἀγὼ δ 
στέρξω καὶ σιωπήσομαι. (113).41λλ: οὐκ ἔστιν, ἄνδρες. ᾿49η- 
ναῖοι, ἀλλ᾽ οὗτος συκοφαντῶν, ὅτι ἐπὶ τῷ" ϑεωρικῷ τότ᾽ ὧν 


Quae enim lex est tanta ἐπί ψυ [16 et inhumanitate referta, ut aliquem de 
suo largitum et humanitate ac liberalitate usum et gratia spoliet et ad 
calumniatores ducat, hosque rationibus alienae liberalitatis exigendis 
praeficiat? ne una quifem. Sin quam iste esse ail; ostendat, ego acquie- 
seam ea et tacebo. (113) At nulla est, Athenienses, sed iste calumniator, 
quod theatralis pecuniae tum curator largitus sum pecuniam, eum, inquil, 


5) τῶν om Augd. 6) ὅν Fel. 7) τύχοι Pal2. 8) γάρ ἐστιν om 
Maximus Plan, se ΤΟΙ͂Ν p. 305. Anonym. Rh. T. VII p. 423. — γὰρ 
om Anonym. Rh. Τὶ VII p. 428. — ἐστιν om Syrian. p. 508. Anonym, 
Rh. T. VII p. ὧν 9) ἐστιν ὁ νόμος Aug2. 10) te om Anonym. Rh. 
p- 428. 11) οἰκείων Anonym. Rh. VII p. 639. Frequens confusio per 
itacismum. 12) φιλόστοργον Anonym. Rh. p. 428, 13) μέν om Ano- 
nym. Rh. p. 428. 14) εἰς δὲ τοὺς συκ. LaurS. vulg. — εἰς τοὺς ovx. 
δὲ Marcell. Rh. ΤΟ IV p. 515. Aflonym. Rh. T. VII p. 639. T. Κα. ». res. 
Augl. 4. Guelf. Vindl. Man, Ang. Pal2. Urb. De particula post alterum 
vocabulum gravitatis causa collocata vid. ad Chers. 8. 9. — εἰς δὲ τοὺς 
συκ. δ᾽ Σ, in quo δ᾽ proximae A deberi videtur, quia hic nee LaurS 
habet. — καὶ τοὺς συκ. Harl. — καὶ τοὺς ava. δὲ Vindd. — εἰς τοὺς 
συκ. (8?) cod & — εἰς δὲ τὰς συκοφαντίας AldT. Pall, -- εἰς δὲ 
τοὺς συκοφάντας 
τας συκοφαντίας Vindd. 15) τοῦτο Anonym. Rh. p. 428. 160) δέδω- 
xev Augl. 4. 8. &. Vindl. Pal2. (Φ, k. u). ‘Praetuli δέδωκεν." Reis- 
kius. ‘Iure aoristum praetulit Bekkerus. Nec perfectum Reiskius 
erat praclaturus, si horum temporum discrimen satis perspectum ha- 
buisset. Frequentissima autem haec est confusio. Vid. quae collegi in 
Stephan. Thes. col. 3316 A. οὐ Gaisford. ad Theognid, 482.’ Schaefe- 
rus, Frequentissima confusio post ». Marg LaurS see manu ἔδωκαν. 
17) οὐδεὶς δήπου Anonym. Rh, p. 428. — οὐδὲ εἷς δήπου LaurS. vulg. 
— δήπου om &. Augl.'s. k. B. Vindl. Pal2. ‘Recte omisit Bekker. 
Demosthenes enim negat praefracte.’ Schaefe rus. 18) κἂν Aug?. 


113. 1) & ἄνδρες Aldete, Vindd. (Tt. Φ. τ᾿ εἴ. — (@ Any. sine 
ἄνδρες Anonym. Rh. T. VII p. 429). — @ om J. LaurS. vulg. (Man?). 
2) τῷ om Fel. Mor. 


- 
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> + 3 ‘ ΄ ty , 4 > ’ 3 Ψ Bt 2 ‘ 
ἐπέδωκα" τὰ χρήματα, EXNVEGEV' aUTOV, φησίν," ὑπεύ- 
» ᾽ ᾽ 4 , ψ ? , τ 6 , τ 
ϑυνον ὄντα ov περὶ τούτων y οὐδενός, ὧν" ὑπεύϑυνος Hv, 
> 7 ΄ ‘ ‘ 
ἀλλ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἐπέδωκα, ὦ συκοφάντα. “᾿Αλλὰ καὶ τειχοποιὸς 
τ a ~ 
nota. > Kat διά γε τοῦτ᾽ " ᾿ ὀρθῶς ἐπῃνούμην, 6 ὅτι τἀνηλωμέν' τ 
ἔδωκα". καὶ οὐκ ἐλογιβόμην. ὁ μὲν γὰρ λογισμὸς εὐθυνῶν 
nal τῶν ἐξετασόντων "" προρ δεῖται, ἡ δὲ δωρεὰ χάριτος καὶ 
ἐπαίνου δικαία ᾽στὶν τυγχάνειν," διόπερ ταῦτ᾽ ἔγραψεν ool 
περὶ ἐμοῦ. (114) Ὅτι δ᾽ οὕτως" ταῦτ᾽ οὐ μόνον᾽ év' τοῖς νό- 


obnoxium laudavit. non ob eorum quidem quicquam, quorum ratio- 
nes referendae mihi erant, sed ob ea quae largitus sum, ὁ calumpiator. 
Al etiam moenibus reficiendis praefectus fuisti, Et ob hoc ipsum 
recle Jaudabar, quod impensas de meo donavi ection expensas tuli.  ex- 
pensi enim tabulae rationes et inquisitores requirunt, donatio autem gra- 
liarum actionem et laudationem merilo consequilur. ideo hic ea de me 
rogavit. (114) Alque haec quidem eo modo non tantum legibus, sed vestris 

8) ἀπέδωκα Marcellin. Rh. T. IV p. "5. Anonym. Kh. T. VII p. 
420, 4) ἐπήνεσαν Urb. 5) φησὶν αὐτὸν t. — avrov φησιν ἡ βουλὴ 
LaurS. vulg. — ἡ βουλὴ om Σ᾽ (superscripsit antiq.). Marcellin. T. 1V 
p- 515. Anonym. Kh. T. VII p. 429. Rectissime. mam non senatum, 
sed Ctesiphontem Aeschines accusavit. Itaque hic reus verbo ἐπήνεσεν 
subiectus est. Maximus Sophista in Fabricii Bibl. Gr. T. IX p. 582: 
ov Svvdvevos γὰρ ὠντιστῆναι πρὸς τὸ, ὅτι οὐχ ὑπεύϑυνον ὄντα αὐτὸν 
ὁ Κτησιφὼν ἀνηγόρευσεν ... ἀντὶ τοῦ ἀνηγόρευσεν ἐπήνεσεν εἰπών. 
Cf. Bensel. Hiat. p. 91... 6) οὐδὲν ὧν T. yo 2. Urb. --- οὐδὲν Ald, 
7) ἐνέδωκα Lind. — ἕνεκα T. 8) ἦσϑα, φησί (in nullo libro esse vi- 
detur φησίν. saepe, etiam LaurS ἢ, 1, compendio scriptum est) vulg. — 
φησί om J. ®. 9) δι᾽ αὐτό ye τοῦτο marg ye LaurS see man. vulg. 
— pronomen αὐτό om 2. text LaurS. F. ®. 4. (Man?) 10) τὰ ὠνα- 


λωμένα 5. n. Augd, — τὰ ἀνθλωμένα Bay (F?). — τἀναλωμένα Aug |, 
20k. yor. Vindl. — τὰ ἀνηλωμένα Σ. LaurS. νὰ]. — (τὠνηλωμένα 
T. ν᾿ Pal2. Man?), 11) ἐπέδωκα vulg. — ἔδωκα Σ΄ Laurs. ®. Augl. 4. 
s. Κ᾿ Vindl, Cf, §§. 112. 114. 115, 117. Stephan, 1 8. 85: ὁ ἐμὸς ὑμὲν 
πατὴρ χιλίας ἔδωκεν ἀσπίδας ... καὶ πέντε Seen ἐθελοντὴς ἐπι- 
δούς etc. 12) ἐξεταζομένων Angl. k. p. rv. : Guelf. Vindl. Pal2, — 
ἐξεταζόντων ye 5. 13) τυγχώνειν ἐστι ety .4. Toke ρον. 5. Vind. 
4, Pal2. Urb, Bensel. Hiat. p. 92. — In fine h. 1. ἐστίν nimis abruptum 


esset, Hiatus evitatur pronuntiando, ut scripsi ‘erly. 14) ‘oat Bay. — 
él Vind4. — ὁ Vindl, 

114. 1) οὕτως Ald. Mor, ©. LaurS. Pall. Marcellin. Rh. T. 1V 
p. 513. — οὕτω vulg. 2) ταῦτα ἔχει καὶ vule. — ἔχει καὶ om 2. 
LaurS. F. ®, s. &. ἡ. Guelf. Vindl, Pal2. Ven. Marcellin. 3) οὐ μόνον 
om Ven. 4) ἐν om Aug4. 
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μοις ἀλλὰ καὶ év* τοῖς ὑμετέροις" Heo" ὥρισται," ἐγὼ" δα- 
diag πολλαχόϑεν δείξω." πρῶτον μὲν pag" Ναυσικλῆς στρα- 
τηγῶν, ἐφ᾽ οἷς ἀπὸ τῶν ἰδίων προεῖτο, “ἢ πολλάκις ἐστεφάνω- 
ra’, ὑφ᾽ ὑμῶν. εἶϑ᾽ Ore’ τὰς ἀσπίδας Διότιμος ἔδωκε καὶ 
etiam animis esse definita, ego facile multifariam ostendam. Primum enim 
Nausicles, dum cum imperio erat, ob privatam liberalitatem saepe corona 
donatus est a vobis. Deinde quum Diotimus clypeos dedisset atque iterum 


5) ἐν ἐν utramque om Sopater Rh. T. IV p. 729 6) ἡμετέροις 
valg. — ὑμετέροις Σ. LaurS. © ‘In hac re Demosthenes se a caete- 
ris Atheniensibus seiungere debuit, ne suum ipse argumentum vel tan- 
tilluam elevaret.” Schaeferus, ‘Tenendum ὑμετέροις, quum ad auctori- 
tatem civitatis sese maiorem provocet.’ Dissenius. — om Sopater, 
7) ἔϑεσιν Sopater. Anonym. Rh. Τὶ VIL p, 424. Praeferunt Reiskius, 
Schaeferus, Dindorfius ob oppositum νόμοις. At vid. Dissen. ad. h.’locum, 
Item Reiskius mutavit §. 275 ἤϑεσι in feo. Cf. Phil. Il 9. 8. Isocr. 
Paneg. 8. 152. HH. 1. aptior-est notio morum atque animoram, quam 
moris ac consuetudinis. Marcellini Editio Walzia exhibet ἤϑεσι, quam- 
quam rhetoris contextus flagitat fect, 8) διώρισται Marcell. et Ano- 
nym. Rh. — ἔγνωται Lind. 9) καὶ ἐγὼ Anonym. Rhet. 10) δείξω 
πολλαχ. Aug2. 4. — moda, διδάξω cod ε, — eyo... δείξω om Sopa- 
ter. {ΠῚ γὰρ om 5. y. Vindl. 7. 12) ναυτισικλῆς Aug2. 13) πρόειτο 


Aldete. — προοῖτο κ. — προεῖτο Σ΄. LaurS. B. y. ε. ἡ. Augl. 2. 4. 
Meerm. AldV. Non est optativus, ut Rauchenstein. |. ¢, p, 24. censuit, 
sed indicativus. Cf. reliquos aoristi indicativos. — ἐφ᾽ οἷς ἐπέδωκε 


Sopater. 14) ἐστεφανοῦτο Anonym. Rhet. et Marcellinus, nullus Dem, 
liber. erravit enim Benselerus Hiat. p. 90. maleque defendit: ‘quod, in- 
quit, tum seq. ἐστεφανοῦντο commendatur tum re ipsa et verbo πολλά- 
ig, quia honor quidem manet, inde τετέμηται, sed non coronatio.’ 
Praeivit Schaeferus: ‘Marcellini scriptura placet. Sic mox sequitur 
ἐστεφανοῦντο. Scd recte vs. 27 τετίμηται, quum referatur ad οὑτοσὶ 
Neont. At cf. 8. 120: παραλείπω καὶ τὸ πολλάκις αὐτὸς ἐστεφανὼ- 
σϑαι πρότερον. Itaque male olim et nos secuti sumus viros illos doctis- 
simos. Perfecto h. 1. non quod res manebat, significatum est, sed 
res absoluta ac finita. Imperfecto inferius sequenti res acta ut e 
consuetudine. Placet igitur haec variatio. Hiatus autem est pausae, 


ut graviter poneretur in fine ὑφ᾽ ὑμῶν. — tetéuntar Sopater. 15) ὅτε 
Ald. B. QO. Κ᾿ t, wv. Guelf, Vindl. 3.5. Pall. Man. Ang. — ὅτε &. 
LaurS. vulg. ‘Verum habeo ore. — nam ut antea dixit Nave. στρατη- 


γῶν ἐστεφάνωται, quumn praetor esse!, necdum deposuissel honorem et ra- 
tiones reddidisset, atque ut postea dicit: Neont ... ἐπιστάτης ὧν eodem 
sensu; sic etiam nunc tempus aliquo modo significandum est, quo coro- 
nati sunt, ut pateat non deposito honore hoc factum esse. Hine est 
quod ὅτε praestat, causali particula non opus, cur coronati sint, vel sic 


5 
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πάλιν Χαρίδημος, ἐστεφανοῦντο. "Ὁ εἶϑ᾽ οὑτοσὶ "ἢ Νεοπτόλεμος 


πολλῶν ἔργων ἐπιστάτης ὦν." ἐφ᾽ οἷς ἐπέδωκεν τετίμηται. σχέ- 


“Ὁ, 8. Ὁ θυ a» - 923 3 
τλιον 740 ay ety τοῦτο" 78s εἰ τῷ" τιν ἀρχὴν ἄρ- 


χοντι" ἢ διδόναι τῇ πόλει τὰ ἑαυτοῦ "ἢ διὰ τὴν ἀρχὴν μὴ ἐξέ- 
Ora, ἢ τῶν δοϑέντων ἀντὶ τοῦ κομίσασϑαι χάριν εὐθύνας 
ὑφέξει." Ὅτι τοίνυν ταῦτ᾽ ἀληϑὴ λέγω." λέγε" τὰ ψηφί- 
σματά μοι τὰ τούτοις γεγενημέν᾽ αὐτὰ λαβών." λέγε." 


Charidemus, coronis ornati sunt. Etiam Neoptolemus hie quam esset mul- 
tis operibus praefectus, proepter ea quae de suo largitus est honoribus 
est alfectus. Nam id quidem miserum esset, si eni magistratu aliquo fun- 
genli aut Jargiri sua reipublicae propter magistratum non liceret aut pro 
datis non recipienda gratia, sed ratio reddenda esset. Haec igitur vere a 
me dici, cape ipsa decreta de his facta et mihi recita. Recita. : 


est clarum,’ Dissenius. — ‘T'emporis ratio transit in causalem notionem. 
Cf. ad Symm. 8. 7, cuius loci immemor Schaeferus seripsit: ‘ore non 
probo. Causalem dedisse oratorem satis docet formula item causalis 
ἐφ᾽ οἷς, quae et antecedit et sequitur.’ — ὅτε etiam linea delétam 
AldV. 16) ἐστεφανοῦτο AldV. Augl. 4. Harl. Obs. Lind. s. p. Q. 
Vind], 4. a Urb, Ang. — ἐστεφανωμένος ἣν γρξ. 17) οὗτος vulg. 
— ovroo pr Σ, addidit ¢ finale. — οὑτοσὶ LaurS, Augl. 2. Vindl. Pal2. 

Anonym, Rh, pie (p. r. ἃν s. ἢ, Quod abest articulus, vitium pro- 
dit vulgatae lectionis οὗτος, quod sine articulo cum substantivo con- 
iungi non potest, nisi ubi cst praedicatum, Vid. Scheibii Emendatt. 
Lysiac. p. 20 sq. Eiusd. Lectiones Lysiacae p. 26, Eiusd. Comm. Crit. 
De Isaei orr. p. 10. Cf, Cobet. Oratio De Arte Interpret. p. 95, Quod 
autem Krueger, Gr. §, 50, 11 not. 22 ὁ Platon. (Apolog. p. 32 E) cita- 
vit Αἰσχίνου τούτου, error est. libri dant, quos equidem evolvi, Aloy¢- 
vou τοῦδε. 18) γενόμενος Marcell. Anonym. Rh. 19) γὰρ om Vind5. 
20) ὧν om Aug4. 21) to Vind4. 22) ef’ τῶ Vindl, idem coniecit 
Markland. item Cobetus Nov. Lectt. p. 374. 23) τὴν Vindd, Delet 
Cobetus 1. ec. Non ‘inepte additum est tive’, si τῷ articulum finitum 


retinemus, ἀοριστωδῶς. 21) ἄρχοντι om Augd. 25) τὰ ἑαυτοῦ τῇ 

πόλει vulg. — τῇ πόλει τὰ ἑαυτοῦ Σ. LaurS. Marcell. 20) ὑφέξειν 
= 7 ͵ ᾿ eo eg 6 

Aldete, Vindd. Pall. Urb. — ὑφέξει 3S. LaurS. vulg. — ὑφέξει F 


(Bav?). 27) λέγω om p, ν΄ 38) λέγε om T. Augd, Urb. Lind. 29) 
αὐτὼ λαβὼν om Ange. 30) αὐτὰ, λαβὼν λέγε Lind. ‘Delenda subdi- 
stinctio ante αὐτὰ, ut continuentur τὰ ψηφίσματα ... αὐτὰ, Monit 
etiam Wunderl, Praef. p. XLIT* (= p. XXXIID. Schaefernus. λέγε 


in marg LanrS habet, sed pr mann. 
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ΨΉΦΙΣΜΑ." 


| 15. “Aeyov' “Ἰημόνικος Φλυεύς, Βοηδρομιῶνος ἕκτῃ" wer 
εἰκάδα," γνώμῃ βουλῆς καὶ δήμου, Καλλίας Φρεάρριος" εἶπεν, 
ὅτι δοκεῖ τῇ βουλὴ καὶ τῷ δήμῳ στεφανώσαι Ναυσικλέα τὸν 
ἐπὶ τῶν ὕπλων, ὅτι ᾿“ϑηναίων" ὁπλιτῶν διςχιλίων ὄντων ἐν 
Ἴμβρῳ καὶ βοηϑούντων τοῖς κατοικοῦσιν ᾿᾿ϑηναίων τὴν νῆσον, 
οὐ δυναμένου Φίλωνος τοῦ ἐπὶ τῆς διοικήσεως κεχειροτονὴη- 
μένου διὰ τοὺς χειμῶνας πλεῦσαι καὶ μισϑοδοτῆσαι τοὺς ὁπλί- 
τας, ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας" ἔδωκεν καὶ οὐκ εἰςέπραξεν τὸν δῆ- 
μὸν, καὶ ἀναγορεῦσαι τὸν στέφανον Διονυσίοις τραγῳδοῖς 1: 
καινοῖς. 


ETEPON ΨΗΦΙΣΜΑ "ἢ 


116. Εἶπεν Καλλίας Φρεάρριος ,' πρυτάνεων 


λεγόντων 


115. Archon Demonicus Phliyeusis, Boédromionis d. ΧΧΥΤ, de sen- 
tentia senalus et populi, Callias Phrearrhius dixit, placere senatui populo- 
que corona donare Nausiclem hoplitarum ducem, quod, quum Athenienses 
Hoplitae bis mille essent in Imbro et Atheniensibus insulam incolentibus 
opem ferrent, quumque Philo, rei administrandae praefectus , postquam 
creatus esset, propter tempestates navigare et stipendia solvere hoplitis 
non posset, de suo numeravit et populo expensa non tulit, et renuntian- 
dam esse coronam Dionysiis, novis tragoedis. 

116. Dixit Callias Phrearrhius, Prytanibus de sententia senatus re- 


115. *) Haeec decreta ambo (§§. 115 et 116) om Augl. s. Vindl. 
Urb. Pal2. — Lind in marg habet. — Titulum ex arbitrio Turice, mu- 
tarunt in ψηφίσματα. 

1) Ἄρχων ἣν Fel. 2) ἔχτη om Augd4, 3) Ne corrigas wer’ εἰκά- 
dag (ef. Boeckh. Stud. p. 67). .Compositum est enim decretum non 
Demosthenis actate. 4) ὅτε γνώμῃ Fel. — ὅτε γνώμην cum sequenti 
εἶπεν construendum Ven, — γνώμη Lind. Cf. §. 75. et 8. 116. δ) 
Φερεώρριος u. v. B. y. Augd. Pall. Man. Ang. Vind3. 5 (cuius margo« 
vulg.). — Φρεώριος Aug2. — Φρεάρριος Σ΄. Laurs. vulg. Cf. §§. 81. 


116, 187,'— Proximum Καλλίας LaurS primas 4 literas in rasura habet, 
et ὅτι om pr, superscr see m, 6) ᾿ϑηναίοις Harl. 7) Φιάλωνος 
vulg. — Φίλωνος" Pall. — Φίλωνος Σ. LaurS. §. η. Bay. AldT. 


Vind3. 4. (Φ. 2). — Φιάλωνα Aug4. 8) περιουσέας LaurS, interpre- 
tamentum, 

116, *) ἕτερον ψηφ. Σ. LaurS. vulg. — ψήφισμα sine ἕτερον Ald 
ete. Vind3. — om, ut unum modo titulum 8, 115 et 116 habeant, Augl. 
4. s. ἡ. Vindl. 5, Ang. Q. Cf. §. 115. 

1) Φερεάώρριος Harl. y. AldT. Q, p. Vind3. 5. Pall. Man, Ang. — 
Φρεάριος Aug2. Cf. 8. 115, 2) πρυτάνεως Ald, ΣΙ. pr LaurS, σὸν, Bay (2). 
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βουλῆς γνώμῃ. ἐπειδὴ Χαρίδημος ὁ ἐπὶ τῶν ὁπλιτῶν, ἀποστα- 
λεὶς ᾿ εἰς Σαλαμῖνα, καὶ Διότιμος ὁ ἐπὶ τῶν ἱππέων, ἐν τῇ ἐπὶ 
τοῦ ποταμοῦ μάχῃ τῶν στρατιωτῶν τινῶν" ὑπὸ τῶν πολεμίων 
σχυλευϑέντων, ἐκ τῶν ἰδίων ἀναλωμάτων χαϑώπλισαν τοὺς 
νεανίσκους ἀσπίσιν oxtaxooias,”® δεδόχϑαι" τῇ βουλῇ καὶ τῷ 
ῳ - ἥ Ν᾿ , 
δήμῳ στεφανῶσαι Χαρίδημον καὶ “ιότιμον χφυσῷ στεφάνῳ, καὶ 
ἀναγορεῦσαι Παναϑηναίοις τοῖς μεγάλοις ἐν τῷ γυμνικῷ ἀγῶνι 
καὶ “ιονυσίοις τραγῳδοῖς "" καινοῖς, τῆς δὲ ἀναγορεύσεως ἐπι- 
μεληϑῆναι ϑεσμοϑέτας, πρυτάνεις, "' ἀγωνοϑέτας, 
, “ , - ~ τ ς 

117. Τούτων ἕκαστος, Αἰσχίνη. τῆς μὲν ἀρχῆς ἧς ἦρχεν 
ε , - 1 > τ 2 4 - 2 ᾽ « , » 
ὑπεύϑυνος nv.' ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἐστεφανοῦτο," οὐχ ὑπεύϑυνος. οὔκουν 
οὐδ᾽ ἐγώ. ταὐτὰ" γὰρ δίκαι᾽ ἐστί μοι περὶ τῶν αὐτῶν τοῖς 
"» , "-- adi ~ ‘ ~ 5 ? Ἢ τὸ 
ἄλλοις δήπου. ἐπέδωκα ᾿ ἐπαινοῦμαι διὰ ταῦτα," οὐκ ὧν ὧν 


ferentibus, postquam Charidemus Hoplitarum dux in Salaminem missus, et 
Diotimus dux equitum, militibus quibusdam ab hostibus in pugna ad flu- 
vium spoliatis, privalis sumtibus adolescentes armarunt clypeis octin- 
gentis, placere senalui populoque ut donentur Charidemus et Diotimus 
aurea corona, οἱ renuntietur Panathenaeis magnis in gymnico certamine, 
et Dionysiis, tragoedis πον. Renuntiatio autem curae sit Thesmothetis, 
Prytanibus, Agonothetis. 

117, Horum singulis, Aeschines, magistratus, quem gesserant, ra- 
liones referendae erant, ob ea vero, propter quae coronabantur, non item. 
proinde nec mihi. in simili enim causa simile mihi cum aliis ius tribuen- 
dum est. Largitus sum; propter ea laudor, non propter ea, quae dedi, 


, wsy 1 . ᾿ 
Ven. Man. — πρυτᾶνε Laurs. » superius et hic accentus sunt secun- 


dae man, quae eadem in marg: πρυτάνεων repetit. — πριτώνεω Ang. 3) 
γνώμην Aug2. — γνώμη Σ. (Laurs?). Cf. 8. 75, In proxime superiore 
decreto Σ᾿ γνώμηι. 4) σταλεὶς cod ε, 5) ὑπὸ Bay. η. — τῶν (post ἐπὶ)... 
ἐπὶ om Q. 0) στρατιωτικῶν Obs. 7) νεανέχους pr Σ, quae eadem 


> ᾿ , ω ve - ἣ 
“manus add σ, 8) ὀχτακοσίας Pall. 9) δεδόχϑαι Vindd. 10) τρα- 


γωδοῖς om Augd. — Initium proximi Παναϑηναίοις LaurS habet in 
rasura. 11) ϑεσμοϑέταις τρυτάνεις Ang. — LaurS ϑεσμοϑέτας bis 


: ει rae 
habet, et in πρυτανοισ see man δὶ superscripsit. 
τ 


117. 1) ἂν Pal2, 2) ἐστεφανοῦντο cod β, pr Laur, ut videtur; 
v in rasura largiore. 3) ταῦτα Q. Pall. 2. Ang. 4) καὶ ante ἐπαιν. 
vulg. — om 2. LaurS. Angl. 2. 4. Bay. Vindl. 4. 5. Pal2. Urb. α΄ ε. 7. 
Tiber, 246. Rh. Τὶ ΠῚ p. 567, (PT. Φ. ἃ ». rv.) ἐπαινοῦμαι οὐ μὰ 
dia Tiber. ‘Ut hic quoque locus ex iis esse videatur, ubi manum 
oratoris non codices, sed technici citantes servarunt.’ Schaeferus. 
Imo omisso ταῦτα pronomine scriba terminationem praecedentis voca- 








5) 
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zs δὰ ὦ - A ᾿ 
ἔδωκα ὑπεύϑυνος. ἡρχον᾽ καὶ δέδωκά" γ᾽" εὐθύνας ἐκείνων, 

κ. ’ q a 
ovy ὧν" ἐπέδωκα. νὴ σύ" ἀλλ᾽ ἀδίκως" ἡρξα! εἶτα παρών, 
ὅτε μ᾽ εἰςῆγον " of λογισταί, " οὐ κατηγόρεις. 


118. Ἵνα τοίνυν' ἴδητε. ὅτι αὐτὸς οὗτός" wor μαρτυρεῖ" 
γ» > e Ω τ ᾽ ~ 3 ᾽ , . 
ἐφ οἷς οὐχ unevduvos nv ἐστεφανῶσθαι, λαβὼν ἀναγνῶϑι το 
ψήφισμ᾽ ὅλον τὸ γραφέν μοι. οἷς γὰρ οὐχ ἐγράψατο τοῦ προβου- 
λεύματος, τούτοις. ἃ διώκει, συκοφαντῶν φανήσεται." λέγε. 


obnoxius. magistratus fui; et de eo quidem rationes retuli, non de iis 
quae largitus sum. At per lovem-nale gessi magistratum! et tamen, qui 
adesses quum me logistae introducerent, non accusabas. 


118. Ut igitur videatis istum ipsum testificari mihi ob ea esse me 
corona donatum, propter quae rationes reddendae mihi non fuerunt, cape 
et recita totum, decretum de me factum. quas enim senatusconsulti par- 
les non accusavil, his constabit calumniatorem eum accusatione sua agere. 
Recila. 


buli οὗμαι perperam repetiit ov μὰ ante dea praepositionem. Cf. §. 111 
not. 30. 6) ὧν om Ald. 7) ἐπέδωκα LaurS. vulg. — ἔδωκα pr 2 
(superscripsit antiq. ex}. ® Cf. 8. 113 sqq. Quamquam h, 1. eadem 
notio redit, tamen post pleniorem simplex sequi potest. Non contra. 
Stephan. I §. 85 non redit eadem notio. 8) ἔδωκα p. r. Aug4, Vind4. 
9) γ᾽ om T. 5. Aug2. 4. Lind. Urb. 10) οὐχ ὡς Tiber. 11) νὴ dla 
cum antecedentibus construunt 2. LaurS. Ald. Fel. Iam Mor. recte 
cum sequentibus continuavit hypophoram, praecedentibus alienam. 12) 
οὐδίνως Pal2. 13) εἰςήγαγον Tiber. 14) δικασταί Aug2. Cf. Har- 
pocr. 5. v. “ογισταί. — Vulgo inserebatur διὰ τί ante οὐ, — om Fel 
(habet Ind). 2. LaurS. Augl. 5, Obs. Harl. Guelf. Vindl. 4. Pal2, Urb. 
(T. Φ. k. p. ν᾿). Debentur haee vocabula explicandae interrogationi, 
cuius signum post οὐ κατηγόρεις ponebatur. male. nam si esset inter- 
rogatio, negatio contextui adversaretur. Cf. f. leg. 8. 25. εἶτα h. 1. est 
quidem indignantis oratoris particula, sed ut §. 124 sq., ubi item inter- 
rogationis signum ponere solent, quanquam sententia negantem inter- 
rogationem non fert, sed ea est transitio ad conclusionem. Esse h. 1. 
hypophoram cum solutione accurate docent rhetores, scribentes ἀδέκως, 
φησίν, ἤρξας Tiberius |, c. et Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 109. p. 119, Ano- 
nym. Rh, T. VIL p. 751 


118. 1) ἕνα ἐμοὶ νῦν Aug2. 2) εἰδῆτε LaurS. vulg. — ἔδητε 
pr Z, corr recens viridi colore in εὐδῆτε. 3) οὗτος om Wolfii operae, 
1) μαρτυρεῖς Vind3, — Proxime 2: οὐκ ὑπεύϑυνος. 5) ἐν τούτοις 


Lambini infelix coniectura, structuram non intelligentis, 6) φανήσεται 
συκοφαντῶν T. Vind4d. Etiam Hermog. Rh. ‘T. Ill p. 359 valgatam or- 
dinem citavit. 
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BAPISMA.’ 


Ἐπὶ ἄρχοντος Εὐϑυκλέους, Πυανεψιῶνος ἐνάτῃ " ἀπιόντος, 
φυλῆς πρυτανευούσης Οἰνηΐδος, Κτησιφῶν Δεωσϑένους" ᾽άνα- 
φλύστιος εἶπεν, ἐπειδὴ “ημοσϑένης Δημοσθένους Παιανιεὺς 
γενόμενος ἐπιμελητὴς τῆς τῶν τειχῶν ἐπισκευῆς καὶ προφανα- 
λώσας εἰς τὰ ἔργα ἀπὸ τῆς ἰδίας οὐσίας τρία τάλαντα, ἐπέδωκε 
ταῦτα τῷ δήμῳ. '" καὶ ἐπὶ τοῦ ϑεωρικοῦ κατασταϑεὶς ἐπέδωκε 
τοῖς ἐκ πασῶν τῶν φυλὼν ϑεωροῖς Exatov'” μνᾶς εἰς ϑυσίας. 
δεδόχϑαι ' τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τῷ "᾿4ϑηναίων ἐπαινέσαι Ζ4εμο- 
σϑένην Δημοσϑένους Παιανιέα" ἀρετῆς ἕνεκα καὶ xahonayatias” 


Archonte Euthyele, Pyanepsionis die XXII, tribu praesidente Oenéide, 
Ctesiphon Leosthenis F. Anaphlystius dixit, Quoniam Demosthenes Demo- 
sthenis F. Paeaniensis moenibus reficiendis curator factus, tria talenta 
de suo in opus insumta populo donavit, et theatrali pecuniae praefectus, 
largitus est spectatoribus ex omnibus tribubus centum minas ad sacrifi- 
cia, placere S. P. Q. A. laudandum esse Demosthenem Demosthenis F. 
Paeaniensem virtutis ergo et bonitatis, qua constanter utitur omni tem- 


΄ 


7) Titulum om γ. ἡ. Ang. — Decretum om Augl. Urb. ὙΠ], Pal2. 
(k. s.). — Lind in marg habet. 8) ἐννάτη Ald. — ἐννάτῃ F. p. r. u. 
Q. Vind3. 4. Man. Ang. Vid. Buttmann. Gr. ΤῸ I §. 71 p. 280 ed. 2he. 
9) λεοσϑένους t. 10) τῷ ὅδ. ταῦτα LaurS. 11) ϑεωρικοῖς Σ΄. LaurS, 
vulg. — ϑεωροῖς Scrimg. i. gq. ϑεαταὶς iam antiquo tempore. Vid. 
Dissert. Il. De Documentis p. 6. Adde nune Hyperidis Epitaphium in 
Leosthenem Col. 8 lin. 25: d@|exvodpevor γὰρ Ἔλλη[νες anjavtes δὶς 
tod ἐνιαυτοῦ εἰς [τὴν Πυλ]αίαν ϑεωροὶ γενήσονται (τῆς tov) τῶν 
arguit verbum ἐπέδωκε. Sed multum vereor, ne cum Scrimg. legendum 
sit ϑεωροῖς, quod etiam Reiskius aliquando suspicabatur. Cf, Plut. X 
Orr. p. 846 A: ἐπέδωκε (scil. “ημοσθένης) δὲ καὶ ϑεωροῖς μυρίας. 
Perpetua est nominum in og et ἐκὸς exeuntium confusio. Vid. Ind. ad 
Gregor. Cor. p. 992 b.’ Schaeferus, Etiam ἐκ πασῶν τ. φ. vetat 
ϑεωρικοὶς pro neutro genere sumi et verti σὰ theatralia addidit. 12) e 
Vind4. Centenae minae cnique decem phylarum datae == μύριαι apud 
Pseudoplutarchum. 13) εἰς ϑυσίαν ἑκατὸν μνᾶς AldT. Pall. 14) de- 


δόχϑω Augd. — δεδόχϑαι Vindd. 15) τῶν vulg. — τῷ ΕΣ. Laurs. F. 
Φ. 16) παιανιὰ 2, antiq. superscripsit &. In his documentis certe 
Παιανιέα valere videtur. Cf. §§. 54. 84. Theocrin. 8. 33. 17) καλο- 
nayatiag καὶ εὐνοίας Serimg. Cf. 8. 54. ‘Addidit haee Wunderlichius. 
Neque enim dici potest καλοκάγαϑέαν ἔχειν εἴς τινα, sed εὔνοιαν ἔχειν 
εἴς τινα. ... Osannus Inscript. ΠῚ p. 126 contra Wunderlichium ... 
citayit Chandler P. I p. 8 No. XXII: φιλοδοξίας ἧς ἔχοντες εἰς τὸ 
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ἧς ἔχων διατελεῖ ἐν παντὶ καιρῷ εἰς" τὸν δῆμον τὸν ᾿Αϑηναίων, 
καὶ στεφανῶσαι χρυσῷ στεφάνῳ, καὶ ἀναγορεῦσαι τὸν στέφα- 
νον év™ τῷ ϑεάτρῳ Διονυσίοις "' τραγῳδοῖς καινοῖς, trys” δὲ 
ἀναγορεύσεως ἐπιμεληϑῆναι τὸν ἀγωνοθέτην. 

119. Οὐκοῦν ἃ μὲν ἐπέδωκα, ταῦτ᾽ ' ἐστίν, ὧν οὐδὲν σὺ 
γέγραψαι." ἃ δέ φησιν ἡ βουλὴ δεῖν ἀντὶ τούτων ᾽ γενέσϑαι 
po,’ ταῦτ᾽ io’ a διώκεις. τὸ λαβεῖν οὖν τὰ διδόμεν᾽ ὁμολογῶν 
ἔννομον εἶναι," τὸ χάριν ᾿ τούτων" ἀποδοῦναι παρανόμων γρά- 
pet.” ὁ δὲ παμπόνηρος ἄνϑρωπος" καὶ ϑεοῖς ἐχϑρὸς καὶ βάσκα- 
νος ὄντως ποῖός tig” ἂν εἴη πρὸς ϑεῶν 5" οὐχ ὁ τοιοῦτος ; ἢ 


pore in populum Atheniensem, et ornandum corona aurea, et renuntian- 
dam coronam in theatro Dionysiis, tragoedis novis, praeconium autem 
curae esse Agonothetae. 

119. Quaeigitur largitus sum, haec sunt, quorum tu nihil accusasti, 
quae vero senatus pro his mihi tribuenda censet, ea sunt quae accusas. 
Quae igitur data accipere legitimum esse confiteris, graliam pro iis rela- 
tam violatarum legum accusas. at homo profligatissimus et diis invisus 
et revera lividus qualis fuerit per dos? nonne talis? 
xo.vov.” Schaeferns. ‘Sic Neaer. p. 1375: δι᾽ ἀνδραγαϑέαν εἰς τὸν 
δῆμον τὸν APnvatwy. Inser. Deliaca in Boeckh, Corp. 'T. If No, 2271 
lin. 40. p. 228: ἀρετῆς ἕνεκεν καὶ καλοκάγαϑίας ἧς ἔχων διατελεῖ εἰς 
τὸ κοινὸν τῶν Τυρίων ἐμπόρων καὶ ναυκλήρων. Dissenius. 18) 
πρὸς cod ε, Cf. 5. 120 n. 14. 19) τῶν LaurS. vulg. — τὸν 3. 20) 

“or. tov ἐν AldT. 21) Ζιονυσίοις om Augd. 22) τοῖς Ang. 


119. 1) τοῦτ᾽ Ang. 2) γέγραψας Pall. 8) τουτῷ Q. 4) μοι 
γενέσϑαι Augl. k, Vindl. Pal2. Hermog, T. III p. 359. — ἃ δ᾽ ἀντὶ 
τούτων ἡ βουλὴ γενέσϑαι μοί φησιν Minucian. Rh, T. IX p. 605. 5) 
ἔννομον εἶναι ὁμολογῶν fT. p. τ᾿ Lind. Vind4, Urb. Syrian. Rh. T. IV 
p- 509. 6) τούτων γώριν Dionys. Hal, Comp. T. V p. 45 Rsk. bis. 
Vulgatus ordo oppositis λαβεῖν et χάριεν rectius respondet. 7) dzodt- 
δόναι Thom. M. 8. v. Παρανόμων, ubi ἐν τῷ περὶ ἀτελείας cum codice 
A delenda sunt, falso citata in margine. 8) γράφη 2. LaurS. — 
γραφῇ Thomae Editt. ante Ritsch. — γράφῃ vulg. etiam Hermog. pp. 
283. 359. 414. Ejius schol. ibid. p. 710. Syrianus 1. c. Anonym, Rh. T. 
VIL p. 640, Apsines Rh. ΤῸ IX p. 524. Dionysius. (Anonym. Rh. Τὶ 
VII p. 766). ‘Post hoc voc. Bekkerus posuit non signum interrogandi, 
sed punctum. Pro interrogatione membrum habet Syrianus.’ Schae- 
ferus. Irrisio facti longe gravior et aptior est quam interrogatio, in 
qua inest aut dubitatio aut negatio, utraque ἢ. 1, aliena. 9) ἄνϑρω- 
πος om εξ. Cf, Aristog. I §. 82.. 10) τὶς om Aug4. 11) ϑεῶν, εἰ 
Reiskius de suo. ‘Reiskium advertere debebat, quod orator hoc si νο- 
luisset, erat scriptnrns εὖ μὴ ὁ τοιοῦτος. Wunderlichius: infra eadem 
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120. Kal μὴν περὶ τοῦ γ᾽" ἐν τῷ ϑεάτρῳ κηρύττεσθαι. τὸ 


μὲν μυριάκις μυρίους" ᾿ κεκηρύχϑαι᾽ παραλείπω καὶ τὸ πολλάκις 
αὐτὸς ἐστεφανῶσθαι" πρότερον." ἀλλὰ πρὸς ϑεῶν οὕτω σκαιὸς 
εἶ καὶ ἀναίσϑητος." “ἰσχίνη, ὥςτ᾽ οὐ δύνασαι" λογίσασϑαι, ὅτι τῷ 
μὲν στεφανουμέμῳ τὸν αὐτὸν ἔχει ξῆλον ὁ στέφανος, ὅπου" av" 
ἀναρρηϑῇ. " tov δὲ τῶν στεφανυύντων ἕνεκα συμφέροντος ἐν 
τῷ ϑεάτρῳ γίγνεται τὸ κήρυγμα," of γὰρ ἀκούσαντες ἅπαντες 
εἰς" τὸ ποιεῖν εὖ τὴν πόλιν προτρέπονται, καὶ τοὺς ἀποδιδόν- 
τας τὴν χάριν μάλλον" ἐπαινοῦσι "" τοῦ otepavovuevov." διό- 
πὲρ τὸν νόμον τοῦτον ἡ πόλις γέγραφεν. Λέγε δ᾽ αὐτόν wor” 
τὸν νόμον λαβών. 


120, Tam quod ad praeconium in theatro attinet, sexcenties sexcen- 
tos esse renuntiatos praetereo et me saepe ipsum prius esse corona do- 
nalum, At per deos itane vecors es et stupidus, Aeschines, ut intelligere 
nequeas ei qui coronatur, eundem contingere honorem ubicunque corona 
renuntietur, sed propter coronantium utililatem in theatre fieri praeco- 
nium? nam quotquot audivere, hi ad bene merendum de republica exci- 
tantur et eos, qui gratiam referunt, magis laudant quam eum qui coro- 
natur. quapropter legem hane respublica seripsit. Sed ipsam cape mihi 
legem et recita. 


iunctura recurrit p. 280 [§. 158]: τές ὁ τῶν κακῶν... μάλιστ αἴτιος ; 
οὐχ ovtog;' Schaeferus. 12) οὐχ οὗτος p. ‘Fort. οὐχὶ τοιοῦτος." 
Wolfins. — ὁ τοιοῦτος i. q. der so beschaffene mensch. Vid. Krueger. 
Gr, 8. 50. IV not, 6 p. 09 ed. 2a. Cf. Aristog. I §. 82. 


. 


120. 1) περί ye tod Maximus Rh. Τὶ V p. 588. 2) τὸν pr 2, linea 


notatum est ν ante μὲν, 3) μυρία u. 4) τὸ μὲν wre, wre. κεκ. om 
Maximus. 5) ἐστεφανοῦσϑαι Q. -- στεφανῶσϑαι Pall, 6) παραλεέ- 
πω... πρότερον Versum om Ang. 7) οὗτος Pall. 8) ἀναίσχυντος 
otntos : ἔ 
Pall. ε, £ — ἠἐναίσχυντος Vindd. 9) δύνασϑαι vulg. --- δύνασαι Σ, 
LaursS. T. ®. &, ἡ. Augl. 2. 4, Κ᾿ το s. Guelf. Vindl. 4. Pal2. Urb. 
, σαι 
Man. --- δύνασϑαι Ἐς. Vindd. 10) ὅποι vulg. -- ὅπου ΣΙ. LaurS. «. 


Aug]. s, Vindl. 4. (F. T. Φ. k). -- ὅπῃ AldV. 1Π) ἂν (ante evage.) 
om pr Σ, add antiq. 5. Vindl. AldT, Maximus. (Contra AnecdBkk. p. 
128 ἂν δηϑῆ. 12) ὅπου ἀναῤῥηθῇ ὁ — Maximus. — Proxime 
LaurS: εἵνεκα. 13) τὸ κήρ. yeyv. Augl. Κ᾿ s. Vindl. Pal2. 14) πρὸς 
cod ε. Cf. § 118 π. 17. 15) μᾶλλον τὴν χάριν ν΄ Vind4. 16) τὴν 


, - 5 = = 20 OY τς 
χάριν ἐπαινοῦσι μᾶλλον Vindl. 17) τῶν στεφανουμένων Vindl. 15) 
μοι om Angi. 5, & Vindl. Pal2. 


‘ 
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ΝΟΜΟΣ." 


Ὅσους στεφανοῦσί τινες τῶν δήμων, τὰς ἀναγορεύσεις τῶν 
στεφάνων ποιεῖσϑαι" ἐν αὐτοῖς" ἑκάστους ἢ * τοῖς ἰδίοις δήμοις, 
ἐὰν μή τινας ὁ δῆμος ὁ ἢ τῶν ᾿᾿ϑηναίων" ἢ ἡ βουλὴ" στε- 
φανοῖ. τούτους" δ᾽ ἐξεῖναι " ἐν τῷ ϑεάτρῳ Διονυσίοις εξειναι.. 
εἐσϑαι.... ἢ 

121. "Axoverg, Αἰσχίνη, τοῦ νόμου λέγοντος σαφῶς: πλὴν 

ἐάν τινας ὁ δῆμος ἢ ἡ βουλὴ ψηφίσηται." τούτους δὲ ἀναγο- 


Quos Demi nonnulli ceronant, earum coronarum praeconia fiant in 
ipsis Demis, nisi si quos populus Atheniensis vel senatus coronet. eos 
vero liceat in theatro Dionysiis ............... 

121. Audis, Aeschines, legem perspicue dicere: praeterquam 5] 
quos populus vel senatus decreverit. hi vero renuntientur. Quid igitur, 

19) Titulum om y. & ἡ. — Legem om Augl, Vindl (λείπει). Urb. 
Pal2. (k. s). — Lind in marg habet. 20) ποιεῖσϑε DS. Augd. 21) ἕαυ- 
toig Vind5. Pall. 22) ἕχάστοις Q. Augd. AldT. 23) hoc ὁ om 
Aug4. Vindd. 324) ἑκάστους... ᾿ϑηναίων versum om Ang. 25) ἢ 
ἡ βουλὴ om text Pall. 26) τούτοις ye AldV. 27) ἐξεῖναι om γ. — 
ἦν Aug’. 28) Διονυσίοις ἀναγορεύεσθαι vulg. Ald cum asterisco. 
Cf. Aeschin. Ctes. 8. 35. — tov, ὠναγορεῦσαι Vindd. marg Pall. — 
ov. στεφανοῦσϑαι Laurs. y. Ὁ. ἐν u. text Vind3. Man. Ang. — doy. 
ἐστεφανώσϑαι Aug2. & — Ζιονυσ. στεφανοῦν Ven. --- diov. στεφανώ- 
σαι Lind. — tov, στεφανοῦν ἢ ἐξεῖναι AIUT. — Ζιον. ἐξεῖναι text 
Pall. — Διονυσίοις cod B. — “ιονυσίοις ct lacuna ©. — “ιονυσίοις et 
litura F (Bav?). r. — “ιονυσίοις εξειναι εὖϑαι Σ. T. v. — drove- 


ι 
alors ἐξειν teh ware LaurS, ut videtur, pr manu, — Ζιον, ἐξειναιε- 
σϑαι Vind4. — Διονυσίοις ἐξειναίεσθαι marg Vind3. — Ex hac varie- 
tate (eervat ecdar ἀναγορεύεσθαι στεφανοῦν etc.) et ex Aeschin. Ct. 
§. 47 conieci lacunam supplendam esse his fere aut similibus: deo- 
νυσίοις ἀναγορεύειν. (Dem. 8. 121: ὠναγορευέτω)]. El ξένοι στε- 
φανοῦσιν. μὴ κηρύττεσθαι [Aesch. μὴ κηρύττεσθαι τὸν ἀλλότριον 
στέφανον] ἐν τῷ ϑεάτρῳ. ἐὰν μὴ ψηφίσηται ὁ δῆμος. Quae Demosthe- 
nes §. 121 legis verba πλὴν ἐών τινὰς etc. citavit, in propositae legis 
reliquiis sive veris sive ex alio fonte petitis significari videntur his: 
ἐὰν μή τινὰς ete. Sed certa affirmari co minus possunt, quo magis 
uterque orator duas diversas leges interpretans discedit, et Acschines 
leges pervertisse videtur. 

121. 1) στεφανώσηται vulg. — ψηφίσηται Σ΄ Laur. Aug’ 2. 4, 
τι δι ἕν ἡ. Q. Guelf. Harl. AldT, δὶ ®, Lind. Vindl. 3. 4, 5. Pal2. Urb. 
Man. Ang. (T. k. u,v). In marginibus 5. F. ®. r est vulgata. — ἐστεφανῶ- 
σϑαι ψηφίσηται coniecit Woltius. Sed varietas lectionis orta esse videtur, 
quod explicandi causa super ψηφίσηται aliquis στεφανοῦν superscripserat. 
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ρευέτω. Τί οὖν, ὦ ταλαίπωρε, συκοφαντεῖς ; τί λόγους πλάτ- 
τεις ,᾿ τί σαυτὸν οὐκ ἐλλεβορίξεις ἐπὶ τούτοις .' ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αἱ- 
σχύνει᾽ φϑόνου δίκην εἰςάγειν," οὐκ ἀδικήματος οὐδενός ," καὶ 
νόμους" μεταποιῶν, τῶν" δ᾽ ἀφαιρῶν" μέρη, ovs ὅλους δίκαιον 
ἦν ἀναγιγνώσκεσϑαι τοῖς ? ὀμωμοκόσι κατὰ τοὺς " vopous ψη- 
φιεῖσϑαι."" (122) Ἔπειτα᾽ τοιαῦτα ποιῶν λέγεις ἃ δεῖ" προς- 


o miser, calumniaris? quid fabulas comminisceris? cur veratro te non 
purgas ob ista deliria? neque vero erubescis invidiae actionem instituere, . 
non iniuriae alicuius, leges immutare, partim autem mutilare, quas inlegras 
legi oportebat his certe, qui se ex legibus pronuntiatures iurarunt. 
(122) Et tamen quum ita le geras, recenses quae inesse oporteat in ho- 
2) πράττεις 5. Ang. — om 7? 3) σαυτὸν om text Vindd. — σεαυ- 
τὸν Urb. Lind. 4) ἐπὶ τούτοις om in fine citatorum Hermog. T. III 
p. 240. Alexander Rh. T. VIII p. 447. Habet Tiberius Rh. T. VIII 
p. 559. δ) αἰσχίνη Man. — αἰσχύνῃ sive αἰσχύνη libri omnes, etiam 
=. LaurS. 6) εἰσάγων vulg. — εἰσάγειν Σ. LaurS compendio. ®. 
Recte. nam αἰσχύνομαι πράξας est i. q. pudet me facti, h. 1. alienum. 
sed αἰσχύνομαι πράττειν (Megal. 5. 24) i. q. vereor facere. Vid. Krue- 
ger. Gr. §. 56, 6, 5. 8. 55, 3, 18. —- Aloydver δίκην εἰςάγων esset i. q. 
quum actionem nunc instituis, te non pudet. At dudum iam instituta erat 
illa actio. esset igitur dicendum εἰςαγαγών. Demosthenes autem prae- 
senti tempore utitur de more adversarii loquens, Quae sequuntur par- 
ticipia in causa mutatac lectionis sunt. sin vero putes ea non pendere 
ab αἰσχύνει, sed ad rationem actionis explicandam addita esse per καὶ 
i. q. etiam, monemus tum collocanda fore verba καὶ μεταποιῶν νόμους. 
Imo est variata structura, ut Xenoph, Cyri Disc. V, 1 8. 20 (21): καὶ 
τοῦτο μὲν οὐκ αἰσχύνομαι λέγων, τὸ δὲ... αἰσχυνοίμην ἂν εἰπεῖν. 
Sententia est: neque actionem invidia commotus instituere vereris, ne- 
que nunc in oratione legibus perverse abuti te pudet. 7) λαβεῖν τι- 
μωρίαν habent post οὐδενός Augl. 2. 5. Q. Vindl. Pal2. Ang. (k. r.u), 
Petita haec esse 6 §. 280 vidit Dobraeus. 8) τοὺς μὲν post νόμους 
LaurS. vulg. — om & (add antiq). De omissa altera parte in partitio- 
ne vid, Funkhaen. in Diar, Antiq. 1847 p. 1075, Stallbaum. ad Platon. 
Legg. I p. 620 D. idemque ad eiusd. VII p. 810 B. Gravius orator 


omnino dixit: immutasti leges, partes earum mutilasti, quam definite: alias 
aL 
leges immutasti, alias mutilasti, 9) τοῖς cod gs. 10) aepégarv J, ar est 


antiquae manus. [1} τοὺς om Augd. 12) ψηφιεσθϑὲ pr Z, antiq corr 
medium δ in ει. 

122. 1) ἐπιτὰ pr J, antiq corre in ee, — eatin σὺ QO. pore teu. 
Aug2. AldT. Vind3. Ang. — εἶτα σὺ Augl. 4. k. s. Vindl, Pal2. 2) 
λέγει πρὸς ἃ pr 2, antiq addidit 6 ad λέγει. Orta est depravatio, quod 
“ . yee ὃ 
scriba.n λέγει ad ἃ δεῖ transilicrat. — λὲ me ἃ LaurS, yee (yee) et 
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εἴναι τῷ δημοτικῷ, ὥςπερ᾽ ἀνδριάντ᾽ ἐκδεδωχὼς κατὰ ovy- 
γραφήν, εἶτ᾽ οὐκ ἔχοντα, a προρῆκεν ἐχ τῆς συγγραφῆς." χομε- 
ξόμενος, ἢ λόγῳ" τοὺς δημοτιχοὺς ἀλλ᾽ id τοῖς πράγμασι καὶ 
τοῖς πολιτεύμασι γιγνωσκομένους." κα Bogs ῥητὰ κἄρρητ᾽ 
ὀνομάξων ἡ ὥρπερ ἐξ ἁμάξης," ἃ σοὶ τὶ τῷ σῷ" γένει πρός- 
ἐστιν, οὐκ ἐμοί." (123) Καίτοι' τοῦτο," ὠ" ! ἄνδρες "Atnvator: 


mine populari, quasi statuam elocasses e tabulis pactam eamque postea 
recepisses non ita perfectam, ut tabulae iubebant, aut quasi e verbis, ac 
non e factis et rebus gestis homines populares aestimentur. et vocifera- 
ris , fandaque et infanda nominas, tanquam de plaustro, quae tibi tuoque 
generi sunt, non mihi. (123) Quanquam hoe (dicam), Athenienses: Ego 


=e (hoc in rasura) sunt secundae m. — λέγεις πρὸς ἃ Bav (F?). 3) ὡς 
Vind7. 4) γραφῆς 5. Vindl. 5) ‘Locus corruptus, forsan ὡς λόγω. 
puto aliquid deesse.’ Toupius. [Citavit Taylorus, nescio unde, fort. e 
margg. mstis]. ‘Vide, an ἢ pro ἢ legendum sit. Wunderlichius. 
‘Quam notam Dissenius iure omisit. Vulgata enim tam sana est simul- 
que tam facilis intellectu, ut ne tiro quidem haerere posse videatur. 
Ecquem offendat particula ὥρπερ primum iuncta participii nominativo, 
deinde facta ad aliud subiectum conversione accusativo?’ Schaefe- 
rus. Cf. Rauchenstein. 1. c. p. 24 sq. 6) γιγνωμένους text Q, marg 
Ὑρ γιγνωσκομένους. — σκοπουμένους Aug4. 7) καὶ om k (non 2). — 
in ye 5. Deleverunt Doberenz 1. c. p. 7. et Turice., quia falso putave- 
rant abesse particulam in 2. 8) Citaverunt Harpocr. Suid. Phot. 8, v. 
9) ἐξ ἁμάξης citaverunt Schol. Aristoph. Eqq. vs. 647. Harpocr. s. ν. 
Πομπείας. Suid. s. v. Ἐξ du. Gregor. Cor. Rh. Τὶ VII p. 1118 W. 
Schol. Lucian, Iov. Trag..c. 44. Sext. Empir. ady. Math. I, 3 p. 229. 
10) "ὥ σοι Aldete. Correxit Bekkerus. 11) σῷ om Aug4. 12) ἐμοί; 
sic olim interpungebatur. Wunderlichius interrogationem recte sustulit. 
post γιγνωσκομένους Bekkerus plene interpunxit pro vulgato commate. 

123. 1) Καίτοι καὶ LaurS. vulg. — καὶ om pr J in fine columnae, 
addidit corr antiq, Sed om etiam Augl. 4. Vindl. Pal2. pr Q. Cf. 
Phil I 5. 12. H. 1. recte abest καὶ, quia nondum argumentum prae- 
cessit. 2) τούτῳ pr Q. B. y. Pall omittens posterius τούτῳ, item 
docta manus Herwag meae. ‘Pro τοῦτο lego τούτῳ et alterum τούτῳ 
reiicio.. Wolfius, ‘Forsan καίτοι καὶ τούτῳ, deleto sequente τούτῳ. 
Toupius. ‘Aut post τοῦτο aut post ϑηναῖοι deest σκοπεῖτε aut si- 
mile quid.’ Reiskius. ‘Wunderlichii prior xa¢zot τούτῳ, deleto τούτῳ 
vs. 16. In altera Dissenius Reiskii scripturam restituit, quam etiam 
Bekkeria tenet. Neque ego mutandam censeo, quamquam aliud exem- 
plum pronoiminis τοῦτο sic absolute positi non succurrit. nam quod 
Reiskio visum est, excidisse cxomeite aut simile qnid, mihi quidem 
non probatur. Compares vulgatissimam illam formulam τοῦτ᾽ ἐκεῖψο, 


_ 
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ἐγὼ λοιδορίαν κατηγορίας τούτῳ" διαφέρειν ἡγοῦμαι, τῷ τὴν 
μὲν κατηγορίαν ἀδικήματ᾽ ἔχειν. ὧν ἐν τοῖς νόμοις εἰσὶν αἴ τι- 
μωρίαι, τὴν δὲ λοιδορίαν βλασφημίας, ἃς κατὰ τὴν αὐτῶν" 
φύσιν τοῖς ἐχϑροῖς περὶ" ἀλλήλων συμβαίνει" λέγειν. οἰκο- 
dounoat'' δὲ τοὺς προγόνους “΄ ταυτὶ τὰ δικαστήρι᾽ ὑπείληφα, 
οὐχ ἵνα συλλέξαντες ὑμᾶς" εἰς ταῦτ᾽ ἀπὸ τῶν ἰδίων κακῶς 


convitium ab accusatione differre existimo , quod accusatio iniurias com- 
plectitur, quarum supplicia legibus constituta sunt, convitium autem 
maledicta, quae pro sua quique natura inimici alii in alios dicere solent. 
Aedificata autem puto ἃ maioribus hace iudicia non ut coram vobis in ea 
congregatis e privata vila probra petentes nefaria nobis malediceremus, 


exemplis illustratam ab Heindorfio ad Platon. Phaedr. p, 234 et Elms 
leio ad Eurip. Med. vs, 97. Quibus exemplis adde Dem. p. 583, 18, 
ubi, quod notabile est, mediae sententiae interseritur.” Schaeferus. 
‘Katto. καὶ τοῦτο, ὦ &. ‘AM. phrasim conficiunt, ef tamen, o viri Athe- 
nienses, sic se res παῦε Augerus. Olim καίτοι... ἡγοῦμαι conti- 
nuato tenore construebatur. Absolutae illius formulae exempla multa 
collegerunt Dobraeus et Fritzschius. Vid. ad Phil. I 8. 12, Cf. Dio- 


-nysod. 8. 40: Καὶ γὰρ τοῦτο, ἄνδρες Adnvacor, (ϑεώσασθε τὴν ὑπερ- 


βολήν): ἐρράγη ἡ ναῦς. 8) ὦ om Augl. 5. Vindl. Pal2, Urb. 4) κατ 
ηγορίας citant Suid. 5. ν. Bkk Anecd. p. 102. 5) τοῦτο OQ. τοῦτο 
Ang. — om Pall. Β) εἰσὶ sine αὖ TY. Vindl. Urb. 7) ἃς om Augl. 
s. Vindl. Pal2. 8) αὐτῶν Σ. LaurS, Vindl. Bekk. etc. 9) πῶς περὲ 


Vindl, Facile confunditur compendium x i. e, περι (cf. Bast. Comm, 
Palaeogr. p. 788) cum zag. 10) cupBatvor Ald. Mor, 11) ofxovo- 
μῆσαι Ind Ald. 12) προγόνους ὑμῶν Augl. s. Vindl. Ang. Q. Guelf. 
— προγόνους ἡμῶν k. Aug. 4, Pal2. (y. ε. £.). 18) ἡμᾶς Augl. 4. β. 
ξι p. r. Pall in marg. 14) κακῶν Ven. Pall. (Vind4. δ), Recepit 
Reiskius ‘ut coram vobis nos litigantes alternis probra nobismet mutuo 
ingereremus infanda, sumpta e domesticis cuiusque malis, publice pro- 
palantes occulta cuiusque dedecora, quae inprimis clam manere vellet.’ 
Si Demosthenes κακῶν dixisset, confirmaret etiam sua privata dedecora 
tanquam vera. recte igitur xax@g Bekkerus reduxit. ‘'Typotheticum 
errorem dicerem, nisi etiam Berolinenses operae dedisse viderem, Sen- 
sum loci Reiskius diserte explictit. Schaeferus. At ‘ta ἀπόρρητα 
ad κακῶς adiecta sunt ἐπεξηγητικῶς. Est ἀπὸ τῶν (ἰδίων i. 4. res pri- 
vatas in medium proferentes. Raucheustein, |. c. p, 25 sq. ubi ‘xe- 
xav. Reiskianum xexog’ corrige in: κακῶς. Reiskianum κακῶν. ‘Sanis- 
sima est librorum scriptura. — Nam iungenda sunt κακῶς λέγειν τὰ 
ἀπόρρητα ἀλλήλους. --- Neque offensioni hoc esse debet κακῶς disiunctum 
esse a verbo, ad quod pertinet.’ Funkhaenel., Quaest. Dem. p. 43 et 
ad Androt. 5. 61, qui exemplis lectionem probavit. 
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τἀπόρρητα" λέγωμεν ἀλλήλους" ἀλλ᾽ ἵν᾽ ἐξελέγχωμεν,Ἷ ἐάν" 
τις ἠδικηκώς τι τυγχάνῃ τὴν πόλιν. (124) Ταῦτα τοίνυν εἰδὼς 
Αἰσχίνης οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ.' πομπεύειν" ἀντὶ τοῦ κατηγορεῖν 
εἵλετο, οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐνταῦϑ᾽ ἔλαττον ἔχων δίκαιός ᾿ ἐστιν ἀπελ- 
ϑεῖν. ἤδη δ᾽ ἐπὶ ταῦτα πορεύσομαι. τοσοῦτον αὐτὸν ἐρωτή- 
σας: πότερόν σέ ts, “ἰσχίνη," τῆς πόλεως ἐχϑρὸν ἢ ἐμὸν εἶναι 
φῇ!" ἐμὸν δῆλον ὅτι. εἶτα, ov μὲν ἦν παρ᾽ ἐμοῦ δίκην κατὰ 
τοὺς νόμους ὑπὲρ τούτων λαβεῖν. εἴπερ ἠδίκουν, ἐξέλειπες. ἢ 

ἐν ταῖς εὐθύναις, ἐν ταῖς γραφαῖς. ἐν ταῖς ἄλλαις κρίσεσιν. 
(125) οὐ δ᾽ ἐγὼ μὲν ἀϑῷῶος ἅπασι.' τοῖς νόμοις, ἢ τῷ χρόνῳ, τῇ 


sed ut iniurios in rempublicam convinceremus. (124) Quae quum Aeschi- 
hes aeque mecum sciret; convitiis lacessere maluil quam accusare. verum 
neque in his audiendis inferior discedere meretur. lam igitur eo veniam, 
quando hoe prius interrogavero: Tene quis reipublicae hostem, an meum 
esse dicat? meum nimirum. Et tamen, ubi me horum vice e legibus 
ulcisci potuisses, si eos laesissem, negligebas, in relatione rationum, in 
accusationibus, in aliis indiciis, (125) ubi autem ego rebus omnibus sum 





15) ἀπόρρητα Harpocr. et Suid, κι ν. 16) ἀλλήλοις cod ε. ‘Xenoph. 
Memor. II, 2 8. 9: ὅταν... ἀλλήλους τὰ ἔσχατα λέγωσιν, ubi pariter 
ἀλλήλοις in Stobaeo. perperam.’ Schaeferus. Vid. Funkhaen. 1. c. 


-- ἀλλήλοις p. — τὴν ἀλλήλους Paul. 17) ἐξελέγξωμεν Bay (F?). 7. 
18) ἄν Vindl. Urb, 19) τὸ om pr Ὁ. F. Aug4. ἀν uv, γ. εν Vind3. 5. 
Pall. 2. Man. Ang. 

124. 1) ‘Fort. κατ᾽ ἐμοῦ." Wolfius. ‘Rectius pungitur post 
ἐμοῦ. Taylorus. ‘Recte iunxit οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ, sed non interpun- 
gendum post ἐμοῦ." Schaeferus. Perspicuitatis causa comma revo- 
cavi, 2) λοιδωρεῖν Q. λοιδορεῖν u. Vind3. ut glossema adscripsit Urb. 
Cf. Harpocr. Phot. 8. v. Πομπεύειν. Hermog. Kh. Τὶ II p. 403. Gregor. 


Cor. Rh, ΤῸ VIL p. ΠΡ. 8) δίκαίῶσ LaurS, o et ille accent. sunt 
alius atramenti. 4) δ᾽ om Vindd. δ) πρύτερον ἐστὶν Αἰσχίνη Vind7. 
— proximi πόλεως compendium LaurS et in rasura. 6) ϑῇ Augl. k. s. 
Vindl, Pal2. 7) ἐξέλιπερ LaurS compendio. vulg. — ἐξέλειπες J. 
recte de perpetua negligentia. 

125. 1) πᾶσι T. Augl. &. r,s. ες Pal2. Urb. Dissenius post ἅπασι 
interpunctionem delevit interpretans ‘omnibus legibus nostris, quae in 
singulis criminum et causarum generibus terminos et formas accusa- 
tionis praescripserunt nec permittunt, ut quis sero prodeat et multa 
facta malitiose una accusatione complectatur.’ At hoc satis significa- 
tum est sequentibus. Imo τοὺς νόμοις artiticiose orator ad theatrales 
leges tanquam coronationem permittentes respicit, oratorie autem ἅπασι 
sequentibus exponitur. -2) τοῖς νόμοις om text Augl. 
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5 πρυϑεσμίᾳ, τῷ κεκρίσϑαι περὶ πάντων" πολλάκις ' xgoregor,” 
τῷ μηδεπώποτ᾽" ἐξελεγχϑῆναι μηδὲν ὑμᾶς ἀδικῶν, τῇ πόλει δ᾽ 
ἢ πλέον ἢ ἔλαττον ἀνάγκη τῶν γε δημοσίᾳ" πεπραγμένων" 
μετεῖναι τῆς δόξης, ἐνταῦϑ᾽ '' ἀπήντηκας "ἢ Ὅρα μὴ τούτων 
μὲν ἐχϑρὸς " ἧς, ἐμοὶ" δὲ προςποιῇ. 

120. ᾿Ἐπειδὴ' τοίνγν ἡ μὲν" εὐσεβής καὶ δικαία ψῆφος 
ἅπασι δέδεικται," δεῖ δέ" we, ὡς ἔοικε, καίπερ ov" φιλολοίδο- 


innocens, legibus, tempore, praefinitione, iudiciis saepenumero prius 
factis de omnibus rebus, innocentia mea subinde declarata, ad rempubli- 
cam autem plus minusve gloriae de rebus publice gestis redire necesse 
est, ibi occursasti! Cave ne horum sis hostis, meum esse te simules. 
126. Quandoquidem igitur, quod sit pium et iustum suffragium, omni- 
bus est ostensum?meque, ut par est, quamvis a convitiis abhorream, opor- 


3) τούτων Augl. 4. ἀ. 5. Vindl. Pal2, 4) πολλάκις om k. 5. — 
τούτων post πολλώκις habent Aldetc. QO. ὁ. u,v. Vind3. Pall. Man. Ang. 
— τούτων om Σ΄ LaurS, Augl. s. ἡ. Vindl. 4. 5. Lind. Bav. (Φ, T. p. 
τ. k.). δ) πρότερον om Augl. 4. 5. ἡ. Vindl. 6) μηδεπώποτ᾽ ἐξ ἀρ- 
χῆς Aug4. 7) δ᾽ ἢ] δὴ pr Σ, corr antiq € superscripsit et per ἢ lineam 


traduxit, ut esset δὲ, quod habent LaurS. Φ sine 7. 8) δὲ Aug4, 
9) δημόσια Vind4. 10) πεπραγμένων καλῶς coni. Lambinus. 11) ἐν- 
ταῦτα Q. 12) Vulgo h. 1. signum interrogationis. Cf. §. 117, 13) 


ἐχϑρὸς μὲν p.r. Vind4. 14) ἐμὸς LaurS. Fel. ye AldV. Augl. 2. Obs. 
Meerm. s. B. y. & Q. (Vindl. 3.4.5, Pal2, Man. Urb. Ang. T. t. u. v. k.). 


— ἐμοὶ Ald. IndFel. Mor. &. ®. p.r. γρ 5. Pall. (Aug4). — ἐμοΐ F (Bay. 
ἐμοὶ). ‘Correxi ἐμὸς. sed velim εἶναι quoque adesse, sine quo oratio 
manca est.’ Reiskius. ‘Facile subaudias. est ellipsis syntactica, non 
multum absimilis illi, qua ad verbum μέλλω infinitivus omittitur 6 verbo 
praegresso subaudiendus,’ Schaeferus. Praegreditur ἧς. 


196. 1) ἐπεὶ cod ε. Demostheni non valde usitatum. 2) ee pr 
=, antiq lineam traduxit et ἡ superscripsit. 3) μὲν h. 1. om Doxo- 
pater, posuit post δεῖ, Rh. T. Il p. 408, 4) ἀγαϑὴ Vind7. 5) dédo- 
utae coniecit Taylorus. Reiskio deesse videtur πρὸς ἐμοῦ οὖσα, Non 
desunt quae supplentur tacite. ‘Vulgata’ mihi lectio multo videtur 
modestior et relinquit ipsis indicibus hance conclusionem faciendam.’ 
Bremius. 0) δὴ p. Aug4. — om δ. — Doxopater μὲν pro dé με. — 
καὶ coniecit Marklandus, ‘Non potest hoc δὲ neque omitti neque cum 
καὶ commutari ob praemissum μὲν, cui respondet.’ Reiskius. Recte. 
neque licet, ut (v. ον. saepe a Herodoto) passim fieri videmus (Lept. 
§. 80. ibique annot.), apodosim h. 1. per δὲ construi, quia μὲν praemis- 
sum est. Sed perperam Reiskius pro inferiore zal δεῖξαι scribendum 
iussit καὶ δὴ βούλομαι δεῖξαι, non obediens Hermogeni, qui Rh. T. ΠῚ 
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ρον ὄντα" διὰ τὰς ὑπὸ τούτου βλασφημίας elgnuévag'® ἀντὶ 
πολλῶν καὶ ψευδῶν αὐτὰ τἀναγκαιότατ᾽ εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ, καὶ 
δεῖξαι, τίς ὧν καὶ τίνων᾽ ῥαδίως οὕτως ἄρχει τοῦ κακῶς λέ- 15 
yay, καὶ λόγους tivag’’ διασύρει, ᾿ αὐτὸς εἰρηκὼς ἃ τίς οὐκ 


tet propter coacervata istius maledicta pro mpultis et falsis sola maxime 
necessaria de eo dicere, atque ostendere, quis ille et quibus ortus natalibus 
adeo petulanter maledicere coeptet, et quas orationes exagitet, quum ipse 


Ρ. 342 optime exposuit λόγον ἐνδιάϑετον, "καὶ μάλιστα τοῦ δοκοῦντος 
σὺν ὀργῇ προϊέναι... οἷον ἐξίστασϑαι δοκεὶν ὑπὸ τοῦ πάϑους." A quo 
rhetore docemur locum hunc ἐνδιεώϑετον. apodosim habere non. forma, 
attamen perspicue sententiaé. Quum enim orator, si sedate dixisset, 
sic fere ad apodosim processisset: χρὴ περὶ σοῦ καὶ τῶν σῶν εἰπεῖν, 
ἀπορῶ δέ, τοῦ πρώτου μνησϑῶ. Sed post longiorem ἐπεμβολήν (88. 
127 et 128) novo vigore incursum incepit §. 120, Perperam autem post 
Dissenium nos cum aliis olim anacoluthiam per lincolam post φϑέγξα- 
ofa: indicavimus, etsi rupta est oratio. nam δὲ yee coniunctiones 
arctissime proxima cum praegressis connectunt. Hune quoque fortasse 
locum schol. Aristidis p. 252 Fr. respexit: ἔϑος δέ, inquit, τοῖς ῥήτορ- 
σιν, ὅταν ϑυμῷ κινούμενοι χρῶνται τοῖς λόγοις, ἐλλείπειν τὴν ἀπόδο- 
σιν, ὥςτε καὶ Δημοσθένης πολλαχοῦ te ποιεῖ καὶ ὅτε πρὸς Μἰσχίνην 
καταφερόμενος αὐτοῦ ἀποτείνεται. 7) καὶ loco οὐ Ang. — omprr. 8) 
φιλολοίδωρον Pall. prUrb. Vindd. 9) φύσει post ὄντα LaurS. vulg. — 
om pr = (add antiq). ἡ. text F et text ® (habent hi duo codd. in yg). T. 
Vind4. Urb. Hermogenes utroque loco. Quamquam passim scribae 


compendium P” male intelligebant (vid. Bast. Palaeogr. p. 836 sq.), 
tamen, ut 8. 131 rectissime servatum est, h. 1, merito vocabulum abest, 
quia hoc addito Demosthenes concederet se, quamyis natura ad convi- 
tia non propensum, tamen convitiari ἢν 1, non defendere. 10) εἰρημέ- 
γνοὺς Ang. — om Doxopater. 11) ἐκ τένων Marklandus coniecit. Cf. 
Xenoph. Anab. III, 2 8. 14: τοιούτων μέν ἐστε προγόνων: ibi Krucger. 
12) τινὰς LaurS. vulg. — tevag 2. — τένας (©. Καὶ 1. v. Vindl. Pall. 2. 
Man. Ang.) — ‘épovg scil.’ AldV, ut etiam Reiskius indefinitum expli- 
cavit. Etiam Schaeferus in Seageri (Diar. Classic. Τὶ LIII p. 52) de- 
fensione et explicatione indefiniti pronominis acquiescit. Defendebat 
etiam nuper (1851 Diar. Antiq. p. 429) Rauchenstein. At si Demosthe- 
nes λόγους τινὰς διασύρει, αὐτὸς εἰρηκώς etc. dixisset, concederet se, 
quamquam Aeschines horribiliora protulisset, tamen vituperanda pro- 
nuntiasse ipsum. Sententia est: qualia mea verba, quam utilia ad pa- 
triam servandam, exagitat. De hac re Demosthenes primo Aeschinis 
natalibus traductis, tum suas salutares orationes retulit. 13) διασύ- 
eety yo AldV ex Ind Fel. Augl. 2. 4. 5. AldT. Obs. Guelf. Lind. Vindl. 
Pal2. Urb. pr Man. ‘Infinitivus perplacet, ut continuentur deze... 
διασύρειν" Schaeferus. Incepit Aeschines maledicere, exagitare 
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‘ ὦκνησε" τῶν μετρίων ἀνθρώπων" φϑέγξασϑαι; (127) 
εἰ γὰρ Αἰακὸς ἢ" Ῥαδάμανϑυς ἢ Μίνως" ἦν χ κατηγορῶν, 
ἀλλὰ μὴ σπερμολόγος." περίτριμμ᾽ ἡ ” ἀγορᾶς. ὄλεϑρος" ., ἴθαμμα- 
τεύς᾽ οὐκ ἂν αὐτὸν οἷμαι᾽ ταῦτ᾽ " εἰπεῖν οὐδ᾽ ἂν οὕτως ἐπα- 
χϑεῖς λόγους πορίσασϑαι." ὥςπερ ἐν τραγῳδίᾳ βοῶντα ‘a yn 
καὶ ἥλιε καὶ ἀρετή᾽ καὶ τὰ" τοιαῦτα, καὶ πάλιν ᾿ σύνεσιν καὶ 
παιδείαν᾽ '' ἐπικαλούμενον, . ἡ τὰ καλὰ καὶ ταἰσχρὰ διαγι- 


΄ ~ " "ἢ ι3 “ κ»π 
γνωκεται. ταῦτα γὰρ δήπουϑεν ᾿ἥκουετ αὐτοῦ λέγοντος. 


(128) oot! δ᾽ ἀρετῆς, ὦ κάϑαρμα, ἢ τοῖς σοῖς τίς μετουσία; ἢ 


ea dixerit, quae quis. homo paulo moderatior nominare non vereatur? 
(127) nam si Aeacus aut Rhadamanthus aut Minos esset accusator, et non 
blatero, rabula forensis, seriba perditus ; eum haec fuisse dicturum non 
exislimo, nec lam molesta verba conquisiturum, tanquam in tragoedia 
clamitantem So tellus et sol et virtus? et huius generis alia, et rursus 
*jntelligentiam et eruditiopem? invocautem, qua honesta et turpia discer- 
nantur. haec enim utique dicentem eum audivistis. (128) Quid vero tibi 
aut tuis, o sentina flagitiorum, est cum virtule commercii? quaeve ho- 





Demosthenis orationes ad finem absolvit. 14) ὦ τις οὐκ ὧν LaurS. — 


- ες; \ os , 
αν om Vindl, prs, 15) ὠχνήσει Pal2. 16) ἀνθρώπων om Aug?2. 


127. 1) ἢ om Vind5. 2) Μίνως ἢ ‘Pad. Aug2. Citavernnt locum 
Hermog. Rh. T. ΠῚ pp. 240. 343. 3) ὁ om Dind. nuper. ‘Revo- 
candus est articulus, non enim dicit orator, δὲ Aeacus accusaret, 
sed si accusator esset Aeacus, αλλὰ μὴ σπερμολόγος, περίτριμμα 
ἀγορᾶς et quae sequuntur.’ Cobetus ad Hyperid. Funebr. p. 56. 4) 
Cit. Phoebammon Rh. T. VIII p. 490, Harpoer. s. v. 5) Cit. Schol, 
Aristoph. Nubb. vs. 259. Suid. s. v. Τρίμμα. Etymol. M. p. 240, 25, 
Moeris 5. v. Γραμματοκύφων ed. Piers. 6) Cit. Schol. Aristoph. Ran, 
vs. 1084 ibiq. Duebner. 7) οἴομαι Reiskius de suo. Habet hane for- 
mam Laur’, 8) τοιαῦτ᾽ vulg, — ταῦτ᾽ ZS. LaurS. ἡ. F. ®, Ald. 
text Vind5 (τοιαῦτ᾽ in marg alia manu), Pall, Recte. ipsa ea verba, 
non talia Aeschines usurpaverat Ctes, fin, 9) ποιήσασϑαι aliquando 
suspicabatur Reiskius. ‘Vulgatam satis tuentur hace: λόγους ποριεῖσϑαι 
p. 938, 5. 6 te χρὴ λέγειν πορίσασϑαι p. 1392, 16. Poterat orator sic 
scribere: οὐδ᾽ av οὕτως ἐπαχϑῶν λόγων εὐπορῆσαι. Schaeferus, 
10) τὰ om Urb, 11) παιδίαν Augl. ‘et sic saepe in aliis similibus,’ 
Reiskius, Aug? 8. 128 παιδίας, ubi Augl παιδείας. Etiam optimi 
codices talia confundunt, — καὶ παιδείαν om ἡ. Bay (F). 12) ἐπι- 
καλούμενος Aug2. — Proxime pr LaurS διαγινώσχεται, ut et alii, 13) 
δήπου Urb, 11) ἠκούσατ᾽ Augl. k. s. Vindl. Pal2, — ἀκούετε cod ἡ. 


128. 1) ov Man. Cf, not, 12, 2) τέ Ang. 
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καλῶν ἢ μὴ τοιούτων τίς διαγνωσις; πόϑεν᾽ ἢ πῶς ἀξιω- 
Ps β - ; τ ~ 

ϑέντι; ποῦ δὲ παιδείας σοι ϑέμις uvnotjvar;" ἧς τῶν piv" 
ε ᾽ - « Ἢ + - 

ὡς" ἀληϑὼς τετυχηκότων" οὐδ᾽ ἂν εἷς εἴποι περὶ αὑτοῦ" τοι- 


οὗτον οὐδέν, ἀλλὰ κἂν ἑτέρου λέγοντος ἐρυϑριάσειεν, " τοῖς δ᾽ 


270 


, ad “12 , > ὃ » » 
απολειφϑεῖσιν μὲν ὥςπερ σύ," προςποιουμένοις δ᾽ ὑπ᾽ ἀναι-. 


σϑησίας τὸ τοὺς ἀκούοντας ἀλγεῖν ποιεῖν. ὅταν λέγωσιν," οὐ 


‘ , ὃ 
τὸ δοκεῖν τοιούτοις "4 εἶναι περίεστιν. 


nesti aut turpitudinis diiudicatio? unde aut quomodo eam dignitatem 
adeptus es? ubi est tibi fas eruditionis facere mentionem? qua qui vere 
perpoliti sunt, eorum ne unus quidem de se tale quicquam diceret, sed 
vel alio dicente erubesceret. ii vero, qui liberalis institutionis sunt ex- 
pertes, ul tu, et prae itgenii stupore simulant, quum talia iactant, 
id consequuntur, ut auditores fastidio enecent, non ul tales esse 
videantur. 


3) ἢ καλῶν om Fel. — ‘Fort. τές wstovela;-taév τοιούτων ἢ μὴ 
τοιούτων τίς διάγνωσις .᾽ Wolfius. ‘Nempe hoc erat schol. ad tot- 
οὕτων. — ἢ μὴ erat alind schol. indicans τὴν διάγνωσιν esse inter τὰ 
καλὰ et τὰ μὴ καλά. Forsan malit quis omnia una opera delere et 
legere τές μετουσία, τίς διάγνωσις ;ἢ Dobraeus. Primae editiones 
post τοιούτων interpungebant, inde illoram virorum dubitatio. ἢ κα- 
dav tuentur ipsa verba Aeschinis 1. ὁ. et superior §. 4) τοῦτον 
pr Q. 5) πόϑεν λαβόντι Aldetc. LaursS. Guelf. Obs. Harl. B. y. 7. 
yo Bav. ye ® (ye F?). s. 1. (ambo codd an solus s?). in 2 antiqua 
manus superscripsit λαβόντι. quod om pr &. vulg. ‘Additum vide- 
tur angere orationis gravitatem.’ Schaeferus. Petitum ὁ 8, 51: πό- 
Bev λαβόντι ἢ ads ἀξιωϑέντι; Neque vero amat Demosthenes sua sic 
nude sine ulla varietate repetere. Equidem non sentio in amplifica- 
tione tali gravitatem aliquam. Neque est formula Demostheni saepe 
usitata, qualem esse Dissenius putavit. Locum proximum citavit Stob. 
Flor. Tit. 22 §. 34, ‘sed nonnulla mutans et proposito suo accommo- 
dans.’ Reiskius. 6) ‘Post μνησϑῆναι hypostigimen posuerunt Wun- 
derlich. et Bekker. Sic vero post περίεστιν p, 270, 5 Gum Wander- 
lichio ponendum signum interrogationis, si quidem elatio vocis eo us- 
que pertinere potuit. Ego Reiskii interpunctionem praeferam.’ Schae- 
ferus, Merito.’ 7) μὲν om uv. Vind3. Man, Ang. 8) μὲν ὡς om QO. 
9) μετεσχηκότων Aug4. 10) αὐτοῦ Σ. Q. et vulg. — αὐτοῦ Laurs, 


Fel. § 7. Vind4. Pal2. Man. 11) ἐρυϑριάώσειας Pal2. 12) oni ke Cf. 
not. 1. 13) τὸ λυπεῖν τοὺς ἀκούοντας, omissis reliquis, Plutarch. De 
Laude Sui fin. p. 547. 14) τοιούτους Augl. 4. T. k. r,s. ες Ind Fel. 
Obs. ye AldV. Plutarch. -—- τοιοῦτος Ind Ald. —- τοσούτους Ven. — 
τούτοις Vindl. Gnelf. 15) περέεστεν ante τὸ δοκεῖν Plutarch. 


1 
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129. Οὐκ anogav' δ᾽ 6 τι χρὴ περὶ σοῦ καὶ τῶν σῶν 
εἰπεῖν, ἀπορῶ, τοῦ πρώτου μνησϑῶ, πότερ᾽" ὡς ὁ' πατήρ σου 
Τρόμης edovievev’ παρ᾽ Ἐλπίδα" τῷ πρὸς τῷ Θησείῳ" διδά- 
σχοντι γράμματα,ἢ χοίνικας" παχείας ἔχων" καὶ" ξύλον." ἢ" 
ὡς ἡ μήτηρ" τοῖς μεϑημερινοῖς " γάμοις ἐν τῷ κλεισίῳ “ τῷ 


129... Quanquam autem copia non deest eorum quae in te dicam, 
tamen dubito, cuius rei primum faciam mentionem, utrum illud dicam, 
patrem tuum Trometem serviisse apud Elpidam, qui literas ad Thesei 
fanum docebat, crassis compedibus et ligno vinctum, an matrem diurnas 


129. 1) ἀπορῶ cod 7 οἱ libri Gal. Med. et P. Tiberii cap. VI Rh. 
T. VIIT p. 534, qui infra ὠπορῶ δ᾽, Cit. locum etiam Hermog. T. ΠῚ 
p. 342. 2) πρῶτον γρξ. 7. Vindd. Pall. Libri Tiberii. 3) πότερον 
Ang. 4) ὁ 0m Ang4, ὃ) ἐδούλευσε Vind5. Marcellin. Rh. T. IV p. 
348, Syrianus ibid, p. 114. ‘Non male, sic vs. 11 ἐξέϑρεψε. Schae- 
ferus. Imperfectum, quasi Atrometus semper servus Elpidae fuisset. 
6) ᾿Ἐλπίᾳ vulg. — ἐλπέδε Ang. — ἐλπέδα Vindd. — ἐλπέδα pr LaurS 
(deletum est δ᾽). Aug2. 4. pr Ὁ (corr in ἐλπέᾳ). Libri Tiberii. Aldina 


‘“Marcellini, — ελπιδαι Z, antiq super δ᾽ scripsit ὃ. Cf. Ἐλπιδία no- 


men mulieris in Boeckh. Corp, Inser. Τὶ II Nr. 2040 et passim. Vid. 
G. Dindorf. et Hasius in Stephan. Thes. 8. v. — Ἐλπιδέανος nomen 
viri Inser. No. 2612. Ἐλπίδιος nomen vid. Dindorf. 1. c. 7) τῷ om 
Aug4. k. Pal2. 8) Θησέω Augl. Cit. Harpocrat. 5. v. 9) did. τὰ 
γραμμ. Aug4. Solet abesse articulus in hac formula. Cf. ἢν leg. 8. 249. 
Nisi ubi forte certae quaedam literae doceantur. 10) σχοένεκας Vindd. 


medag 
Pall. — σχοινικὰς LaurS. 11) ἔγων παχείας p. r. Vindd. 12) καὶ 
om u. 13) καὶ ξύλον om Guelf. Vindl. 14) ἀλλ᾽ Hermog. p. 307. 
Toann. Siculus Rh. Τὶ VI p. 38. 15) μήτηρ cov vulg. — pronomen om 
2. LaurS. F. ® Man. 16) καϑημερινοὶς Wolfius coniecit. recte. 
Nam erravit quidem Lobeckius ad Phrynich. p. 54 et Paralip. p. 63, 
contendens etiam μεϑημερινοῖς idem esse quod quotidianis meritoque 
Schaeferus affirmat non minus certum esse discrimen quam quod χαϑ᾽ 
ἡμέραν (quotidie) et wed” ἡμέραν (interdiv) inter se differre. ‘Sed diur- 
nae nuptiae quid criminis habent? Si concubitus intelligi voluit orator, 
certe obscurius quam argutius loquutus est.” Lobeckius, Quotidiani 
concubitus cum sequentibus verbis conveniunt, ubi matrem prima iuventute 
(cf. Apollonius in Aeschin. Vit. init.) meretricem fuisse significatur. Est 
enim ἀλληγορία κατὰ σεμνότητα, ἀποφεύγουσα τὸ αἰσχρὸν τῆς ἀκολα- 
σίας, ἡ λέγει χρῆσθαι τὴν μητέρα αὐτοῦ, sunt verba Marcellini, quam- 
quam yulgatam lectionem is rhetor exhibet, ut Syrianus T. VI p. 383, 
Conferas quaeso Auct. ad Hereun. Lib. IV cap. 34: Translatio est, 
quum verbum in quandam rem transfertur ex alia re. Ea utimur ... ob- 
scocnitatis vitandae causa sic: Cuius mater quotidianis nuptiis delectatur, 


DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 175 

᾿ς σι 19. “ ‘ ἢ 3 
πρὸς τῷ" καλαμίτῃ" joa” χρωμένη τὸν καλὸν ἀνδριάντα "" 
auptias celebrantem in stabulo apud heroem calamitam, te nobis elegantem 


Hoc ipsum, ut apparét, sumtum e Demosthenis oratione a Cicerone latine 
conversa, observante Lobeckio. Bene contulit Victor Var. Lect. Lib, 
21 cap. 3 Plauti Cist. I, 1, 43: Aaec quidem quotidie viro nubit. Adde 
Neaer. §. 122: ἔχομεν tag... παλλακὰς τῆς κα ϑ᾽ ἡμέραν παλλακείας 
scil. ἕνεκα. 17) κλεσίῳ vulg. --- κλησίῳ Augl. k. 5. pr Q. Vind]. Απρ." 
Codex Tiberii. — κλισείω Φ. — ἡλισίῳ Scrimg. Ind Fel. Priores Edd, 
Hesychii et Suidae s,v. Καλαμέτης. nam ἡ et * in codd. aegre discer- 
nuntur. — oxiefmecod ε. ‘Fort. voluit σηκέω.᾽ Reiskius. Imo ortum 


est ex alae i. 6. κλεισίέῳ. quod etiam Dobraeus vidit. — κλεισείωι 2. 
— κλεισίω LaurS, Aug2. r. corr Q. Obs. Lind. Vind4. 5. ye AldV. 
Vere. Homericum κἀίσιον et Atticum κλεισίον (in multis libris item 
κλίσιον) differunt. Eustath, ad Odyss, ὦ vs. 208 p. 1957 extr.: κλέσιον 
δὲ οἰκετικὸς οἷκός ἐστιν εὐτελὴς καὶ οἷόν τις κλισία, περὶ ἣν δμῶες 
ἴαυον, παρὰ μέντοι ᾿ττικοῖς τὸ κλέσιον ἁμαξῶν καὶ ξευγῶν ἐστὶ δεκτι- 
χόν, ὃ λέγεται τοὺς Ῥωμαίους παρὰ τὴν στάσιν σταῦλον καλεῖν. (ef. 
Polluc. Onom. 1V 9. 125 ἐργαστήριον i. ὁ. b. 1. lupanar). diam μέν- 
τοι... δοκεὶ κλίσιον εἶναι tov σταϑμὸν τῶν προβάτων ..., ἐν δὲ ῥη- 
τορικοὶς λεξικοῖς, παρ᾽ οἷς καὶ διὰ διφϑόγγου καὶ διὰ μόνου δὲ δι- 
χρόνου ἡ τῆς λέξεως ἄρχουσα εὕρηται, κεῖνται καὶ ταῦτα: κλείσιον, 
ϑυρὼν, ἐν ᾧ καὶ ξεύγη ἵσταται... Αἴλιος δὲ “ιονύσιος κλεισίον φη- 
σὶν ὡς κλειδίον, καὶ ὅτι ϑυρὼν τοῦτο μέγας etc. ἐν ἑτέρῳ δὲ γράφει, 
ὅτι κλίσιον ᾿Δἀμερίας τὸ πρόστῳον ἴσως παρὰ Ἴωσιν, ὡς καὶ Ὅμηρος: 
περὶ δὲ κλείσιον (scr. κλέσιον) ϑέε πώντῃ. παρὰ δὲ Artxois 
κλείσιον ὁ μέγας ϑυρών. καὶ μὴ ποτε, φησὶ, τοῦτο μὲν ἐκτείνεται καὶ 
παροξύνεται, ἐκεῖνο δὲ συστέλλεται καὶ προπαροξύνεται. Plura G. 
Dindorfius in Stephan. Thes. 8. v. κλέσιον. 18) πρὸς τῷ] προστῴω 
τῷ Lind. yo s. marg Bay. Scrimg. Debetur scholio (εἴ, etiam Amerias 
ap. Eustath.) et praepositioni cum articulo, ut solet, continuatae. 19) 
καλαμίτῃ om IndAld, — κυαμέτῃ coniecit Petitus Legg. V1; 5 p. 475 sq. 
At huius herois aedicula erat Athenis quidem (Bkk Anecd. p. 269), 
nec tamen in ipsa urbe, sed in via Eleusinia (Pausan. I, 37 §. 4), ergo 
in loco remotiore, quam ut puelli eum frequentarent. Schaeferus ne- 
gat Calamitem esse heroem, sed scribendum iubet καλαμέτῃ *Hewi (sive 
"Hew). ‘Homo, inquit, dictus fuit καλαμέτης, quod τοῖς καλάμοις [xa- 
λαμέσκοις} perite uteretur aut in curandis ossium fracturis aut ad alios 
usus chirurgicos. Demosth. p. 419, 22: πρὸς τῶ tov "Hewog τοῦ ἰατροῦ. 
Phot.: "Hews, ἰατρός, οὗ μέμνηται “ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφώνου.᾽ 
Cf, idem ad Plutarch. T, VI p. 445 cum Dindorf. Praef. 1 p. VII, qui 
ad Aristophan. 1. οὶ p. 355 hunc ipse errorem gravem dixit, quia Heros 
medicus nullus unqnam ἔπους, ‘Nomen heroi medico fuit Aristomacho, 
de quo vide schol.’- Nisi idem est Toxaris. Lucian. Scyth. init. Contra 
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29 


καὶ τριταγωνιστὴν “ ἄκρον ἐξέϑρεψέ ae,” ἀλλ᾽ ὡς ὁ" τριηραύ- 


istam statuam et summum tertiarum partium actorem nutrivisse, sed tibi- 


Benselerus (Hiat. p. 91): ‘At ex apposito verbo ἑατρὸς coniecerim Pho- 
tium orationem de male gesta legatione cum or. de corona permutasse, 
et ex loco Demosthenico patet, hic non posse de medico Heroé cogi- 
tari. illo enim loco dicitur Aeschinis pater literas docuisse πρὸς τῷ 
“Hewos τοῦ ἰατροῦ, hic autem aperte patris domicilium a matris lupa- 
nari, de quo hic sermo est, discernitur. Hue accedit, quod cognomen 
medici καλαμέτης sic antepositum et satis mire formatum quemque of- 
fendet, Rectius igitur Suidas dicit: καλαμέτης, κύριον ὄνομα, et He- 
sychius: καλαμίτης, ἥρως (scr. ‘Hedor) τῷ κλισίω πλησίον. Equidem 
censuerim primum pro ἥρωϊ cum Apollonio scribendum esse ἡρώῳ et 
Καλαμίτου aut retinendum ..... aut quod malim in Καλαμέδος 
mutandum, ut mentio fiat celeberrimi statuarii ... Tum enim 
optime explicabitur, quod a nemine adhuc vidi explicatum, cur 
Demosthenes hic dicat, matrem ibi nutrivisse Aeschinem τὸν καλὸν 
ἀνδριάντα. Satis hoc explicatum est more, quem tradunt Bkk. Anecd. 
nostrum locum citantia p. 394: ὡς ἐν τῇ συνηϑείᾳ λέγουσιν of μητέρες 
περὶ τῶν υἱῶν: 6 καλὸς ἀνδριάς pov et annotatione Dissen. ad h. 1. 
At quibus Benseleri argumentatio nititur, loci Demosthenici sie conci- 
liandi sunt: Elpidas, cuius servus Aeschines fuisse dicitur, ad The- 
seum docebat, Aeschines autem, primum in Elpidae schola quum ad- 
ministrasset, postea χωρὶς οἰκῶν docebat prope Medicum heroem habi- 
tans, ubi Glaucothea corpore quaestum merebatur. Fuisse vero Athe- 
nis et Marathone (AnecdBkk, p. 262) heroem Medicum, Grammatici 
tradiderunt Photius, Suidas, 1, cit. Hesychius (‘T. IT p. 12): Ἰατρὸς er 
ἥρως ᾿Αϑήνησιν ἀρχαῖος. Bkk. Anecd. p. 269, et patet, si non e pro- 
posito loco, certe e f. leg. 8. 249. Comparamus alium, nisi idem est, 
heroem, Ξένον Ἰατρόν, cuius rem narratam legimus a Luciano 1. ¢. 
Quod autem ἢ. 1. Demosthenes non ut f. leg. New τῷ ἸΙατρῷ, neque, si 
idem est, τῷ ξένῳ Ἰατρῶ dixit, sed τῷ καλαμέτῃ, i. 6. qui arundine 
gaudet, quo nomine fortasse vulgus utebatur, quia aedicula ea olim 
stabat in arundine, in loco palustri, cavillatio esse videtur, quia mere- 
trices Athenienses τῇ ἀφροδίτῃ τῇ ἐν καλάμοις in Samo insula aedem 
dedicaverant (Athen, XIII, 31 p. 573 F.), eaque dea arundinetum tene- 
rum amabat (Theocrit, Idyll. 28 vs. 4. οἵ, Strab. XVII, 3 §. 20 p. 836), 
Koechlius acquiescit in Dissenii explicatione, qui etiam nobis partim 
pracivit, 20) jem vulg. At vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 158. Hlius 
viri doctissimi. praeceptum clare confirmatur a Choerobosco p. 258, qui, 
postquam explicavit, eur (vulgo) jowt dicatur, sic pergit: Of μέντοι 
“Arrixol ἐπειδὴ ἰσοσυλλάβως κλίνουσιν οἷον ὁ ἥρως τοῦ ἥρω, (cf. Anced 
Bkk. p. 1197 lin. 6) καὶ τὴν δοτικὴν εἰς t ἀνεκφώνητον ποιοῦσιν οἷον 
τῷ ἤρω. “Hew Μαομέδοντι᾽ (Iliad. H vs. 453) καὶ “Heo “ημοδόκῳ" 
(Od, @ vs. 483). Recte igitur Mehlhorn. Gr. p, 222 intellexit Moeri- 
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Ang Φορμίων," ὁ Δίωνος τοῦ Φρεαρρίου" “δοῦλος, ἀνέστησεν av- 15. 
τὴν" ἀπὸ ταύτης ἢ τῆς καλῆς ἢ ἐργασίας. ἀλλὰ νὴ τὸν dia καὶ 
ϑεοὺς Ὁ ὀκνῶ μὴ πεϑρὶ σοῦ τὰ προρήκοντα λέγων αὐτὸς οὐ προς- 
ἥκοντας ἐμαυτῷ" δόξω προῃρήσϑαι" λόγους. (130) Ταῦτα μὲν 
ovr! ἐάσω, ἀπ᾿ αὐτῶν δὲ." ὧν αὐτὸς" βεβίωκεν, ἄρξομαι. " 
οὐδὲ γὰρ ὦν" ἔτυχεν ἦν, ἀλλ᾽ οἷς ὁ δῆμος" καταρᾶτα. . Ἢ 


cinem nauticum Phormionem, Dionis Phrearrhii servum, eam ab illo 
praeclaro quaestu  revocasse. Αἱ ila me Iupiler diique ament, vereor, 
ne dum te digna dicam, orationem me indignam instiluisse videar. 
(130) His igitur omissis, ab istius ipsius vita et factis primordium capiam. 
neque enim unus ex iis erat, quorum erat casu, sed ex iis, quos populus 
exsecratur, 


dem p. 176 ἤρῳ χωρὶς τοῦ ει Ὅμηρος de iota ἐκφωνήτωῳ). --- om Augl. 
k. prs. Vindl, Pal2, Tiber, --- super ὦ antiq manus in 2 scripsit ὦ, 
ut esset ἡρώωι. — ἡρώῳ Apollonius Vit. Aeschin. init, ‘21) ὠνδρειάντα 
Aug2. Cit. Hermog. p. 252. Syrianus Rh. T. VI p. 384. — ἀνδριάντας 
Laurs. 22) τριταγ. cit. Suid. s. vy. 23) σὲ om Obs. T. Lind, Ind 
Lamb. pr Urb, — Post hoe pronomen habent Augl. Q. Vindl. 3. 5 
Pall. 2. Ang. Man. AldT. Mor. (p. r. u. αν 8): ἀλλὰ (addendum esse 
iubet Reiskius γὰρ) πάντες (πάντα Pall) ἴσασι ταῦτα, κἂν ἐγὼ μὴ λέγω. 
τος om &. pr LaurS. vulg. — Illata sunt ea ad sequentia ἀλλὰ νὴ τὸν 
dia explicanda. At negatio tacite e praecedentibus suppletur, — Pro- 
xime ad ἀλλ᾽ ὡς punctis notatum marg LaurS see man ye. ἢ ὡς. 34) 
ὁ om Vind5. Pall. 2. pr Urb. 25) pa Augt. 26) Φρεαρίου 
Pal2. Urb. --- Φερεαρρίου 7@ 8. 7. Vind3, 5. Pall. Ang. Cf. ad 8. 84. 
— Φρεαρρέδου cod ξ. 27) αὐτὸν pr Q. 28) ταύτης om Schol. Aeschin, 
Ρ. 729 R, =: 17 Dind. 29) καλῆς om Augd. —- (ἀπὸ τῆς καλῆς tav- 
της Vindl), 30) καὶ τοὺς ϑεοὺς vulg. — articulum om Σ. LaurS. Cf. 
ad Chers. 8. 49. Vulgata lectio significat i. q. per Jovem et ceteros 
deos; sine articulo i. q. p. I. et alios deos. — Proxime μὴ περὲ LaurS 
habet 9 πὲ in rasura. 31) ἑαυτῷ cod n. 32) προηρεῖσϑαι Pal2, — 


προήρῆσϑαι Bav. — ‘Hic videtur λέγειν deesse.’ Reiskius. ‘Reiskius 
offensus constructione προηρῆσϑαι λόγους ... immemor 8, 309: εἴπερ 
ἐκ ψυχῆς δικαίας ἐγίγνετο καὶ τὰ τῆς πατρίδος συμφέροντα προηρη- 
μένης. Wunderlichius Praef. p. XXXIV sq. 

130. 1) οὖν om text £, add eadem calligraphi manus marg ov». 
2) ἀπαντῶν δὲ Σ. — ex’ αὐτῶν δὲ LaurS. vulg. — add’ ax’ αὐτῶν 
Angl. 4, 4. k. Vindl. Pal2. Gregor. Cor. p. 963 R. = p. 13837 W. — 
ἀλλ᾽ dx’ αὐτῶν τῶν p. vr. — ἀπ᾿ αὐτῶν δὲ αὐτῶν Obs. pr Urb (com- 
pendium posterioris pronom. αὐξ corr in τούτων). --- ὠπὸ δ᾽ αὐτῶν marg 
ant ye 2. 3) αὐτὸς om pr T. Urb. marg ant ye 2. 4) προηρῆσϑαι 
λόγους. οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν, ἀλλ᾽ οἷς ὁ δῆμος καταρᾶται. ταῦτα 
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Ὀψὲ γάρ more —, ὀψὲ λέγω; y8ts' μὲν οὖν καὶ πρῴην 


Nam sero tandem — sero inquam? imo vero heri et nudiustertius 


μὲν οὖν παραλείψω ἀπὸ δ᾽ αὐτῶν ὧν Pep. ἄρξ. ye marg antiq Z. 
— ἐρὐδὲ γὰρ... καταρᾶται] haee loco suo mota et post λόγους vs. 17 
inserenda esse snspicatus eram, priusquam Bekkeri notam legerem, — 
γὰρ post οὐδὲ refertur ad ὀκνῶ, sed γὰρ post ὀψὲ ad ἄρξομαι." Schae- 
ferus. ‘Fuit quum huic transpositioni parendum esse putarem. — 
Mihi vero re diligenter pensitata vyulgata sententiarum collocatio prae- 
stare videtur. Transpositio enim incommodi hoc habet, quod quum 
verbis ὀχνῶ μὴ περὶ God ... λόγους Aeschinem ipsum allocutus esset 
ut personam secundam, rationem cur hoc facturus sit non ut de se- 
cunda, sed de, tertia persona adiungit orator οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἦν. 
Necessaria autem secunda persona etiam in his verbis esset propterea, 
quod tum hoc argumento de stirpe relicto transiret orator ad aliud ar- 
gumentum, de adversarii vita, verbis ταῦτα μὲν οὖν ete.” Rauchen- 
steinius l. c. p. 26 sqq. Scilicet orta est difficultas ex interpretatione 
verborum οὐδὲ γὰρ ὧν ἔτυχεν ἣν κτλ. varia, quae alii ad parentes re- 
ferunt, etiam Rutilius Lupus p. 55 Rhnk., idque varia explicatione. 
Vid. Funkhaenel, in Diar. Antiq. 1857 No. 51. De parentibus intelligi 
vetat etiam ἦν, quod de viventi filio non solet usurpari, sed ἐστί vel 
γέγονε. Deinde ad parentes neutiquam dirae .populi possunt pertinere. 
nam non classes hominum (seryorum, cauponum, scribarum, ludimagi- 
strorum) praeco exsecrabatur, sed res gestas proditorum, perfidoram 
oratorum, talium. Alii igitur verba referunt ad ipsum Aeschinem, «Sic 
sententiae bene connectuntur, non quidem, ut Perionius interpretatus 
erat et Dissenius probaverat. non intelligimus h. 1. τῶ ἣν subiicien- 
dum esse ἃ βεβίωκεν. quam structuram Koechlius merito duriorem _ 
dixit, non tam quod nominatiyus attraheretur (nam οἵ, Thuc. VII, 67 
8. 3: τὸ βλάπτεσθαι ἀφ᾽ ὧν ἡμὲν παρεσκεύασται), quam quod non fa- 
cile participium suppleretur. Vid. Frohberger in Dietsch. Annal. Paedag. 
1861 p. 182. Vis inest in ἔτυχεν, casus et consilium opponuntur; et 
sententia loci haec esse videtur: Aeschines, quamquam natus vilis (τῶν 
τυχόντων ἀνθρώπων f. leg. 8. 237), tamen non erat unus e vilibus 
(hoe dictum est παρὰ προρδοκίαν. Hermog. T. IM p. 442), non unus 
ex iis hominibus, ad quos iste casu pertinebat (ὧν ἔτυχεν), non socius 
eorum, quibuscum ex ortu, re familiari, paterna maternave fortuna ac 
necessitudine viveret, qui quamvis viles, nectamen perniciosi homines 
atque exsecrandi cives essent, sed yoluntate et consilio socius factus 
est nefariorum, αἰσχρὰς καὶ περιβοήτου συστάσεως (8. 297), sodalis ἔται- 
ρίας ἐπὶ καταλύσει τοῦ δήμου (Lex in or. Steph. ΠΟ 8, 26), quae ἔται- 
ρέα, ut consentaneum est, non e vilibus, sed e pollentibus potentibus- 
que hominibus constabat. Sic societate, moribus et rebus gestis unus 
ex iis erat, quos populus exsccrabatur, qui orator fraudem publicam 
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ἅμ᾽" ᾿4ϑηναῖος" καὶ ῥήτωρ γέγονεν " καὶ δύο συλλαβὰς προς- 
ϑεὶς τὸν μὲν" πατέρ᾽ ἀντὶ Τρόμητος ἐποίησεν ᾿Δτρύμητον, ᾽ἢ 
τὴν δὲ μητέρα σεμνῶς " πάνυ" Γλαυκοϑέαν. '° ἣν Ἔμπουσαν "" 
ἅπαντες ἷ ἴσασι καλουμένην, ἐκ τοῦ πάντα" ποιεῖν καὶ πά- 


simul Atheniensis factus est et orator, ac duabus syllabis additis patrem 
pro Tromete fecit Alrometum, matrem autem perquam graviter Glauco- 
theam, quam Empusam omnes sciunt fuisse vocitatam, indito uimirum eo 


fecit, legatus patriam prodidit ete. Cf. 88. 282. 297, Vid Hermann. 
Antiq. Publ. 8. 129. Quae postea de parentibus Aeschinis diguntur, 
non propter parentes, sed Aeschinis causa dicuntur, ut appareat eum 
e vilibus natum, quamvis ad honores a populo promotum, tamen ingra- 
tum et perfidum esse. Cf. Καὶ L. Roth in Leutsch. Philol. 1855 p. 
334 sq. Ὁ) ὡς cod 7. Placeret, nisi vulgata explicari posset. 6) ἡ 
πόλις Hermog. Rh. T, ΠῚ p. 442. 7) ἐχϑὲς @. Cf. f. leg. 88. 209. 
260. 8) εὗτα Aristid. Rh. ΤῸ IX p. 381. 9) ἀϑηναιοις pr QO. — Ci- 
tant Hermog. Rh. T. II p, 347. Tiber. O. Rh. Τὶ VII p. 536. Alexand, 
ibid. p. 486. Phoebummon. ib. p. 516. Anonym. Rh. ib. p. 650. Signifi- 
cavit Anonym. De Figuris vs. 149 p, 167 ed. Saupp. Per ambitum, ut 
solet, enuntiavit Rutilius Lupus 1. cit. 10) γέγονεν om Augl. k. s. 
Pal2. Tiberius (habet unus codex Tiberii). Schol. 11) μὲν om Vindd. 
12) ἀτρόμητον ἐποίησε Q. u. Man. Ang. 13) ἀσέμνως yep. pr T. or- 
tum e praegressa litera. 14) πάνυ om Vind4. prUrb. T, cuius corr 
μάλα σεμνῶς. 15) Λευκοϑέαν coniecit Hemsterhusius Append. Anim- 
ady. in Lucian Timon cap. 22. At.‘Nomen οἱ (scil. matri Aeschinis) 
Γλαυκὶς fuisse tradit Apollonius Vit. Aeschin, init. Atque ipse com- 
probat Aeschines f. leg. 8. 78: ὁ τῆς μητρὸς τῆς ἡμετέρας ἀδελφός, 
ϑεῖος δὲ ἡμέτερος, Κλεόβουλος ὁ Γλαύκου τοῦ ᾿χαρνέως υἷός. A pa- 
tre igitur Glauco appellato filia nomen Glaucidis traxit, unde duabus 
syllabis adiectis Glaucothea factum est.’ Wunderlichius Praef. p. 
XXXV. — Vulgo additum legimus ὠνόμασεν. --- om Σ΄ pr LaurS. me- 
rito. nam ἐποίησεν est ‘aliquanto gravius, opinor, quam ὠνόμασεν, 
quippe illo verbo sareasticae quid acerbitatis indicari videtur. quod 
quale sit, facile senties, si memineris ἀτρόμητος etiam ἐπιϑετικῶς dici 
de intrepido. Antipater in Anthol. Palat. T. I p. 270: Ζεὺς ἀτρόμητος 
εἶδεν. Schaeferus. Post gravius male diceretur simplex ὠνόμασεν. 
Supple δύο συλλαβὰς προςϑεὶς ἐποίησεν. facete. 16) Ἐμποῦσαν Ald. 
— ἔπουσαν marg Q (in textu rectum), — Ta δὲ παραλήγοντα τῇ ov, 
εἰ μὲν ἔχοιεν ἕν 6, προπαροξύνεται... εἰ δὲ δύο ἔχοιεν, προπερισπῶν- 
ται... πλὴν τοῦ Ἔμπουσα καὶ Συράκουσα Arcadius Accent. p. 97. 
Cit. Harpocr. 8. y. 17) πάντες Gregor, — — ἣν ax. fun. LaurS. 
18) πάντα τὰ αἰσχρὰ καὶ ἀνόσια. τοιαύτη γὰρ ἡ πάλαι ἔμπουσα ye 
marg antiq 2. Est schol. 
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σχειν καὶ γίγνεσϑαι δηλονότι" ταύτης τῆς ἐπωνυμίας τυχοῦ- 
σαν. πόϑεν γὰρ ἄλλοϑεν; (131) ἀλλ᾽ ὅμως οὕτως ἀχάριστος 
εἶ καὶ πονηρὸς φύσει, ὥςτ᾽ ἐλεύϑερος ἐκ δούλου καὶ πλούσιος 
ἐκ πτωχοῦ διὰ τουτουσὶ γεγονὼς οὐχ ὅπως χάριν αὐτοῖς ἔχεις ἢ 
ἀλλὰ" μισϑώσας σαυτὸν' κατὰ τουτωνὶ" πολιτεύει. Καὶ περὶ 
ὧν μὲν ἔστι τις ἀμφισβήτησις ὡς ἄρ᾽ ὑπὲρ τῆς πόλεως εἴρηκεν, 
ἐάσω, ἃ δ᾽ ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν φανερῶς" ἀπεδείχϑη" πράττων, 
ταῦτ᾽ ἀναμνήσω. 

132. Τίς γὰρ ὑμῶν' οὐκ οἷδεν tov? ἀποψηφισϑέντ᾽ " "Av- 
τιφῶντα, ὃς ἐπαγγειλάμενος Φιλίππῳ τὰ νεώρι᾽ ἐμπρήσειν" 


cognomine inde, quod omnia faciebat et patiebalur et fiebat. nam unde 
alioqui? (131) Sed tamen adeo ingratus es et improbus natura, ut liber 
e servo, et dives e mendico horumce culpa factus, non modo gratiam iis 
non habeas, sed mercede conductus his in gerenda republica adverseris. 
Ac quae in controversia sunt, quantopere ‘pro republica dixerit’, omit- 
tam, sed quae eum fecisse pro hostibus plane compertum est, ea in me- 
moriam revocabo. 

132. Quis enim vestrum ignorat Antiphontem illum civitate eiectum, 
qui Philippo pollicitus se navalia incensurum, in urbem venit? quem 


19) καὶ γίγνεσθαι om vulg. — servayerunt 2. pr LaurS (in quo 
punctis notavit sec m). Servaverunt optime. omnia faciebat, patieba- 
tur omnia, varia fiebat, ut Empusa. καὶ γὰρ τὸ φάντασμα παντύμορ- 
gov. Bkk. Anecd. p. 250, Aristoph. Ran, vs. 289: “εινόν. παντοδαπὸν 
γοῦν γίγνεται. Vid. qualem Comicus sequentibus Empusam descripse- 
rit, ibique schol. 20) δηλονότε om Gregor. 


131. 1) τούτουσ T. ε. Obs. Vind4. Urb. — In marg & est signum 
σ᾽ cum schol. πολίτας. 2) ἔχης Augl. Bav (7). Vind4. 5. Pall. Man, 
— ἔχοις Q. Pal2. 3) ἀλλὰ καὶ Φ. k. 5. ε. Aug2. 4. Pal2. 4) αὐτὸν 
Aug?. Vind4. 5) τούτωι pr Z, antiq add νυ. — rovtwy Augl. k. ε. 
Vind!. Pal2, — Proxima verba cit. Hermog. p. 3385 W. — — Proxime 
πολιτεύῃ aut woderet'n in codd scribitur. Vid, Prolegg. Gramm. 8. 80, 
6) μέν ἐστί vulg. 7) ἀμφισβητεῖν Vind7. 8) καϑαρὸς Vindd. Pall. 
— καϑαρῶς Φ. ks, Aug2. 9) ἐπεδείχϑη Augl. 4. 5. Urb. (T. k. r. 
p. v.) Vind(4?). — ὑπεδείχϑη Pal2. — ἐδείχϑη Aug2. εν — ‘Vulgatum 
ἀπεδείχϑη multo praestat, hoc enim coarguendi perfectionem signifi- 
cat.’ Rauchensteinius 1. c. p. 29 


132. 1!) ὑμῶν om Augl. 4. s. Vindl. Pal2. 2) τὸν om BkkAnecd. 
p. 440, Suid. s. v. ποψηφισϑέντα. Bachmann. Anecd. T. I p. 138. 
3) τοὺς ἀποψηφισϑέντας Obs. 4) τὰ ὑμέτερα (ἡμέτερα k. ε. Pal2) 
post ἐμπρ. vulg. — om J. Laurs. text #. text ® Aug4. (Vind3). 
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εἰς τὴν πόλιν ἦλθεν; Sv λαβόντος" ἐμοῦ κεκρυμμένον" ἐν 
Πειραιεὶ καὶ καταστήσαντος εἰς τὴν ἐκκλησίαν βοῶν ὁ βάσκα- 
νος οὗτος καὶ κεχραγώς, ὡς ἐν δημοχρατίᾳ δεινὰ ποιῶ" τοὺς 
ἠτυχηκότας τῶν πολιτῶν ὑβρίξων" καὶ ἐπ᾽" οἰκίας '' βαδί- 
tov’? ἄνευ ψηφίσματος ..) ἀφεϑῆναι ἐποίησεν. (133) καὶ εἰ 
μὴ ἡ" βουλὴ ἡ ἐξ ᾿ἀρείου πάγου τὸ πρᾶγμ᾽ αἰσϑομένη καὶ 
τὴν ὑμετέραν" ἄγνοιαν ἐν' οὐ δέοντι συμβεβηκυῖαν" ἰδοῦσ᾽ 
ἐπεξήτησε τὸν ἄνϑρωπον καὶ συλλαβοῦσ᾽ " ἐπανήγαγεν ὡςἷ 
ὑμᾶς ἐξήρπαστ᾽ ἂν ὁ τοιοῦτος καὶ τὸ δίκην δοῦναι" διαδὺς 
ἐξεπέπεμπτ᾽" ἂν ὑπὸ τοῦ σεμνολόγου " τουτουΐ." νῦν δ᾽ ὑμεῖς 
στρεβλώσαντες αὐτὸν ἀπεχτείνατε, ὡς ἔδει" ye καὶ τοῦτον. 
(134) Τοιγαροῦν εἰδυῖα ταῦϑ᾽ ἡ βουλὴ ἡ ἐξ ᾿Δρείου πάγου 


quum ego in Piraeeo occultatum cepissem et in contionem adduxissem ; 
clamitando invidus iste et vociferando me in populari imperio indigna fa- 
cere, qui calamitosis civibus insultarem et sine decreto in aedes invade- 
rem, effecit ut dimitteretur. (133) Quod nisi senatus Areopagiticus re 
animadversa et vestram ignorantiam alieno tempore accidisse conspicatus, 
hominem indagasset et comprehensum ad vos reduxissct; ereptus fuisset 
talis homo evitatoque supplicio emissus per huncce speciosum oratorem. 
tunc vos cum tormentis occidistis, quemadmodum sane et istuin occidi 
oportebat. (134) Itaque gnarus istius facinorum senatus Areopagiticus, 


5) καταλαβόντος Guelf. Vindl. 5. Non solum deprehendit (κατέλα- 
Bev) Demosthenes Antiphontem, sed in domum Piraei, ubi hic habita- 
bat, intrans etiam cepit (ἔλαβεν). 6) κεχρυμμένου cod n. 7) οὗτος 
om Aug2, 8) ποιῶν Pal2. 9) ὑβρίξων om Vindl. 10) ἐπὶ τὰς cod ε. 
11) καὶ 2 ofx. om pr Urb. 12) βαδίξω k. Pal2. 13) ἄνευ ψηφέσμα- 
tog cum sequentibus coniunxerunt Ald. Fel. Defendit Rauchenst. 1. c. 
male. nam in domos civium invitorum intrare sine deereto erat cri- 
men, et ad contionem (non in carcerem, ut Maetzner, ad Dinarch. p. 
126 perhibuit, sed εἰς τὴν ἐκκλησίαν) adductum aliquem liberari sine 
plebiscito, cogitari non potest. 14) ἐποίησεν ay. coniecit Benselerus 
Hiat. p. 95. At vid. Prolegg. Gramm, p. 13. 

133. 1) ἡ post μὴ om T. Lind. Vind3. prUrb. AnecdBkk. p. 127 
locum usqne ad τοιοῦτος citantia omissis καὶ τὴν ty... ἰδοῦσα et καὶ 
ovdl..., ὡς ὑμᾶς. 2) πάγου om Vind3. 3) ἡμετέραν pr Σ. 4) ἐν 


om Aug4. 5) ξυμβεβ. Pal2. 6) ξυλλ. k. 7) moog k. — ὡς πρὸς 
Pal2. 8) δοῦναι δίκην Vindd. Pall. 9) ἐξεπέμπετ᾽ sive ἐξεπέμπετο 
libri, — ἐξεπέπεμπτ. Cobetus Var. Lect. p. 253 coniecit. 10) σεμνο- 
λογουμένου T. yeF. IndAld. AldT. 11) τούτου Augl. 2. T. ἃ. τ. 8. 8. 
Vind!. Pal2. Urb. 12) εὔδει Pall, 

134. 1) τὰ ante τότε LaurS. yulg. — om Σ, (Vindl). 
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τότε τούτῳ πεπραγμένα, χειροτονησάντων αὐτὸν ὑμῶν σύν- 
dexov ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ, τοῦ ἐν Anlo, ἀπὸ τῆς' αὐτῆς ἀγνοίας 
ἧςπερ᾽ πολλὰ προΐεσϑε" τῶν κοινῶν. ὡς προείλετοἶ κακείνην 
καὶ" τοῦ πράγματος κυρίαν" ἐποιήσατε, τοῦτον μὲν εὐθὺς 
ἀπήλασεν ὡς πρυδότην, Ὑπερείδῃ ἵ δὲ λέγειν προςέταξεν, καὶ 
ταῦτ᾽ ἀπὸ τοῦ βωμοῦ φέρουσα τὴν ψῆφον ἔπραξεν. καὶ οὐδε- 
μέα ψῆφος ἠνέχϑη"" τῷ μιαρῷ τούτῳ. 


quum vos istum patronum de Deli templo creasselis ex eadem ignoratione, 
qua multa vobis negotia publica elabebantur e manibus, ut (sponte) consti- 
tuit eique vos eliam rei auctoritatem permisistis, istum statim repudiavit 
ul proditorem et Hyperidi orationem mandavit idque ab ara ferens suffra- 
gia fecit, neque ullum suffragium pro isto impuro latum est. 


2) τούτῳ τότε Rsk. temere. 3) ὑμῶν αὐτὸν p. τ. Lind. Vind4. 5. 
αὐτὸν ὑμῶν tore Vindl. 4) τῆς om Vindd, 5) ἀγν. ἀφ᾽ ἧσπερ vulg. 
— γν. ἧσπερ ἕνεκα Augl, k. 5. Vindl. Pal2. — Praepositionem om 2. 
LaurS. δ᾽, ® rin ye habens ep’. (Man). De praepositione ante rela- 
tivum non repetita vid. Schaefer. ad h. 1, Wurm. ad Dinarch. p. 93 sq. 
Bernhard. Synt. p. 204. Krueger. Gramm, 8. 51, 11, 1. alii. 6) προΐε- 


ote pr Q. corr in vulg. προίεσϑε. —- πρόεισϑε Aug2 ap Harl. — 
προεῖσϑε Augl. k. r. s. Vind). Pal2. ‘Aptior h. 1, aoristus.’ Schae- 
ferus, Imo imperfectum de negligentia repetita — προιστε Z (super 


ye. προεῖσϑε 
t antiq scripsit εἰ), ©. — προέεσϑε LaurS eadem manu. 7) moosthe- 


ote omnes libri. — προσείλεσϑε coniecturam Wolfii olim receperam. 
Sed Droysenius Diar. Antiq. 1839 p. 949 bene monuit hac coniectura 
non multum adiuvari citavitque Dinarch. adv. Dem. 8. 50: ἀνάγκη τὴν 
βουλήν — τὴν ἐξ ᾿ἀρείου πάγου κατὰ δύο τρόπους ποιεῖσϑαι τὰς ὠπο- 
φάσεις πάσας. — ἤτοι αὐτὴν προελομένην καὶ ξητήσασαν ἢ τοῦ 
δήμου προςτάξαντος αὐτῇ etc. Hinc coniecimus προείλετο 8) καὶ 
om T. r. Lind. Vind4. prUrb. Wunderlichius Praef. p. XLII coniecit 
ἐκείνην pro καχείνην. ‘Nam Areopagum, inquit, solum electum puto, 
cui res demandaretur iudicanda.’ Ob hoc ipsum κακεένην Schaeferus 
coniecturam προςείλεσϑε amplectebatur. Sed καὶ pronomini adhaerens 
coniungit ambo commata, alterum καὶ est oppositioni i. e. non solum ipse 
ille senatus rem corrigendam et decernendam esse constituit, sed etiam 
auctoritate a vobis praeditus est. 9) κυρίαν tov meayu. Ald. Fel. (p). 
10) De huius nominis scriptura vid. Prolegg. Gramm. 8. 137 p. 150. 
Add. Timocles poeta ap. Athen. VIII p. 341 F. Phot. Bibl. p. 495 Bkk. 
Pseudo Plut. X Orr. p, 840. VI 8, 14. Kiessling. Hyperid. P. I p. 16 sqq. 
— Ὑπερίδην vulg. — Ὑπερίδῃ LaurS. (item 88. 135 et 137 non per 
diphthongum). Aug2. pr Bay, corr Ὑπερίδην. (T. ®. 5. Κ᾿ Vindl. 3. 4. 
Man). --- Ὑπερείδῃ 3. F. p. vr. Augl. 4. 11) ἐξηνέχϑη Φ. 
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135. Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ adn dy λέγω, κάλει' τούτων ᾿ τοὺς μάρ- 
τυρας. 


MAPTYPES’ 


Μαρτυροῦσι “ημοσϑένει ὑπὲρ ἁπάντων οἵδε, Καλλίας 
Loumevs,' Ζήνων Φλυεύς." Κλέων Φαληρεύς, Ζημόνικος 
Μαραϑώνιος, ὅτι τοῦ δήμου ποτὲ χειροτονήσαντος Αἰσχίνην 
σύνδικον ὑπὲρ τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν “]ήλῳ εἰς" τοὺς ᾿ἀμφικτύο- 
vag’ συνεδρεύσαντες ἡμεῖς ἐκρέναμεν Ὑπερείδην ἄξιον εἶναι 
μᾶλλον ὑπὲρ τῆς πόλεως λέγειν, καὶ ἀπεστάλη Ὑπερείδης. 

Οὐκοῦν ὅτε τούτου λέγοντος" ἀπήλασεν" ἡ βουλὴ καὶ 
προςέταξεν ἑτέρῳ, τότε καὶ προδότην εἶναι" καὶ κακόνουν 
ὑμῖν" ἀπέφηνεν." 


135. Haee a me vere dici, accerse harum rerum testes. 

Testificantur Demostheni vice omnium hi, Callias Suniensis, Zeno 
Phlyensis, Cleo Phalereus, Demonicus Marathonius, quum populus ali- 
quando designasset Aeschinem patronum de Deli templo ad Amphictyones, 
nos in consessu iudicavimus Hyperidem digniorem esse, qui pro civitate 
diceret, et missus est Hyperides. 

Proinde quum hoe dicente senatus eum repulerit et id munus 
alteri mandarit, tum proditorem eum esse et vobis male velle declaravit. 

133. 1) μοι post κάλει vulg. — om &. LanrS. T. ® QO. B. 7. ε. 
p.r. tu. Bav (non 2). Ang2. (Vind3. 4. Pall. Urb. Man. Ang). Cf. 
8. 137 fin. 2) τούτων bis 2. 3) Μαρτυρία Augl. k. 5. n. Pal2. — 
Μαρτυρίαι Q. — Titulum cum testimonio continuavit Meéorvess μαρ- 
τυροῦσι Aug2. —- Testimonium om Angl. Vind1. text Lind. Pal2. Urb. 
(k. 53). 4) συνιεύς Ald. Fel. δ) φλιεεύς Ald. Pall. 6) εἰς om ®, 
7) Ἡμφικτύονας. Vid. Prolegg. Gramm. §. 45 p. 53 sq. 8) μέλλοντος 
λέγειν LaurS, vulg. — λέγοντος F. Φ. ἡ. AldT. pr 2, cuius codicis 
partim erasum vocabulum antiq mutavit in μέλλοντος et add λέγειν. 
‘Vide an legebat scholiastes τούτου μέλλοντος ἀπήλασεν ἡ βουλὴ καὶ 
λέγειν προςέταξεν ἑτέρῳ. Dobraeus. Post ἑτέρῳ repetunt λέγειν 
Maximus Planudes Rh. T. Υ p. 284 et Anonym. Rh. T. VII p. 322, 
quamquam habent μέλλοντος λέγειν. At scholiasta certissime non legit 
in codice suo quod Dobraeus putavit, nam supplevit ille λέγειν addito 
δηλονότι ad προςέταξεν ἑτέρῳ. Paulius τοῦτον τοῦ λέγειν ἀπήλασεν 
ἡ βουλὴ de suo dedit. Non debchat offendi vir doctus prolixiore stru- 
etura, Vid. Schaefer. Dissen. Westerm. ad h. 1. Sequimur primam co- 
dicis manum nunc accuratius examinatam, qua lectione locus factus 
est nervosior. 9) αὐτὸν post ἀπήλασεν (non post προδότην) vulg. — 
om Σ. LaurS. (Vindl). 10) εἶναι om ®. Pall. 11) ἡμῖν ν΄ Pal2, Man. 
12) ἀπεφήνατο Sopater Rh. T. IV p. 406. Maximus Pl. et Rhetor Ano- 
nymus |. ὁ. : 


w 
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136. “Ev μὲν τοίνυν' τοῦτο τοιοῦτο πολίτευμα tov νεα- 
Ρ , , ’ r - - “ 

15 νέου τούτου,' ὅμοιόν γε (οὐ γάρ!) οἷς ἐμοῦ κατηγορεῖ. ἕτερον 
δ᾽ ἀναμιμνήσκεσϑε ὅτε γὰρ Πύϑωνα Φίλιππος ἔπεμψε τὸν" 
Βυξάντιον καὶ παρὰ τῶν αὑτοῦ συμμάχων πάντων" συνέπεμψε 
πρέσβεις, ὡς ev" αἰσχύνῃ" ποιήσων τὴν πόλιν καὶ δείξων 
᾽ ~ ᾿ a) ‘ \ ~ , , ~ 

2 ἀδικούσαν᾽ tor ἐγὼ μὲν τῷ Πύϑωνι ϑρασυνομένῳ καὶ πολλῷ 
ῥέοντι. xed’ ὑμῶν οὐχ ὑπεχώρησα,. ἡ ἀλλ᾽ ἀναστὰς ἀντεῖπον 


136. Unum igitur hoc factum est istius hominis generosi, iis sane 
simile, quorum me accusat. fam alterum recordamini. Quum Philippus 
Pythonem misisset Byzantium et a sociis suis omnibus legatos una mi- 
sisset, probro affecturus urbem et ostensurus eam iniustam esse; tunc 
ego Pythoni insolescenti multoque fluenti in vos non recessi, sed surrexi 


136. 1) οὖν cod ε. 2) τοῦτο καὶ 5. AldB. — om τοῦτο Pal2, 
qui proxime pro τούτου offerre videtur τοῦτο. 3) τοιοῦτον Aug4. — 
om ποῖ. Vindl, 4) τοῦτο tod νεανίου τούτου καὶ τοιοῦτο πολίτευμα 
ye 5. — πολίτευμα τοῦτο τοιοῦτον τοῦ νεανίου Hermog. p. 213 W. 
5) ἀναμιμνήσκεσθϑαι pr Σ, super ae punctis notatum antiq scripsit «. 


o> ἀναμιμνήσκετο Vial. 6) τὸν om Aug’. 7) αὐτοῦ Ald. Fel. et 
plurimi codd. — αὐτοῦ Mor. etc. LaurS. — αὐτοῦ 3. 8) ἁπάντων sec 
man LaurS. vulg. — πάντων Σ. pr LaurS. Augl. s. e. T. p. r. Lind. 
Vindl. 4. Pal2. Urb. — advtag k. 9) ἐν om Ὁ. 10) αἰσχινῃ pr Σ 
(idem calligraphus corr v). pr Q. Pall. Man. 11) ῥέοντι πολλῷ Plu- 
tarch. Vit. Dem, cap. 9. Plinius locum cit, sine nomine IX. Epist. 26 
8. 8. Tamquam e Philippicis (cf. Halonn. §. 23) schol. Aristoph. Eqq. 
vs. 526, quod ante Duebnerum sic legebatur: τότε τοίνυν τυφῶνος 
πολλοῦ ῥέοντος καϑ᾽ ὑμῶν. — Demetrius Rh. T. IX p. 39 om τῶ ante 
Πύϑωνι et exhibet ῥήτορι prov πολλῷ, sed utrumque recte idem p. 112. 
12) οὐκ εἶξα οὐδ᾽ ὑπεχώρησα (ἀπεχώρησα AldT.) vulg. -- οὐχ ὑπεχώ- 
ence sine εἶδα οὐδ΄ Bay (42). Φ, Diodor, XVI, 85. — οὐχ ὑπ᾽ ἐχώρη- 
σα LaurS, x’ ἔχω literae sunt in erasis? — οὐκ ὑπεχώρησα sic Σ, ut 
facile quis putarit temere in hoc codice illa vocabula omissa esse, At 
οὐκ in J ante spiritum asperum erratum est etiam §§. 101. 118. f. leg. 
8. 118 et passim. In marg antiq. ye Σ᾽ est vulgatum, Haec esset hoc 
quidem loco tautologia. nam alterum alterius est interpretamentum. 
Hesychius: εἴξαντα " ὑποχωρήσαντα. εἶξε δέ' ὑπεχώρησε δέ. Unde 
Phavorinus. — Suidas: εἴξασαν: ὑποχωρήσασαν. E scholiis ad Odyss. ε 
vs. 126, et ad Sophocl. Philoct. vs. 462. Nusquam inveni ὑποχωρεῖν 
explicatum per εἴκειν. Optabam ideo aliquando, ut scriptum sit οὐκ 
εἶξα sine altero additamento. Idem observavit Dindorfius Praef. I p. 
VIL. At orator numerosius verbum practulit, quam simplicitatem rhe- 
torés ampliandam esse censentes synonyma alieno loco coniunxerunt. 


' 
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καὶ τὰ τῆς πόλεως δίκαι᾽ οὐχὶ xoovdaxa," ἀλλ᾽ ἀδικοῦντα 
Φίλιππον ἐξήλεγξα'" φανερῶς οὕτως ὥςτε τοὺς ἐκείνου 
συμμάχους αὐτοὺς ἀνισταμένους ὁμολογεῖν. οὗτος δὲ συνηγω- 
νίξετο καὶ τἀναντί᾽ ἐμαρτύρει" τῇ πατρίδι. καὶ ταῦτα ψευδῆ. 

137. Κοὐκ ἀπέχρη ταῦτα, ἀλλὰ' πάλιν μετὰ ταῦϑ᾽ ὕστε- 
ρον "Avativa’® τῷ κατασκύπῳ συνιὼν εἰς τὴν Θράσωνος οἱ- 
κίαν ἐλήφϑη. καίτοι, ὅςτις τῷ ὑπὸ τῶν πολεμίων πεμφϑέντι 
μόνος μόνῳ συνήει' καὶ ἐκοινολογεῖτο, οὗτος αὐτὸς" ὑπῆρχεν" 
τῇ φύσει κατάσκοπος καὶ πολέμιος τῇ πατρίδι. Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ 
ἀληϑὴΝ λέγω, κάλει por’ τούτων τοὺς μάρτυρας. 


MAPTYPES.” 
Τελέδημος" Κλέωνος, Ὑπερείδης Καλλαίσχρου,. Nixoua- 


et respondi, οἱ civitatis causae non defui, sed Philippi iniurias tam evi- 
denter coargui, ut eius ipsi socii surgerent et confiterentur. At iste illis 
aderat et in patriam testimonium dicebat, idque falsum. . 

' 137. Neque haec ei satis erant, quin denuo postero tempore post 
haec cum Anaxino exploratore in Thrasonis aedibus congressus et depre- 
hensus est. at qui ab hostibus missum solus solum convenit et cum eo 
consilia communicavit, is ipse natura erat explorator et hostis patriae. 
Atque haec a me vere dici, voca mihi horum testes. 

Teledemus Cleonis F., Hyperides Callaeschri F., Nicomachus Dio- 


13) οὐχὶ προύδωκα δίκαια Vind7. 14) ἐξήλεγξα τὸν Φίλιππον 
Hermog. et Anonymus Rh. T. VIII p, 636. 15) οὔτε Ang. 10) ἐκχεί- 


γῶν Man, 17) συνεμαρτύρει k. — Post scholion ad ἢ. 1.: τέλος τῶν 
ἐξηγήσεων τοῦ xavadnvaixod rubro Vind?. Hic desinunt scholia in 
Ald. aliisque libris. 

137. 1) ἀλλὰ καὶ vulg. — καὶ om &. LanrS, δὶ Aug. 2. 4. Vindl. 
3. 4. Ang. (ὦ, k. τ 5. p. Urb, Pal2.) 2) ὕστερον post ‘Avak. k. Pal2. 
3) ἀναξεινωι Σ. LaurS. — ἀξείνῳ T. Lind. pr Urb, AldV. — ἀξένῳ 
γρβ. γοῦν. yo®. Ex hac varietate lectionis facilis erat lapsus ap. Di- 
narch. c. Dem. 8. 63 in Agzivov. 4) συνήει Σ. (LaurS.) — συνείη r. 


Vind5. δ) αὐτὸς om text Vindd. 6) ὁπήρξε Pal2. 7) καὶ om Aug4, 
8) ἄληϑες compendio Laurs. 9) woe καὶ Aug4. ‘Sic respicitur ad 
Ρ. 272, 2. etiam horum, ut illorum. Sed requiro maiorem librorum au- 
ctoritatem.’ Schaeferus, 10) Μαρτυρία s. β. — Titulum om Q. — 
Testimonium om Augl. text Lind. Vindl. Urb. Pal2. (ἀκ. 5). 11) ΚΧελέ- 
δημος Ald. Fel. £. η. — Μελέδημος Mor. et vulg. — Τηλέδημος Aug?. 
s. ef. ad 8. 205. — Τελέδημος 2. Ε΄. T. ©. p. τ. AldT. Vind4. — pr 
LaurS, ut solet, initialem omisit, addidit sec ITI, ut esse possit T et 


o 


10 
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yos “Διοφάντου μαρτυροῦσι Anuoctéver καὶ ἐπωμόσαντο ἐπὶ 
τῶν στρατηγῶν" εἰδέναι “ἰσχίνην ᾿ἀτρομήτου Κοϑωκίδην 
συνερχύμενον νυκτὸς εἰς τὴν Θράσωνος οἰκίαν καὶ κοινολο- 
γούμενον ‘Avative,'' ὃς ἐκρίϑη εἶναι κατάσκοπος παρὰ" Φι- 
λέππου. 

Αὕται ἀπεδόϑησαν αἴ μαρτυρίαι ἐπὶ" Νικίου, Ἑκατομ- 
βαιώνος ' τρίτῃ " ἱσταμένου." 

138. Μυρία' τοίνυν ἕτερ᾽ εἰπεῖν ἔχων περὶ αὐτοῦ πα- 
ραλείπω. καὶ γὰρ οὕτω mag ἔχει. πόλλ᾽ ἂν' ἐγὼ ἔτι" τού- 


phanti F. testificantur Demostheni et iureiurando coram imperatoribus 
confirmaverunt se scire Aeschinem Atrometi F. Cothocidem convenisse 
noctu in aedes Thrasonis et consilia communicasse cum Anaxino, qui iu- 
dicatus fuit missus esse explorator a Philippo. 
Haec testimonia reddita sunt Archonte Nicia tertio εἰ, Heeatombaeonis. 
138. Infinita autem alia, quae de eo referre possum, praetermitto. 
nam ita omnino se res habet. multa ego huius generis praeterea possem 


M. — Cf. Τελεϊ[ δ]άμου in Boeckh. Corp. Inser. No. 1689. ‘In marg 
Bay magnum M atramento pictum, quod numerum capitis XILi indi- 
caret, sed hoc non hue pertinens, sed ad p. 275, 18., qui versus huic 
loco ex adyerso in altera columna erat scriptus, unde fort. nata est 
vulg. lectio, prima nominis litera.’ Reiskius. — ελέδημος t. (primam 


. T 
literam relinquens rubricatori), item ηλέδημος Aug4, — Metédnuos 
Vind5, 12) Καλαΐίσχρου Pal. Man. 13) τῶ στρατηγῶ Vindd. Pall. 
14) avegervar ©. LaurS. 15) παρὰ om QO. 16) παρὰ Q. u. v. Vind3. 
Ang. 17) Νικήτου aliquando conieci, Eponymi nomen Olymp, CXII, 
1, Quod nomen quamquam in Arrhian. Exped. II, 24, 12 ‘Avexyrov et 
Diodor. XVII, 40 Νικηράτου depravatum est, tamen non solum Dionys. 
H. Dinarch. T. V. p. 649 R., sed etiam Inscriptione Ross. in Mus. 
Rbenan. 1851 T. VII, 1 p. 122 conservatum inyeni. Ergo non ‘frustra 
conieci.” 18) ἑκατονβαιωνος J. 19) τρίτης Q. 20) αὗται... 


εσταμένου in scholiis est addito etiam signo σχόλιον Vindd. 


138. 1) μαρτυρία pr Q. Pal2. — τούνυν om Laur. 2) εἶπ. 
ἔχων ἕτερα k. Pal2. 3) ἕτερ᾽... αὐτοῦ om pr. 4) ἂν om Aug4. Ald. 
— ὧν οὖν AldV. 5) ἐγὼ νῦν vulg. — ἐγὼ τοίνυν Augd. — ἐγὼ solum 
Σ. LaurS. Delevit hoc etiam Benselerus. Hiatus ἐγὼ ἔτι non offendit, 
quia ἔτι per se solum pronuntiatum gravius fit, — ‘Latetne τανῦν in 
illo τοίνυν Vid. ad Dionys. C. V. p. 380. Melet. Crit. p. 67. Schneid. 
ad Xenoph. Cyrop. VI, 3, 17. VI, 2, 27.’ Schaeferus, Imo arctiorem 
nexum quaerebant, hine additamenta νῦν, τοίνυν, οὖν. Nec solum tune 
plura Demosthenes habebat dicenda. 6) ἐπὶ s. AldV, AldB. ‘Nonne 
deest adiectivum aliquod, dsevoregov vel tale quid?’ Marklandus. 
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τῶν ἔχοιμι δεῖξαι, ὧν οὗτος κατ᾽ ἐκείνους τοὺς χρόνους τοῖς 
μὲν ἐχϑροῖς ὑπηρετῶν ἐμοὶἷ δ᾽ ἐπηρεάξων εὑρέθη." ἀλλ᾽ οὐ 
τέϑεται ταῦτα παρ᾽ ὑμῖν" εἰς ἀκριβὴ μνήμην οὐδ᾽ ἣν προς- 
ἧκεν ὀργήν, ἀλλὰ δεδώκατ᾽ ἔϑει τινὶ" φαύλῳ πολλὴν ἐξουσίαν 
τῷ βουλομένῳ τὸν λέγοντά " tw" τῶν ὑμῖν συμφερόντων "ἢ 
ὑποσκελίξειν ἡ καὶ συκοφαντεῖν. τῆς ἐπὶ ταῖς λοιδορίαις ἡδο- 
νῆς καὶ χάριτος τὸ τῆς πόλεως συμφέρον ἀνταλλαττόμενοι.᾽ὃ 
διόπερ ῥᾷόν ἐστιν καὶ ἀσφαλέστερον" ἀεὶ τοῖς ἐχϑροῖς ὑπηρε- 
τοῦντα μισϑαρνεῖν ἢ τὴν ὑπὲρ ὑμῶν " ἑλόμενον τάξιν πολι- 
τεύεσϑαι. 

139. Καὶ τὸ μὲν δὴ πρὸ τοῦ πολεμεῖν φανερῶς ᾿ συναγω- 


ostendere, in quibus iste illis temporibus et hostibus inservire et insul- 
tare mihi deprehensus est, sed ea vos non diligenter memoriae mandatis 
neque ea qua conveniebat iracundia prosequimini, sed prava quadam con- 
suetudine multum licentiae dedistis cuilibet oratorem vestris utilitatibus 
patrocinantem supplantandi et calumniandi, voluptatem et suavilatem au- 
diendi convitia publicae utilitati praeferentes. Quapropler facilius est et 
semper tutius, hostibus inserviendo locare operam, quam eam in republica 
deligere stationem, qua vestra commoda defendantur. 

139, Ac ante apertum bellum Philippum defendere, grave quidem 
‘Recte; — nam sine comparativo — non habes, quo ἔτε τούτων referas. 
Verum etiam pro ὧν legendum videtur dt’ wy.’ Reiskius. ‘Locus est 
sanissimus. éte i. q. practerea et iunge πολλὰ tovfov av.’ Schaefe- 
rus. 7) ‘Legendum ὑμῖν. Seager. Diar. Class. LIII p. 52. ‘Fal- 
litur. Vid. p. 229, 8 et 15. Cf. p. 519, 13. ἐπηρεάώξειν et ἐπήρεια 
proprie dicuntur de sycophantis.’ Schaeferus. — Proximi ἐπηρεάξων 
literae nosed LaurS videntur esse in rasura. — Idem proxime ov 


τι sec manu ᾿ 
πειϑεται. — QO sic: ovtl ϑεται. 8) Cit. AnecdBkk, p. 137, 9) Fort. 


ὑμῶν Taylor. At παρ᾽ ὑμὴν i. q. in vestro concilio, inter vos. — ἡμῖν 


Pal2. 10) ἔϑει τινί Pal2. 11) λέξοντα p. 12) te παρὰ cod η. -- 
τι περὶ Φ. 13) συμφ. ὑμῖν Vindd. Pall. 14) Cit. Phoebammon. Rh. 
T. VIII p. 495. 15) ἀντικαταλλαττόμενοι IndAld. yg AldV. AldT. 
yoB. ε. Augl. T. k. p. τ. s. yo ® Vindl. 4, Pal2. Urb. — ἀντικαταλ- 
λάσσομαι Guelf. 16) σφαλέστερον Pall. Voluit fort. κασφαλέστερον. 
— Proxime αἰεὶ Σ. LaurS. 17) ἡμῶν AnecdBkk. p. 177. pr Urb. 
139. 1) καὶ om Pall. 2) φανερῶς δὲ Augd. — Ante φανερῶς 
olim interpungebatur, Marklandus distinctionem sustulit merito. Ne- 
que Dobraeus locum intellexit scribens: "πολεμεῖν φανερῶς ... pave- 
ρῶς ἤδη.]. An priore loco mavegds delendum? Certe ἰδία οὐκέτ᾽ ... 
πόλεμος plane supervacanea.’ Imo hoc dicit orator: ante apertum bel- 
lum defensio Philippi Aeschini fortasse condonanda fuerit, sed post 


J 
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νίξεσϑαι Φιλίππῳ δεινὸν μέν." ὦ γῆ καὶ ϑεοί, (πῶς γὰρ ov;) 
κατὰ τῆς πατρίδος..' δότε δέ, εἰ βούλεσϑε, dor’ αὐτῷ τοῦτο. 
ἀλλ᾽ ἐπειδὴ φανερῶς ἤδη τὰ πλοῖ᾽ ἐσεσύλητο." Χερρόνησος 
ἐπορϑεῖτὸ, ἐπὶ τὴν ᾿ἀττικὴν ἐπορεύεϑ᾽ ἅνϑρωπος " οὐκέτ᾽ ἐν 
ἀμφισβητησίμῳ τὰ πράγματ᾽ ἦν, * ἀλλ᾽ ἐνειστήκει" πόλεμος" Ἢ 
τι μὲν πώποτ᾽ " ἔπραξεν" ὑπὲρ ὑμῶν" ὁ βάσκανος οὕὗτυς 
ἐἰαμβειογράφος ,'* ovx" ἂν ἔχοι δεῖξαι, οὐδ᾽ ἔστιν οὔτε μεῖξον 


fuit, o tellus et dii! (quis enim neget?) contra patriam, sed date, si vultis, 
date ei veniam huius rei. At quum iam palam spoliatis navibus, vastata 
Chersoneso, homo in Atticam proficisceretur, neque iam dubiae res essent, 
sed bellum impenderet; quid pro vobis unquam egerit calumniator iste 
iambographus, ostendere non poterit, neque exstat ullum vel maius vel 


apertas iniurias quum res non amplius essent dubiae, quae iste dixit 
non possunt excusari. 3) μὲν om Vind5, Pall. 4) Cit. Hermogen. 
p- 346 W. 5) σεσύληται Anonymi Seguier. in Notit. et Extr. Manuser, 
Paris. Τί XIV, 2 p. 192. Non debebat locum in Fragmentis ponere 
Turicens, p. 346. — ἐσύλητο Vindl. 0) ἐπορεύετ᾽ ἄνθρωπος vulg. — 
ἐπορεύετο ὁ ἄνϑρωπος Bachr. ad Plutarch. Alcibiad. p. 69. Nam fal- 
sum observavit Wunderlichius: ‘Non opus articulo ὁ ἄνϑρωπος. Cf. 
Wolf. Analect. T. I fase, 2 p. 458. Reisig. Cummentt. Critt. in Sophocl. 
Oedip, Col. p. 178.". Merito hance annotationem Dissen. non repetiit. 
Nusquam enim in weliquis casibus huius substantivi praeter nominati- 
vum de certo homine omissum reperimus articulum,. — ἐπορευετὸ ὧν- 
ὕϑρωπος Σ, in quo codice ἢ, 1., ut fere semper, postea apices additi 
sunt. — ἐπορεύετο ὁ avog LaurS. — ἐπορεύεϑ᾽ ἄνθρωπος F (Bav?). 
Φ. Vind3. 5. 7) οὐκέτι κἂν Aldetc. r, T in litura. Vind4. Urb. 8) ἦν 
om T. 9) ἐνεστήκει Augd. Vindl. 4. δ. — ἐνιστήκει 5. 10) τῷ τότ᾽ 


Reiskius de suo. — τῷ ποτ᾽ Augl. k. — "xor Bav (F?). — πώς Vind5. 
Pall. 11) ἔγραψεν AldT. VinddS. 12) ἡμῶν Urb. &. 13) οὑτοσὶ 
vulg. — οὗτος Σ. LaurS. Augl. ἀν 5. Bav (F). Vindl. Pal2. Hermogen. 
p. 242 W. 14) ἐαμβειογράφος Σ. corr Ὁ (idem in eius marg. pr Q: 
ἰαμβειογρώφος). text Vindd. et vulg. — ἰαμβογράφος Augt. ἃ. 5. Pal2. 
Utraque (per eo et per οἱ scriptura'recta est. altera ab laufog sub- 
stantivo i. q. iambus, pes; altera ab ἐαμβεῖον i. q. versus iambicus. Cf. 
Lobeck. ad Phrynich. p. 643. Sed ἐαμβιογράφος, ut Φ. Vindl, (non 3), 
falsnm est. — ἐαμβειοφάγος yo marg antiq 2. Augd. Less, Vind4. 
marg Vind5. Urb. (T. p. ὃ). Hermogen. pp. 241, 242. 344, Ioseph. Rac. 
Rh. T. ΠῚ p. 528. Maximus Plan. Rh. ΤῸ V p. 497 sq. — lop Pevopa- 


γ70. yexpos 
γος καὶ ἰαμβειομάχος ye Bay. — ἐαμβειοφαγος LaurS eadem man. — 


ἰαμβιοφάγος codd. Hermogen. p. 241. — ἰαμβοφάγος cod ε, ex quo 
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οὔτ᾽ ἔλαττον ψήφισμ᾽ οὐδὲν Aloyivy'® περὶ τῶν συμφερόν- 


minus decretum factum ab Aeschine pro utilitate reipublicae. sin aliquod 


libro primus recepit Taylorus. Accedunt codd. Hermogen. p, 241. Scholia- 
sta ad eum T. VI p. 998 W. In auxilium Taylorus yocavit Etymol. M. 
p. 463, 41: Ἰαμβοφάγος" Lotdogos. ἐπειδὴ ἔαμβος ἔμμετρός ἐστι λοι- 
δορία. (eadem Zonaras p. 1078), ὁ φαγὼν οὖν, ἐν τῷ στόματι ὁ ἔχων 
τοὺς ἰάμβους, τουτέστιν ὁ ἔχων διὰ στόματος. τὴν φιλολοιδορίαν (ea- 
dem Anecd. Bkk p. 265). μέμνηται “ημοσϑένης ἐν τῷ περὶ στεφάνου. 
τάχα καὶ παραπαίξων εἰς τὸν Αἰσχίνην, ὅτι τὰ ἰαμβεῖα τῆς τραγῳδίας 
ἔλεγεν ὑποκρίτης ὦν. καὶ ἰαμβίζειν τὸ λοιδορεῖν καὶ κακολογεῖν. Haec 
ultima eadem Hesychius s. v. Ἰαμβίζειν p. 7. Bachmann. Anecd. T. II 
p- 189. Cf. Schol. ad Hermogen. T. V p. 498 W.: τὸ δὲ ἐαμβιοφάγος 
ἀντὶ τοῦ ὑβριστής. ἰαμβίζειν γὰρ τὸ σκώπτειν ἐστίν. Quae explicatio 
quum satis e longinquo quaesita sit, (nam qui edunt, ingerunt escam, 
non proferunt, ἐαμβοφάγος non est ἐαμβολόγος), ideo, quamquam τὸ 
ἅπαξ λεγόμενον antiquitate probatum videtur, Sauppius finxit ἐαμβειοῤ- 
δάφος, Schaeferus aliud refugium se invenisse putabat in BkkAnecd. 
p- 190: Ἰαμβοφάγον τὸν πταίοντα λέγουσιν. ‘Quae, inquit, satis ob- 
scura per se, vide ne lucem accipiant a Demosthenicis p. 288, 20. p. 
315, 10 et 21. ut grammaticus hanc vocem intellexerit non de φιλολοι- 
δόρω, sed de λυμαινομένῳ τοὺς ἐάμβους h. 6. de disperdente bonos 
trimetros per vitiosam pronuntiationem, qua homo iambos tamquam ab- 
sorbere videretur.’ At profecto calumniatori malam pronuntiationem 
exprobrare parum accommodatum est, optime vero vocabulum additur, 
quo significetur superba maledicentia, inde Grammaticoram φελολοΐδο- 
ρος, λοίδορος, ὑβριστής, sive ad ἐαμβογράφον sive ἐαμβοφαγον expli- 
candum. Vulgata lectio eo magis convenit, quod Aeschinis etiam car- 
mina circumferebantur, Aeschin. Timarch, 8. 136: περὶ δὲ τῶν ποιη- 
μάτων ὧν φασὶν οὗτοί μὲ πεποιηκέναι, τὰ μὲν ὁμολογῶ, ta δ᾽ ἐξαρ- 
νοῦμαι μὴ τοῦτον ἔχειν τὸν τρόπον ὃν οὗτοι διαφϑείροντες παρέξονται, 
Aeschines quidem eo loco aftirmat se honestum amorem celebrasse, De- 
mosthenes autem mordacem eum apparere ἐαμβειογράφον. (Cf. Philo- 
strat. Vit. Apollon. p. 246: φιλολοέδορόν te καὶ ἰαμβώδη. Vides, utra 
explicatio magis sit quaesita. Reiskius autem novam invenit: ‘Prae- 
tuli ἐαμβειοφάγος. quam terminationem (φάγος) addunt vocabulis signi- 
ficare volentes eum, qui rem assidue tractat eaque exsatiari 


nequit.’ Compendium vocabuli ἐαμβογρώφος est ἰαβ sine accentu 


(af, et taf est compendium casuum ἴαμβος, ἰάμβου etc.) Vid. Ap- 
pend. ad Bast. Epist. Crit. p. 53 et Bast. Comment. Palaeogr. p. 813. 
Sed ἐαμβοφάγος veteribus inauditum vocabulum ortum esse mihi videtur 
e similitudine literarum ® et ye antiquo tempore. 15) οὐδ᾽ Augl. k. s. 
Vindl. 16) αἰσχένου cod ε. 17) ὑπὲρ Σ᾿ LaurS. (Vindl). Post vocalem 
amat quidem Dem, περὶ. Cf, Prolegg. Gramm, §. 100 p. 116 sqq. 
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10 τῶν τῇ πόλει. et’ dé φησι" νῦν δειξάτω, ἐπὶ" τῷ ἐμῷ ὕδατι. 


ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν " οὐδέν. Καίτοι δυοῖν αὐτὸν ἀνάγκη" ϑάτε- 
ρον, ἢ μηδὲν τοῖς πραττομένοις ὑπ᾽ ἐμοῦ τότ᾽ ἔχοντ᾽ ἐγχαλεῖν 
μὴ γράφειν παρὰ tev ἕτερα, ἢ τὸ τῶν ἐχϑρῶν συμφέρον 
ξητοῦντα un” φέρειν εἰς ὁ μέσον τὰ τούτων ἀμείνω. 
- > τ 34} υν ad 2092 υ Ν eof 3 
140. Ag ovy οὐδ᾽ ἔλεγεν (ὥςπερ οὐδ᾽“ ἔγραφεν). ηνίκ 
ἐργάσασϑαί τιῦ δέοι' κακόν;" οὐ μὲν οὖν εἰπεῖν" qv" ἑτέρῳ. 
καὶ τὰ μὲν ἄλλα καὶ φέρειν ἠδύναϑ᾽" ὡς" ἔοικεν ἡ πόλις καὶ 
ποιῶν οὗτος λανϑάνειν ,) ἕν δ᾽ ἐπεξειργάσατο, "2 ἄνδρες ᾿4ϑη- 


exstare dicit; ostendat nune, mea aqua ad hoe ulatur, sed nullum exstat. 
Alterutrum autem necesse est, eum aut, quod nihil eorum quae tum a 
me agebantur posset reprehendere, non alia praeler ea rogasse, aut quod 
hostium commodis studeret, in medium his non protulisse meliora: 

140. Num igitur nee dicebat (ut nee rogabat), quandocunque ali- 
quid mali faciendum erat? immo nemini alii dicendi locus erat. Ac cetera 
quidem respublica ferre poterat, ut apparet, et iste clam facere, unum 


18) ov Ang. 19) ἐν Augl. s. Guelf. Vindl. Pal2. Urb. (T. k). 
‘Lege év’ Shilleto ad f. leg. §. 64 (= 57) p. 37. — ἐπὶ genitivum 
postularet.”. Dindorfius. Cf. Eubulid. §. 61: ἐπὶ τοῦ ἐμοῦ ὕδατος. 
Hace de tempore idem fere est quod usitatissimum ἐν τῷ gud ὕδατι. 
Sed ἐπὶ τῷ ἐμῷ ὕδατι proprie idem est quod in mea clepsydra stans. s. 
mea clepsydra nisus. i. e. conditione 5. pretio meae clepsydrae, anf 
kosten meiner wasseruhr, Vid. Kuehner. ad Xenoph. Mem. 11,1 §. 19. 
τα ἐφ᾽ Evi por. Vind4. Ortum ὁ dittographia. 20) ἔνεστιν Pall 
(marg yo ἐστὶν). 21) ἀνάγκη αὐτὸν T. Augl. k. τὶ s. Vindl. 4. Pal2. 
Urb. — ἀνάγκη τὸν Aug4. — ὠνάγκη sine pronomine Pall, — αὐτὸ 
ἀνώγκη text ἡ. — αὐτῷ ἀνάγκη ye n(?). — αὐτῶν ἀνάγκη Paris 
Thiersch. — τούτων ἀνάγκη Vindd, marg Pall. At de constr. vid. 
Schacf. ad h. 1, Funkhaenel. Quaest. Dem. p. 30. Bernhard, Synt. p. 
130, alii. Cf. Phil. IIL 8. 1]. 22) μηδὲ Augd. Pall. 23) εἰς τὸ Y. 
p. r. Aug2. 4. ε. Urb. 

140. 1) οὐδὲν cod ε. 2) οὐκ r, 38) te om ὁ, 4) δέη Augd, — 


οι . ee se eee κος 
δέη Bav (non ἢ). 5) καινὸν cod ἡ. — Vulgo καχὺν ὑμᾶς (ἡμὰς 
Aug2. 4, Urb); — pronomen om 2, LaurS. text F. text Φ, qui duo ha- 
bent in yg. 6) εἰπεῖν om Bay (non F?). 7) nw εἰπεῖν vulg. — εἰ- 


πεὶν ἣν pr & (cum lineolis ad ordinem invertendum), LaurS. Gravius 
᾿ x 

est εἰπεῖν quam ἦν, quod est postponendum. — ἣν ante οὖν habet «. 

8) ἡδύνασϑ᾽ Σ. 9) ὡς om pr J in fine lineae, add pallido, 10) ἃ vulg. 


corr recens ΟΣ superscripsit, — χαὶ pr 2. Augl. ks. Vindl. Pal2. 
11) ἐλάνθανεν LanrS, vulg. antiq corr 2. — λανϑάνειν pr Z. 12) 


ἐξειργάσατο Aug2, 4. — Vulgatum i, q. ‘addidit aliquid operae antea non 
factum’ Schacferus ad Plutarch, T. V p. 242. — Ante ἄνδρες vulgo 
. 
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vator, τοιοῦτον, ὃ πᾶσι τοῖς προτέροις" ἐπέϑηκε téhog,'' περὶ 
οὗ τοὺς πολλοὺς ἀνήλωσε λόγους, τὰ " τῶν ᾿ἀμφισσέων"" τῶν" 
“Μοκρῶν" διεξιὼν δόγβατα, ὡς διαστρέψων " τἀληϑές. τὸ δ᾽ 


autem perfecit eiusmodi, Athenienses, quod ceteris omnibus fastigium im- 
posuit, in quo magnam orationis suae partem consumsil, de Amphissen- 
sibus civitate Locrensi decreta recensens, spe veri pervertendi. Id vero 


ὡ. — om Σ. LaurS. Q, Augl, ks. po wv, β. γ. εἰ ἡ. Ε΄. Vindl. 4. 5, 
Pall. 2. Man. Ang. 13) ἑτέροις Angd. 14) ἐπέϑηκε τέλος om pr Urb. 
propter praegressum tegotg. 15) τὰ περὶ Seager, Diar. Class. LIII p. 
53: ‘Decreta non Amphissaeorum Locrorum erant, sed Amphictyonum.’ 
— ‘Sed quid impedit genitivum passive dictum intelligere? Tollins 
Excurs. ad Apollon. p, 737: Saepius apud Graecos huiusmodi genitivos 
reperias. — Thue. I, 110: τὸ Meyagéor ψήφισμα, Alieniensium de Me- 
garensibus decretum, Haec Tollins. Cf. Schol. ad Aristoph. Nubb. vs. 
302. Vid. exquisita annotatio Heinrichii ad Cicer. or. pro Flacco p. 93.’ 
Schaeferus. Lept. 8. 115: τούτων ψήφισμ᾽ ἐστὶν ᾿Αλκιβιάδου, de his. 
Vid. Kroeger. Gr. §. 47, 7, 6 p. 35, alii. 160) ἀμφισσέων habet σσεω 
ut videtur in rasura LaurS. — ἀμφισέων ΣΙ, Inscr. Delph. in Boeckh. 
Corp. ΤΟΙ p..831 No, 1707: “μφισσεὶς ... Auproevs ... ᾿ἀμφισσεὶς. 
— Ibid. titulus Chaliae in Boeotia inventus No. 1607: Aupfoce bis et 
Yulpicloe. --- Eckhel. D. Numm, T. I: μφισσέων. Harpocr. “Au- 
φισσα... Ἄμφισσαν. Ipseque Z infra §. 143: Ἀμφίσση (ubi Urb. Ap- 
φίσῃ, quod falsum esse significat etiam observatio Rhetorum hune lo- 
cum esse versum metrieum, Longin. Fragm, ΠῚ p. 162 Weisk.; Schol. 
in Hermog. Τὶ VI p. 935, ubi codd Augimoder pro ἐν ᾿ἀμφέσσῃ. Schol. 
ad Hephaest. p.76 Paw. == p. 138 Gaisf.). item §. 150: ‘Augiocets ... τῶν 
“Μοχρῶν. et passim. 17) τῶν om p. 5. Vind4. Cf. Thue. III, 95 §. 3: 
of δὲ Ὀξόλαι οὗτοι Λοκροὶ. Strab. IX, IV 8. 7: τῶν Ἑσπερίων Ao- 
κρῶν. Herodot, VIII, 32: τοὺς Ὁξόλας Ποχροὺς. — Pro τῶν Aug2 καὶ, 
tamqnam de duabus civitatibus. 18) τῶν “οχρῶν om T. Urb. ‘Uncis 
inclusit Wunderlich. neque habet cod. Bkk., ut vix dubitem tollenda 
esse,’ Schaeferus, Consentit Dissenins. Nisi lenior videatur delere 
articulum ante Aoxedyv, cum Wolfio coniiciente et post eum cum viro 
docto in Ephemer. Ien. 1817 No. 55 p. 439 invertamus ordinem, genus 
praeponentes, ut Aeschin. Ctes. 8. 123: of Aoxgol of ‘Auqiacets. Thuc. 
lc. 8. 1: διὰ Μοκρῶν τῶν Ὁξολῶν. Strab. IX, ΠῚ §. 1: Aoxgot re of 
Ὀζόλαι καί tives. ὃ. 3:. Λοκροὶ of Ὀξόλαι. cap. 1V 8. 10: τοῖς δὲ 
Aoxgoig τοῖς μὲν Ἑσπερίοις --- τοῖς δ᾽ Ἐπιχνημιδίοις. Alia ratio est 
si sine articulo adiectivam praeponitur ante generale substantivum, ut 
Ἐπιχνημιδίους “οκρούς Strab. 1. c. §. 17, Attamen potest defendi yul- 
gata lectio, ut Aoxeay sit genitivus possessivus, et τῶν non tam ad 
sequens Aoxg@yv quam ad praegressum nomen definiendum pertineat == 
τῆς "Aupicciwy πόλεως τῆς Λοκρῶν (cf. Ἄμφισσα. πόλις Ὀξολῶν Ao- 


nw 
uo 


25 
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, ~ 
οὐ τοιοῦτόν ἐστι. moder; οὐδέποτ᾽ ἐκνίψει" σὺ τἀκεῖ πε- 


πραγμένα σαυτῷ. οὐχ οὕτω πόλλ᾽ ἐρεῖς. 


111. Καλῶ δ᾽ ἐναντίον ὑμῶν, ἄνδρες, ᾿4ϑηναῖοι, τοὺς 

ϑεοὺς ἅπαντας ἡ καὶ πάσας, ὅσοι τὴν χώραν ἔχουσι τὴν ᾿άττι- 
΄ ‘ > id ‘ ΄ Ail ~~? -% , 

κήν, καὶ τὸν ᾿ἡπόλλω τὸν Πύϑιον, og mate@og ἐστι τῇ πόλει, 
καὶ ἐπεύχομαι πᾶσι τούτοις ,᾿ εἰ μὲν ἀληϑὴῆ πρὸς ὑμᾶς εἴποιμι 

τ 1% Fok - 9? 6m - - 
καὶ εἶπον καὶ tor”? εὐθὺς ἐν τῷ δήμῳ." ὅτε πρῶτον εἶδον του- 
τονὶ τὸν μιαρὸν τούτου τοῦ πράγματος ἁπτόμενον (ἔγνων 
γάρ, εὐθέως" ἔγνων, εὐτυχίαν μοι δοῦναι καὶ σωτηρίαν, εἰ 


non ita est. nam qui fieri possit? nunquam tu elues ea quae illic egisti. 
non adeo multa dices. 


141. Advoco autem coram vobis, Athenienses, deos deasque omnes, 
qui terram Atticam tenent, et Apollinem Pythium, qui est huic urbi pa- 
trius, et hos omnes precor, ut, si vera nunc apud vos dixero, et dixi etiam 
tune statim pro contione, quum primum vidi impurun istum eam rem 
aggredi (cognovi enim, statim cognovi), mihi felicitatem tribuant et salu- 


κρῶν Steph. Byz), sive in nominativo of Ἀμφισσεῖς of Aoxgay. ut Strab. 
IX cap. III §. 4: τοῖς Augqiocetor συνέβη, Λοκρῶν δ᾽ εἰσὶν οὗτοι τῶν 
Ὀζολῶν. Cf. cap. IV 8. 4. Thuc. II, 101, 8. 1: τῶν Ποκρῶν μφισ- 
σῆς. Cf. id. I, 27 8. 2: Παλῆς Κεφαλήνων. Diodor XII, 42: τῶν δ᾽ 
ἄλλων (scil. Aoxeav) Ἡμφισσεὶς. 19) διαστρέφων pr Q. 20) τὸ δ᾽ 
ov τοιοῦτόν ἐστι πόϑεν; πολλοῦ ye καὶ δεῖ yo marg antiq 2. Hoc 
additamentum vulgo additum om text 2. pr LaurS. ἡ. Augl. F. text 
Bay. Vindl, Pal2. (non Q). 21) ἐκνέψη libri. — post ἐκνώψη QO aliquid, 
fortasse 4, erasum habet. 22) οὐχ om pr Σ, idem calligraphus ad- 
didit. 

141. 1) ὦ ἄνδρ. 49. LaurS. vulg. — οὗ om Z, Urb. 23) πώντας 
T. νι τ. & Lind. Vindi. Urb. Hermogen. Τὶ II pp. 309. 338. Aristid. 
Rh. T. IX p, 377 (qui rhetores omittunt compellationem). Anonym. Rh. 
T. VII p. 656 (omittens ἐναντών ... ᾿ἀττικην). Cf. Menand, Rh. Τὶ 
IX p. 15% (omittens etiam τοὺς teovg ... πάσας). ‘Placet. Vid. init. 
orationis,” Schaeferus. Sequuti sunt Dissen., Dindorf. Pauly.. At 
§. 1 non debebant abuti. nam ibi et paulo inferius est εὔχομαι πᾶσι 
scil, post diphthongum. Cf. 8. 5. 3) τῇ om Paul. 4) πᾶσι τούτοις 
ἐπεύχομαι k. Pal2. 5) τότ᾽ vulg. — καὶ τότ᾽ Σ΄. LaurS (compendio). 
®, Id est non solum postea, sed etiam tunc, adeo tune, Cf. 8. 143 6) poe 


“pr 2, ipse calligraphus minoribus utens addidit dy. 7) τοῦτον Augl. ε. 


k. s. Vindl. Pal2. — τοῦτοι pr Z, antiq addidit » ante s. 8) εὐθὺς 
Q. 9) ἔγνων secundum om Aug4. -- ἔγνως, omissis γὰρ evt. ἐγν., 
Ang. — ὅτε... εὐθέως ἔγτων om Aristid. 
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* ’ ΄ , 
δὲ πρὸς ἔχϑραν ἢ gpidoverxtag’® ἰδίας ἕνεκ᾽ αἰτίαν ἐπάγω 
τούτῳ ψευδῆ, πάντων τῶν" ἀγαϑῶν ἀνόνητον," we ποιῆσαι." 
, τ - 

142. Τί οὖν ταῦτ᾽ ἐπήραμαι καὶ διετεινάμην' οὑτωσὶ 
> 4 ; 7 z 
σφοδρῶς; bt” γράμματ᾽ ἔχων᾽ " ἐν τῷ δημοσίῳ κείμενα, ἐξ ὧν 
ταῦτ᾽ ἐπιδείξω σαφῶς. καὶ ὑμᾶς εἰδὼς τὰ πεπραγμένα μνη- 
μονεύσοντας .' ἐκεῖνο φοβοῦμαι, μὴ τῶν εἰργασμένων αὐτῷ" 

- τ ’ ς -» , 
καχῶν οὗτος ἐλάττων ὑποληφϑῇ ,° ὅπερ πρότερον συνέβη," 
ὅτε" τοὺς ταλαιπώρους Φωκέας ἐποίησεν ἀπολέσϑαι τὰ ψευδὴ 
ὃ ~ 3 ᾽ , ‘ ‘ ᾿ > ᾿ 1 , 4.8 
svg ἀπαγγείλας. (143) τὸν γὰρ ἐν ‘Aupioon' πόλεμον, δὲ 


tem, sin e privato odio aut simultate crimen isti falsum impingo, ne me 
ullius boni fructum capere patiantur. 

142, Cur vero haec imprecatus sum tamque vehementer contendi? 
quod quamquam scripta in tabulario reposita habeo, quibus haee aperte 
ostendam, et quanquam vos rei memores fore scio, illud vereor, ne iste 
vilior, quam qui tantum dare malorum potueril, existimetur. id quod prius 
aceidit, quum miseris Phocensibus interitus fuit auctor falsa hue renun- 
tiando. (143) Nam bellum Amphissense, propter quod Elateam venit 


10) φιλονεικίαν Pall. — Proxime εἵνεκα LaurS, 11) αἰτέαν ... 
ψευδὴ om Aristid. 12) τῶν om Aristid. “πάντα τὰ ἀγαϑὰ sunt omnia 
bona vitae.’ Dissenius. 13) ἀνόητον text Q. u. Aug2, Man, Ang. 


‘Saepius confusa ἀνόητος et ἀνόνητος. Ad Bosii Ellips. p. 370. ad 
Phalarid. p. 234. ad Stephan. Thesaur, col. 6757 Β.' Schaeferus. 
14) γενέσθαι ye (?) s. Vindl, AlUB. Ad ποιῆσαι supple τοὺς ϑεούς, 
quod correctori nimium abesse videbatur. Sed ef, 8. 8. 

142. 1) Harpoer. s. v. Ἐπαιρόμενος" ἐντὶ τοῦ ἐπανατεινόμενος 
“ημοσϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Quamquam hic est aliquis er- 
ror Harpocrationis, tamen exemplum locus praebet, ubi coniancta sunt 
ab oratore ea synonyma, quorum alterum est in Lexicis interpretamen- 
tum. — διεμαρτειράμην Augd. 2) ὅτι καὶ vulg. — καὶ om &. pr 
Laur. (Vind5). 3) ἔχων om pr T. 4) μνημονεύοντας LaurS. vulg. 
— μνημονεύσοντας 2. Φ. i. 6. postquam ostendero, recordabimini. 5) 
ἑαυτῷ Augl. ε. κ᾿ rs. Vindl, Pal2. ‘Satis placet. Schaeferus, 
6) οὗτος ἐλάττων ὑποληφϑὴ (ὑπολειφϑῃ Vindl) vulg. — ὑποληφϑῇ 
οὗτος ἐλάττων Σ΄ LaurS. ‘Collocatione meliore: Nam quam compare- 
tur cum rebus ab eo factis, vides verba τῶν εἰργασμένων αὐτῷ κακῶν 
et ovrog separanda fuisse interposita alia voce, ut pari accentu rhe- 
torico distingui possint.’ Dissenius. Imo quia res et persona h. 1. 
sibi opponuntur, insigni in loco gravius οὗτος ponendum erat. Pausa 
est post κακώψν. Ita hiatus foedus et vocabulorum synchysis evitatur. 
— In Bkk. ed. Oxon. et Berol. vod. ἐλ. οὗτος, ut videtur, valami er- 
rore. 7) ὥςπερ p. 8) συνέβη αὐτῶ cod ε. — ἑαυτῷ συνέβη k. Pal2. 
9) ὅτε Paul. 

143. 1) Vid. ad 8. 140 not. 16. 
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ὃν εἰς Ἐλάτειαν" ἦλθε Φίλιππος" καὶ δι᾿ ὃν" ἡρέϑη τῶν ᾽4μ- 
φιχτυόνων ἡγεμὼν ὃς" ἅπαντ᾽ ᾿ ἀνέτρεψε τὰ τῶν Ἑλλήνων," 
οὗτός ἐστιν ὁ συγκατασχευάσας" καὶ πάντων εἷς ἀνὴρ" μεγί- 
στῶν αἴτιος κακῶν. καὶ τότ᾽ εὐθὺς ἐμοῦ δίαμαρτυρομένου "ἢ 
καὶ βοῶντος ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ ᾿ πόλεμον εἰς τὴν ᾿Ἁττικὴν εἰς- 
ἄγεις." Αἰσχίνη. πόλεμον ᾿ἀμφικτυονικόν᾽, οἵ μὲν, ἐκ παρα- 
κλήσεως συγκαϑήμενοι. οὐκ εἴων μὲ λέγειν, of δ᾽ ἐϑαύμαξον 
καὶ κενὴν" αἰτίαν διὰ τὴν ἰδίαν ἔχϑραν ἐπάγειν μ᾽" ὑπελάμ- 


Philippus et propter quod Amphictyonum dux designatus fuit qui univer- 
sum Graeciam evertit, is est qui excitavit et omnium unus vir maximorum 
auctor malorum. etiam tum statim me testificante et clamitante in con- 
tione ‘Bellum in Atticam introducis, Aeschines, bellum Amphictyonicum’, 
alii, qui advocati cum eo considebant, me dicere vetabant, alii demiraban- 
tur et inane crimen propter privatam simultatem inferre me ei putabant. 


2) ἐλατιὰαν pr X, recens manus ὁ corr in εἰ. --- ἀτελεέαν text Pall. 
— Cit. Harpocr, 5. ν. Ἔλατ. 3) ἢλϑεν 6 Did. Aug2. Pal2. At ef. 
Longin. Fragm. UI p. 162 Weisk. 4) καὶ om Ang. 5) ὧν Q (h. 1, 
ut recte annotatum est in Bekkeri Oxoniensi Editione, non pro supe- 
riore ov). 6) 6 Fel. ‘Id quod necesse est; iam Wolfius recte vertit.’ 
Taylorus. ‘Praetuli. nam non bellum Amphissense Graecos pessum- 
dedit, sed hoc, quod Graeci Philippum in concilium Amphictyonicum 
admiserunt eique belli sacri imperium permiserunt.’ Reiskius. «ὃς 
Wunderlich. et Bekker. Recte. quidni enim bellum Amphissense dici 
possit Graecos pessumdedisse, quum causa fuerit eorum, quae Graeciae 
perniciem afferrent?’ Schaeferus. -Non quod dux Amphictyonum 
Philippus creatus erat, obiici potuit, nisi pernicici haec causa fuisset. 
Addendum igitur aliquid erat. Est additum: ὃς ἀνέτρεψε etc. Itaque 
ἡγεμὼν et ὃς arctissime copulandum. Sic ego iam in Parisina scri- 
bendum iussi. operae comma et accentum restituerunt. Etiam Bekke- 
rus nune ἡγεμὼν Og. — De suo Reiskius ὃ καὶ temere. 7) ἅπαντας 
Ald. — πάντα Vind4. 5. 8) τὰ Ἑλλήνων πράγματα Augl. 4. T. k. r. 
s. v. Guelf. Vindl. Pal2. Cf. Foed. Alex. 8. 24. — τὰ τῶν 'E. avete. 
LaurS. cuius pr manus omisit ἐστιν proximum. 9) κατασκευάσας Augd. 
— συγκατ. Σ habet y in erasis. 10) ἀνὴρ τῶν vulg. — τῶν om Σ᾿ 
LaurS. F, ®. Recte. Non omnium horum solorum malorum auctor erat 
Aeschines, sed omnino omnium. 11) καχῶν γεγενημένος Augl. 2. ε. ἕξ. 
Κι r,s. Guelf. Vindl, Pal2. — καχῶν γενόμενος Aug. 12) διαμαρ- 
tveovutvov ὦ. Contractum verbum est activae coniugationis. 13) 
ἄγεις Ald, Mor. QO. F. Φ. t. uv. — εἰσάγης Harl. — πόλεμον εἰςάγεις 
εἰς τὴν ‘Att. Aug2. Doxopat. Rh. T. II p. 232 W. Cf. Anonym. Rh, 
Seguier. in Notit. et Extract. Mst. Paris. Τὶ XIV P. 2 p. 192. 14) κοι- 
vyvr.s. — καινὴν LaurS. yes. δ. Aug4, Man. — Bkk. supra of μὲν... 
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Bavov αὐτῷ. "5 (4) Hus δ᾽ ἡ φύσις, ἄνδρες" ᾿4ϑηναῖοι, γέγο- 
νὲν τούτων TOY πραγμάτων, nal τένος εἵνεκα ταῦτα συνεσχευ- 
ἀσϑη καὶ πῶς ἐπράχϑη, νῦν ὑπακούσατε." ἐπειδὴ' tor ἐκωλύ- 
ϑητε. καὶ γὰρ" εὖ πρᾶγμα συντεϑὲν ὄψεσϑε, καὶ μεγάλ᾽ ὦφε- 
λήσεσϑε" πρὸς ἱστορίαν᾽ τῶν κοινῶν. καὶ ὅση δεινότης ἦν ἐν" 
τῷ Φιλίππῳ, ϑεάσασϑε," 

145. Οὐκ ἦν' τοῦ πρὸς ὑμᾶς πολέμου πέρας οὐδ᾽ ἀπαλ- 
λαγὴ Φιλίππῳ. εἰ μὴ Θηβαίους καὶ Θετταλοὺς ἐχϑροὺς ποιή- 
δειξε τῇ πόλει. ἀλλὰ καίπερ ἀϑλίως καὶ κακῶς τῶν σερα της 
γῶν τῶν ὑμετέρων" πολεμούντων αὐτῷ, ὅμως ὑπ᾽ αὐτοῦ tov! 


(144) Quae vero natura fuerit, Athenienses, rerum illarum et qua de causa 
instructae illae fuerint et quomodo gestae, nunc attente andile, quia tum 
audire vobis non licuit. negotium enim bene concinnatum videbitis, et 
magnas utilitates ad cognitionem rerum communium capielis. et quanta 
fuerit in Philippo calliditas, spectate. 

145. Belli vestri finis aut exitus nullus erat Philippo, nisi Thebanos 
et Thessalos hostes elfecisset urbi. sed quantumvis misere et male vestri 
duces contra eum bellarent, tamen ab ipso bello et latronibus infinita 
οἱ δ΄. Vid. ad 8. 169. 15) we a pr Σ᾽ omissum addidit antiq. Potest 
suppleri ex antecedentibus, potuit μ᾽ excidere ob pracgressum v, Habet 
μὲ LaurS, ut vulg. 10) αὐτῷ Paul, 


144. 1) ὦ ἄνδρες vulg. — ὦ om ZS. LaurS. Q. Augl. s. γ. ε. η. 
Vindl. 4, 5, Pal2. Urb. Man. Ang. 23) συνεσευάσϑη pr Q. 3) axov- 
Gate vuly. — ὑπαχούσατε Σ΄, LaurS. ©. Bay (F?). ξ. — ἐπακούσατε 


coniecit Rauchenstein, in Diar. Antiq. 1851 p. 430, quia ὑπακούειν hu- 
ius usus i. q. attente auscullare probari non possit. At vid. Astii ‘Lexic, 
Platon. s. v. Ὑπακ. 4) ἐπειδὴ γὰρ k. Pal2. δ) γὰρ om T, Lind. 
6) ὠφεληϑήσεσϑε corr r. 7) σωτηρίαν ye 5. ε. ‘Dubitarem, utra 
lectio sit praeferenda, nisi vulgatam fulcirent illa p. 286, 6: μικρὸν 
ἀναλώσαντες χρόνον πολλῷ πρὸς τὰ λοιπὰ τῆς πάσης πολιτείας ἔσεσϑ᾽ 
ἐμπειρότεροι.᾽ Reiskius. ‘Fulciunt quae hic continuo et antecedunt 
et sequuntur, Quippe tria haec membra referuntur omnia ad res me- 
lins cognoscendas, non ad revocandas in statum meliorem,’ Schaefe- 
rus. 8) ἐν om ἃ. Aug4. — Pro ἦν pr LaurS habuit ἡ, 9) ϑεάσεσϑε 
“LaurS, Q. p. u,v, Ven, (Vind3. 4.5. Pall. 2. Urb. Man. Ang.). — ‘Non 
potest aliter.” Schaeferus. — θεάσασϑε Σ΄. vulg. Vivida fit senten- 


tia, quando structura sic mutatur, — ϑεάσασϑε κ. -- ϑεασεσϑε t. 

145. 1) οὖν Ang. 2) ἡμᾶς Augl. 4. &. 5. Vindl. Pal2 Hermog. 
p- 228 W. Rufus Rh. Τὶ IIT p, 454. 3) ἡμετέρων Rufus. 4) ὑπὸ 
τοῦ Bufus, — ὅμως ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ πολέμου pr Q aberrans post 
prius πολέμου posuerat, tum punctis eadem notata et suo loco repetita 
sunt. 
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5 πολέμου καὶ τῶν λῃστῶν" μυρί ἔπασχε" κακά. οὔτε yao’ 
ἐξήγετο τῶν ἐκ τῆς χώρας γιγνομένων οὐδέν. οὔτ᾽ εἰςήγετο", 
ὧν ἐδεῖτ᾽ αὐτῷ." (146) ἦν δ᾽ οὔτ᾽ ἐν τῇ ϑαλάττῃ τότε κρείτ- 
tov! ὑμῶν," οὔτ᾽ εἰς τὴν ᾿Αττικὴν ἐλθεῖν δυνατὸς μήτε Θετ- 
ταλῶν ἀκολουϑούντων᾽' μήτε Θηβαίων διιέντων. συνέβαινεν 

w δ᾽ ἢ αὐτῷ τῷ πολέμῳ" κρατοῦντι τοὺς ὁποιουςδήποϑ᾽ ὑμεῖς 
ἐξεπέμπετε[ στρατηγοὺς (ἐῶ γὰρ τοῦτό ye) αὐτῇ" τῇ φύσει 
τοῦ τόπου καὶ τῶν ὑπαρχόντων" ἑκατέροις κακοπαϑεῖν. (147) 
Εἰ μὲν οὖν' τῆς ἰδίας ἕνεχ᾽ ἔχϑρας ἢ τοὺς Θετταλοὺς ἢ τοὺς 

5 Θηβαίους συμπείϑοι" βαδίξειν ἐφ᾽ ὑμᾶς" οὐδέν᾽ ἂν' ἡγεῖτο" 


- 


mala patiebatur. neque enim exportabalur e dicione eius quicquam quod 
ibi nascitur, neque ei importabatur, quo indigebat. (146) Neque vero erat 
eo tempore mari vobis potentior, neque in Atticam venire poterat, si nec 
Thessali eum sequerentur nec Thebani transitum darent. eveniebat autem 
ei qualescumque duces a vobis missos (omitto enim hoc) pugnis superanti, 
ut ob ipsam loci naturam et utrorumque facullates male tractaretur. 
(147) Quod si suarum causa inimicitiarum sive Thessalis sive Thebanis 
suasisseL ul in vos invaderent; neminem sibi obtemperaturum putabat. 


5) χρηστῶν Vindl, 6) ‘Si credamus Mss. Augl et Lind, ἔπασχε 
erat scholium, non e textu genuino, Ita illi: ἔσχε] ἔπασχε.᾽ Taylorus., 
Ita si credamus Tayloro. at infida haec, sed ‘in Augl verbi ἔσχε ne 
vestigium quidem conspicitur.’”. Reiskius, Lind ἔπασχε ad Herwag., 
quae operarum culpa ἔσχε exhibet. 7) καὶ γὰρ pr Urb. — γὰρ οὔτε 
sic corr Urb. 8) τῶν ἐκ τῶν Ang. ε. 9) ἐσήγετο ZS. u. 10) ἔδει 


ταυτῶ 5. --- εδει τὸ αὐτῶι Σ (το in sequentis versus initio). 
146. 1) κρείττων τότε vulg, --- τότε κρείττων Σ. LaurS. Augl. 4. 


Vindl. 4. Pal2. (Ὑ΄ Fk. το (ὃ). — τότε om Aug?. εν Urb. 2) ἡμῶν k. 
Pal2. 3) ἐλϑεῖν om T. Lind. Urb. In LaurS initium verbi in rasura, 
4) ἀκολούϑων cod 7. 5) te Augl. ἀν ye 5. Vindl, 6) τοῖς ὅπλοις 
aut ciicienda esse τῷ πολέμῳ coniecit Dobraeus, 7) ἐκπέμπετε cod ἡ, 
— ἐπέμπε vitium Paulinac; excidit ultima syllaba. 8) ἐν αὐτῇ Aug. 
9) ὑπαρχόντωψ πραγμάτων cod 7. 


147. 1) οὖν super versum habet Augl. — γὰρ Aristid, Rh. T. IX 
p. 349 W. Sed loci commata invertit Rhetor sic: ‘Hyeito γὰρ ὁ Φί- 
λιππος, εἰ μὲν τῆς ἰδίας ἕνεκα ἔχϑρας etc. 2) συμπείϑει Aug2. Pal. 
— συμπείϑη Δυρά. 3) ἡμᾶς cod ε. 4) οὐδὲν ἂν vulg. — οὐδένα ἂν 
Aug2. 4, AldT. marg Pall. (pr Vindd?), --- οὐδὲνὰν 3. -- οὐδέν᾽ ἂν 
Vind!. Urb. docta manus ad Herw meam. (fF. ®. T. p. τ. ἐν v.), —000- 
ἕνα sine ἂν LaurS. Augl. ἀν ye s. ε. Guelf. corr Vind. Arist? Cf. 
not. 6. 5) ἡγοῖτο Mor. — om Augl. & (ye δ᾽). Vindl. Pal2. 
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προςέξειν" αὑτῷ τὸν νοῦν. ἐὰν“ dt τὰς ἐκείνων κοινὰς προ- 
, ‘ ε ᾿ " ~.49 ~ » 5" e 
φάσεις λαβὼν ἡγεμὼν aloety’’ daov ἤλπιξεν τὰ μὲν παρᾶ- 
4 10 ἢ δ v3 1: , τ Ω 
χρούσεσϑαι “, τὰ δὲ πείσειν. τί οὐν; ἐπιχειρεῖ (ϑεάσασϑε, 
+ Ps δ ᾿ 
ὡς εὖ) πόλεμον ποιῆσαι τοῖς ᾿“μφικτυόσι καὶ περὶ τὴν Πυ- 
λαίαν ταραχήν. εἰς γὰρ ταῦτ᾽ εὐθὺς αὐτοὺς " ὑπελάμβανεν 
ε ~ , 5 ~ - 
αὑτοῦ '* δεήσεσϑαι."" (148) εἰ μὲν τοίνυν τοῦτο.' ἢ τῶν παρ᾽ 


« 


sin per speciem communis illorum causae dux designaretur; facilius spe- 
rabat se alia fraude, alia persuasione conseculturum. Quid igitur? insti- 
tuit (spectate quam bene) bellum excitare ab Amphictyonibus gerendum 
et de Pylaea tumultum. ad ea enim statim putabat eos ipsius opem re- 
quisituros. (148) Cuius rei auctor si quis vel Hieromnemonum a se mis- 

6) προσέχειν Augl. 4. k. yo 5. ε. Vindl. Pal2. — ‘Scribam aut ov- 
δέν᾽ av ἡγεῖτο προσέχειν aut οὐδένα ἡγεῖτο προσέξειν. Illud magis 
placet, huic favere videatur ὑπόψεσϑαι — ἐνόμιξε καὶ -- φυλάξεσϑαι.᾽ 
Schaeferus. ‘Lege collatis var. 1. οὐδέν᾽ ἂν ἡγεῖτο προσέχειν." 
Dobraeus, ‘Observabis hic modos verborum, primum optativo utitur, 
ef συμπείϑοι, ut in significanda cogitatione rei non susceptae a Phi- 
lippo, deinde coniunctivo ἂν αρεϑῇ, quam sit alterum hoc revera ab 
_eo susceptum. — In apodosi autem ubique futurum sine ἂν ponendum 
fuit, ut in significatione consecutionum, quas non dubius sperabat rex 
aut praevidebat futuras. Habeo igitur unice verum οὐδένα ἡγεῖτο 
προςέξειν.᾽ Dissenius, Dubitabat Philippus, sitne quisquam ipsi ob- 
temperaturus, si de propria causa ageret; at si de communi causa, 
certo sperabat fore ut consilium consequeretur. Itaque in recta ora- 
tione neminem hodie offenderet οὐδεὶς ἂν προςέξοι. Vid. Bacumlin. 
De Modis p. 295—297. Sauppius ad Lycurg. 8. 15 δοξοῖτ᾽ ἄν. Structu- 
ram vero infinitivi futuri eum ὧν in oratione obliqua, pro optativo fu- 
turi cum ἄν in recta oratione, post tot certa exempla a Frankio 
Quaest. Aeschin. p. 9 sq. et Baeumlino 1. ¢. p. 351 sqq. collecta et ex- 
plicata nemo amplius in dubium revocarit, ut Lept. §. 35. Timoer. 
§. 115. Cf. ad Phil. ΠΙ ἃ. 10, 7) αὐτῶι 2. — αὐτῷ Laurs. vulg. — 
αὐτῷ Bkk. 8) ἂν vulg, — ἐὼν Σ᾿ LaurS, Aristid, 9) ηρεϑῆι pr Σ 

aigety 

(antiq. scripsit αὐ super prins ἢ). Φ, — ῃρέϑη Bay (non F?). — ἡρέϑη 
Lind. — ἐυρέϑη Man. 10) παρακρούσασϑαι Aldetc. s. v. Vindl. 5. 
Ang. Aristid. — παραχρούεσϑαι Scrimg. Vind4. — παρακρούσεσϑε 
Man. — παρακρούσεσθαι Σ. LaurS. vulg. 11) πεῖσαι cod ε. — οἷσ- 
τισι δήποτε Aristid, 12) τέ οὖν πόλεμον ποιεῖ Aristid. Sed proxime 
idem rhetor exposuit τί οὖν ἐπιχειρεῖ; et πόλεμον ποιῆσαι. — Post τί 
οὖν structura continuabatur ante Reiskium. 13) αὐτοὺς om Augl. 4. 
Κ᾿ Pal2. 14) αὐτοῦ Σ. -- αὐτοῦ LaurS. vulg. — αὐτοῦ Bkk. — αὐτοὺς 
pr Man. — αὐτὸ ς corr Man. 15) εἰς γὰρ... . δεήσεσθαι versum om Ang. 

148. 1) τοῦτον vulg. ‘Scilicet bellum Amphictyonicum.’ Reiskius. 


[: 
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° ~2 ͵ ra Ὁ , 
ἑαυτοῦ πεμπομένων ἵἱερομνημόνων ἢ τῶν ἐκείνου συμμάχων 
΄ e , »" ? 4 
εἰρηγεῖτό᾽' τις, ὑπόψεσϑαι τὸ πρᾶγμ᾽ ἐνόμιξεν καὶ τοὺς On- 
’ ᾿ ‘ ‘ , 5 , 6% 7) 
Batovg καὶ τοὺς Θετταλοὺς καὶ πάντας" φυλάξεσϑαι." av ὃ 
ΜΆ τ >t ~ ~ G ε “ - 
᾿Αϑηναῖος ἢ καὶ παρ᾽ ὑμῶν τῶν ὑπεναντίων ὁ τοῦτο ποιῶν, 


sorum vel suorum sociorum erat, id fore suspectum putabat, οἱ Thebauos 

et Thessalos el omnes fore cautiores. sin Atheniensis, et e vobis esset, 
. +s εν : * sae e 

suis adversariis, qui id ageret, facile clam futurum. id quod accidit. 


— τοῦτο Σ. LaurS. Ὁ. Angl. 4. 5. ε. Guelf. Harl, AldT. corr Meerm. 
Vindl, 4. 5. Pal2. Urb. (Δ΄. ® κ᾿ τ. ὃ). — (ἢ τοῦτο ἢ IndAld, — τοῦτον 
sine ἢ Lind). 2) αὐτοῦ Bay. — αὐτοῦ Aug4. Hoe probavit Schaefe- 
rus. -— ἑαυτοῦ Σ. vulg. — ἀὐτοῦ LaurS. 3) ἵἱερομνήμων Pall. — om 
Aug4, Urb. — Cit. Harpocr. s. y. 4) εἰσηγοῖτο T. p.r.s. Augl, Urb. 


-- εἰσηγειτο F. — εἰσηγεῖτο Σ΄. LaurS. vulg. — ‘Bene ἐσηγοῖτο [εἰση- 
yoito] Wunderlich. et Bekker. Sic ef ... συμπείϑοι vs, 12 sq.’ Schae- 
ferus. Nemo nunc dubitat de imperfecto post εἰ sequente apodosi sine 
ἄν. Sed dubium exstitit de imperfecto sine ἄν in apodosi post εἶ 
cum imperfecto, de imperfectis sic bis continuatis. Sunt vero exem- 
pla rarissima ct facillime mutata. Attamen ne dicam de ἦν, ἦμεν ete. 
(ef. 8. 47, Schaefer. ad 8, 248 et Meletem. p. 55), ne de χρῆν, ἔδει ete. 
(ad Phil. ΠῚ 8. 6. Madvig. Syntax. 8. 118), nec de indicativo cum 
ὀλίγου etc. coniuncto (Kuchner. Gr. 8. 821 sq.), vid. Lysiae orat. I de 
caede Eratosth. 8. 38: ef μὲν γὰρ λόγων εἰρημένων, ἔργου δὲ μηδενὸς 
γεγενημένου μετελϑεῖν ἐκέλευον ἐκεῖνον" ἠδίκουν av, εἰ δὲ ἤδη πάν- 
τῶν διαπεπραγμένων καὶ πολλάκις εἰφεληλυϑότος εἰς τὴν οἰκίαν τὴν 
ἐμὴν ὠτινιοῦν τρόπῳ ἐλάμβανον αὐτόν' σωφρονεῖν ἐμαυτὸν ἡγού- 
μην. Eiusd. or. XVIII De Public. Niciae 8. 17: καὶ εἰ μὲν τῷ ὑμε- 
τέρω πλήϑει συνέφερε τοὺς μὲν ἔχειν τὰ αὐτῶν, τῶν δὲ ἀδίκως δη- 
μεύεσϑαι τὴν οὐσίαν" εἰκότως ἡμελεῖτε τῶν ὑφ᾽ ἡμῶν λεγομένων. Sic 


_ vulgo, Bekker. autem et Scheib. ὧν post εἰκότως addiderunt, haud dubie 


ex optimo codice Palatino, cuius signum illi est X. Lycurg. 8. 23: εἰ μὲν 
οὖν fav ἐτύγχανεν ὁ Auvyras: ἐχεῖνον αὐτὸν παρειχόμην. Bek- 
kerus ἂν post ἐκεῖνον addidit de suo. Vid. Saupp. ad eum I. Brem. 
Excurs. ad Lysiaj p. 438 sqq. Nulla ratio potest cogitari, qua duo 
imperfecta sic copulari vetentur, quum de hac eadem structura aori- 
storum nullum dubium sit. Et quem unquam offenderint loci quales 
Xenoph. Exped. I, 5 8.1: ef δέ τι καὶ ἄλλο ἐνὴν ὕλης ἢ καλάμου" ἅπαντα 


τἦσαν εὐώδη) 5) ἅπαντας Υ΄ Κ. p. r. 8. Augh. Vindl. 4. Pal2. Urb. 


Bay (non F?). 6) φυλάξασϑαι Ald. Mor. T. k. p. τ΄. 5. v. (in Beroli- 
nensi Bkk etiam u. pro quo signo Oxoniensis dat ἐ), Vindl. 4. 5. Pall. 
2. Urb, Ang. Augl (fide Dindorfii). — φυλάξεσϑαι Fel, &. LaurS. yes. 
yn. Q. Κ΄. Aug2. 4. Harl. Vind3, Man. Meerm. (Φ). 
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εὐπόρως λήσειν. ὅπερ συνέβη. (149) Πῶς οὖν ταῦτ᾽ ἐποίη- 

σεν; μισϑοῦται τουτονί. οὐδενὸς δὲ προειδότος, οἶμαι, τὸ 

πρᾶγμα, οὐδὲ φυλάττοντος ὦ ὥςπερ εἴωϑε τὰ τοιαῦτα παρ᾽ 

ὑμῖν γίγνεσϑαι, προβληϑεὶς" πυλάγορος οὗτος" καὶ τριῶν ἢ 277 
τεττάρων χειροτονησάντων αὐτὸν ἀνερρήϑη. ὡς δὲ τὸ τῆς 
πόλεως ἀξίωμα λαβὼν ἀφίκετ᾽ εἰς τοὺς" ᾿᾿Αμφικτυόνας, πάντα 
τἄλλ᾽ ἀφεὶς καὶ παριδὼν" ἐπέραινεν ἐφ᾽ οἷς ἐμισϑώϑη, καὶ 
“λόγους εὐπροςώπους"" καὶ μὔϑους ," ὅϑεν ἡ Κιρραία" χώρα 
καϑιερώϑη, συνϑεὶς καὶ “διεξελϑὼν ἀνϑρώπους ἀπείρους * λ6- 
γων" καὶ τὸ μέλλον οὐ προορωμένους, τοὺς ἱερομνήμονας, 
(150) πείϑει Ψηφίσασϑαι' περιελθεῖν τὴν χώραν ἣν of μὲν 
᾿Δμφισσεῖς σφῶν «ὐτών" οὖσαν γεωργεῖν ἔφασαν οὗτος δὲ 
τῆς ἱερᾶς χώρας ἠτιᾶτ᾽ εἶναι, οὐδεμίαν δίκην τῶν Aoxgav 


ο 


0 


(149) Quo igitur ea pacto confecit? Conducit istum. Nemine autem rem, 
ul opinor, praesciente aut vigilante (quemadmodum apud vos talia fieri 
solent) commendatus iste Pylagoras et tribus quatuorve suffragatis renun- 
tiatus est. Ut autem assumta reipublicae nostrae auctorilate. ad Amphi- 
clyones venil, aliis rebus omnibus relictis et despectis, ea confecit, propter 
quae conductus erat, et verbis speciosis et fabulis, unde Cirrhaeus ager 
consecralus essel, compositis atque commemoralis persuadet hominibus 
eloquentiae non assuetis et futura non prospicientibus, Hieromnemonibus, 
(150) ut decernerent obeundum esse agrum, quem se Amphissenses ul 
suum fundum colere dicebant, iste autem ad consecratam regionem per- 


7) εὐκόλως Aug2. — Supra ὑπεντίων LaurS, ἂν est sec man, 

149. 1) μηδενὸς k. ε. Aug2. 4. Pal2. 2) δὲ om «. k. Aug2. Pal2. 
3) ‘Exspectes φυλαττομένου, sic φυλαττόμενον καὶ προορώμενον p. 773 
init, Sed tov φυλαττόμενον (caventem) oportet φυλάττειν (invigilare), 
ne accidat quod nocere possit, ut activum mediumque passim promiscue 
usurpari possint.’ Schaeferus, Stallb. ad Plat. Georg. cap. XVI. 
4) ἡμῖν 5, — ὑμῶν QO. F. u. v. y. &. ἡ. Vind3. Pall. Man. Ang. Indd. 


- ὁμῶν Vindd. 5) προβληϑεὶς δὲ Aug?2. ε. Pal2, — Cit. Harpoer. 8. 
vy. Προβαλλομένους et Πύλαι. Phot. 5. v. Προβάλλεσϑαι. — Proxime 
πυλαγορος pr Σ. — πυλαγόρας compendio Laurs, vid. Prolegg. Gramm. 
2. 8. 148, 6) οὕτω Harpocr. priore loco. 7) ἢ τεττάρων om k, Pal2. 
8) πρὸς cod ε. 9) τοὺς om Aug4. 10) περιδὼν pr Q. u. — ὑπερι- 
δὼν Hermogen. p. 263 W. 11) εὐπρ. cit. Phoebamm. Rh. T. VIIT p. 
495 W. 12) καὶ μύϑους om ε, 13) καιρραία s. 14) ἀπείρων r. 
15) λόγους Vindl. 

150. 1) ψηφίσεσϑαι Pal2. 2) αὐτῶν Vindl. 3) ἔφασκεν Augd. 
‘Voluit ἔφασαν. Schaeferus. Nisi ortum est e compendio σαν. 
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᾽ , Δ: δ᾽ ee 2996 8 ~ ? ὃ , 7 

ἐπαγόντων ἡμῖν." οὐδ᾽" ἃ νῦν οὗτος προφασίξεται, λέγων 
᾽ > ~ ΄ Ε a ν. Lo ~ » “- 

οὐκ ἀληϑῆ. γνώσεσθε" 0 ἐκεῖϑεν. οὐκ΄ ἐνὴν ἄνευ τοῦ προς- 

καλέσασϑαι'" δήπου τοῖς Aoxgotg δίκην κατὰ τῆς πόλεως τε- 

- , ase 4 i τς 

λέσασϑαι. τίς οὖν ἐκλήτευσεν ἡμᾶς" ἀπὸ" ποίας ἀρχῆς; 
Ὗ - 

εἰπὲ τὸν εἰδότα." δεῖξον. ἀλλ᾽ οὐκ ἂν ἔχοις, ἀλλὰ κενῇ " προ- 


tinere criminabatur, Locreasibus nullam nobis litem intendentibus neque 
ea quae nune iste praetexit, dicens fulsa. quod inde cognoscetis: haud 
licebat scilicet Locrensibus, non vocata in ius nostra urbe, litem coutra 
eam dirimere. quis igitur nos praesentibus testibus in ius vocavit? quali 
principio? dic quis sit conscius, osteade. verum haudquaquam poteris, 





4) ἐχόντων p. r. Vind4. text Vindd (marg ἐπαγόντων). marg Pall. 
ἐχόντων 

— ἐπ᾿ ἐσχόντων AldT. ortum ex exayovt@y. 5) ὑμῖν Aug2. 6) οὐδ᾽ 
delendum iussit Dobraeus. At Aeschines practexebat plura practer 
crimen Amphissensium. 7) οὗτος λέγων προφ. vulg. — οὗτος προφ. 
λέγων Σ. LaurS. Aug2. Man. Iam Wolfius voluit. — προφ. οὗτος λέ- 
γῶν Augl. 4, kup. r,s. 1. Vindl. Pal2. — προφ. λέγων sine οὗτος su- 
specto T. Lind. AldT. Vind4. Urb. 8) γνώσεσϑαι Z. (Urb compendio). 
— ϑεάσεσϑε Guelf. Vindl. 9) οὔκουν Aug4, ortum propter proximum 
ἐνῆν. 10) προκαλέσασθαι Mor. Q. F. Augl. ἀν r. s. u. Pal2. Urb, 


προσ 
Ang. Harl,-AldT. — πνοκαλέξα σθ κί Bay. — De discrimine horum vo- 
cab. saepissime confasorum vid. Taylor. ad Theocrin. T. HI p. 530 = 
p. 1324, 9 R. Lacobitz.ad Lucian. Vit. Auct. p.99. Hermann. Antiq. Gr. Publ. 
8. 141 not. 20 ibig. citt. Προςκαλεῖσθϑ'αι = in ius vocare. προκαλεῖσθαι = 
provocare, ad arbitros etc. 11) συντελέσασϑαι vulg. — τελέσασϑαι Z. 
LaurS, Augl. k. 5. Guelf. Vindl. 12) ὑμᾶς vulg. — ἡμᾶς 2. LaurS. QO. 
Augl. 2. 4. s. 8. & Bay. Meerm. codd Bkk. 13) ἐπὶ marg QO. Augl. 


4 

ἐπὶ 7 
2. 4, ες Pal2. Man. (k. στ. 8. ὃ. — ἀπὸ Vindd. — ἀπὸ Σ΄ LaurS. vulg. 
‘ Quo praeditus magistratu?’ Wolfius. ‘Non arbitror recte esse versum. 
Credo hane esse 6 numero τῶν ἐκχλητῶν δικῶν. — Age ergo, cede au- 


ctoritatem istius reipublicae, quae nos citavit, non potes, Taylorus, 
‘Correxi ἐπὶ. quo archonte? i.e. quo anno?’ Reiskius. At dicendum 
foret ἐπὶ τίνος ἄρχοντος. Deinde quid huc pertinet tempus indicari? 
— ‘Apnd quemnam magistratum, penes quem erat ἡγεμονία δικαστη- 
efov?’ Bremius, At quomodo hoe dicatur ἐκλήτευσέν tig ἡμᾶς ἐπὶ 
ποίας ἀρχῆς Quid hoc est? “πὸ ποίας ἀρχῆς aus welcher verantas- 
sung?’ Westermannus, ‘Aptius sit von welcher behérde aus.’ Koech- 
lius, απὸ vulgatum cum Westermannia, Turicensi, recenti Bekkeria, 
Paulyna restituens. Sed bene observavit idem Westermannus magistra- 
tum verbis τίς ἐκλήτευσεν iam significari, Aezy h. 1. idem fere est 
quod αἰτέα, hoc est i. q. ursache, illud i. q. veranlassung. Vid. expo- 
nentem Polyb. II, 6, 6. Sic etiam ad proximae 8. ἅπαξ ἐκ τούτων 
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φάσει ταύτῃ κατεχρῶ καὶ ψευδεῖ. ( 151) “Περμόντων τοίνυν 
τὴν χώραν τῶν ᾿᾿μφικτυόνων κατὰ τὴν ὑφήγησιν' τὴν τού- 
του, πρυςπεσόντες οἵ Δοκροὶ μικροῦ" κατηκόντισαν ἅπαντας," 
τινὰς δὲ καὶ συνήρπασαν" τῶν ἱερομνημόνων. ὡς δ᾽ ἅπαξ ἐκ 
τούτων" ἐγκλήματα καὶ πόλεμος πρὸς τοὺς ᾿“μφισσεῖςἷ ἐταρά- 
x90, τὸ μὲν πρῶτον ὁ Κόττυφος αὐτῶν τῶν ᾿Αἀμφικτυόνων 
ἤγαγε στρατιάν." ὡς ὃ δ᾽ οἵ μὲν οὐκ ἦλθον, of δ᾽ ἐλθόντες" 
οὐδὲν ἐποίουν᾽ εἰς τὴν ἐπιοῦσαν Πυλαίαν ἐπὶ τὸν Φίλιππον 


sed inani isto praetextu abutebaris et falso. (151) Oheuntibus autem 
agrum Amphictyonibus de explicatione istius, facto impetu Locrenses pa- 
rum abfuit quin iaculis conficerent universos, quosdam etiam comprehen- 
derunt Hieromnemonum. Ut vero semel ex his querimoniae et bellum 
adversus Amphissenses conflatum est; primum Cottyphus ipsorum Am- 
phictyonum duxit exercitum. ut autem alii ad eum non venerunt, alii qui 
venerant nihil egerunt; in insequentem Pylaeam Philippo statim ut im- 


est schol. ὠπὸ μιᾶς ἀρχῆς, αἰτίας μιᾶς. 14) εἰπόντα AnecdBkk. p. 
128, 15) καινῆι Σ. ἃ. yo 5. Augl. 4. 


151. 1) ευφήγησιν pr J, correxit recens viridi. — ἀφήγησιν an 


ἐφήγησιν Urb. 2) προπεσόντες s. 3) μὲν post μικροῦ vulg. — be 
@ Bey post μ g L 

post idem Vind5. — om &. pr LaurS, Delendum iubet Doberenz I. c 

Ρ- 15. merito. nam μὲν ponendum esset post ἅπαντας. 4), ἅπαντας 


, α 4 ” © ied 
(ἅπαντες μὴ κατηκ. vulg. — xatyx. aexavteg Pal2. —  κατηκ. axavrag 


LaurS. Augl. k. s. etiam 2, sed prima huius codicis manus omiserat, 
addidit eadem extra versum, μεκροῦ pertinct proxime ad κατηκόντισαν, 
nam Amphictyones inermes fugerant, ante quam qnisquam occideretur. 
of Λοκροὶ of ‘Auqiscsig — ἧκον πρὸς ἡμᾶς ued’ ὅπλων πανδημεί, καὶ 
εἰ μὴ Sedum μόλις ἐξεφύγομεν εἰς “Δελφούς, ἐκινδυνεύσαμεν ἀπολέσϑαι 
Aeschin. Ctes. 8. 123, Ergo dici non potest, paene omnes esse occi- 
sos, sed invertendus est ordo verborum vulgatus. 5) συνήρπασαν καὶ 


r. Vind4. — χαὶ συνήρπαξαν Man. 6) τούτου s. ε. 7) ἀμφισσῆς 
Vindl. 8) ἐτάχϑη Augl. k. yo 5. Guelf. Vindl. Pal2. — ἐπράχϑη p. 
corr r. 9) στρατείαν Augd. — στρατέαν Vindd. idem hic voluit. — 


oteatfav LaurS, sed prior accent. del. est. 10) of δ᾽ ἐλϑόντες om pr 
2, addidit in marg antiq. om item text LaurS, cuius eadem pr manus 
adscripsit in marg cum praescripto verbo κείμενον. Exciderant ob 
praegressa, — Supra of μὲν Bkk. Cf. ad 8. 169, 11) ἀπιοῦσαν Ald. 
correxerunt AldV, Weim. — Olim ἐπὶ τὴν ἐπ. cum antecedentibus con- 
struxi, ut proxima decreta convenirent. Postea haec esse falsa conce- 
dendum esse intellexi, Vid. Praefationem, 
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εὐθὺς" ἡγεμόν᾽ "" ἦγον." of κατεσκευασμένοι" καὶ ὃ πάλαι 
πονηροὶ τῶν Θετταλῶν καὶ τῶν ἐν ταῖς ἄλλαις πόλεσιν. (152) 
καὶ" προφάσεις εὐλόγους ἡ εἰλήφεσαν." ἢ γὰρ αὐτοὺς εἰφφέ- 
θειν καὶ ξένους τρέφειν ἔφασαν" δεῖν καὶ ξημιοῦν τοὺς μὴ 
ταὐταῦ ποιοῦντας, ἢ κεῖνον αἰρεῖσϑαι. τί δεῖ τὰ" ᾿ πολλὰ λέ- 
γειν; ἡρέϑη γὰρ ἐκ τούτων ἡγεμών. καὶ μετὰ ταῦτ᾽ εὐθέως ἷ 
δύναμιν συλλέξας καὶ παρελθὼν ὡς ἐπὶ τὴν Κιρραίαν," ἐρρῶ- 
σϑαι" φράσας πολλὰ" Κιρραίοις '' καὶ Aoxgots, tiv" Ἐλά- 


peratori eum deferendum ducebant subornati et iam pridem scelerali qui- 
dam e Thessalis et reliquis oppidis. (152) causas quoque probabiles ha- 
hebant. aut enim ipsis tributa conferenda et alendum peregrinum militem 
dicebant et mulctandos qui facere id recusarent, aut illum eligendum. 
quid multis? sic electus est imperator. et post haec, statim collecto 
exercilu, progressus tanquam in Cirrhaeum agrum, multum valere iussis 


12) εὐθέως Dindorfia 14 e coniectura. 13) ἡγεμονίαν Ind Lamb, 
‘Non probo. saltim τὴν ἡγεμονίαν dixisset.’ Reiskius. ἡγεμόνα ad 
Φίλιππον appositum est, μέ ducem i.e. ut dux esset. Cf. Phil. IIL §. 16: 
ἐλευϑέραν nye τὴν Ἑλλάδα. 11) ἀνῆγον Marklandus coniecit. ‘Sim- 
plex bene habet. supple τὸ πρᾶγμα. Cf. p. 125, 20: of μὲν ἐφ᾽ ὑμᾶς 
ἣγον τὰ πράγματα, of δ᾽ ἐπὶ Φίλιππον. Schaeferus, Nisi potius 
repetendum est τὴν στρατιών, eadem sententia ἤγον, quae Phil. III 8. 
57 ἦγον τὰ πράγματα ete. 15) κατασκευασώμενοι -Vindl. 16) καὶ 
om Urb. ; 

152. 1) ‘Post coniunctionem videtur aliquid deesse, γάρ aut simile 
quid: καὶ γὰρ προφάσεις aut καὶ δὴ καὶ xo. aut ἐπειδὴ καὶ x9.’ 
Reiskius, Sufficit καὶ i. q. etiam, et plene interpungendum ‘antea. 
2) ἀλόγους Vind3. 3) εἰλήφεισαν Vindd. et ut videtur LaurS, in quo 
est compendium. 4) ἢ γὰρ... ἔφασαν post εἰλήφεσαν om Pall, ha- 
bet marg rec. 5) τοιαῦτα k. γ. Augd. Pal2. ‘Fort. voluerunt ta 
αὐτὰ. διδείας; 6) τὰ om Vind5. 7) εὐθὺς vulg. -- εὐϑέως Σ. 
LaurS. Augl. 2. 4. k. 5. Guelf. Vindl. Pal2. — Post adverbium addunt 


αν 
ὁ Φίλιππος Augl. 2. 4. ε. k. 4. Vindl. Pal2. 8) κιρραν Σ. -- κίρραΐζ 
LaurS, sed αὐ adscripsit sec man, quae eadem delevit priorem accen- 


ay 
tum. prima: κέρρ. — καιρραίαν s. — κεῤῥαίαν Vindl. 9) ἐρρῶσϑε Σ. 
— ἔρρωσϑε ©. 10) πολλὰ φράσας Augl. k. 5. Vindl. Pal2. 11) καιρ- 
ραίοις 5. —- κεῤῥαίοις Vind]. — καὶ κιῤῥαίοις vulg. — καὶ om 2. 


LaurS. Augl, 2. 4. Vindl. Pal2. Man. (4). ‘Particula videtur retinenda 
tum quod plurimi libri eam habent [nobis ponderandi sunt libri], tam 
quod ita per partes effertur cuncta Philippum parvi fecisse prae Ela- 
tea.’ Bremius, ‘Tuetur particulam Weiskius Hyperb. P. IL p. 32. 
magis probo Bekkerum, qui καὶ delevit.’ Schaeferus. Partem h. |. 
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τειαν καταλαμβάνει. (153) Εἰ μὲν οὖν μὴ μετέγνωσαν εὐ- 
ϑέως,᾿ ὡς τοῦτ᾽ εἶδον, οἵ" Θηβαῖοι καὶ μεθ᾽ ἡμῶν ἐγένοντο" 
ὥςπερ χειμάρρους ἂν ἅπαν τοῦτο τὸ πρᾶγμ᾽ εἰς τὴν πόλιν εἰς- 
ἔπεσεν." νῦν δὲ τὸ γ᾽" ἐξαίφνης ἐπέσχον αὐτὸν ἐκεῖνοι "ἢ μά- 
λιστα μέν, εὖ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ϑεών" τινὸς εὐνοίᾳ πρὸς 


e ~ Lad ᾿ >» . ᾽ ‘ 
ὑμᾶς, εἶτα μέντοι καὶ ὅσον xa Ev’ ἄνδρα, καὶ" du’ ἐμέ. Δὸς 


Cirrhaeis οἱ Locrensibus, Elateam oceupat. (153) Quod nisi statim The- 
bani quum hoc animadvertissent, mutata sententia se nobiscum coniunxis- 
sent; tanquam torrens universa belli moles in urbem nostram irruisset. 
Nune subito certe eum illi coércuerunt, idque factum est cumprimis, Athe- 
nienses, numinis alicuius benignitate erga vos, post autem etiam, quan- 
tum in uno viro est, etiam mea opera. Da vero mihi decreta haec, et 


ubi altera pars modo nominata erat articulatim describere parum aptum* 


esset. Unde καὶ ortum sit patet. 12) ἐπὶ τὴν pr Q. Ang. 

133. 1) μὴ om pr Q ob proximam syllabam, quam pr scripserat 
με. 2) εὐθὺς vulg. — εὐθέως Σ. Augl. 4. k. s. Vindl. Pal2. — In 
LaurS folium incipit per εὐθέως, in praegresso finiente ὡσὰν (cuius 
v fuerit manus secundae) sequitur lacuna 4—5 literarum. 3) ὡς τοῦτ᾽ 
εἶδον δ ated sine of marg Vind5) om vulg. — habent Σ΄. LaurS8. 
Augl. 4. yo®, ε. k. s. (rev). Guelf, Ald’. Vindl. marg Vind5. Pal2. 
4) καὶς om Augl. δ) ἐξέπεσεν Urb. --- ἐνέπεσε IndAld. ye Aldv. — 
Aristides citavit Rh. T. IX p. 352 W.: @gxeg σκηπτὸς ἢ χειμάῤῥους 
(ὧν om) ἅπαν τοῦτο τὸ πρᾶγμα εἰς τὴν πόλιν εἰσέπεσεν. Duos locos 
in memoria tenens, hunc et 8, 194. 6) τότε γ᾽ vulg. — τό γ᾽ Σ. Φ. 


LaurS. text Vindd, — séy’ Ε. — tot’ Man. — τότε T. p. corr r. 
Aug2. Bay. Vind4. — τό re Urb. Ang. — τοῦτο γ᾽ Augl. 4. k.s. Vindl. 
Pal2. — τοῦτο yg marg Vindd. — νῦν et τότε coniungi posse probabat 
Tourellius. νῦν explicabat Marklandus wut res nunc cecidere, et τότε 
esse i. q. func eum expresserunt. ‘Egregie τό γ᾽ Bekkerus librorum 
bonorum auctoritate. certe ne derepente irrueret; nam quae post nobis 
acciderunt, ne sic quidem potuerunt impediri.’ Schaeferus. ‘Lege 


νῦν δὲ τό γ᾽. Vulgata conflata est ex tore et toye, séte. Sic τὸ μὲν 
γὰρ ἐξαρχῆς f. leg. p. 371, 14, Zenothem. p. 885, 8. 16. 19. Leochar. 
p- 1083, 4. p. 1085, 28. p. 1087, 15. p. 1088, 11. p. 1099, 27. Olympiod. 
p- 1176, 17. τὰ ἐξαρχῆς Nicostr. p. 1247, 5. τό ye παραυτίκα Aristoph. 
Vesp. vs. 829 (888). Dobraeus, Cobetus Nov. Lectt. p. 60 deleta 
particula scribebat τοὐξαέφνης, illos duumviros non audiens. 7) ad- 
τὸν punctis notatum Vindd, in ye habent Bay. ®. om Augl. 4. ε. 7. k. 
s. Vindl, Pal2. 8) ἔπεσχεν ἐκεῖνος sine αὐτὸν cod η. 9) ϑεῶν om 


ος ων 
pr Man. 10) τινων ὦ. --- τινὸς Vindd. — τινῶν u. Man. Ang. 11) “καὶ 
uncis inclusum tollendum censeo. Junge εἶτα μέντοι καὶ de’ ἐμὲ, ὅσον 


0 
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δέ μοι τὰ δόγματα ταῦτα ἡ καὶ τοὺς χρόνους ἐν vig ἕκαστα 
πέπρακται. ἵν᾽ εἰδῆτε." ἡλίκα πράγμαϑ᾽ ἡ μιαρὰ" κεφαλὴ 
ταράξασ᾽ " αὕτη δίκην οὐκ ἔδωκεν." Λέγε wou" τὰ δόγματα. 


AOTMA* ΑΜΦΙΚΤΥΟΝΩΝ. ἢ 


154. Ἐπὶ ἱερέως ' Κλειναγόρου, ἐαρινῆς Πυλαίας, ἔδοξε 
τοῖς Πυλαγόροις καὶ τοῖς ἢ συνέδροις τῶν ᾿᾿μφικτυόνων," 
ἐπειδὴ ᾿“μφισσεῖς ἐπιβαίνουσιν' ἐπὶ τὴν ἱερὰν χώραν καὶ 
σπείρουσι καὶ βοσκήμασι κατανέμουσιν, ἐπελϑεῖν" τοὺς Πυλα- 


tempora, quibus horum quidque factum est, ut sciatis, quantis rebus 
turbatis nefarium istud caput poenas non dederit. Recita mihi decreta. 
154. Sacerdote Clinagora, verna Pylaea, placuit Pylagoris et asses- 
soribus Amphictyonum, quoniam Amphissenses in sacrum agrum ingre- 
diantur et conserant et armentis depascant, Pylagoris et assessoribus in 


nad’ ἕνα ἄνδρα. Wunderlichius. Dissenius uncos et notam dele- 


‘vit. ‘Recte. Bekkerus et post μέντοι et post ἄνδρα posuit hypostig- 


men. credo, quo magis appareret, prius xa¢ esse δέ, posterius etiam. 
Quod siquis adhue offendat, cogitet εἶτα esse i. ᾳ. μετὰ τοὺς ᾿ϑεούς. 
post deos vero quantumque in uno homine situm erat, etiam mea opera.’ 
Schaeferus. Imo de duplici καί, etiam — etiam, intercedente paren- 
thesi vid. Fritzsch. Lucian. p. 184, 12) ταῦτα τὰ δ. Aug2. r. Vind4. 
— ταῦτα om Ang. 13) εἰδεῖτε Q. 14) μικρὰ Pal2. — LaurS finivit 


versum per μιαρὰ," et in marg addidit omissum “ft (1. 6. κεφαλὴ) pr 
manus. 15) ‘Fort. πράξασα.᾽ Marklandus. — πράξασα LaurS. — 
πράξας Man. Ang. Cf. eandem confusionem 8. 151 ἡ. 8. — ταράξας 
pr Q in fine versus, 16) ov δέδωκεν Augl, 2, 4. T. kp. s. Lind. 
Vindl. Pal2. Urb. 17) καί wou λέγε Augl, kr. s. Pal2. 

*) doyuera Σ. LaurS. Q. Φ. kv. y. ε. §& AldT. Bay (non #'?), 
VindS. Urb. Man. Recte, si abessct altcrius decreti titulus. Sed 
pluralis ortus esse videtur e praecedenti vocabulo, Cf. Phil. I §. 38 
**) Ἀμφικτυόνων om Aug4. pr Q. LaurS partem extra versum habet. — 
Titulum om Ang. — Decretum om Augl. &. s. (p?), Vindl, Pal2, Urb. 
in marg habet Lind. 

154. 1) Ἱεροκλέους cod γ΄. --- Ἰέρωνος Aug4. 2) τοῖς om Aug2. 3) Post 
Ἀμφικτυόνων habent καὶ τῷ xowwd τῶν Aupiatvovoy marg Q. &. Ven. 
Harl. marg Lind. Aug2. 4. Vind3. 4. (®. T). — om 2. Laurs. vulg. — 
Male hue ex altero decreto 8, 155 in contione facto (aut ficto), de quo 
vid. Aeschin. Ct. 8. 124, migravit. Hoe accidisse ob tantam codi- 
cum ceterorum auctoritatem potius censeo quam ob repetitum Augr- 
utvover ea excidisse, ut 8. 155 in quibusdam libris. 4) συμβαίνουσιν 


ἐμ 
Angd. — ἐπεμβαίνουσιν yo AldL. --- ἐπιβαινουσιν Q, 5) ἐλϑεῖν cod ξ, 
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γόρους καὶ τοὺς συνέδρους, καὶ στήλαις" διαλαβεῖν τοὺς 
ὅρους. καὶ ἀπειπεῖν τοῖς ᾿Αμφισσεῦσι" τοῦ λοιποῦ μὴ ἐπι- 
βαίνειν. 


ETEPON* AOPMA. 


155. Ἐπὶ fepéag' Κλειναγόρου, ἐαρινῆς ἡ Πυλαίας, ἔδοξε 
τοῖς II υλαγόροις καὶ τοῖς συνέδροις τῶν ᾿Ἀμφικτυόνων καὶ τῷ 
κοινῷ τῶν ᾿ἀμφικτυόνων ,* ἐπειδὴ οἵ ἐξ ᾿“μφίσσης " τὴν ἱερὰν 
χώραν" κατανειμάμενοι γεωργοῦσι καὶ βοσκήματα" νέμουσιν, 
καὶ κωλυόμενοι, τοῦτο ποιεῖν. év' τοῖς ὅπλοις παραγενόμενοι, 
τὸ κοινὸν" τῶν Ἑλλήνων συνέδριον κεκωλύκασι μετὰ βίας, τι- 
vag δὲ καὶ τετραυματίκασι, καὶ" τὸν στρατηγὸν τὸν ἡρημένον" 


rem praesentem veniendum, et columnis limites dirimendos, et interdicen 
dum Amphissensibus, ne in posterum ingrediantur. 

155. Sacerdote Clinagora, verna Pylaea, placuit Pylagoris et asses- 
soribus Amphictyonum et communi Amphictyonum concilio, ut, quoniam 
Amphissenses sacrum agrum inter se partili colant, et armenta in eo pa- 
scant, et quum id facere prohiberentur, armata manu progressi commune 
Graecorum concilium vi repulerint, quosdam etiam vulneribus affecerint, 


6) στεέλαις Q. 7) Ogxovg vulg. — ὅρους Σ. LaurS. 7. Q. Obs. 
AldV. Ven. Harl. Guelf. Askew. Bay, Aug4. 8) ἀμφισέσι Aug. 


*) ἕτερον om v. Vind3. Man. — Titulum om pr Q. y. ἡ. Augl. 
Ang. — Documentum om Augl, k. 5. (p?). Vindl, Pal2, Urb, in marg 


habet Lind. 

155. 1) ἱέρωνος Aug4. 2) ὀπωρινῆς coniecerat Reiskius, secuti sunt 
alii, quia hoe decretum non eodem quo superius conventu factum est. 
At saltim scribendum foret μετοπωρινῆς. Strab. IX, 3 §. 7. Neque hoe 
in fictum documentum inferendum est. 8) καὶ τῷ κοινῷ τῶν “Aug. om 
Aug2. 4.'2. 4) of Ἀμφισσεῖς Augd. 5) χώραν καὶ Augd. Parti- 


cula orta e proxima praepositione. 6) βοσκήμασι corr Q (c primae 
βοσκήματα). Augi. — ‘Vulg. possit ferri subaudiendo ἐν αὐτῇ. satius 


tamen yisum est conformare hunc locum saperiori.’ Reiskius. 7) σὺν 
yo & 8) κοινῶν Vindd. 9) τετραυματέχασι καὶ libri. ‘Verum iam 
viderat Wolfius, καὶ si servetur, sententiam loci esse hanc: Cottyphum 
ipsum in yulneratis fuisse; sin deleatur, istam: Cottypho mandatam 
esse legationem ad Philippum. Prius si malumus, tum legatorum nul 
lus erit nominatim appellatus, sed universe declaratum, esse decretum, 
ut legati ad Philippum mittantur. Quid si legatur τετραυματίχασι καὶ 
κατηκοντίκασι, Kottvpory?’ Reiskius, ‘Ego plane deleam καὶ, ut 
sensum pervertens natumque ut videtur ὁ duabus postremis syllabis. 


279 


nam si tenens copulam, iungas tivdg ... χαὶ tov στρατηγὸν, primum ἡ 


‘ 
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τῶν "Aupixtvovay Κύττυφον tov" "Agxada'® πρεσβεῦσαι 
πρὸς Φίλιππον tov Μακεδόνα, καὶ ἀξιοῦν ἵνα Bontyon' τῷ 
te” ᾿ἡπόλλωνι καὶ τοῖς ᾿ἀμφιχτυόσιν, ὅπως μὴ περιέδῃ ὑπὸ 
τῶν ἀσεβῶν ᾿ἡμφισσέων tov ϑεὸν πλημμελούμενον, καὶ διότι 
αὐτὸν στρατηγὸν αὐτοκράτορα αἱροῦνται" οἵ Ἕλληνες of μετέ- 
χοντες τοῦ συνεδρίου τῶν ᾿Δἀμφικτυόνων. 

Aéye δὴ καὶ τοὺς χρόνους ἐν οἷς ταῦτ᾽ ἐγίγνετο. εἰσὶ 
γὰρ καϑ᾽ οὗς ἐπυλαγόρησεν οὗτος. Λέγε. 


XPONOI."* 


"Aoyav Mvyorteddng,' μηνὸς "Avdeorngidvog ἕχτῃ ἐπὶ 
δέχα. ἢ 


etiam dux creatus Amphictyonum Cottyphus Areas legatus eat ad Philip- 
pum Macedonem et petat, ut opituletur et Apollini et Amphictyonibus, 
quominus patiatur ab impiis Amphissensihbus deo fraudem fieri, atque 
eum imperatorem creari a Graecis, qui ius habeant concilii Amphictyonum. 
Age recila et tempora quibus haec facta sunt. sunt enim ea quibus 
iste Pylagoras fuit. Recita. 
Archon Mnesithides, d. decimo sexto τη. Anthesterionis, 


absurdum est ducem yulneratum tam accurate describi, ut etiam patria 
nominaretur, quasi quidquam referat, Arcasne dux an aliande ortus vul- 
nus acceperit, deinde scribendum fuit non πρεσβεῦσαι (legationem obire), 
sed πρεσβεύσασϑαι (legationem mittere).” Schaeferus. Restat ut καί 
interpretemur i. q. adeo, quasi haec creatio facta sit extra ordinem. 
10) εἰρημένον Aug2. Vind4. 5, 11) στρατηγὸν τῶν τῶν Aug4d, cum 
parvulo spatio medio. — org. ἐκ τῶν coni. Markl. non opus. 12) τὸν 
om Aug4. — τὸν etiam ante κόττυφον (et post id nomen) habet LaurS. 
13) Φαρσάλιον, unde Παῤῥάσιον (Aguada) depravatum, coniecit Boehneck. 
Quaest. ΤΡ. 506. At vid. Frank. De Decretis Amphict. p. 9 sqq. 14) 
Bony Aug4. 15) ye Aug4. 16) αἵροῦντα Q. — Supra πλημελούμενον 
LaurS. item 88. 157. 166. 183. 17) ἐγένετο p. Vind5. Pall. — ἐγένετο Urb, 
quamvis alias constanter per yy scriptum. — Inter γὰρ proximum, quod 
recentioris manus est, et xa’ in LaurS est linea 8—9 literarum. 
18) Titulum om Aug4. — Documentum om Augl. ks. Vindl, Pal2. Urb. 
(p?) in marg habet Lind. 19) Ρνησιϑέδης Aug4 bis, nam repetit hoc 
documentum post epistolam sequenten. 20) δεκάτῃ omnes libri, nisi 


quod LaurS: dexe manu eadem, At ef. 8. 181. f, leg. 88. 57. 58 bis. 
Aeschin. Ctes. §. 68. etiam in illis locis est varietas lectionis éxi de- 
κάτῃ pro codicum J aliorumque ἐπὶ δέκα, sed f. leg. 8. 58 etiam Σ 
τριτηεπιδεκάτη pro τρίτῃ ἐπὶ δέκα tov. Cf. var. ad 8. 181. 
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156. dog δὴ' τὴν ἐπιστολὴν jv, ὡς οὐχ ὑπήκουον" of! 
Θηβαῖοι, πέμπει πρὸς τοὺς ἐν Πελοποννήσῳ συμμάχους O° 2 
Φίλιππος, iv’ εἰδῆτε καὶ ἐκ ταύτης σαφῶς, ὅτι τὴν μὲν ἀληϑὴ 
πρύφασιν τῶν πραγμάτων, τὸ" ταῦτ᾽ ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα καὶ 
τοὺς Θηβαίους καὶ ὑμᾶς" πράττειν, ἀπεκρύπτετο, κοινὰ" δὲ 
καὶ " τοῖς ᾿“μφικτυόσιν δόξαντα" ποιεῖν ᾽ προςεποιεῖτο. 6 δὲ Ὁ 
τὰς ἀφορμὰς ταύτας καὶ τὰς προφάσεις αὐτῷ παρασχὼν οὗτος 
ἦν." Aéye. 
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157. Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος Πελοπουνησίων τῶν 
ἐν τῇ συμμαχίᾳ τοῖς δημιουργοῖς καὶ τοῖς συνέδροις ' καὶ τοῖς 
ἄλλοις συμμάχοις πᾶσι" χαίρειν. Ἐπειδὴ Λοκροὶ" οἵ καλού- 
μένοι Ὀζόλαι, κατοικοῦντες ἐν Aupioon,' πλημμελοῦσιν" εἰς 


o 


156. Age da literas, quas, quum Ton parerent Thebani, misit ad 
Peloponnesios socios Philippus, ut etiam ex iis perspicialis veram causam 
rerum quae fuerunt, ut illa, quae contra Graeciam et Thebanos et vos 
moliretur, occullaret seque communia et Amphictyonum decreta exsequi 
simularet. qui vero eas occasiones et praetextus ei praebuerat, iste 
fuit. Recita. 

157. Rex Macedonum Philippus Peloponnesiorum sociorum Demiur- 
gis et assessoribus, et reliquis sociis omnibus S. -Quoniam Locrenses, « 
qui Ozolae nominantur atque Amphissam incolunt, in delubrum Apollinis 


136. 1) δὲ yes. — om Αὐρ. — μοι post δὴ add vulg. — μὴ 
post δὴ pr Q (corr in μοι). — om 2. pr LaurS. Augl. ἀν s. Vindl. 
Pal2. 2) ὡς om Aug4. Man. 8) ὑπήχουον)] Post h. ν. in Harl deficiunt 
plurimae pagg. — ὑπήχουσαν᾽ pr 2, corr oa in o. 4) of om Q. 
u. v. Ang. 5) ὁ om Bav (non F?). 6) τὸ om Urb. 7) ἐλπίδα Man. 
8) ἡμᾶς Q. ε. 9) τινὰ Aug2. 10) καὶ om Augd. 11) δόξαν Aug4. 
12) ποιεῖ, Mor. 13) πρ. παραδοὺς αὐτῷ, οὗτος ἣν vulg. — xg. πάᾶρα- 
δοὺς οὗτος ἣν αὐτῷ Augl. 2, 4. k. p. τ΄ 5. Vindl. 4. 5. Pall. — πρ. 
αὐτῷ παρασχὼν pr Σ' (quae ἴῃ fine capitis exciderunt, οὗτος ἦν, et 
αὐτῷ post ἣν addidit antiq). ye ® (sine οὗτος nv). — xe. αὐτῶ παρα- 
σχὼν οὗτος ἦν LaurS, 

151. *) Titulum om Aug4. — Ἐπισε. Φιλίππου vulg. — Φιλίππου 
om &. LaurS. β. y. ε. ἡ. Augl. 2. k. r,s. v. Q. Bav. Man, Vind3. 4. 5. 
— Epistolam om Augl. &. 5. Vindl. Pal2. Urb. marg habet Lind. 

1) συνεδρίοις Μαπ. 2) πᾶσι cvpucyzorsr. — συμμάχοις om Aug. Vind4. 
— Post συμμάχοις compendio τοῖς (?) LaurS. 3) Ἐπ. of Λοκροὶ Lind. 


4) ἀμφίσῃ pr Q. 5) πλημμελοῦντες cod η. — πολεμοῦσιν Man. 


208 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


τὸ ἱερὸν τοῦ" ᾿Απόλλωνος τοῦ ἐν Δελφοῖς καὶ τὴν ἱερὰν χώ- 
ραν ἐρχόμενοι wed’ ὅπλων λεηλατυῦσιν᾽ βούλομαι τῷ ϑεῷ 
ued ὑμῶν" βοηϑεῖν καὶ ἀμύνεσθαι" τοὺς παραβαίνοντάς τι 
τῶν ἐν ἀνϑρώποις εὐσεβῶν." ὥςτε συναντᾶτε"" μετὰ τῶν 
ὕπλων εἰς τὴν Φωκίδα, ἔχοντες ἐπισιτισμὸν ἡμερῶν τεσσαρά- 
κοντα; 12 τοῦ ἐνεστῶτος μηνὸς Awov, 'S ὡς ἡμεῖς ἄγομεν. ὡς 
δὲ ᾿“ϑηναῖοι. Βοηδρομιῶνος, ὡς δὲ Κορίνϑιοι, Πανήμου."! 
Τοῖς δὲ μὴ" συναντήσασι "πανδημεὶ" χρησόμεϑα τοῖς συμ- 
βόλοις τοῖς ἡμῖν κειμένοις ἐπιξημίοις.7 Εὐτυχεῖτε 


Delphici delinquant et sacrum agrum armata manu progressi depraeden- 
tur; deo vobis cum adiutoribus opem feram et ulciscar eos, qui quae 
apud homines habentur sancta violarunt. Quare armati nobis occurrile 
in Phocide, allato commeatu quadraginta dierum, proxime insequente 
mense Loo, ut nos agimus, ut Athenienses, Boédromione, ut Corinthii, 
Panemo. Qui vero non occurrerint cum omnibus copiis, contra eos 
utemur pactis, de quibus inter nos convenit, poenis. Valete. 


6) ‘Corrigendum puto τὸ τοῦ" Wunderlichius, ‘Sic poterat esse, 
non oportebat.’ Schaeferus., 7) ὠνερχόμενοι cod ἡ, post χωρὰν. 8) 
ἡμῶν Q. Ang. 9) ἀμύνασϑαι LaurS. vulg. et corr 2. — ἀμύνεσθαι pr 
= (ε erasum est). AldT. Cf. βοηϑεῖν. 10) ἀσεβῶν cod η. — δυσσεβῶν 
yok. 11) συναντατέ wor Lamb. 12) μ΄ Vinda. 13) λώου vulg. — 
λώου J. LaurS. ‘Mensi iota — non magis convenit quam gentium bar- 
bararum vocabulis Jadot et dedor tribusque ex anadrome — ortis 
dudos, Τλῶος, Todos. Sic etiam scribitur Koot ta χοιλώματα Ste- 
phan.’ Lobeckius Element. Pathol. I p. 444. Awtog et 4@og Arcad. 
pp. 38, 40. Theognostus in Crameri Anecd. Ox. T. II p. 57. est adiecti- 
vum. — Proxime loco Βοηδρομιῶνος Corsinius F. Att. T. I p. 14] sqq. 
in Ἑκατομβαιῶνος commutandum esse inbet. At vid. praeter alios 
Boeckh, Chronol. Mid. p. 35. Bergk. De Mensib. p. 67 sq. Hermann. 
De Mensib. p. 73. 14) πανέμου LaurS. vulg. Plutarch. Vit. Camilli 
cap. 19 Vit. Aristid. cap. 19. — πανήμου Σ. F. T. Φ. p, Vind4. 
voluit etiam Lind, nam repetit quod in textu est vulgatum. — Recte 
per ἡ. Epitaph. Treviris positum in Gruter. p. 1052 No. 6: μηνὶ Πα- 
νήμου ιβ΄ ἡμέρᾳ. — Tabul. Heracl. p. 207: Πανάμου. Cf. Boeckh. 
Corp. Inscr. T, I p. 732 ibiq, cit. Clinton. Fast. T. ΠῚ p. 359. Stephan. 
Itinerar. p, 46. — Διπανάμια Bergk. De Mens. fin, — Itaque non de- 
bebat Πανήμου Themistocl. Epist. XVI Bremerus mutare in Πανέμου 
secundum Suid. s. y. 15) ἡμῖν Scrimg. 16) πανδημὶ Man. Vid. 
Sturz. Opuse. p., 243. 17) τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι, πανδημεὶ yonod- 
usta. τοὶς δὲ συμβούλοις ἡμῖν (ὑμῖν Augd. AldL) μὴ κειμένοις (χρω- 
μένοις Fel.), ᾿ἐπιξημίοις (prima litera & in eraso 2). vulg. — μὴ post 
ἡμῖν om 2. Laurs. ἡ. F. T. Φ. p. vr. Aug2. Vind3, 4. 5. Pall. Man. — 
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ε ~~? >» 

158. Ὁρᾶϑ᾽ ὅτι φεύγει' τὰς ἰδίας προφάσεις, εἰς δὲ tag? 
᾽ x ’ Ἵ “ ε - ᾿ 
᾿Δμφικτυονικὰς καταφεύγει." Τίς ovy' ὁ ταῦτα συμπαρασκευά- 

% « 5 - Ἢ ε - 
σας" αὐτῷ; τίς ὁ τὰς προφάσεις ταύτας ἐνδούς " τίς ὁ τῶν 

- - rt 
κακῶν τῶν γεγενημένων μάλιστ᾽ αἴτιος; οὐχ οὗτος; Μὴ tol- 

158. Videtis eum fugere suas causas, et in Amphictyonicas confu- 


gere. Quis igitur illis concinnandis adiutor? quis has causas suppedi- 
tavit? quis malorum quae inciderunt potissimum auctor? nonne iste? 


μὴ ante συμβούλοις habet Augd. AldL. — Coniecerunt Serimg: τοῖς 
δὲ ἡμῖν συναντήσασι πανδημεὶ χρησόμεθα συμβούλοις, τοῖς δὲ μὴ 
προσϑεμένοις ἐπιξημίοις. Sane hoc est languidum., — Lambinus: τοῖς 


δὲ μὴ συναντήσασι πανδημεὶ χρησόμεϑα συμβούλοις, τοὶς δὲ μὴ συγκει- 
μένοις ἐπιξημίοις. ‘Korum, gui non manu facta et multitudine armata, se 
tamen nobis adiunxerint, consilio utemur; qui vero ab hac societate refuge- 
rint, eos male mulctabimus.” Eiusdem Translatio, Maxime quae 
scholiasta quidem in suo libro legit differebant. interpretatur enim τοῖς 
μὴ συνελϑοῦσι, κολάσομεν κοινῇ συναϑροισϑέντες. — Paris ‘Thierschii: 
τοῖς δὲ συναντήσασι πανδημεί, χρησόμεθα συμβούλοις, τοῖς δὲ μὴ 
προςκειμένοις, ἐπιξημίοις. — EKiecerunt τοὺς δὲ συμβούλοις ἡμὶν μὴ 
κειμένοις Schaeferus, Dobraeus assentientibus Dissenio οἱ Dindorfio. 
Quasi haec verba cum τοῖς δὲ μὴ συναντήσασι πανδημεὶ dittogra- 
phiam fecerint, quae Dobraci opinio est. — τοῖς δὲ μὴ συν. mavd. 
χρησιτοὶς διὰ συμβουλῆς (aut συμβουλίας) ἡμῖν κειμ. ἐπιξ. Rauchenstei- 
nius |, c. p. 33, ἐπιξημέίοις neutrius generis esse intelligens. Accedunt 
Sauppius et Bochneckins 1, ον, p. 528, nisi quod δεὰ συμβόλων con- 
iecerunt. — Nec nune poenitet nos G. Hermanni coniecturam (Fudnk- 
haen. Quaest. p. XI) sequi. Articulum τοῖς post συμβόλοις facile per- 
ditum inseruimus, τοῖς ἡμῖν xe. ἐπιξ. appositum est συμβόλοις expli- 
eando. De concursu dativorum diversorum cum χρῆήσϑαι coniunetorum 
ef. Phil. 1 8. 32: ὑπάρχει δ᾽ ὑμὶν χειμαδίῳ μὲν χρῆσθαι τῇ δυνάμει 
— ταὶς ἐν τούτῳ τῷ τόπω νήσοις. Nihil praeter id mutavimus nisi 
τοῖς δὲ συμβούλοις in τοὶς συμβόλοις, censentes. τοὺς δὲ e praegressis 
temere, ut fit, repetitum esse. Quod Koechlius τοῖς δὲ scripsit, quo- 
modo explicaverit, equidem non intelligo. 


158. 1) μὲν post φεύγει vulg. — Debebat poni-post tag. nam 
non φεύγει et μφικτυονικὰς opposita sunt. Verba autem φεύγει et 
καταφεύγει per sarcasmum coniunguntur. — om &. pr LaurS. Aug2. 
Recte. Vid. Doberenz. 1. c. p. 15. 2) moop. οὐδὲ ταύτας Aug’. 
3) Ponebatur interrogationis signum., At vid. ad §. 40, 4) ἣν code. 
— om Aug4. Scrimg. 5) παρασκευάσας Augl. Guelf. Scrimg. k. 5. 
Vindl. Pal2. Man. — xaracxevecag Aug2. — συγκατασχευάσας Tiber, 
Rh. T. VILL p. 550. — τύς οὖν ἦν ὁ ταῦτα παρασα. coni. Taylorus. 
6) dovg Tiber. 
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q τ » ε e ᾽ 
νυν λέγετε. ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, περιιόντες" ὡς ὑφ ἑνὸς 
τοιαύτα" πέπονθεν ἡ" Ἑλλὰς ἀνϑρώπου. οὐχ ὑφ᾽ ἑνός, ἀλλ᾽ 


“Δ 1 - } = psy, 12 ὶ 
ὕπο πολλῶν κα πονηρῶν τῶν παρ᾽ ἕχάστοις, ὦ γὴ κα 


ϑεοί! "5 (159) ὧν εἷς οὑτοσί. ὅν, εἰ" μηδὲν εὐλαβηϑέντα τά- 
ληϑὲς εἰπεῖν δέοι, οὐκ ἂν ὀχνήσαιμ᾽ ἔγωγε κοινὸν ἀλιτήριον" 

τῶν μετὰ ταῦτ᾽ ἀπολωλότων ἁπάντων εἰπεῖν. ἀνϑρώπων,' τό- 
nav, πόλεων. ὁ γὰρ τὸ σπέρμα παρασχών, οὗτος" τῶν φύν- 
τῶν κακῶν" αἴτιος. ὃν ὅπως ποτ᾽ οὐχ εὐθὺς ἰδόντες ἀπε- 
στράφητε, ϑαυμάξω. πλὴν πολύ τιῦ σκότος" ὡς ἔοικέν" ἐστιν" 

παρ᾽ ὑμῖν πρὸ τῆς ἀληϑείας. 


Ne igitur dicatis, Athenienses, ambulantes ab uno homine Graeciam esse 
talia perpessam. non ab uno, sed a multis atque improbis in singulis ur- 
bibus, proh divim fidem atque hominum! (159) quorum iste unus est, 
quem, si verum libere dicendum esset, non dubjtarem ego communem pe- 
stem eorum quae postea perierunt omnium dicere, hominum, locorum, 
urbium. qui enim semen praebuit, is enatae segelis malorum est auctor. 
quem qui non e primo stalim aspectu silis aversati, demiror. sed magnae, 
ut videtur, apud vos lenebrae obiectae sunt veritati. 


7) λέγετε (in fine lineac?) om pr Σ᾽, add antiq. Compendium 4 in 


varios errores duxit, facile excidit ante alterum compendium @» licet 
ea in Z non invenerim. 8) περιόντες pr Q. Vindd. 9) ταῦτα Augd. 
10) ἡ om Pall. 11) ὑπὸ om AldT. Vindd. Pall. — ἐπὶ Man, 12) καὶ 
τῶν AldT. Vindd. Pall, — τῶν om in fine lineae pr Σ᾽, add eadem 
manus, sed pallido atramento. (τῶν παρ᾽ punctis notatum Pall). 13) 
ὦ γῆ καὶ ἄλλοι (Ὁ) ϑεοὶ πάντες compendiis recens marg Z. 

159. 1) οὗτός ἐστιν vulg. — οὑτοσί Σ΄. pr LaurS. Man. (Aug4 cum 
ἐστιν) — ἐστιν see man LaurS add compend, 2) εἰ om prs, cnius ree 
post εὐλαβηϑέντα posuit. Vindl. 3) ἀλητήριον pr Σ᾽ QO (marg φϑὸο- 
ρέα). Augd. ‘I. q. potticum ὠλάστορα, qua vove ipse orator passim 
utitur.” Schacferus. 4) ἀνθρώπων εἰπεῖν Vindd, Pall. 5) οὗτος 


ἣν marg Q. Aug?. 4. ε. Pal2. 6) wit” LaursS, punctis notavit (see 
man?) — χακῶν om β. η. Q. T. t. uv. Bay (non #'?), Vinds. 4. 5. 
Pall. Man, Urb. Ang. imitans Chorizius Gaz. p. 56 ed. Boisson. Declam. 
VII e Macarii Fragm. in Villoison. Anecd. Τὶ II p. 55. Reete om in 
loco communi. Sed ubi sententia (ut h. L, si graviores auctores sequi- 
mur) cum singulari re connectitur vis atque ponderis et brevitatis causa, 
ipsius rei vel hominis vyocabulum pariter recte additur, ‘Multis modis 
veteres in gencrales sententias specialia inferunt, quod param animad- 
versum. Cf. ad §. 2. Hine etiam ὑμῖν. explicandum ὃ. 
§. 189, 7) εἰδότες cod ξ, 8) τὸ marg Mor. 9) σπόπας iid — oxé- 
mag Ask. 10) ὡς ἔοικεν om &. Etiam insolentior sic esset sententia, 


1. 


Dissen. ad 
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160. Συμβέβηκε τοίνυν μοι τῶν κατὰ τῆς πατρίδος τούτῳ' 
πεπραγμένων ἁψαμένῳ, εἰς ἃ τούτοις ἐναντιούμενος αὐτὸς 
πεπολίτευμαι, ἀφῖχϑαι. ἃ πολλῶν μὲν" ἕνεχ᾽ av* εἰκότως 
ἀκούσαιτέ" μου, μάλιστα δ᾽ ὅτι αἰσχρόν ἐστιν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
ναῖοι, εἰ ᾽γὼ μὲν τἄργα τῶν ὑπὲρ ὑμῶν" πόνων ὑπέμεινα, 
ὑμεῖς δὲ μηδὲῖ τοὺς λόγους αὐτῶν ἀνέξεσϑε." (161) ὁρῶν γὰρ 
ἐγὼ Θηβαίους. σχεδὸν δὲ καὶ ὑμὰς' ὑπὸ τῶν τὰ Φιλίππου 
φρονούντων" καὶ διεφϑαρμένων παρ᾽ ἑκατέροις ὃ μὲν qv ἀμ- 
φοτέροις φοβερὸν καὶ φυλακῆς πολλῆς" δεόμενον, τὸ τὸν" Φί- 
λιππον ἐᾶν αὐξάνεσϑαι." παρορῶντας καὶ οὐδὲ καϑ᾽ ἕν φυ- 
λαττομένους, εἰς ἔχϑραν δὲ καὶ τὸ προςχρούειν ἀλλήλοις 


100. Accidit autem mihi facinora illius contra patriam designata ag- 
gresso, ul ad ea pervenerim, quae illi adversatus ego in republica gessi. 
quae multis de causis merito ex me audiatis, tum vero, quod turpe est, 
Athenienses, si ego opera laborum vestra causa susceptorum sustinui, vos 
ne verba quidem de rebus sustinebitis. (161) Quum enim ego viderem 
Thebanos atque adeo vos quoque propemodum a Philippi amicis et ho- 
minibus apud utrosque corruptis adductos, quod utrisque erat formi- 
dabile magnamque cautionem requirebat, ue potentiam Philippi crescere 
sinerelis, negligere et ne ullam quidem ea de re cavenda suscipere curam 


— ὡς ἔοικε, πολύ τι σκότος. Tiberius Rh. T. VIII p. 582. 11) ἐστὶν 
ante ὡς ponunt T. Urb. 

160. 1) τότε Vindl, 2) ἀφῖχϑαι om in fine versus pr Σ, addidit 
antiq. 3) μὲν om Ang. 4) ἕνεχα sine ἂν vulg. — ἕνεκ᾽ ὧν 2. 
LaurS. δ) ἀκούσετε vulgo, etiam J (non ἀκούσαιτε). LaurS. — dxov- 
care Augh. 2. 4. Κ᾿ ν᾿ s. & Guelf. Vindl. Pal2. — ὠκούετε Q. Ang. — 
ἀκούσαιτε T. corr ®. Coniecit, Wolfins sine ἂν. Iam Elmsleinus Auctar. 
ad Aristoph. Acharn. vs. 295 voluit: ἕνεκ᾽ εἰχότως av ἀκούσαιτε." 
‘Quum verba πολλῶν μὲν ἕνεκα opposita sint verbis μάλιστα δ᾽ ὅτι 
ideoque fortiorem accentum rhetoricum sibi postulent, adinvatur hic 
accentus particula αν post ἕνεχ᾽ posita, nec potuit nunc melius collo- 
cari vocula, ibi semper ponenda, ubi maxime opus.’ Dissenins, 
6) ἡμῶν ὦ. Vind’. Man. Ang. 7) μηδὲ om Aug4. 8) Cit. AnecdBkk, 
p. 121. 

161. 1) ἡμᾶς Q. 2) τὰ τοῦ Vindl. 3) πραττόντων vulg. — 
φρονούντων J. IndAld. ye AldV. corr Augl. Aug2. 4. κα. r. s. εἰ marg @ 

πραττόντων sec Mm, 

(text habet vulg). ye ®. Guelf. Vindl, 4, Pal2. — φρονουντῶν Laurs. 

4) ἣν παρ᾽ cod ε (e praegressis ante ἑκατέροις repetita praepositio). 

5) πολλῆς φυλακῆς Vindl. 6) τὸν τὸν pr Q. — τὸν σὸν Ang. 7) ἐὰν 

Ang. — ὁρῶν Vindl. — ἐῶν Paul. 8) αὐξώνεσϑε Man. 9) προορῶν- 

tag cod η. + παρώντας Man. 10) AnecdBkk p, 162, — ἀλλήλους ye 5. 
14* 


5 


1 


- 


5 
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: “ - ‘io 12 - ' 
ἑτοίμως ἔχοντας, ὁπὼς τοῦτο μη γένοιτο" παρατηρῶν διετέ- 
λουν, οὐκ ἀπὸ τῆς ἐμαντοῦ γνώμης μόνον" ταῦτα συμφέρειν 
, AE ws ; 
ὑπολαμβάνων... (162) ἀλλ᾽ εἰδὼς "Agusroparta καὶ πάλιν 
Εὔβουλον πάντα τὸν χρόνον βουλομένους ἡ πρᾶξαι ταύτην τὴν 
᾿ 3 »- Ὁ ’ 4 9 , Ω 5 
φιλίαν, καὶ" περὶ τῶν ἄλλων πολλάκις ἀντιλέγοντας ἑαυτοῖς 
. - ~ Ἢ 7 τ ee τι ‘ 
τοῦϑ᾽ ὁμογνωμονοῦντας" cet.’ οὖς σὺ ξῶντας" μέν, @° κίνα- 
, , ’ ’ ’ , 
dog,” χολακεύων παρηκολούϑεις.᾽ τεϑνεώτων δ᾽ οὐκ αἰσϑά- 
3 b] 
ver χατηγορῶν. ἃ γὰρ περὶ Θηβαίων éxctimas ἐμοί, ἐκείνων 


et ad inimicilias mutuasque simultales propendére, hoc ut ne fieret, per- 
petuo cavebam, non mea duntaxal prudentia ea conferre existimans, (162) 
sed gnarus Aristophontem et rursus Eubulum omni tempore conciliare 
voluisse illam amicitiam, et quum aliis de rebus saepe inter se dissen- 
tirent, in hoc semper concordasse. quos tu viventes, ὁ vulpecula, assen- 
tans sectabare, mortuis non sentis te obtrectare. nam quod me de The- 


11) μὴ τοῦτο Q. u. Vind3. Man. 12) γενήσεται vulg. — γενήση- 
ται cod y. (pr Q? corr Ὁ vulg). — γένηται Vindd, ε, — γένοιτο 2. — 
ἤσηται m sec, 
γένοιτο LaurS. 13) μόνον om εν Aug2. 14) ὑπολαμβάνειν Ang. 


162. 1) εἰδὼς καὶ Reiskius de suo temere. — in LaurS ad’ εἰ- 
das in angustiore spatio. 2) βουλευομένους cod ε. 3) καὶ om Ang. 
4) πολλάκις orh Vindl. 5) ἑαυτοῖς om 3, add antiq. Deleverunt Turice. 
Non puto locum pronomine carere posse. Obscurum esset, sitne nobis an 
sibi supplendum. Excidisse videtur ob pratgressa ἔγοντας, — ἑαυτοῖς 
εἰς Augl. 2. 4. ἃ. 8. ες ἕξ. Vindl, Pal2. 6) ὁμολογοῦντας Aug2. 7) ἀεὶ 
om Aug4. Pal2. 8) συξῶντας iunctim Pall. Urb. 9) ὡς Augl. ks. 
Vindl. Pal2. 10) κέναιδος Augl. 4. k. p. το ue ες Guelf. Vind4. Pal2. 
Man. — Perpetua confusio diversorum. Substantivum neutrius generis 
tribrachy xivadog est i. q. bellua, vulpecula. Metrum discimus Sophocl. 
Ai. vs. 103. Aristophanis Nubb. vs. 448. ei. Avy. vs, 429. (Theocrit. 
Id. V vs. 25: ὦ κιναδεῦ. Asclepiad. XXVII: ὦ μεγάλου κινάδους. 
Suid. 5. v.). — Adiectivi κίναιδος i. q. impudicus primam syllabam 
pariter corripiunt latini certe poetae, apud Graecos id non reperimus, 
Errant igitur grammatici παρὰ τὸ κιρεῖσϑαι τὸ αἰδοῖον deducentes x- 
αιδίαν, quo vocabulo utebatur Aeschines Timarch. §. 131 et f. leg. 
§. 99. altero Ctes. §. 166. Substantivum citant Harpocr. Phot. (ἐν τῷ 
κατὰ Κτησιφῶντος corrige ἐν τῶ ὑπὲρ Κτ.). Bkk Anecd, p. 272, 5, ubi 
κονδέαν corrige in χινώδιον. alii. Cf. infra 5. 242. Ex originatione 
igitur ad orthographiam nihil proficimus, Tertium quidem yocabulum 
i. q. μαργαρίτης ϑαλάσσιος est Indicum, Arrhian. Indic. VIII, 8. 
Quacrant linguae Sanscrit. gnari. — χίναδος καὶ 5. 11) περιηκολού- 
@eg cogitavit aliquando Lobeckius ad Phrynich. p. $34, At vid. Schae- 


DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 213 


πολὺ μᾶλλον ἢ wow κατηγορεῖς, τῶν πρότερον“ ἢ ᾽γὼ ταύτην Ὁ 
τὴν συμμαχίαν δοκιμασάντων. (163) ᾿4λλ᾽ ἐκεῖσε ἐπάνειμι, 
ὅτι τὸν ἐν ᾿ἡμφίσσῃ πόλεμον τούτου' μὲν ποιήσαντος, συμ- 
περαναμένων δὲ τῶν ἄλλων τῶν συνεργῶν" αὐτῷ" τὴν' πρὸρ' 
Θηβαίους ἔχϑραν, συνέβη" τὸν Φίλιππον ἐλϑεῖν ἐφ᾽ ἡμᾶς, 25) 
οὗπερ ἕνεκα τὰς πόλεις οὗτοι συνέκρουον, καὶ εἰ μὴ προεξαν- 


-banis reprehendis, illos multo magis quam me accusas, qui ante me 50- 
cietatem illam probaverunt. (163) Sed illue redeo, Amphissensi bello per 
istum quidem excitato, perfecto autem per reliquos eius adiutores adver- 
sus Thebanos odio, accidisse, ut Philippus in nos proficisceretur, qua de 
causa isli urbes inter se commiltebant, et nisi paulo ante evigilassemus, 


fer. ad πὶ 1. et Cobet. Var, Lect, p. 23, 12) αἰσχύνῃ vulg. — αἰσχύ- 
ver Vind3. 4.5. — αἰσθάνει Σ. — αἰσϑάνηι LaurS, ‘Vulgata mihi 
videtur “praestabilior.” Schaeferus. ‘Impudentiae an imprudentiae 
hic locus sit, si quaeras, impudentis quidem esse reperies, quem virum 
aliquis coluerit, eundem proscindere mortuum conyitiis, ut locnm habeat 
non ineptum αἰσχύνῃ, multo tamen plura complecti ideoque gravius 
esse videbis αἰσθάνει. Tam caeco enim furore, modo adversario no- 
ceat, grassari significat Aeschinem, ut oblitus veritatis obliviscatur si- 
mul, quantopere viri, quem adulatione olim prosecutus esset, tecte qui- 
dem manibus nune insultet, et mendacii impudentiaeque duplici susce- 
pto opprobrio iudicum mentes a se ipse sit abalienaturus. Probabilio- 
rem etiam dixeris Bekkeri lectionem, si inspecto Aeschine Ctes. 8. 138 
sq. Eubulum ne nominatum quidem, Aristophontem autem Azenieum 
ita commemoratum videris, ut huius viri, quamquam πλεῖστον τὸν χρό- 
νὸν τὴν τοῦ “βοιωτιάξειν ὑπομείναντα αἰτίαν dicat, verecunde tamen 
et honorifice Aeschines meminerit. Rauchenstein, 1. ¢. p. 34. αἐ- 
σϑάνει rion pertinet ad praegressa, non ad adulationem, sed ad sequen- 
tia, quibus Aeschinis furor et imprudentia explicatur. 13) προτέ- 
ρῶν u. 


163. 1) tovrtove Σ᾽, pallido puncto o notatuni. 2) συνεργούντων 
AnecdBkk p. 171. — συνελγῶν pr Q. 3) αὐτῶν cod yn. 4) ‘Malim 
διὰ τὴν. nescio quoque, an ἡμετέραν addendum sit. — nam alias pen- 
dent hi accusativi, quoniam συμπεραναμένων ad πόλεμον refertur.’ 


Reiskius. ‘Omnia falsa. — Non pendere accusativum dudum intel- 
lexerant Budacus et H. Stephan, Thesaur. s..v. Συμπεραένω., Schae- 
ferus. — συν. τῶ αὐτὴν Man. 5) πρὸς τοὺς vulg. — τοὺς om &, 


LaurS. Augl. s. πα]. 3. 4. Pal2, ‘Recte delevit Bekkerus, prospi- 
ciens membrorum concinnitati, quippe sibi inter se opponuntur ἐν Au- 
φίσσῃ et πρὸς Θηβαίους. Schacferus. 6) ‘Fort. συνέβη ἂν. evenis- 
set’ etc. Reiskius, ‘Fallitur. verte evenit, ut Philippus adversus nos 
iter faceret.) Schaecferus. 7) ὑμᾶς Vindl. 


oe 
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ἐστημεν᾽ μικρόν, οὐδ᾽" ἀναλαβεῖν" ἂν ἠδυνήϑημεν, οὕτω 
μέχρι πόρρω πρυήγαγον οὗτοι τὴν ἔχϑραν." Ἐν οἷς δ᾽ yr’ 
ἤδη τὰ πρὸς ἀλλήλους, τουτωνὶ "ἢ τῶν ψηφισμάτων ἀκούσαντες 
καὶ τῶν ἀποχρίσεων εἴσεσϑε." Καί μοι λέγε ταῦτα λαβών." 


ΨΗΦΙΣΜΑ." 
164. Ἐπὶ ἄρχοντος Ἡροπύϑου, μηνὸς Ἐλαφηβολιῶνος 


ne poluissemus quidem (eo usque isti promoverant) reprimere odium. 
Ut vero alii in alios fueritis ‘animati, hisce decretis auditis οἱ responsioni- 
bus scielis. Age cape mihi haec et lege. 

160, Heropytho Archonte, die XXV m. Elaphebolionis, tribu praesi- 


8) προσεξανέστημεν pr Σ΄. falsum o puncto et linea deletum est. 
— προεξέστη Q (vulgatum in ye margo habet). — προεξέστημεν Ang. 


9) οὐδ᾽ ἂν F (non Bav?). — ὧν post aval, om Vindl. Urb. 10) να- 
λαβεῖν αὐτοὺς aut αὐτοὺς (ἑαυτοὺς cod 7) vulg. — om J. pr LaurS. 
Augl. 4. k. s, Vindl. Pal2, — ἀναλαβεῖν absolute i. q. reficere vires, 


convalescere. Est vocabulum medicum. Vid. Foes. Oeconom, 8, vy. 
Hippocrat. De Mulier. Lib. II p. 267, 28 ed. Foes.: ἣν μὴ δύνηται 
ἀναλαμβάνειν. At h. 1. non de imbecillitate, de odio agitur. Sed vid. 
not. proximam. 11) τὸ πρᾶγμα sec man marg LaurS. vulg. — τὴν 
ἔχϑραν Σ. ε. Aug2. p.r. ye ®. ye Bav (F?). Vind4. — om Augl. ἀν s. 


Vindl. alterum yo ® — τὸν Φέλιππον an text pr LaurS sine οὗτοι, 
quod habet marg. Deleta sunt textus verba. — marg antig. 2: ye. οὕτω 
μέχρι πόρρω προήγαγον οὗτοι. Οὐ προςγράφοντες τὴν ἔχϑραν, ὡς 
εἶναι τὸ νόημα: προήγαγον οὗτοι τὸν Φίλιππον, ἀλλ᾽ οὐ τὴν ἔχϑραν, 
ὡς ἡ γραφὴ αὕτη ἔχει. Non sine veri specie Funkhaenelius in Fleck- 
eis. Annall, LXXIII p. 679 utrumque esse glossema censet, ut nos ipsi 
antea, At multiplex et summa auctoritas tuetur τὴν ἔχϑραν, qui'accusati- 
vus obiicitur ambobus verbis ἀναλαβεῖν et προήγαγον. Cf, Aug. Mommsen _ 
in Fleckeisen, Annall, 1856 p. 57. Sententia est: nisi evigilassetis e 
socordia vestra, ut .de concordia cum Thebanis cogitaretis, et nisi ea 
per me restituta esset, sed si bellum nobis cum Philippo et Thebanis eius 
sociis exarsisset, ne potuissemus quidem cum his reconciliari, ut contra 
Philippum bellum gererent. Locus etiam interpunctione laborabat, colo 
interpunctus post ἠδυνήθημεν. 12) τούτων s, (k?). ε. Vindl. Pal2. — 


τουτονὶ Q. 13) εἴσεσϑαι Q (αι linea est perfossum). [4) καὶ... 
λαβών om Augl. ἀν 5. — xed μοι τ. AaB. om μά], habens λέγε, — 
καί woe λέγε τ. λαβ. λέγε Urb. 

*) Ψηφίσματα Σ. LaurS, quamquam §. 165 iidem habent ψήφιε- 
cue titulum. Cf. §§. 165... 167. — om Augl. 4. Vindl. — De- 
cretum om Augl. Vindl. Urb. text Lind. Pal2, qui codex omnia (titu- 
los, documenta et oratoris appellationem alteram) 88. 164—167 omisit. 
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Extn φϑίνοντος, φυλῆς πρυτανευούσης Ἐρεχϑηΐδος, βουλῆς 10 
καὶ στρατηγῶν γνώμῃ, ἐπειδὴ Φίλιππος ἁ ἃς μὲν κατείληφεν ᾿ 
πόλεις τῶν ἀστυγειτόνων, τινὰς δὲ πορϑεῖ, κεφαλαίῳ dt! 
ἐπὶ τὴν ᾿“ττικὴν “παρασκευάζεται παραγίγνεσϑαι." παρ᾽ οὐδὲν 
ἡγούμενος " τὰς ἡμετέρας συνθήκας, καὶ τοὺς ὅρκους ἦ λύειν 


ἐπιβάλλεται καὶ" τὴν εἰρήνην, παραβαίνων τὰς κοινὰς πίστεις, 15 


δεδόχϑαι" τῇ βουλὴ καὶ τῷ δήμῳ πέμπειν πρὸς αὐτὸν " 


πρέσβεις, οἵτινες αὐτῷ διαλέξονται " καὶ παρακαλέσουσιν av- 
τὸν μάλιστα μὲν τὴν πρὸς ἡμᾶς ὁμόνοιαν διατηρεῖν καὶ τὰς 
συνθήκας, εἰ δὲ μή, πρὸς τὸ" βουλεύσασϑαι δοῦναι χρόνον % 
τῇ πόλει καὶ τὰς ἀνοχὰς ποιήσασϑαι" “μέχρι τοῦ Θαργηλιῶνος 
μηνύς. Ἡιφέϑησαν ἐκ βουλῆς" Σίμος" ᾿ἀναγυράσιος," Εὐϑύ- 
δημος ὃ Φυλάσιος," Βουλαγόρας " ᾿4λωπεκῆϑεν. 


dente Erechtheide, de sententia senatus et imperatorum, Quoniam Philip- 
pus alia oppida finitimorum occupavit, alia populatur, atque quod sum- 
mum est, ad Atticam ingrediendam se instruit, foedus nostrum pro nihilo 
ducens, et iusiurandum solvere instituit et pacem, fidem mutuo dalam 
frangens; placere senatui populoque, ut legati ad eum mittantur, qui cum 
eo agant et eum hortentur, potissimum ut concordiam nobiscum factam 
et pacta teneat, sin minus, ut tempus deliberandi praebeat reipublicae et 
indutias usque ad mensem Thargelionem. Lecti sunt e senatu Simus 
Anagyrasius, Euthydemus Phylasius, Bulagoras Alopecensis. 


164, 1) τινὰς Scrimg. IndAld. Fel. 2) κατειλήφει cod ε. — ἐκατεί- 
Ange VindS. Pall. 8) ἃς Ind Fel. — Proxime Σ: πορϑεῖν, sed ν est 
puncto notatum, 4) δὲ ome. 5) γίγνεσθαι Lind marg, — παραγενέσϑαι 
cod &, — παρ᾽ οὐδὲν γίγνεσθαι Ang. — πορεύεσθαι p. 6) ποιούμενος 
p. 7) τοὺς ὅρκους om Scrimg. Dittographiam esse παρ᾽ οὐδὲν ny. 
τὰς Hu. ovr. καὶ ὅρκους et παραβ. τὰς κοινὰς mor. ct fort. delendum 
παρ᾽ οὐδὲν... ὅρκους et καὶ τὴν εἰρήνην, παραβαίνων τὰς κοινὰς 
πίστεις, λύειν ἐπιβάλλεται censet Dobraeus temere, 8) καὶ om Scrimg. 


9) δεδόχϑαι Vindd. — δεδόχϑω Aug4. 10) πέμψαι Meerm, 11) αὖ- 
τὸν κήρυκα καὶ ἃ, 4. Meerm, E 8. 165 hue migraverunt, ubi praeco 
etiam nominatur, 12) διαλέξωνται Man. 13) τῶ Q. y. κ. Vind3, Ang. 
14) χρόνους cod 7. 15) ποιεῖσϑαι cod η. — dovvar ... ποιήσασθαι 
om Ang. 16) τῆς βουλῆς vulg. — τῆς om Σ΄ LaurS, F, In iis sub- 
stantivis βουλή est, quae tanquam propria articnlo carere possunt. Cf. 
§. 265. Aristecr. §, 98. Timocr. §. 9. Boeckh. Document. Marit. XIII et 
XIV passim. Aristoph. Eqq. vs. 166: ὠρχέλας ἔσει καὶ τῆς ἀγορᾶς καὶ 
τῶν λιμένων καὶ τῆς πυκνός, βουλὴν πατήσεις. vs. 722 (719): ἐν βουλῇ 
ue δόξεις καϑυβρίσαι, ἴωμεν εἰς τὸν δῆμον. 17) σίμος vulg. — σιμοσ 
Σ. — σῖμος Laur8. Y. (Vind3. 4. 5), Vid. ad 8, 48, 18) ἀναγυρράσιος 


25 


283 


: 
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PAPISMA.* 


165. Ἐπὶ ἄρχοντος Ἡροπύϑου, μηνὸς Μουνυχιῶνος ἕνῃ 
καὶ νέᾳ, πολεμάρχου γνώμῃ. ἐπειδὴ Φίλιππος εἰς ἀλλοτριό- 
τητα' Θηβαίουρ" πρὸς ἡμᾶς" ᾿ ἐπιβάλλεται καταστῆσαι, παρε- 
σκεύασται' δὲ καὶ παντὶ τῷ στρατεύματι πρὸς τοὺς ἔγγιστα 
τῆς ᾿Αττικῆς παραγίγνεσϑαι" τόπους, παραβαίνων τὰς πρὸς 
ἡμᾶς" ὑπαρχούσας αὐτῷ συνθήκας, δεδόχϑαιϊ τῇ βουλῇ καὶ 
τῷ δήμῳ πέμψαι" πρὸς αὐτὸν κήρυχα καὶ πρέσβεις, οἵτινες 
ἀξιώσουσιν καὶ παρακαλέσουσιν αὐτὸν ποιήσασϑαι τὰς ἀνοχάς, 


165, Heropytho Archonte, die ΧΧῚΝ m. Munychionis, de Polemarchi 
sententia, Quoniam Philippus Thebanos alienare a nobis instituit, et se 
paravit, ut etiam cum toto exercilu in proxima Atticae loca ingrediatur, 
in quo foedus, quod ei nobiscum intercedit, violat; placere senatui popu- 
loque, ul ad eum mittantur caduceator et Jegati, qui petant’et eum hor- 
=. Laurs. vale. ut Aug2 8, 75. — ὠνασύρρασιος Q. — ἀναγηρράσιος 
Aug4. — dvayvedciog Aug2, (T. Φ.). Boeckh. Corp. Inser, Tituli 111, 
217, 293, alii, Ross. De Demis p. 112 sq. 19) εὐθύμηδος Man, 20) 


t 
Φλιάσιος LaurS, vulg. — Φλειασιος Σ. — Pderecror Inscript. de victo- 
ria Platacensi ed. Frick, in Fleckeisen, Annal, 1859 fase. IV p. 496. 
— Φλυάσιος Aug2. — ‘Rescribe Φιλάσιος. nam Φιλαΐδαι fuit demus 


Aegeidis tribus, at Φλιοῦς urbs Peloponnesi, a qua formatur Φλεώσιος. 
ea nihil ad remp. Athen, pertinebat.’ Palmerius. Exercitt. p. 626. 
‘Vid. Memor. Cosson. p, 32.’ Taylorus, ‘Praetuli Φλυάσιος.᾽ Reis- 
kius. Recepit etiam Bekkerus, At nec Φιλάσιος nec Φλνυάσιος verum 
est. nam gentilitium est Φιλαΐδης, Φιλαΐδαι, et Diva habet gentil. Φλυ- 
evs. Cf. 88. 105. 115, 135. 187. Restat solum Φυλάσιος demi Φυλή in 
Parisinam cditionem receptum, Confusum est nomen notissimum cum 
minus frequenti. 21) δουλαγόρας τ΄. s. Aug2. 4. IndFel. margLind. ye 
Aldv, 

*) Ἕτερον ψήφισμα vulg. — Ἕτερον om 2. LaurS. Q. Aug?. Bav 
(F 2). Vind3. 4. 5. Man, Ang. — Ἐπιστολὴ Φιλίππου. ψήφισμα (reliquis 


titulis omissis §§, 164. 100, 167) Augl. Vindl. — Totum titulum om 
Aug2. — Decretum om Augl. Vindl. Urb. text Lind. (k. s). 
Ho” τητὰ - 5 
163. 1) αἀλλοτριοτάτους Vindd. — αλλοτροτάτους Ven. Augd. ε. 


Superlativorum exitus confusi cum tyt@ terminatione animadvertere de- 
bebant Taylorum, qui volebat ὡς αλλοτριοτάτους. Vid. Schaefer. ad 
Gregor. Cor. p. 1033. b. 2) τοὺς Θηβ. u. 3) ὑμᾶς Mor. Ang. 4) 
παρασκευάξεται Indd. e §. 164. 5) eee nee Vindd. Pall. 6) ὑμᾶς 


Man. 7) δεδόχϑω Augd. — δεδόχϑαι Vindd. 8) πέμπειν AldT, Vindd, 
rec Pall (cuius pr πὲμ sine terminatione). e 
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ὅπως ἐνδεχομένως" ὁ δῆμος βουλεύσηται. καὶ yag'! νῦν" 


οὐ κέκρικεν βοηϑεῖν év'® οὐδενὶ τῶν μετρίων. Ηιρέϑησαν ἐκ'" 
βουλῆς Νέαρχος Σωσινύμου, Πολυκράτης ᾿Ἐπέφρονος, καὶ κῆ- 
ρυξ Εὔνυμος ᾿ἀναφλύστιος ἐκ τοῦ δήμου." 

166. “έγε δὴ καὶ τὰς ἀποκρίσεις. 


ἈΠΟΚΡΙΣΙΣ’ AOHNAIOLS.? 


Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος ᾿ἡϑηναίων τῇ “βουλῇ καὶ 
τῷ δήμῳ χαίρειν. “Hy μὲν ax’ ἀρχῆς" εἴχετε" πρὸς ἡμᾶς αἵ- 
ρεσιν, οὐκ ἀγνοῶ, καὶ τίνα σπουδὴν χοιεῖσϑε πρυςκαλέσασϑαι" 
“βουλόμενοι Θετταλοὺς καὶ Θηβαίους. ἔτι δὲ καὶ Βοιωτούς" 
βέλτιον δ᾽" αὐτῶν φρονούντων καὶ μὴ βουλομένων ἐφ᾽ ὑμῖν 
ποιήσασϑαι τὴν ἑαυτῶν αἵρεσιν, ἀλλὰ κατὰ τὸ συμφέρον ἵστα- 


tentur, ut indutias faciat, ut 6 re nata populus deliberet. etenim nunc 
non decrevit copias emittendas in re non mediocri. Lecti sunt e senatu 
Nearchus Sosinomi F., Polycrates Epiphronis F., et caduceator Eunomus 
Anaphlystius e populo. 

166. Recita etiam responsa. 

Rex Macedonum Philippus 8. P. Q. Atheniensi S. Qua animo fueritis 
erga nos ab initio affecti, non ignoro, et quid studii adhibeatis, ut ad vos 
{ad vestram societatem) vocetis Thessalos et Thebanos, atque adeo Boeo- 
tos. Qui quum saniores sint, et suam optionem vestro arbitrio subiicere 
nolint, sed ab utilitalis parte stent, nunc conversione facta per legatos 





9) ἐνδεχόμενον Ven. «. yo ἕξ. ἡ. Aug2. 4. p. τ. — ἐνδεχομένων 2. 
Laurs. F. T. ®. Pall. Fort. ἐκ τῶν ἐνδεχομένων. — utrumque casum 
dat Bay. 10) poaciedegas Man. — δουλεύσηται Ang. 11) γὰρ 
om Q. 12) νῦν om Man. 13) ἐν om Ang?2. 4. &. p.r. Vind4. — ἐπ᾿ 
coni, Dobraeus: ‘dum tolerabiles sint, quas ille velit, condiciones. Cf. 
8. 244. 14) τῆς βουλῆς vulg. — τῆς om Σ΄. LaurS. Vind4, Aug2. F. 
T. & p. τ. marg Lind. Vid. 8. 164. 15) ἐκ τοῦ δήμου om γ. 2. u,v. 
Man, Ang. Placet. ᾿ 

166. 1) καὶ om Vindl. Man. 2) Ἀποχρίσεις h. 1. et 8. 167 Ald 
ete. 3. Ε΄. YT. Φ. p. u. v. Vind3. Man. Ang. — ᾿ἡπόκρισις LaurS. Q. 
Ang2. Bay. Vind4. (r. ¢.) item §. 167. — Ἐπιστολὴ Φιλέππου. Cf. ad 
8. 165. — Ἐπιστολὴ Aug4. AldT. Vind5. Pall. 383) ᾿4ϑηναίοις om Q. 
μι v. Vind3. 5. Urb. Pall. Epistolas has duas om Augl. Vindl. Urb. 
in marg habet Lind. Cf. ad §. 164. 4) ἀπ᾽ ἀρχῆς om ε. 5) ‘Aut 
ἔχετε leg. aut infra ἐποιεῖσϑε.᾽ Wolfius. ‘Non opus.’ Schaeferus. 
6) προσκαλέσασϑε Man. — προκαλέσασϑαι coni. Dobraeus scil εἰς φι- 
λίαν. 1) βουλόμενοι om Ang4. 8) Βοιωτοὺς om Vindd. Pall. 9) δ᾽ 
om pr Pall. 10) ἡμῖν cod e. 
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μένων, νῦν ἐξ dxooroopys'' ἀποστείλαντες ὑμεῖς " πρός we’ 
πρέσβεις καὶ κήρυκα συνθηκῶν μνημονεύετε" καὶ τὰς ἀνο- 
χὰς αἰτεῖσϑε., δ κατ᾽ οὐδὲν ὑφ᾽ ἡμῶν πεπλημμελημένοι. ἐγὼ 
μέντοι ἀκούσας τῶν πρεσβευτῶν "᾽ συγκατατίϑεμαι τοῖς παρα- 
καλουμένοις καὶ ἕτοιμός εἰμι ποιεῖσϑαι τὰς ἀνοχάς. ἄν περ 
τοὺς“ οὐκ ὀρϑῶς συμβουλεύοντας ἢ ὑμῖν παραπέμψαντες τῆς 
προςηκούσης ἀτιμίας ἀξιώσητε." ᾿Ἔρρωσϑε 


ΑΠΟΚΡΙΣΙΣ OHBAIOLS.* 


167. Βασιλεὺς Μακεδόνων Φίλιππος Θηβαίων τῇ βουλῇ 
καὶ τῷ δήμῳ χαίρειν. ἸΒδομισάμην τὴν παρ᾽ ὑμῶν ἐπιστολήν, 
δι᾿ ἧς μοι τὴν ὁμόνοιαν καὶ τὴν εἰρήνην ὄντως ἐποιεῖτε. 


οἱ caduceatorem ad me missos pacltionum mentionem facilis et indutias 
petilis, nulla per nos iniuria lacessiti. Veruntamen ego legatis auditis 
annuo postulatis el paralus sum ad faciendas indutias, si quidem qui vo- 
bis non recte consulunt, eos repudiatos qua digni sunt infamia punietis. 
Valete. 

167. Rex Macedonum Philippus δι P. Q. Thebano δι Accepi literas 
vestras, quibus mecum concordiam et pacem revera faceretis. Attamen 


11) ἐπιστροφῆς Vindd. Pall. 12) ἡμεῖς Lind. 13) πρὸς ἐμὲ olim 
Bkk. At vid. Dissen. ad h, 1, Stallb, ad Plat. Gorg. p. 489 E. Mehl- 
horn. Gramm. Gr. I p. 230. Cf. 88. 14. 21. 77. Boeot. II 88. 42 sq. f. 
leg. 5. 222. Etiam ὥς με Nicostr. 8, 7. 14) κήρυκας Σ. LaurS et 


libri plerique omnes. — novia’ Bav (non δ. — κήρυκα Reiskius coni. 
(Vind3, 4?). Pluralem Wunderlichius defendebat ‘propter duas legatio- 
nes.’ At in priore decreto §. 164 ex optimorum, ctiam plurimorum co- 
dicum auctoritate delendum erat κήρυκα καὶ, Pluralis ortus esse vide- 
tur propter sequens σι 15) μνημονεύσετε Vindd. 16) αἰτιῶσϑε cod n. 


17) πεπληγμένοι vulg. — πεπλημμελημένοι Bav. &.° ye ξ. η. Aug2. 4. 
ἐλὴμ 

Alt. AldB. AldV. Less. Vind3. 4, (®. p. r). — πεπλήμμενοι Σ, utraque 

scriptura est calligraphi. — πεπλημελημένοι Laur. 18) ἐκ. τ. πρε- 


σβυτῶν r. Vind4. — τῶν πρεσβευτῶν ἀκούσας Q. u. Man. Ang. 19) 
τούτους Σ. 20) συμβουλεύσαντας Ang2. 21) ἀξιώσατε Augd. — ἐξε.- 
donte T. — ἐξεωσητε Appfr. — ἐξεώσατε AlUT. 22) ἔρρωσϑε om Φ. 

*) Ἑπιστολὴ Θηβαίοις AldT. — Ἐπιστολὴ sine Θηβαίοις Pall. 
(Ἐπιστολὴ. ἀποκρίσεις ἡ Vind3). — Θηβαίοις om Q. Vind3. (uv. v?), — 
Titulum om Aug4, — Ceterum ef. ad titulum § 166. 

167. 1) καὶ τὴν εἰρήνην ἀνανεοῦσϑε (ἀνανεοῦσϑαι Ang.) vulg. — 
ἀνανεοῦσϑε καὶ τὴν εἰρήνην deinde lacunam ©. — καὶ τὴν εἰρήνην 


ἢ 
cum sequente lacuna, in quam sec man scripsit eveveovedar, LaurS, 
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Πυνϑάνομαι μέντοι διότι πᾶσαν ὑμῖν ᾿4ϑηναῖοι προςφέρονται 
φιλοτιμέαν βουλόμενοι ὑμᾶς συγκαταίνους γενέσθαι τοῖς ὑπ᾽ 
αὐτῶν παρακαλουμένοις. πρότερον μὲν οὖν ὑμῶν κατεγίγνω- 
oxov ἐπὶ τῷ μέλλειν πείθεσθαι" ταῖς ἐκείνων ἐλπίσι καὶ ἐπα- 
χολουϑεῖν αὐτῶν τῇ προαιρέσει, νῦν δ᾽ ἐπιγνοὺς ὑμᾶς τὰ 
πρὸς ἡμᾶς ἐξητηκότας ἔχειν εἰρήνην μᾶλλον ἢ ταῖς ἑτέρων 
ἐπακολουϑεῖν γνώμαις, ἤσϑην καὶ μᾶλλον" ὑμᾶς ἐπαινῶ κατὰ 
πολλά, μάλιστα δ᾽ ἐπὶ τῷ βουλεύσασϑαι περὶ τούτων ἀσφαλέ- 
στερον καὶ τὰ πρὸς ἡμᾶς ἔχειν" ἐν εὐνοίᾳ, ὅπερ οὐ" μικρὰν 
ὑμῖν οἴσειν ἐλπίξω ῥοπήν. ἐάν περ ἐπὶ ταύτης μένητε τῆς 
προϑέσεως.") Ἔρρωσϑε. 


audio Athenienses omni studio contendere, ut ipsorum adhortationibus 
suffragemini. Ut igitur prius vos reprehendebam, quod spem, quam illi 
faciebant, essetis amplexuri et eorum institutum secuturi, ita nune post- 
eaquam intellexi malle vos pacem nobiseum habere, quam aliorum sequi 
sententias, sum delectatus et vos quum multis nominibus laudo, tum eo 
potissimum, quod et tutiora consilia sectamini et benivolentiam erga nos 
habetis. id quod non parum vobis momenti allaturum puto, si quidem in 
isto instituto perseverabitis. Valete. 


pergens reliquis omissis: πυνϑάνομαι. — καὶ τὴν εἰρήνηντωσεμοι erte 
pr 2, ante two recens corr viridi (Saec. XV) addidit ὄν. --- καὶ ave- 
νεοῦϑαι τὴν εἰρήνην twceu (PB?) Gercecre Vind4. Hinc et quia in Bekkeria 
lectionis varietate spatium post wor relictum nec correctoris ὅν observa- 
tum erat, olim codicem ® sequens conieci addendum esse εἶρ. πρὸς 
ἐμὲ ποιεῖτε, quum iam Dobracus praeiisset, id quod me fugerat, anno- 
tans: ‘An in Σ᾽ latet ἐποιεῖτε vel worsite?’ Sed postea vidi in J ver- 
sum finitum esse post guoe et verbum continuari literis ete, etiam 
Vind4 idem velle, hine scribendum καὶ τὴν εἰρήνην ὄντως ἐποιεῖτε, 
cnius interpretamentum est ὠνανεοῦσϑε, et ὄν excidit propter praegres- 
sum ἣν. Spengelius, De Phil. III p. 161 in reliquiis Σ᾽ latere posse 
προφομολογεῖτε censuit. Quid ὄντως εἰρήνην ἄγειν etc. tum significet, 
intelligitur e Chers. §. 4 sqq. Ne vero activum offendas, non scriptum 
esse ἐποιεῖσθε, literae h. 1. et legati respiciuntur, nam τὴν εἰρήνην 
ἐποίουν of πρέσβεις. De quo discrimine vid. Wurm. ad Dinarch. ο, 
Dem. §. 50 p. 95. Non fecerunt Thebani tum pacem, sed de concordia 
et servanda pace actum est. 2) μὲν om «. p. r. Vind4. 5. Pall. 38) 
πείσεσϑαι Vindd. 4) τὴν Φ. k. p. 8. ε. & ἡ. Aug4. Less, AldT. Alt. — 


<a Bay (non F?). — De ta πρὸς vide proximum, Cf. 8. 163 et pas- 
sim. 5) “μᾶλλον malim abesse.’ Sauppius. Nos praeferamus μάλα. 
6) καὶ τὰ Mor. pr Σ᾿ LaurS compendio. text Q. vulg. — κατὰ Ald. 
Fel. corr antiq 2 compendio. §. Aug2. Meerm, marg Q. (k. 8. 1. u). 7) 


o 


15 
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168. Οὕτω διαϑεὶς' ὁ Φίλιππος τὰς πόλεις πρὸς ἀλλή- 
λας" διὰ τούτων, καὶ τούτοις ἐπαρϑεὶς τοῖς ψηφίσμασιν καὶ 
ταῖς ἀποκρίσεσιν, ἧκεν! ἔχων τὴν δύναμιν καὶ τὴν Ἐλάτειαν" 
κατέλαβεν." ὡς, οὐδ᾽ ἂν" εἴ τι γένοιτο, ἔτι συμπνευσάντων" 


168. Ita concitatis inter se urbibus Philippus istorum opera, et his 
decretis elatus et responsionibus, adventavit cum exercitu et Elateam 
oceupavit, quasi quidquid accidisset non iam conspiraturi essemus nos et 


πρὸ Q. 8) ἔχει Vindd. 9) ἐν om pr Q, 10) οὐ om Απρ4. 11) 
ὅπερ... δοπὴν om Vindd. 12) προαιρέσεως cod &. — πίστεως ¢t. Ind 
Ald. AldV. AldB. 

168. 1) διατεϑεὶς k. Pal2. διατωθεὶς pr Ὁ, tw delevit corr, 2) 
ὁ om Aug4, 3) ἀλλήλους Ὁ. 4) ἦγεν Augd. 5) ἐλάττειαν Ang. 6) 
κατέβαλεν Man. 7) οὐδ᾽ om pr Pall, corr inseruit post ὧν, 8) ὧν om 
VinddS. 9) ἀναπνευσόντων Taylorus coniecit, de clara sententia haesi- 
tans, securus de constructione vexata, — συμπνευσόντων &. Laurs. vulg. 
(Aldetc. om proxime sequens ἂν). Defendere conabatur Hermann, “Ay p. 184 
ita, ut ad οὐδ᾽ ἂν repeteret συμπνευσάντων e συμπνευσόντων sequente. 
At optimorum librorum (2. LaurS. Aug]. 2. &. 5. Guelf. Vindl. 3. Pal2) 
ἂν tuentium etiam post συμπνευσόντων, et Dionysii H. T. VI p. 743 
particulam post proximum pronomen ponentis auctoritas obstat et talis 
ellipsis inusitata est. Vid. Baeumlin. De Modis p. 358 sq. Quare We- 
berus ad Aristocr. §. 15 defendebat συμπνευσόντων ἂν exemplis et aliis, 
de quibus facile corrigendis vid. not. ad Phil. IIL 8. 70, et Aristogit. I 
§. 68: μήτ᾽ ἂν γενησόμενα. At huius exempli verba, quae ipse olim 
Bekkeri annotatione in errorem ductus in textum receperam, delenda 
sunt secundum 2. Π. Q. Man, Vindl. 4. Aug] etc. merito. nam impu- 
dens, de quo ibi agitur, non potest dicere quae non futura sunt. Re- 
ctissime vero συμπνευσάντων ἂν coniecerunt Elmsleyus Auctar. ad Ari- 
stoph. Acharn, vs. 295; Schaeferus, quamquam ob brevitatenr dictionis 
illum hic non intellexerat; Dobraeus; Baiterus ad Lycurg. p. 131, qui 
observavit: ᾿συμπνευσύντων, inquit, soloecum esse puto, quoniam futu- 
rum verbi xvéw non est rvevow, sed πνεύσομαι᾽; Cobetus Var. Lect. 
p. 92. Optime H. Steph., Elmsleyus et idem ille Cobetus (Mnemos, 1856 
IL p. 190 sq.) Hesychii auctoritate coniecturam confirmaverunt. Lexi- 
cographus enim inter Συμπλάττομεν et συμπνευσμός habet: Συμπλευ- 
σάντων᾽ ὁμονοησάντων. Corrigendum igitur ὁ Demosthenico loco de- 
pravato depravatum verbum Lexici: συμπνευσάντων,, quamvis in aliis 
locis ἄν particulam cum faturi indicativo, infinitivo et participio posse 
construi certum sit. Cf, ad Phil. ΠΙ §. 70. et ad f. leg. 8. 342. Vera- 
que est Baiteri observatio. nam quamquam ἀναπνεύσει quidem in 
Quinti Smyrnaei Posthom. XIII vs. 516 invenitur, apud classicos ta- 
men etiam compositorum futurum πρεύσομαι est, ut apparet ex Eurip. 
Hercul. fur. vs. 885 ἐκπνεύσεται, contra quam Elmsleyi coniecturam 





. 
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av ἡμῶν" καὶ τῶν Θηβαίων. ἀλλὰ μὴν" τὸν τότε συμβάντ᾽ 
ἐν" τῇ πόλει ϑόρυβον" ἴστε μὲν ἅπαντες, μικρὰ δ᾽" ἀκού- 
oad’ ὅμως" ἀναγκαιότατα. 

169. Ἑσπέρα μὲν' γὰρ" ἦν." ἧκε δ᾽ ἀγγέλλων τις ὡς" 


Thebani. Verum qui tumultus in urbe tum fuerit excitatus, nostis qui- 
dem omnes, pauca tamen audite cognitu maxime necessaria. 
169. Vespera erat, venerat quidam ad Prytanes nuntians. Elateam 





nemo codicum stribliginem ἐκπνεύσατε vel ἐπνεύσατε tuetur. 10) ὑμῶν 
vulg. — ἡμῶν 2. LaurS. yeg. 7. Φ. Augl. 4. &. s. Vind3. 5, Pall. 2. 


Dionysius. — ἡμῶν F. Vindl. 11) μὴν καὶ cod ε. 12) ἐν om Augl, 
Κ r,s. Gnelf. Vindl. Pal2. Apsines Rh. T. IX p. 506 W. Taylorus et 
Schaeferus delendum putaverunt. Cf. 8. 188: τὸν τότε τῇ πόλει περι- 
στάντα κίνδυνον, in quo loco a Longino landato nonnulli codd. ἐν τῇ 
habent. ‘Schaeferus omnino suspicatur sic scriptum fuisse a Demosthene: 
τὸν tore συμβώντα ϑόρυβον τῇ πόλει, ut 8. 176 τὸν ἐφεστηκότα κίν- 
Svvov τῇ πόλει legatur, et 8. 220 τὸν κατειληφότα κίνδυνον τὴν πόλιν. 
Verum exempla in talibus nihil probant. nam probe novit Schaeferus 
utramque collocationem bonam esse pro ratione sententiae. sententia 
regit collocationem verborum. Dicit vero orator τὸν τότε συμβάντα ἐν 
τῇ πόλει ϑόρυβον, (ut postea ϑορύβου πλήρης ἦν ἡ πόλις) quod hic 
multo γραφικώτερον, ubi has res describit.’ Dissenius. 13) ἀλλὰ 
μὴν τὸν τῇ πόλει συσταϑέντα τότε ϑόρυβον Tiberius Rh. T. VIII p. 
ὅ12, 14) ὧν tanquam post δ᾽ inserendum marg Urb. 15) μου Tiber. 
16) ὅμως, αὐτὰ τὰ ναγκ. vulg. — αὐτὰ τὰ om pr Σ᾽, viridi colore 
recens addidit. om ambo vocabula pr LaurS, sec add αὐτὰ sine arti- 


cula, — aure sic habet Pall. — τὰ aveyx. sine αὐτὰ Tiberius, Vindd. 
— μικρὰ, αὐτὰ τὰ ὧν. i. q. weniges, gerade nur das nothwendigste. 
μικρὰ... aveyx. i, q. weniges sehr nothwendiges. Sic utramque una 
notione comprehensum sed loco separatum yocabulum suam gravitatem 
obtinet. 

169. 1) μὲν om Pall. — Pro ἕσπέρα Gregor. Cor. Rh. T. VII p. 
1271 W. ἡμέρα. 2) γὰρ om. Κα, Pal2. Cf. Charit. I, 3 init. Initium 
loci classici citavit Longinus Sublim. cap. 10. 3) ἤδη Tiberius Rb. 
T. VII p. 572 W.-(ex ἦν ἧκε ortum). 4) ἀγγέλων Aldete, Q. 5. 
Pal2, Urb. Man. Ang. Theon. Progymn. II. Rh. T. I p. 167 ante Walz. 
— ἀγγελῶν Vindd, Pall, — ἀγγέλλων Σ. LaurS. vulg. Theon. Progymn. 
Walzii. Hermog. Rh. T. ΠῚ pp. 272. 299. 303. Schol. in Hermog. 
ΤΙ ὙΠ p. 947 W. Anonym. Be Figuris Rh. T. VII p. 648 W. 
Gregor. Cor, Strab. IX, 3, 15 p.424 A, Etiam metrum traditur Castor, 
De Metris Rh. T. ΠῚ p. 717. — ἀπαγγέλλων Bay. n. Cf. Diodor. XVI 
cap. 84. — ἧκεν ἀγγέλλων τις et ἧκεν ἄγγελος τις idem quidem signi- 
ficat (de literarum harum confusione vid. Orvill. ad Char. 1. ¢.), sed 


25 


285 


al 


222 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


τοὺς πρυτάνεις, ὡς Ἐλάτεια κατείληπται." καὶ μετὰ ταῦτα, of 
μὲν εὐθὺς ἐξαναστάντες μεταξὺ δειπνοῦντες τούς τ᾿ ἐκ τῶν 
σκηνῶν τῶν κατὰ τὴν ἀγορὰν ἐξεῖργον καὶ τὰ γέρρ᾽ ᾿ ἐνεπίμ- 
πρασαν, οἵ δὲ" τοὺς" στρατηγοὺς μετεπέμποντο" καὶ τὸν 
σαλπικτὴν ἐκάλουν, καὶ ϑορύβου πλήρης ἦν ἡ" πόλις. τῇ 
δ᾽ ὑστεραίᾳ, ἅμα τῇ ἡμέρᾳ, οἵ μὲν πρυτάνεις τὴν βουλὴν 
ἐκάλουν εἰς τὸ βουλευτήριον, ὑμεῖς 8°" εἰς τὴν" ἐκκλησίαν 
ἐπορεύεσϑε." καὶ πρὶν ἐκείνην χφηματίσαι καὶ προβουλεῦσαι 
πᾶς ὁ δῆμος "" ἄνω καϑῆτο. (1 70) καὶ μετὰ ταῦτα, ὡς ἦλθεν' 
ἡ βουλὴ καὶ ἀπήγγειλαν of πρυτάνεις τὰ προρηγγελμέν᾽ ἕαυ- 
τοῖς" καὶ τὸν ἥκοντα παρήγαγον κακεῖνος εἶπεν, ἠρώτα" μὲν 
ὁ Ce τίς ἀγορεύειν βούλεται; παρῇει δ᾽ οὐδείς. πολλά- 

* δὲ τοῦ κήρυκος ἐρωτῶντος οὐδὲν" μᾶλλον ἀνίστατ᾽ οὐ- 


esse occupatam. post haec alii statim a coena surgentes circumforaneos 
e tabernis expellebant et crates (cancellos) incendebant, alii imperatores 
accersebant et tubicinem vocabant, et tumultu referta erat urbs. postri- 
die, primo diluculo, Prytanes senatum in curiam vocabant, vos in contio- 
nem ibatis, ac priusquam senatus deliberasset ac decrevisset, universus 
populus in superiore loco sedebat. (170) et post, ut venil senatus et Pry- 
lanes ea, quae ipsis nuntiata fuerant, renuntiaverunt et nuntium produxe- 
runt isque nuntiavit , praeco interrogabat ‘Quis contionem habere vult?? 
nemo prodibat, saepius interrogante praecone, nihilo magis surgebat 


hie loco τὰς articulus ante οἰγγέλλων addendus foret et structura non 
tam bene procederet, unde pendeat wg, — (δέ τις ἀγγέλλων Sopater 
Rh. T. IV p. 745). 5) εἰς Augd. — ἐς Gregorius. 6) Ἐλάτειαν κατεί- 
Ange cod £ Cf. 8. 175. -- Ἐλάτειαν Φίλιππος καὶ ἑξῆς Sopater. — 
Proximum εὐθὺς om Gregorius. 7) ἔργα Ven. η. Vindd, pr Pall. 
Vid. Prolegg. Gramm. §. 114. 8) of μὲν... of μὲν nuper Bekkerus. 
item §§. 93. 143, 151. f. leg. 88. 23. 32. 136. Lept. 88. 74. 123, passim. 
Vid. Reiz. De Acc. Inclin. p. 5 sq. ibiq. Eustathius. At ef. Buttmann. 
Gr. T. I p, 299 2dae, 9) τοὺς om ὦ, Ang. 10) κατεπέμποντο t, 
11) σαλπιγκτὴν vulg. — σαλπικτὴν Fel. &. pr Laur8, (in quo ze finit 
versum). Δ᾽ TY, ® Aug4. Urb. Vid. Dindorf. in Stephan. Thes, s. v. 
12) ἡ om Vind5. 13) δ᾽ om Ang. 14) τὴν om operae Herwag. 


αι 
15) ἐπορεύεσϑε Σ, αἱ viridi colore recens corr. superscripsit. — éxo- 
ρεύεσθϑαι pr Q. 16) πᾶς ὁ δῆμος om Vindl. 


170. 1) εἰσῆλθεν vulg. — ἦλϑεν Σ΄ LaurS. ες & Angl. 2.4. ks. 
Vindl. 5. Pal2. Urb. 2) αὐτοῖς Augl. 4. kr. εν, Vindl. Pal2. 3) ἐβόα 
Anonym. Rh. Τὶ VII p. 499. Vulgatum tuctur etiam Aristid, Or. XXTIT 
ΤΟΙ p. 277 [ebb. = p. 449 Dind, 4) πολλάκι Υ, 5) ov μὲν Vindd, 
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δείς, ἁπάντων μὲν τῶν στρατηγῶν" παρόντων. ἁπάντων δὲ" 
τῶν" ῥητόρων, καλούσης δὲ τῇ κοινῇ πατρίδος φωνῇ " τὸν 
ἐροῦνϑ᾽ ὑπὲρ" “σωτηρίας. nv" γὰρ ὁ κῆρυξ κατὰ τοὺς νό- 
ἑους φωνὴν ἀφίησι, ταύτην κοινὴν τῆς πατρέδος δίκαιόν 
ἐστιν "" ἡγεῖσθαι." (171) Καίτοι, εἰ' μὲν τοὺς" σωθῆναι τὴν 
πόλιν βουλομένους παρελθεῖν" ἔδει, πάντες ἄν" ὑμεῖς." καὶ 


quisquam, praesentibus omnibus imperatoribus, omnibus oratoribus, et 
patria communi voce requirente aliquem, qui de salute dissereret. quam 
enim praeco vocem ex institute legum edit, Jbaec iure communis est pa- 
triae vox existimanda. (171) Quod si surgendum fuisset iis qui rempubli- 
cam salvam voluissent; omnes vos ceterique Athenienses consurrexisselis 


6) Hic tres literae sunt erasae in 2. 7) ἁπάντων om pr Σ᾿ pro- 
pter praegressa, addidit antiq. 8) δὲ καὶ p. 9) τῶν om Q. 10) κα- 
λούσης δὲ τῆς κοινῆς" τῆς πατρίδος φωνῆς LaurS. vulg. — xed. δὲ τῆς 
χοινῆς πατρίδος φωνὴι Σ, non aliter, — καλ. δὲ τῇ κοινῇ τῆς πατρί- 
δος φωνῇ Λυρὶ, 2. k. 5. Vindl. Pal2. Idem voluit p, qui, ut partim 
etiam Σ᾿, terminationibus male aequatis sic: xwd. δὲ τῆς κοινῆς πατρίέ- 
dog φωνῆς, quod recéperunt Turice. Saltem addendus foret articulus 
τῆς, quin quisque τῆς κοινῆς πατρίδος continuaret, quamquam alias 
πατρίς sine articulo usurpari potest. Vid, ad 8. 242. — xad. δὲ τῆς 
πατρίδος τῇ χϑινὴ φωνῇ ye marg antiq 2. ye ®. Vind3. 4. Recepit Bek- 
kerus. Sed ordo verborum in textu 2 et in familia Augli est exquisitior, 
quo notiones καλούσης κοινῇ et πατρίδος φωνῇ separatae graviores fiunt, 
quare a Reiskio receptus. — Vulgatam lectionem Wunderlichius restituit, 
quod vehementer miratur Schaeferus. iure: nam ‘gravior sententia, ubi 
patria vocat, quam vox patriae.’ Dissenius. Non sentio ‘vulg. fortio- 
rem esse’, ut Harlesius censuit. κοινῆς falsum esse ostenditur sequen- 
tibus, wnde apparet adiectivum pertinere ad φωνὴν, non construendum 
esse τῆς xoiviis πατρίδος, nec καλούσης τῆς φωνῆς. Cf, Pseud. Platon. 
Epist. @ p. 358 A: καλούσης δὲ τῆς πατρέδος πρὸς τὰ κοινά. Etiam 
Cicero (Catil. I cap. 7) aperte imitans locum ‘si patria loquatur’, non 
adhibuit adiectivum communis nisi aliis additis: ‘patria, quae communis 
est omnium nostrum parens.’ 11) ὑπὲρ τῆς coni. Reiskius. non opus. 
Cf, Phil. IV 8. 56: ὅσ᾽ ἂν εἰς σωτηρίαν δαπανῶμεν. 12) ef Alexander 
Rh. T. VIIL p. 462. —- ἦν Vindd, 13) κατὰ τοὺς νόμους om Vindl., 
14) κοινῇ Pal2. 15) ἐστιν om F. Δ αν v. y. Q. Pall. Man. Ang. Ale- 
xander, 16) qv... ἡγεῖσϑαι delenda iubebat Dobraeus verba, quo- 
rum sententiam non multum abesse ab ridiculo indicabat Dindorfius. 
Equidem puto, si abessent ea, non clare intelligi potuisse, quae com- 
munis vox patriae esset, populine, an magistratus, an cuins. Notio 
autem ea efferenda erat, quia ad omnes officium illud pertinebat commune. 

17. 1) εἰ corr Q. 2) τοῦ Ald. r. Vindl. Pal2. 3) παρεισελθεῖν 
cod 9. 4) πώντας Pal2. 5) avomr. 6) ἡμεὶς Aug4. 
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15 of ἄλλοι ᾿4ϑηναῖοι,ἷ ἀναστάντες ἐπὶ τὸ βῆμ᾽ ἐβαδίξετε. πάντες 
γὰρ εὖ" οἷδ᾽ ὅτι σωϑῆναι αὐτὴν ἐβούλεσϑε." εἰ δὲ τοὺς πλου- 
σιωτάτους᾽ of τριακόσιοι. εἰ δὲ τοὺς ἀμφότερα ταῦτα καὶ εὖ- 
voug τῇ πόλει καὶ πλουσίουρ᾽ οἵ μετὰ " ravra'' τὰς μεγάλας 
ἐπιδόσεις ἐπιδόντες."ἢ καὶ γὰρ εὐνοίᾳ καὶ πλούτῳ τοῦτ᾽ " 
ἐποίησαν. (172) ἀλλ᾽ ὡς ἔοικεν, ἐκεῖνος ὁ καιρὸς, καὶ ἡ 
ἡμέρα κείνη.) οὐ μόνον εὔνουν καὶ πλούσιον ἄνδρ᾽ ἐκάλει, 
ἀλλὰ καὶ παρηκολουϑηχότα τοῖς πράγμασιν ἐξ ἀρχῆς ," καὶ 
συλλελογισμένον deta, τίνος ἕνεκα ταῦτ᾽ ἔπραττεν ὁ Φέ- 
λιππος καὶ τί βουλόμενος. ὁ γὰρ μὴ ταὐτ᾽ " εἰδὼς μηδ᾽ " ἐξη- 
τακὼς πόρρωϑεν ἐπιμελῶς ,ἷ οὔτ᾽ εἰ" εὔνους ἣν οὔτ᾽ εἰ πλού- 


2 


te 
o 


et ad suggestum accessissetis. omnes enim, bene scio, incolumem esse eam 
volebalis. sin ditissimis; trecenti. sin quibus ulraque haec suppetunt, 
quod et reipublicae consultum cupiunt et divites sunt; ii debebant qui 
postea magna largiti sunt, id quod propter benivolentiam et divitias fe- 
cerunt. (172) Sed opinor, illud tempus et illa dies non modo bene cu- 
pientem et locupletem virum vocabat, sed etiam in rebus illis ab initio 
versatum et meditatum recte, qua de causa Philippus illa ageret et quid sibi 
vellet. Quas res qui ignorabat et non multo ante pervestigaverat accu- 

7) καὶ of ἄλλοι ᾿Ιϑηναῖοι delenda iubet Benseler. Hiat. p. 95. 
Usitatior formula hiatum permittebat, 8) γὰρ ev LaurS. yulg. — εὖ 
om pr 2, add antiq. (Pal2. Man.). 9) ἡβούλεσϑε Augl, Vindl. 3. 4. 
Pal2. Man. (F. T. Φ. Κ᾿ p. τ. 8. {τ ὦς 0?) 10) μὲν Ang. 11) wera 
ταῦτα Reiskius uncis inclusit. At h. 1. est i. q. ‘post Elateam occu- 
patam ortumque Athenis tumultum.’ Schaeferus. Post superius ταῦτα 
commatis signum delendum esse merito iussit Classenius noster in Ia- 
cobs. Atticis XXXII, quia ἀμφότερα ταῦτα adverbii modo inter arti- 
culum et eius adiectiva interpositum est. 12) ἐπιδιδόντες Aug2. 13) 
ταῦτ᾽ Vindl. 7. 


172. 1) καὶ om Urb, 2) καὶ ἡ ἡμέρα κείνη om Hermog. 
T. Ul p. 422, et Gregor. Cor, Rh. T. VIL p. 1271 W. 3) παρῆκ. 
ἐξ ὠρχῆς toig mo. μάλιστα Hermog. 1) ὀρϑῶς etiam J. Laurs, 


ut vulgo, h. 1. habent, non, ut propter Bekkeriam Berolinensis Ed. an- 
notationem aliquando erravi, post ἐξ ὠρχῆς, sed εξαρχης ante ὀρϑῶς Σ 
male repetiit, attamen linea antiqui atramenti traducta deleyit, et ad- 
verbio ὀρϑώς adpictus est asteriscus. Item in LaurS bis apparet ἐξ 
ἀρχῆς, sed prius (ante καὶ ovdd.) est deletum recentiore atramento. ὃ) 
ταῦτ᾽ habet Pall in marg. 6) μήτ᾽ vulg. — μηδ᾽ Σ. LaurS, Augl. 
k. 5. Vindl. 3. 4. 5. Pall. 2 7) πόρρωθεν ἐπιμελῶς LaurS. vulg. — 
ἐπιμελῶς om pr Z, add antiq. Superfluum potest videri post ἐξητακὼς 
πόρρωθεν, respondens superior’ παρηχολουϑηκότα τοῖς me. 8) οὔτε 
sine ef Bay, 
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610g, οὐδὲν μᾶλλον ἤμελλεν 6 τι χρὴ ποιεῖν elosoPat,” οὐδ᾽ 
ὑμῖν ἕξειν συμβουλεύειν (113) Ἐφάνην τοίνυν οὗτος ,' ἐν 
ἐχείνῃ τῇ ἡμέρα, ἐγώ, καὶ παρελθὼν εἶπον εἰς ὑμᾶς," ἅ μου 
δυοῖν ἕνεκ᾽ ἀκούσατε προρχόντες" τὸν νοῦν, ἑνὸς" μέν, ἵν᾽ 
εἰδῆτε, ὅτι μόνος τῶν λεγόντων καὶ πολιτευομένων ἐγὼ τὴν 
τῆς εὐνοίας τάξιν ἐν τοῖς δεινοῖς οὐκ ἔλιπον." ἀλλὰ καὶ" λέ- 
yor καὶ γράφων ἐξηταξόμην τὰ δέονθ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν" ἐν αὐτοῖς 
τοῖς φοβεροῖς, ἑτέρου δέ, ὅτι μικρὸν ἀναλώσαντες ' χρόνον 
πολλῷ" πρὸς τὰ λοιπὰ τῆς πάσης" πολιτείας ἔσεσϑ᾽ "" ἐμπει- 
ρότεροι." (174) Εἶπον τοίνυν ὅτι ᾿ Τοὺς μὲν ὡς ὑπαρχόντων 
Θηβαίων Φιλίππῳ" λίαν ϑυρυβουμένους ἀγνοεῖν τὰ παρόντα 


rate, sive benivolus sive dives esset, nihilo magis sciturus erat, quid aut 
agendum aut suadendum vobis esset. (173) Is igitur illo die exstiti ego, 
Οἵ progressus ad vos ea dixi, quae me referentem duabus de causis altente 
audiatis velim, tum ut scialis me solum ex oratoribus et in republica ver- 
santibus benivolentiae stationem in periculis non deseruisse, sed manifesto 
et dixisse et rogasse pro vobis in ipsa trepidalione quae opus fuerunt, 
tum quod exiguo impenso tempore in posterum lotius reipublicae admi- 
nistrandae multo erilis peritiores. (174) Dixi igitur haec: ‘Qui nimis for- 
midant Thebanos Philippi ministros esse, ii videntur mihi praesentia ne- 


9) εἴσεσϑε Σ, antiq ae superscr. — ἔσεσϑαι Q. Ang. 

173. 1) ovrag LaurS. — om Q. — ‘Scilicet quem 6 καιρὸς ἐκά- 
λει. Secus interpretatur Wunderlichius male iungens οὗτος ἐγὼ ad p. 
297, 6.’ Schacferus. ‘Recte Schacferus, at tum quid ἐγὼ sibi velit, 
minus est perspicuum. videtur a librariis ad explicandum οὗτος additum 
esse.’ Benselerus, Hiat. p. 95. Intellige ἐγὼ (gravitatis causa in 


, τ " προς swe ae 
fine positum) ἐφάνην οὗτος ὧν. 2) pie Bay. — πρὸς Vind4. 3) ἡμᾶς 
Q. Ang. 4) ἅμα pro ὦ pov Bay. '5) προσέχοντες vulg. — προσχόν- 


τες Σ. LaurS. (Vind3. 4), — προσσχόντες ©. Aoristus magis convenit 
aoristo ἀκούσατε, quam pracsens, 6) ἕν Pal2. 7) ἐδῆτε Vind5. 8) 
ἐξέλιπον Vindl. 9) καὶ om r. 10) ἡμῶν Q. 11) ὠνακλώσαντες 


Ang. 12) πολλῷ T. 13) τῆς πάσης ἄλλης Aug2. ε. Otiosum est 
ἄλλης post πρὸς τὰ λοιπὰ. — πάσης τῆς Φ. — τῆς ἄλλης sine πάσης 
k. Aug4. Pal2. --- τῆς sine adiectivo Guelf. Ὑ πὰ], 14) ἔσεσ pr QO. 
15) πολιτείας ... ἐμπειρότεροι om Vind5, sed spatio relicto. 

114... 1) τῶν Θηβαίων Ang2. corrBav (non F). &. ἡ. συ. 2) φέλων 
ante Φιλίππῳ vulg., quam continuationem syllabarum primarum etiam 
scholiasta observavit. — post Φιλέππω Augl.k. 4. Vindl. 3. 4. Pal2, — 
ante Θηβαίων LaurS. — om &. Tiberius Rh. Τὶ VIII p. 570 sq. quam- 
quam hic rhetor vitiose scripsit locum: εἶπον τοένυν ὡς μὲν ὑπαρχόν- 

DEMOSTH. 15 


15 


20 


220 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


πράγμαϑ᾽ ἡγοῦμαι. εὖ γὰρ᾽ * οἵδ᾽ ὅτι. εἰ" τοῦϑ᾽ οὕτως ἐτύγχα- 
νεν ἔχον, οὐκ ἂν αὐτὸν ἠχούομεν" ἐν ᾿Ελατείᾳ ἢ ὄντα, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τοῖς ἡμετέροις ὁρίοις." ὅτι μέντοι, ἵν᾽" ἕτοιμα ποιήσηται" 

τἀν Θήβαις." ἥκει, σαφῶς ἐπίσταμαι. ὡς τς ἔχει᾽ ἔφην 
“cadre,” ἀκούσατέ μου. (175) Ἐκεῖνος ὅσους' ἢ πεῖσαι χρή- 
μασι Θηβαίων. ἢ ἐξαπατῆσαι ἐνὴν «" ἅπαντας" δ evroémorat,' 
τοὺς δ᾽ ax’ ἀρχῆς ἀνθεστηκότας αὐτῷ καὶ νῦν ἐναντιουμέ- 
νους" οὐδαμῶς πεῖσαι δύναται. τί οὖν βούλεται. καὶ τένος 
ἕνεκα τὴν Ἐλάτειαν κατείληφεν; ἵνα" πλησίον δύναμιν δείξας 


gotia non intelligere. satis enim scio nos, si id ita se haberet, eum non 
Elateae, sed in nostris versari finibus audire. verum ut Thebanos sibi 
conciliaret, eum venisse compertum habeo. quomodo autem haec, in- 
quam, se habeant, audite ex me. (175) Ile quos Thebanorum vel allicere 
pecunia vel decipere licuit, omnes paratos habet, sed qui principio illi 
restiterunt et adhuc adversantur, nequaquam eos commovere potest. Quid 
igitur sibi vult et quamobrem Elateam occupavil? ut e vicinia osltenso 


tov Θηβαίων Φιλίππῳ λίαν ϑορυβουμένων, tamen ut exemplum ellipsis 
citavit. ἐλλεέπει γὰρ τὸ φίλων καὶ συμμάχων. Non est quidem ellipsis, 
sed ὑπάρχειν τινί est i. q. praesto esse alicui, servire, favere, adiuvare 
ete. Cf. f. leg. 88. 54. 118, licet possint addi notiones describentes, ut 
f. leg. 8. 140: αὐτοὶ μὲν οὖν ὑπώρχειν αὐτῷ φίλοι καὶ ξένοι. Vid. 
Wyttenbach. ad Sel, Hist. p. 381. interr. ad Xenoph. Exped. I, 1, 4. 
Certe h. 1. inculcatum esse φίλων Tiberius ostendit. Cf. ibid, Boisson. 
3) δ᾽ Vindl. 4) εἰ om pr Urb. ὃ) ἔχων" pr Augl. 6) ἠκούσαμεν 
Vindd, — ἠκούαμεν Pall. 7) Ἐλατείᾳ νῦν Augl. (Aug4?). ε. Guelf. 
k. r,s, Vindl. Pal2. Benselerus Hiat. p. 93 restituendum esse iubet, 
At est narratio, in qua Demosthenes hiatum non omnino evitabat. 8) 
Georg Vindd. 9) ἐὰν Wolf. 10) ποιήσητε LaurS (τε lineolis pallidis 
deletum), Q. v. Vind3. Man. pr Urb. Ang. — ποιήσετε Meerm. y. — 
11) τὰ ἐν Θήβαις Σ. Augl. 4. marg Bav (non Δ). AldT. Vind3. 4. Pal2. 


ed 
Urb. (T. Φ. kor. 5. tv). — τὰ ἐν Θηβαίοις vulg. — τὰ PE τις LaurS, 
initium est in erasis et Bad superscriptum antiq atramento, voluit ἐν 
Θήβαις. prima habuerat ev (aut συν) ϑήκαις. 12) ἔφην ταῦτα 2. — 
ταῦτα ἔφην vulg. 

175. 1) ὁπόσους AldT. Υἱπάδ. Pall. 2) ‘Fort. av ἐνὴν scriptam 
erat, additur enim ipsum contrarium, vid. Kuehner. Gr. Gr. 8. 821 not. 
3.’ Benselerus, Hiat. p. 95. Non offendere hiatum a ante vocalem 
monui ad §. 111. 3) ἅπαντα Augd. 4) ηὐτρέπισε marg Ὁ (text vul- 
gatum ηὐτρέπισται). --- ηὐτρέπησε Augd. — εὐτρέπισται Σ. text Laurs, 
marg antiq: ηυτρέπιστε compendio extremo. — (ἐπα ρχῆς sic m. sec? 
Laur8.) δὴ) ἐναντιωμένος Vindd, Pall. — Inferius εἵνεκα LaurS. 6) 
ἵνα om vulg. infinitivis ἐπῶραι, ποιῆσαι, καταπλῆξαι pleramque seriptis, 
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καὶ παραστήσας᾽ τὰ ὅπλα τοὺς μὲν ἑαυτοῦ" φίλους ἐπάραι καὶ 
ϑρασεῖς ποιήσαι .". τοὺς δ᾽ ἐναντιουμένους καταπλήξαι.," ἵν᾽ ἢ 
συγχωρήσωσι φοβηϑέντες ἃ νῦν οὐχ ἐθέλουσιν, ἢ βιασϑώσιν. 
(176) Εἰ μὲν τοίνυν προαιρησόμεϑ᾽ ἡ ἡμεῖς᾽ ἔφην ‘ ἐν τῷ παρ- 2 
ὄντι, εἴ τι δύρκολον πέπρακται Θηβαίοις πρὸς ἡμᾶς τούτου 
μεμνῆσϑαι καὶ ἀπιστεῖν αὐτοῖς' ὡς ἐν τῇ τῶν ἐχϑρῶν οὖσι 
μερίδι" πρῶτον μὲν ay εὔξαιτο" Φίλιππος ποιήσομεν, εἶτα φο- 
βούμαι μὴ" προςδεξαμένων τῶν νῦν ἀνθεστηκότων αὐτῷ" 287 
χαὶ μιᾷ γνώμῃ πάντων" φιλιππισάντων εἰς τὴν ᾿“ττικὴν ἔλ- 
Pao ἀμφότεροι. av" μέντοι" πεισϑηῆτ᾽ ἐμοὶ " καὶ πρὸς τῷ "ἢ 


exercitu armisque admotis et suos amicos erigeret atque confirmaret, et 
adversarios percelleret, quo aut prae metu ea, quae nunc nolunt, conce- 
derent, aut cogerentur. (176) Quod si, inquam, in praesentia, si qua re 
Thebani vos offenderunt, eius meminisse et iis, ut qui cum hostibus fa- 
ciant, diffidere instituemus; primum quod optarit Philippus faciemus, 
deinde vereor, ne, qui nunc i adversantur, cum eo se coniungant et 
omnes uno animo Philippo studeant atque in Atticam veniant utrique. 


aut varie ut LaurS. Vindl. 4: ἐπάραι ... ποιῆσαι... καταπλῆξαι. — 
2 exhibet: ἕνα... ἐπᾶραι... ποιῆσαι. -— ἵνα tuetur etiam ®. item 
pr LaurS, in quo punctis notavit man sec. 7) περιστήσας coni. Reiskius 
Ind. s, v. Παριστάνειν. Non cinxit Thebas Philippus, sed admovit 
copias. 8) αὑτοῦ Vindl. — αὐτοῦ Pal2. 9) Oe. ποι. καὶ ἐπ. vulg, 
ἐπ. καὶ Og. ποι. Σ. LaurS. Augl. 2. 4. Scrimg. Vindl. Pal2. (k. 8). 
“Enaigery debilius, alternm fortius est, et infirmiora praemitti, robu- 
stiora subsequi solent.’ Reiskius. Etiam numerus hic suavior videba- 
tur Reiskio et Harlesio. est certe plenior. 10) καταπλῆξαι om pr Σ᾽ 
in ultima columnae linea negligenter, add antiq. Hace negligentia 
in extrema columna aliquoties in 2 occurrit, ut ἔξω Phil. II 8. 35, 
δευτέρων ἑκατόν, πέντε καὶ τῶν τρίτων Exardy πέντε Symm. §. 18, 
176. 1) οὖν LaurS. valg. — τοίνυν Σ. (Vindd). 2) προαιρεϑησό- 
pete QO. Vindl. 3) ὑμᾶς Vindl. 4) αὐτοὺς pr Urb. --- Citant Απροᾶ 


, , wy tb 
Bkk. p. 121 5. v. πιστεῖν. 5) evgero Pall. — evgero 2, at est corr 
antiqui. — Superius ἂν de meo, libri ἃ ἂν. 6) μὴ om Aug4, 7) ὧν- 


ϑισταμένων Augd. — ἐναντιουμένων marg Pall. 8) αὐτῷ Bav (non F). 
‘Malim αὐτὸν, quia προςδεξαμένων magis αὐτὸν additum flagitat, quam 
ἀνθεστηκότων flagitat αὐτῷ." Reiskius. At cf. §. 162, 9) πάντων 
αὐτῶν s. — om Aug2. 10) ἣν Bekkeria Berolinensis errore. 11) μὲν 
τοίνυν Aug4. 12) πεισϑὴτέ μοι vulg. Reiskius correxit, ut est in 
LaurS. Pal2: πεισϑῆτ᾽ ἐμοὶ. -- Οπισϑήτέμοι Σ. Vindd. Pall. 13) τὸ 
γιπάδ. Urb. 
15* 


eo 
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σκοπεῖν ἀλλὰ μὴ φιλονεικεῖν" περὶ ὧν av’ λέγω yéevnode’'® 
οἶμαι καὶ τὰ δέοντα λέγειν δόξειν " καὶ τὸν ἐφεστηχότα κίν- 
δυνον τῇ πόλει" διαλύσειν. (177) Τί οὖν φημὶ δεῖν; πρώ- 
tov' μὲν τὸν παρόντ᾽ ἐπανεῖναι φόβον, εἶτα" μεταϑέσϑαι καὶ 
φοβεῖσϑαι πάντας" ὑπὲρ Θηβαίων. πολὺ γὰρ τῶν δεινῶν 
εἰσὶν" ἡμῶν" ἐγγυτέρω, καὶ προτέροις αὐτοῖς ἐστὶν" ὁ κίν- 
δυνος." ἔπειτ᾽ '" ἐξελθόντας Ἐλευσῖνάδε" τοὺς ἐν ἡλικίᾳ καὶ 
τοὺς "2 ἱππέας δεῖξαι πᾶσιν ὑμᾶς " αὐτοὺς ἐν τοῖς ὅπλοις Ov- 


Verum si mihi pareatis et in iis quae dixero considerandis potius quam 
exagitandis silis oceupati; arbitror fore, ut et recta dicere videar et im- 
minens reipublicae periculum propulsem. (177) Quid igitur faciendum esse 
dico? primum praesentem metum remittendum, deinde mutata sententia 
Thebanis omnino esse metnendum, ut qui cladibus sint quam nos multo 
propiores, et periculo priores exposili. tum iuvenes et equites Eleusinem 
esse educendos, ut ostendatis omnibus vos ipsos esse in armis, quo, 

14) φιλονικεῖν QO. 15) ἂν om Augd. Urb. 10) γενήσεσϑε T. Φ, 
p. Urb. — μεμνήσεσϑε Vind4. 17) ἕξειν coniecit Ranchenstein. Diar. 
Antiq. 1851 p, 431, quia non videri yvolucrit Demosthenes rectum dicere, 
sed κεῖτο, At supplendum est ὑμῖν, ut vobis placeat ad decernen- 
dum. — Ante δέοντα LaurS om τὰ, 18) τῇ πόλει κίνδυνον Bay (non 
Ff). Transposuit verba Reiskius. At cf. 88. 190. 197. 220, Vid. Prolegg. 
ad Hegesippi Prolegg. p. 9. Adde Dissen. ad 8. 293. Frank. in Iahn. 
Annall. 1835. Τὶ XIV Fasc. 2 p, 213 sq. Eiusd. Quaest. Aeschin. p. 
15 sq. Fittbogen. in Diar. Schol. 1832 IL No. 36 p. 284 ad Neaer. 8. 7. 
Schaefer. ad p. 323, 13 et ad Aphob. II §. 20, Bornemann. ad St. Lucae 
Evang. XIX vs. 38. 

111. 1) τί οὖν φημί, δεὶν (δεῖ Obs. AldV) πρ. vulgo, nisi quod 
φημί" δεῖν, xo. Mor. — τί οὖν φημι δεῖν; me. Fel. Augl. — δεῖν om 
Guelf. Vindl. — πρῶτον om pr Pall. — τί οὖν φημὶ δεῖν" πρῶτον 2. 
LaurS. 2) εἶτα καὶ Aug4. Pal2. &. δ. 3). ‘Del. καὶ φοβεῖσϑαι et leg. 
πάντα scil. τὸν φόβον" quaerit Dobraeus, Reiskius quidem supplevit 
τὸν φόβον ad μεταϑ. At si cum Schaefero absolute dictum esse intel- 
ligimus, sequentia explicando necessaria sunt. 4) πολλοὶ Pal2. 5) εἰ- 
civ om Vindd, Pall. 6) ἡμῶν om LanrS, vulg. — habent 2. ye Φ. 
Aug]. 4, ἃ. r,s. Gnelf. AldT, Pal2, Man. — ὑμῶν Vindl, marg Pall, 
et post ἐγγυτέρω Vind5. 7) πρότερος coni. Taylorus temere. 8) ἐσϑ᾽ 
Augl. εν ἀν γ s. Vindl. Pal2, — ἐστὶν 3. ye Φ (Ang2. 4. Guelf?). — 
om LaurS. vulg. 9) ὁ κένδυνός ἐστιν ἡμῶν IndAld. 10) εἶτα IndAld. 
11) ἐλευσίναδε Σ΄. marg sec man LaurS. vulg. — édevoivade pr LaurS. 
Vind3. — ᾿Ἐλευσινάδε nuper Bekkerus et Koechlius, nescio qua ra- 
tion probandum. — De Ἐλευσῖνάδε, nunc etiam in Meinekii Steph, 
Byz. recepto, vid. Gittling. Accent. p. 356 sq. Cf. 8. 184 not. 9. 
12) τοὺς om Vind3. 13) ἡμᾶς Aug2. ΚΑ. Pal2. ε. 
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τας, ἵνα τοῖς " ἐν Θήβαις φρονοῦσιν τὰ ὑμέτερ᾽" ἐξ ἴσου γένηται 
τὸ παρρησιάξεσϑαι " weg" τῶν δικαίων, ἰδοῦσιν ᾿ ὅτι, ὥςπερ 
τοῖς πωλοῦσι Φιλίππῳ τὴν " πατρίδα πάρεσϑ᾽ ἡ" βοηϑήσουσα 
δύναμις ἐν Ἐλατεία, οὕτω rots” ὑπὲρ τῆς ἐλευϑερίας ἀγωνέ- 
ξεσϑαι βουλομένοις ὑπάρχεϑ᾽ ὑμεῖς ἕτοιμοι καὶ βοηϑήσετε," 
éav™ τις ἐπ᾽ αὐτοὺς ἴῃ. (178) Μετὰ ταῦτα χειροτονῆσαι κε- 
λεύω' δέκα πρέσβεις. καὶ ποιῆσαι τούτους κυρίους μετὰ τῶν 
στρατηγῶν καὶ τοῦ πότε δεῖ" βαδίξειν ἐκεῖσε' καὶ τῆς ἐξόδου. 
ἐπειδὰν δ᾽ ἔλθωσιν of πρέσβεις εἰς Θήβας, πῶς χρήσασϑαιδ 
τῷ πράγματι παραινῶ; (τούτῳ" πάνυ μοι προς ἐχετεῖ τὸν νοῦν) 
μὴ δεῖσϑαι" Θηβαίων μηδὲν (αἰσχρὸς γὰρ ὁ καιρός ) ἀλλ᾽ éxay- 


qui Thebis vobiscum faciunt, pari libertate sua iura tueri audeant, si vi- 
deant, quemadmodum iis, qui patriam Philippo vendunt, praesto est Ela- 
tgae qui opituletur exercitus, sic libertatis assertoribus vos paratos esse 
ad ferendum auxilium, si quis in ipsos invaserit. (178) Post haec crean- 
dos esse inbeo decem legatos, et iis cum ducibus arbitrium permittendum 
et de itineris tempore et de expeditione. Sed ubi Thebas legati venerint, 
quomodo rem hanc administrandam suadeo? (magnopere ad hance rem 
mihi animum advertatis) neque a Thebanis quicquam postulare (est enim 


14) τῆς pr ὦ. 15) ἡμέτερα Augl. 4. k. r. 5. δ. ἕξ, corr recens 
viridi Z ex tu. 16) éravetve ... weratecte ... παρρησιάξεσϑε! pr 
2, extrema *horum yerborum syllaba est in erasis, corr recens. 17) 
ὑπὲρ pr Urb. 18) εἰδόσιν vulg. — ἰδοῦσιν ZF. LaurS. k. r. Vindl. 
corr Urb, Pal2. Idem voluerunt Augl. T. Φ. pr Urb. scribentes eéf- 
δοῦσιν. ‘Videntibus’ gravius dictum est quam ‘scientibus’. 19) καὶ 
τὴν t. 20) παρέστη ἡ Aug2. 21) τῆς pr Ὁ, 22) βοηϑήσητε me- 
dium 7 in eraso loco Z. — Superioris ὑπάρχετε compendium LaurS 
mihi non liquet. 23) ἂν vulg. — ἐὰν Σ΄. LaurS, sed hie cod praeci- 
dit βοηϑήσετε. 

178. 1) κελεύω om Ang. Q, habens in marg. 2) κατὰ s. Vindl. 
3) δεῖν Angd. 4) π. Osi ἐκεῖσε Bad. vulg. — πότε (ποτ᾽) ἐκεῖσε δεῖ 
Bad. Q. Vind3. Man. Ang. — π. def Bad. ἐκεῖσε X. LaurS. Augl. k. s. 
Vindl. Pal2. δ) χρήσεσϑε vulg. — yonoecta F. p. r. Q. Vind3. 4, 
Alt. marg Mor. AldB. — χρήσασϑαι 2. LaurS, Augl. 4. ε. Guelf, Vindl, 
5. Dionys. Hal. Rh. T. V p. 286 R. 6) τούτω παραινῶ; νιν, — παρ- 
ava (παραγνῶ cod y)* τούτῳ (τοῦτο Pall) J. LaurS. Bay, Lind. Vindl. 


5. Dionysius. (©. Ὑ p. r,t. ue vv). — παραινῶ τούτω; QO. Urb. Ang. 
7) προσέσχετε Σ puncto notatum. — πρόσχετε Hind. olim operarum 
errore. 8) δεῖσϑε vulg. — detotae L cum asterisco super ot. Laur8. 


Aug4. F.®, κα. u. Q. Pall. Ang. AldB. Dionys. p. 286 et 390, ‘Sunt 
librariorum sordes.’ Schaeferus. Quidni pendeant hi infinitivi a 
παραινῷ 9) py... καιρὸς ante ἐπειδὰν τ΄. 


- 


5 


25 
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γέλλεσϑαι δ᾿ βοηθήσειν, ev"! κελεύωσιν «" ὡς ἐκείνων " ὄντων 
ἐν τοῖς ἐσχάτοις," ἡμῶν. δ᾽ ἄμεινον ἢ κεῖνοι "ἢ προορωμένων, 
iv’ ἐὰν" μὲν δέξωνται "ἢ ταῦτα καὶ πεισϑώσιν ἡμῖν, καὶ ἃ 
288 βουλόμεϑα," ὦμεν διωκημένοι δ καὶ μετὰ προσχήματος " “" ἀξώου 
τῆς πόλεως ταῦτα πράξωμεν. ἂν" δ᾽ ἄρα μὴ συμβῇ κατατυ- 


id*hoc tempore turpe), sed polliceri vos opem laturos, si iusserint, quod 
ili in extremis versentur, nos autem melius quam {ΠῚ prospiciamus, ut, 
si haee admiserint nobisque paruerint, et quae* volumus gesserimus et 
digna nostrae reipublicae specie conficiamus, sin forte ut voto frustre- 


10) ἐπαγγείλασϑε vulg. — ἐπαγγείλασϑαι t. AUB. — ἐπαγγέλλεσϑαι Σ. 
Laur8. F. ® p. ν΄ Aug4. Pall. Dionysius utroque loco, — ἐπαγγέλλε- 
ofe Fel. ye AldV. Guelf. Obs. Augl. 5. ε. Ask. Vindl, 5. Pal2, Urb. — 
Addendum esse μὲν coni. Reiskius, ut respondeat δὲ, Merito ipse hanc 
coniecturam reliquit. 11) ἐὰν vulg. — av 2. LaurS. 12) κελεύσωσιν 
Vindd. — ὧν κελεύωσιν om Dionys. p. 286. Idem addidit éxedvorg ad 
βοηϑήσειν p. 350. 13) ἐκείνων μὲν Augl. 4. Guelf. ε, ξ. Vindl. Pal. 
Dionysius. (T. k. p. r. 8). — μὲν om Σ΄. vulg. Cf, Doberenz. J. 6. p. 15. 
— LaurS sic: ἐκειν ὄντων omissis wy μὲν. 14) ἐσχ. κινδύνοις vulg. 
— κινδύνοις om J. LaurS. pr Urb. Man. Ang. Dionysius. 15) κείνων 
Obs. T. uw. v. Urb. Man. Ang. (pr Q?). — ἐκείνων F. p. τ t. ye AldV. 
Ven. γ. &. Ask. Vind3. 4. 5. Pall. Dionysius p. 350 (non p. 286), — 


ἐκείνων Bay. — κεῖνοι: LaurS. — ‘Vide ne verius sit κείνων genitivo 
posito per schema attractionis latissime regnans, nam parum placet 
quod Reiskius scripsit, qui libri habuerint ἐκείνων, eos caruisse parti- 
cula 7.’ Schaeferus. Nusquam ἢ cum genitivo ita constructam in- 
venitur, ut non alio modo casus pendcat quam a comparativo aut lectio 
depravata sit. Vid. Matth. Gr. 8. 450 not. 2 ibiq. citt. Bernhard. Synt. 
p- 437. Knehner. Gr. §. 748 not. 2. Nisi genitivus praecedit, ad quem 
alter attrahatur. Vid. Madvig. Synt. 8. 89. Hermann. ad Viger. p. 409. 
Cf. Plat. Legg. X p. 892 A: οὔσης ye αὐτῆς (scil. ψυχῆς) πρεσβυτέρας 
ἢ σώματος. Sed qua ratione varietas ἐκείνων orta sit, docent LaurS et 
Bav., quare Reiskium recte vidisse putamus. — Post pronomen demon- 
strativum τὸ μέλλον LaurS. vulg. et Dionysius p. 350, (καὶ τὸ μέλλον 
Dionysius p. 286) addiderunt. Cf. Lept. 8. 162. — om 2, postposuit 
ye marg antiq X post προορωμένων, quod verbum absolute usurpatum 
est Platon. Theaetet. p. 166 A, Xenoph. Mem. I, 4, 11. Synonymum 
est φυλάττεσθαι. Cf. φυλαττόμενον καὶ προορώμενον μὴ κατασχῦναι 


Aristog. 1 8. 11. 10) ὧν Dionysius p. 350 (non 286). 17) δέξονται 
VinddS. — δέξονται Paulin. — δέχωνται Dionysius p. 350 (non 286). 
18) βουλώμεθα Σ. Pal2. 19) διοικούμεψνοι Dionysius p. 350 (non 286). 
20) σχήματος Dionysius, Augl. k. 5. Guelf. Vindl. Pal2, 21) ἐὰν vulg. 
— ἂν &, LaurS. Dionysius p. 350. 
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yeiv,” ἐκεῖνοι uty”? adrois”! ἐγκαλώσιν, ἄν" τι viv™ ἐξαμαρ- 
τάνωσιν," ἡμῖν" δὲ μηδὲν αἰσχρὸν) μηδὲ ταπεινὸν" ἢ πεπραγ- 
uévov.” (179) Ταῦτα καὶ παραπλήσια τούτοις εἰπὼν κατέ- 
βην. συνεπαινεσάντων δὲ" πάντων καὶ οὐδενὸς εἰπόντος 
, γ αν ᾽ τ 13 ~ "νυ ῃ γε ᾧ 
ἐναντίον οὐδὲν οὐκ εἶπον μὲν" ταῦτα, ovx ἔγραψα dE, ovd 
ἔγραψα μέν, οὐκ ἐπρέσβευσα δὲ. οὐδ᾽" ἐπρέσβευσα μέν. οὐκ 


mur acciderit, illi si quid nune delinquant, se ipsos accusent, nos autem 
nihil turpe aut humile egerimus.? (179) His et similibus dictis descendi. 
quae quum collaudassent omnes et nemo quicquam contra dixisset, non 
dixi haec modo ac non rogavi, nee rogavi modo ac non legationem obii, 


᾿ yQ. καὶ κατατυχεῖν 
22) κατασχεῖν cod ξ, --- κατὰ τυχὴν Aug2. 4. δ΄. ἡ. - κατὰ τύχην Bav. 
γρ. ατυχεῖν ᾿ 
— κατατύχην LaurS, in marg κατατύχειν sec man. --- τύχῃ (omisso 
συμβῇ) Dionysius p. 350, — ‘Hune locum, nisi fallor, respexit Hesy- 
chius T, II col. 188: Κατατυχεῖν' ἐπιτυχεῖν. Schaeferus. 23) μὲν 
om Vindd. 24) ξαυτοῖς vulg. — αὐτοῖς 2. LaurS. 25) ἐών 5. Vindl. 
Pal2. 26) νῦν om Dionysius p. 350. 27) ἐξαμαρτάνωσιν Σ΄. Laur8. 
Ven. Pall. (Vind5). Dionysius p. 350, — ἐξαμάρτωσιν vulg. ‘Praefero 
aoristum, si quid nune deliquerint. Schaeferus. ‘Quod quum de pri- 
stina, quae intercedebat inter Thebanos et Athenienses, simultate in- 
telligi non possit (non enim per ἐξαμαρτάνειν hoc erat exprimendum); 
opus est, ut de hac ipsa societatis foederisque condicione intelligatur, 
quam Thebani ab Atheniensibus latam fortasse non erant accepturi: Et 
hoc quidem dupliciter potest proponi, aut ita, ut aliquis futuro tempore 
tum, quum ἐγκαλῶσιν, quasi retro spectet ad ea, quae nunc sunt, tune 
autem erunt praeterita, ubi opus est aoristo, aut ita, ut aliquis pro- 
spiciat ad ea, quae cummaxime geruntur, ubi desideratur ἐξαμαρτάνω- 
σιν. Hoc autem, quum eventus totus sit in incerto, praesertim addita 
particula νῦν, ct simplicius et verius videtur.’ Rauchensteinius. 1. ον 
p. 37. ‘Ut si nune peccent, se ipsos accusent, 8011. quod peccaverint. et 
hoe gravius est.’ Dissenius. 28) ὑμὲν Aug2. Pall. Urb. 20) μηδὲ 
ταπεινὸν om Vindl. 30) ἡμεῖς δὲ μηδὲν αἰσχρὸν, μηδὲ κακὸν ὀφϑείη- 
μὲν πεπεισμένοι Dionysius p. 390. 


179. 1) καὶ τὰ 5. Augd. 2) δὲ om Lind. 3) δὲ Pall. 4) καὶ 
οὐκ Phoebammon. Kh. T, VIII p. 514, δ) οὐκ Tiberius Rh, T. VIII p. 
558 W. — Non οὐκ, sed οὐδ᾽ Demetrius Rh. Τὶ IX p. 111 W. Hero- 
dian. Rh. T. VII p. 603. De Figuris p. 59 Dind. — Hermog T. 
Ill p. 287. Anonym, Rh. ibid, p. 710, Alius Rh. T. VIII p. 642 om Θη- 
Badovg. — Dionys. Hal. Compos. T. V p. 46: Tatra εἰπὼν ἔγραψα, 
γράψας δ᾽ ἐπρέσβευσα, πρεσβεύσας δ᾽ ἔπεισα Θηβαίους. Cf. Alexand., 
Rh. T. VILL p. 477, Aquil, Rom, 8. 40 p. 182, Auctor ad Herennium 
IV, 25. Quintil. Instit. IX, 3 8. 55, Diomedes p. 448 ed. Keil. 
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10 ἔπεισα δὲ Θηβαίους. add’ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς διὰ πάντων" ἄχριΐἷ 


τῆς τελευτῆς διεξῆλθον, καὶ ἔδωκ᾽ ἐμαυτὸν ὑμῖν" ἁπλῶς εἰς 
τοὺς" περιεστηκότας τῇ πόλει κινδύνους. Καί μοι φέρε τὸ 
ψήφισμα τὸ τότε γενόμενον." 

180. Καίτοι τίνα βούλει σέ." Αἰσχίνη ,' καὶ τίν᾽ ἐμαυτὸν 
ἐχείνην τὴν ἡμέραν εἶναι ϑωῶ;" βούλει ..' ἐμαυτὸν μέν» ὃν ἂν" 
σὺ λοιδορούμενος᾽ καὶ διασύρων καλέσαις" Βάταλον," 6 σὲ" δὲ 

μηδ᾽ ἥρωα" τὸν τυχόντα, ἀλλὰ τούτων τινὰ τῶν ἀπὸ τῆς oxn- 
vis, Koeopovtny'’® ἢ Κρέοντα. ἢ ov ἐν Κολλυτῷ ποτ᾽ Οἰνό- 


nec legationem modo obii ac non persuasi Thebanis, sed ab initio ad 
finem usque sum omnia persecutus, et me, nulla ratione habita, vestra 
causa pure in imminentia reipublicae pericula conieci. Age profer mihi 
decretum. quod tum factum est. 

180. Jam vero quem vis, Aeschines, te, et quem me ipsum illo fuisse 
die ponam? vis me quidem eum, quem tu per convitium et contumeliam 
voces Batalum, te vero ne heroem quidem vulgarem, sed illorum aliquem 
qui in scena celebrantur, Cresphontem aut Creontem aut quem aliquando 


6) Additum est vulgo διὰ πάντων, item in LaurS. — om 2%, saltem 
non necessarium. add antiq. 7) wézert. 8) ὑμὲν om Augl, 4. k, 8. Vindl, 


Pal2. 9) τοὺς om Ald. [0) τότε γινόμενον r, Vind4d, — γινόμενον 
tore Man, 

180. 1) oe vulg. — correxit Bekkerus in σέ, (σὲ LaurS.) 2) ὦ 
Aloy. Mor, Augl. k. Vindl. Pal2. — om ὦ 2. LaurS, vulg. 8) φῶ k. 


Pal2. 4) βούλοι pr Q. 5) μὲν om k. Aug4. Pal2. 6) av om Vindd, 


Pall. 7) λυ δορούμενος Σ, οἱ est antiqui correctoris. 8) καλέσας pr 
Q. Man (in hoc codice ultimae tantum vocabuli literae restant; erat 
fortasse ἐκάλεσας.) 9) κατάλογον p. Cf. not. 19. 10) ot? Q. ambi- 
guum in Pall, utrum σὺ an σὺν. 11) ἥρω Augl. 4. Vindl. Urb. Pal2. 


(Φ. k). — ἤροα͵ Ω. -- ἥρω LaurS. — ἥρωα Σ᾿ vulg. — Plat. Legg. V 
p. 738 Ὁ: ἤρωα ἀποδοτέον. Idem ἥρω accusativum Polit. p. 391 D. 
Legg. p. 319 B. Non contractum ἥρωες Aristocr. 8. 70, Nec Plato, 
nec Xenoph. aliter ac solutas formas Hewes, jewas. Sed jew genitivus 
f. leg. §. 249 Σ etc. (vulgo ἥρωος). Τὸν ἥρωα, tov γέλωτα, ὦ ἥρως, 
ὦ γέλως, τὼ jews, τὼ yélore. Choeroboseus p. 258 ed. Gaisf. — 
᾿ϑηναῖοι ἐπὶ τούτων πάντων ἰσοσύλλαβον πυιοῦνται κλίσιν. τοῦ γέλω 
γὰρ καὶ τοῦ Μίνω καὶ tod ἤρω λέγουσιν. φησὶν Ἡρωδιανὸς ἐν τῇ 
καϑόλου, ἐν τῇ περὶ τῆς εὐϑείας τῶν πληϑυντικῶν διδασκαλίᾳ, ὡς ἡ 
of ἤφωες εὐθεῖα τῶν πληϑυντιχῶν εὕρηται κατὰ κρᾶσιν παρὰ ‘Aguoto- 
φώνει ἐν Ὄρνισιν (Ἤρωσιν coni. G, Dindorf. in Stephan. Thes. 8. v.) 
οἷον: ‘of γὰρ noms ἐγγύς εἰσιν᾽ ἀντὶ τοῦ of ewes. Theodosins in 
BkkAnecd. p. 1197, Cf. ad 8. 129, ubi jem dativus, 12) τρεφόντων Vindl. 
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μαον᾽ κακῶς “ vxoxguvouevog' éxérquvag;'* τότε τοίνυν κατ᾽ 
ἐκεῖνον τὸν καιρὸν" ὁ Παιανιεὺς ἐγὼ" Βάταλος " Οἰνομάου 
τοῦ Κοθωκίδου σοῦ πλείονος ἄξιος ὧν ἢ ἐφάνην τῇ πατρίδι." 
σὺ μέν γ᾽ οὐδὲν" οὐδαμοῦ" χρήσιμος nota, ἐγὼ δὲ πάντα," 
ὅσα" προςῆκε τὸν ἀγαϑὸν πολίτην, ἔπραττον." 

Aéye τὸ ψήφισμά wor.” 


ΨΉΦΙΣΜΑ ΔΗΜΟΣΘΈΝΟΥΣ. ἢ 


181. Ἐπὶ ἄρχοντος Ναυσικλέους. φυλῆς πρυτανευούσης 
Alavrtdog,' Σκιροφοριῶνος ἕκτῃ ἐπὶ δέκα," “ημοσϑένης 4η- 


in Collyto Qenomaum male agendo contrivisti? - Tune igitur in illa rerum 
condicione Paeaniensis ego Batalus me praestiti patriae utiliorem quam 
tu Cothocides Oenomaus. tui nullus usquam fuit usus, ego vero, quae 
bonum civem decebat, feci omnia. 

Recita mihi decretum. 

181, Afehonte Nausicle, tribu praesidente Aeantide, ἃ. XVI in. Sci- 
rophorionis, Demosthenes Demosthenis F. Paeaniensis dixit. Quoniam Phi- 


13) Οἰνομάου Aug4. — Cit. Schol. Aeschin. p. 5 Dind. Hesych. s. 
v. ‘Agoveatog Olv, 14) κακὸς κακῶς Aug2. corr Urb. (pr: κακὸν κα- 
κῶς). Man. Ang. (®). Petita videtur formula frequentissima e 8, 267. 
— καὶ κακῶς T. Lind. 15) ὑποκρινόμενος om pr Z, add antiq corr. 
Deleverunt*Turice., nuper Bekk. Aegre caremus, quia κακῶς cum 
ἐπέτριψας constructum, paene superfluum esset. 16) συνέτριψας cod 


£. 17) χρόνον Vind5. — κατ᾽. ἐκεῖνον τὸν καιρὸν om Hermog. p. 350. 
Ioann. Sic. Rh. T. VI p. 441. Non superfluum est post τότε. Cf. Thue. 
I, 58, 1. II, 84, 2. 18) ἐγὼ om Aug2. — Ante ὁ Π. posuit Ioannes 


Sic. 19) Βάταλον... Βάταλος LaurS (in priore loco man sec alterum 
t inseruit), vulg. Cf. Hermog. p. 332 et p, 350, ubi quinquies Βάταλος 
per simplex τ et additur: ὄνομα ἐπὶ μαλακίᾳ λεγόμενον, ἐφ᾽ οἷς av- 
δρείως προὔστη τῶν κοινῶν etc. Cf. Ioannes Sic. 1, c. Vid. ad Liban. 
Vit. Dem. 8. 2 not. crit. 19. — Borralov... βάταλος Σ. Augd. Κα. 
Guelf. 20) ὧν om Aug4. 21) πόλει Hermog. p. 350. 22) σοι Augl. 
23) οὐδὲν om Aug4. 24) οὐδαμῶς Aug4. 25) δ᾽ ἅπαντα Augl. k. 5. 
Vindl. Pal2. 26) ἃ Augl. &. s. Vindl. Pal2. 27) ἔπραττον om T. 
Urb. Delendum iubet Dobraeus temere. nam unde ad προςῆκε supple- 
retur πράττειν} 28) wor om vulg. — Habent 2. LaurS. Augl. 4. καὶ 5. 
Vindl. Pal2. Cf. 8. 217 extr. 

*) Δημόσιον Bay (non F?). AldT. — om Aug4. Q. u. Vind3. Pall. 
Man. Ang. — Decretum om Augl. Vindl. Urb. Pal2. — Lind habet in 
marg. 

181. 1) αἰαντέδος QO. 2) δεκάδι p. ν᾿ t. Aug?. Vind4. Pall. — 
δέκα dio (coniunctum cum δημοσϑένης) AldT. — δεκάτη Vindd. Cf. 
ad §. 155 not. 21." 
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289 μοσϑένους Παιανιεὺς εἶπεν. ἐπειδὴ Φίλιππος ὁ Μακεδόνων 
ἔν te‘ τῷ παρεληλυϑότι χρόνω παραβαίνων φαίνεται τὰς γε- 
γενημένας αὐτῷ" συνϑήκας πρὸς τὸν ᾿4“ϑηναίων δῆμον περὶ 

8 τῆς εἰρήνης, ὑπεριδὼν" τοὺς ὕρκους καὶ tx’ παρὰ" πᾶσι τοῖς 
Ἕλλησι νομιξόμενα εἷναι" δίκαια, καὶ πόλεις παραιρεἴται" οὐ- 
δὲν" αὑτῷ "ἢ προρηκούσας. τινὰς δὲ καὶ ᾿ἡϑηναίων οὔσας do- 
ριαλώτους ἡ πεποίηκεν οὐδὲν προαδικηϑεὶς ὑπὸ τοῦ δήμου 
τοῦ " ᾿Αϑηναίων, ἔν re τῷ παρόντι ἐπὶ πολὺ προάγει τῇ τε 


lippum Macedonum regem superiore tempore condiciones pacis cum po- 
pulo Atheniensi factas violasse constat despecto iuramento et iure apud 
omnes Graccos usilato, et-urbes intercipit nihil ad se altinentes, quasdam 
eliam quae Atheniensium sunt, vi expugnavil, nulla a populo Atheniensi 
lacessitus iniuria, et nunc longe grassatur vi οἱ crudelitate, (182) (nam 


3) Μακεδόνων βασιλεὺς vulg. — Μακεδονων sine βασελεὺς Σ. text 
LaurS. — μακεδὼν sine βασιλεὺς Φ. F (sic certe Bav). De ellipsi 
βασιλεὺς in formula ὁ Μακεδόνων vid. Dorvill. ad Charit. p. 610 (= 
573 Lps.). 4) te om T. p. ν᾿. Aug2. 4. Vindd. 5. 5) αὐτῷ LaurS. 
vulg. — αὐτῶι 2. — αὐτῷ Bekk. Item infra not. 12, 6) ὑπερειδὼν 
Σ. 7) τὰ om T. © 8) παρὰ om Augi. Vindd. 9) εἶναι om Lind. 
Delebat Dobraeus tanquam e praecedentibus ortum. 10) παραιτεῖται 
2. LaurS. — παρήρηται Scrimg. Recepit Reiskius propter πεποίηκεν. 
At cf. reliqua praesentia προάγει, ποιεὶ etc. Vid. Dissen. ad 8. 90. — 
ἀφαιρεῖται Aug4. 11) μηδὲν AldT. Pall. 12) Vid. not. 5. 13) δο- 
ρυαλώτους LaurS. νὰ]. — δοριαλώτους Fel. 5. Ε΄, T. Φ. Vindd. 5. 
Pall. Ang. ‘Si similia composita consideramus, eandem videmus va- 
rietatem obtinere. In optimis tamen codd. et Grammaticorum citationi- 
bus ¢ praevalet: δορέληπτος, δορίκτητος (cf. etiam Arcadius Accent. 
p- 86], dogexetns etc. Idem firmatur vocabuli significatione. dogt 
enim i. 6. δόρατε est dativus instrumentalis, asta captus.’ Bremius. 
Cf. Dindorf. in Stephan. Thes. s. vy. Contra hane originem vid. Lobeck. 
ad Soph. Ai. ys. 211. Est potius compositum per « hyphen, de quo vid. 
Buttmann. Gramm. T. Il p. 459. Sed etiam in Grammaticorum libris 
haee vocabula fluctuant. verbi causa Lexic. mscr. in Boissonadii He- 
rodian. p. 39: δορυάλωτον. Epimerism. in Crameri An. Ox. ΤᾺ II p. 
359: “ορύκλυτον ... “ορυκτήτους. Quae fortasse integra relinquenda 
sunt. Phovorini δορυάλωτον s. v. ‘Avézer corrige ὁ Suid. 5, eod. voc. 
et e Philemon. p. 255 ed. Osann. — Hesychii δορύληπτον et δορυάλω- 
tog e serie literarum et e Phavorino corrigenda sunt. Cf. etiam Suid. 
5. v. “οριάλωτος. Herodian. De Iliaca prosod. p., 252 ed. Lehrs: dov- 
ρικτήτη, ὡς ἀριγνώτη. etc. BkkAnecd. p. 90: “οριάλωτος. Ἰσοκράτης 
περὶ ἀντιδόσεως. Locos Isocrat. vid. ap. Lobeck. 1. c. 14) τῶν 
LaurS (compendio). vulg. — τοῦ 2. ®. Vind4. 
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βία καὶ τῇ ὠμότητι, (182) (καὶ γὰρ Ἑλληνέδας πόλεις ag! wey τὸ 
ἐμφρούρους ᾿ ποιεῖ" καὶ τὰς πολιτείας καταλύει, τινὰς δὲ καὶ 
ἐξανδραποδιξόμενος' κατασκχάπτει. εἰς ἐνίας δὲ καὶ ἀντὶ ᾿Ελ- 
λήνων βαρβάρους κατοικίζει ἐπὶ τὰ ἱερὰ καὶ τοὺς τάφους ἐπά- 
yov, οὐδὲν ἀλλότριον ποιῶν οὔτε τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος οὔτε 
τοῦ τρύπου. καὶ τῇ νῦν αὑτῷ" παρυύσῃ τύχῃ κατακόρως χρώ- 
pevog,” ἐπιλελησμένος ἑαυτοῦ ὅτι ἐκ μικροῦ καὶ tov τυχόντος 
γέγονεν ἀνελπίστως (183) καὶ fag μὲν πόλεις ἑώρα παρ- 
αἱρούμενον αὐτὸν βαρβάρους καὶ ἰδέας ᾿ ὑπελάμβανεν" ἔλατ- 2 


5 


Graeca oppida alia praesidiis tenet et respublicas abrogat, quaedam etiam 
exscindit et cives vendit, in nonnullis autem, etiam eiectis Graecis, barba- 
ros collocat, in fana et sepulera inductos, in quo nihil sane alienum facit 
vel patria sua vel moribus, et praeseute hac sua fortuna superbe utitur, 
oblitus sui, qui e parvo et quolibet factus sit, qualem se ipse non sperabat 
fore). (183) ac dum oppida eum videbamus intercipientem barbara et no- 


182. 1) τινὰς Paul. Cf. § 164. 2) ἐμφόρους Aug?. text Q (ha- 


σὰ 

bens valg. in marg). 3) πεποίηκε Ven. 4) ἐξανδραποδιζομενος r. 
5) αὐτῷ LaurS. vulg. — αὐτῶι Σ. — αὐτῷ Bekk. 6) καταχρώμενος 
(sine κόρως) ε. 7) ἀνελπίστως cit. BekkAnecd. p. 80. — Addunt μέγας 
post avedn. Aldetc. (k. s. Vindd). — om &. pr LaurS. vulg. Habent 
in marg LaurS. τὰ. recentiore. Q. Pall. — tanquam ante avedx, inse- 
rendum r. — superscriptum Man. Hae auctoritate delevimus praedi- 
catum, quod inest in γέγονεν, exstitit, factus est talis qualis nunc est, Er 
ist aufgekommen wider sein erwarten. Cf, Plat. Legg. X p. 908 extr. 
τοὺς μὲν ὑπ᾽ ἀνοίας... γεγενημένους, tales factos, — In fine huius §. 
Wunderlichius lineolam, signum anacoluthi, interposuit. ‘Est anacolu- 
tham. apodosis incipit vs. 25 a verbis διὸ dédoxtat.’ Reiskius, 
‘Simile anacoluthum p. 269, 11, ubi vid. not.’ Schaeferus. Vix hoe 
dici potest ἀναπόδοτον. nam διὸ sacpe posterioribus dst i. q. ded 
τοῦτο. Hesychius 5. v. “1ιό." Polybius saepe sic ea coniunctione uti- 
tur, Vid. Schweighaeus. Lex. Polyb. 8, v. Et in Deeretis Byzant. ex 
aetate imperatoris Tiberii Imser. Corp. No. 2061: ἐπειδὴ ... ἀφηρπά- 
yn...) δι᾿ ἃ ἔδοξεν. Hine supplevit Boeckhius No, 2062, Etiam de’ 
ἃ δὴ δεδόχθαι No. 2060. Pariter ut alias οὖν. © 

183. 1) καὶ delendum censuit Dobraeus. Bekkerus et qui secuti 
eramus ante h. v. plene interpungebamus. Post causam §. 182 red- 
ditam, per καὶ continuatur ratio consilii per ἐπειδὴ incepta. Melius 
igitur 8. 182 pro parenthesi habetur. 2) καὶ οὐκ ἰδίας Scrimg. — 
*Quid sibi velint oppida propria, non intelligo, Cur enim raperet Philip- 
pus ipse sua? Suspicatus aliquando fui legendum esse καὶ ov φιλέας ... 
aut καὶ οὐκ (diag neque propria Atheniensium.’ Reiskius, aliter ex- 


2 


b 
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tov εἶναι ὁ δῆμος o' ᾿4ϑηναίων 10° εἰς αὑτὸν" πλημμελεῖσϑαι. 
νῦν δὲ ὁρῶν Ἑλληνίδας πόλεις τὰς μὲν ὑβριξομένας τὰς δὲ 
ἀναστάτους γιγνομένας, δεινὸν ἡγεῖται εἶναι καὶ ἀνάξιονἷ τῆς 
τῶν προγόνων δόξης τὸ περιορᾶν" τοὺς Ἕλληνας καταδουλου- 
μένους" (184) διὸ δέδοχται' τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ τῷ" 
᾿Αϑηναίων, εὐξαμένους καὶ ϑύσαντας τοῖς ϑεοῖς καὶ ἥρωσιν 
τοῖς κατέχουσι τὴν πόλιν καὶ τὴν χώραν τὴν ᾿Αϑηναίων. καὶ 
ἐνθυμηϑέντας" τῆς τῶν προγόνων ἀρετῆς, διότι περὶ πλείονος 


stra, tolerabilius esse putabat populus Atheniensis quod in se delinque- 
batur, nunc vero videns Graecarum urbium alias superbe tractari, alias 


- everti, terribile esse censet et gloria maiorum indignum, committere ut 


Graeci servitule opprimantur; (181) propterea placuit senatui populoque 
Atheniensi, ul, votis nuncupatis et sacris peractis in deorum et heroum 
urbis et dicionis Atticae tutelarium honorem et revocata in memoriam 
plicans in Indice s. v. Ἴδιος i. q. per se stantes. — ‘Negationem intuli 
e Scrimg., qua quomodo carere potuerint interpretes, equidem non sa- 
tis intelligo, nisi forte ἐδέας dicit urbes liberas, Graecis non iunctas.’ 
Wunderlichius, — ‘Satis turbarum in loco sensus parum impediti. 0d fag 
scil. ἑαυτοῦ (τοῦ δήμου τοῦ ᾿᾿ϑηναίων). oppida barbara eaque suae dicionis, 
Vid. supra lin, 7.’ Schaeferus.' Intelligimus inprimis Pydnam, et for- 
tasse Methonen, quas urbes in Macedoniae finibus sitas ante quam Phi- 
lippus caperet, Athenienses sibi vindicabant. 3) ὑπελάμβανον T. p. r. 


4) ὁ om T. Bav (non F?). — ὁ τῶν Aug2. k. 5. 5) τῷ coniecit Lamb. 
6) αὐτὸν LaurS. vulg. — αὐτὸν Bekk. — αὐτὸν Σ᾿ — Quod sequitur 
πλημελεῖσϑαι LaurS, ut 88. 155. 157. 166. 7) καὶ ὠνάξιον εἶναι τ. 
8) προορᾶν Man. 9) καταδουλωμένους Pall. — καταδουλομένους Ang. 


184. 1) δεδόχϑαι coniecit Taylorus, tanquam pendens ab εἶπεν 
§. 181, ut saepe in decretis, etiam longioribus. Cf. Corp. Inser. No. 107 
et 108. Sed in hoe spurio decreto non amplius libroram constantium 
lectionem mutabimus. Cf. Luciani Timon. cap, 51 δέδοκται, quamquam 
alibi indicativus ἔδοξεν usurpatur nisi infinitivus δεδόχϑαι adhibetur. 
Cf. Franz. Elem. p. 325 sq. 2) τῶν LanrsS, vulg. — τῷ 2. F (Bav?), 
T. ©, 3) τῷ ϑεῶ καὶ πᾶσιν ἄλλοις ϑεοῖς te καὶ ἥρωσι Ven. 4) τοὺς 
ϑεοὺς, οἱ τὴν χώραν κατέχουσι Philemon, p. 255 ed. Osann. et Gramm. 
Mscr. in ead. editione p. 253. 5) τῶν vulg. — τὴν Σ. LaurS. QO. F 
(Bav?). ®. κ. v. Vind3. Ang. 5) ἐνθυμηϑεῖσι LaurS in textu vulg. 


etiam &. ortum e praegressis dativis. — ἐνῚθυμηϑέντας Lamb. Scrimg. 
AldV. yo marg LaurS sec manu. &. 5. — ἐνθυμηϑέντα coniec. Wolf. — 
ϑέντας 


ἐνῚθυμηϑεῖσι Q, corr alia manu. — Non intelligo, quomodo ΕἾ, A. Wol- 
fius ad Lepi. p. 359 dativum defenderit. nam prorsus contraria sunt 
exempla a Marklando ad Lysiam p. 364 ed. R. collecta, quae citavit 
vir doctissimus. 
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ἐποιοῦντο τὴν τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίαν διατηρεῖν ἢ τὴν ἰδίαν 290 
πατρίδα, διακοσίας ναὺς καϑέλκειν εἰς τὴν ϑάλατταν καὶ τὸν 
ναύαρχον ἀναπλεῖν ἐντὸς Πυλῶν, καὶ τὸν στρατηγὸν καὶ τὸν 
ἵππαρχον" tas’ πεξὰς καὶ τὰρ᾽ ἱππικὰς δυνάμεις ᾿Ελευσῖνάδε" 
ἐξάγειν, πέμψαι" δὲ καὶ τοὺς '' πρέσβεις πρὸς τοὺς ἄλλους Ἔλ- 
Anvag, πρῶτον δὲ πάντων πρὸς Θηβαίους διὰ τὸ ἐγγυτάτω εἶναι 
τὸν Φίλιππον τῆς ἐκείνων χώρας, (180) παρακαλεῖν δὲ αὐτοὺς 
μηδὲν καταπλαγέντας τὸν Φίλιππον ἀντέχεσθαι τῆς ἑαυτῶν᾽' τὸ 
καὶ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐλευϑερίας, καὶ ὅτι 0° ᾿4ϑηναίων 
δῆμος, οὐδὲν" μνησικακῶν εἴ te! πρότερον γέγονεν ἀλλότριον 
ταῖς πόλεσι πρὸς ἀλλήλας " βοηϑήσει" καὶ δυνάμεσι καὶ χρή- 
μασι καὶ βέλεσι καὶ ὅπλοις, εἰδὼς ὅτι καὶ" αὐτοῖς " μὲν πρὸς 


Lod 


o 


virtute maiorum, qui pluris fecere defensionem lJibertatis Graecorum, 
quam suam patriam, ut ducentae naves in mare protrahantur, et Navar- 
chus intra Pylas naviget, et imperator et dux equitum pedestres et eque- 
stres copias Eleusinem educant, et ut legati miltantur ad ceteras Graecos 
ac primum omnium ad Thebanos, propterea quod Philippus agro illorum 
est proximus, (185) qui legati eos cohortentur, ut a Philippo non per- 
terrefacti suam et ceterorum Graecorum libertatem defendant. iidem 
indicent populum Atheniensem obliterata veterum, si quae inter urbes 
intercesserint, offeunsarum memoria, opem laturum et copiis et pecunia et 
telis et gravioribus armis, qui sciat et ipsis inter se contendere de prin- 
6) ὕπαρχον text Vindd (marg vulg). — τὸν στρατηγὸν καὶ tov ἴπ- 
πᾶρχον οαι T. p. τ. Lind. Vind4. 7) καὶ tag Ven. Aug4. Vind. Pall. 
(Lind et Vind4 καὶ τὰς. scilicet omissis mediis inter Πυλῶν καὶ et 
tag metas). Cf. proxima καὶ τὰς. 8) tag om Vindd. 9) ἐλευσέναδε 
vulg. Cf. 8. 177 not. 1]. — ἐλευσίνώδε LaurS. 10) πέμψας Pall. 
11) καὶ τοὺς Σ. — καὶ τοὺς LaurS. — τοὺς om vulg. Cf. §. 178, 
183. 1) παρακαλεῖν... ἑαυτῶν bis Q, in primo post ἑαυτῶν addi- 


tum est χώρας. 2) ὁ om Vindd. 3) οὐδὲ T. p. τ. 4) ὅτε 2, εἰ est 
corr antiqui, 5) ἀλλήλαις Aug4, AldT., — πρὸς ἀλλ᾽ om ®. 6) βοη- 
ϑήσεσι Z, δ proximis ortum, — βοηϑήσεσι pr Laurs, sed sec man ot 
delevit, et & in εἰ correxit. — βοηϑεῖσι pr Man. 7) δυνάμει Augd. — 
om ᾧ. 8) καὶ om pr Q. p. ὅτι καὶ LaurS. — ‘ore καὶ, quae Reiskius 
seclusit, constructionem ct sensum turbant,: certe xe insititium iudico.’ 
Wunderlichius, — "Καὶ quidem quid sibi velit, nemo quisqaam di- 
cat, sed ὅτι nee sensum turbat nee constructionem pervertit. Scilicet 
quae participium εἰδὼς continuo sequitur recta constructio, Otte... xa- 
λὸν (scil. ἐστὶ), ὁ Graecorum more variandi structuram mox transit in 
obliqnam, ἀνώξιον εἶναι. --- Vid. Matth. Gr. §. 538, 1.2 Schaeferns 
καὶ αὐτοὺς eliam ipsis ‘Thebanis, non solis Atheniensibus et Lacedaemo- 
niis. 9) ἑαυτοῖς p. 


2 


29 
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ἀλλήλους "" διαμφισβητεῖν περὶ τῆς ἡγεμονίας οὖσιν Ἕλλησιν 
καλόν, ὑπὸ δὲ ἀλλοφύλου ἀνθρώπου ἄρχεσϑαι καὶ τῆς ἡγεμο- 
νέας ἀποστερεῖσϑαι ἀνάξιον εἶναι καὶ τῆς τῶν προγόνων "" 
δόξης καὶ τῆς τῶν προγόνων ' ἀρετῆς, (156) ἔτι ὁδ' οὐδὲ ἀλ- 
λότριον" ἡγεῖται εἷναι" δ' ᾿“ϑηναίων δῆμος τὸν Θηβαίων d7- 
μὸν οὔτε τῇ συγγενείᾳ" οὔτε τῷ ὁμοφύλῳ," ἀναμιμνήσκεταιἶ 
δὲ" χαὶ τὰς τῶν προγόνων" τῶν ἑαυτοῦ εἰς τοὺς Θηβαίων 
προγόνους εὐεργεσίας." καὶ γὰρ τοὺς Ἡρακλέους παῖδας ἀπο- 
στερυυμένους ὑπὸ" Πελοποννησίων τῆς πατρῴας " ἀρχῆς 
κατήγαγον. τοῖς ὅπλοις κρατήσαντες τοὺς ἀντιβαίνειν πειρω- 
μένους τοῖς Ἡρακλέους ἐγγόνοις ὁ καὶ τὸν Οἰδίπουν" καὶ 
τοὺς μετ᾽ ἐκείνου" ἐκπεσόντας ὑπεδεξάμεϑα, καὶ ἕτερα δ 
πολλὰ" ἡμῖν" ὑπάρχει" φιλάνθρωπα καὶ ἔνδοξα πρὸς Θη- 


cipatu, quum Graeci sint, praeclarum esse, homini autem alienigenae pa- 
rere et principatu spoliari, indignum esse et maiorum gloria et maiorum 
virtute, (186) ad haec neque alienum sibi ducere populum Atheniensem 
Thebanorum populum vel cognatione vel stirpe et recordari maiorum suo- 
rum collata in Thebanorum maiores beneficia, quum Herculis liberos, qui 
patrio imperio a Peloponnesiis spoliarentur, restituerint, bello devictis iis 
qui contra venire conabantur Herculis posteris, et nos Oedipum eiusque 
comites eiectos suscepisse, et multa humanitatis et celebrata officia prae- 


10) πρὸς αλλήλους delevit Dobraeus tanquam gloss. ad favroig 
(αὐτοῖς). 11) οὖσιν (post ἡγεμονίας)... ἡγεμονέας om Man. 12) ἐστι 
Scrimg. — Delevit Dobraeus. Cf. 8. 181 not. 10. 8, 183 not. 7. 13) 
Ἑλλήνων Aldetc. (Vindd. k. 5. v). — προγόνων 2. pr LaurS. vulg. 
14) τῆς τῶν προγόνων om p. — τῶν προγόνων om Ven. Vind5, hoc 
placet. 

186. 1) δὲ om r. 2) dldotgroreedy Vindd. 3) εἶναι om p. 
4) ὁ om pr 3, add antiq corr. Cf. 8. 185 not. 3, 5) εὐγενείᾳ cod y. 
6) ὁμοφύλλῳ Q. u. Man. Ang. 7) ἀναμιμνήσκετε Vind4. — ἀναμε- 


μνήσκετε" 5, at est antiqui corr. — ἀναμνήσκεται OQ. Ang. 8) γὰρ 
Scrimg. 9) τῶν προγόνων om p. 10) ἐλευϑερίας Q. u. Vind3. Man, 
11) ἀπεστερημένους cod y. — cmroategopévovg r. Vindd. 12) ἀπὸ 
Augd. — ὑπὸ τῶν Mor. ete. k. s. t. 13) προτέρας Vind3. 14) éxyo- 
vos T. p. r. &. Augd. Lind, Vindd. — ἐγγόνοις Σ. LaurS. Bay (non 
F?). vulg. — Cf, Prolegg. Gramm. §. 120. 15) Οὐδέπου Vindd. 16) 
ἐκεῖνον text Q (marg ἐκείνου). u. v. Augd, Vind3. Man. Ang. 17) 
ἐμπεσόντας Ald. --- πεσόντας cod 7. 18) ἕτερ᾽ ὧν T. τ. Aug2. 4. 


αν . : 
Vind4. 5. — ἕτερα Dav (#7). 1) πολλὰ om Ang2. 20) vad» Aug, 
VinddS. Paul. 21) ὑπάρχῃ r. 
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Batovs,” (187) διόπερ' οὐδὲ viv ἀποστήσεται ὁ “APnvalav 
δῆμος τῶν Θηβαίοις τε xa? ἄλλοις Ἕλλησι συμφερόντων, συν- 
ϑέσϑαι δὲ πρὸς αὐτοὺς καὶ συμμαχίαν, καὶ ἐπιγαμίαν ποιή- 
GaGa,” καὶ ὅρκους δοῦναι καὶ λαβεῖν. 

Πρέσβεις:" Δημοσϑένηςἷ 4ημοσϑένους Παιανιεύς, Ὑπερ- 
εἶδης Κλεάνδρου Σφήττιος ἢ Μνησιϑείδης" ᾿ἀντιφάνους ὥρε- 
ἄρριος.᾿" Δημοκράτης Σωφίλου Φλυεύς .'} Κάλλαισχρος "ἢ Avo- 
τίμου Κοθωκίδης. 

188. “ὕτη τῶν περὶ Θήβας ἐγίψνετο" πραγμάτων ἀρχὴ 


stilisse Thebanis, (187) quamobrem nec nune populus Atheniensis Theba- 
norum aliorumque Graecorum commodis defuturus sit, pacisei autem 
cum iis etiam de ineunda societate, et ius connubii concedere, et iusiu- 
randum dare atque accipere. 

Legati: Demosthenes Demosthenis F. Paeaniensis, Hyperides Clean- 
dri F. Sphettius, Mnesithides Antiphanis F. Phrearrhius, Democrates So- 
phili F. Phlyensis, Callaeschrus Diotimi F. Cothocides. 

188. Hoc Thebanarum rerum fiebat initium et prima constitutio, 


22) ‘Graece, ni fallor, non dicitur πολλὰ ἡμῖν ὑπ. ἔνδοξα πρὸς Θ. 
Quid pro ἔνδοξα scripserit orator non inveni.’ Hirsehig. Annot. crit. 
Ρ. 51. Cf. Plutarch. Vit. Dem. cap. 9: Αἰσχίνης... διεξελθὼν ..., 
ὅσα Θηβαίοις καὶ Χαλκιδεῦσιν ὑπάρχει καλὰ πρὸς τὴν Ἑλλάδα, I. q. 
χαλῶς πραχϑέντα, ἐνδόξως πραχϑέντα. 


187. 1) διὸ Q. v. Man. Ang. 2) τοῖς addidit Reiskius. Est 
in p. (Vind4. 5?). δ } καὶ om Aug4. ‘Delendum puto ut natum ex 
antecedente g. quippe turbat orationem evertitque concinnitatem trium 
membrorum: συνθέσθαι συμμαχίαν, ἐπιγαμίαν ποιήσασϑαι, ὅρκους 
δοῦναι καὶ λαβεῖν. Neque enim iungenda arbitror καὶ συμμαχίαν καὶ 
ἐπιγαμίαν ποιήσασϑαι, ut infinitivi ποιήσασϑαι, δοῦναι καὶ λαβεῖν re- 
gantur ab infinitivo συνθέσθαι. Schaecferus. Illud καὶ est i. q. 
etiam. non solum excitandos esse ad bellum Thebanos, sed etiam so- 
cietatem ineundam, 4) δὲ καὶ πρὸς αὐτοὺς τὴν συμμαχίαν ἐπιγα- 
μίαν Νιηαῦ, Ὁ) ποιήσασϑε pr Z, correxit eadem manus in eraso ἔν 
6) πρέσβεις δὲ (δὴ nam vid. Harles.) Aug2. — Post πρέσβεις inter- 
punxerunt Pall. Man. bene. Supplendum enim ἦσαν. 7) Δημοσϑένη 
pr 2, add σ antiquus corr, 8) σφήτιος Ald. Mor. Vind3. Man. Ang. 
9) μνησιϑίδης Augd. 10) φερεάώρριος Vind3. — φερρεάριος IndAld. 
— φερεάριος Pall. Man. Ang. Cf. §. 115. — De Ὑπερείδης, ut 2, 
non Ὑπερίδης, ut LaurS et vulg, vid. Prolegg. Gramm. 8. 134. 11) 
φλιεὺς Mor. 12). κάλαισχρος Q. u. Man. Ang. 


IS8. 1) Θηβαίους cod ἡ. 2) ἐγένετο yulg. — ἐγίγνετο T. Φ. r. 
— ἐγένετο Σ΄. LaurS, Augl. s. Vindl. 4. — ἐγένοντο cod 7. 
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καὶ κατάστασις ᾽ πρώτη. ,' τὰ πρὸ τούτων εἰς ἔχϑραν καὶ μῖσος 
καὶ ἀπιστίαν τῶν πόλεων ὑπηγμένων ὑπὸ τούτων. τοῦτο τὸ 
ψήφισμα" τὸν τότε τῇ πόλει περιστάντα κίνδυνον παρελϑεῖν 
ἐποίησεν ὥςπερ νέφος." ἦν μὲν τοίνυν" τοῦ δικαίου πολίτου 
wore" δεῖξαι πᾶσιν, εἴ te'' τούτων εἶχεν ἄμεινον.) μὴ νῦν" 
ἐπιτιμᾶν. (189) ὁ γὰρ σύμβουλος καὶ ὁ συκοφάντης, οὐδὲ' 
τῶν ἄλλων οὐδὲν ἐοικότες. ἐν τούτῳ πλεῖστον ἀλλήλων δια- 


quum ante in inimicitiam et odium et diffidentiam per istos impulsae 
essent civilates. hoc decretum effecit, ut tum impendens reipublicae pe- 
riculum tanquam nubes praeteriret. Fuisset igitur boni civis tum osten- 
dere omnibus, si quid his haberet melius, non nunc reprehendere. (189) 
Consiliarius enim et calumniator, neque ulla re alia inter se similes, hoc 
maxime differunt, quod ille quidem ante res sententiam dicit et se reddit 

3) μετάστασις Pal2 et fortasse Urb. 4) καὶ κατ. πρώτη om non- 
nulli codd Hermog. p. 247 W. 5) τὰ πρὸ τούτων ... τούτων om 
Hermog. pp. 2415. 288. consilio. nam vid. p. 245 extr. sq. et p. 267. 
habet idem p. 244. Eadem om Schol. Rh. T. ΠῚ p. 708. Anonym. Rh. 
T. VIII pp. 634, 653. 6) τὸ ψήφισμα τοῦτο Anonym, Rh. T. VII p. 
1006. 7) τὸν τότε περιστώντα τῇ πόλει x. Bav (F'?). — τὸν τότ᾽ ἐπι- 
στώντα τῇ x x. Hermog. pp. 341. 288. 367. (sed p. 245 est vulg). Schol. 
Hermog. Rh. T. VUI p. 647 W. — τὸν ἐπιόντα τῇ π. x. Demetr. 8. 273 
(=: 287) Rh. ΤΟ IX p. 112. — τοῦτο τὸν πρότερον ἐπιστάντα πόλεμον 
Anonym. Rh, T. VIII p. 634. 8) Locum laudavit ob numerum et or- 
dinem verborum Longinus Subl. cap. 39 §. 4. 9) tore Aug4d. k. Vindd 
(in marg habens τοίνυν»). Pal2. — οὖν Schol. Rh. T. VII p. 413. 10) 
τὸ Schol. Rh. Τὶ VU p. 413. — τό te Marcellinus Rh, T. IV p. 494. 
1) te? pr QO. 12) ἄμεινον λέγειν Marcellinus. 13) tofyvy Augl. k. 5. 
Vindl, ‘Fort, voluerunt τὸ νῦν. Reiskius. ‘Probabilins τὰ νῦν. 
fid. ad Dion. H. Comp. Verb. p. 380, Melet. Crit. p. 67.’ Schaefe- 
rus. Habet τὰ νῦν Pal2. 

189. 1) ἐν οὐδενὶ text LaurS. vulg. --- οὐδενὶ sine ἐν ye marg 
ant 2. Augl. &. r,s. Vindl. Pal2. Marcellinus loco §. 188 citate, — 
οὐδὲ Z. ye marg LaurS. ‘Vulgatae concinnius respondet quod sequi- 
tur ἐν τούτω, quam ovét,’ Schaeferus, ‘Sed ipsam hane concinni- 
tatem ansam dedisse puto mutationis, cuius vestigium habes in eo, quod 
libri alii ἐν οὐδενὶ alii solum οὐδενὶ praebent. Multo gravius οὐδέ, 
Rauchensteinins 1. c. p. 38. ‘Loci, ubi οὐδέ vel μηδέ particula 
praemittitur, tum per quandam epexegesin οὐδέν vel μηδέν sequitur, 
saepe sunt in snspicionem adducti, semper autem his quoque in locis 
istud verbum, quo pertinet οὐδέ vel μηδέ, maxime effertur in oratione. 
... Cor. 8. 189 non potest dubitari quin verum dedérit Bekkerns e Σ᾽ 
ovd? ... οὐδὲν. apprime enim apta est ad hune locum sententia.’ 
Klotzins. Quaest. Crit. p. 94, ubi plura exempla. — 2) οὐδὲν om Q. 
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φέρουσιν: ὁ μέν ye® πρὸ τῶν πραγμάτων ypvouny' ἀποφαίνε- 
ται; καὶ δίδωσιν ἑαυτὸν" ὑπεύϑυνον τοῖς πεισϑεῖσι, τῇ τύχῃ, 
τῷ καιρῷ" τῷ βουλομένῳ, ὁ δὲ σιγήσας ἡνέκ᾽ ἔδει λέγειν, ov 20 
τι δύςκολον συμβῇ. τοῦτο᾽ βασκαίνει" (190) Ἦν μὲν οὖν," 
ὅπερ εἷπον, ἐκεῖνος ὁ καιρὸς τοῦ γε φροντίξοντος ἀνδρὸς τῆς 
πόλεως καὶ τῶν δικαίων λόγων. ἐγὼ δὲ τοσαύτην ὑπερβολὴν 
ποιοῦμαι, ὥςτε, ἂν νῦν ἔχῃ" τις δεῖξαί τι' βέλτιον" ἢ ὅλως" Ὁ 
εἴ te’ ἄλλ᾽" iy πλὴν ὧν ἐγὼ προειλόμην, ἀδικεῖν ὁμολογῶ. 

εἰ γὰρ ἔσϑ᾽ " ῦ τι τις" νῦν ἑόρακεν «" ὁ ὃ συνήνεγκεν ἂν τότε 
πραχϑέν᾽ τοῦτ᾽ ἐγώ φημι δεῖν ἐμὲ μὴ λαϑεῦν. εἰ δὲ μήτ᾽ ἔστι 
μήτ᾽ ἦν'" μήτ᾽ ἂν εἰπεῖν ἔχοι μηδεὶς "" μηδέπω καὶ τήμερον" 292 


obuoxium iis qui paruerint, fortunae, tempori, cuilibet; hic, quum dicen- 
dum fuisset, tacuit, si quid adversi accedat, id exagitat. (190) [ud igitur, 
ul dixi, tempus fuisset solliciti quidem de republica viri et de iustis ha- 
bendis orationibus, ego vero ex abundantia eo progredior, ut, si quis nunc 
aliquid melius proferre possit aut si quid omnino potuerit aliud quam 
quae ego delegi, me iniurium esse confitear. si quid enim nunc aliquis 
vidit, quod tum fieri profuisset; id ego me fateor ignorare non debuisse. 
sii neque est neque fuil neque dicere quisquam unquam vel hodie possit ; 
uw. v. Man. Ang. Schol. Rh. Τὶ VII p. 414. — ovdew (cum hiatu) pr 2, 
sed nunc erasum est (marg habet οὐδὲν). 3) μὲν γὰρ LaurS comp. 
vulg. — μέν γε Σ. Marcellinus p. 495. ‘Quod praestat. Vid, Comment. 
in Aristoph. VI, 1 p. 560... Schaeferus. 4) τὴν γνώμην AldT. 
Pall. by αὐτὸν Mor. pr Q. Vind3. 4, Ang. — ἑαυτὸν Z. Laurs. s. 
Vindl. 5, Urb. Augl. Schol. Rh. Τὶ VII p. 414, Marcellinus. — αὐτὸν 
vulg. δ) τοὶς καιροῖς vulg. -- ua} τοῖς καιροῖς Schol. Rh. 1, cit Mar- 
cellinus, — τῷ καιρῷ Σ. LaurS. Cf. τοῖς μέλλουσιν ἔσεσϑαι 8. 191. 
7) τούτω Pal2. — τούτῳ Schol. Rh. 1. cit. Marcell. Cf. Lept. 8. 24. 
8) βασκαίνειν k, Pal2. Cit. Harpocr, Suid. Thom. M. Ammonius (cuius 
βασκαίνουσι corrige in Baoxadver). Priscian. T. II p. 181. 

190. 1) od» om Aug4. 2) te Augl. κα. 5. Pall. 2. Sopater Rh. 
T. IV p. 634. — τότε Vindl. — om Q. u. v. Ang. 3) ἔχοι Fel. Aug. 
Vindd, Pal2. — ἔχει Pall. 4) δεῖξαι τί LaurS. — te δεῖξαι ©. — τι 


om Augl. 4, k. 5. Vindl. 5. Pal2, Sopater. — δὶ τὸ AldT. — δ. ro Pall, 
5) κάλλιον Sopater. 0) ἢ 04 wo Z, post ἢ, quod est correctoris, et 
post ἃ sunt spatia literae singulae, 7) te om Augl. 4. (wu. υ). 8) 
ἄλλο τότε cod ξ. AldT. --- ἄλλος pr Q. — ἄλλοθεν Aldinae Sopater. 
9) ἐστεν Augl. 4, Vind5. 10) 6, τις omisso te Aldete, Q (non te in- 
ter ef et ἄλλο om Q, sed ante tig), (u. v?) Vind3. Pall. Man. Ang. — 6 
τι τις S. vulgo. — 6 τι τίς LaurS. 11) ἑώρακεν ΣΙ. LaurS, et ceteri 
libri, etiam Sopater. 12) μήτε ἣν corr QO. 13) ἔχοι μηδεὶς εἰπεῖν Augd. 
Vind5. — ἔχοι εἰπεῖν μηδεὶς Sopater. — elm. ἔχοι τις Auge. 
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τί τὸν σύμβουλον ἐχρῆν ποιεῖν; ov τῶν φαινομένων καὶ ἐνόν- 
των τὰ κρατισϑ᾽ ἐλέσϑαι; (191) Τοῦτο τοίνυν éxoinéa,' τοῦ 
χήρυχος ἐρωτῶντος, Αἰσχίνη. ‘tls ἀγορεύειν βούλεται ᾽ οὐ 
2 περὶ τῶν παρεληλυϑότων;; οὐδὲ ‘tis ἐγγυᾶ- 
ofa τὰ μέλλοντ᾽ ἔσεσθαι," σοῦ δ᾽ ἀφώνου κατ᾽ ἐκείνους 
τοὺς χρόνους ἐν ταῖς ἐκκλησίαις καϑημένου, ἐγὼ παριὼν" 
ἔλεγον. ἐπειδὴ" δ᾽ οὐ tore’ ἀλλὰ vov' δεῖξον. εἰπέ, τίς 7° 
λόγος, ὅντιν᾽ ἐχρῆν εὐπορεῖν." ἢ καιρὸς συμφέρων ὑπ᾿" ἐμοῦ 
παρελείφϑη τῇ πόλει; τίς dt'' συμμαχία, tig’? πρᾶξις, ἐφ᾽ 
ἣν μᾶλλον" ἔδει μ᾽ ἀγαγεῖν " τουτουσί; 


192. "Adda μὴν τὸ μὲν' παρεληλυϑὸς ἀεὶ παρὰ πᾶσιν" 


quid consiliario fuit agendum? non corum, quae esse viderentur elt da- 
rentur, optima eligenda? (191) At id feci praecone interrogante, Aeschi- 
nes, ‘quis contionari vult?? non ‘ quis praeterita criminari?’ nec © quis 
praestare vult futurorum eventum?? quum tu mutus illis temporibus in 
contionibus sederes, ego progressus dixi. Sed quoniam id tum non feci- 
sti; nune sallem ostende. dic, quae aut oratio in promtu mihi dicenda, 
aut quae reipublicae utilis occasio sit a me praelermissa? quae socictas, 
quae actio, ad quam hi potius incitandi mihi fuissent? 


192, Alqui praeterita missa fieri solent semper apud omnes, neque 


191. 1) ἐποίησα ἐγὼ Augl. (Aug2?) 5. 8. ε, Guelf. Vindl. 5, Pal2, 
— Proximum τοῦ x in erasis LaurS. 2) αἐτιάσασϑαι vulg, — αἰτιᾶ- 
ofa ΣΙ. LaurS. Guelf. Augl. Vindl. Pal2. (hk. r,s. v). Cf. ἐγγυᾶσϑαι. 
3) ἐγγ. περὶ τῶν μελλόντων sine ἔσεσθαι Sopater. 4) τοὺς χρόνους 
om Ang. 5) παρελϑὼν vulg. — παρῆλϑον, Sopater. — παριὼν Aug. 


(Aug2?) &. r,s. ε. Vindl. 5. Pal2. —- mequeey 2, ¢ superposuit ipse 
calligraphus, — περιιὼν LaurS comp. θ) ἐπεὶ Augl. Vindl. Pall. 2. 
7) vuvl k. Placet Schaefero, nescio eur, 8) ὁ Ang. --- ἡμῖν Sopater. 
9) εὑρεῖν vulgo. — εὐπορεῖν E. Dictum est ut εὐπορῶ 6 τι λέγω. De 
qua formula dicendi vide Stallbaum. ad Platon, Euthydem. p. 279 A, 
ubi eadem confusio εὑρεῖν pro nunc restituto evxogety. De accusativo 


ὑπ᾽, : 
vid. Stallb. ad euth locum et Schaefer. ad h. 1. 10) παρ᾽ ἃ. — πὰρ 
Sopater. 11) ἢ Pal2. 12) ἢ τις ἃ. ε. Ang2. 4. Pal2, 13) μᾶλ- 
λον om T. Lind. Urb. 14) μεταγαγεῖν sine pronomine pe cod B. — 


we καταγαγεῖν AldT. Pall. 


192. 1) μὴ Ang. — μὲν om p. τὸ μὲν γὰρ (omissis ἀλλὰ μὴν) 
Doxopater Rh. T. II p. 288. 2) ἀεὶ cum linea recens subducta J. — 
post πᾶσιν posuit Doxopater, 3) παρ᾽ ἅπασιν Augl. s. — περὶ πᾶσιν 
LaurS comp. : 


, 
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ἀφεῖται..' καὶ οὐδεὶς περὶ" τούτου" προτέϑησιν᾽ οὐδαμοῦ Bov- 
Anv, τὸ δὲ μέλλον ἢ τὸ παρὸν τὴν τοῦ συμβούλου τάξιν" 
ἀπαιτεῖ. Tore τοίνυν" τὰ μὲν" ἤμελλεν, ὡς ἐδόκει, τῶν δει- 
var, τὰ δ᾽ ἤδη παρὴν. ἐν οἷς τὴν προαίρεσίν μου σχόπει τῆς 
πολιτείας, μὴ τὰ φυμβάντα " συκοφάντει. τὸ μὲν γὰρ πέρας, 
ὡς ἂν ὁ δαίμων Bovdnty,'' πάντων" γίγνεται, ἡ δὲ προαίρε- 
σις αὐτὴ" τὴν tod συμβούλου διάνοιαν. δηλοῖ. (193) Μὴ δὴ 
τοῦϑ᾽ ὡς ἀδίκημ᾽ ἐμὸν ϑῇς.' εἰ" χρατῆσαι συνέβη Φιλίππῳ" 
τῇ μάχῃ. ἐν γὰρ τῷ ϑεῷ τὸ τούτου τέλος ἦν, οὐκ ἐμοί" ἀλλ᾽ 


usquam quisquam de iis deliberationem instituit, sed futura aut praesen- 
tia consiliarii munus requirunt. Tum igitur cladium aliae impendebant, 
ul apparebat, aliae iam aderant, in quibus institutum-meae administratio- 
nis spectare, non eventum calumniari debes. exitus enim omnium rerum 
talis, qualem deus esse vult, ipsum vero propositum consulentis animum 
declarat. (193) Ne igitur id iniuriae loco mihi numeres, si ita accidit, ut 
Philippus proelio victor esset. eius enim rei finis in dei voluntate fuit, 


4) ἐφεῖται Pall. --- ἀφέεται mavult Dobraeus. — Cit. Bachmann. 
Anecd. T. I p. 170. δ) ὑπὲρ Vindl. 6) τούτων Augd. — περὶ τού- 
tov post οὐδαμοῦ posuit Doxop. 7) προστέϑησιν Aug4.&. Vindl. Pal2. 
8) PH 2, δὲ est antiqui corr. 9) πρᾶξιν Aug2. 10) δ᾽ οὖν Anonym. 
Rh. T. VII p. 528. 11) καὶ Paul. 12) τὰ μὲν ἤμελλε τῶν κοινῶν, 
ὡς ἐδόκει Marcellinus Rh. ΤῸ IV p, 638. ‘Scripsit τῶν καχῶν. De 
confusione adiectivorum δεινὸς et xaxoz vid. mea in Stephani Thes. 
col. 3166 C2 Schaeferus. 13) συμβαίνοντα vulg. — συμβώντα 2. 
LaurS. Augl, 4. Ven. Vindl. 5. Pal2. Marcellinus, Anonym. Rh. cit. 

ἄντα 
(Φ. k. p. 8. v). — συμβαίνοντα Bay. — In Urb post hoc vocabalum 
incipit alia manus, perperam post συχοφάντει repetens superiora τότε 
τοίνυν τὰ μὲν ἤμελλεν etc. aberrante oculo ad ἀπαιτεῖ. 14) Cit. 


AnecdBkk. p. 128, 15) πάντα r. Pall. — πάντως Anonym. Rh. 1. cit. 
16) αὕτη r. — αὕτὴ ZX, post hoc vocabulum est erasa litera (ε an 
punctum?), 

193. 1) ϑῆς ἐμὸν Anonym. Rh. 1. c. — ἐμὸν εἶναι Ops (Aldina 


ϑήσῃ) Marcellinus Rh. 'T. IV p. 638. —- ta Didinmov ἀδικήματα ἐμὰ 
καλεῖ ἀδικήματα Schol. Aristidis p. 271 Fr. 2) ἢ Man. 3) τὸν Φέ- 
λιππὸον Maximus Plan. Rh. T. V p. 323. 4) τὴν μάχην vulg. — τῇ 
μάχη Σ. LaurS. δ᾿ Augl. 2. s. Vindl. Pal2, Marcell, Maximus. — 


ἐν ie Bay. — εἰ συνέβη Φιλίππῳ κρατῆσαι τῇ μάχη Anonym. Rh. 
1. cit. δ) οὐκ ἐν ἐμοί yulg. --- οὐ μὲν ἐμοί Vindd. — οὐκ ἐμοί Σ. 
LaursS. Aug4. Vid. Seiler. Ind. ad Appar. Dem. 8. v. Praepositio non 
repetita, Bernhard, Synt. p. 201 sqq. Krueger. Gramm. 8. 68, 9. alii. 
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ὡς" οὐχ ἅπαντα.᾽ ὅσ᾽" ἐνὴν κατ᾽ ἀνθρώπινον λογισμὸν, εἷλό- 
1 

μην καὶ δικαίως ταῦτα καὶ ἐπιμελῶς ἔπραξα καὶ" ' φιλοπό- 


vag ὑπὲρ δύναμιν, ἢ ὡς" οὐ καλὰ καὶ τῆς πόλεως ἄξια πρά- 
γματ᾽ ἐνεστησάμην " xual ἀναγκαῖα." ταῦτά μοι δεῖξον, καὶ 
τότ᾽ ἤδη" κατηγόρει μου. (1 94) Εἰ δ᾽" ὁ συμβὰρ" σκηπτὸς 
ἢ χειμὼν" μὴ μόνον' ἡμῶν" ἀλλὰ καὶ πάντων" τῶν ἄλλων 


non mea. sed me non omnia, quae humano provideri consilio possent, 
exquisivisse neque ea recte et diligenter egisse et industria maiore quam 
pro viribus, aut non praeclaras res et dignas republica instituisse et ne- 
cessarias, haec mihi ostende, tum demum accusa. (194) Sin autem dela- 
tum fulmen vel procella non modo nobis, sed etiam omnibus reliquis 
Diphilus ap. Athen. p. 422 B: εἰς ἣν πρῶτον av πώντ᾽ ἐμβάλλοις, ἀλλ᾽ 
οὐχ ἕτερον ἀγγεῖον. 6) ἀλλ᾽ οὐχ ὡς t. 7) οὐ πάντα Marcellinus, 
8) ὅσον γ᾽ dubitanter coniecit Dobraeus, qua coniectura sententia in- 
fringeretur. 9) Male Anonymus Rh. 1. c. κατὰ ἀνθρώπινον doy. cum 
εἰλόμην coniunxit. 10) eflouny om u. — super uw in Σ᾽ est recens si- 
gnum simile literae ὦ, nescio quid sibi velit. —- Dobraeus exspectet 
προειδόμην, ut est προϊδέσϑαι p. 326, 12. et ἐδεῖν p. 308, 26. — Reis- 
kius mavult “προειλόμην. 11) καὶ om Aug4 (hocne an proximum?), 
12) ὡς om text Q, habens in marg. 13) ὠνεστησάμην τ. Vind4. 14) 
καὶ ἀναγκαῖα om Marcellinus. 15) τότε δὴ Marcellinus. 

194. 1) οὐδ᾽ pro εἰ δ᾽ Ang. 2) συμβὰς om cod &. 3) ἢ χειμὼν 
‘videtur aut scholium vocabuli σκηπτὸς aut eius varians lectio esse,’ 
Reiskius, qui uncis seclusit, secuti sunt alii, etiam deleverunt Turi- 
censes, Dindorfius, Bekkerus, Westermannus, At neque idem significant 
ambo yocabula neque male adhibentur ad comparandam rem necopinato 
accidentem. Quare etiam alias Cicero coniungit talia vocabula pro 
Dom. ο. 53: ‘Tu procella patriae, turbo ac tempestas pacis et otii.’ 
Et pro Milone c, 2: ‘Tempestates et procellas in illis fluctibus contio- 
num.’ Calderon in Principe Strenuo.’ Ego sum fulmen, ego sum procella.’ 
Imitans Aristides Pro Quatuorviris or. 46 Τ᾿ IL p. 255 Iebb: οὐδ᾽ av 
τοὺς κυβερνήτας λέγω τοὺς ἀρίστους ἀεὶ καὶ πάντας ἐκ tod ϑανάτου 
σώξοντας, αλλ᾽ ἤδη τινὰ καὶ σχηπτοῦ καὶ χειμῶνος ἡττηϑέντα καὶ 
χρησώμενον τύχῃ τῆς τέχνης κρείττονι. Neque cadem est notio. nam 
in σκηπτὸς insunt κεραυνός, πρηστήρ, τυφών. Vid. Aristot. De mundo 
cap. 4 8. 43. Nam proprie quidem χειμών est quodlibet genus tempesta- 
tis, sed usu frigus inprimis aut procella; σκηπτός est turbo cum fulmine 
ingruens. Itaque illud usurpari potest pro hoc, ut Iulian. Or. I p. 35 B. 
ed, Spanh: οὐδεὶς οὕτως ἐφώνη τολμηρὸς ὃς οὐκ ἔδεισεν οὐδὲ ἐξεπλώ- 
yn τὸν ἐπιόντα χειμῶνα. σκηπτὸς ἐδόκει πᾶσιν ὁ φερόμενος ἀπὸ τῶν 


᾿Δλπέων, σκηπτὸς ἀφόρητος ἔργῳ καὶ ἄρρητος λόγῳ. H.1. σκηπτὸν esse 


turbinem bene docuit Spanhemius, Cf. Ellendt. Lexie. Soph. s. v. 
Σκηπτός. Sed inprimis fulmen intelligitur. Quare Grammatici (Photius, 
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ε ΄ ΝΝ τὸ is 
Ἑλλήνων μείξων" γέγονεν᾽ τί χρὴ" ποιεῖν; ὥςπερ av εἴ tig 293 
΄ ᾿ ᾿ ῥ , 
ναύκληρον πάντ᾽ ἐπὶ σωτηρίᾳ πράξαντα καὶ κατασχευά- 
1 ᾿ τ, δ.3. 82 Ὁ ῃ , , 
Cavra’ τὸ πλοῖον ap ὧν vashaupavey σωθήσεσθαι. εἶτα 

- ’ g ᾿ - - ~ 
χειμῶνι χρησάμενον " καὶ πονησάντων αὐτῷ τῶν" σκευῶν ἢ 5 

15 , “ . , - " es ? uy 
καὶ“ συντριβέντων ὅλως, τῆς ναυαγίας αἰτιῷτο" ‘add’ οὔτ 
> , 16 ‘ ~ 17? ‘ » “" » o? ΄ 
ἐχυβέρνων " τὴν ναῦν" φήσειεν ἄν, (ὥςπερ οὐδ᾽ ἐστρατή- 

18 γ 19 ” 20 ~ , , kd ᾽ ᾽ , - 
your’ ἐγώ." οὔτε" τῆς τύχης κύριος ἣν, ἀλλ᾽ ἐκείνη τῶν 
πάντων. (195) ᾿41λ᾽ ἐκεῖνο λογίξου καὶ δρα: εἰ; μετὰ Θη- 

4΄ ςς ἧ 2 ” “ - : , - 
βαίων" ἡμῖν" ἀγωνιξομένοις ' οὕτως εἵμαρτο πρᾶξαι" τέ χρῆν" 10 


Graecis maior fuit; quid est faciendum? Ac si quis navicularium, qui 
omnia incolumitatis causa fecisset et navigium iis adornasset, quae ad id 
conservandum facere putubat, postea procella conflictatum et fatiscen- © 
tibus ei instrumentis aut prorsus etiam confractis, naufragii criminaretur; 
Sat neque gubernavi navem’ diceret, (quemadmodum neque ego exercitum 
duxi) ‘neque fortunae fui dominus, sed illa omnium.’ (195) [am illud con- 
sidera et vide: si Thebanis adiutoribus is nobis proelii exitus in fatis fuit; 
Hesychius, Suidas, Bachmann. Anecd, ΤῸ I p. 366: σκηπτός" κεραυνὸς 
ἄνωθεν διώπυρος) explicant non turbinem, sed fulmen, recte, ubi notio 
procellae opponitur, ut ἢ. 1. yetuay. ‘At inest frigidi aliquid in hoe 
per ἢ particulam disiunctivam apposito nomine.’ Vere si esset ampli- 
ficata comparatio. Sed intelligimus ἐπανόρϑωσιν, quasi orator diceret: 
si non fulmen nominatis illam cladem, quo’ omnes Graeci icti perierint, 
tamen fuit tempestas arma (τὰ σκεύη) frangens. Compara proximam 
imaginem, ubi navis non combusta, sed confracta dicitur. 4) μόνων 
Q. 5) ὑμῶν Aldete. F. τ. — ἡμῶν Σ΄. LaurS. vulg. 6) ἀλλὰ πάντων 
καὶ Aug4. Vindd. — πάντων om Augl. k, Vindl. Pal2. 7) ἄλλων om 
τ. Urb. 8) μεῖξον T. Pall. pr Urb. 9) ‘Lege χρῆν iterumque vs. 10 
sicut legitur vs. 16.’ Marklandus. ‘Hoe quidem loco χρὴ recte ha- 
bere docet quod antecedit γέγονε. Omissa autem est oratoris sibi ipsi 
responsio, quam facile suppleas fere hoc modo: σιγᾶν χρὴ καὶ μὴ κα- 
τηγορεῖν, εἰ μὴ ἄρα συκοφαντῆσαι προέλοιο αἰτιασάμενός μὲ τῶν συμ- 
βάντων, ὥςπερ ἂν εἴ τις utd.’ Schaeferus. Dicitur, quasi tempestas 
adesset praesens. 10) καὶ πᾶσι vulg. — πᾶσι om &. pr LaurS. super- 
fluum. Sufficit relativum ἐφ᾽ ὧν, et notio facile petitur ὁ propinquo 
πάντα. 11) κατασκευάσαντι AldT. Pall. 12) ye. τὸν λόγον AldV. 
— τὸν λόγον IndAld. T. 13) zone. καὶ φϑαρὲν O. κι Ang. 14) τῶν 
om Aug4. 15) καὶ om Vindl. 16) οὔτε ὁ κυβερνών r. Vind4. 17) 
ved pr Q. Ang. 18) οὐδὲ στρατηγῶν r. 19) Cit. hoe comma Sopa- 
ter Rh. Τὶ IV p. 599. 20) οὐδὲ T. r. Vind4. Urb. 

195. 1) ὅτι εἰ Marcellinus’ Rh. T. IV p. 530. 2) μ. τῶν On- 
βαίων T. 3) ἡμῶν Ang4. Vindbd. &. 4) ἀγωνιζομένων Augd. Vindd. 
ε. ξ. — εἰ μετὰ τοσούτων συμμάχων ἀγωνιξομένους Anonym. Rhetor. 
Rh. T. VII p. ὅ39, 5) χρὴ Σ. LaurS comp. vulg. — χρῆν p. Marklan- 
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προςδοχᾶν, εἰ μηδὲ τούτους ἔσχομεν" συμμάχους ἀλλὰ Φιλίπ- 
ao προρέϑεντο; ὑπὲρ ov τότ᾽ ἐκεῖνος πάσας ἀφῆκε φωνάς. 
καὶ εἰ νῦν τριῶν ἡμερῶν ἀπὸ τῆς ᾿Αττικῆς ὁδὸν" τῆς" μάχης 
γενομένης ' τοσοῦτος ᾽' κίνδυνος καὶ φόβος περιέστη" τὴν πό- 
λιν" τί ἄν, εἰ που τῆς χώρας " ταὐτὸ τοῦτο" πάϑος "ἷ συν- 
ἔβη, προςδοκῆσαι yxony;'* ‘Ag’ οἶσθ᾽ " ὅτι νῦν μὲν Ὁ στῆναι." 
συνελθεῖν, ἀναπνεῦσαι. πολλὰ μία ἡμέρα καὶ δύο καὶ τρεῖς 
ἔδοσαν τῶν εἰς σωτηρίαν τῇ πόλει, τότε δέ --- ; οὐκ" ἄξιον 


quid fuisset exspectandum, si ne illos quidem socios, sed cum Philippo 
coniunctos, adversarios habuissemus? qua de re quid tum ille non dixit? 
et si nunc, quum tridui itinere proelium ab Attica commissum fuerit, tan- 


‘tum periculum et terror civitati incessit; quid, si alicubi in agro nostro 


eadem clades accidisset, fuil exspectandum? Sein’ tu nunc quidem per 
unum et duos et tres dies factum esse ut staremus, coiremus, respirare- 
mus multaque civilas acciperet adminicula salutis; tum autem —? sed 


dus coniecit. Cf. inferins. 0) εἴχομεν Pall. 7) ἀλλὰ μετ᾽ ἐκείνου 
γεγόνασιν Marcellinus, ‘Soloeca constructione, nisi librariorum est error 
perfectum pro plusquamperfecto scribentium.’ Schaeferus, 8) ὁδὸν 
ἀπὸ τῆς 4. vulg. — ἀπὸ τῆς 7A. ὁδὸν Σ. Aug2. 9) τῆς om Vindl. 10) 
γεγενημένης vulg, — γενομένης Σ. LindS. Aug]. 2. 4. Obs, 5. Vindl. 4. 
5. Pall. 2. Urb, Marcell. Anonymus Rh, cit. (T. Φ. ἃ. p.r.). 11) τοσοῦ- 


τον ὁ Anonym. Rh. — τοσοῦτο pr Laurs. 12) περίεστι pr Urb. — 
: στη 

περιέσχε Augd. VinddS. — περιέσχε Bay (non F?), 13) περίεστι τῇ 

πόλει Anonym. Rh. 14) τί ἂν εἴποις Marcellinus. 15) ποὺ πλησίον 

τῆς χώρας Augl. r. 5. Vindl. 5. (Guelf. Alt.?). — πλησίον τῆς x. sine 

nov k, Pal2, — mov τῆς x. πλησίον Ven. marg Pall. — πλησίον addi- 


dit Reiskius; delevit Bekkerts merito. nam ‘pugna in vicinitate Atti- 
cae (τριῶν ἡμερῶν ἀπὸ τῆς Attixys ὁδὸν adeoque πλησίον τῆς “4ττι- 
κῆς) facta opponitur pugnae, quae in ipsa Attica futura erat, nisi The- 
banis se Athenienses iunxissent.’ Schaeferus. Cf, §. 230. 16) τοῦτο 


to Anonymus Rh. 17) πάϑους Augl. k. Pal2. — πάϑους s. 18) συν- 
ἔβη, τί προσδοκῆσαι ἐχρὴν (omissis superioribus τί ἂν) Anonymus Rh. 
19) οἴεσθε vulg. — οἴεσθ᾽ Σ. Q. F. p. — οἶσϑα Augl. 5. Pal2. Alt. Mar- 
cellinus. —- οὖσθ᾽ LaurS, Vindl. — οἶἷσϑε YT. Urb. Ad Aeschinem haec 
oratio conversa est, ut e proxima 8. ἔστι δὲ ταυτὶ etc. patet. 20) νῦν 
μὲν ἣν codd ε. £. -— νῦν ἐνὴν coniecit Wolfius. 21) συστῆναι Marcel; 
linus. Placebat Reiskio, quum antea coniecerat ag’ οἴεσθε ἔτι νῦν ἂν 
στῆναι. 22) τῶν om Marcell. 23) τότε δὲ οὐκ vulgo non interpunge- 
batur. Sed esse aposiopesim iam Marklandus vidit post τότε δέ, per- 
peram ἀλλ᾽ inserens post δὲ. 
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εἰπεῖν." &”? ye μηδὲ" πεῖραν" ἔδωκε ϑεῶν τινὸς evvola™ 
καὶ τῷ προβαλέσϑαι τὴν πόλιν ταύτην τὴν" συμμαχίαν, 
ἧς" σὺ" κατηγορεῖς." ᾿ 

196. Ἔστι δὲ' ταυτὶ πόντα" μοι, τὰ πολλά," πρὸς ὑμᾶς, 
ἄνδρες δικασταί, καὶ τοὺς περιεστηκότας ἔξωϑεν καὶ ἀκροω- 
μένους. ἐπεὶ πρός γε τοῦτον" τὸν κατάπτυστον βραχὺς καὶ 
σαφὴς ἐξήρκει" λόγος: εἰ μὲν γὰρ" ἦν σοὶ" πρόδηλα τὰ μέλ- 


dictu indigna sunt ea, quae quidem neo usum sui dederunt per numinis 
alicuius benignilatem et obiectam societatem hance quam tu accusas. 

196. Haec autem omnia, quamvis verbosa, ad vos pertinere volo, 
ludices, et ad circumstantem foris coronam et audientem. nam ad istum 
quidem inquinatum hominem brevis et perspicua satis esset oratio: si 

24) εἰπεῖν om Pal2. 25) ὧν Augd4, Less. VindS. marg Pall. marg 
Ὁ. ParThiersch. coniecit Wolfius, qui post πεῖραν etiam λαβεῖν addere 
volebat, — ὧν @ Ven.- 26) μὴ Schol. Rh. T. IV p. 743. 27) μηδὲ 
ἐς π. coni. Reiskius, — μηδὲ εἰς π᾿ Marcellinus. ‘Quae:seriptura si 
genuina esset, non μηδ᾽ ab oratore scriptum legeremus, sed οὐδ᾽. agi- 
tur enim de rebus, quae non acciderunt. οὐδὲ significaret res illas 
accidisse quidem, sed non δοῦναι πεῖραν. id quod absurdum foret.' 
Schaeferus. 28) εὔνοια Σ et vulg. — εὐνοίᾳ (LanrS). Augl. 4. F 
(Bav?). ® τσ. 5. Aldina Schol. Rh, ΤΙ IV p. 743 W. — idem voluerunt 
scribentes evvofc LaurS? Q. Vind3. ‘Cum libris et multis et egregiis 
scribendum: ϑεῶν τινὸς εὐνοίᾳ καὶ τῷ —. Πεῖραν διδόναι absolute 
dicitur et de re et de homine. Vid. p. 209, 27. p. 262, 15.’ Schaefe- 
rus. 29) τῷ Σ. vulg. — τὸ LaurS. AldV. ParThiersch. Marcellinus. 
Aug2. 4, Less. Vindl. (k. p. ὃ). 30) προβαλλέσϑαι Q. Vind3. 5. 
Ang. —- προβαλλεσϑαι 2. — προβάλλεσϑαι LaurS. &. Man. — μὴ προ- 
βάλλεσϑαι Marcell. (i. e. non aspernari. Reiskius). 31) τὴν om post 
ταύτην k, Vind5, Pal2. 32) τῆς yee pr Q. 33) od νῦν k. Pal2, — 
om Marcellinus. 34) κατηρεῖς QO. 

196. 1) δὲ in rasura antiq manu LaurS,, et habet marg antiq 
manu, non pr. 2) πώψντα om Marcellinus. 3) μοι πάντα sine τὰ 
πολλὰ Sopater Rh. ΤΟ 1V p. 310. 4) ὦ ἄνδρες s (qui δικασταί omisit, 





+ » é 
item 8. Vindl.) — ὦ sine ἄνδρες k. Vindd. Pal2. (in Augl w). — Loco 


7 " ἘΝ δικασταὶ 

ἄνδρες δικασταὶ Sopater dat ἅμα. — Man sic: ὦ ἄνδρες ἀϑηναῖοι. 

5) ἔξωϑεν καὶ ἀκροωμένους om Marcellinus. 6) τοῦτον αὐτὸν vulg. — 
αὐτὸν 

αὐτὸν om Σ. γρῷ. Vind4. Marcellinus. --- τοῦτον LaurS, — In οὗτος 


h. 1. inest aliquid contemtionis, quae addito αὐτὸν diminueretur. 7) 
τὸν κατάπτυστον τοῦτον Marcell. 8) ἐξήκει wor Augl. 2. 4. Guelf. 
Vindl. 5. Pal. k. r,s. Sopater. 9) γὰρ om Sopater Rh. T. IV p. 633. 
10) Gol uon om Walzii Sopater, qui ἣν cot dedit, ut vulgo. 


20 


294 


ow 
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λοντα, Αἰσχίνη, μόνῳ τῶν ἄλλων᾽ ὅτ᾽ ἐβουλεύεϑ᾽ ἡ πόλις περὶ 
τούτων, τότ᾽ ἔδει." προλέγειν." εἰ δὲ μὴ προήδεις᾽ τῆς av- 
τῆς ἀγνοίας ἢ ὑπεύϑυνος "' εἶ τοῖς ἄλλοις. ὥρτε τί μᾶλλον 
ἐμοῦ σὺ" ταῦτα κατηγορεῖς "ἢ ᾽γὼ σοῦ," (197) τοσούτον᾽ 


a5 


γὰρ ἀμείνων ἐγὼ σοῦ" πολίτης" γέγον᾽ εἰς ' αὐτὰ ταῦϑ᾽ a 
λέγω (καὶ οὔπω περὶ τῶν ἄλλων διαλέγομαι), ὅσον" ἐγὼ μὲν 
ἔδωκ᾽ ἐμαυτὸν εἰς τὰ πᾶσι δοκοῦντα συμφέρειν, οὐδένα κίν- 
δυνον ὀκνήσας ἴδιον οὐδ᾽ ὑπολογισάμενος, σὺ δ᾽ οὔϑ᾽" ἕτερ᾽" 
εἶπες ἢ βελτίω τούτων "' (οὐ γὰρ ἂν' ? τούτοις ἐχρῶντο) οὔτ' 

εἰς ταῦτα χρήσιμον οὐδὲν" σαυτὸν " παρέσχες .᾿" ὅπερ δ᾽ ἂν ὁ 
φαυλότατος καὶ δυςμενέστατος ἄνϑρωπος “ τῇ πόλει, τοῦτο 


enim tibi explorata fuerunt futura, Aeschines, soli reliquorum; quum res- 
publica de iis deliberaret, tum praedicenda fuerunt. sin haud praescivisti; 
eiusdem reus es inscitiae cuius reliqui. cur igitur ob ea tu me magis ac- 
cusas quam ego te? (197) Tanto enim ego in iis ipsis te melior civis fui 
quae dico (necdum de ceteris dissero) quo maiorem ego navavi operam in 
iis rebus, quae omnibus videbantur profuturae, nullius privati periculi 
metu aut respectu deterritus, tu vero neque alia his meliora dixisti (alio- 
qui meis non usi essent consiliis) neque ad haec ipsa exsequenda quic- 
quam utilitatis et studii contulisti, sed quod homo nequissimus et reip. 


11) ἔδει ce corr Bay (F'?). η. 12) προσλέγειν" pr J. litera ante 1 est 
erasa. 13) ἀγροικίας τ΄. — ἀνοίας Aldina Hermog. T. III p. 168 W. 14) 
ἐπεύϑυνος Augd. 15) σύ μου Sopater p. 633. 16) κατηγόρεις τ. 17) ἐγώ 
cov scribebatur. Recte iam Rhetores Τὶ IV p. 633. T. VII p. 520: 
ἐγὼ σοῦ. Medio in marg Z ad §. 196 haec paene evanescentia inve- 
niuntur antiqua manu: παραγραφικόν, + εβδομηκοντακις (sequitur spa- 
tium erasum dia?) τούτου τοῦ λόγου τοῦτο παρελαβεν. In sinistro mar- 
gine praecedit Qeaiov πάνυ. Scholia haec etiam in aliis codd ut 
LaursS. Cf. Dindorf. T. VIII p. 319. 

197. 1) τοσούτῳ Augl. 4. k. r,s. Vindl. 5. Pal2. Sopater Rh. T 
IV p. 633. Cf. ὅσον. --- τοσούτων T. Urb. — τοσοῦτο Lind. 2) ἐγώ 
cov vulg. etiam Rhet. Anonym. T. VI p. 520. Correxit Bkk. ἐγὼ σοῦ 
(&. LaurS). 3) πολίτης cov Pall. 4) ef Man, Ang. δ) ταῦτα sine 
ἃ pr &, corr antiquus in ταὐτὰ, sic. — ταῦτα item Aug2. Sopater p. 
633. 6) ὅσω Sopater, 7) οὗ pr 2, corr antiq in ὧδ᾽, 8) οὐδ᾽ ks. 
Vind4. 9) ov δ᾽ οὐδέτερα Augl, Pal2. Anonymus Rh, cit. 10) εἶπας 
u. pr Q. Ang. Anonymus Rh. 11) τούτων βελτίω Sopater. 12) ὧν 
om Ang. 13) οὐδ᾽ T. Vind4. Anonymus Rh, 14) οὐδὲν om Sopater. 
15) σεαυτὸν QO. Vind4. Pall. Urb. Man. Ang. Sopater. Anonymus Rh. 
16) παρέσχες σαυτὸν k. Vindd, Pal2. 17) ἄνϑρωπος καὶ dvgu. Sopater, 
At de altero verborum ordine vid. ad §, 176. — Vulgo (etiam LaurS. 
sec man) h. 1, inculcatum est ποιήσειε, Cf. Theocrin, 8, 27: τί γὰρ 
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πεποιηκὼς ἐπὶ τοῖς ovupacw" ἐξήτασαι. καὶ au’ ᾿Αρίστρα- 
τος" ἐν Νάξῳ καὶ ᾿Δφριστόλεως ᾿ ἐν Oaow,” of καϑάπαξ ἐχϑροὶ 
τῆς πόλεως, τοὺς " ᾿4ϑηναίων χρίνουσι φίλους καὶ ᾿“ϑήνησιν 
“Αἰσχίνης 4ημοσϑένους κατηγορεῖ. (198) Καίτοι, ὅτῳ τὰ τῶν 
Ἑλλήνων ἀτυχήματ᾽ ' ἐνευδοκιμεῖν ἀπέκειτο, ἀπολωλέναι μᾶλ- 
λον οὗτός ἐστιν δίκαιος ἢ κατηγορεῖν ἑτέρου, καὶ ὅτῳ συνενη- 
νόχασιν οἵ αὐτοὶ καιροὶ καὶ τοῖς τῆς πόλεως ἐχϑροῖς., οὐκ ἔνι 
τοῦτον εὔνουν εἷναι τῇ πατρίδι. 4ηλοῖς" δὲ καὶ ἐξ ὧν Ens 
καὶ ποιεῖς ' καὶ πολιτεύει καὶ πάλιν οὐ" πολιτεύει. πράττε- 
ταί τι τῶν" ὑμῖν᾽ δοκούντων συμφέρειν; ἄφωνος Αἰσχίνης. 
ἀντέχρουσέ τι καὶ γέγονεν οἷον" οὐκ ἔδει; πάρεστιν Αἰσχί- 


inimicissimus fecerit, id te fecisse in eventu constat, οἱ simulatque Ari- 
stratus Naxi et Aristolaus Thasi, qui seme! sunt inimici nostrae urbis, 
Atheniensium amicos iudiciis vexant, etiam Athenis Aeschines Demosthe- 
nem accusat. (198) Verum cui Graecorum calamitates ad nominis celebri- 
tatem reservahantur, eum aequius essé¢t ipsum interfici quam alterum ac- 
cusare, et cui eadem tempora quae reipublicae inimicis profuerunt, is 
patriam amare non potest. [dque declarat etiam vita tua et facta et acta 
tua in republica et non acta. agitur aliquid quod e re vestra fore videa- 
tur? mutus Aeschines. non successit aliquid et secus evenit quam opor- 


ov πεποίηκεν οὗτος ὧν av πονηρὸς καὶ συκοφάντης ἄνϑρωπος ποιή- 
ceev; ‘Optativus glossatori debetur apte explenti constructionem elli- 
pticam, Vid. not. ad Gnomic, p. 228.’ Schaeferus. Vid. ad Olynth. 
I 8. 21. — om S. pr LaurS. Augl. k. s. Vindl. 18) πεποίηκας T. 19) 
συμβεβηκόσιν Sopater. Cf. 8, 284. 20) ἄριστος Aug4. AldT. Pall. — 
ἀρίστατος Man. 21) Agtorolwog vulg. — οριστόλεος E. — ἀριστόλεως 
LaurS. Augl. 4. k. 5. Vindd. Pal2. Alt. (Guelf.). Cf. 88. 74. 77. 22) 
Θάσσω Aldetc. item olim Stephan. Byz. — Θάσῳ Z. LaurS. Q. Augl. 
2. 4. Guelf, Lind, Bay. Vindl. 3. 4. 5. Pall. 2. Urb. Man. Ang. Minu- 
cianus Rh. Τὶ IX p. 610, 23) τῶν ἐ. 

198. 1) εὐτυχήματα IndAld. 2) δηλοιι pr J, corr antiq. 3) καὶ 
om yulg. — habent Z. LaurS. ει δ. Augl. 2. 4, Bav (F?). Vindl. 4. 


Pal2. (Φ. k. p. τ. 8). 4) ποιεῖν Pall. δ) ον Q. Quod primo cor- 
rector notayerat, postea restituit superpositum. — Proxima πολιτεύῃ 
libri; atticam formam dedi de meo. 6) τῶν μὲν Tiberius Rh. T. VIII 
p. 560. 7) ἡμῖν Augl. 45k. r. 5. Aldina Hermog.. T. III p. 285 W.%— 
παρ᾽ ὑμῖν Toannes Sic. Rh. Τὶ VI p. 119. 8) συμφέρειν δοκούντων 
Tiberius. — συμφέρειν om Aug2, — δ. συμφέρειν τῇ πόλει Toannes 
Sic. — (λέγεταί τι τῶν ὑμὲν συμφερόντων Alexander Rh. T. VIII p. 
464). Vulgatum habent Anonymi Rh. Τὶ III p. 710. Τὶ, VIII p. 640. 
9) ὃ Aldina Hermog. 


10 
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νης)" ὥςπερ τὰ ῥήγματα" καὶ τὰ σπάσματα.᾽" ὅταν τι χακὸν 
τὸ σῶμα λάβῃ, τότε κινεῖται. 

199. Ἐπειδὴ δὲ πολὺς τοῖς συμβεβηκχόσιν ἔγκειται" βού- 
29. λομαί τι καὶ παράδυξον εἰπεῖν. καί μου" πρὸς Aws καὶ ϑεῶν 
μηδεὶς τὴν ὑπερβολὴν" ϑαυμάσῃ, ἀλλὰ" μετ᾿ εὐνοίας δ᾽ λέ- 
yo* ϑεωρησάτω. εἰ γὰρ" ἣν ἅπασι. moody hee’ " τὰ μέλλοντα 
γενήσεσθαι καὶ προήδεσαν πάντες" καὶ σὺ προὔλεγες, Al- 
ὀχίνη,"" καὶ dteuaetvgov'' βοῶν καὶ κεχραγώς, ὃς οὐδ᾽" 
206 ἐφϑέγξω᾽ οὐδ᾽ οὕτως " ἀποστατέον “ τῇ πόλει τούτων ἦν. εἴ- 
πὲρ ἢ δόξης ἢ προγύνων ἢ τοῦ μέλλοντος αἰῶνος εἶχε λό- 


τα adest Aeschines, quemadmodum rupta et convulsa, si quid mali 
corpus occuparil, tum moventur. 

199. Quum autem eventum acriter urgeat; aliquid etiam admirabile 
dicam. el quaeso per lovem et deos ne quis meam demiretur immodestiam, 
sed ut id, quod dicam, consideret cum benivolentia. si enim omnibus per- 
spicua fuissent ea quae futura erant et praesciissent omnes ét tu prae- 
dixisses, Aeschines, et obtestatus esses clamitans et vociferans, qui uec os 
aperuisti; ne tum quidem haec (mea) respublica relinquere debebat, si modo 


10) evr. (post “ἰσχένης) ... Αἰσχίνης om Ang. 11) δήματα pr Q. 
Cf. Olynth. Π 8. 31. 12) σπαράγματα s. IndAld. — χάσματα Tiberius. 
Σπάσμα est vocabulum medicum. Vid. Schaef. et Dissen. ad h. 1. et 
Foesii Occonom, s. v. Σπάσματα. 

199. 1) ἐπεὶ Tiber. Rh. ΤΊ VIII p. 535. 2) δὲ καὶ p. 8) μοι 
Tiber. 4) μηδ᾽ εἷς Urb, ut persaepe. 5) bes Etymol. M. p. 778, 35. 
6) ἀλλὰ καὶ AlUT. 7) ἃ mr Hal. T. VI p. 1051 R. locum ad 
§. 208 pertinentem citans. 8) ἐγὼ λέγω ae ‘Certe pro more De- 
mosthenico,” Reiskius, ‘Nimirum quando vim suam habet pronomen 
additum, qui mos est omnium scriptorum. Sed librarii passim addide- 
runt, ubi mens oratoris repudiat. Vid. not, ad p. 390, 28.) Schaefe- 
rus. 9) ef μὲν γὰρ Aug4. Vind5, 10) πρόδηλον Ang. 11) ἔσεσθαι 
Angl. 4. &. 85. Vindl. 5. Pal2. Marcellinus Rh. ΤῸ IV p. 760. 12) πών- 
τες Σ. LaurS. @. uv, Vindd. Pall. Urb. Aldete. — ἅπαντες vulg. 
13) Αἰσχίνη om Augl. 4. 5. & ἡ. Bay. Vindl. 3. 4, 5, Pall, 2. Urb. 
Man. Ang. Q. Marcell. Dionys. omnes codd Bekkeri praeter Z et tex- 
tum ®, habet item LanrS. 14) διεμαρτύρω Augl. k. 5. Vind], Pal2, 
15) ovx? Aug4d. 16) wg ParThiersch. 17) ἦν h. 1. habet Marcell., 
noh post τούτων. 18) καὶ pr Q. u. v. Vind3, Man, Ang. (Meerm?). — 
om Dionys. ‘Wolfius interpretatur, ac si legisset ἢ δόξης τῶν προγό- 
νων, quae lectio mihi semper arridebat.’ Taylorus, ‘Si vulg. bene 
se habet, accipi sic debet: sive gloriam patriae quae nunc est, sive 
gloriam maiorum etc.’ Reiskius. ‘Hoc 7 seclusi sententiae causa.’ 
Dissenius. ‘LKiiciendum est.’ Wunderlichius Praef. p. XXXIX. 
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γον. (200) Nov μέν γ᾽ ' ἀποτυχεῖν doxet” τῶν πραγμάτων. ὃ 
πᾶσι κοινόν ἐστιν ἀνθρώποις, ὅταν τῷ ϑεῷ ταῦτα δοχῇ, τότε 
δ᾽ ἀξιοῦσα προεστάναι τῶν ἄλλων." εἶτ᾽ ἀποστᾶσα" τούτου, 
Φιλίππῳ προδεδωκέναι πάντας" av ἔσχεν αἰτίαν. εἰ γὰρ 
ταῦτα προεῖτ᾽ ἀκονιτὶ," περὶ ὧν ovdéva’ κίνδυνον ὅντιν᾽" οὐχ 
ὑπέμειναν of πρόγονοι᾽ τίφ" οὐχὶ“ χατέπτυσεν ἂν" ood;" μὴ 
γὰρ" τῆς πόλεώς ye,'' μηδ᾽ ἐμοῦ." (201) τίσι' δ᾽ ὀφθαλμοῖς 


vel gloriae vel maiorum vel posteritatis rationem habebat. (200) Nune 
cerle quidem frustrata esse conatibus iudicatur, quod omnibus commune 
est hominibus, si deo visuin ita fuerit, tune vero quum principatum in 
ceteros vindicaret, si tum eo cessisset, omnes ab ea Philippo esse prodi- 
los crimini daretur. nam si illa sine cerlamine abiecisset, propter quae 
nullum non periculum maiores adierunt; quis non conspuisset te? absit 
enim ut quis rempublicam conspuat vel,me. (201) Quibus, per lovem, 


‘Legendum videtur cum Dionysio εἴπερ δόξης ἢ προγόνων, h. 6. si 
honorem suum respiciebat aut maiorum exemplum aut posteritatis iudi- 
cium. — Divisio logica trium membrorum non adest, sed cumulatio si- 
milium notionum, quare ter poni ἢ non potuit.’ Dissenius. At si De- 
mosthenes δόξης cum προγύνων construere voluisset, articulum non 
posset omittere. Cum ἢ προγόνων cf. 8. 204: τῶν ὠνδρῶν ἐχείνων 
(τῶν προγόνων) τῆς ὠρετῆς. 

Φ00. 1) μὲν γὰρ vulg. --- μέν γ᾽ Σ. pr LaurS. Augl. &. 5. Vindl. 
Pal2. Dionysius 1. cit. Vid. Commentar. in Aristoph. T. VII, 1 p. 560. 
Klotz. ad Devar. T. II pp. 335. 661. — om BkkAnecd. p. 121. 2) do- 
κεῖ Vindd. 3) Ἑλλήνων ye antiq margo XZ. marg Q. ᾧ. Dionysius. 
Vid. Funkhaenel. Obs. Crit. in Phil. III p. 9. 4) προεστᾶναι ... 
ἀποστάσα Q. 5) πάντως Dionysius. 6) dxoverte 5. — ἀκονητὶ 
Aug4. s. B. 7. Vindl. 5, Pal2. Man. corrUrb. Weimar. AldV. — ἀκοντὶ 
Ald. Mor, Vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 5, Abresch. ad Aristaen. p. 95. 
7) οὐχ ἕνα Augl. k.s. Vindl. Pal2. — ov@éve Dionys. De hac forma 
vid. Fliigel. ad Plutarch, Phocion. p. 60. Schaefer. Index ad Porson, 
Enurip. Med. p. 134. De Hocumentis Fase. IV Ρ. 13, ubi corrige ver- 
muthlich in vermeintlich et adde μηϑὲν in Curtii Inscr. Attic. p. 17 sq. 
Meier. Epigraph. I p. IV in titulo anni Olymp. C, 3. 8) ὁντινοῦν man 
see LaurS. yulg. Vitiosum. Formula οὐδεὶς ὁρτιςοῦν non usurpatur. 
Vid. Dobraeus ad h. 1. ‘Unde natum sit ovv, ostendit codex Bkk p., 
qui cum ὁντινοῦν habeat, proximo οὐχ caret.’ Schaeferus. — vty’ 
2. pr LaurS, prs. Ang], 4, Vindl, 5. Pal2. (ἀν p). 9) τίς ἂν Augl. 4. 
k. 45. Vindl. 5. Pal2. Qui codices ἂν etiam ante cod servaverunt. — 
Guelf sine altero ἂν. 10) τές οὐκ ὧν Urb sine altero av. , 11) xa- 
ταπτύσειεν Guelf. 12) ἄν cov vulg. — Correxit Bekkerus. (2. Laurs). 
13) γὰρ δὴ Augl. 4. &. τ. 5. Guelf. Vindl. Pal2. ‘Malim servatum, 
quippe nonnihil intendit vim tod ἀπευχτικοῦ σχήματος. Vid. Melet. 
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πρὸς Διὸς ἑωρῶμεν ἂν τοὺς εἰς" τὴν πόλιν ἀνθρώπους ἀφὶ: 
κνουμένους, εἰ τὰ μὲν" πράγματ᾽ εἰς ὅπερ νυνὶ περιέστη.' ἡγε- 
μὼν δὲ᾽ καὶ κύριος ἡρέϑη Φίλιππος ἁπάντων, τὸν δ᾽ ὑπὲρ 
τοῦ μὴ γενέσθαι ταῦτ᾽ ἀγῶν᾽ ἕτεροι" χωρὶς ὑμῶν ᾽ ἦσαν πε- 
ποιημένοι." καὶ ταῦτα μηδεπώποτε τῆς πόλεως ἐν τοῖς ἔμπρο- 


oculis adspexissemus hospites in nostram urbem ventitantes, si res qui- 
dem eo, quo nunc, rediissent, dux autem et dominus omnium Philippus 
essel creatus, alii autem sine vobis certamen ad ea prohibenda suscepis- 
sent, praesertim quum superioribus temporibus respublica nostra nun- 


Crit. p. 13. Schaeferus. Sic iudicabant rhetores particulam incul- 
cantes. 14) ye om k. Pal2. — Habet particulam post ἐμοῦ Vindd. 
15) μηδαμοῦ Man, 

201. 1) τοῖσι Mor. Correxit Lambinus. 2) πρὸς k. Augd. Pal2. 
3) μὲν om pr Q. κι v. Augd. Vind3. 5. Man. Ang. 4) περιέστηκεν 
Augl. k. r. 5, Guelf. Vindl., Pal2. — προέστη Aug. δ) δὲ om Mor., 
ut mihi videtur, culpa operarum, quare Lambinus revocayit. ‘Dubito 
vulgatam sanam esse. scilicet oratorem sic scripsisse suspicor: περι- 
ἔστη καὶ ἡγεμὼν καὶ κύριος. Primum enim τὸ Φέλιππον aigedyvar 
ἡγεμόνα καὶ κύριον ἁπάντων pertinet ad illam ipsam rerum περίστασιν 
estque eius tamquam summa, ut hoc membrum antecedentis videatur - 
interpretatio, quae illi continuanda sit per copulantem particulam, non 
dirimenda per partientem. Deinde aliquanto significantius inter se op- 
ponuntur (est enim hic oppositio satis manifesta) sola haec duo: τὰ 
μὲν πράγματα... Φίλιππος πάντων, tov δ᾽... ἦσαν πεποιημένοι. 
Iam apparet, quae sit origo inepti illius περιέστηκεν. Quae enim tot 
aliis locis (vid. Brunck. ad Apollon. Rh. 1V. 1418. Ind. ad Schol. Apol- 
lon. p. θ06 4, H. Stephan. Thes. c. 1990 C.), eadem hic videtur obti- 
nuisse commutatio particularum καὶ et κεν. Ita quum periisset copula, 
ne constructio hiaret, δὲ post ἡγεμὼν non sine sensus damno inserue- 
runt.’ Schaeferus. ‘Sed hoc quaeritur, utrum prioris membri partes 
duae ef ta μὲν... περιέστη οἱ ἡγεμὼν... ἁπάντων coniungendae 
necessario sint per καὶ quod vocant ἐξηγητικόν, an possint verba ἡγε- 
pov δὲ ... ἁπάντων prioribus aliqna ex parte esse opposita. In ef 
τὰ μὲν πράγματα..... περιέστη hic inesse videtur sensus: si guum omnes 
Graeci tum etiam Athenienses libertate privati alius cuiusdam auctoritati pa- 
rere coacti essent. Hac vero sententia etiamsi iam continebatur Philip- 
pum summae rerum esse dominum, poterant tamen inter se opponi hinc 
Graecorum res, illinc Philippi, ut in hac partium oppositione offensio 
nulla esset. Accuratius quidem, sed minus grate dixisset: ef μὲν τὰ 
μὲν πράγματα... περιέστη Rauchensteinius 1. c. 30. De hoc 
usu particulae μὲν simplicis pro bis posita vid. Scheibii Observatt. in 
oratt. Atticos p. 20 sq. 6) ἕτεροί τινὲς Dionysius. 7) ἡμῶν valg. — 
ὑμῶν Σ. Laurs. 8) ἡμῶν ἐποίησαν cod ξἕ. 
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σϑεν χρύνοις ἀσφάλειαν ἄδοξον μᾶλλον ἢ τὸν" ὑπὲρ τῶν κα- 

λῶν κίνδυνον ἡρημένης; ἣν (202) τίς γὰρ οὐκ οἷδεν Ἑλλήνων, 

τίς δὲ βαρβάρων, ὅτι cal παρὰ Θηβαίων καὶ παρὰ τῶν ἔτι 

τούτων" πρότερον" ἰσχυρῶν γενομένων' “ακεδαιμονίων" καὶ ’ 
παρὰ τοῦ" Περσῶν Bucikéag’ μετὰ πολλῆς χάριτος τοῦτ᾽ av 
ἀσμένως ἐδόϑη τῇ πόλει, ὅ τι βούλεται λαβούσῃ καὶ τὰ ἕαυ- 
τῆς ἐχούσῃ τὸ" κελευόμενον ποιεῖν καὶ ἐᾶν ἕτερον " τῶν ‘EA- 
λήνων προεστάναι; (203) ἀλλ᾽ οὐκ ἦν tad®’ ὡς ἔοικεν' τοῖς 
᾿Αϑηναίοις ὃ πάτρια, οὐδ᾽ ἀνεκτὰ, οὐδ᾽ ἔμφυτα, οὐδ᾽ ἠδυνήϑη 
πώποτε τὴν πόλιν οὐδεὶς ἐκ παντὸς κοῦ χρόνου πεῖσαι τοῖς 
ἰσχύουσι μὲν, μ ὴ δίκαια δὲ πράττουσι" προςϑεμένην' ἀσφαλῶς 
δουλεύειν, ἀλλ᾽ ἀγωνιξομένη περὶ πρωτείων καὶ τιμῆς καὶ 


quam ingloriam securitatem periculis honestatis causa susceptis praepo 
suerit? (202) Quis enim Graccorum nescit, quis. barbarorum, et a 
Thebanis et a potentibus ante hos Lacedaemoniis et a Persarum rege cum 
optima gratia hoc libenter ita concessum fuisse reipublicae, ut quicquid 
voluisset accipiens et sua tenens imperata faceret et alium Graecis sineret 
imperare? (203) Verum ea non erant, ut apparet, Atheniensibus patria 
nec lolerabilia nee insita, neque unquam quisquam reipublicae nostrae ab 
omni aevo persuadere potuit, ut cum potentibus quidem, sed iniusta 
agentibus coniuncta, tuto serviret, sed de principatu et honore et gloria 


9) τῶν Urb. pr Ang. 10) agauévng? pr 2, nunc ἡρημενῆς, primae 
duae 7 a recenti scriptae sunt pro erasis literis. 

202. 1) Ἑλλήνων οὐκ older r. 2) Θηβ. καὶ παρὰ τῶν om Dio- 
nysius dans τούτων ἔτι. 3) πρότερον om Vind3. 4) γεγενημένων 
Augl. k. r. 5. Guelf. Alt. Vindl. 5. Pal2. — γιγνομένων Man. 5) καὶ 
παρὰ τῶν ἔτι... Λακεδαιμονίων om Aug?, 6) παρ᾽ αὐτοῦ Vind4. 
Originem gcripturae docent Bast. Comment. Palaeogr. p. 705. Schaefer. 
ad h, 1. — παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Aug?. 7) β. καὶ μετὰ AldT. Pall. 5) 
ἑαυτὴ Q. 9) ὑπὲρ τοῦ pro τὸ IndLamb. ‘Ita sensus periodi prorsus 
invertitur, quippe τοῦτο vs. 21 refertur ad infinitivos ποιεὲν et ἐᾶν. 
Schaeferus. 10) γράφεται καὶ μὴ ἐᾶν ἕτερον marg Vindl. 

203. 1) οὐκ ἦν ὡς ἔοικε ταῦτα Dionysius. 2) τοῖς ᾿ϑηναίοις 
ὡς ἔοικε r. Vind4, --- τότε add ante τοὺς cod £? — ante τοὺς prLaurs, 
punctis notavit m sec. — super τοὺς idem adverbium addidit corr antiq 
Σ. — post τοὺς add τότε (te Pal2) Augl. 4. Guelf. Ven. &. 4. Vindl. 
Dionys. Propter 8. 205 melius h. 1. abest, quia orator non urgere vi- 
detur tantum illo tempore Athenienses ita sensisse, postea omnino eva- 
nuisse hune sensum, — ταῦτα τοῖς ᾿Αϑηναίοις τοῖς τότε, ὡς ἔοικε 
Aug2. 8) προστάττουσι mavult Reiskius, 4) προστιϑεμένην Dionys, 
5) καὶ ὑπὲρ coni. Wolf, 
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δόξης" κινδυνεύουσα πάντα τὸν αἰῶνα διατετέλεκεν. (204) καὶ 
ταῦϑ᾽ οὕτω σεμνὰ' καὶ προρήκοντα τοῖς ὑμετέροις ἢ ἤϑεσιν" 
ὑμεῖς ὑπολαμβάνετ᾽" εἶναι, ὥςτε καὶ τῶν προγόνων τοὺς 
ταῦτα πράξαντας μάλιστ᾽ " ἐπαινεῖτε, εἰκότως. τίς γὰρ οὐκ 
ἂν ἀγάσαιτο τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆς." οἵ καὶ τὴν χώ- 
ραν καὶ τὴν πόλιν ἐκλιπεῖν ὑπέμειναν, εἰς τὰς τριήρεις ἐμ- 
βάντες" ὑπὲρ τοῦ μὴ τὸ κελευόμενον ποιῆσαι, τὸν μὲν" ταῦτα 
συμβουλεύσαντα'" Θεμιστοκλέα στρατηγὸν ἑλόμενοι, τὸν δ᾽ 
ὑπακούειν ἀποφηνάμενον τοῖς ἐπιταττομένοις Κυρσίλον "ἢ 
καταλιϑώσαντες, οὐ μόνον avrov,” ἀλλὰ καὶ al γυναῖκες αἴ 


dimicans, nullo unquam aevo periclitari destitit. (204) atque ea vos ita 
splendida et convenientia vestris moribus esse putatis, ut etiam e maiori- 
bus eos, qui haec fecerunt, maxime laudetis, neque iniuria. quis enim non 
admiretur virtutem illorum virorum, qui et regionem et urbem relinquere 
sustinuerunt triremibus conscensis, ne imperata facere cogerentur, et eius 
rei suasorem Themistoclem ducem elegerunt, eum autem qui pronuntia- 
rat mandatis parendum esse, Cyrsilum lapidibus operuerunt, non ipsum 

6) δόξης καὶ Augl. 2. 4. & kr. s. corr Q. Vind5, Pal2. Non in- 
telligebant rationem duorum participiorum ἐγωνιξομένη κινδυνεύουσα 
diversam. 7) διετέλεσεν Dionys. — διετέλεχεν Urb. 

204. 1) σεμνὰ καὶ καλὰ Dionysius. 2) ἡμετέροις vulg. — ὑμε- 
tégorg Σ. LaurS. Augl, 2. 4, Bay, Vindl. 4. 5. Allg. Dionysius (codd 
Bkk). 3) ἔϑεσιν Q. 4) ὑπελαμβάνετε vulg. — ὑπολαμβάνετ᾽ 2. 
LaurS. Aug4. ye 5. B. AldV, Vindl. 5, Man. Dionysius. In Pall non 
liquet. (k. p. ὃ. 5) μάλιστ᾽ om Pall. 6) Cit. AnecdBkk. — τὰς age- 
τὰς corr > recens, ‘Vulgata vix videtur Graeca esse. nam aut τοὺς 
ἄνδρας ἐκείνους τῆς ἀρετῆς legendum est aut τῶν ὠνδρῶν ἐκείνων τὴν 
ἀρετὴν aut τὰς ἀρετὰς. Reiskius, ‘Reiskius non attendit τὸ ἑξῆς, 
quod hoe est: ὠγάσαιτο τῆς ἀρετῆς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων. Plat. Euthyd. 
p. 317 Heind. ὠγασϑέντες τῆς σοφίας αὐτοῖν. Schaeferus, Imo vid. 
Bernhard, Synt. p. 152. 7) ὑπεμ. ἐκλιπεῖν καὶ (ἢ in Berolinensi Ed. haec 
nota abest). Vindd. Pal2. — In LaurS ὑπέμειναν correxit pr initium, 
quid ea prius habuerit, non liquet. — Hune locum respexisse videtar 
schol. Aristidis p. 205 Fr, Qui scholiasta Themistoclis decretum cum 
Miltiadis facto confudit. In orat. f. leg. ne hilum quidem, 8) ἐκβών- 
τες s. Guelf. Vindl. 5. 9) μὲν γὰρ Aug2. Post ποιῆσαι plene inter- 
pungebatur. 10) συμβουλεύοντα Aug?2. &. 11) τοῖς ἐπιταττομένοις 
axog. vulg. — ὠποφ. toig ἐπιτ. (ὑποτ. Augd) Σ. LaurS. Augl. αν s. 
Vindl, 5, Pal2, Dionys. — τοῖς ἐπιταττομένοις om Harpocr. 5. v. Kve- 
σίλον. 12) Κυρσῖλον r. Guelf. Schol, Aristidis p. 253 Fromm. — Mve- 
σῖλον Harl. Cf. Herodot. I, 7. — Κύρσιλον Σ. — Κυρσίλον Laurs. 
vulg, — Κυρσίλαον pr Q. — Κυρσίλλον corr Q. — Cit. Harpoer. Suid, 
Phot. 8. v.13) ‘Fort, οὐ μόνον αὐτὸν vueds.’ Marklandus, ‘Sen- 
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ὑμέτεραι τὴν γυναῖκ᾽ αὐτοῦ; (205) ov γὰρ ἐξήτουν of τότ᾽ 
"Adyvator, οὔτε, ῥήτορα, οὔτε στρατηγὸν δι᾽ ὅτου δουλεύσου- 
ow,' ἀλλ᾽ οὐδὲ ξὴν ἠξίουν, εἰ μὴ μετ᾽ ἐλευϑερίας ᾿ ἐξέσται 
τοῦτο" ποιεῖν. ἡγεῖτο γὰρ αὐτῶν ἕκαστος οὐχὶ τῷ πατρὶ καὶ 
τῇ μητρὶ μόνον γεγενῆσϑαι." ἀλλὰ καὶ τῇ πατρίδι. διαφέρει 
δὲ τί; Ore’ ὁ μὲν τοῖς γονεῦσι μόνον γεγενῆσθαι" νομίζων τὸν 
τῆς εἱμαρμένης καὶ τὸν αὐτόματον ϑάνατον περιμένει, ὁ δὲ 
χαὶ" τῇ πατρίδι, ὑπὲρ τοῦ μὴ ταύτην ἐπιδεῖν δουλεύουσαν 
ἀποϑνήσκειν ἐθελήσει, καὶ φοβερωτέρας ἡγήσεται τὰς ὕβρεις 


solum, sed etiam mulieres vestrae uxorem eius? (205) Non enim quaere- 
bant illius temporis Athenienses vel oratorem vel ducem, per quem ser- 
virent, sed ne vivendum quidem sibi censebant, nisi id cum libertate facere 
liceret. nam eorum quisque putabat se non patri et matri duntaxat esse 
natum, sed eliam patriae. Quid vero interest? quod is qui se parentibus 
tantum natum esse pulat, fatalem et naturalem mortem exspectat, qui 
aulem etiam patriae, is, ne hane servire videat, emori volet et magis me- 


tentia postulat, ut οὐ μόνον αὐτοὶ (scil. ὑμεῖς) αὐτὸν legatur.’ Reis- 
kius. Cf. Aristidis Or, XIII T. I p. 227 Dind. ἐπειδὴ tig ἐτόλμησεν 
εἰπεῖν ὡς χρὴ συγχωρεῖν, αὐτοὶ μὲν αὐτόν, af δὲ γυναῖκες τὴν γυναῖκα 
ἐπελϑοῦσαι διέφθειραν ἐκ χειρός. Id. Or, XLVI T. II p. 286 κᾳ.: 
ἐπειδή τις εἶπεν ἐν τῇ βουλῇ δέχεσθαι, συλλεγέντες πάντες κατέλευσαν 
αὐτοὶ μὲν αὐτόν, αἴ δὲ γυναῖκες τὴν γυναῖκα αὐτοῦ. Sed ‘vulgata 
bene habet. est notabilis breviloquentia, quae multum confert ad ora- 
tionis concinnitatem.’ Schaeferus. 


203. 1) δουλεύουσιν Ω. — δουλεύσωσιν Vind], — Vulg. additur 
post δουλ. adverbium εὐτυχῶς, quod om S. pr LaurS in fine lineae, 
Sie oritur acerba brevitas, addito illo obscuratur et quodammodo acerba 
servitutis notio lenitur, — Proxime οὐδ᾽ ἐξῆν pr LaurS. 2) ἐλ. αὖ- 
τοῖς vulg. — pronomen om Σ᾽ pr LaurS, Dionysius, 3) τοῦτο om ἢ. 
— ante ἐξέσται ponunt k. Pal2. — Superscripsit Bay (non Δ). 4) 
αὐτῶν 2. 5) καὶ om Urb. 6) γενέσθαι text Vind]. 7) ore om r. 
Aug2. Gellius XIH, 1 8. 6. ‘Tuetur etiam quod proxime antecedit τίν᾽ 
Schaeferus, 8) γεγεννῆσϑαι Gellius. — ἀλλὰ (post superius yey)... 
γεγενῆσθαι om Vindd. 9) καὶ om Ang. — De superiore praesenti 
περιμένει, quod male Marklandus mutare voluit in περιμενεῖ, vid. 
Schaeferus et Dissenius ad h. 1. docentes ‘saepe scriptores speciales 
formas substituere generalioribus certo consilio.’ — ‘aegeuéver, indesi- 
nenter praestolatur, sed ἐθελήσει καὶ ἡγήσεται, tum volet et arbitrabitur, 
quando pericula in patriam ingruerint,’ — ‘ubi occasio dabitur, quoties 
res feret.’ Perperam igitur Markland. coniecturam recepit G. 8. D. 
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καὶ τὰς ἀτιμίας, ἃς" ἐν δουλευούσῃ τῇ πόλει φέρειν ἀνάγκη, 
τοῦ ϑανάτου.," 

200. Εἰ μὲν τοίνυν τοῦτ᾽ “ἐπεχείρουν' λέγειν, ὡς" ἐγὼ" 
προήγαγον" ὑμᾶς ἄξια" τῶν προγόνων" φρονεῖν" οὐκ goo”? 
ὅρτις οὐκ ἂν" εἰκότως" ἐπιτιμήσειέ"" μοι. νῦν δ᾽." ἐγὼ μὲν" 
ὑμετέρας τὰς τοιαύτας προαιρέσεις ἀποφαίνω, καὶ δείκνυμι, 
ὅτι καὶ" πρὸ ἐμοῦ τοῦτ᾽ εἶχε τὸ φρόνημ᾽ ἡ πόλις, τῆς μέν- 


tuendas esse ducet contumelias et ignominias, quas in serviente urbe 
ferre necesse est, quam mortem. 

206. Quod si hoc dicere aggrederer, a me vos excilatos esse ad ela- 
tionem animorum dignam maioribus; nemo est quin iure me reprehende- 
ret. nunc aulem ego vestra esse haec instituta declaro et ostendo etiam 
ante me his animis fuisse civitatem, sed ministerii partem in singulis re- 


10) ἂν Vindd. — ἃς LaurS. 11) τοῦ ϑανάτου om Ald. (habent ΑἸΑΥ͂, 
AldB.) Mor. Q. t. u. v. Lind. Vind3, 4. Urb. Man. Ang. in ye habent 
F. ® et Pall, — Tuentur 3. LaurS. Fel et vulg. — Post ἡγήσεται 
ponit Dionysius, qui ordo placebat Reiskio, Schaefero, Dissenio, ‘quia 
sic rectius periodus claudatur, iis verbis, in quibus revera emphasis 
sit.’ Dissen. Imo tov ϑανάτου est h. 1. notio gravissima. 

206. 1) ἐπεχείρησα νῦν Dionysius. Vid. not. 10. 2) ὡς ἄρα 
Augl. 2. ἃ. s. ε. & Guelf. Vindl. Pal2. ‘Additum ἄρα mihi satis placet. 
Sic p. 404, 11: ἀκούω γὰρ αὐτὸν ἐρεῖν, ὡς ἄρα ἐγὼ πάντων ὧν κατη- 
γορῷ κοινωνὸς γέγονα. Schaeferus. At h. 1. non repetit Demosthe- 
nes aliquid dictorum, sed suum ipsius dictum supponit, ubi ἄρα male 
additur a Reiskio. 3) ἔγωγε r. 4) προσήγαγον pr Q. 5) ἄξια 
ὑμᾶς Herwag. 6) πατέρων Aug4. Vindd. Pal2 compendio. 7) ἔστιν 
vulg. — ἔσϑ᾽ Σ. LaurS. — :4° Urb. 8) τές οὐκ ἂν Dionys. sine ἔσϑ᾽ 
ὅς. 9) ὅςτις (ὥρτις Pall) οὐκ ὧν εἰκότως vulg. etiam marg ant γρ 3. 
— δτισάνδυ καἀνεικοτωσ 2, inter Gv οἱ xav-est rasura, fortasse literae 


. . * . ‘a - 9 = * 
v, quod iam dignosci nullo modo potest. — oottg ἂν οὐκ av LaurS, — 
“ a ᾿ ΄ ~~ > ” ᾿ ,΄ 
ὅςτις ὧν οὐκ εἰκότως QO, --- ὅςτις οὐκ αν οὐκ εἰκότως F. T. Φ. p. τ. 
= 


av 
IndAld. Lind. Urb. Man. Ang. Varietas orta esse videtur ex οὐχ. 


10) ἐπετέμησε Augl. 4. T. k. p. το 5. Vindl. 5. Pal2. Urb. Dionys. 
ἐπετίμησε 5 
ἐπιτιμήσειε Bay (non F), superius a rec. ‘Bene ἐπετέμησέ, si supra 
cum Dionysio scribas ἐπεχείρησα. nee multum repugnem, si quis hanc 
oratoris manum esse contendat.’ Schaeferus. Orator hanc rem sup- 
ponit nt mere cogitatam, Henn ich es unterndhme (was nicht der Fall 
ist), so wiirde mich jedermann wohti mit recht tadelin. 11) δ᾽ om Dio- 
nysius. 12) μὲν om Ατιρά. ε. k. Vind5. Pal2. Cf. Wunderlich. Praef. 
p. XXIX ed. 44, Scheibii Obss. ad Or. Att. p. 21. — Proxime LaurS: 
ἀποφαίνω προαιρέσεις. . 13) καὶ om Augi, 14) πρὸς pr Q. | 
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τοι διακονίας τῆς ἐφ᾽ ἑκάστοις " "τῶν “πεπραγμένων καὶ ἐμαυ- 
τῷ μετεῖναί φημι, (207) οὗτος δὲ' τῶν ὅλων κατηγυρῶν καὶ 
κελεύων ὑμᾶς ἐμοὶ πικρῶς ἔχειν ὡς φόβων καὶ κινδύνων ai- 
tia τῇ πόλει." τῆς μὲν εἰς τὸ παρὸν τιμῆς ἔμ᾽ ἀποστερῆσαι" 
paiyerea, τὰ δ᾽ εἰς ἅπαντα τὸν λοιπὸν" χρόνον ἐγκώμι᾽ ὑμὼν 
ἀφαιρεῖται. εἰ γάρ, ὡς ov’ τὰ" βέλτιστ᾽ ἐμοῦ" πολιτευσαμέ- 
νοῦ, τουδὶ" καταψηφιεῖσϑε"" ἡμαρτηκέναι" δόξετε," οὐ τῇ " 
τῆς τύχης ἀγνωμοσύνῃ" τὰ συμβάντα παϑεῖν. (208) ᾿4λλ᾽ οὐκ 
ἔστιν, οὐκ ἔστιν' ὅπως ἡμάρτετε," ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι," τὸν ὑπὲρ 


bus gestis ad me quoque esse referendam affirmo, (207) iste autem dum 
omnium me accusat et succensere mihi vos iubet tanquam terrorum et 
periculorum auctori reipublicae, uon modo praesentem eripere mihi ho- 
norem studet, sed laudationibus etiam vos ad omnem posteritatem privat. 
nam si hunc reum, quasi ego reipublicae non optime praefuissem, con- 
demnabitis; errasse videbimini, non fortunae iniquitate cladem accepisse. 
(208) Sed fieri non potest, non potest, Athenienses, ul erraveritis defen- 


15) ἑκάστῳ Hermog. Rh. T. Ill p. 331. Anonym. Rh. T. VIII p. 
656. — τῆς ἐφ᾽... καὶ om Plutarch. De Lande sui p. 542 B. 

207. 1) δ᾽ ὁ Dionysius. 2) καὶ om operae Berol, Bkk. 8) ye- 
γενημένω post πόλει add vulg. — om &. pr LaurS. Augl. 4. κ᾿. s. 
Vindl. 5, Pal2. Vid, Funkhaenel, in Diar. Antigq. 1841 p. 963. — τῆς 
πόλεως Vindd. 4) ὑποστερῆσϑαι Man. 5) γλέχεται ἀποστερῆσαι r. 
6) λοιπὸν om Dionysius. ‘Vellem abesset etiam a libris Demosthenicis. 
nam εἰς τὸ παρὸν [om Wolf.] et εἰς ἅπαντα τὸν χρόνον inter se non 


minus concinne opponuntur quam ἐς τὸ παραχρῆμα et ἐς ἀεὶ Thue. 1," 


o ο “0 
22.’ Schaeferns. — τῶν λοιπῶν χρόνων Bav (non 22). 7) ov om 
pr ὦ. p. — ‘Dedi auctius de meo sensu εἰ γὰρ οὐχ, ὡς ov.’ Reiskius. 


‘Gravis error Reiskii, quum aliud ageret, non videntis tovdi de reo, 
quem orator defendit, intelligendum esse. Emblema et ineptum et so- 
loecum deleverunt Wunderlichius ct Bekkerns.’ Schaeferus. 8) τὰ 


om Pall. 9) éu6 pr Σ, recenti atramento in rasura additum est v. 
10) tovdt om Dionysius. 11) καταψηφέξεσϑε Aug?. 12) διημαρτη- 
κέναι Dionysius. Cf. §. 208. 13) δόξητε AldT. Pall. — δόξαιτε ¢. 


14) τῇ om Mor. ὦ. 15) Post τύχης duae literae erasae sunt in Σ et 
una (t, signum dativi) post ἀγνωμοσύνῃ, cui vocabulo nune ¢ subseri- 
ptum legitur, Cf. ad §. 233. 

208. 1) οὐκ ἔστιν semel habent Dionysius, Longinus Sublim. cap. 
16. At Alexander Rh. T. VIL p. 444 et Tiberius ibid. p, 555: ᾿Επανά- 
ληψίές ἐστιν. quamquam etiam eorum librarii semel tantum habebant 
οὐκ ἔστιν. 2) ἡμαρτήκατε Απρ]. 2. 4, kr. 5. Vindl. 5. Pal2. Anony- 
mus Rh. Τί VIL p. 1006. Gregor, ad Hermog. Orr. Gr. T. VIII 
p. 928 R. (T. VII p. 1282 W.). — ἡμάώρτητε Q. Ang. 3) οὐδ᾽ ὅλως 
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τῆς ἁπάντων ἐλευϑερέας καὶ σωτηρίας κίνδυνον ἀράμενοι," 


μὰν τοὺς Μαραϑῶώνι" προκινδυνεύσαντας ἢ τῶν “προγόνων * καὶ 
τοὺς ἐν Πλαταιαῖς" παραταξαμένους καὶ τοὺς ἐν Σαλαμῖνι 
ναυμαχήσαντας " καὶ τοὺς ἐπ᾽ ᾿Δρτεμισίῳ"" καὶ πολλοὺς ἑτέ- 
ρους τοὺς ἐν τοῖς "ἢ ᾿ δημοσίοις μνήμασι κειμένους ἀγαϑοὺς ἄν- 
doas, ovs ἅπαντας" ὁμοίως ἡ πόλις " τῆς αὐτῆς ἀξιώσασα!" 
τιμῆς ἔϑαψεν ,'" Aisyivn, οὐχὶ" τοὺς κατορϑώσαντας αὐτῶν δ᾽ 


sione libertalis et salutis omnium cum periculo suscepta, testor maiores 
nostros, qui in Marathone pro aliis dimicarunt et qui ad Plataeas in acie 
steterunt et qui ad Salaminem navale proelium commiserunt et qui ad 
Artemisium, et multos alios in publicis monumentis sepullos fortes viros, 
quos universos aeque respublica codem dignata honore sepelivit, Aeschi- 
nes, non eos solos ex illis qui rem feliciter gesserunt aul vicerunt, iure. 


ἡμαρτήκατε ὦ ᾿4ϑηναῖοι s. ε. — Etiam Vindl. 4. 5. pr Man. Pal. 
Gregorius 1. ¢. ὦ loco ὥνδρες. — Post ϑηναῖοι Dionysius repetit syl- 
labam of. 4) ἀράμενοι S. Dionysius. Gregorius Rskii. — οὐ γὰρ ἡμάρ- 
tere, φησίν, ὑπὲρ τῆς ἁπώντων ἐλ. καὶ σωτ. x1vd. ἀράμενοι Tiberius 
ν. 550. -- ἄνδρες... ὠρώμενοι om Longinus. Sed vid. quae ibi prae- 
eedunt. 5) οὐ μὰ LaurS. vulg. etiam Tiberius p. 549. Dionysius. Lon- 
ginus. Hermog. pp. 246. 310, 509, — ναὶ μὰ Schol. Par. ad Apollon, 
Rhod. Lib. II vs. 259. Cf. Athen. Lib. IX p. 380 C. — οὐ om Σ. 
Schol. vulgata ad Apollon. Rhod. 1, cit. ‘Cf. Toup. Emend. ad Hesych. 
T. 1Π p. 312.) Bekkerus, 6) ἐν Μαραϑώνι Laur8. vulg. item Plu- 
tarch. Glor. Athen. cap. 8. p, 350, 20. Aristid, Rh. T. IX p. 344, Her- 
mog. pp. 246. 310. 509. Longinus. Schol. Par. ad Apollod. Dionysius. 
Gregor, ad Hermog. Orr. Gr. T/ VIII p. 926 sq. R. et p. 928. Clemens 
Alex. Str. VI, 2, 20. — ἐν om Σ. De locali casu Magetam vid. ad 
Synt. §. 22. 7) κινδυνεύσαντας Schol. Paris. ad Apollod. 8) τῶν 
προγόνων om Tiber. p. 550. Schol. ambo Apollod. 9) Thera k. 
Pal2, — Πλαταιᾶι Augl. — Πλατειὰς pr 2, antiq εἰ puncto notayit et 
at superscr, 10) δύ μὰ τοὺς ἐν Σαλαμῖνι παραταξαμένους καὶ τοὺς 
ἐν Μαραϑῶνι προκινδυνεύσαντας Hermog. p. 425. 11) οὐ μὰ τοὺς ἐν 
Mag. προκ., καὶ τοὺς ἐν Πλ. παρατ., καὶ τοὺς ἐπ᾿ Agr. ναυμαχήσαν- 
τας, καὶ Tiberius p. 550 reliquis omissis. — ἤρτεμ. vocabulum citant 
Harpocr. Suid, BekkAnecd. ‘p. 448. Bachmann, Anecd. ΤΙ I p. 147, 
12) τοῖς om Vindd. 13) πάντας Maximus Planud. Rh, T. V p. 490. 
14) ἡ πόλις ὁμοίως Augl. Κα. Vindl. Pal2, Tiberius p. 534, — ὁμοίως om 
Maximus. Vid. ad §. 6, 15) ἀξιώσατε Man. 16) ἐθαύμασεν yo F. 
Ven. Pall. Indd. 17) οὐ Vindd. 18) αὐτοὺς Σ. pr LaursS. Probavit 
Rauchenst. in Diar. Antiq. 1851 p. 431 i. q..ipsos solos, tanquam gra- 
vius. At tum superfluum esset sequens μόνους. Imo propinquus ac- 
cusativus accusativum genuit, 
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οὐδὲ τοὺς χρατήσαντας “μόνους, δικαίως. ὃ μὲν γὰρ" ἦν 
ἀνδρῶν ἀγαθῶν" ἔργον, ἅπασι πέπρακται, τῇ τύχῃ δ᾽ ἢ ἣν ὁ 
δαίμων ἔνειμεν" ἑκάστοις," ταύτῃ" ᾿ κέχρηνται." (209) Ἔπειτ᾽ 
a κατάρατε καὶ γραμματοχύφων 9' σὺ μὲν τῆς παρὰ τουτωνὶ" 
τιμῆς καὶ φιλανθρωπίας ἔμ᾽ ἀπυστερῆσαι βουλόμενος τρόπαια 
καὶ μάχας καὶ παλαί᾽ ἔργ᾽ ἔλεγες. ὧν' τίνος προρεδεῖϑ᾽ ἢ ὁ 
παρὼν ἀγὼν οὑτοσί; ἐμὲ δέ," ὦ τριταγωνιστά, tov" περὶ τῶν“ 
πρωτείων σύμβουλον τῇ πόλει παριόντα τὸ τίνος φρόνημα λα- 
βόντ᾽" ἀναβαίνειν ἐπὶ τὸ βῆμ᾽ ἔδει," τὸ τοῦ" τούτων" ἀνάξι᾽ 


quod enim fortiam virorum officium fuil, omnes praestiterunt, fortuna 
autem, quam cuique numen tribuit, ea sunt usi. (209) Et, ὁ exsecrande 
et gibbose scriba, tu, ut me honore horum et humanitate fraudares, tro- 
paea et proelia et antiqua facinora narrabas, quorum quodnam requirebat 
praesens hoc iudicium? me vero, tertiane histrio, qui ad dandum reipu- 
blicae de principatu consilium progrederer, cuiusnam sumere animum 

19) κρατήσαντας... κατορϑώσαντας sedibus commutatis Dionys. 
20) γὰρ om Pal2, Urb. 21) ἀγαϑῶν ἀνδρῶν p. s. Vindl. Dionys. Cf. 
superius ἀγαϑοὺς ἄνδρας. 22) πεπρ. καὶ τῇ τύχη δὲ p. 23) ἀπένει- 
μὲν vulg. — ἔνειμεν Σ. LaurS. Augl. k. r. s, Guelf. Vindl. Pal2. Sto- 
baeus Eclog. Τὶ II p. 344. Dionysins. 24) ἑκάστῳ Stobaeus. 25) ταύ- 
της Pal2. 26) κέχρηται Vindl. Stob. non sine varietate lect. 

209. 1) γρῳμματοχυφῶν 2, non oxytonon. Vulgato cum accentu 
scribunt Suidas: Γραμματοχύφων. ἀντὶ τοῦ ταπεινὲ yeauuated. κυρέως 
γὰρ κύφων (quod vocabulum etiam xvgwy oxytonon invenitur) τὸ ξύλον 
καλεῖται. Ζημοσϑένης κτλ. (Repetuntur vulgo 8. v. Teduntog). Anecd 
Bkk, p, 228. Etymol. M. p. 240, 20. Moeris 8. v. ον Piers. Zonaras. 
Hermog. T. III pp. 240, 344. Ioseph, Rhacend. Rh. T. III p. 528, Ano- 
nym. Kh. T, III p. 580, Maximus Plan, Rh. T. V p. tae Anonym. Rh. 
T. VII p. 998. Gregor. Naz. ad Tulian. p. 81 D. 2) τούτων Vindl, 
Pal2, — τούτοις Aug2. 3) λέγεϊς ». 4) οὗ IndAld, δ) προεδεῖτο 
Pal2, 6) μὲν Gregor. Cor. ad Hermog. p. 907 R. (T. VII p. 1205 W). 
7) τὸν om Aug2. Urb. Vind3, 4. 5. (non omisit 2.) ‘Non male.’ Reiskius, 
‘Aliquanto melius adest. Nam si omittitur, solum tempus indicatur, sin 
additur, significatur persona oratoris, quod quantum hic praestet, vel 
tacente me intelligitur,, Schaeferus. 8) τῶν om Augl. k. r,s. Vindl, 
Pal2, 9) ἀναλαβόντα (inter nu« et ἀναβ) Augl. εν &. s, Guelf. Vind], 
Pal2. 10) τριτ. τὸ τίνος (haec duo vocabula om Gregor.) φρόνημα 
λαβόντα τούτοις συμβουλεύειν ἔδει Gregor. Cor. 1, c. Alexander Rh, 
T. VIII p. 455, omittentes media propter περὶ et παριόντα. 11) 
δεῖτο τοῦ Vind4. — tov om Aldetc. δ᾽ T. Φ. p. t. Urb. , Cf. τὸ tfvog. 
12) τὸ τουτόύτων Σ, puncta sunt antiquo atramento (correctoris anti- 


. ” . * . . . . 
qui), — 2” τούτων pr LaurS habuisse videtur, sec πὶ in τὸ correxisse- 
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ἐροῦντος," (210) δικαίως μεντὰν ἀπέϑανον., ἐπεὶ" οὐδ 
ὑμᾶς," ἄνδρες " ‘Adyvator,’ ἀ ἀπὸ τῆς αὐτῆς διανρέας δεῖ τάς τ᾽ 
ἐδίας" δίκας καὶ τὰς δημοσίας κρίνειν, ἀλλὰ τὰ μὲν τοῦ xa 
e ΄ , ; " ~ , , ιν 9 
ἡμέραν βίου συμβόλαια, ἐπὶ" τῶν ἰδίων νόμων καὶ ἔργων 
σκοποῦντας. τὰς δὲ" κοινὰς προαιρέσεις, εἰς τὰ ' τῶν προγό- 
νῶν ἀξιώματ᾽ ἀποβλέποντας. καὶ “παραλαμβάνειν γ᾽ ἅμα τῇ 
βακτηρίᾳ καὶ τῷ συμβόλῳ τὸ φρύνημα τὸ τῆς πόλεως pone 
Seu"? ἕκαστον ὑμῶν" δεῖ." ὅταν τὰ δημόσι᾽ εἰρέητε" κρι- 
νοῦντες," εἴπερ ἄξι᾽ ἐκείνων πράττειν oleode" χρῆναι. 


conveniebat? eiusne qui his indigna diceret? (210) iure vero occisus es- 
sem, quandoquidem neque vos decet, Athenienses, eodem animo exusas 
privatas et publicas disceptare, sed ut quotidianae vitae pacta ad privatas 
leges et acta spectanda sunt, ita in communibus institulis ad maiorum 
dignitatem est respiciendum. et suscipere quidem se una cum baculo et 
tessera magnanimitatem reipublicae unicuique vestrim existimandum, 
qaum ad publicas causas diiudicandas acceditis, si quidem digna illis vos 
facere debere credilis. 

— t6te τὸ τούτων ἢ τὸ τούτου τούτων AldT, varietatem lectionis per 
ἢ referens. Cf. Lexic. ined, ap. Osann, ad Philemon. p. 240. 13) aé- 
ροῦντος Man. 

210. 1) ἔπειτα marg LaurS, vulg. — ἐπεὶ Σ. text LaurS. quam 
coniunctionem Marklandus coniecerat, Wunderlichius receperat, Reiskius 
malebat aut ἐπεί ye. ‘Malim ἐπεί γ᾽, quod et propius accedit ad 
ἔπειτ᾽ et paulo gravius est. Xenoph, Anab. I, 3, 9: ἐπεί ye ov συν- 
ἐπόμεϑα αὐτῷ. Schaeferus. Vid. Klotz. ad Devar. Τὶ Up. 307. 
2) οὐδαμῶς Man. 3) ὦ ἄνδρες 5. &. Q. κι Man, Ang. — ὦ om J. 


Laur8, vulg, 4) ὦ ᾿Αϑηναῖοι Augl ey Vindl, Pal2, ut solent sine 
ἄνδρες. 5) τ᾽ om k. 6) dei... ἐδίας om Pal2. 7) δέκας om ry. u. 
— προαιρέσεις rec r. 8) ἀπὸ cortiecit Marklandus, quae coniectura 
propter usum loquendi σχοπεῖν te ἀπό τινος Wunderlichio arrisit, re- 
ctum videnti in addendis, ὁ Σχοπεῖν te ἐπί τινος, rem ad aliquid exigere 
pp. 305, 6, 323, 25 eodem usu legitur.” Dissenius. ‘Similiter p. 770, 
11: κεκρίσϑαι δὲ τοῦτο πάλαι τὸ πράγμα ἐπὶ τῆς ἑκάστου φύσεως oi- 
κοϑεν" Schaeferus, Vide Bernhard, ϑυπέ, p, 248, 9) ἔργ. καὶ 
vou, Q. u. Vind3. Man. Ang. 10) τὰς δὲ τὰς Ω. 11) τὰς pr Q. — 
tod Pal2. 12) ‘Magis perspicuus sensus erit, si παραλαμβάνειν et 
voudfery locum invicem mutent. Non necessarium, nisi ita mss.’ Mar- 
klandus, ‘Hane transpositionem Demosthenes , credo, omni modo de- 
precaretur, sic enim de loco primario detruditur quod maxime attendi 
oportet, παραλαμβάνειν, particulaeque zal... ye, quae quod includunt 
singulari quadam significantia augent, tam inepte ponuntur, ut non di- 
vines, cur orator posuerit,’ Schaeferus, 13) ὑμῶν ἕκαστον Vindd, 
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211. "Adda γὰρ ἐμπεσὼν' εἰς τὰ πεπραγμένα τοῖς προγό- 
νοις ὑμῶν" ἔστιν ἃ τῶν ψηφισμάτων παρέβην καὶ τῶν πρα- 
χϑέντων." ἐπανελθεῖν οὖν, ὁπόϑεν' ἐνταῦϑ᾽ " ἐξέβην, βού- 
λομαι. 

Ὡς γὰρ" ἀφικόμεϑ᾽ εἰς τὰς Θήβας᾽ κατελαμβάνομενϊἷ Φι- 
λίππου καὶ Θετταλῶν καὶ τῶν ἄλλων συμμάχων παρόντας 
πρέσβεις, καὶ τοὺς μὲν" ἡμετέρους" φίλους ἐν pope," τοὺς 
δ᾽ ἐκείνου ϑρασεῖς."" Ὅτι δ᾽ οὐ νῦν ταῦτα λέγω τοῦ συμ- 


211..Sed in res gestas maiorum vestrorum delapsus, quaedam decreta 
et acta praeterii. eo igitur revertar, unde huc sum digressus. 

Ut Thebas pervenimus; Philippi, Thessalorum et reliquorum socio- 
rum legatos ibi inveniebamus, ac nostros amicos perterritos, illius confi- 


dentes. Ut autem haee me nunc non utilitatis meae causa confingere ap- 


14) δεῖ om Aldete, Q. Vind3, 4. Pall. Urb. Man. Ang. ‘Commode 
possis ex superioribus repetere. §. 73 eodem sensu legitur.” Wunder- 
lichius. At ibi structura continnatur, h. 1. post ὠποβλέποντας plene 
interpungendum est. 15) εἰσιῆτε Augl. s. Vindl. 16) κρένοντες Urb. 
17) οἴεσϑαι 2. 

211. 1) ἐκπεσὼν Aug?. u. ‘Praetuli, quoniam in eo verbo vis in- 
est aberrationis a recto tramite.’ Reiskius. ‘“Euaénxtew est de hac 
re legitimum verbum. Vid. 8. 42.’ Wunderlichius. 2) ὑμῶν om k. 
Pal2. 3) “τῶν τότε πρ. vel τῶν ἐμοὶ mo.’ Marklandus. ‘Non opus. 
etiam τῶν ψηφισμάτων simpliciter dicitur, ut ipsa concinnitas vulgatam 
probet.’ Schaeferus, 4) Oey vulg. — ὁπόϑεν Σ et marg antiq 
ye &. LaurS. δ) εἰς ταῦτα yulg, et marg antiq ye 2. — évravd’ J. 
LaurS, 6) δ᾽ Dionysius Hal. T. VI p. 743 R. 7) καταλαμβάνομεν 
vulg. — κατελαμβάνομεν Σ. LaurS. Augl. Guelf. Vindl. Dionysius 
(k. p. 8. t. v). ‘Praesens probarem, si etiam ἀφικνούμεθα praecessis- 
set.) Reiskius, ‘Praesens Bekkero in septem codd. oblatum mihi non 
displicet. nam Reiskii imperfectum praeferentis ratio satis levis est. 
Adde quod orator vix usurus erat imperfecto, quum aoristum locus po- 
scere videatur. Inversa constructione Lysias p. 10 R: ἐπειδὴ δέ μοι 
παιδίον γίγνεται, ἐπίστευον ἤδη καὶ πάντα τὰ ἐμαυτοῦ ἐκείνη παρ- 
ἐδωκα." Schaeferus. Vid, Prolegg. Gramm. §. 98 p, 114. In aoristo 
h. 1. est notio plusquamperfecti, ante venerant Atheniensium legati, 
quam quotidie sociorum legatos invenirent. De hae coniunctione aori- 
sti (rei iam praeteritae) et imperfecti (rei illo tempore praesentis) ef. 
Xenoph, Anab, VI, 3 (= 5), 8. 27 (= 17): ἐπεὶ dnantiager ... καὶ... 
ἐφθέγξατο καὶ ἐπαιάνιξον καὶ... ἠλάλαξον καὶ ... καϑίέεσαν, ἐν- 
ταῦϑα οὐκέτι ἐδέξαντο οἵ πολέμιοι, ἀλλὰ ἔφευγον. 8) μὲν om 
Vindl, 9) ὑμετέρους Herwag. Vindl. 10) βέω Man (periit primum 
go). 11) ἐκείνων p. r, Aug2. Vind4. 12) ϑαρσεῖς Q. 


0 


2 
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φέροντος ἕνεκ᾽ ἐμαυτῷ, λέγε μοι τὴν ἐπιστολὴν ἣν τότ᾽ ἐπέμ- 
ψαμεν εὐθὺς" οἵ πρέσβεις. (212) Καίτοι τοσαύτῃ γ᾽ ὑπερ- 
βολῇ συκοφαντίας" οὗτος ἢ κέχρηται, ὥςτ᾽ εἰ μέν τι τῶν 
δεόντων ἐπράχϑη, τὸν καιρόν, οὐκ ἐμέ φησιν αἴτιον γεγενῆ- 
σϑαι.' τῶν δ᾽ ὡς ἑτέρως συμβάντων ἁπάντων ἐμὲ καὶ τὴν 
ἐμὴν τύχην αἰτίαν εἶναι. καὶ ὡς ἔοικεν, 0° σύμβουλος" καὶ ῥβή- 
tag’ ἐγὼ τῶν μὲν ἐκ λόγου καὶ τοῦ βουλεύσασϑαι" πραχϑέν- 
τῶν οὐδὲν" αὐτῷ συναίτιος εἶναι δοκῶ, τῶν δ᾽ ἐν τοῖς ὅπλοις 
καὶ κατὰ τὴν στρατηγίαν ἀτυχηϑέντων μόνος αἴτιος εἶναι. 
Πῶς ἂν ὠμότερος συκοφάντης γένοιτο." ἢ καταρατότερος ;' 
Aéys τὴν ἐπιστολήν." 


pareat, recita mihi literas quas nos legati tum statim misimus. (212) Quan- 
quam iste tam insigni usus est calumnia, ut si quid recte factum est, id 
occasioni, non mihi tribuat, quidquid secus cecidit, eius mihi culpam et 
fortunae meae adscribat. scilicet suasor et orator ego earum rerum, quae 
oratione et consilio actae sunt, neutiquam adiulor esse ei videor, eorum 
vero, quae in armis et ducto exercitu male ceciderunt, solus auctor 
esse. Quis crudelior calumniator aut exsecrabilior esse possit? Recita 
literas. 





13) εὐθὺς} in antepenultima litera erasa scriptam est v 2. 

212. 1) συχοφάντας (συκοφάντης ") Pal2. 2) οὑτοσὶ Q. u. Vind3. 
— om Vindl. Ang. 3) tor p. Ang. 4) γεγονέναι ἢ. — post γεγενῆ- 
σθαι asteriscus recens in 2. — — γεγενῆσθαι αἴτιον Vindd, 5) 6 
om u.v. 6) σύνδουλος Ang. 7) 6 addunt ante ῥήτωρ p. Q. Vind3. 
Ang. ‘Non opus articulum iterari. Herodot. I, 65 extr.: τοὺς ἐφόρους 
καὶ γέροντας ἔστησε Λυκοῦργος. IV, 71, 22: τὸν οἰνοχόον καὶ μάγει- 
ρον καὶ ἱπποκόμον καὶ διήχονον καὶ ἀγγελιηφόρον. cap. 75, 10: τῆς 
κυπαρίσσου καὶ κέδρου καὶ λιβάνου ξύλου" Schaeferus. ‘In his 
locis bona est omissio articuli ut in enumeratione non emphatica, ubi 
distinctio fortior aliena. Hic vero repetitio articuli obstaret, quominus 
arctius coirent quae in Demosthene certe coniuncta sunt. Neque enim 
haec praedicata posita alterum extra alterum sunt in Demosthene, sed 
confluunt in unum. Contra recte legimus 8. 278: τὸν πολιτευόμενον 
καὶ tov δήτορα, quum non omnes πολιτευόμενοι necessario sint ῥήτο- 
eeg ete.’ Dissenius, Vide practer Bernhardii, Kruegeri, aliorum 


Grammaticas Frankii Specim., Ed. Aeschin. p. 24. 8) βουλεύεσϑαι 
Aldete. T. p. Vind4. Urb. (Aug2). — Povietouctar 2. LaurS. vulg. 
9) οὐδενὸς LaurS compendio. vulg. --- οὐδὲν E. — Proxime καὶ ante 


κατὰ om LaurS, 10) γένοιτ᾽ ἂν vulg. — γένοιτο sine hoc ev Z. LaurS. 
om particulam etiam ἀν τὶ p. s, Tiberius Rh, T. VIII p. 542, 11) xa- 
ταρατώτερος Augl. Q. Vindl. 3. Pal2. Man. Ang. Mor. Cf. τὸν κατα- 
ρατότατον Soph. Oed. R. vs. 1344 (== 1335). et ἀρητός. ‘Vid. quae 
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EQISTOAH.* 


213. Ἐπειδὴ τοίνυν ἐποιήσαντο τὴν ἐκκλησίαν προςῆγον 
ἐχείνους' προτέρους ἡ διὰ τὸ τὴν trav! συμμάχων τάξιν ἐκεί- 
νους ἔχειν. καὶ παρελϑόντες" ἐδημηγόρουν πολλὰ μὲν Φί- 
λιππὸον ἐγκωμιάξοντες, πουλλὰ δ᾽ ὑμῶν κατηγοροῦντες." πάνϑ'᾽" 
doa πώποτ᾽ ἐναντί᾽ " ἐπράξατε'" Θηβαίοις "" ἀναμιμνήσκοντες. 
τὸ δ᾽ οὖν κεφάλαιον, ἠξίουν ὧν μὲν εὖ ᾿πεπόνϑεσαν"" ὑπὸ 
Φιλίππου χάριν" αὐτοὺς" axodovva,” ὧν δ᾽ ὑφ᾽" ὑμῶν" 
ἠδίκηντο " δίκην λαβεῖν, ὁποτέρως “ βούλονται.,32") ἢ διέντας ἢ 


213. Convocato igitur populo, priores illos produxerunt propterea 
quod illi sociorum loco habebantur. qui progressi, contionem habebant 
Philippum valde laudantes et vos valde accusantes, omnia, quae unquam 
Thebanis coutraria fecistis, commemorantes. sed illud in summa pete- 
bant, ut pro acceplis a Philippo beneficiis {ΠῚ gratiam referrent et vestras 
iniurias ulciscerentur, utro modo mallent, sive dato sibi transilu in vos 


congessi ad Vitam Pindari a Thoma M., conscriptam p. IX (V) et in 
Indic, ad Homeri Odyss, p. 105. Schaeferus, — Vulgo additur τού- 
tov. — om pronomen &. LaurS. Augl. ας s, Pal2. Vindl. 12) τὴν 
ἐπιστολὴν λέγε T. Urb. 

*) Ἐπιστολή om Aug4. — in marg habet Q Tubro. 

213. 1) Θετταλοὺς Alt. 2) πρότερον Pal2. — om Dionysius T. VI p. 
743 R. 3) τὸ om T. 4) τῶν delevit Cobetus ad Hyperid. Funebr. p. 56, 
At vid. Westermann. ad h. 1, δ) ἐκείνους om Wolf. 6) εἰσελϑόντες 
cod £. — παριόντες Dionysius. 7) δὲ Aug2. — Proxima cit. Anecd 
Bkk, p. 137, Β) ὑμῖν ἐγκαλοῦντες Dionysius. 9) ἅπανθ᾽ vulg, — 
καὶ éxav® p, — πάνθ᾽ Σ. LaurS, Augl. αὶ 5. Vindl, Pal2. Dionysius, 
10) ἐναϊτέα Pal2. 11) πράξαντες T. 12) Θηβαίους Dionys. 13) εὖ 
πεπόνϑασιν AldV. Augl. Guelf. Harl. Obs, Ask. εν ἀν p. r. 3. Vindl. 4, 
Pal2. Cf. not. 19. — εὖ πεπόνϑεσαν Σ. vulg. εὐπεπόνϑεσαν sic 
LaurS. Cf. Prolegg. Gr. 8. 83 p. 90. 14) ἀντὶ χώριν AldT. “Ἀντέ- 
χαριν est citerioris Graecitatis. Schol. ad Thue, I, 32... Schaeferus. 
15) αὐτοῖς Ald, Mor. Augl. F. k. r. 8, t.u.v, Pal2. Man. Ang. — αὐτοὺς 


ov oo. 
2. LaurS. Q. «. Aug4. Weim. AldT. Dionys. Fel. Alt, — αὐτοῖς Vind5. 
16) ἀποδιδόναι Vind3, 4. 5. Aug4. Bav (47). 17) ὑφ᾽ om Q. 18) ἡμῶν 


4. (Augl?). Aug2, — ὑμῶν Aldete, Dionysius, 2. LaurS. Q. et omnes 
mei reliqui. 19) ἠδέκηντο LaurS. Vind4? — ἠδύκηνται vulg. et Dio- 
nys. etiam J, sed ae est recentis in eraso (0?). Cf, not. 18, — δέκην 


proximum pr J omiserat, antiquus ante λαβεῖν superscripsit, nunc paene 
totum erasum est. 20) ὁποτέρω Aug4. 21) βούλεται Augl. ἃ, Vindl, 
Pal2. — βούλωνται r, 22) διιέντας vulg. Dionys. — διέντας 2. LaurS. 
T. Φ. F. pr Bay, Vindl. Urb. 
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αὑτοὺς ἢ ἐφ᾽ ὑμᾶς 3: ἢ συνεμβαλόντας "᾽ εἰς τὴν ᾿4ττικήν, καὶ 
ἐδείκνυσαν, ὡς ὥὦοντο, ἐκ" μὲν ὧν αὐτοὶ συνεβούλευον δ 
τάκ τῆς ᾿“ττικῆς βοσκήματα καὶ ἀνδράποδα, καὶ τἀλλ᾽ ἀγαϑὰ, 
εἰς τὴν Βοιωτίαν ἥξοντα, ἐκ δ᾽ ὧν ἡμᾶς ἐρεῖν ἔφασαν τάν τῇ 
Βοιωτίᾳ διαρπασϑησόμεν᾽ 7 ὑπὸ τοῦ πολέμου." καὶ ἄλλα 
πολλὰ πρὸς τούτοις, κω ταὐτὰ" * δὲ πάντα συντείνοντ᾽ ἔλε- 
γον, (214) ἃ δ᾽ ἡμεῖς! πρὸς ταῦτα," τὰ μὲν καϑ᾽ ἕκαστ᾽ ἐγὼ 
μὲν ἀντὶ παντὸς ἂν τιμησαίμην" εἰπεῖν τοῦ βίου, ὑμᾶς δὲ δέ- 
δοικα', un, παρεληλυϑύτων τῶν καιρῶν ὥςπερ ἂν εἰ καὶ ὃ κα- 


sive ipsi simul in Atticam facta impressione, οἱ ostendebant sua quidem 
opinione ex Attica armenta et mancipia et cetera bons, si ipsis auscultas- 
sent, in Boeotiam ventura, sin nostra oratione moverentur, Boeotiam belli 
fore praedam et direptum iri. atque alia praeterea multa, quae tamen ad 
idem omnia pertinerent, dicebant, (214) quae vero nos contra ea, singu- 
latim equidem ita referre gestio, ut in vita mihi putem nihil fore iucun- 
dius, sed vereor, ne vos, praeteritis occasionibus etiam res quasi diluvio 


23) αὐτοὺς Σ΄. — αὐτοὺς LaurS, vulg. — αὐτοὺς Bekkerus, ‘Syl- 
burgius ad Dionysium: ‘Morellii (?) et Wolfii margo habet αὐτὸν. 
recte. Sic enim et Dionysius p. 740: αὑτῷ δοῦναι δίοδον. et hac ipsa 
pagina δίοδον τῷ Φιλίππῳ παρασχεῖν." Assentior viro praestantissimo.’ 
Schaeferus, Hune locum Aristoteles Rhet, Lib. II cap. 23 § 7 re- 
spicere videtur: καὶ πάλιν: πρὸς τὸ Θηβαίους Φ ἐλιππον διιέναι πρὸς 
τὴν ᾿ἡττικήν. Quod si vere respexit, confirmat eam coniecturam, 24) 
ἡμᾶς Φ. Κ᾿ 5. Augl. Vindl. Pal2, 25) συνεμβάλλοντας p. u. pr Ε΄. — 
συμβαλλόντας Q. Vind4, Ang. — συμβαλόντας Aug2. 26) ἐκ om Aug2. 


27) een Βαν. — αὐτοῖς F. Urb. — αὐτοὶ Σ΄. pr LaurS, etiam pr Q, 
ut vulgo, corr addiderunt ¢. ‘Verum αὐτοὶ. opponitur ἡμᾶς. Schae- 
ferus, 28) συνεβούλευεν Urb. 29) ὡρπασϑησόμεϑα Κ. Pal2, Locum 
non expressis verbis citavit Minucianus Rh, T. IX p. 613; male habet 
ἐκ τῆς Βοιωτίας. 30) ὑπὸ τοῦ πολ. inter ἐφ. τὰ et ἐν τῇ habet Urb. 
31) πολλὰ repetitum punctis notatum erat, nunc erasis 2, 32) ταῦτα 
LaurS. vulg. — tavta 3. — ταὐτὰ Bkk, (T.k. τ᾿ 8. ¢?), Aug2. Vindl, Pal, 

214. 1) ὑμεῖς Aldete. 2) ταῦτα ἀντεέπομεν vulg. — τ. avtet- 
παμὲν F, T. O,u. Vind3. 4, Urb, — ὠντείπομεν πρὸς ταῦτα LaurS. — 


τ. εἴπομεν Augl. k. τ, 8. Vindl. Pal2, — τ᾿ εἴπαμεν Pall, — om ver- 
bum 2, antiq superseripsit εἴπομεν. Ellipsis verborum dicendi atque 
agendi frequens est, Vid, Scheibii Obs, in Orr, Atticos p. 17, H. 1. 
facillime e praegresso ἔλεγον suppletur ἐλέγομεν. Offenderit εἴπομεν 

. εἰπεῖν scribere, 3) ὧν τιμησαίμην ΣΙ. LaurS. vulg. — τιμησαίμην 
ἂν Aug4, — ἂν τιμησαίμην av? Aug2. corr Bay (non Δ). 4) δώδεκα 
Man. 5) καὶ ante κατ, excidit in LaurS, vulg. — Habet 2. I. ec. non 
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τακλυσμὸν" γεγενῆσϑαι τῶν πραγμάτων ἡγούμενοι, ἡ μάταιον 
ὄχλον τοὺς περὶ τούτων λόγους" νομίσητε. ὅ,τι" δ᾽ οὖν ἐπεί- 
σαμεν" ” ἡμεῖς καὶ ἡμῖν" ἀπεκρίναντο, ἀκούσατε. “έγε ταυτὶ "ἢ 
λαβων.." 


ATIOKPISIS OHBATON.' 5 


215. Μετὰ ταῦτα τοίνυν͵ ἐχάλουν ὑμᾶς" καὶ μετεπέμποντο. 
ἐξῇτε," ἐβοηϑεῖτε (ive τάν' μέσῳ παραλείπω), οὕτως οἰκείως 
ὑμᾶς" ἐδέχοντο, ὥςτ᾽ ἔξω τῶν ὁπλιτῶν καὶ τῶν ἱππέων ὄντων 
εἰς τὰς οἰκίας καὶ τὸ ἄστυ δέχεσϑαιἶἷ τὴν στρατιὰν ἐπὶ παῖδας 300 
καὶ γυναῖκας καὶ τὰ τιμιώτατα. Καίτοι tot’ ἐν ἐκείνῃ τῇ 


putetis abreplas, verbis, quae de iis fierent, frustra vobis facessi negotium 
existimetis. quod autem nos jis persuaserimus et nobis ii responderint, 
audite. Cape hoc et recita. 


215. Post haec igitur vocaverunt vos et accersiverunt. exiistis, opem 
tulistis (ut quae intercessere, praeleream), adeo familiariter vos excepe- 
runt, ut, quum milites gravis armaturae et equites foris essent, in wedes 
et urbem reciperent exercitum ad liberos et uxores et carissima quae- 
que. Verum‘ tres eo die vestras laudes Thebani declaraverunt omnibus 


solum perierunt occasiones, sed etiam tamquam diluvio res immersae 
sunt et oblivioni tradendae. 6) κατακλεισμὸν Q. 7) ἡγούμενοι ye- 
γενῆσϑαι τῶν πραγμάτων Aug2. 8) ὄχλους Q. u. Man. Ang. 9) ἃ 
text LaurS. vulg. — ore 2. ye LaurS in marg. 10) ἐπείπομεν yo 5 


(in Mor, signum est ad voudonte additum), 11) καὶ ἃ ἡμῖν (Vindl 
ὑμῖν) LaurS. vulg. Tali hiatu. — @ om Σ, neque addidit alia manus, 


affirmante etiam doctissimo Pillone. (Vind4). ‘Augl manus rec inser- 
tum alia delevit.’ Dindorfius. Non placet ὅ,τι... καὶ ἃ, quamquam 
potest ferri. 12) τουτὶ yulg. — ταυτὸ 2. LaurS. Φ, p.r. Vindl. 4, — 
ταῦτα Augl. ks, Pal2, 18) λέγε τ. Δ. om Urb, 


215. 1) Θηβ. ὠποκρίσεις OQ. u. Man. Ang. — Ἀποκρίσεις Θηβ. J. 
r. — om Aug4, — Vindl addidit λείπει, ut solet documenta omittens 
post 8. 75. 2) ἡμᾶς k.s. Vindl. Pal2, 8) ἐξῆτε Aldete. Aug4. ¢. u,v. Ven. 
— ἐξῆτε Σ. LaurS. F. T. ©. Vindl. 3. 4. Pall. Urb. Man. Ang. pr Q. 
— ἐξιῆτε corr OQ. — ἐξήειτε Augl. 2. marg Mor. Guelf. — ἐξήειτε 
Harl, Alt. Pal2. Vid. Cobet. Var, Lect. p. 33, Dindorf. Praef. 2 p, XII. 
4) τὰ T. Urb. — rap F, bene secundum pronuntiationem. 5) παραλέπω 


Laur8, F. T. Φ, k. p. — παραλείπω Pal2. 6) ἡμὰς οἰκείως Vindd, — 
οἶκ. ἡμᾶς Vindl. 7) δέχεσθε Urb. 


1 
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ἡμέρα πᾶσιν ἀνθρώποις" ἔδειξαν ἐγκώμια Θηβαῖοι xad’® 
ὑμῶν" τὰ κάλλιστα, ἕν μὲν ἀνδρείας, ἕτερον δὲ δικαιοσύνης, 
τρίτον δὲ σωφροσύνης. καὶ γὰρ τὸν ἀγῶνα we? ὑμῶν μὰᾶλ- 
λον ἢ πρὸς ὑμᾶς" " ἑλόμενοι ποιήσασϑαι καὶ ἀμείνους εἶναι 
καὶ δικαιότερ᾽ ἀξιοῦν ὑμᾶς ἔκριναν Φιλίππου." καὶ τὰ παρ᾽ 
αὑτοῖς" καὶ παρὰ πᾶσι δ᾽" ἐν πλείστῃ φυλακῇ, παῖδας καὶ γυ- 
vaixag, ἐφ᾽ ὑμῖν ποιήσαντες σωῳροσύνης πίστιν περὶ ὑμῶν" 
ἔχοντες ἔδειξαν. (216) Ἐν οἷς πᾶσιν,, ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι,2 κατά 


hominibus pulcherrimas: unam fortitudinis, alteram iustitiae, tertiam 
temperanlae. nam dum stare cum vobis in acie quam contra vos malue- 
runt, et meliores esse vos et aequiora petere quam Philippum iudicarunt, 
el quae ipsi, et vero universi diligentissime custodire solent, liberos et 
uxores, vestrae fidei committentes, se de vestra temperantia non dubitare 
ostenderunt. (216) In quibus, Athenienses, omnibus apparuit de vobis 


. 


8) πᾶσιν νϑρ. post ἐγκώμια ponunt k. Pal2. 9) ὑπὲρ cod ξ, — 
περὶ Augl. 2. εν k. το 5. Vindl, Pal2. — καϑ᾽ ὑμῶν ἀντὶ ὑπὲρ ὑμῶν. 
ὁ δὲ Ὅμηρος τοὐναντίον τὸ ὑπὲρ ἀντὶ κατά: “Od ὑπὲρ σέϑεν αἴσχε᾽ 
ἀκούω (Iliad. Z vs, 524) Gloss. in Pall. Item Urb: καϑ᾽ ὑμῶν ὠντὶ τοῦ 
ὑπὲρ ὑμῶν, quamvis in textu scriptum sit ἡμῶν. 10) ἡμῶν Vindl. 
Urb. — Lind: Θηβαῖοι καϑ᾽᾿ ὑμῶν ἐγκώμια. 1!) μάλλον μεϑ᾽ ὑμῶν 
his lineolis Σ᾽ ad ordinem restituendum. in praepositione est maior vis. 
12) ἡμᾶς Vindl.5. 13) ἢ Φίλιππον vulg. — Φιλέππου J. LaurS. Aug. 2. 4. 
&, §. s (hic in yg vulgatum habet). Bay. Ven. Obs. Harl, Ask. Vindl. 4. 
Pall. 2, Urb. Ang. AldV. (T. Φ. κ᾿ p. r. v. Guelf). 14) αὐτοῖς LaurS. 
vulg. --- avroig 2. — ἁυτοῖς Q. Vind4. etc. correxit Bekkerus. 15) 
δὲ post αὐτοῖς habent Augl, 2. &. r. s. Guelf. Vindl. Pal2. — καὶ τὰ 
παρὰ πᾶσιν vel πᾶσι Guelf. Vindl. Pal2..Urb. Man. Ang. — καὶ τὰ 
παρὰ πᾶσι δὲ QO. Vind3. 4. 5. Pall. — ‘Qui δὲ post πᾶσι collocant, 
ineptam emphasin inferunt. Quare haec vox cum codd. nonnullis post 
αὐτοὶς ponenda et uti Bekkerus [in Ed. Halensi] fecit, in te mutanda 
fuit.” Dissenius. Idem postea: ‘Non capio hic emphasin καὶ... δὲ, 
nam guid? quod sive sed et apud omnes quid hoc sibi νὰ} in hoc loco? 
Imo simplex sensus est: quae apud ipsos et apud omnes maxime custo- 
diuntur. Quare δ᾽ seclusi.? — ‘Et δὲ post πᾶσι aptissima emphasi po- 
nitur, nam summam fidem indicat, si tibi committatur, quod non tan- 
tum committenti, sed tibimet ipsi maximi sit pretii, et ineptissime ite- 
ratur articulus. nam significantur eaedem res, quas Thebani et vero 
omnes cura quam intentissima custodiunt. Natus est autem articulus e 
proxima syllaba ma.’ Schaeferus. Nisi est insipida repetitio καὶ ta 
παρὰ. 16) περὶ ὑμῶν πίστιν Vindd 

216. 1) ἅπασιν vulg. — πᾶσιν Σ. LaurS. Augl. 2. ε. k. 4. Vindl. 
3. Pal2. 2) ἂν Θηβαῖοι sine ἄνδρες p. Vind4. — Θηβαῖοι sine av 
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γ᾽ ὑμᾶς" ὀρθῶς ἐφάνησαν ἐγνωκότες. οὔτε γὰρ εἰς τὴν πό- 
Aw εἰφελθόντος" στρατοπέδου υὐδεὶς οὐδὲν" οὐδ᾽ ἀδίκως 
ὑμῖν ἐνεκάλεσεν (οὕτω" σώφρονας παρέσχεϑ᾽" ὑμᾶς αὐτούς") 
δίς τε συμπαραταξάμενοι τὰς πρώτας wayas,'' τήν ct’? ἐπὶ 
τοῦ ποταμοῦ καὶ τὴν χειμερινὴν, οὐκ ἀμέμπτους μόνον ὑμᾶς 
avrovs,”” ἀλλὰ καὶ ϑαυμαστοὺς ἐδείξατε τῷ κόσμῳ, ταῖς παρα- 
σκευαῖς, τῇ προϑυμίᾳ. ἐφ᾽ οἷς παρὰ μὲν τῶν ἄλλων ὑμῖν 
ἐγίγνοντ᾽ ἔπαινοι, παρὰ δ᾽ ὑμῶν" ϑυσίαι καὶ πομπαὶ τοῖς 
ϑεοῖς. (217) Καὶ ἔγωγ᾽ ἡδέως ἂν ἐροίμην “ἰσχίνην, ὅτε ταῦτ᾽ 
ἐπράττετο' καὶ ξήλου" καὶ χαρᾶς καὶ ἐπαίνων ἡ πόλις ἦν με- 


quidem eos recte iudicasse. nam in urbem ingresso exercitu neque quis- 
quam ulla de re vos ne immerito quidem accusavit (adeo continentes vos 
praebuistis) et bis instructa acie cum iis in primis pugnis, altera ad flu- 
men, altera turbida, non modo inculpatos, sed etiam admirabiles vos prae- 
stilistis ordine, apparatibus, alacritate. Quapropter et ab aliis laudaba- 
mini, et a vobis ipsis sacrificia et vota diis solvebauntur. (217) Atque ego 
perquam ex Aeschine velim quaerere, quum illa fierent et honoris et ad- 


Harl, qui ἄνδρες in hac compellatione omittere solet. 8) ἡμᾶς Ang4. 
Vind5. — ὑμῶν Reiskius de suo. At κατά γ᾽ ὑμᾶς h. 1. i, q. quod ad 
vos quidem. attinet, Cf. 8. 247: to κατ᾽ ἐμέ. Vid. Bernhard. Synt. p. 
241. 4) Θηβαῖοι ὀρϑῶς cod £. (AldT?). — ὀρθῶς Θηβαῖοι Aug4. Harl. 
(Ven?). 5) εἰσελθόντος τοῦ LaurS. vulg. et BkkAnecd. p. 160, — 
τοῦ om Σ΄. Vind4. Poterat quidem articulus post tog facile excidere, 
et intelligendus est certus (Atheniensium) exercitus. Attamen magis 
notio effertur sine articulo i. q. obgleich ein heer in die stadt gezogen 
war. 6) ‘Malis οὐδ᾽ εἷς οὐδ᾽ ἕν, ut aliquando gravius et ad laudem 
Atheniensium honorificentius. Vid. Ind. Graec. ad Eurip. Hecub. Pors. 
p- 120 ed. 8516, Lips.’ Schaeferus. Saltem scribendam foret οὐδὲ εἷς 
οὐδὲ ἕν. 7) ἐκάλεσεν O. — ἐνεκάλεσαν Ang. 8) οὕτως corr Q, po- 
stea iterum deletum est ¢. Vind3. Man. Ang. 9) παρέχεσϑε Aldetc. — 
παρέχεσθαι Mor. t. — παρέχησϑε! Harl. — παρέσχεσϑε vulg. — παρέ- 
oyetce 2. LaurS. Augl. k. s. Guelf. Vindl. 4. Pal2, 10) avrovs Σ, 
Vindl. Cf. inferius ὑμᾶς αὐτοὺς. 11) μάχας om Σ. Facile e συμπα- 
ραταξάμενοι suppletur παρατάξεις. Vid. Rauchenst. ad Lysiae or. pro 
Mantith. 8. 15. Scheib. Obs. in Orr. Attic. p. 16. Attamen quia nullus 
alius codex hance ellipsin inusitatiorem tuetur, non audemus vocabulum 
delere. 12) τ᾽ om vulg. — habent Σ᾿ LaurS. Augl. Weim. Vind5. 
Pal2. (Φ. k. 5. νυ). 18) ἁυτοὺς Vindl. 14) ἡμῶν T. τ. & Vind4. 5. 
Pall. Urb. 

217. 1) ἐπράττετο Σ΄ LaurS. vulg. — ἐπράττετε Augl. prs. Pal. 
(®. kr. v). 2) ξήλων Vindl. 3) ἦν ἡ πόλις vulg. Cit. Thom. M. 
8. 0. ξηλώ. --- ἡ πόλις ἦν Σ. LaurS. Augl. k. 4. Vindl. 5. — εὖ ἦν ἡ 
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στή, πότερον συνέϑυε καὶ συνευφραίνετο' τοῖς πολλοῖς. ἢ 
λυπούμενος καὶ στένων καὶ δυςμεναίνων᾽" τοῖς κοινοῖς ἀγα- 
ϑοῖς οἴκοι" καϑῆτο. εἰ μὲν γὰρ παρὴν καὶ μετὰ τῶν ἄλλων 
ἐξητάξετο᾽ πῶς οὐ δεινὰ ποιεῖ, μᾶλλον δ᾽ οὐδ᾽ ὅσια, εἰ ὧν wg" 
ἀρίστων" αὐτὸς" τοὺς ϑεοὺς ἐποιήσατο μάρτυρας. ταῦϑ'᾽ "" ὡς 
οὐκ ἄριστα'' viv"? ὑμᾶς" ἀξιοῖ ψηφίσασϑαι τοὺς ὀμωμοκότας " 


mirationis et Jaetitiae civitas referta esset, utrum una sacrificarit et lae- 
tatus sit cum multiludine, an tristis et gemens et aegre ferens communem 
felicitatem domi sederit. nam si adfuit atque cum reliquis se conspicien- 
dum praebuit; quomodo non inique vel potius non nefarie facit, si quae ipse 
diis testibus optima iudicavit, ea nunc postulat ut non optima vos iudice- 


πόλις cod ἡ. — εὖ ἡ πόλις Urb. — — Pro ἐπαένων acute ut solet et 
pulcre Cobetus Noy. Lectt. p. 128 sq. et p. 383 coniecit παιάνων. 
item f. leg. 8. 86. Attamen ἐπαίνων explicari potest atque intelligi de 
laudationibus (orationibus et carminibus etiam ab aliis (8. 216) civita- 
tibus) in victores factis. Vid. f. leg. 8. 313. Cf, Plat. Protag. p. 
326 A: ἔπαινοι καὶ ἐγκώμια παλαιῶν ἀγαϑῶν. Etiam infra 8. 273. 
ξήλου καὶ τιμῶν coniunguntur. 4) καὶ συνεφραΐίψνετο Pall. Man. Ang. 
— om Ang2. — πότερον παρῆς τούτοις γινομένοις (λεγομένοις schol. 
Hermogenis) καὶ συνεφραίνου ἢ οὐ παρῆς; Hermog. Rh. T. II p. 168. 
Schol. Anonym. ibid. p, 705, qui διλήμματον suo more exposuit. Item 
Anonym. De Figuris Rh. T. VIII p. 622, Cf. Tzetzes in Crameri Aneed. 
Ox. T. IV p. 118. 5) καὶ δυςμεναίνων om Augd. — καὶ 8. ἐπὶ τοῖς 
vulg. — praepositionem om 2. pr LanrS. «. s. Augl. Vindl. 5. Pal2, 
Cf. Dindorf. Praef. 1 p. VIII. — LaurS folium hoe (incipiens per καὶ 
στένων) 1565 alio atramento et fortasse alia manu scriptum est. 6) 
dy. καὶ οἴκοι Vind4. 7) ὡς post ὧν omprQ. 8) ἀρίστων ὄντων Mor. 
Augl. 2. Κι r,s. &. ἢ. Vindl. Pal2. Addidit hoc Reiskius; delevit Bek- 
kerus. ‘Recte delevit. nam additum turbat membrorum concinnitatem.’ 
Schaeferus. 9) αὐτοὺς Mor. — αὐτὸς J. LaurS. vulg. ‘Praetuli 
αὐτὸς, quamquam praevideo futurum, ut de αὐτὸς refragentur et revo- 
catum αὐτοὺς malint.. Reiskius. ‘Vide opposita αὐτοὺς τοὺς ϑεοὺς 
ἐὸν ὑμᾶς. Wunderlichius, ‘Haec vero inter se non opponuntur, sed 
opponuntur inter se quod tune fecit Aeschines quodque nunc designat. 
Ipse quam prius deos fecerit testes rerum praeclarissime gestarum, 
nunc vult, ut cives spreta religione, indicio fateantur res illas secus 
gestas esse. Itaque Dissenius bene restituit αὐτὸς" Schaeferus. 
10) τοῦϑ᾽ Man, 11) ἄξια Augl. &. τ. 5. Vindl. Pal2. ‘Malui ἄξια 
scil. λόγου, quia luculentior est oppositio inter τὰ ἄριστα et τὰ οὐκ 
ἄξια λόγου. Reiskius. ‘Summo iure Bekkerus ἄριστα revocavit. Sic 
oppositio fit et satis luculenta et egrogie concinna: ὡς ἀρίστων, ὡς 
οὐκ ἄριστα. Schaeferus. Observa etiam ἄξια... ἀξιοῖ. 12) “νῦν 
movet suspicionem, τότε in superiori colo deesse, sic: αὐτὸς τότε τοὺς 
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τοὺς ϑεούς; εἰ δὲ μὴ © παρῆν πῶς οὐκ ἀπολωλέναι πολλάκις 
ἐστὶ δίκαιος, εἰ ἐφ᾽ οἷς" ἔχαιρον of ἄλλοι, ταῦτ᾽ ἐλυπεῖϑ᾽ 
ὁρῶν; Λέγε δὴ καὶ ταῦτα τὰ ψηφίσματά μοι." ἢ 


®HPISMATA' ΘΥΣΙΩΝ. 


218. Οὐκοῦν ἡμεῖς μὲν ἐν ϑυσίαις ἦμεν τότε, Θηβαῖοι δ 
év? τῷ δι᾽ ἡμᾶς σεσῶσϑαι νομέξειν, καὶ περιειστήκει" τοῖς" 
βοηϑείας δεήσεσϑαι δοκοῦσιν" ἀφ᾽ ὧν ἔπραττον οὗτοι, av- 
τοὺς" βοηϑεῖν ἑτέροις ἐξ ὧν ἐπείσϑητ᾽ ἐμοί ἀλλὰ μὴν οἵας 
τότ᾽ ἠφίει" φωνὰς ὁ Φίλιππος καὶ ἐν οἵαις ἦν ταραχαῖς ἐπὶ 
τούτοις, ἐκ τῶν ἐπιστολῶν" τῶν ἐκείνου μαϑήσεσϑ᾽ ὧν εἰς 
Πελοπόννησον ἔπεμπεν." καί μοι λέγε ταύτας" λαβὼν, ἵν᾽ 


tis qui per deos iurastis? sin haud adfuit; quomodo non multiplex meretur 
exitium, si, quibus reliqui laectabantur, eorum aspectu contristabatur? Age 
et haec mihi decreta recila. 

218, Itaque nos tum sacrificiis occupati eramus, Thebani autem opi- 
nabantur, se per nos salvos esse, eoque res redierat, ut, quibus per isto- 
rum conatus auxiliis opus fore videbatur, ipsi aliis ferretis auxilium, quia 
meis consiliis paruistis. Quales autem tum Philippus voces ediderit, et 
in quibus propterea lurbis fuerit, ex eius, quas in Peloponnesum misit, 
epistolis cognoscelis. Age cape mihi illas et recita, ul sciatis, mea con- 


θεοὺς." Reiskius. ‘Potuit sie scribi, non oportuit.” Schaefexus. 
13) αὐτὸς... ὑμᾶς gm Ang. 14) ὠμομοχκότας Vindl. 15) οὐ μὴ 
AldT. Pall, 16) ἐφ᾽ ὧν Augd, — δι᾽ ἃ cod ξ, 17) μοι om Aug?. 
Vindd, Urb. Man. ; 

218. 1) Ψηφισμα SF. Vindl (bic codex cum suo λείπει), --- Titu- 
lum om Aug4. 2) δ᾽ ἐν om Vindd. 3) περιστήκει Vindd. — περι- 
ηστήκει Pall. 2. — περιιστήκει Man, Ang. 4) τῆς r. Vindl. Mor. — 


τοῖς - δοκοῦσιν 
της Bav (F'?). 5) νομιξουσιν eadem manu LaurS. — νομέξουσιν 2. 


Ortum esse videtur e praegresso ψομέξειν. Ferri posset, etiam melior 
illa lectio esset, si iidem intelligerentur, sed illi sunt Thebani, hi Athe- 
nienses, 6) αὐτοῖς vulg. cum praecedentibus constructum. — αὐτοὺς 2. 
LaurS, Augl. 2. 4. ἡ. Vindl. 5. Pal2. (k. r). Recte. opponuntur τοὺς do- 
κοῦσιν. 7) ἐπείσϑητέ μοι vuig. — ἐπείσϑητέ ἐμοί Σ. Vindd. — ἐπεί- 
σϑητ΄ ἐμοί LaurS. Opponuntur οὗτοι. — In proximo οἵας a sec mt 
insertum esse videtur LaurS, et pr habuisse wg. 8) ἠφέει. Vid. Pro- 
legg. Gramm. 8. 74 p. 78. 9) διαστολῶν cod 7. 10) ἔπεμψε sec m. 
LaurS. vulg. — ἔπεμπον pr 2, antiq corr o in δ, — ἔπεμπεν (comp.) 
pr LaurS, qui codex ordinem verb. invertit sic: ἐπ. εἰς Π. ‘Signifi- 
cantius est imperfectum, indicat enim plures deinceps epistolas missas 
esse.” Schaeferus, 11) ταῦτα Augd. 


0 


18 εἰδῆτε," ἡ ἐμὴ συνέχεια καὶ" πλάνοι! 
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' yal ταλαιπωρίαι καὶ τὰ 


πολλὰ ψηφίσματα, ἃ νῦν οὗτος διέσυρε, τί ἀπειργάσατο. 
219. Καίτοι' πολλοὶ παρ᾽ vutv,’ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. ." γεγό- 
νασι ῥήτορες ἔνδοξοι καὶ μεγάλοι πρὸ ἐμοῦ, Καλλίστρατος ἐκεῖ- 
vos,’ ᾿ἀριστοφῶν, Κέφαλος, Θρασύβουλος, ἕτεροι μυρίοι᾽ ἀλλ᾽ 
ὅμως οὐδεὶς πώποτε τούτων διὰ παντὸς ἔδωκεν" ἑαυτὸν εἰς 
οὐδὲν τῇ πόλει, ἀλλ᾽ ὁ μὲν γράφων οὐκ ἂν ἐπρέσβευσεν, ὁ δὲ 
πρεσβεύων οὐκ ἂν ἔγραψεν. ὑπέλειπε γὰρ αὐτῶν ἕκαστος 
ἑαυτῷ" ἅμα μὲν ῥᾳστώνην, ἅμα δέ, εἴ τι γένοιτ᾽ ,." ἀναφοράν." 


stantia et discursus et aerumnae et crebra decreta, quae iste modo exagi- 
tabat, quid effecerint. 

219. Atqui multi apud vos, Athenienses, fuerunt oratores celebres 
el magni ante me, Callistratus ille, Aristophon, Cephalus, Thrasybulus, 
innumeri alii. nemo tamen eorum omnino se reipublicae totum ulla in re 
tradidit, sed qui deereta scribebat, legationem non obiisset, qui legatum 
agebat, decreta non scripsisset. quisque enim sibi relinquebat et otium 


12) εἰδῆτε ὅτι vulg. — εἰδ., 6, te et delendum te lin. 16 coniecit 
Marklandus. — ὅτε om & (rec addidit viridi colore in marg). LaurS. 
Guelf, Aug]. Vind]. Pal2. (k. 5). 13) συνέχεια καὶ om Aug2, 14) πλάνη 
vulg. — πλάνοι ZX, LaurS. Augl. Harl. Vind4. (F. Φ, T. k. p). pr Urb? 


- πλάνη Bay. Pluralis convenit proximis. — Moeris: Πλάνος Ἡττικοί, 
πλάνη Ἕλληνες. 15) ἀπιργάσατο pr Z, recens correxit sin ee. — ἐπηρ- 
γάσατο Ang. Vid. Prolegg. Gramm, 8. 75. — Cobetus Nov. Lectt. p. 374 
τι transposito sic scribendum esse locum iussit: ἵν᾿ εἰδῆτε τί ἡ ἐμὴ 
συνέχεια... διέσυρεν, ἀπειργάσατο. Westermannus vero contulit πῶς 
8. 235. 

919. 1) καίτοι ὅτι. Doxopater Rh. T. Il p. 447 W. 2) ἡμὶν 


Aldetc. Doxopater. T. Vind5 Urb. — ἡμὶν F. 3) @ ἄνδρες AP. 


Aug2. Man. — ὦ 49. sine ἄνδρες Augl in 4. Vindl. Pal2, — om 
Doxopater. 4) Καλλ. ἐκεῖνος cit. Alexand. De Fig. Rh. T. VIII p. 
469 W. 5) τούτων πώποτε vulg. — πώποτε τούτων Σ. LaurS. Augl, 
Vindl, Pal2. Doxopater. (k. s). 6) δέδωκεν Q. μι Ang. 7) Locum 
cit, AnecdBkk. p. 127. 8) ὑπελείπετο sec m et marg LaurS. vulg. — 
ὑπέλειπε Z. pr LaurS. (Vindl. Man). Cf. Aeschin. f. leg. 8. 10: αὖ- 
τοὶς μὲν κατέλιπον τὴν -- ἀναφοράν. 9) ἑαυτοῦ ΑἸΑΤ, 10) γέγνοιτο 
vulg. — γένοιτ᾽ Σ. LaurS. ΑῸΡΊ. s. ε. Vindl. 3. Pall. 2. ‘Praestat εἴ 
te γίγνοιτο, quemadmodum ὑπελείπετο dicit, in re saepius facta.’ Dis- 
senius. Imo εἴ te γένοιτο i, q. si quis accidisset, quae sententia melius 
convenit quam si guid accideret (εἴ te γίγνοιτο) eodem tempore, quo se 
excusat, 11) Cit. Harpocr. Suid, s. vy. 
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(220) Τί οὖν; εἴποι τις ἄν, σὺ τοσοῦτον ὑπερῆρας δώμῃ % 
καὶ τόλμῃ, ὥςτε πάντα ποιεῖν αὐτός; οὐ ταῦτα λέγω," 
ἀλλ᾽ οὕτως ἐπεπείσμην μέγαν εἶναι τὸν κατειληφότα κίν- 
δυνον᾽ τὴν πόλιν᾽ ὥςτ᾽ οὐκ ἐδόκει μοι χώραν" οὐδὲ πρόνοιαν 


et si quid accidisset excusationem. (220) Quid igitur, dicat aliquis, tune 
viribus et audacia usque adeo praestas, ut ipse omnia facias? non dico 
hoc, sed adeo magnum esse, quod rempublicam oceuparet, periculum cre- 
debam, ut mihi non videretur dare spatium vel ullam curam privatae se- 


220. 1) τοὺς ἄλλους additur post τόλμῃ sec πὶ LaurS. vulg. — 
ante ῥώμῃ habent Augl. Vindl. Pal2. (k. 4). — ἐκεένους supplent Li- 
bellus De Constructione in Hermann. Emend. Gr, p. 372. Lexicon Mser. 
in Ossann. Philemon. p. 254. — om Σ΄. pr Laurs. 2) λέγω ταῦτα 
vulg. — ταῦτα λέγω ΣΙ. LaurS, ταῦτα gravius proponendum est. 3) 
κινδ. tov κατ. Q. u. Vind3. (Mfan. Ang). 4) τῇ πόλει Aug4. Bav (F?). 
rec t. Citant AnecdBekk. p, 150. — τὴν πόλιν etiam & sine correctione, 
nullam nostri quidem oculi viderunt, nullam Meunieri acies. 5) ὥραν 
IndFel. Augl, 2, 4. Guelf. &. r. s. Less. ye in Aldina in Paris. Bibl. 
imperiali librorum typis expressorum  conservata: (X, 1670). Pal2. 
Vindl. yg Vindd. — ὁρῶν ye antiq marg Σ. Unde Rauchenstein. Diar. 
Antiq. 1, c, coniecit scribendum esse ἀνα φορὰν. Aliena haec est no- 
tio. et de confusis ὁρᾶν et χώραν cf. 8. 232. ‘Neque Gea nec χώρα 
apte iungitur προνοΐᾳ. quae causa, opinor, fuit, cur Reiskius πρόνοιαν 
corrumperet in προνοίας. Mutato spiritu scribo ὥραν, curam. wea ut 
sit reconditior vox colorisque pottici, tamen non dedecet oratorem, qui 
supra p. 300, 26 usurpavit duguevadvay. Omnino quando Demosthenis 
oratio assurgit, ut toto hoc loco, quid mirum consectari eam etiam poé- 
tarum scitamenta? Cf. not. ad p. 128, 21.’ Schaeferus. Praeiverat 
vir doctus in Ephemer. Ien. 1817 No. 55 p. 439. Recepit coniecturam 
cum hiatu Dissenius. Cum Reiskii coniectura conferri potest sententia 
Hirtii Bell. Gall. VIII, 3: ‘nec dat ulli civitati spatium de aliena po- 
tius quam de domestica salute cogitandi.’ Nee dubitandum de formula 
dicendi χώραν διδόναι τινί. Athenaeus VI p. 261 F: τῇ δ᾽ ἀλαξονείᾳ 
peta τὴν κολακείαν χώραν δίδωσιν ‘Adetavdeldng i. gq. prowimum locum 
dat. et passim de ordine. Similiter παρέσχε δὲ αὐτῷ χώραν χρήσασϑαι 
μυϑικοῖς ... ἡ δόξα... τῶν ἀνθρώπων permisit facultatem. Yoannes 
Sic. Rh. T. VI p. 393 W. Item τόπον ἀπολογίας λαβεῖν Act. Apost. 
25, 16. Sed quid est οὐ δέδωσι χώραν οὐδὲ πρόνοιαν Hace coniunctio 
offendit Schaeferum. Interpretes negligebant οὐδὲ, quasi Reiskii conic- 
cturam sequerentur. Sed bene explicavit Westermannus structuram i. 4. 
ov χώραν τινὶ sive τῇ (dia ἀσφαλείᾳ διδόναι, οὐδὲ πρόνοιαν αὐτῆς 
ποιεῖσϑαι.1. e, Periculum publicum privqtam salutem non permitichat (sive in 
tanto publico discrimine nemo salvus esse poterat, nisi resp. servaretur. 
Cf. Phil. II fin. ibiq. ann. Cor. 8. 49, f. leg. 8. 147. Thue. II, 60, 2), 
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οὐδεμίαν" τῆς ἰδίας ἀσφαλείας διδόναι, ἀλλ᾽ ἀγαπητὸν εἶναι, 
εἰ μηδὲν παραλείπωνἾ τις ἃ δεῖ πράξειεν. (221) Ἐπεπείσμην 
δ᾽" ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, τυχὸν μὲν ἀναισϑητῶν," ὅμως δ᾽ ἐπεπεί- 
ὅμην, μήτε γράφοντ᾽ av” ἐμοῦ" γράψαι βέλτιονῖ μηδένα μήτε 
πράττοντα πρᾶξαι μήτε πρεσβεύοντα" πρεσβεῦσαι προϑυμό- 
τερον μηδὲ" δικαιότερον. διὰ ταῦτ᾽ ἐν πᾶσιν" ἐμαυτὸν ἔτατ- 
tov. Λέγε" τὰς ἐπιστολὰς τὰς τοῦ" Φιλίππου. ΄ 


curilatis, sed boni esse consulendum, si quis nihil praetermittens, quae 
oportebat faceret. (221) De me ipso autem persuasum mihi habebam, 
stupidus fortasse, persuasum tamen habebam neque ullum decreta scri- 
bentem melivra quam me scripsisse neque aliquid agentem egisse neque 
legatum studiosius obiisse legationem aut integrius. propter has causas 
in omnibus negotiis praesto fui. Age, lege Philippi epistulas. 


ne cogitare quidem de privata salute licebat. 6) οὐδενὶἂν ye ®. 7) 
παραλιπών Augl. T. k. p. r,s. Vindl. Urb. ‘Placet. sed boni consulen- 
dum esse, si quis nulla non cura adhibita, sorte fatali uteretur.. Schae- 
ferus. ‘Malim παραλιπών tig ἃ δέοι πράξειεν. hoc ex coniectura. 
In eo esse acquiescendum, ut nullo labore, nullo periculo detrectato, ita de- 
mum id subirem quicquid erat eventurum. Dobraeus, At ἃ δεῖ ubique 
est i. ᾳ. quod oportet, offictum, necessaria, nusquam i, q. fatalis sors. Vid. 
Funkhaen. in Diar. Gymnas. 1852 p. 802. Convenit igitur praesens 
παραλείπων melius, nam eo ipso tempore, quo periculum instabat, 
agendum erat, non postea. 

221. 1) μὲν οὖν pro δ᾽ Tiberius Rh. Τὶ VIII p. 535, cod eius Vat 

ον m sec 

habet δὲ, 2) τυχὼν Ang. 3) ἀναίσϑητον 2. vulg. — ἀναισϑήτῶν Laurs, 
— ἀναίσϑητων AldT. — ἀναισθήτως Scrimg. §. — ἀναισϑητῶν Aldete. 
u. Pall. Man, Ang. Vind3. 5. corr cod I’ Aristidis or, XLIX T. IL p. 516 
Dind. Tiberius. Cf. Thomas Mag: ᾿ἀναισϑητεύομαι μὴ εἴπῃς, add’... 
ἀναισϑητώ. “ημοσϑένης: ἐπεπείσμην δ᾽... ἀναισϑητῶν. 4) ἐπεπεί- 
σμην ... ὅμως δ᾽ om pr Q. u. 5) ἄνευ Φ. (F?). Bay, cuius marg ἂν. 
0) ἐμοῦ μὴ T. Q. t. κυ. Lind. Vind3. Pall. Urb, Man. Ang. — In 
LaurS. ὧν ἐ ante μοῦ est fortasse in erasis, 7) βέλτιον post ἐμοῦ 
ponit p. 8) πραττοντώ te Aldete. Q. F. 4. v. Pall. Man. Ang. — τι 
om 2. pr LaurS (in fine lineae), vulg. et Aristides. 9) πρεσβεύοντα 
om Q. 10) μήτε vulg. — μηδὲ Fel. 3. LaurS. p. Weimar. Aristides. 


Mice k. ‘Fort. μήτε γράφοντα .”. . γράψαι βέλτιον... μήτε πράτ- 


tovra τι πρᾶξαι προϑυμότερον, μήτε πρεσβεύοντα πρεσβεῦσαι δικαιό- 
τερον. Iam omnia pariter procedunt, et multa sunt, quae hance corre- 
ctionem suadent.’ Taylorus. ‘Violentior mutatio quam quac tacentibus 
libris probari possit. Deleté post μηδένα hypostigme continuanda sunt 
μήτε yeaport’... xedgar. nam βέλτιον pertinet etiam ad meagan.’ 
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. ENISTOAAL!' 


222. Εἰς ταῦτα κατέστησε. Φίλιππον ἡ ἐμὴ πολιτεία, Al- 
σχίνη. ταύτην τὴν φωνὴν ἐκεῖνος ἡ ἀφῆκε,' πολλοὺς καὶ ϑρα- 
δεῖς τὰ πρὸ τούτων" τῇ πόλει λόγους ἐπαιρόμενος." ἀνϑ᾽ ὧν 
δικαίως ἐστεφανούμην ὑπὸ tovtavi,’ καὶ σὺ παρὼν οὐκ ἀντέ- 
λεγες, ὃ δὲ γραψάμενος 4Διώνδας" τὸ μέρος" τῶν ψήφων οὐκ 
ἔλαβεν. Καί μοι λαβὲ" ταῦτα τὰ ψηφίσματα ra'' ἀποπεφευ- 
γότα, ὑπὸ τούτου 3°" οὐδὲ" γραφέντα. 


222. Eo mea redegerunt acta in republica Philippum, Aeschi- 
nes. hance ille vocem edidit, quum multis prius et audaeibus verbis in 
urbem inveheretur. quam ob causam jure coronabar ab his, et tu co- 
ram quum adesses, non refragabaris, et Diondas quum accusaret, senten- 
liarum justam partem non ferebat. Age cape mihi decreta, quae absoluta, 
ab isto vero ne accusata quidem fuerunt. 


Schaeferus. 11) ἅπασιν vulg. — πᾶσιν Σ΄. LaurS. s.-Vindl. Pal?. 
12) λέγε δὴ Aldete. ® — δὴ om &. LaurS. Q (non habet). s. εν Augl. 
2. 4. Bay. Lind. Vindl, 3, 4, 5. Pall. 2, Urb. Man. Ang. 13) tag τοῦ 
om yulg. — τοῦ om Q, habens τὰς, — tag tod habent 2. LaurS. Φ, 
Augl. 2. 4. 7. k. p. τ. 8. Vindl, 3. 4, Pal2. Cf. 8, 37. et passim. 


222. 1) Titulum om Aug4. 2) ἐμοὶ Q. 3) ἐκεῖνος om ς. — 
post ἀφῆκεν habet Aristides. 4) post ἐφῆκε add δι᾽ ἐμὲ vulg. — 
om 2. pr LaurS (in fine versus), Aristides. superfluum post ἡ ἐμὴ πολ. 
5) τὰ πρὸ τούτων post πολλοὺς habent &. Pal2. 6) τῇ πόλει ἐπαιρό- 
μενος λόγους Σ. LaurS. vulg. Displicet λόγους in fine enuntiati post 
gravius vocabulum, magis etiam hiatus displicet, nisi pronuntiando evi- 
tetur. — Ady. τῇ πόλει ἐπ. Aug2. k. Pal2, — ἐπαιρόμενος τῇ πόλει λό- 
youg Aristides, — τῇ πόλει λόγους ἐπαιρ. Augl. 5. Vindl. De traiectione 
vid. ad Olynth, III 8. 33. Pac. 8. 7. — Citant ἐπαιρόμενος Harpocr. 
Suid. s.v. 7) τούτων k. 5. Pal2. 8) Διώντας Vindd. — Ζιώδας Augl. 
Vindl. 9) τὸ πέμπτον μέρος vulg. — numerale om J, LaurS, (Vind5). 
Vid. ad 8. 103, 10) λέγε vulg. — λαβὲ Σ sine accentu, ut in aliis locis, 
sed plerumque λάβε. Vid. ad Lept. 8. 63. — λάβε pr LaurS, delevit 
sec m et superscripsit λέγε. 11) ψ. τὰ tore μὲν LaurS. vulg. — om 
ta τ, μὲν pr Σ, add antiq. Non video oppositionem rectam. nam nec 
tore μὲν et τούτου δ᾽ opponi possunt, nec cogitari potest opponi ὕστε- 
ρον δὲ ant ἐν τῷ νῦν ἀγῶνι. Ideo delevi illa e 8. 223 petita, ut vide- 
tur, sed τὰ, aut potius τ articulo h. 1, carere non possumus. excidit 
propter praegressam syllabam. Idem coniecit Sauppins, 12) δ᾽ om Mor. 
13) ουδὲν Q. u. v. Man. Ang. — οὐ γ᾿ δ. Aug2, Harl. Vind4. 5. 


DEMOSTH. — 18 


0 


20 


25 


303 


274 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 


ΨΗΦΙΣΜΑΤΑ. - 


223. Ταυτὶ τὰ ψηφίσματ᾽ ἡ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τὰς av- 
τὰς συλλαβὰς καὶ ταὐτὰ ῥήματ᾽ ἔχει, ἅπερ πρύτερον μὲν "AgL- 
στόνικος, νῦν δὲ Κτησιφῶν γέγραφεν οὑτοσί" καὶ ταῦτ᾽ Ai- 
σχίνης οὔτ᾽ ἐδίωξεν αὐτὸς οὔτε τῷ γραψαμένῳ συγκατηγόρησεν. 
καίτοι τότε τὸν “ημομέλη' τὸν ravra® γράφοντα" καὶ τὸν 
Ὑπερείδην, εἴπερ ἀληϑὴ wou’ νῦν κατηγορεῖ" > μᾶλλον ἂν εἰ- 
κότως ἢ τόνδ᾽ ἐδίωκεν. (224) Διὰ τί; ὅτι τῷδε' μὲν ἔστ᾽ ἢ 
ἀνενεγκεῖν ἐπ᾿ ἐκείνους καὶ τὰς τῶν δικαστηρίων γνώσεις 
καὶ τὸ τούτον" αὐτὸν" ἐκείνων, μὴ κατηγορηκέναι ταὐτὰ" γρα- 
ψάντων ἅπερ οὗτος νῦν," καὶ τὸ τοὺς νόμους μηκέτ᾽ ἐὰν περὶ 


223. Haec decreta, Athenienses, easdem syllabas et eadem verba ha- 
bent, atque ea quae prius Aristonicus et nunc Ctesiphon hic scripsit. ea 
vero Aeschines neque accusavit ipse neque accusatori subscripsit. Tum 
vero Demomelem illius decreti auctorem et Hyperidem, si quidem iure me 
nunc accusat, meliore causa perseculus esset quam hune. (224) quam- 
obrem? quia huic illos causari licet et iudiciorum cognitiones et quod 
iste ipse non accusaverit illos, qui eadem, quae hic nunc, rogaverunt, et 





223, 1) Titulum om Aug4. 2) ὦ add vulg. — om JZ. Laur§, δ. 
4 ᾿ 
η. — Urb habet h. 1. @ compellationis ὦ δικασταί usitatum suum com- 


pendium et ante ταυτὶ: Ὦ ἄνδρες 4 8) οὑτωσί Q, ὦ dimidio palli- 
dum ut fere sit οὗτοσί. 4) Ζημομέλην LaurS. vulg. — dyuorédyy r. 
marg Pall, cuius textus: δῆμον μέλη. --- Τημομέλητον omisso proxime 
τὸν Vind4. — Idem voluit Aug2 Ζημομέλιτον. --- Φημομέλη Σ. F. T. 


@, QO. t. wu. — Δημομέλῆν Bay. ὅ) τ᾽ αὐτὰ ParThiersch. 6) τ, γρά- 


pavta cod η. — τυ )όνεα cece Vind5. 7) μοι τ. — Superius: εἴπερ 
νῦν ἀληϑ. LaurS, om νῦν post μου. qui idem Ὑπερίδην ut solet. 
8) κατηγορῆ an κατηγορῆς ambiguum Pall. — κατηγόρει mavult Schae- 
ferus. Recte, si non esset coniunctum cum εἴπερ, sed cum ef. negat 
enim orator vera esse criniina, non sine acerbitate. 

224. 1) τῷ vulg. — τῷδε Σ΄ LaurS. — ro Vindd. 2) ἐδέωκε. 
τούτω μὲν γάρ ἐστιν sine διὰ τί; Ore Augl. Vindl. Guelf. k. — ἐδ, 


τούτῳ μὲν γάρ ἐστιν Pal2. — ἐδ. διὰ τί: τούτῳ μὲν γὰρ ἐστὶν sine ὅτι 
5. farrago Wolf. Cf. Tiber. Rh. T. VIII p. 541. 3) ἂν ἐνεγκεῖν pr 
Q. — ἐνεγκεῖν in marg ὧν Augl. 4) vm’ QO. 5) τούτων Pal2. 6) 
αὐτῶν k. Pal. 7) ἐκεῖνον Ald. Fel. Vind4. — ἐκείνων 2. LaurS, 
vulg. 8) ταῦτα vulg. —- ταὐτὰ ZS. LaurS. ye AldV. corr Bav. Bekker. 
9) νυνὶ vulg, — νῦν Σ. Laurs. Augl. αν s. Vindl, Pal2, 
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τῶν οὕτω πραχϑέντων κατηγορεῖν," καὶ πόλλ᾽ ἕτερα, τότε δ᾽ 

αὐτὸ τὸ πρᾶγμ᾽ ἂν ἐκρίνετο," ép’” αὑτοῦ, ," πρίν τι tovrav" 
᾿ - 

προλαβεῖν." (225) ᾿4λλ᾽ οὐκ ἦν οἶμαι tote! δ᾽ νυνὶ ποιεῖν, ἦ 

quod de rebus ita actis nulla amplius a Jegibus detur actio, et multa alia, 


tum vero ipsa causa per se iudicata esset, priusquam quicquam horum 
praeoccupasset. (225) At non licebat, credo, ei Lum, quod nunc, facere, 





10) κατηγορεῖν ἢ καὶ cod ε, Ex confusis compendiis ἢ et xt or- 
tum. 11) ἀνεκρένετο sine ἂν vulg, — ἂν ἐκρένετο Σ. LaurS, Vindl. 
(T. p). Coniecturam Reiskii hance eandem male reprehendit Wunder- 
lichius Praef. p. XXXIX (= XLVIII), quia ‘res ipsa, nulla condicione 
adiecta, pro certa accipienda sit.’ Excidisse ἂν etiam verbum avexed- 
vero docet, nam de χρέσει, non de ἐνακρέσει h. 1. agitur. — In Or- 
villii Charit. p. 290 (= 375 med. Lips.) est haud dubie error typogra- 
phi: ‘Annon hic excidit av ὠνεκρένετον᾽ (scribe av ante avexg.) — 
ἐχρίνετο sine av Aug4. Vind. 12) ἀφ᾽ Ald. Mor. ¢. — ἐφ᾽ Fel. &. 
LaurS, valg. Cf, Schaef. Melet. Crit. p. 21, — ὑφ᾽ AldT. ε. — περὶ 
k. text Pal2. 18) favrot vulg. — αὑτοῦ Σ. LaurS. Vind5. Urb. — 
αὐτοῦ text Pal2. 14) τι τούτων LaurS. vulg. — te τούτου pr 2, antiq 
ὧν scripsit super ov. — tim τούτων AldT. Pall. — τούτων τι Augl. 
k. 4. Vindl. Pal2. Cf. fals. leg. 9. 79: πρὶν τούτων τι τῆς πόλεως προ- 
λαβεῖν, ubi marg antiq J γρ. πρίν τι τῶν τῆς πόλεως προῖ. In altero 
loco τε, in altero τούτων graviorem notionem continet. 15) προλαβεῖν 
vulg. — προσλαβεῖν Augl. k. s. Pal2. — προδλαβεῖν Z ct LaurS pun- 
cto o est notatum. — λαβεὲν p. n. — 'Προλαβεῖν idem est atque φϑά- 
vey, evenire, quod deinceps in fraudem tuam interprétetur alter.’ 
Reiskius. ‘Displicet Reiskii ... interpretatio, nec verba, credo, ali- 
ter verti possunt quam hac similive ratione: priusquam (scil. causa) 
horum quidquam praecepisset, Sed ipsum προλαβεῖν multum vereor ne 
vitiosum sit locoque cedere debeat alteri scripturae, προσλαβεῖν. Pri- 
mum enim vix placet πρέν... god. [At cf. locum'modo not. 14 ad- 
seriptum praeter alios multos]. Deinde belle inter se opponuntur αὐτὸ 
τὸ πρᾶγμα ἐφ᾽ αὑτοῦ et τὸ πρᾶγμα προσλαβόν τι τούτων, priusquam 
horum quidquam subsidio assumsisset.’ Schaeferus. At longe simplicius 
est h. 1. προλαβεῖν intelligere de exceptione rei iudicatae. Cf. Leochar. 
§. 16. 

223. 1) tote om Pall, postea id scripsit super οὐκ ἦν. 2) ἃ vulg. 
-- ὃ Σ. LaurS. Aug). k. r,s, Vindd. Pall. Urb. Man. — ‘Vulgatam tue- 
tur ταῦτα vs. 11. Schaeferus, At δ singulari numero collegit orator 
quae 8. 226 plurali adhibito ταῦτα exponebat. Cf. Androt. §. 23: παρ᾽ 
οὗ μάλιστα δίκην ἔστι λαβεῖν τούτῳ, ταῦτ᾽ ἐπιδείκνυμεν. Saepius ὅ 
τι et ταῦτα sibi respondent. Thucyd, VI, 17, 2: ὅ τι δὲ ἕχαστος ... 
οἴεται... λαβὼν ἄλλην γῆν οἰκήσειν, ταῦτα ἕτοιμάξεται. 8) ποιεῖ 
LaurS. vulg. -- ποιεῖν Σ. 
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ἐκ παλαιῶν χρόνων καὶ “Ψηφισμάτων πολλῶν ἐκλέξαντα, ἃ 
μήτε προήδει μηδεὶς μήτ᾽ ἂν φήϑη τήμερον ῥηϑῆναι, διαβάλ- 
λειν, καὶ μετενεγκόντα τοὺς χρόνους καὶ προφάσεις ἀντὶ τῶν 
ἐληϑῶν ψευδεῖς μεταϑέντα τοῖς πεπραγμένοις δοκεῖν τι λέ- 
yew. (226) Οὐκ ἦν τότε ταῦτα, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς ἀληϑείας, ἐγ- 
γὺς" τῶν ἔργων, ἔτι μεμνημένων ὑμῶν καὶ μόνον οὐκ᾽ ἐν ταῖς 
χερσὶν ἕκαστ᾽ ἐχόντων ..' πάντες" ἐγίγνοντ᾽ av of λόγοι. διό- 
πὲρ τοὺς παρ᾽ αὐτὰ τὰ πράγματ᾽ ἐλέγχους φυγὼν νῦν" ἥκει, 
ῥητόρωνϊἷ ἀγῶνα νομίξων, ὥς γ᾽ ἐμοὶ" δοκεῖ. καὶ οὐχὶ τῶν" 
πεπολιτευμένων ἐξέτασιν ποιήσειν ὑμᾶς." καὶ" λόγου" κρί- 
σιν, οὐχὶ" τοῦ τῇ πόλει συμφέροντος ἔσεσθαι. 


ex antiquis annalibus et multis decretis electa ea, quae neque praescivis- 
set quisquam neque in hunc diem fore putasset ut dicerentur, calumniari 
et translatis temporibus,causisque actionum falsis loco verarum substi- 
tuendis videri aliquid dicere. (226) non licebant tum ea, sed praesente 
veritate, rebus recens factis, adhuc in vestra memoria versantibus et tan- 
tum non in manibus vestris collocatis singulis, omnes orationes fuissent 
habitae. ‘ Quapropter declinata rerum praesentium disquisitione, nunc ve- 
nil, oratorum certamen (ut mihi quidem videtur) commissuros et non acta 
in republica examinaturos esse vos existimans, et de oratione iudicium, 
non de publica fore utilitate. 

4) πολλὼν om Aug2. ‘Quaerendum an zoddoy del. post ψηφισμά- 
tov, ut sit var. lect. pro παλαιῶν. Dobraeus. Sic etiam numerus 
debilitaretur. 

226. 1) ἐπ᾽ αὐτῆς vulg. — ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς Aug4. & Ven. Pall 
(T. p). Coniecit Marklandus. Cf. 8. 22. — ἐπὶ τῆς Σ. Augl. Guelf. 
ker. yo Φ. Vindl. Pal2. — ἐπ᾿ ὧν LaurS, sed x excedit versum et ἂν 
videtur esse in rasura. 2) ἐγγὺς οὔσης LaurS. vulg. — ambo voca- 
bula? om Guelf, — οὔσης om 3. Augl, 5. Vindl. Pal2. (4). 3) οὐκ 
om IndAld. ὁ. — μονονουχὶ sec m LaurS. 4) ἐχόντων ἕκαστα τι. 
Vind3. Man. Ang, — ἐχόντων om pr Q. 5) πάντες om 5. Vindl. 
6) νῦν ὕστερον vulg. — ὕστερον om &. pr LaurS. Augl. ἀν Vindl, Pal2. 
—shabet in yg. 7) ῥήτωρ Aug4. 8) ὥς γέ wor vuly. — ὡς ἐμοὶ 
Augl. k. Vindl. Pal2. — ὥςτέ μοι s? — ὥς γ᾽ ἐμοὶ Σ. LaurS, Vind4. 5, 
(F. T. Φ. r.v). - 9) τῶν om Ald. 10) ὑμᾶς ὑπολαμβάνων vulg. — 
participiam om 2. pr LaurS. Augl. ἡ. &. 8. Guelf, Vindl. Pal2. Temere 
Taylorus post proximum καὶ ponendum esse coniecit. 11) καὶ concin- 
nitatis causa delendum censet Schaeferus. Concinmtas particulé ef 
servaté non turbatur, qua verba ποιήσειν et ἔσεσθαι proxime coninn- 
guntur, 12) λόγον 5. LaurS. vulg. — λόγον Vindd. — λόγον καὶ π᾿ νυ. 
Vind3. Man. — λόγων Aldete. (Φ). — λόγων καὶ t, Ang. — λόγους 


Aug4d. — λόγών καὶ Ὡ. 13) οὐ vulg. --- οὐχὶ Σ. Laurs. Concinnius, 
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227. Εἶτα copiferat, καὶ φησὶ xoogyxev,' ἧς μὲν ofxo- 
Bev’ ἥκετ᾽" ἔχοντες δόξης περὶ ἡμῶν ἀμελῆσαι, ὥςπερ δὲ, ὅταν 
οἰόμενοι περιεῖναι χρήματά τῳ" λογίξησϑε." cv" καϑαιρώσιν" 
αἴ ψῆφοι καὶ μηδὲν περιῆ, συγχωρεῖτε, οὕτω καὶ νῦν τοῖς ἐκ 
τοῦ λόγου φαινομένοις" προςϑέσϑαι." (228) Θεάσασϑε' τοί- 
νυν ὡς σαϑρὸν ὡς ἔοικέν ἐστι φύσει πᾶν ὅ τι ἂν μὴ δικαίως 
ἢ πεπραγμένον. ἐκ γὰρ αὐτοῦ τοῦ σοφοῦ τούτου παραδείγμα- 
τος ὡμολύγηκε νῦν γ᾽" ἡμᾶς ὑπάρχειν ἐγνωσμένους" ἐμὲ μὲν 


227. Deinde argutatur et dicit, quam opinionem de nobis domo al- 
latam habeatis, esse eam negligendam, sed quemadmodum, quum existi- 
mantes superesse pecuniam rationes cum aliquo conferatis, si tollant cal- 
culi nihilque supersil, concedatis, sic et nunc orationis probationibus esse 
assentiendum. (228) Spectate igitur quam ruinosum scilicet natura sit 
quicquid non recte actum fuerit. nam istoc ipso argulo exemplo confes- 





227. 1) προσῆκεν p. 2) ἦνοϑεν Man. (Acschinis locus Ctes. §. 59 
a Demosthene refutandus repetitur iisdem fere verbis, in iis est ofxo- 
ϑεν). 3) ἥκατ᾽ cod ἡ. 4) οἰόμενῳ Paul. 5) τῶ Pal2. 6) λογέζξε- 
ofe Σ, sed ἡ correctum est antiq in marg, T. k. Harl, Vindl. — λογέ- 


ξεσϑαι Ven. Urb. pr Man. pr Ang. — ἀναλογέζησϑε cod ξ΄ .--- ἀογέξεσϑε, 
Pal2. 7) κἂν LaurS. (vel κἂν) vulg. — av Σ. Augl. Vindl. 4, 5. Pal2, 
(Υ, k. s. ἢ. non Q. Satis coniunctum est ὥςπερ συγχωρεῖτε, av κα- 
ϑαιρῶσιν ete. 8) καϑαραὶ ὦσιν LaurS, vulg. — Explicatur: si calculi 
puri sint idem esse quod sublati sint, numeri peremti ita, ut in neutra 
parte nihil excedat. At hie usus probari non potest, Lectio autem 
codicis pr X xatargwory (super cuius ὦ antiq superscripsit at) confir- 
matur 8. 231 verbo ἀντανελεῖν ταῦτα. Etiam Aeschinis 1. c: 6 te ὧν 
αὐτὸς ὁ λογισμὸς αἴρῇ, rationes evincunt, quod Demosthenes in gravius 
invertit χαϑαιρεῖν i. 4. deiicere. Rauchensteinius quidem (Diar, Antiq. 
1851 p. 432) coniccit καϑαιρεϑώσιν, ne καϑαιρεῖν intransitive usurpe- 
tur, cuius loco καϑαρεύωσιν rectum esset, ut vidit Westermannus ad 
h. 1. At h. 1. facile suppletur τὰ χρήματα (scil. τὰ περιεῖναι δοκοῦντα) 
sive ut 8. 231 ταῦτα, rationes follunt eam pecuniam, i. 6. ostendunt eam 
non adesse. Cf. Benseler. Hiat. p. 90. 9) προφανομένοις Vindl. 10) 
πρόσϑεσϑε vel προσϑέσϑε Augl. s. Vindl. Pal2. — προϑέσϑαι pr Q. — 
nooctePrvar cod &. 


228. 1) Θεάσασϑαι Q. — Pro proximo ὡς ἔοικεν) vir doctus in 
Ephemerid. Ien. 1817 No. δῦ p. 439 coniecit ὡς ἕωλον. Non obsoletum 
est natura, quidquid non recte actum est. Sed saepe ὡς ἔοικεν inter- 
pretibus molestum erat. 2) μὴ av ὃ. s. — μὴ δ. ἂν Virtdl. 8) νυνὶ 
vulg. — νῦν QO. ue Man, Ang. — νῦν γ᾽ Σ. LaurS. Vind’. — om Augl. 
k. r,s. Vindl. Pal2. (praecedente ὡμολόγηχ εν). 4) ὑμᾶς vulg. — 
ἡμᾶς Z. LaurS. — noes Vindl. 5) ἐγνωκότας cod §. scilicet pro- 


20 


804 


o 


10 
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λέγειν ὑπὲρ τῆς πατρέδος, αὐτὸν δ᾽ ὑπὲρ Φιλέππου. οὐ γὰρ 
ἂν μεταπείϑειν ὑμᾶς ἐξήτει μὴ τοιαύτης" οὔσης τῆς ὑπαρχού- 
σης ὑπολήψεως περὶ ἑκατέρου. (229) Καὶ μὴν ὅτι' γ᾽ οὐ δί- 
nave λέγει μεταϑέσϑαι ταύτην" τὴν" δόξαν ἀξιῶν," ἐγὼ διδάξω 
ῥαδίως, ov τιϑεὶς ψήφους (οὐ γάρ ἐστιν ὁ τῶν πραγμάτων 
οὕτος" λογισμός) ἀλλ᾽ ἀναμιμνήσκων ἕκαστ᾽ ἐν βραχέσι, λο- 
γισταῖς ἅμα καὶ μάρτυσιν τοῖς ἀκούουσιν" ὑμῖν᾽ χρώμενυς. 
(230) ‘H γὰρ ἐμὴ πολιτεία, ἧς οὗτος κατηγορεῖ, ἀντὶ μὲν τοῦ 
Θηβαίους μετὰ Φιλίππου συνεμβαλεῖν' εἰς τὴν χώραν," ὃ πάν- 
τες ὥοντο," wed’ ἡμῶν παραταξαμένους" ἐκεῖνον κωλύειν" 


sus est nunc certe nos cognitos esse, me patriae causam defendere, se 
Philippi. neque enim a sententia deducere vos studeret, nisi de utroque 
nostrim talis esset opinio. (229) Verum eum non recte certe dicere, 
quod postulat, ut ea opinio deponatur, ego facile docebo, non calculis 
positis (neque enim hace est rerum gestarum computatio) sed singula 
paucis commemorando, computatoribus simul et testibus auditoribus vo- 
bis usurus. (230) Mea administratio, quam iste accusat, effécit, et ut The- 
bani non cum Philippo in nostram dicionem irruerent, id quod omnes pu- 
tabant, sed coniuncti nobiscum illum prohiberent, et ut bellum non in 


pter vulgatum ὑμᾶς. Cf. Baiter. ad Lycurg. p. 124 sq. 6) τοιαύτη 


pr Q. 
229, 1) ἔτι Man. (Gye p). 2) ταύτην om Aug4. 3) τὴν om pr 
Σ, add antiq. 4) ὑμᾶς post ἀξιῶν vulg. — om Σ. pr LaurS. Aug. 


k. 4. Vindl. Pal2. Cf. 5, 34. δ) οὗτος ante 6 AldT. Pall, iterum post 
πραγμάτων habens. Pro πραγμάτων coniecit Wolfius χρημάτων. "Πρα- 
γμάτων tuebor. rerum gestarum rationes ita subduci non solent. οὗτος 
λογισμὸς, hic modus calculandi, qui fit per dispositionem calculorum, 
de quo nunc agitur.’ Reiskius. ‘Quod infra vs, 18 sequitur tantum 
abest, ut vulgatam hig seripturam impugnet, ut etiam validissime tute- 
tur.’ Schaeferns, 6) τοῖς dxovovary om Augl. k. 5. Vindl. Pal2. 
7) ὑμῶν AldT. 

230. 1) συνεισβαλεῖν Augl, 2. k. r,s, &. ξ. ἡ. Guelf. Vindl. Pal2. 
— συμβαλεῖν Augd. 2) εἰς τὴν Artexny συνεμβαλεῖν Tiber. Rh. T. 
VIII p. 559. 3) ἔσεσθαι post morro vulg. — om J. pr LaurS. Augl. 
k. 8. Vindl, Pal2. Tiberius. Vid. Saupp. ad Olynth. III 8. 19. Funk- 
haenel. ad Androt. p. 100. eiusd. Obs. Crit. in Phil. III p. 11. Scheib. 
Observy. in Orr. Attic. p. 17, 4) ὑμῶν r, Aug2. Paul. Cf. lin. 15 et 
18. 5) συμπαραταξαμένους Augl. 2. k. r. s. ἡ. Guelf. Vindl. Pal2. 
Recepit Reiskius. ‘in causa fuit, inquit, ut Thebani vobiscum in acie 
stantes eum prohiberent, id nempe facere, quod eum facturum nemo 
non opinabatur, ut scilicet in fines vestros irrumperet.’ —- ‘Mihi Reis- 
kii scriptura videtur praestabilior (quam vulgata], ut concinnius respon- 
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ἐποίησεν, ἀντὶ δὲ τοῦ ἐν τῇ Attixy tov’ πόλεμον εἶναι," ἕπτα- 
κόσια στάδι᾽ ἀπὸ τῆς πόλεως" ἐπὶ τοῖς" Βοιωτῶν ὁρίοις ἢ 
γενέσϑαι, ἀντὶ dt" τοῦ τοὺς λῃστὰς ἡμᾶς "' φέρειν καὶ ἄγειν" 
éx'® τῆς Εὐβοίας, ἐν εἰρήνῃ τὴν ᾿Αττικὴν ἐκ ϑαλάττης " εἷ- 
ναι πάντα" τὸν πόλεμον, ἀντὶ δὲ τοῦ τὸν Ἑλλήςποντον ἔχειν 
Φίλιππον" λαβόντα Βυξάντιον, συμπολεμεῖν τοὺς ' Βυξαν- 
tious” wet’ ἡμῶν" πρὸς ἐκεῖνον. (231) ‘Aga σοι ψήφοις 
ὅμοιος ὁ τῶν ἔργων' λογισμὸς φαίνεται, ἢ δεῖν ἀντανελεῖν 
ταῦτα, ἀλλ᾽ οὐχ ὅπως τὸν ἅπαντα χρόνον μνημονευϑήσεται 
σκέψασϑαι;" καὶ οὐκέτι προρτίϑημε, ὅ ὅτι τῆς μὲν ὠμότητος, ἣν 
ἐν οἷς καϑάπαξ τινῶν" κύριος κατέστη Φίλιππος ἔστιν ἰδεῖν, 
ἑτέροις πειραϑῆναι" συνέβη, τῆς δὲ φιλανθρωπίας, ἣν τὰ 


Attica esset, sed septingentis stadiis ab urbe in finibus Boeotiae commit- 
teretur, et ut non ex Euboea latrones nos hostilibus direptionibus vexa- 
rent, sed ut Attica pacata esset a mari per totum belli tempus, et ut non 
Philippus Byzantio capto Hellespontum teneret, sed ut Byzantii nobiscum 
illum oppugnarent. (231) Numquid tibi calculis comparanda videtur actio- 
num computatio vel mutuo haec tollenda esse, ac non potius id agendum, 
ut aeterna memoria maneat? et non iam adiicio crudelitatem, quam, 
ubi quorumdam repente dominus Philippus erat factus, videre possu- 


dens antecedenti συνεμβαλεῖν. Schaeferus. — ἀντιπαραταξαμένους 
Pall. 6) κωλύειν ἐκεῖνον Tiberius. 7) tov om Q. pr LaurS. 8) 
γενέσθαι tov πόλεμον Tiberius. 9) ἀττικῆς cod ε. --- ἐπὸ τῆς πόλεως 
om Tiberius. 10) τῆς Pal. 11) τοῖς τῶν Βοιωτῶν Tiberius. 12) 
Georg Aug4. 13) δὲ primo omissum addidit ipse calligraphus 2. 14) 


ἃ 
diay Q. 15) εἰγεινῇ pr 3. — ἄγειν ἡμᾶς sine φέρειν καὶ Tiberius. 
16) ὠπὸ k. Aug2. 2. η. Pal2. — ἐπὶ Tiberius. ‘Scripserat technicus 
ἀπὸ Schaeferus. 17) τῆς om Vind5S. 18) ἐκ τῆς Had. Tiberius, 
19) πώντα supra versum T. — post τὸν ponit Pall. 20) τὸν 
Φίλιππον ἔχειν Augl. k. 5. Vindl. Pal2. 21) τοὺς om Augl. 22) τοὺς 
Βυξ. πολεμεῖν Tiberius. 23) ὑμῶν u. 24) ἐκείνους Tiberius. — 
ἐποίησεν add Augl. 2. k. τ. 8. εἰ ἡ. Guelf. Vindl. Pal2. Recepit Reis- 
kius ‘perspicuitatis ergo.’ — ‘Tam languet, tam inscite additum est, 
ut qui additum malit parum intellexisse videatur, quid leges concinni- 
tatis in struendis periodis poscant.’ Schaeferus., 

231. 1) ὁ ἐμὸς Guelf. Vindl. — Proxime pro eyravedety AldB: 
αὖ τ᾽ ἀνελεῖν. 2) σκέψασθε Pal2. 3) τῶν Paul. 4) κατέστη κύριος 
ὁ Φίλιππος Dionysius Hal. De Thucyd. T. VI p. 949 R. — et (sine ar- 
ticulo 6) k. Pal2. 5) παραϑῆναι Vindd. — εἰπραϑῆναι Ang., ortum 


i. 
ex πραϑῆναι. 
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λυιπὰ τῶν πραγμάτων ἐκεῖνος περιβαλλόμενος " ἐπλάττετο. ἷ 
ὑμεῖς καλῶς ποιοῦντες τοὺς καρποὺς κεκόμισϑε. ἀλλ᾽ ba 
ταῦτα. 

232. Καὶ μὴν οὐδὲ ταὐτ᾽ εἰπεῖν ὀκνήσω, ὅτι ὁ τὸν ῥή- 
toge βουλόμενος δικαίως ἐξετάξειν καὶ μὴ συκοφαντεῖν οὐκ 
ἄν, οἷα" σὺ νῦν ἔλεγες. τοιαῦτα κατηγόρει χ᾽ παραδείγματα 
πλάττων καὶ ῥήματα καὶ σχήματα μιμούμενος (πάνυ γὰρ 
παρὰ" τοῦτο — οὐχ ὁρᾷς > — γέγονεν τὰ τῶν Ἑλλήνων ," εἰ 
τουτὶ τὸ ῥῆμα, ἀλλὰ μὴ τουτὶ διελέχϑην᾽ ἐγώ, ἢ" δευρὶ" τὴν 


1 


mus, aliis experiendam fuisse, humanitatis autem, quam ceteras ille res 
sibi assumens simulabat, vos feliciter agentes fructum percepisse. sed 
omitto haee. ᾿ 

232. Quin haec etiam dicere non dubitabo, eum, qui oratorem recte 
explorare, non calumniari velit, non, quae tu nune dicebas, ea accusatu- 
rum, exempla confingendo et verba gestusque imitando (omnino enim — 
nonne vides? — in eo positae erant fortunae Gracciae, utrum hoc an illo 


6) παραβαλλόμενος Augd. — περιβαλόμενος Dionysius. — προ- 
βαλλόμενος suspicatur Taylorus, vulgatam non intelligens. — — 
Vulgo add πρὸς ὑμᾶς. — πρὸς ἡμᾶς Pall. Urb. — om Σ΄. pr LaurS. 
*Recte, ut opinor. Quam Philippus humanitatem omnino simulabat ubi 
astute agendum esset, eius fructum Athenienses tulerunt.’ Schaeferus., 
Si quid supplendum, esset addendum πρὸς ἑτέρους potius quam πρὸς 
ὑμᾶς. Τὴ ἐπράττετο p. 8) ἐκομίσασϑε Dionysius, — ‘Addendum vi- 
detur δι᾽ ἐμέ. mihi debetis, quod fructus humanitatis Philippi percepistis,’ 
Reiskius. ‘Non addendum est. nam hoc etiam deberi Demosthenis 
consiliis docet nexus huius periodi cum superioribus per illa, καὶ ovxére 
προρτίϑημι. Schaeferus, 


232. 1) τοῦτ᾽ vulg. — ταῦτ᾽ J. LaurS. ©. Respicit non ad proxi- 
mum ipsum, sed etiam ad plura sequentia. 2) ofa] Q habet a ab 
correct. 3) κατηγορεὶ Vind4. — Proximum πλάττων om pr Laurs. 
eadem superscripsit. 4) διὰ Ven. ξ. — κατὰ Alexander Rh. T. VILL 


Ρ. 458. 5) οαισ Σ, ὦ est recentis. voluitne οὐ χώρας Cf. ad 8. 220. 
— pro οὐχ ὁρᾷς Alexander: χεέρω, — Tiberius εὐχερῆ legisse videtur. 
hic enim locum exhibet (Rh. T. VIII p. 572) sic: πάνυ γε" ov γὰρ 
παρὰ τοῦτο εὐχερῆ γέγονε. De turbis formnla ironica οὐχ ὁρᾷς exci- 
tatis οἵ, Fritzsch. Lucian, p, 86. 6) πράγματα post Ἑλλ. vulgo add. 
— om JZ. text LaurS. Angl. k. s, Vindl, Pal2. 7) διεξῆλθον Alexan- 
der. — διελέγχϑην Ang. 8) εἰ Tiberius. Anonym. Rh. T. VII p. 38. 
9) δευρὲ etiam Σ᾽ (ut LaurS et vulgo) sed recens huius prioris adverbii 
t in ge mutavit, integrum reliquit proximum alterum. δευρεὶ saepe in 
codicibus ms. occurrit. 
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χεῖρα, ἀλλὰ μὴ devel" παρήνεγκα'), (233) ἀλλ᾽ ἐπ᾽" αὐτῶν 
τῶν ἔργων ἂν ἐσκόπει." τίνας" εἶχεν ἀφορμὰς ἡ πόλις καὶ 
τίνας δυνάμεις, Or’ εἰς τὰ πράγματ᾽ eignev,’ καὶ τίνας συν- 
ἡγαγονῖ αὐτῇ μετὰ ταῦτ᾽ ἐπιστὰς ἐγώ, καὶ πῶς εἶχεν τὰ τῶν 
ἐναντίων. εἶτ᾽ εἰ μὲν ἐλάττους ἐποίησα τὰς δυνάμεις, παρ᾽ 
ἐμοὶ τἀδίκημ᾽ ᾽ ἂν" ἐδείκνυεν" ὄν. εἰ δὲ πολλῷ" μείξους, 
οὐκ ἂν ἐσυκοφάντει." ἐπειδὴ δὲ" σὺ τοῦτο" πέφευγας, ἐγὼ 
ποιήσω. καὶ σκοπεῖτε," εἰ δικαίως "Ἶ χρήσομαι τῷ λόγῳ. 

234. Δύναμιν μὲν τοίνυν εἶχεν ἡ πόλις' τοὺς νησιώτας, 
οὐχ ἅπαντας, ἀλλὰ τοὺς ἀσϑενεστάτους (οὔτε γὰρ Χίος οὔτε 


verbo usus sim ego, vel huc an illue manum porrexerimy, (233) sed ad 
ipsas res examinaturum fuisse, quae habuer subsidia urbs et quas co- 
pias, quum res gerendas aggrederer, et quas ego ei postea, ex quo ad 
rempublicam accessi, compararim, et quo loco fuerint res adversariorum. 
deinde si ego minuissem copias, in me crimen haerere ostendisset, sin 
multum auxissem, non calumniatus esset. Quia vero tu hoc fugisti, ego 
faciam. et considerate meritone utar hac oratione. 

234. Copias igitur habebat respublica insulas, non universas, sed 
infirmissimas (neque enim Chius neque Rhodus neque Corcyra nobiscum 


10) τὴν... δευρὶ om text F, habet in marg. 11) μετήγαγον 
Alexander. Cf. μετήνεγκε Anonymi Rh. 1. ο. 


233. 1) ἐξ coni. Marklandus, conferens notata ad p. 298, 3. ‘Vul- 
gatam esse verissimam eodem illo loco (ad §. 210) demonstratum est.’ 


Schaeferus, 2) ἀνεσκόπει Pal2. — ἂν σκόπει Aug2. Vind4. ε. 3) 
τίνας om Vind4. 4) ἡ πόλεις pr Q. 5) ὅτι k. Pal2. 6) εἰσῇοι Ald 
ete. — εἐσήειν 3. LaurS. vulg. — eloge F. T. Κι 1. corr r, Urb. non 


Σ. — pr Bav habnisse videtur efoja. 7) συνῆγον Aug2. 8) τάἀδι- 
κήματα 5. Vindl. Pal2. 9) ὧν om Vindl. Urb. — ὃν Aug2. 10) ἐδεί- 
xvveg Aldete. pr Q. T. Vind4. — ἐδεικνυ Vindds. — ἐδείκνυεν 2. 


ς 
LaurS. vulg. — ἐδείκνυεν F. 11) ὄντα Vindl. 12) post πολλῶ erasa 
est litera: Σ᾿. Cf. 8. 207. 18) ἐσυκοφάντεις Aldetc. Q. T. ®. u. v. 
Vind3. 4. 5. pr Pall. — ἐσυχοφάντει Z. LaurS. vulgo. In Augl post 


ἐσυκοφάντει erasae sunt literae aliquot. — ἐσυκοφάντει" F. 14) γὰρ 
Aug4. 15) τοῦτο σὺ Aug?. 16) σκοπεῖτέ Q. 17) δικαίω Dobraeus. 
At ef. Aristocr. 8. 24: ὡς ἁπλῶς καὶ δικαίως χρήσομαι ta λόγῳ. 
8, 252: ὑπερηφάνως κέχρηται [χρῆται] τῷ λόγῳ et saepe similia. In- 
numeras habet lingua Graeca circumlocutiones pro simplicibus verbis, 
sic etiam χρῆσϑαι τῷ λόγῳ usurpat, ubi pleniore, latiore, ampliore lo- 
cutione opus videtur pro dicere.’ Dissenius. 
234. 1) ἡ πόλις εἶχεν T. p. ν΄ Lind. Vind4, Urb. 
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‘Podog οὔτε Κέρκυρα ued” ἡμῶν. 3 ἦν), χρημάτων δὲ᾿ σύνταξιν 
εἰς πέντε καὶ τετταράκοντα τάλαντα καὶ ταῦτ᾽ ἦν προεξει- 
λεγμένα,' ὁπλίτην δὲ." ἱππέα πλὴν τῶν οἰκείων οὐδένα. ὃ δὲ 
πάντων καὶ" φυβερώτατον καὶ μάλισϑ᾽ ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν, ov- 
τοι παρεσκευάκεσαν᾽ τοὺς περιχώρους πάντας" ἔχϑρας" ἢ φι- 
λίας ἐγγυτέρω, Μεγαρέας." Θηβαίους, Εὐβοέας. (235) Ta! 

μὲν τῆς πόλεως οὕτως ὑπῆρχεν ἔχοντα, καὶ οὐδεὶς ἂν ἔχοι 
παρὰ ταῦτ᾽ εἰπεῖν ἄλλ᾽ οὐδέν, τὰ δὲ τοῦ Φιλίππου, πρὸς ὃν 
ἦν" ἡμῖν ἀγών, σκέψασϑε' πῶς. Πρῶτον μὲν ἠρχεῦ τῶν ἀκο- 
λουϑούντων" αὐτὸς αὐτοχράτωρ, ὃ τῶν εἰς τὸν πόλεμονἾ μέ- 


erat), pecuniae tributum ad quinque οἱ quadraginta talenta, atque ea iam 
ante erant exacta, militem@ravis armaturae, equitem praeter domesticos 
neminem, quod vero erat omnium maxime et formidolosum nobis et ho- 
stibus opportunum, isti effecerant, ut finitimi omnes inimicitiis essent 
quam awicitiae propiores, Megarenses, Thebani, Eubocenses. (235) Ac 
talis status erat reipublicae, neque praeter haec aliud dicere quisquam 
potuerit. quae vero Philippi fortuna fuerit, contra quem certamen nobis 
erat, considerate. Primum praeerat iis qui eum sequebantur, pro imperii 

2) dudy O. 3) γὰρ Aug4. — LaurS superiora sic: yiog ... HEQKVOR .. 
Tum in marg sec man ἐς πέντε loco text elo πέντε. 4) προεξηλεγμένα 
Aldetc. Q. Ang. — προεξειλεγμένα Z. LaurS. vulg. “Exiéyerv proprium 
verbum de tributis exigendis. Sic af συντάξεις et ἐκλέγειν τὰ χρήματα 
ἐκ τῶν συμμάχων iunguntur p. 1199, 4 sq. Xenoph. Oecon. 4, 9: καὶ 
δασμοὺς ἐκ τούτων ἐκλέγουσιν. Schaeferus. Cf. Phil. I 8. 34. Vid. 
Hermann. Antiq. Publ. 8. 126. Etiam de aliis pecuniis exactis. Fals. 
leg. 8. 203. δ) δ᾽ ἢ vulg. — ἢ om Σ. LaurS. QO. F. Φ. t. u. v. Vind3. 
Man. Ang. Cf. ad 8. 94. Vid. Bernhard. Synt. p. 448. 6) καὶ om 
Augl. 2. ἡ. ἃ. r. 5. Pal2. 7) παρεσκευάκεισαν Σ΄ LaurS. vulg. — 
παρεσκεύασαν Aug2. 4. k. Vindl. Pal2. (93). — mageoxevdxecay Aug. 
n- (43). 8) ἅπαντας Augl. s. ε. Vindl. Pal2. 9) ἔχϑρους Vindd, 
10) Μεγαρεῖς omnes libri, etiam 2 et LaurS, Sed ef. 8. 237. 11) 
‘Mireris in nullo librorum neque hic neque p. 306, 13 et 20 reperiri 
Evfods.’ Schaeferus, Nec Chers. 8. 74. Megalop. §. 14, nisi quod hoe 
loco pr Q évBoag habet. Cf. Cobet. in Mnemos. 1856 II p. 186 sq. 
Propter tantam constantiam codicum, in quibus Σ᾽ et LaurS sunt, Ev- 
Bods scribere nondum audebamus; etiam Hyperidis Epitaphio Col. 6, 18 
Εὐβοέας confirmatum est. 


235. 1) Εὐβ. καὶ τὰ Augl. 2. & ἡ. k. r,s. Addidit καὶ Reiskius, 
‘Videtur ortum ex antegresso ς.᾿ Schaeferus. 2) ἔχει Vind5. 3) 
νῦν p. —- om Aug2. 4. — ἦν post ἡμὲν posuit Pall. 4) σκέψεσϑε QO. 
5) ὑπῆρχε s. Vindl. 6) ἀκολούϑων Vindl. 7) αὐτοκράτωρ ὧν, ὃ 
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γιστὸν ἐστιν ἁπάντων. εἶϑ᾽ οὗτοι τὰ ὅπλ᾽ εἶχον ἐν ταῖς χερ- 
σὶν" ἀεί. ἔπειτα χρημάτων εὐπόρει. καὶ ἔπραττεν. ἃ δόξειεν" 
αὐτῷ, οὐ προλέγων ἐν τοῖς ψηφίσμασιν, οὐδ᾽ ἐν τῷ φανερῷ 
βουλευόμενος," οὐδ᾽ ὑπὸ τῶν συκοφαντούντων" χρινόμενος, ᾿ἢ 
οὐδὲ γραφὰς " φεύγων παρανόμων, οὐδ᾽ ὑπεύϑυνος ὧν οὐ- 
devi, aaa’ ἁπλῶς αὐτὸς " δεσπότης, ἡγεμών, κύριος πάν- 


των." (236) Ἐγὼ δ᾽ ὁ πρὸς τοῦτον ἀντιτεταγμένος (καὶ γὰρ 


τοῦτ᾽ ἐξετάσαι δίκαιον) τίνος κύριος ἦν; οὐδενύς. αὐτὸ γὰρ 


auctoritate, id quod omnium maximi est in re bellica momenti. deinde illi 
arma perpetuo habebant in manibus. tum pecunia abundabat, et quae- 
cunque ei videbantur agebat, non decretis ante denuntians neque palam 
deliberans neque a calumniatoribus exagitamglus neque violatarum legum 
accusandus neque cuiquam obnoxius, sed plane ipse dominus, imperator, 
gubernator omnium. (236) Ego vero cius adversarius (nam et hoc ex- 
quiri aequum est) cuius rei potestatem habebam? nullius. primum enim 


τῶν εἰς tov mod. Augl. 2. Q. Weim. IndLamb. Docta manus Herwag. 
Vindl. 3, Pal2, Man. ie (k. τὺ). — αὐτοκράτωρ τῶν εἰς τὸν πόλ. sine 
ὧν et sine δ Ald. Mor. Lind. Urb. — αὐτοκράτωρ᾽ ὃ τῶν εἰς tov πόλ. 
sine ὧν Fel. Σ. LaurS. F. ®. u. — avroxg. τῶν εἰς τὸν πόλεμον, ὃ 
AldV. ξ. T. p. t. pr v. Vind4. Urb. — ὧν αὐτοκρ., ὃ τῶν εἰς τὸν πόλ. 
Augd. — avroxg. ὧν τῶν εἰς tov πόλ. ὃ 8. B. & ἡ. (corr υ). — ὧν 
avroxe., ὃ τῶν εἰς τὸν πόλ., 0 AIT. — ὧν αὐτοκρ. τῶν εἰς τὸν πόλ. 
6 νἱπάῦ. — αὐτοκράτωρ (ὧν 6 a manu sec.) τῶν εἰς τὸν πολ. ὃ (sic 6) 
Pall. De tali ὧν saepe inculcato vid. Baiter. ad Lycurg. p. 125 sq. 8) 
ἐν ταῖς χερσὶν εἶχον Augl. Vindl. Pal2. — εἶχον ἐν ταῖν χεροῖν Aug2. 
9) ἃ ἂν δόξειεν coniecit Marklandus. ‘Iure ‘adversatur Wunderlichins 
Praef. p. XXXIX [=: XXXI]. Quamquam vera ratio videtur virum 
doctissimum fugisse. ἃ ἂν δόξειεν foret hypothetice dictum, quae /u- 
turum erat ut placerent, scil. si hoc aut illud accideret. Quod huc non 
quadrat.’ Schaeferus. 10) βουλόμενος Augd. QO. 11) συκοφαντῶν 
Ang4. r. 12) οὐδ᾽ dnd... κρινόμενος om pr Z, add antiq marg. 
Intrusa putavit ea Dobraeus ‘forsan partim ex Olynth. I, p. 10, 10 et 
ΠῚ, p. 36, 26.’, Ob similitudinem initiorum et terminationum excidisse 
videntur nobis quidem. Deleverunt Turic, et nuper Bekkerus. seclusit 
Dindorfius. non probo factum. nam sic tollitur concinnitas, quae est trium 
binarum partium enuntiatorum, quorum notiones hae sunt: 1) deereta 
atque deliberatio palam facta; 2) sycophantarum accusatio et reorum 
absolutio; 3) rationum reddendarum atque omnium rerum necessitas, 
13) γραφεὺς pr Q. 14) οὐδ᾽ Pal2. 15) αὐτὸν pr.Q. 16) ἁπάντων 
Augl. ε. 7. k. 5. Vindl. Pala. — ὧν addidit Reiskius male de sno. — 
ἀλλ᾽ ἁπλῶς ... πάντων]. ‘Quaere an haec interpolata sint ex Olynth. 
I p. 10, 11. Cf, Androt. p. 615, 17. Dobraeus, 
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τὸ δημηγορεῖν πρῶτον, ov μόνου' μετεῖχον ἐγώ, ἐξ ἴσου πρού- 
τίϑεϑ᾽ ὁ ὑμεῖς τοῖς παρ᾽ ἐκείνου" μισϑαρνοῦσιν καὶ ἐμοί, καὶ 
ὅσ᾽ οὗτοι περιγένοιντ᾽ ἐμοῦ (πολλὰ δ᾽ ἐγίγνετο ταῦτα." δι᾽ 
nv’ ἕκαστον" τύχοι πρόφασιν), ταῦϑ᾽ ᾿ ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν ἀπῇτες 
βεβουλευμένοι. (237) ᾽4λλ᾽ ὅμως ἐκ τοιούτων' ἐλαττωμάτων 
ἐγὼ" συμμάχους μὲν ὑμῖν" ἐποίησα, Εὐβοέας. ’Azaovs ,* Ko- 
φινϑέους ,” Θηβαίους, Μεγαρέας, ΜΔευκαδίους, Κερκυραίους, 
ἀφ᾽ ὧν μύριοι μὲν καὶ πεντακιςχίλιοι ξένοι. διςχίλιοι δ᾽" ἴπ- 
πεῖς ἄνευ τῶν πολιτικῶν δυνάμεων συνήχϑησαν, χρημάτων 
δέ, ὅσωνῖ ἠδυνήϑην ἐγώ, πλείστην" συντέλειαν ἐποίησα. 
(238) Εἰ δὲ λέγεις ἢ τὰ' πρὸς Θηβαίους δίκαια, Αἰσχίνη, ἢ 


ipsam contiones habendi facfiltatem, cuius solius eram particeps ego, ex 
aequo proponebatis vos hominibus ab illo corruptis ac mihi, deinde qui- 
buscunque illi me superabant (multa autem haec fiebant, aliis alia de cau- 
sis), ea pro hostibus decreta vobis e contione discedentibus placebant. 
(237) Etsi autem ego tanto eram deteriore condicione, tamen socios feci 
vobis Euboeenses, Achaeos, Corinthios, Thebanos, Megarenses, Leucadios, 
Jorcyraeos, a quibus et peregrini milites quindecies mille, et bis mille 
equites praeter civiles copias convenerunt, percuniae autem quantam po- 
tui contributionem effeci. (238) Sin aut de iure in Thebanos dicis, Aeschi- 


cor’ 1) μόνον vulg. — μόνου Σ΄. LaurS. Augl. Bay (non ἢ. 
Vindl. 5. Pall. Urb. Man. (T. ©. p. π᾿ 5. ἢ. -- (μόνον οὗ πρῶτον k. 
Pal2). — — Respondent sibi πρῶτον οὗ et καὶ ὅσα. Vid. Funkhaenel. 


in Diar. Gymn. Muetzell, 1855 p. 945. Similiter Lucian. Toxar. cap. 14: 
τὸ μὲν γὰρ πρῶτον εὐθὺς... καϑέει ... καί που συνηνέχϑη. 2) 
προυτέϑεσϑ᾽ Σ. Φ. Sed οἵ, Aristogit. I 8. 9. Vid. ented ad h. 1. — 
προὐτέϑετε vulg. — προυτέϑεϑ᾽ LaurS. Vindl, 3. Urb. Pal2. 3) 
ἐκεένω k. 4) τοιαῦτα LaurS. vulg. — ταῦτα Σ᾿, Φ. 5) ἥντιν᾽ vult 
Dobraeus, quem vide. Saepe quidem excidit τὰς, neque vero inculcan- 


dum temere. 6) ἕκαστον Aug2. 7) τοῦϑ᾽ Ω. 8) ἀπήειτε ut LaurS, 
vel ἐπήειτε ut Q, vulg. — ὠπῇτε Σ. --- Cf. Cobet. Var. Lect. p. 32. 

237. 1) τούτων Vind3. 2) ἐγὼ ἐλ. Aldetc. quam lectionem in 
nullo cod. msc. invenimus, 8) ὑμῖν om Vindd. — μὲν ὑμῖν συμμ. κι. 
Vind3. Man, Ang. — μὲν ἡμῖν ovup. OQ. - 4) Εὐβοέας ἢ “Az. Pale. 
5) Schol. ad Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 343 W. ubi Περινϑίους corrige ex 
h. L, unde illa conflata sunt, in Κορινθίους, et Μαντινέας in Meya- 
ρέας. 6) δ᾽ om t.v. 7) ὅσην vult Dobraens. 8) ἠδ., ἐγὼ wd. hac 
interpunctione Q, Aldete. — Reiskius non post ἠδυνήθην, sed post 
ἐγώ distinxit. 

238. 1) τὰ om pr Q. — ἢ τὰ πρὸς Bug. ... Evp. om Apsines Rh. 
T. IX p. 516, 
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ta πρὸς Βυξαντίους ἢ τὰ πρὸς Εὐβοέας. ἢ περὶ τῶν ἴσων ἦ 2% 
νυνὶ διαλέγει᾽ πρῶτον μὲν ἀγνοεῖς ὅτι καὶ πρότερον τῶν 
ὑπὲρ τῶν Ἑλλήνων ἐκείνων' ἀγωνισαμένων τριήρων. τρια- 
κοσίων οὐσῶν τῶν πασῶν. τὰς διακοσίας ἡ πόλις παρέσχετο, 
καὶ οὐχ ἐλαττοῦσϑαι νυμίξουσα, οὐδὲ κρίνουσα τοὺς" ταῦτα "» 
συμβουλεύσαντας." οὐδ᾽ ayavaxtove’ ἐπὶ τούτοις ἑωρᾶτο 
(αἰσχρὸν γάρ), ἀλλὰ τοῖς ϑεοῖς ἔχουσα χάριν, et’ κοινοῦ 
κινδύνου" τοῖς Ἕλλησι περιστάντος αὐτὴ" διπλάσια τῶν ἀλ- 
λων εἰς τὴν ἁπάντων _ σωτηρίαν παρέσχετο." (239) Εἶτα 
κενὰς! χαρέξει χάριτας τουτοισί συκοφαντῶν ἐμέ. τί γὰρ 301 
νῦν λέγεις" of’! ἐχρὴν πράττειν. ἀλλ᾽ οὐ τότ᾽ ὧν ἐν τῇ πό- 
λει καὶ παρὼν ταῦτ᾽ ἔγραφες, εἴπερ ἐνεδέχετο παρὰ τοὺς 


nes, aul in Byzantios aut in Euboeenses, aut de aequis portionibus nunc 
dispulas; primum ignoras, etiam olim, quum pro Graecorum defensione 
illae triremes trecentae universae dimicarent, rempublicam nostram du- 
centas praebuisse, et non iniuriam sibi putasse fieri neque in iudicium 
adduxisse illius consilii auctores neque id graviter ferre visam esse (Lurpe 
eniin fuisset), sed diis habuisse gratiam, si communi periculo Graecis im- 
pendente ipsa duplo 'plura quam ceteri ad omnium salutem contulerat. 
(239) Deinde vanam ab his gratiam inis calumniando me. curenim nune dicis 
qualia agenda fuerint, ac non tum potius, quum in urbe esses et praesens 
adesses, ea eee si quidem propter illa tempora licebant? quibus 


2) ὅσων u. — νήσων ye marg Bay. item ye marg Pal2 ad 
locum paulo superiorem, ‘Correxi τῶν νήσων. Reiskius, ‘Non 
correxit quod depravatum erat, sed sanum corrupit. tov ἴσων, ut 
oportebat, Wunderlich. et Bekker. — ta ἔσα h. 1. sunt aequae portio- 
nes sumtuum in bellum faciendorum.’ Schaeferus. ‘Quod Aeschines 
(Ctes. §§. 91, 143) culparat calumnians, in laudem vertit Atheniensium 
callidus noster orator.’ Harlesius. — Proxime libri διαλέγῃ. 3) ἐκεί- 
νῶν om Augd, Cf. §. 219. 4) tag om T, p. τ. Lind, Urb. Cf. Sym- 
mor. 8. 29. 5) τοὺς om pr Q, 6) συμβουλεύσοντας Vindd. Pall, 
7)? pr 2. 8Β) πολέμου cod n 9) αὕτη r. Ven. 10) παράσχοιτο 
Guelf. Vindl (non aliter), 

239. 1) καινὰς ©. — κενὰς ye Augl. 2, k. 5. Vindl. Pal2. — ye 
om &, LaurS. vulg. item BkkAneed. p. 179. 2) χάριτας χαρίζη p. r. 
Lind, Vind3. 4. Urb, BkkAnecd, — χαρέξζη vel χαρίζη x. libri. 3) λέ- 
γειν u. — Margines Z, Pall. et schol vulgata: διφορεῖται (sic corr 
scholiurum διαφορεῖται, de qua confusione vide Schacferi notam ad 
h. 1.) ἡ ἀνάγνωσις. ἄλλως γὰρ ἀναγινώσκεται, στιγμῆς ἐν τῷ "λέγεις" 
μεσιτευούσης, καὶ ἄλλως ἐν μόνῳ τῷ (in codd Σ et Pall: τὸ) 'πράτ- 
τειν τιϑεμένης. i. c. alii interpungunt etiam post λέγεις, ut Laur. 
alii demum post πράττειν. 4) οἷας Q. 
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mugoveag® καιρούς; ἐν οἷς οὐχ ὅσ᾽ ἠβουλόμεϑα," ἀλλ᾽ ὅσα duly 
ra’ πράγματ᾽ ἔδει δέχεσθαι. ὁ γὰρ ἀντωνούμενος καὶ ταχὺ 
τοὺς παρ᾽ ἡμῶν * ἀπελαυνομένους προςδεξόμενος" καὶ χρήματα 
προςϑήσων ὑπῆρχεν ἕτοιμος. 

240. ᾽41λ᾽ εἰ νῦν ἐπὶ τοῖς' πεπραγμένοις κατηγορίας ἢ 
ἔχω" τί ἂν οἴεσθε, εἰ τότ᾽ ἐμοῦ περὶ τούτων ἀκριβολογου- 
μένου, ἀπῆλθον αἱ πόλεις καὶ προςέϑεντο Φιλέππῳ, καὶ ἅμ᾽ 
Εὐβοίας καὶ Θηβῶν καὶ Βυξαντίου" κύριος κατέστη," τί ποιεῖν 
ἂν ἢ τί Aye" τοὺς ἀσεβεῖς ἀνθρώπους τουτουσί; (241) οὐχ 


non quae volebamus, sed quae dabant negotia, erant accipienda. nam qui 
contra liceretur et celeriter illos a nobis repulsos acciperet et pretium 
augeret, paratus aderat. 

240. At si nune de iis accusor quae gesta sunt; quid putatis, si tum 
me de his scrupulose disputante abiissent urbes et se cum Philippo con- 
iunxissent, isque simul et Euboeae et Thebarum et Byzantii potitus esset, 
quid fuisse facturos vel dicturos impios istos homines? (241) nonne eos 


5) παρόντα pr Z, ipse calligraphus addidit 6. — ‘Post ἐνεδέχετο 
subaudiendum πράττειν, — Παρὰ τοὺς παρόντας καιροὺς construenda 
sunt cum ἔγραφες. subdistinctione- ideo ab ἐνεδέχετο separanda.’ 
Seagerus, Diar, Classic. LIV p. 222. ‘Non placet. continuanda enim 
esse εἴπερ ... καιρούς docent proxime sequentia.’ Schaeferus. 6) 


ὅσα ἂν βουλώμεϑα vulg. — So ἂν βουλδε Linask τς ὅσα ἐβουλόμεϑα 
(ἠβουλόμεϑα Σ. p) sine ἂν Augl. 2. Guelf. ®. k. r. s. ἡ. Vindl, Pal2. 
7) τὰ om Herw. 8) ὑμῶν t. Vindl. — ἡμῖν corr p. 9) προσδεξά- 
μενος Man. Ang. ἡ. — προσδεχόμενος Q. 

240. 1) ‘Malim οὕτω aut οὕτως εὖ interponi.’ Reiskius. ‘Nemo 
requirat.’ Schaeferus, 2) xatnyogday t. ‘Placet. sola enim Aeschi- 
nis accusatio intelligitur.. Schaeferus, Pluralis h. 1. non diversas 
accusationes. significat, sed rationes eiusdem accusationis diversas, Cf. 
λύπαι, εὔνοιαι, ὑποψίαι etc. — Citant Phot. Suid. BkkAnecd. p. 102. 
3) ef ποτ᾽ ἐμοῦ vulg. — εἰ πότ᾽ ἐμοῦ pr LaurS. — ef ποτ᾽ μου sic 
Mor. Voluit fort. εἴ ποτέ μου, cf. RBlutarch. Mor. p. 542 A: εἰ τότε 
μου, sic fort. etiam s et ε, qui certe tore habent. Enclitica placet. 
nam emphasis est non in pronomine, sed in adverbio tote et in verbo 
ἀκρ. Attamen ordo verborum me impedit, quo minus vulgatam scri- 
pturam deseram, — εἰ τότ᾽ ἐμοῦ Fel. IndAld. Z. Augl. 2. 4. marg Bay 
(F?). Vindl, 4. 5. Pal2. (Φ. ἃ. rv. p). — ef δὲ ἐμοῦ Apsines Rh. ΤΟ IX 
p- 512, 4) περὶ τούτου Σ. LaurS. Receperunt Turic. et Koechlius. 


ov 
Singularis terminatio debetur vicinitati. — περὶ τούτου F. — maga 
τούτων Vindd. — om IndFel. 5) Βυξαντέων Vindl, 6) καὶ awa... 
κατέστη om Apsines. 7) oleate λέγειν Aldete. k. p. Pal2. --- λέγειν 
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ὡς ἐξεδόϑησαν; οὐχ ὡς' ἀπηλάϑησαν βουλόμενοι wet” ὑμῶν" 
εἷναι; εἶτα" ‘tov μὲν Ἑλληςπόντου διὰ Βυξαντίων᾽ ἐγκρατὴς 
χαϑέστηκε" Φίλιππος" καὶ τῆς σιτοπομπέας᾽ τῆς τῶν Ἑλλήνων 
κύριος " πόλεμος δ᾽" ὅμορος καὶ βαρὺς εἰς τὴν ᾿Δττικὴν "" διὰ 
Θηβαίων κεκόμισται...) ἄπλους δ᾽ ἡ ϑάλαττα' ἡ ὑπὸ τῶν éx™ 


esse desertos? nonne esse repulsos, quum vobiscum esse voluissent? 
tum ‘Hellespontum per Byzantios obtinuit Philippus et frumentariam in 
Graeciam vectionem, bellum finitimum et grave in Atticam per Thebanos 


olecte Augl. Vindl. (s. Δ. u). — οἴεσϑε post τουτουσὶ ponunt Lind. ye 
Bay. AldT. marg Q. T. r. Pall. Urb. — ἀνθρώπους οἴεσϑε post tov- 
rove Vind4. — AnecdBkk p. 127 sie: τί ποιεῖν av ἢ τί λέγειν τοὺς 
ἀσεβεῖς τούτους ἀνθρώπους οἴεσθε; — Plutarchus sic: τέ av οἴεσϑε 
λέγειν τοὺς μιαροὺς τούτους ἀνθρώπους, εἰ τότε μου περὶ τούτων 
ἀκριβολογουμένου, ἀπῆλθον ai πόλεις; — om οἴεσϑε Σ. LaurS. Q. Φ. 
F. v. Aug4. Vind3. 5. Man, Ang. et Apsines, qui rhetor etiam sic: tov- 
τους ἀνθρώπους. 

241. 1) οὐχ ὡς om pr Σ, add antiq. Deleverunt Turic. Koech- 
lius. Sed poterant excidisse verba propter praecedentia. 2) ἡμῶν 
vulg. — ὑμῶν 2. LaurS. Praeferenda secunda persona, quia verba 
ἐξεδόθησαν et ἀπηλάϑησαν notionem supplendam continent dx’ ἐμοῦ, 
minus igitur prima persona convenit. 3) Rauchensteinius (Diar. Antiq. 
1851 p. 432) εἶτα cum proximis adversarii inductis verbis copulat. In- 
stantis oratoris particula potius cum interrogantis verbis ovx av ταῦτ᾽ 
ἔλεγον coniungenda esse videtur. Cf. 8. 243. 4) διὰ Βυζάντιον Aug?2. 
Recepit Reiskius. At cf. inferius διὰ Θηβαίων. — καὶ Βυζαντίων 
cod £. 5) καϑέστηκε 2. Laur8S. vulg. (item Man. an xa@éorn?). 
— κατέστη Fel. ye AldV. Less. Weim. Augl. 4. T. k. p. τ. s. Vindl. 
4. 5. Pall. 2. ε. ἡ. ye ®. Ven. ye marg Bay (f'?). — ‘Turbae ortae ob 
sequentem copulam, hine exstitit primum καϑέστη, deinde correxerunt 
κατέστη Schaeferus. Perfectum bene respondet sequentibus κεκό- 
μισται et γέγονεν. 6) Φίλιππος om vulg. — exhibent LaurS. δ. ἢ. ye 
®. Ven. Pall. yg marg Bav (42). — om etiam pr & in fine lineae, ubi 
ant add. Aegre h. 1. careremus nominativo in primo trium membro- 
rum, quae suum quodque nomen subiectum habent. 7) σιτοπομπείας 
Ald. Mor. Q. Vind3. Ang. (u. ὃ). — σιτοπομπίας 2. LaurS. vulgo. Vid. 
ad 8. 87. 8) γέγονε additur h. 1, vulg. In LaurS manus antiq super- 
scripsit. — om 2. Augl, &, 5. Vindl. Pal2, Recte. ‘Sunt enim modo 
tria membra, ut doceatur, quae fuissent futura: ef κύριος κατέστη Φί- 
λιππος Εὐβοίας καὶ Θηβῶν καὶ Βυξαντίου. Attende autem ordinem 
his in membris inversum. chiasmum technici dicunt.’ Schaeferus. 
9) δ᾽ om Urb. 10) ἱἙΕλληνικὴν k. Pal2. 11) nex. διὰ Θηβ. k. Pal2. 
12) ϑάλαττα Σ, LaurS ect omnes libri. cave scribas ϑαλωτϑ᾽. sant 
enim inducta μιμητικῶς aliena verba. 13) ἐκ om 2. pr LaurS, quae 


2 


25 


988 DEMOSTEHNIS ORATIO DE CORONA, 


τῆς Εὐβοίας ὁρμωμένων. λῃστῶν γέγονεν᾽ οὐκ ἂν ταῦτ᾽ ἔλε- 
yov,'' καὶ πολλά γε πρὸς τούτοις "᾿ ἕτερα; (242) - Howey,’ 
ἄνδρες "Adnvator, πονηρὸν ὁ συκοφάντης ἀεὶ καὶ " πανταχό- 
Bev" βάσκανον καὶ φιλαίτιον. τοῦτο δὲ καὶ φύσει κίναδος " 
τἀνθϑρώπιόν᾽ ἐστιν, οὐδὲν ἐξ ἀρχῆς ὑγιὲς πεποιηκὸς" οὐδ᾽ 
ἐλεύϑερον, αὐτοτραγικὸς πίϑηκος,ἷ ἀρουραῖος Οἰνόμαος, παρά- 


est illatum, mare propler emissos ex Euboea piratas navigari non potest? 
nonne haec dixissent, et praeter haec etiam multa alia? (242) Improba 
res, Athenienses, improba res est calumniator semper, et undecunque in- 
videndi et obtrectandi causas quaeritat, iste autem homuncio natura est 
vulpecula, qui iam inde ob initio nihil sani, nihil ingenui fecit, per se tra- 
eadem manus in hoc cod superscripsit praepositionem, quae posset ab- 
esse, ut τῆς Εὐβοίας penderet a τῶν ληστῶν. At Euboecenses praedo- 
nes non noti sunt, sed Illyrii, Dolopes, Halonnesii, alii. At bh. 1. agitur 
de Philippi praedonibus potiti Euboea, unde iste λῃστικὰ πλοῖα emit- 
teret (cf. §. 145) in Atticum mare propinquum. 14) οὐκ av τ. ἔλ. in 


marg habet OQ. — ἔλεγεν Aug2 scil. Aeschines, 15) πρὸς τούτοις 
πολλά ye r. Vind4. De interpunctione ef, f. leg. § 250. 
242. 1) ὦ vulg add. — om 2. pr LaurS. Urb. — om totam ap- 


T are 


pellationem Tiberius Kh, Τὶ VIIL p, 555, ubi ser. πονηρόν, πονηρόν, 
bis pro simplici, Cf. Βοραίον. Kh. T. IV p. 98 ΝΥ. ,3) καὶ om Φ. Cf. 
ad Chers. 8. 76. — ἀεὶ om Gregor, Cor. in Hermog. T. VIII Orator. 
p. 964 ed. Reisk. Priscian. Τὶ Il p. 84 Kr. 8) καὶ πανταχόϑεν om 
Hermog. Rh, Τὶ II p. 259. 4) κέναιδος pr Augl. r. s. εν Guelf. Vindl. 
4. Schol vulg. Vid. 8. 162. Thomas M. 8. νυ. Schol Aristoph. Nubb. 
vs. 448. — Περιβολὴν ἐποίησεν ἔξωϑεν προσλαβὼν γένος μέρει: ὁ συ. 
χοφάντης. dog (scr. εἶδος) δέ: τοῦτο δὲ καὶ φύσει κίναδος. Gloss 
in Pall, Schol Bav. Cf, Maximus Plan. Rh. T. V pp. 404. 504. Schol. 


ελ 
ΕΠ. T. ΝΠ p. 918 sq. Etiam LaurS marg πβ i. ec. περιβολή habet 


paulo inferius. 5) ἀνθϑρώπιόν Vel. Mor. p, — τἀνϑρώπειόν r. — τ 
ὠνθρώπιόν Maxim. Plan, p. 461, et p. 504 τἀνϑρώπιόν. 6) ὑγιὲς ἐξ 
ἀρχῆς πεποιηκὸς Augl. ἀν s, Pal2. Vindl. — ἐξ ἀρχῆς πεποιηκὸς ὑγιὲς 


᾿ 


γ᾿ Aug2. Ὑἱπά 1. — (πεποιηκὼς Augd. -- πεποιηκὼς Pall. Vindé.) 7) 
αὐτοτραγικὸς, πίϑηκος interpungens Ald. — Hermog. 'T. III p. 442 olim 
sic interpungebatur: αὐτοτράγικος, πέϑηχος ἀρουραῖος, Ὀνόμαος. 
Etiam. Man. punctum habet ante πέϑηκος. --- Biograph. p- 269 Westerm. 
coniunxit Ὀνόμαον cum dgoveator. — αὐτοτράγικος mm. LaurS. Gre- 
gorius 1. ec. — τραγικὸς (sic) πίϑηκος Paroemiogr. ΤῸ I p. 375 Leutsch. 
Harpocr. Phot, Suid, s. v. Τραγ. aed. — Hesychius: ‘Agoveaios Olve- 
aos. BkkAnecd. pp. 184. 211, Philostrati Vit. Sophist. IX p. 584 Olear. 
Cramer. Aneed. Oxon. Ἵν IL p. 490. Ne plura, Sufficiunt ad Reiskii 
coniecturam αὐτοτραγικοπέϑηκος reiiciendam; falsa interpunctio dudum 
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onuos® ῥήτωρ. τί γὰρ ἡ σὴ δεινότης εἰς ὄνησιν" ἥκει ry" 
πατρίδι, (243) νῦν ἡμῖν λέγεις περὶ τῶν παρεληλυϑύτων; 
ὥςπερ ἂν ef? τις ἰατρὸς ἀσϑενοῦσι μὲν τοῖς κάμνουσιν εἰςιὼν" 
μὴ λέγοι μηδὲ δεικνύοι dv’ ὧν ἀποφεύξονται" τὴν νύσον, 
ἐπειδὴ" δὲ τελευτήσειέ τις αὐτῶν καὶ τὰ νομιξόμεν᾽ αὐτῷ 
φέροιτο." ἀκολουϑωών" ἐπὶ τὸ μνῆμα διεξίοι" ‘ed τὸ" καὶ τὸ 
ἐποίησεν ἄνϑρωπος " οὑτοσί," οὐκ ἂν" ἀπέϑανεν.᾽ ἐμβρόν- 
τητε, εἶτα νῦν λέγεις; 

244. Οὐ τοίνυν οὐδὲ τὴν ἧτταν.' εἰ ταύτῃ γαυριᾷς ἐφ᾽ 


gica simia, rusticanus Qenomaus, adulterinus orator. quid enim solertia 
tua patriae profuit? (243) nunc nobis dicis de rebus praeteritis? perinde 
ac si quis medicus decumbentibus aegrotis ingressus non diceret neque 
ostenderet, quomodo morbum evasuri sint, sed ubi quis eorum perierit 
eique iusta persolvantur, ad sepulcrum sequens, commemoraret ‘si hoc 
atque illud homo iste fecisset, non obiisset.? Attonite, ilane nunc 
dicis ? 

244. Neque vero vel cladem, si ea exsultas, ob quam gemere te, ὁ 





correcta est. 8) παράσιμος Q. κι. — Cit. Harpocr. Suid. Cramer, 1. c. 
p- 498. (Phot. Pollux IV 8. 35). 9) ὄκνησιν Mor. — ὄνησιν Σ. LaurS. 
τοῖα. Cf. 8. 180. 10) τῇ om pr Σ. Delevit Turic, Potest abesse 
huius voecabuli articulus, Cf. §. 170. Lysiae or, contra Eratosth, 8. 69: 
ἐπιτρέψατε αὐτῷ πατρίδα καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας καὶ ὑμᾶς av- 
τούς. Attamen quum ipse scriba in margine articulum addiderit neque 
alius codex omittens accesserit, retinuimus. Cf. §. 263 var. lect. 

243. 1) ὑπὲρ Aldete. Φ. k. u. — περὶ Σ. LaurS. Q. Augl. 2. 4, 
5. &. ἡ. δ΄ Ven. Vindl. 3. 4. 5. Pall. 2. Urb. Man, Ang. (T. ἀ. τ. 1. υ). 
2) εἰ om Tiberius Rh, Τὶ VIII p. 570. 3) elgeav om ©, 4) λέγῃ μ. 
δεικνύῃ Aug2. — λέγοι μ. δειχνύη Σ, — λέγοι μ. δεικνύει Augd, Pal2, 
— λέγει μ. δεικνύει Vindl. 5) ἀποφεύξωνται Mor. 6) ἐπειδὰν Angl. 
2.8. kr. s, t, Vindl, Pal2. Tiberius, 7) αὐτῶν Ang. — ἐπ᾽ αὐτῷ 
Tiberius. 8) προσφέροιτο AldT. Pall. —- φαένοιτο 2. Φ. De confusis 
literis ae et ε, @ et ν in his verbis vid. Schaef. ad h. 1. copiose agen- 
tem. 9) ἐπαχολουϑῶν Alexander Rh, T. VIII p. 470. 10) διεξήει k. 
Pall. — διεξήει Vindl. — διεξέει 56. 11) εἰ te Pal2, 12) ἄνθρωπος 
libri. — ἄνθρωπος Bekk. Posset abesse articulus praesente pronomine 
οὑτοσί. Vid. Scheib. Emend. Lysiae. p. 39 84. Sed saepius ἄνϑρωπος 
et ὥνϑρωπος confunduntur, quam ut non censeamus etiam ἢν. 1, corri- 
gendum esse. 13) οὑτωσί pr QO. — οὗτος T. r. Lind4. Vind4. — om 
Tiberius. — ὦνϑρ. οὑτοσί om Alexander. 14) ἂν om T, pr Pall. 

244, 1) ἧτταν αὐτὴν Augl. k. r,s. Pal2. ‘Addidi pronomen, non 
supervacaneum, Delicta imperatorum et militum, quae cladem hance 
conciverunt, in se spectata et a meis institutis secreta, mihi par non 
est impntari.’ Reiskius. 2) Citant AnecdBkk. p. 87. 
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ἡ" στένειν σε, ὦ κατάρατε, προφῆκεν, év' οὐδενὶ τῶν παρ᾽ 
ἐμοὶ" γεγονυῖαν εὑρήσετε" τῇ πόλει. οὑτωσὶ δὲ λογίξεσϑε: 
οὐδαμοῦ πώποϑ᾽ ὅποι" πρεσβευτὴς" ἐπέμφϑην"" ὑφ᾽ "' ὑμῶν 
ἐγώ, ἡττηϑεὶς ἀπῆλθον τῶν παρὰ" Φιλίππου πρέσβεων," οὐκ 
ἐκ Θετταλίας" οὐδ᾽" ἐξ ᾿ἀμβρακίας, οὐκ᾿" ἐξ Ἰλλυριῶν οὐδὲ" 
παρὰ τῶν Θρᾳκῶν βασιλέων, οὐκ ἐκ Βυξαντίου, οὐκ ἄλλο- 
tev οὐδαμόϑεν. οὐ τὰ τελευταῖ᾽ ἐκ Θηβῶν. ἀλλ᾽ ἐν οἷς κρα- 
τηϑεῖεν of πρέσβεις αὐτοῦ τῷ λόγῳ, ταῦτα τοῖς ὅπλοις" ἐπιὼν 


exsecrande, conveniebat, ulla re, quae in mea potestate fueril, accidisse 
reipublicae invenietis, idque sic considerate: Nusquam, quo ego legatus 
missus sum a vobis, unquam victus recessi a Philippi legatis, non δ᾽ Thes- 
salia neque ex Ambracia, non ex IIlyriis neque a Thracibus regibus, non 
Byzantio, non aliunde usquam, non denique Thebis. sed quibuscunque in 
locis eius legati oratione vincebantur, eos armis aggressus evertebat. 


3) ἧς Vind5. 4) ἐπ᾽ ParisThiersch. Cf. 8. 165. Krueger. ad Thue. II, 
73 §. 3. (ἐν οὐ οὐδενὶ Ald). 5) ἐμοῦ Augl. 2. 5. Vindl. 3. Pall. 2. Urb, 
Man, (7. ©,k.¢), Cf. Baiter. adLycurg. p. 126. 0) εὑρήσητε Q. 7) οὐτωσὶ 
δὲ 2. om Vindl, 8) ὅπου vulg. etiam AnecdBkk. p. 147. — ὅποι 2. 


. OL 
LaurS. Augl. 2. 4. s. ε Vindl. 4. 5. Pal2. Indd. (YT. ἀ. p. τὶ. — ὅπου 
Bay. (F ut vulg). — In Pall πῶ cum lacuna. 9) πρεσβεὺς Pal2. 


10) ἐξεπέμφϑην Augl. 2. ἡ. r. 5. Vindl. Pal2. — ἐπέμφην pr Q. k. — 
om Vind4. 11) παρ᾽ Aug2. Pal2. ἡ. Κ᾿ — ἐφ᾽ Pall. 12) παρὰ om 
AnecdBkk. p. 147, 13) πρεσβεύων Vind4. 14) ϑαλαττίας Ang. 15) 
οὐδ᾽ Σ. LaurS. vulg. Cf. not. 17. — οὐκ Augl. 4. Κ᾿ p. 5. Vindl. 4. 
5. Pal2. Urb. Man. Ang. Docta manus Herw. 16) ἐξ ‘AuBe. οὐδ᾽ 
sunt interpolatoris in Pall. 17) οὐ vulg. — οὐδε Σ. LaurS. Bene. 
nam sic numerus concinne per tria cola augetur: 1) οὐκ ἐκ @etr. οὐδ᾽ 
ἐξ “AuBo. 2) οὐκ ἐξ Ἰλλ. οὐδὲ παρὰ Og. Bac, 3) οὐκ ἐκ Βυξ., οὐκ 
ἄλλ. οὐδ., οὐ τὰ ted. ἐκ Θηβ. Vide Funkhaen. in Fleckeisen. Ann. 1858. 
IX p. 622, Asyndeton magis placet Scheibio Obs. in Orr. Attic, p, 12. 
et Wunderlichio. Cf. §. 107. 18) περὶ Ald. — om pr ΟΣ, ipse scriba 
παρὰ add in margine. 19) τὰ τελευταῖα πρώην sec πὶ LaurS. vulg, — 
ta rel. νῦν Augl. 2. k. r,s. Vindl. Pal2, -— 2g. et νῦν adverbia temporis 
om &. pr LaurS recte. nam coniunguntur quidem ea cum adverbio ordinis 
τὰ τελευταῖα, suo loco. Cf. Aristocr. §. 191. ἰδίᾳ. Schaef. Olynth. If 
§. 7. Phil. I 8. 17. Fals. leg. 8. 209. At hoe loco ‘recte om πρώην. 
nam hoc admonuisset ultimi casus, quum Thebas cepit Alexander,’ 
Dobraeus. Legatio Demosthenis Thebana iam incidit Olymp. CX, 3. 
Oratio de Cor, habita est, nisi prorsus fallimur, Olymp, CXII, 3. Quam- 
quam πρώην etiam de longiore spatio dicitur et νῦν cum praeteritis 
potest coniungi. 20) ὄχλοις Man. — Qui praecedit articulus τοῖς, bis 
lhabet LaurS, compendio et plene. 
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κατεστρέφετο. (245) Ταῦτ᾽ οὖν ἀπαιτεῖς παρ᾽ ἐμοῦ, καὶ οὐκ 
αἰσχύνει' τὸν αὐτὸν εἴς te μαλακίαν σκώπτων καὶ τῆς Φι- 
λίππου δυνάμεως ἀξιῶν ἕν᾽ ὄντα κρείττω γενέσϑαι;" καὶ 
ταῦτα τοῖς λόγοις; τίνος yao* ἄλλου κύριος" ἦν ἐγώ; οὐ γὰρ 
τῆς γ᾽ ἑκάστου ψυχῆς. οὐδὲ τῆς" τύχης τῶν παραταξαμένων, 
οὐδὲ τῆς στρατηγίας, ἧς ἔμ᾽ ἀ ἀπαιτεῖς εὐϑύνας. οὕτω σχαιὸρ᾽ 
εἶ (240) "AAG μὴν ὧν γ᾽" ἂν δ᾽ ῥήτωρ ὑπεύϑυνος εἴη," πᾶ- 
σαν ἐξέτασιν Teupévers® οὐ παραιτοῦμαι. τίν᾽ οὖν ἐστὶ 
ταῦτα; ἰδεῖν τὰ πράγματ᾽ ἀρχόμενα καὶ προαισϑέσϑαι" καὶ 
προειπεῖν τοῖς ἄλλοις. ταῦτα πέπρακταί μοι. καὶ ἔτι τὰς ἕκα- 
σταχοῦ βραδυτῆτας, Oxvoug,® ἀγνοίας, φιλονεικίας, ἃ πολιτι- 
na” ταῖς" πόλεσι πρόςεστιν ἁπάσαις "" καὶ ἀναγκαῖ᾽ ἁμαρτή- 


(245) Ea igitur a me repetis, neque erubescis eundem et ut mollem inces- 
sere et Philippi exercitibus postulare ut unus ego sim superior? idque 
verbis? cuius enim ego rei alius habui potestatem? neque enim vitae 
singulorum neque fortunae pugnantium neque mililaris imperii, cuius a 
me rationem postulas. adeo es demens. (246) At vero quae oratori prae- 
standa sint, eorum a me quamvis rationem exigile. non recuso. quae 
sunt igitur illa? ut videat initia rerum et praesentiat et praedicat ceteris. 
haec a me facta sunt. alque etiam ut singulis in negotiis tarditates, ter- 
giversaliones, ignorationes, contentiones, quae civilia civitatibus liberis 

245. 1) αἰσχύνη vel αἰσχύνῃ LaurS. vulg. — αἰσχύξει Z. 2) τῆς 
τοῦ T. Mor. — τοῖς Man, qui etiam post Φιλίππου interpunxit. 3) 


ce 

γεγενῆσϑαι Augl. k. s. Vindl. Pal2. 4) γὰρ δὴ k. 8. - Vindl. 5) 
κύριον VinddS. 6) τῆς om Vindl. 7) στρατηλογίας Aug4. Vindd. 8) 
καιὸς pr Q. 9) ἦν Ang. 7 

246. 1) γ᾽ om T. p. τ. Vind4. Vind4. Urb. — Man scriptura est 
incerta, 2) 6 delendum censet Dobraeus ipse citans §, 189. Quam 
communem sententiam orator proposuerat, in singulum hominem con- 
vertit.. 3) εἴην Ald'T. — ely” Pall. — ἡ κ᾿ Pal2. 4) λάμβανε vulg- 
— λαμβάνετε Σ. LaurS. Conversio subito facta. ‘populo, non adver- 
sario, se examinandum tradidit Demosthenes.’ Hoc observavit Wester- 


mannus. 5) προσϑέσϑαι Ang. — προαίσϑεσθϑαι Vindl. 6) ὥχνουν 
Vindl. 7) ἀγνοίας ὄκνους r. Vind4. 8) πηλίκα Augl. ἃ. s. Guelf. 
Pal2. — ἀπηλέίκα sine ἃ Vindl. — ‘Dedi πηλέκα, non quo sic Sanatum 


crederem vitium loci. perinde enim haec lectio vitiosa est, atque vul- 
gata, sed quod minus videretur a primigenia lectione discedere, quae 
videtur fuisse συνήλικα ant ὁμήλικα, cadem sententia, gui morbi civita- 


tibus omnibus aequales, cognati, eiusdem aetatis sunt.’ Reiskius. — ‘R. 
συνήλιχα invexit. Iungendum πολιτικὰ καὶ ἀναγκαῖα ἁμαρτήματα." 
Wunderlichius. —  Πολιτικὰ i. ᾳ. οἰκεῖα, ut δύναμις πολιτικὴ est 


- 19* 


309 


al 


292 - DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 

ματα, tav® ὡς εἰς ἐλάχιστα" συστεῖλαι..." καὶ τοὐναντίον 
εἰς ὁμόνοιαν καὶ φιλίαν" καὶ τοῦ" τὰ δέοντα ποιεῖν ὁρμὴν 
προτρέψαι." καὶ ταῦτά μοι πάντα πεποίηται. καὶ οὐδεὶς μή 
xo?” εὕρῃ" κατ᾽ ἔμ᾽ οὐδὲν ἐλλειφϑέν. (247) Εἰ τοίνυν τις 
ἔροιϑ᾽ ὁντινοῦν. τίσιν τὰ πλεῖστα Φίλιππος ὧν κατέπραξε 


insunt universis et necessaria vilia, ea ad paucissima contrahat, contraque 
ut ad concordiam et amicitiam et officii faciendi alacritatem excitel. etiam 
haec a me omnia facta sunt, neque quisquam unquam reperiet me ulla in 
re officio meo defuisse. (247) Quod si quis quemcunque interrogaret, 
quibus rebus Philippus maximam eorum quae confecit partem expedierit; 


i. q. οἰκεία. Schaeferus. Cf. 8. 237, Συνήλικα ἁμαρτήματα non 
graecum est, 9) καὶ QO. 10) ἅπασι sine ταῖς πόλεσι coniecit Do- 
braeus, vel etiam ἑπάσαις delendum esse. At πόλεις h. 1. i. 4. πολι- 
τεῖαι, liberae civitates, de quibus solis h. 1. agitur, Cf, Isocrat, Nicod, 
8. 17-—26. 11) ὡσ εἰ Q. — ὡσεὶ Pal2. — εἰς om Laur. Aug. p.s. 1. 
Vind!, Pall. 12) ἐλάχιστον vulg. — ἐλαχίστου Pall (in marg ἐλάχι- 
στον). — ἐλάχιστα Σ΄ LaurS, ‘Vide ne genuinum sit ταῦϑ'᾽ ὡς ἐλάχι- 
στα συστεῖλαι. Compares cum phrasi usus satis frequentis αὐξάνειν 
μέγαν, de qua vide not. ad p. 19, 18, meaque in H, Stephani Thesauro 
col. 6000 A, ubi etiam similia congessi.’ Schaeferus. Etiam frequen- 
tior est usus, quem ipse Schaeferus accurate docet ad p. 321, 26 §, 288: 
ὡς παρ᾽ οἰκειοτάτω, quod praepositio inter ὡς et superlativum ponitur. 
Cf. Phil. ΠῚ 8. 51 et Mid. 8. 220: ὡς ἐκ πλείστου φυλάττεσϑαι. — 
Aristocr. §. 102: ὡς διὰ βραχυτάτου λόγου ibiq. Weber, -— Thucyd. I, 
63, 1: ὡς ἐς ἐλάχιστον χωρίον. 13) συστῆναι Vindl. — συψστεῖλει Σ, 
ν puncto est notatum. 14) φιλίαν ἀγαγεῖν Augl. 2. k. 5. ε. ἡ. Vindl. 
Pal2. ‘Msti pulchre addunt ἀγαγεῖν' Taylorus, ‘non animadvertens 
eo facto etiam insequentia sic debere mutari: καὶ εἰς τὴν τοῦ τὰ; 
Reiskius, προτρέψαι unum Verbum sufficit, 15) τὴν uncialibus super 
tov scripsit calligraphus Σ; — τὴν τοῦ τὰ compendiis LaurS. 16) τρέ- 
pee Φ. 17) πάντα μοι T. p. r. Lind. Vind4. Urb. 18) πώποτε pro 
vulgato μήποτε legendum iubet Marklandus, regulae Dawesianae im- 
memor, de qua practer Grammaticorum principes vid. Schaefernm ad 
h. 1. et ad Bosii Elhps. p. 754. — μήτε Bay (non F?), Augd. — vulgo 
additur ὠνθρώπων (non ἀνθρώπιον). — om Σ (μήποϑ᾽ scribens cum 
aliis), pr LaurS (sec? manus te @@v superscripsit). Augl, 2. kh, ας 
Vindl. Pal2, 19) eveor Aldete. F. k. t. v. Pal2, — εὕροιτο Pall. — 
even Σ. Bay. LaurS. vulg. Cf. Phil. HI 8. 75. Vid. Klotz. ad Devar. 
T. U p. 158, — — Vulg. add τὸ ante κατ᾽ ἐμὲ, — om &. pr Lanrs. 
Pal2, (Pall). Cf. §. 247 extr. Displiceret formula mox iterata. 20) 
ἐλειφϑέν pr Σ, ipse scriba add alterum 2. 

247. 1) ovtevody ἔροιτο vulg. — ἔροιτο ovtevody Σ΄. LaurS. Vindl. 
Pal2. Augl. (A. αὐ). 
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διῳκήσατο᾽ ἡ πάντες ἂν εἴποιεν τῷ στρατοπέδῳ καὶ τῷ διδό- 
ναι χαὶ' διαφϑείρειν τοὺς ἐπὶ. τῶν πραγμάτων. οὐκοῦν τῶν 
μὲν δυνάμεων" οὔτε κύριος οὔϑ᾽ ἡγεμὼν ἦν ἐγώ, ὥςτ᾽ οὐδ᾽" 
ὁ λόγος τῶν κατὰ ταὐταῖ πραχϑέντων πρὸς" ἐμέ. καὶ μὴν τῷ" 
διαφϑαρῆναι χρήμασιν ἢ μὴ“ κεκράτηκα'; Φίλιππον. ὥςπερ 
γὰρ ὁ ὠνούμενος νενίκηκε τὸν λαβόντα, ἐὰν πρίηται, οὕτως ὁ 
μὴ λαβὼν καὶ" διαφϑαρεὶς νενίκηκε τὸν ὠνούμενον. ast’ 
ἀήττητος ἡ πόλις τὸ κατ᾽ ἐμέ. 


omnes responderent: exercilu οἱ offerendo corrumpendisque iis qui in ge- 
rendis rebus versantur, Atqui exercitus neque imperator neque dux fui, 
quare neque quae ibi facta sunt ad me attinent. verum in certamine, 
ulrum corrumperer necne, superavi Philippum. ut enim licitans, si eme- 
rit, vicit eum qui oblata accepit; ita qui non accepit et corruptus est, vicit 
licitantem. itaque invicta est civitas, quod ad me attinet. 


2) διωκήσαντο Aug4. 3) τὸ Man. 4) καὶ τῷ Mor. p. —- τῷ 
om 2. LaurS. vulg. ‘Delevi articulum. non enim nisi duae sunt ma- 
chinae, quibus Philippus omnia percutit: 1) exercitus et 2) τὸ de- 
dover καὶ διαφϑείρειν.᾽ Reiskius. — ‘Vere Reiskius, quem non 
erat cur reprehenderet Wunderlichius Praef. p. XLVIL’ (= XXXVIII). 
Schaeferus. 5) δυναμένων Augl. s. ἡ. Vindl. 6) οὐδὲν Marklan- 
dus coniecit temere. 7) ταῦτα om Vind5. 8) εἰς F. ® Aug4. AldT. 
9) τῷ ye sec? πὶ LaurS superscripsit. vulg. — τό ye Dobraeus. — τῷ te 
Pal2. — τῷ &. pr LaurS, Recte. nam quid h. 1. voluerit restringens 
vel opponens particula? 10) μὴ διαφϑαρῆναι χρήμασιν ἢ μὴ Mor. 
Vind4. — διαφϑαρῆναι χρήμασιν ἢ μὴ Σ. pr LaurS (cuius sec? manus 
μὴ ante dap. add, ct ἢ μὴ delevit). T. k. p. r,s. yo Φ. Augl. Obs, 
Guelf. Ven. Lind. Vindl. Pal2. Urb. — μὴ διαφϑαρῆναι χρήμασι sine 
ἡ μὴ Ald. Fel. Bay. pr Q (ἢ μὴ in marg habens). Aug4. Man, Ang. 
Vind3. 5, (ft. u. v). Ortam esse lectionem ἢ μὴ 6 varietate μὴ per no- 
tam ἢ adscripta censet Dobraeus ad f. leg. p. 343, 22. Cf. not. 11. -- 
φϑαρῆναι χρήμασιν ἢ μὴ Aug2. — διαφϑαρῆναι χρήμασιν sine μὴ et 
sine ἢ μὴ Φ. Pall. 11) ἐχράτηκα Aug2. ‘Unde patet origo vulgatae. 
nu ortum est ex ev vocabuli χρήμασεν et ἢ posterius e x.’ Reiskius. 
De hoe loco vid. Prolegg. Crit. §. 160 p. 283, 12) tod Φιλίππου Pall. 
— Φιλίππου LaurS. vulg. — Φίλιππον Σ. Augd. Cf. AneedBkk. p. 151. 


δὲ 
13) μηδὲ vulg. — καὶ & (in cuius marg antiq ye. μηδὲ). -- wa Laurs, 
καὶ compendio scriptum delevit m sec, et μηδὲ superscripsit. — Si μὴ 
pertinet etiam ad διαφϑαρεὶς, per καὶ gravior fit negatio. Rauchen- 
stein, 1. ον p. 432. Cf. Timocr. 8. 67: οὔτε γὰρ τὸ γνῶναι καὶ doxe- 
μάσαι... δύναιτ᾽ av ὑμῶν οὐδὲ els, οὔτ᾽ ἀπαλλάξας καὶ διαφϑείρας 
πεῖσαι. Ξ 
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248. “4 μὲν τοίνυν ἐγὼ. παρεσχόμην εἰς τὸ δικαίως τοι- 
αὔτα γράφειν tovtov® περὶ ἐμοῦ, πρὸς πολλοῖς ἑτέροις ᾿ ταῦτα 
καὶ παραπλήσια' τούτοις ἐστίν, ἃ δ᾽ of? πάντες ὑμεῖς." ταὐτ᾽ 
ἤδη λέξω. μετὰ γὰρ τὴν μάχην εὐθὺς ὁ δῆμος, εἰδὼς καὶ ἔο- 
ρακὼςἷ πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἔπραττον ἐγώ, ἐν αὐτοῖς τοῖς δεινοῖς καὶ 
φοβεροῖς" ἐμβεβηκώς ἢ ἡνίκ᾽ οὐδ᾽ ἀγνωμονῆσαί τι ϑαυμαστὸν 


10 


ἦν τοὺς πολλοὺς πρὸς ἐμέ, πρῶτον μὲν περὶ σωτηρίας τῆς 


“πόλεως τὰς ἐμὰς γνώμας ἐχειροτόνει, καὶ πάνϑ᾽ ὅσα τῆς φυ- 


λακῆς ἕνεκ᾽ ἐπράττετο, ἡ διάταξις τῶν φυλάκων ,.} al τάφροι, 
τὰ εἰς ta’ τείχη χρήματα, διὰ τῶν ἐμῶν ψηφισμάτων ἐγί- 
γνετο. ἔπειϑ᾽ αἱρούμενος σιτώνην ἐκ πάντων" ἔμ᾽ ἐχειροτό- 
νησεν ὃ δῆμος. (249) καὶ μετὰ ταῦτα συστάντων οἷς ἦν' ἐπι- 
μελὲς κακῶς ἐμὲ ποιεῖν. καὶ γραφὰς, εὐθύνας, εἰςαγγελίας 


248. Quae igitur ego contuli, ut talia jure rogaret hic de me, praeter 
alia multa sunt haec et his similia, quae vero vos omnes contulistis, ea 
iam dicam. Statim post pugnam populus, qui sciret et vidisset-quae ego 
feceram omnia, quum ipsis periculis et lerroribus cingeretur nec per ira- 
cundiam aliquid in me gravius consulere multitudinem mirandum fuisset, 
primum sententias meas de salute reipublicae comprobabat, et omnia quae 
munitionis causa agebantur, constitulio custodum, fossae, conferenda in 
moenia pecunia, per decreta mea fiebant. deinde quum eligendus esset 
rei frumentariae curator, ex omnibus me populus elegit. (249) et post 
quum conspirarent, quibus curae erat ut me pessundarent, qui accusa- 


248. 1) δικαιοῦν Aristid. Rh. T. IX p. 374. 2) τουτονὶ Augl. 
F. Κι p. 5. Vindl. 3. Pal2. (non Q). — om Aristides. 3) ἄλλοις Ari- 
stides. 4) καὶ τὰ παρ. Reiskius de suo. 5) of om Aristides. pr Bay 
(non F). Augl. Vindl. Pal2. (®. k. s). 6) ὑμεῖς ἔστε vulg. etiam Ari- 
stides, — ἐμὲ ἔστε p. — ἴστε om 2. pr LaurS. Scilicet summus orator 
dixerit quae omnes sciant. — ‘Ergo illa superiora non perinde norant 
eoque demonstranda ipsis fuerant.’ Reiskius. ἔστε Schaefero natum 
videtur e fine antecedentis et initio sequentis vocabuli. ‘Nunc demum, 
inquit, apparet, quid sibi velit ἐγὼ vs. 17, omni illud vi carens, nisi 
ἴστε deleas. Opponitur pronomini ὑμεὶς, ad quod subaudiendum παρ- 
ἐσχεσϑε." 7) ἑωρακὼς libri. 8) φοβεροῖς καὶ δεινοῖς T. p. τ. Vind4. 
Urb. 9) Cit. Priscian. Τὶ Il p. 86 Kr. 10) ἂν ἦν Markl. At vid. 
ad Phil. 11 8. 6. et Schaef. Melet. Crit. p. 55. 11) πόλεως βουλευό- 
μενος τι. &. ἕξ. ἡ. hoc participium antiq corr add 2. in LaurS punctis 
notatum est, ut videtur, pr manu, 12) φυλακῶν ZY. Cf. Thue. Il, 24, 1: 
φυλακὰς κατεστήσαντο. Sed quum praecedat singularis φυλακῆς, prae- 
ferendum videtur φυλάκων. 13) τὰ om Aug4d. 14) ἐκ πάντων γ᾽ Aug. 
— om Vindl. 

249. 1) ἦν om Aug2. 2) κακῶς ἐμποιεῖν Vindd. — ἐμὲ κακῶς 
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πάντα ταῦτ᾽ ἢ ἐπαγόντων μοι, οὐ δι᾿ ἡ ἑαυτῶν" τό ve πρῶτον, 

ἀλλὰ δι᾿ ὧν μάλισϑ᾽ ὑπελάμβανον ,ἀγνοήσεσϑαι" ᾿ (ἔστε γὰρ 

ϑήπου καὶ μέμνησϑε, ὅτι τοὺς πρώτους χρόνους᾽ κατὰ τὴν 

ἡμέραν ἑχάστην" ἐχρινόμην ἐγώ. καὶ οὔτ᾽ " ἀπόνοια Σωσικλέ- 
Ὁ» ε}0 , , ” ΄ 

ovg, οὔτε συκοφαντία Φιλοχράτους, οὔτε Aimvdov καὶ Με- 

λάντου"" μανία." οὔτ᾽ ἄλλ᾽ οὐδὲν ἀπείρατον ἦν τούτοις κατ᾽ 


tiones, rationum examinationes, quaestiones publicas, omnia huius generis 
contra me instituebant, principio quidem non per se ipsos, sed per cos, 
per quos se maxime latere posse sperabant (nostis enim profecto et me- 
ministis me primis temporibus quolibet die in ius vocari solitum et neque 
amentiam Sosiclis, neque calumniam Philocratis, nec Diondae et Melanti 


ποιεῖν AnecdBkk. p. 162. Pall. 3) τῶν αὖτα πώντα sine ταῦτ᾽ Vindl. 
— ταῦτα πώντα s (non 2). Aug] cum lineolis ordinis restituendi. — 
πάντα om k, Pall, — “Ε΄, πάντα τὰ τοιαῦτα." Reiskius. ταῦτα de- 
lendum iubet Dobraeus, Cf. f. leg. 8. 215: πώντα ποιοῦσιν ὑπὲρ τοῦ 
μὴ δοῦναι. ‘Timocr. 8. 91: ἅπαντα ποιοῦντας. At etiam ταῦτα γὰρ 


πάντ᾽ ἐφ᾽ ἑαυτούς Pac. 8. 23. — πώντα ταῦτα λέγων ὁ νόμος... 
πώντα ταῦτ᾽ ἔχει καλῶς, ταῦτα τοίνυν ἅπαντα δικαίως Aristocr. 8. 73. 
etc. et proxime ἐν τοίνυν τούτοις πᾶσι. 4) οὐδ᾽ Pal2. (Pall?). ὃ) 


ἑαυτὸν Vindd. 6) ἀγνοηθϑήσεσϑαι vulg. — ἀγνοήσεσϑαι Σ. (Vind4.). — 


a 
αὐφοησιάδαι LaurS, ϑὴ est secundae πὶ. 7) οὐ post γρόνους pr Q. 
8) nad’ ἑκάστην ἡμέραν vulg. — σχεδὸν κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην 
Augl. s (fide Bkk). Vindl. Pal2. -- σχεδὸν ua’ ἑκάστην ἡμέραν r. 
— xat’ ἑκάστην σχεδὸν ἡμέραν Aug?2. — καϑ᾽ ἑκάστην σχεδὸν 
τὴν ἡμέραν codd ε. ξ, ἡ. (4). — κατὰ τὴν ἡμέραν ἑκάστην Σ. k. — 
κατὰ ἡμέραν ἑκάστην LaurS. — ‘nat’ ἑκάστην τὴν ἡμέραν p. 777, 27 
Aristog. 8. 26 vulgari verborum ordine. Vid. ad p, 247, 21. Ilo altero 
Plato T. I, 1 p. 45 Bkk: ἡ ψυχὴ ἑκάστη. De articuli talibus in locu- 
tionibus praesehtia citavi nonnulla in Stephan. Thesaur. col. 3655 D. 
adde Orell. ad Isocr, Antid. p. 255 sq. Poppon. ad Xenoph. Cyrip. p. 
8 sq.’ Schaeferus. Vid, ad 8. 68. — σχεδόν te Reiskius, te de suo, 
addidit,. Probavit multis Dobraeus exemplis, quae facile angeri pos- 
sunt. 9) οὐδ᾽ T.r. 10) οὐδὲ Tir. Urb. 11) Meddvov vale. — 


tov 
Μελάντου Σ. Aug). 2. k. s. εἰ 7. Guelf. Vindl. 3. 4. Pal2. — wedav Laurs, 
cuius πὶ see δ᾽ ut videtur correxit e τὶ — ‘Médavog nomen graccum 


0 


nullum est. έλαντος perinde extra usum est. Quare ex eo effeci , 


Mehaviov.’ Reiskius. Μῆελώντας doricae formae saepe occurrit. Vid. 
Stephan. Thes. Didot. s. v. Adde Diogen, Laért. Lib. V, 36. — Μέ- 
λαντος Lucian. Dial. Mort. VI, 5. — Μελάντης. Boeckh. Corp. Inser. 
No. 2214, 23 in titulo Chio. — Μελώνδου ye F. ©. 12) καὶ μελανον- 
μανία Pall. 


o 
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ἐμοῦ). ἐν τοίνυν τούτοις " πᾶσι μάλιστα μὲν διὰ τοὺς ϑεούς, 
δεύτερον δὲ δι᾿ ὑμᾶς καὶ τοὺς ἄλλους ' ᾿“ϑηναίους ἐσωξόμην, "ἢ 
δικαίως. τοῦτο γὰρ καὶ" ἀληϑές ἐστι καὶ ὑπὲρ τῶν ὀμωμο- 
κότων καὶ γνόντων τὰ εὔορκα" δικαστῶν." (250) οὐκοῦν 
ἐν μὲν οἷς elgnyyeddounv, ὅτ᾽ ἀπεψηφίξεσϑέ μου καὶ τὸ μέ- 
90g’ τῶν ψήφων τοῖς διώκουσιν οὐ μετεδίδοτε, τότ᾽ ἐψηφί- 
ξεσϑε τἄριστά με πράττειν, ἐν οἷς δὲ τὰς γραφὰς ἀπέφευ- 
yor,’ ἔννομα" καὶ γράφειν καὶ λέγειν᾽ ἀπεδεικνύμην, ἐν οἷς 
δὲ" τὰς εὐθύνας ἐπεσημαίνεσϑε," δικαίως καὶ ἀδωροδοκήτως 
πάντα πεπρᾶχϑαί μοι προςωμολογεῖτε." Τούτων οὖν οὕτως 
ἐχόντων τί xgoghxov'® ἢ τί δίκαιον ἦν τοῖς ὑπ᾽ ἐμοῦ πεπρα- 
γμένοις ϑέσϑαι τὸν Κτησιφῶντ᾽ ὄνομα; οὐχ ὃ τὸν δῆμον 
insaniam, neque aliud hos quicquam contra me non tentasse), in his, in- 
quam, omnibus maxime per deos, secundo loco per vos et reliquos Athe- 
nienses conservabar, merito. hoc enim et verum est et utile iudicibus qui 
iuraverunt et religiose pronuntiarunt. (250) In quaestionibus igitur, quum 
me absolveretis et suffragiorum ratam partem accusatoribus non tribueretis, 
tum decernebatis me rectissime fecisse. quum accusationibus absolverer, 
legitima et rogavisse et dixisse me ostendebatur. quum rationes subsi- 
gnaretis, iuste et integre a Me acta esse omnia confitebamini. Quae quum 
ila essent; quod conveniens vel quod aequum nomen Ctesiphon rebus 

13) ἐν τούτοις τοίνυν Lind. — tots ® pro τούτοις. 14) ἅπαν- 
τας post ἄλλους add vulg. “τ om 2. pr LaurS. Augl. ἀν 5. & ἢ. 
Vindl. Pal2. 15) ἐγὼ add Vindl. 16) καὶ om Aug4, Vindd, 17) 
ὀμωμωκότων QO. — ὠμομοκότων Vindl. Cf. 8. 230, 18) καὶ ὑπὲρ τῶν 
τὰ (κατὰ Ang.) εὔορκα γνόντων (διαγνόντων ξ -- γιγνόντων Urb) 
vulg. — καὶ γνόντων (ἐγνωκότων Vindl) τὰ εὔορκα (sine ὑπὲρ τῶν) Z. 
LaurS, Augl, 2. k. 5 (fide Bkkeri), Pal2, καὶ τὰ εὔορκα yvovtmy? ε. 7. 
(s?), — (ἐγνωκότων etiam Guelf,, ut videtur post καὶ collocatum). 19) 
Otxaoty, Vindl. 

2350. 1) καὶ om Vindl. 2) τὸ πέμπτον μέρος vulg, etiam BkkAnecd. 
p. 280, — πέμπτον om Σ᾿. pr LaurS in fin lin. (Man?). Vid. §. 103. 3) 
μὲ πιΐο τὰ ἄριστα T. p. r. — om Vind4. 4) διαγρὰς Aug2, sic trans- 
positis literis γραφὰς ct confuso pm cum δὲ, 5) ἀπέφυγον vulg. — ἐπ- 
ἔφευγον Σ΄. LaurS. F, Augl, 4. ἀν 5. Vindl. 5, Pal2. Man. — Utramque 
lectionem exhibet Bav. 6) ἔννομον Pal2. 7) λέγειν καὶ γράφειν 
Aug4. Bay (non F). Vind4. 5, Urb, (T. k&. p. τ. ἐς Pall. Ang). Contra 
rei ordinem, 8) δὲ καὶ Q. 9) ἐπεσημήνασϑε Harl. 10) μοι πε: 
πρᾶχϑαι Aug2. k. Pal2. 11) προσομολογεῖτε Q. Man. Ang. 12) 
προσῆκεν Augl. Vindl. Pal2. Urb. (T. ®. k. r. s. v. Vind4). Ioannes Sic. 
Rh. T. VI p. 361. — προσῆκον Σ. LaurS. vulg. Pertinet concinne ut 
δίκαιον non ad ἦν, sed ad ὄνομα. 13) ϑεῖναι s. 14) ὄνομα τὸν 
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ἑώρα τιϑέμενον, οὐχ ὃ τοὺς ὀμωμοκύτας " δικαστάς, οὐχ ὃ τὴν 
ἀλήϑειαν παρὰ" πᾶσι βεβαιοῦσαν; 

251. ‘Nat, φησίν, ἀλλὰ τὸ τοῦ; Κεφάλου καλόν. τὸ μη- 
δεμίαν γραφὴν φεύγειν. Καὶ νὴ Av’ εὔδαιμόν γε. ἀλλὰ τί 
μᾶλλον ὁ πολλάκις μὲν φυγὼν μηδεπώποτε δ᾽ ἐξελεγχϑεὶς 
ἀδικῶν" ἐν ἐγκλήματι γίγνοιτ᾽ " av διὰ τοῦτο δικαίως ; καίτοι 
πρός γε τοῦτον, ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, καὶ τὸ τοῦ Κεφάλου καλὸν 
εἰπεῖν ἔστι pot.’ οὐδεμίαν γὰρ πώποτ᾽ ἐγράψατό με, οὐδ᾽ 
ἐδίωξε γραφήν. aso ὑπὸ σοῦ γ᾽" ὡμολόγημαι μηδὲν" εἶναι 
τοῦ Κεφάλου χείρων "" πολίτης. 

252. Πανταχόϑεν' μὲν τοίνυν ἄν τις ἴδοι τὴν ἀγνωμο- 


meis gestis debebat imponere? an non id quod populum imponere vide- 
bat, non quod iuratos iudices, non quod verilate apud omnes confirmari? 

251. SEsto, inquit, at quod Cephalo contigit, praeclarum est, nul- 
lius reum fieri criminis.? Et vero per Jovem certe fortunatum. at quid 
qui saepe reus factus, sed nunquam iniuriae convictus est, magis vilu- 
perandus iure propterea fuerit? Quanquam, Athenienses, huic quidem 
etiam illud Cephali praeclarum respondere possum. nullam enim unquam 
iste in me accusationem scripsit nec persecutus est. quare tua quidem 
confessione nihilo sum civis Cephalo deterior. 

252. Istius autem iniquitas et invidia quam omnibus e rebus per- 


Κτησ. T. p. τ΄ Aug2. Vind4. Urb. Ioannes Sic. — (ϑέσϑαι ὄνομα Κτη- 
σιφῶντα yg AldV). 15) ὠμομοκότας Vindl. 16) παρὰ om Aug?. 
231. 1Y τοῦ om Vindl, 2) κεφαλαίου Aug4. Pall. Man. — κεφα 
(i. e. compendium κεφαλαίου) Pal2. 3) gvyety LaurS. vulg. etiam 
Hermog. Rh. Τὶ III p. 206. Syrianus Rh. T. IV p. 568, qui addidit 
explicandi causa: καὶ μηδεμιᾶς ἁλῶναι. loannes Sic. Rh. Τὶ VI p. 
361. — φυγῆν Q. — φεύγειν Σ (in marg antiq. ye. μηδεμίαν pvyny 
φυγεῖν"). Φ. Augl. k. 5. Guelf. Vindl. Pal2. Recte se praesentis infi- 
nitivus habet. nam tamquam in communi sententia orator non facti 


tempus, sed ipsam rem respicit. — φευγεῖν Bav (non 4). — Maximus 
Plan. Rh. T. Vp. 539 non habet Nad φησίν nec τὸ μηδ. ye. gp. 4) 
φυγὼν Σ. LaurS. vulg. etiam Hermogenes et Ioannes Sic. — φεύγων 


Augl. 4. Vindl. Pal2. — κατηγορηϑεὶς Obs. 5) ἀδικῶν om Ioannes 
6) γένοιτ᾽ k. 7) ἐστιν εἰπεῖν wor Aug4. AldT. Vind5. — εἰπεῖν ἔστιν 
ἐμοί T. r. Urb. 8) γ᾽ om Urb. 9) μηδὲ pr Q. 10) χεῖρον Urb. — 
χείρω Ald. 

252. 1) πολλαχόϑεν vulg. et Aristid. Rh. T. IX p. 361 W. Cf. Aphob. 
III 8. 42, ὁ quo loco apparet non opus esse addi, qualia saepe addun- 
tar (vid. Schaefer. ad ἢ, 1.) καὶ ἀἄλλοϑι vel similia. Cf. Liban. Opp. 
T. IV pp. 11. 106 et passim. — πανταχόϑεν Σ. LaurS. Cf. Timocr. 
§. 110, Aristocr. 8. 162. Foed, Alex. 8. 29 ibiq. annot. 2) οὖν Aristi- 
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σύνην αὐτοῦ καὶ τὴν βασκανίαν, οὐχ ἥκιστα 0° ἀφ᾽ ὧν περὶ 
τῆς τύχης διελέχϑη." ἐγὼ δ᾽ ὅλως μέν," ὅρτις ,“ἄνϑρωπος ὧν 
ἀνθρώπῳ τύχην προφέρει ,” ἀνόητον ἡγοῦμαι. | ἣν" γὰρ ὁ" 


βέλτιστα πράττειν νομέλων. καὶ ἀρίστην. ἔχειν' ° οἰόμενος οὐκ 


videv," εἰ μενεῖ": τοιαύτη" * μέχρι" τῆς ἑσπέρας᾽ πῶς χρὴ 


περὶ ταύτης λέγειν ἢ πῶς ὀνειδέξειν ἑτέρῳ; ἐπειδὴ δ᾽ οὗτος 
πρὸς πολλοῖς ἄλλοις καὶ περὶ τούτων ὑπερηφάνως " χρῆται" 


spici potest, tum vero ex iis quae de fortuna disseruit. Ego vero in uni- 
versum quisquis, homo quum sit, homini fortunam obiicit, eam amentem 
esse duco. si enim is, qui optime secum agi putat et prosperrima se uli 
fortuna, ignorat silne mansura talis usque ad vesperam; qui de ea dicere 
convenit aut eam alteri exprobrare? Quia vero iste praeter multa alia 


des. 3) δι’ Ω. 4) π. τ. τ. διειλέχϑη ©. ι. β. — π. τ᾿ τ. διείλεχϑη 


Bav (non F.), — διελέχϑη περὶ τῆς τύχης T. Urb. — διθλέγϑη Laurs, 
H et ductus inter ἃ et zy sunt sec man. itaque pr habuisse videtur drecd- 
χϑη. Ὁ) ὅλως μέν om Apostolius Proverb. Cent. VI, 481. Stobacns 
Floril, Tit. 112 §. 14. 6) προφέρειν Augd. — προσφέρει uv. Pal2. Urb. 
Ang. — Add παντελῶς ante ὠνόητον vulg. Apostolius. Stobaeus. —~ 
παντελῶς om Σ΄, LaurS, F (Bay, habet a rec superscriptum), Απὺρή. 
7) ἡγοῦμαι καὶ ὠπαίδευτον Augl. 2. k. 5. v. Guelf. Vindl. Pal2. 8) ἣν 
Fel, Weim. 9) ὁ τὰ vulg. LaurS. Apostolius. Stobaeus, — τὰ om pr 
2, add antiq. ®. (Vind4). Recte om. nam pariter dicendum foret τὴν 
ἀρίστην proxime. 10) ἔχειν om Vindl. + 11) εἶδεν Pall. — Dobracus 
τὰ βέλτιστα᾽ πράττειν 
quacrit: ‘an duplex fuerit lectio, ἣν γὰρ ὁ ἀρίστην ἔχειν οἰόμενος 
νομίξων 
οὐκ οἶδεν." 12) μένει & accent. a corr antiq. Vind4. — μένεϊζ Laur, 
accentus super μὲ deletus est. — διαμένει Apostolius. Stobaeus, 13) 
τοιαύτη proponunt ante Verbum Augl. 2. &. 5. Vindl. Pal2. Aposto- 
lins. Stobaeus. — Dobracus coniecit: ef μενεῖ ἡ αὐτή. 14) μέχρι καὶ 
Aug2. ‘Addidi καὶ, cuius est non exigua vis. non tantum usque ad 
finem_anni, sed vel ad finem praesentis diei modo.’ Reiskius. ‘Nisi 
forte Augustani libri scriptura repetenda sit ab errore librariorum satis 
crebro, quem indicavit Bredowins Epist. Paris, p. 75, καὶ additum satis 
placet. Alia exempla huius particulae inter μέχρε (ἄχρι) et genitivum 
intersertae collegi in Stephani Thes. col. 6118 sq. Omninoque καὶ poni 
posse inter praepositionem eiusque casum docent mea in Aesopo Heu- 
sing. p. 147, 265a. Ad Sophocl, Τὶ II p. 331. Ind. Homer. Od, p. 163.’ 


Schaeferus. — μενεῖ τοιαύτην ἔχων μέχρι Urb. 15) ὑπερηφάνῳ 
vulg. --- ὑπερηφάνως Σ. LaurS. k. s. yo®. Angl, 2. Vindl. 5. 10) κέ- 
χρηται vulg. — χρῆται Σ. LaursS. ye®. Sic vehementius Aesehines vi- 


tuperatur, quod non solum sit usus, sed etiam tune οἱ semper utitur. 
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1" λόγῳ" σκέψασθ᾽ ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, καὶ. ϑεωρήσατε, 
ὅσῳ "" καὶ -ἀληϑέστερον καὶ ἀνθρωπινώτερον " ἐγὼ περὶ τῆς 
τύχης τούτου" διαλεχϑήσομαι."" (253) Ἐγὼ" τὴν' τῆς πόλεως 
τύχην ἀγαϑὴν" ἡγοῦμαι." καὶ ταῦϑ᾽' ὁρῶ καὶ τὸν Aia τὸν Ζ4ω- 
δωναῖον ὑμῖν" μαντευόμενον, τὴν μέντοι τῶν πάντων" ἀν- 
ϑρώπων, ἣ νῦν ἐπέχει, χαλεπὴν καὶ δεινήν. τίς γὰρ Ἑλλήνῳν 
ἢ τίς βαρβάρων οὐ πολλῶν κακῶν ἐν τῷ παρόντι πεπείρα- 
ται: (254) Τὸ μὲν τοένυν προελέσϑαι τὰ κάλλιστα καὶ τὸ 


etiam de his insolenter utitur oratione; considerate, Athenienses, οἱ spe- 
clate, quanto et verius et humanius ego de fortuna quam iste disputem. 
(253) Equidem fortunam reipublicae bonam esse iudico, idque video vobis 
etiam Dodonaei lovis oraculo declarari, sed fortunam hominum omnium, 
quae his temporibus obtinet, esse gravem et acerbam. quis enim Graeco- 
rum aut quis barbarorum non multa mala nune est expertus? (254) Quod 


17) τῷ om T. p, r. Aug4. Vind4. Urb, Ang. 18) χόγω Urb. 19) ὅσον 
Κ᾿ Pal2. 20) δικαιότερον καὶ ἀνθρωπινώτερον sine priore καὶ Augl. 
k. 5. Vindl. Pal2. et fide Reiskii Guelf. — δικαιότερον καὶ ἀληϑέστε- 
ρον} Guelf. — ἀνθρωπινώτερον servaverunt etiam BkkAnecd. p. 78 et 
p- 80, 18, quo loco pro ἐνώτερον" ὠντὶ τοῦ ἀνωτέρω. Anuootévns 


: . ͵ - ™, > . ὕω, ¢ 
περὶ tov στεφάώνον. scribe: ἀνώτερον' ἀντὶ τοῦ ἀνωτέρως etc. i. ὁ. 
ἀνθρωπινώτερον' ἀντὶ τοῦ ὠνθρωπινωτέρως. 21) αὐτοῦ p. τ. Vind4. 


— τούτῳ cod ἔξ. --- τούτων Pal2. — τούτω Vind5. — om Pall. 22) 
διαλέξομαι ye AldV, Obs. Ven. Harl. T. p. ye ®. Lind. Pall. Urb. — 
ἑξομαι 


διαλεχϑησομαι Bay (non F?). — διαλέγομαι Vind4. 

253. 1) τὴν μὲν vulg. — μὲν om Σ. LaurS (cuius pr etiam τὴν 
om, superscripsit eadem). F. (in Bay μὲν a recenti superscriptum 
est). Augl. s. Vindl. Pal2. in yg habet ®. Cf. Doberenz Observ, Dem. 
Ρ. 17. 2) ἀγαϑὸν Pall. 3) ἡγοῦμαι om ©. 4) τοῦϑ᾽ vulg. — 
ταῦϑ᾽ Σ. LaurS. F. ®. Augl. 4. k. p. 4. Vindl. 5. Pall. 2. Cf. Schae- 
fer. ad Olynth. II p. 18, 21. 5) ὑμῖν Σ΄ LaurS. vulg. — ἡμῖν Φ. k. 
n. Aug2. Vindl, Pal2. Placuit viris doctis. At publice consultanti civi- 


tati oraculum responsum est. — ὑμῖν F. — Post pronomen add καὶ 
τὸν πόλλω (ἀὠπολλωΐ i. 6. Ἀπόλλωνα Augl) tov Πύϑιον vulg. — om 
2, cuius marg rec habet. LaurS. ®. in marginibus Augl et αὶ — Bav 
habet in ye sine καὶ. Cf. § 141. Solon. Eleg. in f. leg. 8. 255. Sed 
habet Epistol. IV p. 1487 in amplificato loco. — Idem additamentum 
invenitur in Vindl, Pal2. ante ἡμῖν, ins ante ὑμῖν. 6) ἁπάντων T, 
p. Urb. — om r, Vind4. 7) καὶ μεγάλων post κακῶν add Augl. 4. 
Ven. Guelf. §. 5. k. σ᾿ Vindl, 5. Pal2. 8) καιρῶ wen. vulg. — zen. 
καιρῶ Aldetc. — καιρῷ om Z. pr LaurS, F. ®. Augl. s. Guelf. Vindl. 
Pal2, 
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τῶν olntévtar' Ἑλλήνων, εἰ xedovd’* ἡμᾶς." év' εὐδαιμονίᾳ 

διάξειν, αὐτῶν" ἄμεινον πράττειν" τῆς ἀγαϑῆς τύχης τῆς πό- 
312) λεὼς εἷναι téOyur,' τὸ δὲ" προςχροῦσαι καὶ" μὴ πάνϑ᾽ ag" 


aulem et honestissima quaeque suscepimus et Graecis qui putabant, si 
nos proiecissent, se beate victuros, ipsis feliciores sumus, id bonae 
reipublicae nostrae fortunae tribuo, quod gutem impegimus et non quo- 
254. 1) οἰηϑ᾽ ἐκείνων Mor. In nullo codice invenimus h. 1. pro- 
nomen. Fallitur Taylorus. 2) προεῖντο imperfectum AldV. Q. r. s.u. 
corr v. — πρόειντο Aldete. p. ¢. Nihili est. — agoovro 2. — πρόοιντο 
Laurs. vulg. — προῦεντο Bav (non F), Praeferendus est optativus in 
hypothesi pendenti cum infinitivo, mere cogitata. Cf, Aeschin. Ct. §. 81: 
ἡγήσατο, εἰ... τοῦ Φιλίππου κατήγορος ἀναφανείη, τὸν μὲν Φιλοκρώ- 
την προδήλως ἀπολεῖσϑαι ete, 3) ὑμᾶς F. 4) ἂν Aug2. — ἂν ἐν 
Φ. Coniecerat hoc Reiskius. Cf. Aeschin. 1, ς, 5) αὐτῶν ἐκείνων 
Laur. yulg. — αὐτὴν ἐκείνων Pall. — τούτων αὐτῶν Augl. 2. k's. 
Vindl. Pal2, — τούτων αὐτῶν ἐκείνων Guelf (nisi etiam de hoc codice 
Taylorus erravit), Scrimg. — ἀυτῶν Z sine reliquis pronominibus, 
omissis etiam in ®, Aug4. Vind5, quae pronomina merito Baiterus ad 
Lycurg. p. 126 explicandi causa inculeata esse censet. — αὐτοὺς sine 


iis ye marg antiq 2. — αὐτῶν F. Accusativus perplacet Schaefero. 
‘Non assentior. Illud dubitavi, possetne τούτων eiici, quod... videri 
potest glossema esse. Retinui tamen, quum nudum αὐτῶν sic initio 
membri positum durius videretur. At optime dictum vulgatum post in- 
terposita verba ἐν εὐδαιμονίᾳ διάξειν. Dissenius. Sane suam vim 
habet αὐτῶν graviter praepositum. Melior nostra est fortuna quam re- 
liquorum, quam ipsorum eorum, qui sua Philippo emolumenti sperati 
causa proiecerant. 6) πράξειν Vindd. 7) τέϑεμαι Ald. Pall. ‘Vid. 
not, ad Gnom. p. 92.7 Schaeferus. 8) τῷ δὲ coniecit Wolfius, ‘tovr- 
ἐστι, διὰ δὲ τὸ. Merito nemo probavit. 9) καὶ τὸ Mor. &. Pal2. — 
Probavit Schaeferus: ‘Primum enim, in opposito membro bis ponitur 
articulus. p. 311, 25 et 26. Deinde quod gravius etiam est, ad aliud 
subiectum refertur προσχροῦσαι, ad aliud συμβῆναι, ut suus utrique in- 
finitivo articulus iungendus videatur.. Schaeferus. ‘Levis haec du- 
ritia in sententia tam plana me non commovet, ut restituam articulum 
etiam a Bekkero spretum. Nam quemadmodum in opposito membro 
bis positus articulus est, quum duo bona laudet et distinguere velit 
bonam fortunam celebrans, sic nune de uno tantum malo dicit, nec 
causa est quare duo distinguere debeat, ubi minuere, non augere debet.’ 
Dissenius. — ‘To δὲ προσκροῦσαι καὶ... συμβῆναι absolute posita 
accipio, quod vero ete. quam rationem dicendi in oppositis haud raram 
animadverti. aenoph. Cyrop. I, 6, 18. Aesch. Ctes. p. 453. Sophocl. 
Phil, 497. Electr. 1071.. Wunderlichius. Imo to δὲ προςχροῦσαι 
nal... συμβῆναι est accusativus pendens a voucto, 10) ὅσα AldV. 
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ἠβουλόμεϑ᾽ "" jutv'? συμβῆναι" τῆς τῶν ἄλλων ἀνθρώπων τύ- 
γῆς τὸ ἐπιβάλλον ἐφ᾽ ἡμᾶς" μέρος" μετειληφέναι νομίξω τὴν πό- 
λιν. (255) Τὴν δ᾽ ἰδίαν τύχην τὴν ἐμὴν καὶ τὴν ἑνὸς ἡμῶν' ἔχά- 
στου, ἐν τοῖς ἰδίοις ἐξετάξειν δίκαιον εἶναι νομίξω." ἐγὼ μὲν" 
οὑτωσὶ ' περὶ τῆς τύχης ἀξιῶ." ὀρϑῶς καὶ δικαίως, ὡς" ἐμαυ- 
τῷ δοκῶ, νομίξω δὲ καὶ ὑμῖν. ὁ δὲ τὴν ἰδίαν τύχην τὴν ἐμὴν 
τῆς κοινῆς τῆς πόλεως" κυριωτέραν εἶναί φησι, τὴν μικρὰν 
καὶ φαύλην τῆς ἀγαϑῆς καὶ μεγάλης. καὶ πῶς ἔνι τοῦτο γε- 

νέσϑαι; 
256. Καὶ μὴν εἴγε τὴν ἐμὴν τύχην πάντως ἐξετάξειν,' Al- 


modo voluimus omnia nobis evenerunt, ceterorum hominum fortunae 
partem nobis obvenientem civitati tributam esse censeo. (255) ΑἹ priva- 
tam fortunam meam et uniuscuiusque nostrim in privatis exquiri rebus 
aequum esse duco. ego quidem sic de fortuna censeo, recte el vere, ut 
mihi videtur, puto autem idem et vobis. sed iste privatam fortunam 
meam communi fortuna reipublicae valentiorem esse dicit, parvam et vi- 
lem bona et ampla. id autem fieri qui potest? 

256. Et vero, Aeschines, si quidem in meam inquirere fortunam 


Augl, 2. Obs. T. k, p. vr. 8. & ye F. yo ® Guelf. Vindl. 4. Pall. 2, 
Urb. — ὅσ᾽ IndFel. ‘Ad sensum parum aut nihil interest. Vid. not. 
ad Sophocl. Oed, Col. 1124.’ Schaeferus. 11) ἐβουλόμεϑ᾽ AldV. 
Obs. Aug2. Vind4, Urb. 12) tude F (Bav?). 13) συμβῆναι om Obs. 
14) ὑμᾶς Vindl. Urb. 15) μέρος om Augl. ἀν, 5. Guelf. Vindl. Pal2. 
‘An recte abesse possit, disputat, ut eruditum hominem decet, Η, Ste- 
phan. Thesaur, Τὶ ΠῚ col. 576.) Taylorus. ‘Vid, Bosii Ellips. p. 276.’ 
Schaeferus. 


o 


255. 1) ὑμῶν Augl. η. T. Φ. kp. rv. s. Vindl. 4. Pal2. Urb. | 


2) νομίξω εἶναι 4. Vindl. 3) μὲν οὖν vulg, — οὖν om &. LaurS (in 
fine lineae. marg habet a sec manu). Augl. k. s. AldT. Vindl. Pall. 2, 
Ang. 4) οὕτω p. τ. — οὕτως Lind. Vind4. 5. ὃ) τύχης ἐξετάξειν 


ἀξιῶ vulg. LaurS. — ἐξετάξειν post ὠξιῶ Pall, sed β. α. superposita 
ordinem restituunt. — ἐξετάξειν om 2. Augl. 5. Vindl. — ἐξ, ἀξιῶ om 
k. Pal2. — ἀξιοῦν corr r. ‘Quasi diceretur οὐτωσὶ ἀξιῶ περί τινος.ἢ 


Wunderlichius. “ἀξιοῦν significat etiam arbitrari. Vid. AnecdBkk. p. 
412, 26-28.’ Schaeferus, Supple νομέξειν. — Locum déxatov (post 
ἐξετάξειν). .. τύχης om pru. Ang. 6) @gomr.t. 7) ὑμῖν συνδοκεῖν 
vulgo. — συνδοκεῖν om Σ᾽ LaurS. Augl, k. 5. Vindl. Pal2. Vid. Scheibe 
Observy. in Orr. Att. p. 17, Krueger. ad Dionys. p. 117 sq. 8). τῆς 
om Pall, 9) τὴν ἐδίαν ... κοινῆς τῆς πὸ om Augl. ἀν Pal2. In marg 
habet Augl, το λεῶς ex omissa linea servaverunt Augl. k. Pal2. 


256. 1) ἐξετάξειν πάντως k. Pal2. 


o 
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σχίνη, xovaiget’? πρὸς τὴν σαυτοῦ" σκόπει. κἂν εὕρῃς τὴν 
ἐμὴν βελτίω τῆς σῆς παῦσαι λοιδορούμενος αὐτῇ. σκόπει τοί- 
νυν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς. καί μου πρὸς Διὸς" μηδεμέαν ψυχρό- 
τηταῦ καταγνῷ μηδείς. ἐγὼ γὰρ οὔτ᾽ εἴ tg’ πενίαν προπηλα- 
utter, νοῦν" ἔχειν ἡγοῦμαι, οὔτ᾽ εἴ τις ἐν ἀφϑόνοις " τραφεὶς 
ἐπὶ τούτῳ" σεμνύνεται, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῆς tovtovi'' τοῦ χαλε- 
ποῦ" βλαρφημίας καὶ συκοφαντίας "" εἰς " τοιούτους λόγους 
ἐμπίπτειν ἀναγκάζομαι, οἷς ἐκ τῶν ἐνόντων ὡς ἂν δύνωμαι "ἢ 
μετριώτατα" χρήσομαι. 

257. Ἐμοὶ μὲν τοίνυν ὑπῆρξεν,' Αἰσχίνη, παιδὶ τὰ προς- 


omnino instituis; eam cum tua confer. quam si tua meliorem inveneris; 
desine convitiari. considera igitur a primordio βίαι. atque per lovem 
ne quisquam ineplire me putet. ego enim neque si quis pauperlalem con- 
tumeliose tractat, sanum eum esse puto, neque si quis splendide educa- 
tus ea re gloriatur. sed istius importuni maledictis et calumniis in huius- 
modi verba incidere cogor, quibus e copia suppeditanti quam potero mo- 
destissime ular. 

257. Mihi igitur contigit, Aeschines, puero honesta schola et ea ha- 


2) προαιρῇ LaurS. vulg. — προαιρῆς Urb, — προαιρεὶ Σ. 3) cav- 


τοῦ vulg. — σεαυτοῦ 2. LaurS. Vindl. 5. Cf. ad f. leg. 8. 221. — 
ἑαυτοῦ r. — Proxima vorba xav... αὐτῇ citant AnecdBkk. p. 154. 
4) καί μοῦ om Aug4. δ) καὶ ϑεῶν post Διὸς add vulg, — om &. pr 


LaurS. 6) αἰσχρότητα Obs. AldV. ‘Sine dubio rectius,’ Obsopoens. 
‘apvyo. interpretantur proxime sequentia.’ Schaeferus, Vid. Ernest. 
Lex. Techn. Gr. s. v. wuze. 7) εἴ τινί τις Reiskius mavult, interpre- 
tans προπηλ. in Ind, i. q. alicui contumeliose obiectet, ‘Sed προπ, est 
contumeltose tractare.” Schaeferus. 8) ὀνειδίζει νοῦν Maximus Plan. 


“Rh. T. V p. 574, Gregor. Cor. Rh. Τὶ VII p. 1169. — Οπροπηλαχιξειν 


ov pr 2, antiq addidit extremum » ad ov. 9) ἀφϑονέίᾳ Gregor. 10) 
τούτους k. Pal2. 11) τούτου s. Vindl. Pal2. 12) τοῦ γαλεποῦ του- 
tov Aug4. Vind6d. 13) καὶ συκοφαντίας om Aug. 14) ὡς εἰς pr 
Pal2, ὡς linea deletum est. 15) δύναμαι AldT, 16) μετριωτάτω 
Aug4. ‘Volnit μετριωτάτως.᾽ Reiskius. — μετριώτητα &. 

257. 1) ὑπῆρχεν legisse videtur Schol. Anonym. Rh. Τὶ VI p. 279. 
2) παιδὶ μὲν ὄντι φοιτᾷν εἰς (ἐς k.) vulg. — om μὲν ὄντι φοιτᾶν εἰς 
Σ (habet in marg antiq. sine yg). pr LaurS. (habet marg antiqua manu 
cum ye). — Schol. Rh. 1. c. locum sic dedit: ἐμοὶ δὲ (praccesserat σοὶ 
μὲν γὰρ ὑπῆρχεν, Αἰσχίνη, παιδὶ μὲν ὄντι) φοιτᾶν εἰς. Secundum tex- 
tum & et LaurS paululum durior quidem oppositio esse substantivi 
ta διδασκαλεῖα et infinitivorum ἔχειν etc. videtur Rauchensteinio, sed 
ob ipsam duritiem inculcata esse illa verba, Cf. §. 265, εἰς τὰ προς- 
ἥκοντα διδασκαλεῖα φοιτᾶν minus est quam τὰ προφήκοντα διδασκα- 
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ἤκοντα διδασκαλεῖα, καὶ ἔχειν ὅσα χρὴ tov μηδὲν αἰσχρὸν 
ποιήσοντα" δι᾿ ἔνδειαν." ἐξελϑόντι δ᾽" ἐκ παίδων" ἀκόλουθα 
τούτοις πράττειν. χορηγεῖν, τριηραρχεῖν. εἰςφέρειν. μηδεμιᾶς 
φιλδιιμίας μήτ᾽ ἰδίας μήτε δημοσίας ἀπολείπεσϑαι, ἀλλὰ καὶ 
τῇ πόλει καὶ τοῖς φίλοις χρήσιμον εἶναι, ἐπειδὴ δὲ" πρὸς τὰ 
χοινὰ προςελϑεῖν" ἔδοξέ wor, τοιαῦτα πολιτεύμαϑ᾽ ἐλέσϑαι."" 
ὥςτε καὶ ὑπὸ τῆς πατρίδος καὶ ὑπ᾽ ἄλλων Ἑλλήνων πολλῶν" 
πολλάκις ἐστεφανώσϑαι." καὶ" μηδὲ" τοὺς ἐχϑροὺς ὑμᾶς, ὡς 
οὐ καλά γ᾽ ἣν ἃ" προειλόμην, ἐπιχειρεῖν "" λέγειν. (258) Ἐγὼ 
μὲν δὴ' τοιαύτῃ συμβεβίωκα τύχῃ, καὶ πόλλ᾽ av? ἔχων ἕτερ᾽" 
εἰπεῖν περὶ αὐτῆς παραλείπω, φυλαττόμενος τὸ λυπῆσαί 


bere, quae opus sunt homini turpe nihil facturo propter inopiam, egresso 
ὁ puerilia his consentientia agere, choragiis fungi, triremes instruere, tri- 
buta extra ordinem conferre, nulla vel privata in re vel publica liberalita- 
tem meam requiri sinere, sed et civitatem et amicos iuvare, postquam 
aulem ad rempublicam accedere mihi visum est, ea instituta sequi, ul et 
a patria et ab aliis Graecis multis saepe sim corona donatus, et ut ne vos 
quidem inimici non praeclara certe fuisse, quae institui, dicere audeatis. 
(258) Talis igitur fortuna mea perpetuo fuit, de qua multa alia quae di- 
cere possem praetereo, ne quem iis referendis, quae mihi honori duco, 


λεῖα ὑπάρχειν tevd. Mlaest simplex frequentatio honestarum scholarum, 
haec omnium honestarum scholarum occasio et facultas. 3) ποιήσαντα 
p. A) καὶ ἔχειν ... ἔνδειαν versum (?) om Augl. 5) καὶ ἐξελϑόντι 
δὲ Α΄ 5. ἡ. Pal2. Man. 6) παιδίων Aug). k. r,s. Vindl, Pal2. 7) 
ἀκόλουϑα Σ. LaurS. vulg. — τάκόλουθα Aug2. marg Bay. Urb. ye 
AldV. T. Vind4. Fel. — in Q, ὠκόλουϑα, sed commatis signum muta- 
tum in τὰ, — ἀκόλουϑον Pal2. — τὰ καϑ᾽ ὅλα AldT. 8) δὲ om Aug. 
9) προσῆλθον, Aldete. corr LaurS. ©. ὁ u. ye 5. Q. Vinds. 4. 5. Pall. 
Urb. Man, Ang. — προσηλϑεῖν) Vindl. — προσελϑεῖν Σ. pr Laurs. 
Augl. F. (non Bay?). Guelf. s. (PT. k. p. r..v). 10) ἔδοξε... ἐλέσϑαι 
om Ang. 11) ὑπὸ τῶν ἄλλων Ἑλλ. vulg. — ὑπ᾿ ἄλλων Ἑλλ. πολλῶν %. 
LaurS, ‘Egregie, et sic, ut pudori oratoris parcatur. vulgata enim 
tam absurda est, ut ne superlationis quidem excusationem admittat.’ 
Schaeferus. — ‘Dobraeus mavult πολλῶν sine Ἑλλήνων. 12) ἐστε- 
φανοῦσϑαι Q. — στεφανῶσϑαι Vindd, 13) ek. Pal2. 14) μὴ Aug. 
k, Vindl. Pal2. 15) οὐκ ἀλλαγῆναι Σ, margo recentior οὐ καλάγε ἣν 


- 


ἃ, 16) ἐπιχειρεῖ k. Pal2. 


258. 1) δὴ om Q. Pall. Ang. 2) ὧν Vindl. 8) καὶ πολλὰ ἂν 
ἕτερ᾽ ἔχων Pal2, qui vulgatum ordinem in marg habet. 4) περὶ av- 
τῆς om Vindl. 

. 
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tive,” ἐν" οἷς σεμνύνομαι.ἷ ov δ᾽ ὁ σεμνυνόμενος" ἀνὴρ" καὶ 
διαπτύων τοὺς ἄλλους σκύπει πρὸς ταύτην ποία ' τινὶ "ἢ 
χρῆσαι τύχῃ, δι᾽ ἣν" παῖς μὲν ὧν μετὰ πολλῆς τῆς" ἐνδείας 
ἐτράφης, ἅμα τῷ πατρὶ πρὸς" τῷ διδασκαλείῳ"" προςεδρϑύων, 
τὸ μέλαν τρίβων καὶ τὰ Baden" σπογγίξων καὶ τὸ παιδαγω- 
γεῖον “κορῶν, οἰκέτου τάξιν, οὐκ ἐλευϑέρου παιδὸς ἔχων, 
(259) ἀνὴρ δὲ' γενόμενος τῇ μητρὶ τελούσῃ τὰς βίβλους 
ἀνεγίγνωσκες καὶ τἄλλα ovvecxevagod,® τὴν μὲν νύκτα νε- 


offendam. Tu vero, gravitatem affectans vir et alios conspuens, cum hac 
eam fortunam confer, qua tu es usus: puer in magna egestate es educa- 
tus, una cum patre ad ludum literarium sessitans, alramentum terens et 
subsellia spongiis detergens et paedagogium verrens, famuli vicem, non 
ingenui pueri obiens. (259) vir factus, matri initianti libros lectitasti, 
et celeras machinationes curasti, noctu’ hinnuli pelle indutus et 

5) τινὰς yeAldV. ἡ. Aug2, Vind4. (T.k. p. r. u. υ). — teva Aldete, 
Σ. LaurS. Ὁ. F. ®. s. 4. Pall (in marg habens ἢ teveg). Urb. Vindl. 
3. 5. Pal2. Man. Ang. I. e, non certum quendam, sed in universum 
auditores, ut nostram man, einen. 6) ἐφ᾽ p. ‘Solenni constructione, 
ut haec structura satis probabilis videatur, Vid. mox vs. 20,’ Schae- 
ferus. Nullorum vocabulorum variationem magis amat orator quam _ 
praepositionum, scilicet variaté sententia. ἐν οἷς σεμνύνομαι = in qui- 
bus nisus glorior. Cf. Aristotel. Ethic. ad Nicom, IV, 8. 7) σεμνούνο- 
μαι Vind3. 8) σεμνὸς vulg. Alexander. Rh. T. VIII p. 431. et Hero- 
dianus, sed sine ἀνὴρ, Rh. T. VIII p. 588 (= p. 50 ed. Dind.) — σε- 
μνυνόμενος Σ΄. LaurS. ‘Vulgata scriptura est apud Herodianum eam- 
que commendat additum ἀνήρ, quod om Herodianus, apud quem seri- 
ptum ὁ σεμνὸς καὶ ὃ. τ. ἄλλους. Dindorfius. At participium pro 
adiectivo non offendit, et σεμνυνόμενος melius cum διαπτύων τοὺς ἄλ- 
λους convenit quam σεμνός, venerandus, acerbiusque idem verbum repe- 
titur. 9) ὁ σεμνὸς ὠνὴρ καὶ δίκαιος Urb. 10) ταύτῃ T. yer. γρῷ. 


ε δος , - 
AldT. Vind4. Urb. --- ταύτην Bav. -- αὐτὴν Ω. --- ταυτί ye marg Q. 
11) ὁποίᾳ Φ. Augl. &. ἡ. k. τ 4. Guelf. Vindl. Pal2, — ποίᾳ δὴ Q. u 


Ang. 12) téve vulg. — τινὶ Σὺ Bekk. correxit. — teva Q (non aliter). 
— τοίνυν pr LaurS, corr in tev. locus est in crasis. 13) ἧς Harl. 
14) τῆς om vulg. — τὴν Σ΄. unde Scheibius Obs. in Orr, Attic. p. 56 


coniccit, ut habet LaurS, πολλῆς τῆς i. 6. “πολλὴ ἦν ἡ ἔνδεια wet’ ἧς 
ἐτρώφης.᾽ 15) πρὸς om Schol. Rh. T. VIL p. 372. [0) τὸ διδασκα- 
λεῖον Augd. Vindd. 17) Citant Marcellinus Rh, T. IV p, 348. Pollux 
Onom. Lib. IV §. 19 hic ordinem verborum τὰ B. σπογγ. καὶ τὸ μέλ. 
to. invertens. — (βάραϑρα Aug4.) 18) τῶ παιδαγωγεὶ Q, in marg ye 
τὸ παιδαγωγεῖον. 

259. 1) δὲ om Augd. 2) y. καὶ τῇ Aug2. 3) συνεσκευώρου Aldetc. 
sec πὶ LaurS. — συνεσκευωροῦς Vindd. — συνεσκευωροῦ 2? vule. — 

« 
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βρίξων" καὶ κρατηρίξων" καὶ καϑαίρων τοὺς τελουμένους καὶ 
“ἀπομάττωνἾ τῷ πηλῷ καὶ τοῖς πιτύροις καὶ, ἀνιστὰς " ἀπὸ τοῦ 
χαϑαρμοῦ, κελεύων" λέγειν ᾿ ἔφυγον κακόν, εὗρον ἄμεινον, 
ἐπὶ τῷ μηδένα πώποτε τηλικοῦτ᾽ " ὀλολύξαι σεμνυνόμενος 
(χαὶ ἔγωγε νομίξω." μὴ" γὰρ οἴεσϑ᾽ αὐτὸν " φϑέγγεσϑαι μὲν 
οὕτω μέγα, ὀλολύξειν δ᾽ οὐχ ὑπέρλαμπρον), (260) ἐν δὲ ταῖς 
ἡμέραις τοὺς καλοὺς ϑιάσους ἄγων διὰ τῶν ὁδῶν, τοὺς ἐστε- 
φανωμένους" τῷ μαράϑῳ" καὶ τῇ λεύκῃ, τοὺς ὄφεις τοὺς 
παρείας' ϑλίβων καὶ" ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς αἰωρῶν, καὶ βοὼν" 


e cralere bibens, et initiandos lustrans et abstergens luto ac furfure et, 
quam erigebas eos a lustratione, dicere jubens ‘Mala effugi, reperi me- 
liora,’ id tibi laudi ducens, neminem unquam tantum ululasse (idque equi- 
dem puto. nolite enim credere eum, quum tam clare loquatur, non splen- 
didissime ululare) , (260) his autem diebus praeclaros illos coetus per vias 
ducens, foeniculo et populo redimitos, serpentes quos parias vocant eli- 


dens et supra caput efferens, et clamitans ‘Evoe Saboe?’ et interim salti- 


Guvecxevwgov pr LaurS. 4) καὶ τὴν ©. 5) vevedgov Ald. Mor. ¢. κι νυ. 
Vindl. 3. Pall. Man. — νεβρύξων QO. — νεβρίζων Fel. Σ. LaurS. vulg. 
Harp. Phot. Suid. 6) Phot. 5. v. 7) ἀπομμάτων Augl. ἃ, — Cit. 
Harp. Suid. AneedBkk. p. 431. 8) ὠναστὰς vulg. — ἀνιστὰς Σ᾿ LaurS. 
Augl. 2. ἡ. 5. Ven. Guelf. Bay, Vind]. 5. Pall. 2. Ang. (®. kp). Vid. 
not. 9 9) x. καὶ κελεύων LaurS compendio. vulg. — καὶ om &. 
Augl. k. s. Vindl. 3, Pal2. Vid. Doberenz, 1. c. p. 5. Eodem tempore, 
quo Aeschines initiatos erigebat (ἀνεστάς), iubebat eos formulam dicere, 
idque faciebat λαμπρόφωνος voce glorians. Sic intelligimus tria par- 
ticipia vario ordine usurpata, non disiungenda per καὶ. 10) τηλικοῦ- 
tov vulg. — tydixodr’ Σ. LaurS. (Vindl. 5). 11) ‘Nullus dubito le- 
gendum esse καὶ δικαίως, ὡς ἔγωγε voucgo.’ Reiskius. ‘Vulgata est 
Sanissima. algue equidem credo scil. rem ita se habere sive hominem 
vere gloriari.’ Schaeferus. 12) καὶ Man. 13) ἂν tov Vindd, 14) 
οὕτως Vind4, 


260. 1!) ϑίασος cit. Zonar. p. 1015. Harpocr. Suid. s. v., 2) ore- 
φανωμένους Ald. Pall. — στεφανουμένους Fel. 3) μαράϑρῳ Aldetc. 
(Augl.) Vindl. Pal2. Plin. H. N. XXI, 54. XXX, 27. Vid. Billerbeck. 
Flora Class, p. 78 sq. — μαράϑῳ Σ΄. LaurS. vulg. Harpocr. Suid, Phot. 
8. v. Λεύκη. Philetas in Etymol. M. 5. v. Νὴ p. 602, 40. Plin. H. N. VIL, 
99. XX, 110. Athenaeus, Strabo, Aelianus, Theophrastus, alii in Ste- 
phani Thesauro Didot. — Ἀπὸ τοῦ pagatvectat Dioscorid, Ili, 81. 
4) magtag Augl. k. s. pr Bay, Pal2. — Cit. schol. Aristophan. Plut. vs. 
600. Hermog. T. III p. 308. Harpocr, Suid. (Phot.) Ammon. s, v. Ety- 
mol. Magn. p. 653, 36. Ὁ) καὶ om Pal2. 6) καὶ ante εὐοῖ Wolf. ad- 
didit, nescimus unde, 


DEMOSTH. ᾿ 20 


20 
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e ᾽ 27 bs 
vot σαβοῖ᾽ καὶ éxogyovuevog” ‘ys ἄττης ἄττης Uys", Eag- 


tans *Hyes Altes Attes Hyes,? praesul et dux et hederam ferens et van- 


7) evor Σαβοὶ vulg. Harpocration vulg. —- αἰβοὲ σαβοὶ Aug4. Cf. 
Cramer, Anecd. Oxon. T. II p. 495: Εὐβοὶ σαβοῖ. Nevrexov (scr. 
Βακχικόν) τι ἐπιφώνημα ἐστι. Ζημοσϑένης ὑπὲρ Krnorpartos. — Co- 
dex Palatinus (quem Bekk. h, 1. neglexit) Harpocr.: εὐβοισαβοι. 4η- 
μοσϑένης ὑπὲρ Κτησιφῶντος. Βαχχιχκόν τι ἐπίφϑεγμαά ἐστιν. Cf. Psel- 


lus περὶ δικῶν p. 109 Boiss. tv σαβοι Ε΄. — εὖ of σαβοι Bay. — 
εὖ of σάώβοι LaurS. ye δ. u. v. (ε, ἡ). εὖ of σαβοὶ Vind3. De spi- 
ritu aspero in medio yocabulo (evol vel evo?) vid. Giese Dial. Aeol. 
p. 31! sqq. Lehrs. De Stud. Aristarch. Homer. p. 337. Keil. Schedae 
Epigraph. p. 4. Herodianus ap. Theognost. Canon. in BkkAnecd. p. 
1433. == in Crameri Anecd. Oxon. T. I] p, 158. Etymol. M. p. 391, 12. 
Schol. Dionys. in BkkAnecd. p, 951, Apollon, De Construct. p. 319 sq. 
— εὖ of σαβοὶ r.\— εὐοίσάβοι pr Q. Man. Urb. — evoi σαβοὶ corr Q. 


-- εὐσάβοι Σ, superscr ot antiq. Fortasse verum videatur εὖ σάβοι 
i, ce. εὖ μύσται sive εὖ ἔχοιτε, ὦ μύσται (conferamus ἴω Baxze). vel 
εὖ οἵ σώβοι i. e. εὖ οἵ μύσται ἔχοιεν. Nisi in Graecis barbarae for- 
mulae origo frustra quaerenda esset. Schol. in Pall. Urb. (et in aliis 
codd, Morel. et Dind. p. 327): παρὰ φύλαξι (ser. φλύαξι vid. Toup. 
Emendd. in Suid. T. II p. 204 ed. Porson, ef. Athen. Lib. XIV p, 621 F. 
Hesych. s. y. ibig. intrr.) τιμώμενον Baxyexdy te ἐπίφϑεγμα κατὰ τὴν 
(τὴν om Pall) Φρυγῶν διάλεκτον, ἵνα οὕτως ἔχῃ: εὖ of μύσται. ἀπὸ 
τούτου μέντοι καὶ ὁ Σεβάξιος “ιόνυσος. Harpocr. et Phot. s. ν. Σὰ- 
βοί. Suid. et Stephan. Byz. s. v. Σάβοι. — Photius s. v. Εὐοί" σαβοί: 
μυστιχὰ μέν ἐστιν ἐπιφϑέγματα. φασὶ δὲ τῇ Φρυγῶν φωνῇ τοὺς μύ- 
στας δηλοῦν. ap’ οὗ καὶ ὁ Σαβάζιος “ιόνυσος. Plutarch. Conviv. 
Ρ. 671 F: Σαάββους γὰρ καὶ νῦν ἔτι πολλοὶ τοὺς Βάχχους καλοῦσι καὶ 
ταύτην ἀφιᾶσι τὴν φωνὴν, ὅταν ὀργιάξωσι τῷ ϑεῷ (lacuna) σιν, ἔστι 
δήπου καὶ παρὰ “Ιημοσϑένους λαβεὶν καὶ παρὰ Μενάνδρου. Accentus 
εὐοὶ traditione quidem confirmatus esse videtur. Apollonius De Adverb. 
in BkkAnecd. p. 588: ὡς ἔχει τὸ ὁμοιμοὶ καὶ τὸ ὁτοτοῖ καὶ τὸ οἰοιοὶ. 
φαΐνεται, ὅτι καὶ τὸ εὐοὶ κατὰ τοῦτο σεσημειώσεται. ‘Traditur autem a 
Grammaticis id esse σχετλιαστικόν, οἱ τὰ εἰς οἱ καὶ εἰς αἱ σχετλιαστι- 
na παραλόγως περισπῶνται: ὀττοτοῖ, εὐοὶ ete. Herodianus p. 208 Schm. 
== Arcadius p. 183, Cf. Crameri Anecd. Ox, Τ᾿. HI p. 279. Regul. Prosod. 
p. 460 Hermann, 8) "καὶ ἐπορχούμενος videntur transponenda post Ἄττης 
Τῆς et ad haec tripudians..” Schaeferus. Obscuriores ritus, quam ut 


talia mutemus. 9) uns ἄττης ἄττης ὕης = et vulg. Harp. Suid. s. ν. 
Ἄττης ibiq. intrr. (Strab. X, 3 8. 18: Ἐπιφϑεγγόμενον εὐοῖ σαβοὶ [πολ- 
t [ἡ ‘ 


λάκις}] καὶ ong ἅττης [ἄττης)] ὕης). — Bis ἅττις ἅττης vig u. — ὕης 
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χος καὶ προηγεμῶν " καὶ κχιττοφόρος ᾿ καὶ λικνοφόρος “ἡ καὶ 


num ferens et eius generis aliis nominibus ab aniculis salutabare, merce- 


bo pt t fs Ρ 
ἄττης αττῆς ὕης υ. — υἱἷἵς arts ἅττις vig LaurS, Man. Urb. Ang, 


IndAld. (vig AldV). — ἄτης loco ἄττης coniecit Vales. Emend. p. 107 sq. 
et ad Maussaci Harpocr. p. 101, Ἄττης nomen satis confirmatum est 
per Pausan. VII, 17 8. 5 ibig. Siebelis. aliosque scriptores. Quam- 
quam originem nominis indicere non possum. nam nobis quidem non 
placet Bocharti explicatio Opp. T. I column. 441 ed. Villemand, et 
Leusd. Alia dedit Lobeck. Aglaopham. Excurs. XIII T. II p. 1041 sqq. 
10) ἡγεμὼν Aristides Rh. T. 1X p. 458 W. Aug4. 11) κιττοφόρος libri 
Dem. omnes. Item Aristides. Libanius Declam. T. IV p. 975 R. — 
Rubenius coniecit κιστοφόρος. Secuti sunt Spanhemius, Taylorus, Reis- 
kius, Bekkerus, Lobeckius (1. c. T. I p. 647), alii. Cur nos ad 
nostros codices reverterimus, exposuimus Programm. Francof. 1840», 
Neque Harpocrationis codices illam coniecturam satis confirmant. nam 
non Demosthenem citaverunt Harpocr. reliquive Lexicographi, sed sic 
Harpocr. Palatinus i, e. optimus eius codex: ΚΧιττοφόρος. ἔνιοι μετὰ 
τοῦ 6 γρώφουσιν, κιστοφόρος. ἔοικεν δὲ τὰς κίστας, ἱερὰς εἶναι Ζιο- 
νύσου καὶ ταῖν ϑεαῖν. Tuentur praeter eum Harpocrationis codicem 
hoc κιστοφόρος et κίστας codd. Fed. Morelli, Mediceus, Cantabrigiensis 
et alii Bekk., pro qua lectione vulgo διὰ δύο ca, κισσοφόρος et κέσ- 
σας, quam lectionem merito reiecit Valesius.ad Maussac. p. 377 sqq. 
Ex Harpocr. corrigenda sunt BkkAnecd. p. 272 init, sic: Kittopogog: 
ὁ τὸν κιττὸν (scribebatur κέττον) φορῶν. [udde: ἔνιοι μετὰ τοῦ o γρά- 
φουσιν κιστοφόρος], ἵν᾽ ἢ ὁ φέρων τὴν κίστην. Cf. Suid. et Phot, 
Invenimus autem apud Cyriacum Anconitanum Demosthenis verba ci- 
tantem in scholiis ad Strab. 1. c. sane lectionem κιστοφόρος, omisit au- 
tem ille καὶ dixvopogos. Vid. Tzschuck. ad hunc Geographum ]. c. 
Certe haec omissio non sine ratione. nusquam enim idem λικνοφόρος 
καὶ κιστοφόρος dicitur, nam aut κέστη οἱ Adxvog eadem sunt mystica 
vasa, tum alterum vocabulum superfluum est, aut sunt diversa, tum non 
idem eodem tempore ea gestabat. sed recte copulantur xerrog et Ad- 
“vos. Ut Plutarch. Vit. Alexand. cap. 7: ἡ Ὀλυμπιὰς μᾶλλον ἑτέρων 
ξηλώσασα tag κατοχὰς καὶ τοὺς ἐνθουσιασμοὺς ἐξάγουσα βαρβαρικώτε- 
ρον, ὄφεις μεγάλους χειροήϑεις ἐφείλκετο τοῖς ϑιάσοις, οἱ πολλάκις ἐκ 
τοῦ κιττοῦ καὶ τῶν μυστικῶν λίκνων παραναδυόμενοι καὶ περιελιττό- 
μένοι τοῖς ϑύρσοις τῶν γυναικῶν καὶ τοῖς στεφάνοις, ἐξέπληττον τοὺς 
ἄνδρας. Cf. Toup. Emendat. T. II p. 203 ed. Pors. E nostro loco ap- 
paret, istos coetus reliquos foeniculo et populo redimitos fuisse, solum 
Aeschinem tanquam ipsum Bacchum hedera coronatum. 12) λιχνοφό- 
«ρος Fel. Mor. — λικνοφόρος Ald. Σ. LaurS. Q. Augl. 4. 5. B. & 7. 
Bay. Vindl. 3. 4. 5, Pall. 2. Urb. Man, Ang. alii Bekkerii. Harpocr. 
(Phot. Suid.) s. v. — λυχνοφόρος Aug2.” 
20 * 
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round’ ὑπὸ τῶν γραιδίων " προφαγορευόμενος, μισϑὸν λαμ- 
βάνων τούτων" ἔνϑρυπτα᾽" καὶ στρεπτοὺς " καὶ δ νεήλατα, δ 
’ ε - ¥ » ΄ 

(ἐφ᾽ οἷς τίς ὁ οὐκ ἂν ὡς ἀληϑῶς αὐτὸν ἢ εὐδαιμονίσειε 

καὶ τὴν" αὐτοῦ" τύχην!) (261) ἐπειδὴ δ᾽ εἰς τοὺς δημότας 
ε , “i a μὲ 

ἐνεγράφης' ὁπωςδήποτε (ἐῶ γὰρ τοῦτο), ἐπειδή γ᾽ ἡ ἐνεγρά- 


dem pro istis muneribus accipiens placentas vinosas et spiras et mellitos 
panes, (ob quae quis eum non vere felicem praedicet et fortunam eius 
magni faciat?) (261) postquam autem in tribules inscriptus es quocum- 
que modo (id enim praetereo), certe postquam inscriptus es; statim pul- 

13) καὶ τὰ τοιαῦτα vulg. — τὰ om Σ. LaurS. (Vind3). 14) 
γραϊδίων Aldetc. vulg. Hermog. T. ΠῚ p. 308 W. — γραΐδων 
AldV. — γρᾳδίων Bekk. ‘Sic semper Attici. Vid. Aristoph. Plut. vs. 
74. 688. Nostram scripturam invexerunt librarii iota adscriptum tri- 
syllabae vocis duobus punctis notantes.’ Schaeferus. Γραΐδιεον (qua- 
tuor syllabis) non atticum esse dudum quidem constat. Vid. Lud. Din- 
dorf. in Stephan. Thesaur. Didot. Sed sitne γραΐδιον an γράδιον scri- 
bendum ὁ Lexicis veteribus, quae quidem integra relinquamus, non con- 
stat. Zonaras p. 453: γραιέδιον καὶ κατὰ συγκοπὴν τῶν δύο τι yeat- 
διον. Etymol. Magn. p. 239, 41: Γράδιον. --- γραίδιον, — γραιίδιον, 
ual κατὰ συγκοπὴν τοῦ ἑνὸς τ καὶ συναιρέσει τοῦ a καὶ e εἰς τὴν αἱ 
δίφϑογγον γραίδιον. Enstath. ad Od. A vs. 190 p. 1410, 4: ἔτι καὶ 
youts, ὅϑεν τὸ γραΐδιον ὑποκοριστικῶς. καὶ συνῃρημένως γράδιον. — 
Σ γραιδέων scribens, non, ea forma literae ὁ utitur, quae vulgo subscri- 
bitur, sed altera, longiore, duobus punctis (non diaeresi significandae) ab 


iota subscribendo distincta. —- LaurS: yeed‘@r (cum iota subscripto?). 
15) τούτων om k. Pal2. 16) ἔνϑρυπται Ang. — om Athen. XIV p. 


645 B. — Cit. Harpoecr. 5. v. Schol. ad Aristid. p. 308 Fr. AnecdBkk, 
p- 97, Cf. Suid. 5. vy. 17) Cit. Harpoer, Suid, s. v.18) καὶ om Man. 
19) νεήλαττα Q. — Cit. Harpocr. Cf. Iulian. Epist. 24 p. 36 ed. Hey- 
ler, 20) τίς AldV. Wunderlichius correxit vulgatum τις. 21) ovx 


ἂν om T. p, Urb, 22) αὐτὸν Σ. — αὐτὸν vulg. — αὐτὸν LaurS, Bkk. 
Cf. not. 26. — αὐτὸν ὡς ἀληϑῶς k. Pal2. 23) εὐδαιμονήσειε Mor. 
(Ald? in meo exemplo non liquet). Pall. 2, — εὐδαιμονείσειε Augd. — 
εὐδαιμονήσειεν αὐτὸν" pr LaurS, nunc ὠντον. 24) καὶ om Aug4. 


25) τὴν αὐτὴν AldT. Pall. 26) αὐτοῦ Σ. — αὐτοῦ Markl. - αὐτοῦ 
LaurS. vulg. ‘Bene αὐτὸν... αὐτοῦ Bekker. Lenis Apostrophen, quae 
per totum hune locum continuatur, perperam interpellat.’” Schaeferus. 
Apostrophen esse satis ostendit interrogativum τίς et §. 256, ubi Ae- 
schinis fortunam se expositurum esse Demosthenes profitetur. haec 
vero argumentatio minus recte procederet, si interrogaretur, quis se 
his rebus non crederet felicem. Irrisio e vulgata scriptura maior est.* 


G0) 5-5 : 
261. 1) ἀνεγράφης Pal2. 2) τοῦτό ye Augl. s. ἡ. Harl. Guelf, 
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gns'' εὐθέως τὸ κάλλιστον ἐξελέξω τῶν ἔργων." γραμματεύ- 
εἰν καὶ ὑπηρετεῖν τοῖς ἀρχιδίοις ὡς δ᾽ ἀπηλλάγης ποτὲ καὶ 
τούτου᾽ πάνϑ᾽ a” τῶν ἄλλων κατηγορεῖς" αὐτὸς ποιήσας οὐ 
κατήσχυνας "" μὰ" Av’ οὐδὲν trav" προὐπηργμένων ᾿ τῷ μετὰ τὸ 
ταῦτα βίῳ. (262) ἀλλὰ μισϑώσας σαυτὸν' τοῖς βαρυστόνοις 
ἐπικαλουμένοις ἐκείνοις  ὑποκριταῖς, Σιμύλῳ" καὶ Σωκράτει," 


cherrimum tibi munus delegisti, scribam esse et minorum magistratuum 
ministrum, ut autem tandem eo quoque liberatus es; perpetratis iis 
omnibus quae in aliis accusas, nihil per lovem prioribus faetis indignum 
commisisti in posteriore vila, (262) sed locata opera tua illis, qui suspi- 
riosi cognominantur, histrionibus, Simylo et Socrati, tertias partes acti- 


Vindl. 4. Pal2. -— ye om &. LaurS. Q. Φ. v. Vind3. 5. — ἐπειδὴ... 
τοῦτο] ταῦτα λείπει ἐν τῷ παλαιῷ Lind. 3) ἐπειδή γ᾽ Σ. pr LaurS 
(eadem man y delevit. et prima fort. habuerat ἐπεὶ sine δὴ). vulg. Cf. 
Doberenz. |. c. p. 25 sqq. — ἐπειδὴ δ᾽ QO. κι. corr v. Vind3. Pall. Man. 
Ang. — ἐπειδὴ δ᾽ οὖν Harl. ἡ. Alt. Aug2, Vind4d. 4) ἐπειδή γ᾽ éve- 
γράφης om Augl, k. s, Guelf. Vindl. Pal2. δ) διελέξω τ. ἔργ. cod 7. 
— ἐξελέγξω τ. ἔργ. corr QO. — τῶν ἔργων ἐξελέξω p. Lind. Vind4. 
6) ὑπογραμματεύειν corr LaurS fort. a pr manu. vulg. Cf. f. leg. 88. 
00. 249: ὑπογραμματεύουτες δ᾽ ἙἉὐτοὶ καὶ ὑπηρετοῦντες. — γραμμα- 
τεύειν &. pr LaurS, Augl, s. ©. Vindl. Urb. Pal2. Cf. supra 8. 127. 
f. leg. 8. 95. 7) ἀρχιδέοις Σ΄. LaurS. vulg. Pollux VIIT 8. 83. — de- 
χειδίοις cod B. — ἀρχίοις Lind. ε. — ἀρχείοις ye AldV. Augl. 4. s. ye 
marg antiq 2. ye Φ. k. p. τ. 5. T in litura. Vindl. 4, 5, Pall. Urb. 
Obs. Alt. Ven. ‘Vide ne praestet.? Schaeferus. — ye. τοῖς ἀρχείοις. 
λέγει δὲ τοῖς χαρτοφύλαξι marg Bav“(non F?), — τοῖς χαρτοφυλακίοις 

“καὶ ὠρχείοις Pall. — ἀρχαίοις Guelf. Aug?2. 8) πώντα sine ἃ ouel 
prk. τσ Vindl. 9) κατηγόρεις Augl. ker. Guelf. 10) κατησχύνας Σ. 
11) οὐ μὰ k. Pal2. 12) τῷ Pal2. 13) ὑπηργμένων T. — προυπηγμέ- 
vor Q. — προὐπηργμένων Σ. 

262. 1) ἀυτὸν Σ erratum propter praecedens σ. Vindl. Perperam 
sic olim Dindorf. — ἑαυτὸν Harpocr. Phot. Suid. 8, v. Σιμύλος. (Pollux 
X 8. 42). — οΟὐτὸν Vind4. 2) ἐπικαλουμένοις ἐκείνοις vulg, — ἐκεένοις 
ἐπικαλουμένοις Augl. k.r.s. Vind4d. Pal2, — ἐκείνοις καλουμένοις Vindl. 
— ἐκείνοις om Aug4. 3) Σιμύλῳ marg antiq 2. ε. £. ἡ. Alt. Obs. Aug!. 2. 
Vindl. 3. 4. 5. (F. &. p. τ΄ 5). Harpocr, Phot. Suid, Anonym. Vit. Aeschin. 
p. 5 ed. Dind.. Nomen passim occurrit, etiam in Inscriptionibus. Vid. 
Stephan. Thes. Didot. -- Σιμμύλῳ Less. — Σιμέλω Pal2. — Σιμύδῳ 
IndFel. AldV. T. Harl. Lind. etiam idem ille Obs. — Σιμέδα corr Q. 
— Σιμύλλαι ἢ σιμύδω ye F. (Σιμύλας nomen viri invenitur Anthol. T. 
I p. 481 ed. Iac. Rhian. VITI, 6). — Σιμέλλᾳ Augd. — Συμέλλᾳ AldT. 


α 
— Σιμύκκαι text Σ΄. Φ. {. u. v. Meerm. Ang. — Σιμμύκκ LaurS. — 


, 


ο 
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ἐτριταγωνίστεις. σῦκα καὶ βότρυς καὶ ἐλάας" συλλέγων ὥςπερ 
ὀπωρώνης" ἐκ τῶν ἀλλοτρίων χωρίων, πλείω λαμβάνων axo' 
τούτων" ἢ τῶν ἀγώνων, οὗς ὑμεῖς περὶ τῆς" ψυχῆς ἠγωνέξε- 
σϑε. ἦν γὰρ ἄσπονδος καὶ ἀκήρυκτος vutv'' πρὸς τοὺς ἢ 


tabas, dum ficus et uvas οἱ olivas colligens tanquam pomarius ex alienis 

praediis, plura hoc quaestu accipiebas, quam e ludis,in quibus vos pericu- 

lum capitis adibatis. erat enim vobis perpetuum et implacabile bellum cum 
Ρ pery P 


Σιμμύκκᾳ Ald cum asterisco, — Σιμύχα marg Pall. — Σιμμύκᾳ Fel. 
Mor. Man. Cf. Athen. VIII p, 348 A: Σιμμύκαν τὸν ὑποχριτὴν Schweigh. 
ex optimo codice, antea scribebatur Σιμύλαν τ. trong. — Σιμύχας 
esse videtur alia forma deminutivi, quae Σεμίχος dorica et Σιμύλος 
attica. Illam formam ἐχὸς etiam in Attica propagatam fuisse docet 
Boeckhius Corp. Inser. ΤῸ I p. 125 sq. Maxime placet Σιμύκᾳ, ad 
optimam auctoritatem proxime accedens. Nee persuasit nobis Dobraeus 
καὶ terminationem natam esse e proximo καὶ. — Σιμίκκα pr Q. text 
Bay. 4) Σωκράτη Meerm. Phot. s. vy. Σέμυλος (sic), 5) ἐλαίας vulg. 
Athen. XIV p. 653 E. — ἐλάας 2. Augl. Pal2. Vind5. alii codices Bekk. 
Attica forma. Thomas Μ, 8, v. Iacobi Ind. ad Comic. Fragm. 8. v. Ea- 
dem forma de arboribus Inscr. Corp. No. 93 sexies. Τὶ I p. 1335, 6) 
ὁ πωρώνης Ald. Fel. Vind4. — ὀπωρώνης J. LaurS. vulg. et Phrynich. 
p. 206 Lob. — ὀπωρώνης ἐκεῖνος Aug2, Pal2. ‘Addidi pron. Ile proverbio 
aut fabula scenica vulgo notus.’ Reiskius, — ‘Delevit Bekker. Assen- 
tior Dissenio haec notanti: ἐκεῖνος abesse nequit. Quod si deles, locus 
hic convitii plenus acerbissimi languet. Intelligendus certus quidam 
homo, qni quae venderet poma furaretur. Hune Aeschines ob summam 
paupertatem imitatus dicitur.” Schaeferus. At non posset abesse 
articulus ὁ, Est autem omnino ὀπωρώνης in victus infamis nominibus, 
ut etiam ab hac parte pronomen non sit necessarium, Pollux Lib. VI 
§. 128. Sed sententia loci haec est: quum histrionibus istis serviebas, 
eodem tempore, quasi esses pomarius, poma vendebas ex alienis hortis 
furans. Construe συλλέγων ἐκ τῶν ἀλλοτρίων χωρίων. Nobis quidem 
ἐκεῖνος e proximo ἐκ ortum esse videtur, 7) ὑπὸ p. Vind4. Urb. 
8) τούτων τραύματα LaurS, yulg. — τραύματα om pr & (add antiq). 
recte om. Hoc enim additamento e proximis petite sententia obscurior 
fit. ‘Dele τραύματα et verte plus inde lucri faciens, quam ex certaminibus 
seu potius pro vita et capite veris pugnis.’ Dobraeus. Cf, Funkhaenel, 
Quaest. Dem. p. 43 sq. idem in Philologo VII, 3 p. 568 sq: ‘ Τραύματα 
deleto locus acerbissimus propter amphiboliam, quae in verbis πλείω 
λαμβάνων ἀπὸ τούτων incest, maxime facetus est. Verisimile autem est 
omnes auditores novisse, quid Aeschines poma suffuratus acceperit. 
Accedit quod sequentia, ubi propter certamina, quae Aeschines tertiae 
personae actor contra auditores subiit, acerbe irridetur, oratoris verba 
satis declarant.’ 9) τῆς om p. Vind3, 10) ἀγωνίζεσθϑε cod n. 11) 
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ϑεατὰς πόλεμος, ὑφ᾽ " ὧν" πολλὰ τραύματ᾽ εἰληφώς, εἰκότως 
τοὺς ἀπείρους τῶν τοιούτων κινδύνων" ὡς δειλοὺς σκώπτεις. 
(263) ἀλλὰ γὰρ παρεὶς ὧν!" τὴν" πενίαν. αἰτιάσαιτ᾽ ἄν τις, 
πρὸς αὐτὰ τὰ τοῦ τρόπου σου" βαδιοῦμαι κατηγορήματα.' τοι- 
αὐτὴν γὰρ εἴλου πολιτείαν, ἐπειδή more καὶ τοῦτ᾽ " ἐπῆλθέ" 
σοι ποιῆσαι, δι᾽ ἣν εὐτυχούσης μὲν τῆςἷ πατρίδος Aeya® βίον 
ἔξης" δεδιὼς " καὶ τρέμων καὶ ἀεὶ πληγήσεσϑαι προςδοκὼν 
ἐφ᾽ οἷς σαυτῷ" συνήδεις ἀδικοῦντι. ἐν οἷς δ᾽ ἠτύχησαν οἵ 


spectatoribus, a quibus multa vulnera quum acceperis, non iniuria taliam 
periculorum rades ut timidos derides. (263) Verum omissis iis, quae pau- 
pertati imputari queunt, ad ipsas ingenii tui venio accusationes. eam 
enim gerendae reipublicae rationem delegisti (quum et hoc tibi aliquando 
in mentem venisset), qua, dum patria felix erat, leporis vitam degeres 
perterritus et tremens et semper verbera exspectans propter scelerum 
conscientiam, in reliquorum autem adversa fortuna ab omnibus conspecta 


ὑμῖν καὶ ἀκήρυκτος ὁ T. p. τ. Vindd. Urb. καὶ ἀκήῤυχτος ὑμῖν ὁ 
valg. — oom &. LaurS. Vind3. Pall. Ang. 12) τοὺς om Mor. 1[3) 
ἐξ marg Bay (in textu op’). 14) ὧν τὰ Ω. t. u,v. Vind3. 4. Pall. Urb. 
Man, Ang. Aldete. — τὰ om, LaurS. s. 9. Vindl. 5, Pal2. Augl. 2. 4. 
Bay. (® T. kp. τ). 15) χινδύνων om Augl. k. 5. Vindl. 


263. 1) ἐξ ὧν vulg. — ἐξ om Σ. LaurS. pr Q. Augl. s. ἡ. AldB. 
Vindl, 3. Pal2. Man. Ang. F et ® (qui duo codd habent in yg). 
Meerm (cuius marg recentior habet). BkkAnecd, p. 128, (k. p. t. π΄ v). 
punctis notatum in AldV. ‘Recte Reiskius delevit. Vid. Stephan. 
Thesaur. [s. v. Alticouce| col. 1684." Schaeferus. 2) τὴν om Ὁ, 
3) προσώπου loco τρόπου cov Aug2. 4) κατηγόρημα Q. 5) τούτων 
Aug?2. 6) ἠλϑέ Vinal. 7) τῆς om Vindd. Cf. 8. 242. 8) Aaya 
Σ. vulg. — λαγῶ LaurS, — λαγῶ Augd. 5. ἡ, — λαγῶν pr Augl (era- 
som est v). κα. στ. Vindl. Pal2. — λαρῶν Aristides p. 442 Norm. Rh. T. 
IX p. 458 W. De accentu vid. Lobeck, ad Phryn. p. 186, Schaefer. 
ad Gregor. p. 165, Goettling. ad Theodos. p. 250. Circumflexum de- 
fendit Mehlhorn. Gramm, I p, 184 sq. secundum Grammaticos, quibus 
adde Eustath. Iliad. X vs. 310 p. 1271, 4, ubi autem, ut p. 1534, 5 et 
in Bachmann. Anecd. T. II p. 65, 23: καὶ λαγὼς, λαγώ. οὕτω δὲ κατὰ 
τὴν τοῦ ᾿Αϑηναίου παράδοσιν, vocabulum acuitur, sed fort. etiam in 
his. locis accentus mutandus est in circumflexum secundum Herodianum 
= Arcadium p, 94, 5. Etymol. M. p. 635, 38. Choeroboseum p. 66 Gaisf. 
(= p. 1197 in BkkAnecd). pp. 260. 261. Ioannem Alex. De Accent. 
Ρ. 8 extr. ed. Dind. Traditionem hanc confirmat etiam adversans Try- 
phon. ap. Athen. IX p. 400. Cf. ad eum Grammatici locum Velsen. 
Fragm. p. 21. 9) ξῶν Aristides. — ἔξεις Vindl. 10) γὰρ post ded. 
addidit corr Q. 11) σεαυτῷ Vindl. — ἑαυτῷ vr. — αὐτῷ Urb. 112) 


25 
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dAdo," ϑρασὺς av ὑφ᾽ ἁπάντων ' ὦψαι. (264) Καίτοι, 
ὅοτις' χιλέων πολιτῶν ἀποϑανόντων ἐθάρρησεν," τί οὗτος πα- 
ϑεῖν ὑπὸ τῶν ξώντων δίκαιός ἐστιν; Πολλὰ τοίνυν ἕτερ᾽ εἰ- 
πεῖν ἔχων περὶ αὐτοῦ παραλείψω." οὐ γὰρ ὅσ᾽ av δείξαιμι' 
προῤόντ᾽ αἰσχρὰ τούτῳ καὶ ὀνείδη, πάντ᾽ οἷμαι δεῖν εὐχερῶς 
λέγειν, ἀλλ᾽ ὅσα μηδὲν" αἰσχρόν ἐστιν εἰπεῖν ἐμοί. 

265. Ἐξέτασον τοίνυν παρ᾽ ἄλληλα τὰ σοὶ κἀμοὶ βεβιω- 
μένα, πράως.ἷ μὴ πικρῶς, Αἰσχίνη, εἶτ᾽ ἐρώτησον" τυυτουσὶ 
τὴν ποτέρου τύχην ἂν ἕλοιϑ᾽ ἕκαστος αὐτῶν. ἐδίδασκες" 

' \ ’ ἢ : ᾿ ͵ 8 
γράμματα, ἐγὼ δ᾽ ἐφοίτων. ἐτέλεις, ἐγὼ δ᾽ ἐτελούμην. 


est tua confidentia. (264) At qui mille civibus interfectis fuit alacris, quo 
supplicio merito afficietur a viventibus? Quanquam igitur multa alia de 
eo possum dicere, praeteribo. non enim omnia quae ostendere queam 
eius flagitia et probra puto expedite proferenda, sed quae sine turpitudine 
icere possim ego. 

265. Confer igitur inter se tuam et meam vitam Jeniter, non acerbe, 
Aeschines, deinde hos interroga, utrius vitam unusquisque eorum malit. 
docuisti literas, ego didici. initiasti, ego initiatus sum. scriba fuisti, ego 


ἀδικοῦντα k. Pal2, — ἀδικῶν yo s. — ἀδικῶν LaurS, eadem corr ὦ 
in ov. 13) ‘F. ηὐτύχησαν of ἄλλοι scil. Philippus vel alii reip. ini- 
mici. Marklandus. ‘Oi ἄλλοι i. 6. praeter Aeschinem reliqui omnes 
Athenienses’, qui statim ἅπαντες appellantur.’ Reiskius. 14) ὑπὸ 
πώντων Augl. k. p. r. 5. Vindl. (etiam alius Vind). Pal2, 15) ὠψαι" 
ὥφϑης. Hesychius. 

264. 1) καί τις ὅστις Pal2. 2) ἐθϑάρσησε Augl. k. s. t. Vindl. 
3) παραλείπω Augl. k.r.s. Guelf. Vindl. Pal2, ‘Ita pp. 259, 19. 263, 
13. 273, 15. 313, 6. Wunderlichius. 4) ὅσ᾽ ἀναδείξαιμι ©. δ) 
μηδ᾽ mavult Dobraeus, Omnino displicet hoc nobis. 

265. 1) καὶ ἐμοὶ vulg. — καιμοι (i. 6. xauol) Σ, --- καμοὶ vel xauol 
LaurS, Augl, Vind1.5. Pal2. 2) reams καὶ LaurS (particulam compendio, 
initio versus). vulg. — πράως Σ᾽ sine καὶ, quod compendio antiq addi- 
dit. Cf. Doberenz. 1. c. p. 4. Vid. ad Phil. I §. 14 not. 3, in qua nota 
dele §. 265. Proxime καὶ μικρῶς pr Urb (corr καὶ μὴ πικρῶς). Cf. Anaxi- 
menis (Aristot.) Rhet. cap. 37 cum Spengel. Praef p., XII. 3) ἐξετά- 
σωμεν... ἐρωτήσωμεν Reiskius de suo. 4) ὁποτέρου vulg. — ποτέρου 
Σ (antiq praeposuit ὁ). LaurS. Augl. s. Vindl. 3. Pal2. 5) ἐδίδασκε 
v. — ἐδίδασκες γὰρ Tiber. p. 569. 6) ἐτέλεις, ἐγὼ δ᾽ ἐτελούμην ante 
ἐδίδασκες ponit Demetrius Phal. Rh. T. 1X p. 105. — — ἐχόρευες, ἐγὼ 
δ᾽ ἐχορήγουν add vulgo post ἐτελούμην. — om Z. text Laur’. Deme- 
rius. Gregorius Cor. p. 919 R. in explicandis verbis Demosthenicis, 
quae vulgata ex aliis codd. explevit Walzius Τὶ VII p. 1257 sq. Tibe- 
rius x® Rh. Τὶ VIII p. 560 (finiens exemplum verbo ἐκκλησίαξον). idem 
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évonupereveg, ἐγὼ δ᾽ ἠχκλησέαξον. ἐτριταγωνίστεις. ἐγὼ δ᾽ τὸ 
ἐθεώρουν. ἐξέπιπτες.ἷ ἐγὼ δ᾽ ἐσύριττον. ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν 
πεπολίτευσαι πάντα, ἐγὼ δ᾽ ὑπὲρ τῆς πατρίδος." (266) Ἐῶ 
τἄλλα, ἀλλὰ νυνὶ τήμερον ἐγὼ μὲν ὑπὲρ τοῦ στεφανωθῆναι 
δοκιμάξομαι.' τὸ ὃὲ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικεῖν ἀνωμολύγημαι, σοὶ 


in contione sedi. tertias partes actitasti, ego spectavi. excidisti, ego ex- 
plosi. pro hostibus egisti omnia, ego pro patria. (266) Omitto cetera, sed 
nunc hodierno die de me coronando fit iudicium et me nihil scelerate fe- 
cisse in confesso est, tu id cousecutus es, ut culumniator esse videaris, 


ue’ p. 569 (finiens verbo ἐσύριττον). Hermogenes Rh. T. ΠῚ p. 420 
(finiens ἐσύριττον). Iosephus Rhacend. Rh. Τὶ ΠῚ p. 508 (finiens ἐσύριτ- 
tov), Alexander Rh. T. VIII p. 463 finivit iam vocabulo ἐτελούμην, sed 
p- 479 verbo ἐσύριττον, Harpocr. 5. v. ᾿ἀντέϑεσις locum finivit ἐφοίτων 
x. τὰ ἑξῆς. et schol. Aeschinis p. 41 ed. Dind. finiens ἐφοίτων, ut Mar- 
cellus ap, Schneidewin. in Praef. Paroemiogr. T. I p. XX. Anonymus 
De figuris vs. 22 sq. p. 160 ed. Saupp. Omnes hi rhetores ignorant 
hee comma, quod quam maxime genuinum esse Schaeferus putabat. 
Imo recte omittitur hoc comma, quia copia oppositorum membrorum 
est in vitiis. Demetrius: ‘H δὲ ὠντέϑεσις, ἣν ἐπὶ τοῦ Θεοπόμπου ἔφην, 
οὐδ᾽ ἐν τοῖς Δημοσϑενικοὶς ἥρμοσεν, ἔνϑα φησίν: ' ἐτέλεις ... ἐγὼ δ᾽ 
ἐσύριττον. κακοτεχνοῦντι γὰρ ἔοικε διὰ τὴν ἀνταπόδοσιν, μᾶλλον δὲ 
παίξοντι, οὐκ ἀγανακοῦντι. Vides ab hoc rhetore copiam vituperari, 
quamquam omiittit etiam ἐγραμμάτευες, ἐγὼ δ᾽ ἠκκλησέαξον,, posita 
post ἐθεώρουν ab Hermogene et ab Alexandro. — Ang om ἐτελούμην 
..« ἐγραμμάτευες ἐγὼ δ᾽. Tiberius p. 570 om ἠκκλησέαζον, ἐτριταγω- 
vistas, ἐγὼ δ᾽. Iosephus om etiam ἐτέλεις, ἐγὼ δ᾽ ἐτελούμην et ἐτριτ- 
αγωνίστεις, ἐγὼ δ᾽ ἐθεώρουν. — Neque transtulit latine ἐτέλεις, ἐγὼ 
δ᾽ ἐτελούμην Anonymus de figuris fortasse versus causa. Ista vero 
omissa sunt ob repetitum ἐγὼ δ᾽, Quam non esse omissionis causam 
in Σ et LaurS, ostendit rhetorum illud comma ignorantium consensus, 
et ratio. nam praeter vitium ob copiam frigidi accedit, quod §. 257 
non solum χορηγεῖν, sed etiam τριηραρχεῖν, εἰςφέρειν etc, sua munera 
praedicat orator, itaque si h. 1. addidisset ἐχόρευες, ἐγὼ δ᾽ ἐχορήγουν 
longe minora quam supra affirmasset, sua ipsius verba diminuisset in 
. loco graviore, ubi brevi repetitione concludit exposita copiosius 8. 258 
—264, de schola pueri 8. 258, de vilitate ministerii in mysteriis 8. 259— 
260, de scribae opera §, 261, de histrionis tertia parte et miseria §. 262, 
de vita publica 8. 263—264. In his igitur ne verbum quidem de salta- 
tione chori, quam neque in ἐπορχούμενος ὕης ἄττης 8. 260 invenies. 
7) ἔπιπτες p. Vind4. — Proxime δ᾽ ἐσύριττον est corr in LaurS. 8) 
Schol. ad Hermog. Rh. T. IV p. 119 W. sic: σὺ μὸν yao ὑπὲρ τῶν 
’ ἐχϑρῶν, ἐγὼ δὲ ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἅπαντα πεπολίτευμαι. 

266. 1) δοκιμάξω Aug4, 2) σὺ Vindl. Urb. Man, 
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1s δὲ συκοφάντῃ" μὲν εἶναι δοκεῖν ὑπάρχει. κινδυνεύεις δέ, 
εἶτε δεῖ σ᾽ ἔτι" τοῦτο ποιεῖν, εἴτ᾽ ἤδη πεπαῦσϑαι μὴ μεταλα- 
βόντα τὸ πέμπτον" μέρος τῶν ψήφων. ἀγαϑῇ γ᾽ (οὐχ ὁρᾷς Ὁ) 
τύχῃ συμβεβιωκὼς" τῆς guns’ xarnyogets.'| 


20 267. Φέρε δὴ καὶ rag! τῶν λειτουργιῶν" μαρτυρίας, av 


atque in periculo versaris, utrum in eo pergere debeas, an vero iam com- 
pesci, non accepta quinta parte suffragiorum. Quam bona scilicet (nonne 
vides?) fortuna usus, meam accusas. 


267. Age vero etiam publicorum munerum quae obii, yobis testimo- 


3) συκοφάντην Vinds. — συκοφαντη Pall. 4) κινδυνεύειν Aug. 
δ) ἔτει ~ponunt inter εἴτ᾽ et δεὲ T. p. Aug2. Lind. Urb. — post τοῦτο 
Aug4. VindS. — om (Vind4) pr LaurS, superscr est, — Proximum 
ἤδη est superscr in Laur8, 6) πέμπτον delevit Dindorf. Praef. 
T. I p. VII et ad h. 1.: ‘Quum quatuor aliis locis huius orationis (p. 
260, 20. 261, 20, 302,°15. 310, 17) meliorum librorum auctoritate τὸ μέ- 
ρος scriptum sit pro τὸ πέμπτον μέρος, hic quoque non dubitavi nume- 
rum delere, In ceteris vero orationibus constanter ro πέμπτον μέρος 
τῶν ψήφων scribitur. Vid. p. 529 (in legis formula). 593. 647. 702. 795. 
803. 1301. 1323.) Adde Androt. 8. 3. Aeschin. ἔν leg. §. 14, qui loci item 
plenam focutionem exhibent, Itaque Dindorfii acutissimi argumentum 
parum firmum esse videtur. Cf. Funkhaenel, Obs. Crit. in Phil. III p. 
4 not. Westermannus item delevit. 7) δ᾽ LaurS. vulg. — ‘Restitui dé, ut 
membra cohaererent.’ Wunderlichius ‘scilicet haec continuans ante- 
cedentibus, post ψήφων posita hypostigme. Rectius interpunxit et ye 
huic sarcasmo accommodatissimum revocavit Dissenius. Vid. p. 616, 16.’ 
Schaeferus, — γ᾽ J, Augl, 2. Vindl. 3.5, Pal2. (&. p. 4). Cf. Androt. 
§. 73. 8) οὐκ αὐτὸς corr τ. 9) συμβεβηκως pr Z (ad ἡ antiq scripsit 
0). ξ. ἡ. Aug2. — συβεβιωκὼς pr Q. — Vid. Bast. ad Gregor. Cor. p. 
923. 10) ὡς φαύλης post ἐμῆς add vulg. — om &. text LaurS. recte. 
nam debilitat notionem accusandi vocabulum superfiluum. nemo τύχης 
κατηγορεῖ ὡς ἀγαϑῆς. 11) κατηγορῶ Urb. 


267. 1) τὰς om t. ΡΥ υ. Pall. 22) λειτουργῶν pr Σ, antiq add ε. 
Cf. Lept. 8. 180. 3) ‘Mallem ἀναγνῶ in tertia persona, Patet enim ὁ 
lin. 26 λέγε τὰς μᾶρτ., oratorem ipsum testimonia non recitatarum 
fuisse.’” Seagerus Diar. Class. LIV p. 222. ‘Qnod quis iubet alium 
facere, id ipse facere dicitur. Deinde tertia persona coniunctivi nus-~ 
quam sic usurpatur.’ Schaeferus. Cf. Krueger. Gramm. p. 180 
ed, 2ac, 
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λελειτούργηκα, ὑμῖν ἀναγνῶ." παρ᾽ ἃς ' παρανάγνωϑι" καὶ ov 
wou’ τὰς ῥήσεις ἃς ἑλυμαίνρυ :ἷ 

“Huw, νεκρῶν" xevtuava’ καὶ σκότου πύλας. 
καὶ 

Κακαγγελεῖν"" μὲν lod μὴ ϑέλοντά με. 


nia recitabo, cum quibus in comparationem et tu mihi dicta recita, quae 
corrupisti: 


Veni, tenebrarum portas, inferdm specus. 


et 
Mala nuntiare scito me invitum tibi, 


4) παρ᾽ ἃς Σ. pr LaurS. ©, -Ξ πάσας vulg. sec man LaurS, quae ea- 
dem, ut videtur, etiam delevit παρ᾽ ἃς. 5) παράγνωθι δὴ cod £. De 
hac confusione vid. Bast. et Weisk. ad Longin. p. 650. — παράγνωϑε 
δὴ ἡμὶν Ald. — παρανάγνωθι δὴ ἡμῖν Mor. AldV. — παρανάγνωθι δὴ 
Q (in cuius marg ἡμῖν add), Augl, 2. AldT. k. 5. ὁ u. », Bay, Vind. 
5. Pal2. Man. Ang. Hermog. T. III p. 321. Gregor. Cor, Orr. T. VIII 
p- 954 R. — παρανάγνωθι δ᾽ ἡμῖν vulg. — παρανάγνωθι δ᾽ ὑμῖν 
Pall. — παράγνωθι δ᾽ ἡμὶν Augt. — παρανάγνωθι δὴ ὑμῖν Fel. — 
παρανάγνωθϑι sine reliquis 2. LaurS, F. Vind3. Praegreditur φέρε δὴ, 
igitur male repeteretur δὴ. 6) καὶ ov wor J. LaurS, ©. Augl. k. s. 
Bay. Vind5, Pal2. — καὶ σύ μοι Pall. — wor καὶ od Aug2. — καὶ σὺ 
sine wor vulg. 7) ἐλυμήνω Augl. k.s. Guelf. Vindl. Pal2. Hermog. 
T. UI p. 321. Gregorius. — ἐλυμάνω Aug2. — Imperfectum de consue- 
tudine Aeschinis ἢν 1. longe pracstat. — καὶ ante ἥκω add Hermogenes. 


8) eas =, unciales superscripsit antiq. vexea» Hermogenes. idem 
voluit Harl. scribens: ἤχων ἐχρὼν. — λιπὼν LaurS. vulg. Libanius 
Apolog. Dem. T. IV p. 809 R. Petitum ex Euripidis Hecub., cuius 
initium hic citatur. — λοιπὸν Vindl. 9) κευϑῶνα Man. — κεϑμῶνα 
Harl. .10) κάκ᾽ ἀγγελεῖν vulg. Futurum h. 1. non convenit. — κάκ᾽ 
ἀγγέλειν u. — xox’ ἀγγέλλειν Z. r. corr Augl. Vind5. Adversatur me- 
tro. — κακαγγέλλειν LaurS. ©. k. 5. ἡ. pr Augl. marg β. Vindl. — 
κακαγγελεῖν Bay. p. T. Vind3. 4, Pall, 2. Urb. — καταγγελεῖν pr v. ἐ, 
in quo codice Augerus perhibet esse καχαγγελεῖν, sed in eius viri docti 
annotatione est confusio, certe de codd U et β, — κακαγγελεῖν est 
ἅπαξ λεγόμενον, Sed etiam in Phot., ut videtur Dobraeo s. ν. Εὐαγγέ- 
λειν, corrigendum καταγγέλλειν in κακαγγελεῖν ut Lexicographus tra- 
didit: ὑφ᾽ ἕν λέγουσι. Rite formatum. Vid. Schaefer. ad Hemsterh. 
Plut. Aristoph. p. 511 sq. ubi etiam Augeri var. lect. — Versum hunc 
tragici anonymi recepit Nauckius Fragment. 95 p. 669. 
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“ 713 


κακῶς 68 μάλιστα μὲν of Peol,'? ἔπειθ᾽ "" ov- 


ε 
καὶ ᾿ Κακὸν' 
oe , ‘ Pike 
τοι πάντες ἀπολέσειαν, πονηρὸν ὄντα καὶ“ πολίτην" καὶ 
τριταγωνιστήν. 


“έγε τὰς μαρτυρίας. 


MAPTYPIAI.! , 


268. Ἐν μὲν τοίνυν τοῖς πρὸς τὴν πόλιν τοιοῦτος," ἐν dt 
τοῖς ἰδίοις εἰ μὴ πάντες ἴστε, ὅτι κοινὸς καὶ φιλάνϑρωπος καὶ 
τοῖς" δεομένοις ἐπαρκῶν, σιωπῶ καὶ οὐδὲν ἂν εἴποιμι, οὐδὲ 


et *Malum male te’ potissimum dii, deinde hi omnes perdant, improbum 
et civem et histrionem. 


Recita testimonia. 


268. In republica igitur sum talis, in privata autem vita nisi omnes 
nostis me comem et humanum et in egenos liberalem, taceo et nihil di- 
é 


11} κακῶν OQ. 12) κακὸν κακῶς σὲ edebatur vulgo sine signis 
alieni sermonis. Sed vel coniunctio καὶ ostendit exempla versuum Ae- 
schinis ore corruptorum continuari. Etiam haec sunt tragici alicuius 
verba, quae ut Lynceus in Aegyptum, Aristophanes in Cleonem, sic 
Demosthenes paucis more parodorum mutatis (ef. ἢ, leg. 8. 243 sqq.) 
in tAeschinem acerbissime convertit. Merito Nauckius 1. c. No. 96 
verba retepit ut tragici poetae: κακὸν κακῶς σέ γ᾽ ἀπολέσειαν of ϑεοί. 
Vid. Athen. IV p. 150 C. et Aristoph. Eqq. init. cf. eiusd. Plat. vs. 65. 
Nisi potius ad pronuntiationem iuvandam scribenda sunt: χακὸν κακῶς 
σ᾽ ἀπολλέσειαν (Athenaens: ἀπωλέσειαν) of Geof. 13) ἔπειτα δὲ 
vulg. — δὲ om Σ΄. LaurS. Augl. &. 5. Vindl. Pal2. De hac formula 
(ἔπειτα sine δέ post πρῶτον μέν, μάλιστα μέν etc.) frequentissima vid. 
Schaefer. ad h. 1. ef. ad Phil. 1Π1| 8. 9. 14) οὗτοι post ἀπολέσειαν 
ponunt Angl, ἀν 8. Vindl. Pal2. 15) καὶ om vulg. — habent pr Σ᾽ 
(linea flavescentis atramenti traducta deletum est), LaurS. ®. F. 16) 
καὶ προδότην post πολίτην add vulg. — om Σ΄. LaurS. ©. Augl. text 
Bav (habens in marg yg). &. s. Vindl. Pal2. Ang, ‘Recte delevit Bek- 
kerus. I. 6. qua civis es proditor, qua tritagonista disperdis bonos tri- 
metros.’ Schaeferus. 

268. 1) Titulum om Ang4. Vind5. Vind! add λείπει. 2) Ἐν μὲν δὴ 
Hermog. T. II p. 409 omissis proximis τοῖς ad τοῖς. 38) ἐγὼ de suo 
addidit Reiskius. Vid. Dorvill. ad Charit. p. 520 = 517 Lips. Lenius 
fuerit pro inferiore ἐπαρκῶν scribere ἐπαρχῶ, aut potius μὲ post μὴ ad- 
dere. De εἰμί et ἐσμέν supplendis cf. Lept. §.55. *Vid. Seidler. ad Eurip. 
Electr. vs. 37. Cf. τηλικοῦτον scil. ἐστέν f.leg. §.113. 4) δὴ ParisThiersch. 
5) καὶ πᾶσι τοῖς Hermog. p. 409. Secutus est Reiskius, ‘Talis sui 
suarumque facultatum iactator non fuit Demosthenes.’ Schaeferus. 
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παρασχοίμην" περὶ τούτων οὐδεμίαν᾽ μαρτυρίαν, οὔτ᾽ εἴ τι- 
vas” ἐκ τῶν πολεμίων ἐλυσάμην., οὔτ᾽ εἴ τισι" ϑυγατέρας "" 
συνεξέδωκα, οὔτε τῶν τοιούτων οὐδέν. (269) καὶ γὰρ οὕτω 
πῶς ὑπείληφα: ἐγὼ' νομίξω τὸν uty? εὖ παϑόντα δεῖν" με- 
μνῆσϑαι πάντα τὸν χρόνον κ" τὸν dt ποιήσαντα," εὐθὺς ἐκιλε- 
λῆσϑαι.." εἰ δεῖ τὸν μὲν χρηστοῦ, ἢ τὸν dt μὴ μικροψύχου" ποι- 
ety ἔργον ἀνθρώπου." τὸ δὲ τὰς ἰδίας εὐξργεσίας ὑπομιμνή- 


xerim neque ea de re ullum protulerim testimonium, nec si quos ab ho- 
stibus redemi, nec si quibus in filiabus collocandis adiumento fui, nec tale 
quicquam. (269) elenim sic fere existimo; ego censeo eum qui accepil 
beneficium, debere perpetuo meminisse, eum, qui dedit, statim oblivisci, 
si ille boni viri, hie non pusilli ratione utatur. sed commemorare et 


6) παρασχοίμην av vulg. — particulam, om &. LaurS, ®, F (non 
Bay?). (Hermog. p. 409 om οὐδὲ παρασχοίμην ἂν οὐδεμίαν μαρτυρίαν. 
item p. 335 sine περὲ, ut Anonymus Rh. T. VIII p. 657). 7) οὐδὲ 
μίαν Man, 8). τενὰς om pr Q, 9) τινὰς cod n. — τις Pal2. 10) ye. 
ἀποροῦσι (ex Hermogene p. 409 cf. Lysine or. 19 8. 59) et πενομέ- 
vorg (ex Hermogene p. 335, idem habet Anonymus 1. c. p. 657) post 
ϑυγατ. AldV. 11) Cf. Gregor. Cor. Rh. T. VII p, 1175. 

269. 1) ἐγώ cum ὑπείληφα coniunxit Marklandus. Hiatus 
id vetat, nisi scribas ὑπείληφ᾽ cum Dobraeo, qui ψομέξω delendum pu- 
tat. At graviter caput incipitur sic: Ἐγὼ vourge, et sic incipit Schol 
Homer. ad Iliad. Σ΄ vs. 395. 2) μὲν om Aug4. Vindl, Schol Ho- 
meri, — supra versum s. 3) δεῖ Aug4. Vind4. 5. — δεῖν ἀεὶ Schol. 
Homeri. 4) τὸν πάντα zo. vulg. — πάντα τὸν yo. Σ. LaurS, 9, 
Augl, 2. 4. & 5. Bay (non F?), Obs. Vindl. 5. Pal2. Schol Homeri. 
Gravius vocabulum praepositum est, ut 8. 282. — παρὰ mavta τὸν ze. 
Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 409. — τὸν παρόντα yo. AldT. Pall. δ) tov 
δ᾽ ev x. Fel. yg AldV. Augl, s. B. Obs. Ven. Urb. Harl. Vindl. 4. 
Pall. 2. Hermogenes. — εὖ superscriptum in Bay. — om Σ΄. LaurS. 
vulg. — tov π. δὲ Schol Homeri sine εὖ, ‘Malim adverbium servatum 
ob oratoriam membrorum concinnitatem, quamquam facile potest sub- 
audiri ex antecedentibus, cuiusmodi ellipsis syntactica, perperam relata 
in catalogum Bosianum, occurrit in Theognide 115 Br.’ Schaeferus. 
6) εὐθὺς αὐτὸν ἐπιλ. T. p. Harl. Lind. Urb. — αὐτὸν add marg Q. 
ye Bav. — ev. αὐτῶν ἐπιλ. yo Φ. yo F. — εὐϑ. ἐπιλ. αὐτῶν r. Aug2. 
‘Additum pronomen turbat membrorum concinnitatem.’ Schaeferus. 
— In ἐπιλελῆσθαι sunt prius ἃ et ἢ in rasura LaurS. 7) tov δὲ 
moins. ... χρηστοῦ repetita sunt in Q, sed in repetitis εἰ... χρηστοῦ 
posita ante τὸν δὲ ποιή. 8} μικροψύχρου 2, falsum ο linea notatum 
atramenti antiq correctoris. 9) Anton. Melissae et Maximi Sentent. 
(pp. 36 et 174 ed. Gesner, Tigur. 1546) in Cod. Mser. Monac. 429 folio 
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oxew" καὶ λέγειν μικροῦ δεῖν ὅμοιόν ἐστιν tH" ὀνειδίξειν. 
οὐ δὴ ποιήσω τοιοῦτον οὐδέν, οὐδὲ προαχϑήσομαϊ."" ἀλλ᾽ 
ὅπως “" ποϑ᾽ ὑπείλημμαι περὶ τούτων," ἀρκεῖ μοι. 

270. Βούλομαι δὲ τῶν ἰδίων ἀπαλλαγείς ἔτι μικρὰ πρὸς 
ὑμᾶς εἰπεῖν' περὶ τῶν κοινῶν. εἰ μὲν γὰρ ἔχεις, Αἰσχίνη, 
τῶν" ὑπὸ τούτον" τὸν ἥλιον εἰπεῖν ἀνθρώπων ὅοτις ἀϑῷος 
τῆς Φιλίππου πρόξερον καὶ νῦν τῆς ᾿Αλεξάνδρου δυναστείας ἡ 
γέγονεν, ἢ τῶν Ἑλλήνων ἢ τῶν βαρβάρων᾽ ἔστω, συγχωρῶ" 
τὴν ἐμὴν εἴτε τύχην εἴτε δυςτυχίαν ὀνομάξειν βούλει πάντων" 


dicere quae ipse bene feceris, parum abest ab exprobrando. nihil igitur 
tale committain, neque eo propellar, sed eA quae tandem propter haec de 
me est existimatio, sum contentus, 

270. Sed volo privatis liberatus etiam pauca apud vos dicere de re- 
publica. Si quem potes, Aeschines, hominum qui sub hoe sole sunt re- 
ferre omnium, qui expers olim Philippi, nunc Alexandri fuerit dominatus, 
sive Graecorum sive barbarorum; esto, concedo meam fortunam, sive se- 


13 pag. aversa sic: dnuootévovg. Ἐρωτηϑεὶς τί ἄνϑρωπος ἔχει ὅμοιον 
ϑεοῦ ἔφη: τὸ εὐεργετεῖν καὶ ἀληϑεύειν. Ὁ αὐτὸς ἔλεγεν: tov μὲν δι- 
δόντα χάριν χρὴ παραχρῆμα ἐπιλανθάνεσθαι, τὸν δὲ λαβόντα διὰ 
παντὸς μεμνεισϑαι. 10) ὠναμιμνήσκειν Hermogenes. 11) τῶν 
Vindd. — τὸ Urb. 132) προσαχϑήσομαι Aug2?. — πραχϑήσομαι Aug. 
Herw. 13) ox@ pr & in fine lineae, σ add ipse scriba, certe manus 
eiusdem aetatis. — ὁ πώς LaurS. 14) περὶ τούτων ὑπείλημμαι k. Pal2. 

270. 1) éosiv Aug2. — ποιεὲν pr Q, pro deleto illo in fine lineae 
corr εἰπεῖν. 2) τὸν Urb. 3) τουτονὶ vulg. — τουτωνὶ Ang. — tov- 
tov &. Laurs. 4) βασιλείας Ven. ‘Confusio non infréquens. Vide 
mea in Stephan. Thes. col. 2697. σ᾽ Schaeferus. 5) συγχωρῶ σοι 
vulg. — pronomen om &. pr LaurS (in fine versus). Aug]. Vindl. Pal2. 
in yes. Recte omissum. non soli Aeschini Demosthenes rem concessit. 
6) π. αἰτίαν LaurS, vulg. — a. αἰτέα pr Q, ν add corr. — αἰτέαν om 
2, add antig. Rectissime omissum est. nam obscurior est sententia 
vulgatae lectionis. Quid enim sibi vult: mea fortuna sive secunda sive 
adversa facta est causa omnium? quorumnam? hominum an rerum, bo- 
narum, malarum? Supplent interpretes τούτων τῶν κακῶν. At ὁ 8. 271 
apparet πάντων esse i, q. πάντων ἀνθρώπων. Ergo cogitandum etiam 
felicitatem Demosthenis causam esse conditionis, qua tum civitas Athe- 
niensium laborabat? Imo dicendum erat aut: mea aut communis adversa 
fortuna est causa omnium malorum; aut: mea fortuna sive secunda sive 
adversa facta est fortuna omnium civium, Illam sententiam Demosthe- 
nes refutavit §. 212, hane affirmavit §. 27h; alteram exposuit ampliorem 
h. L, ubi negat, quod facile coneedatur, in ipsius solius fortuna secun- 
dum 2 et LaurS positam esse conditionem reliquorum hominum, ut ri- 
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γεγενῆσϑαι. (271) εἰ δὲ καὶ τῶν μηδεπώποτ᾽ ἰδόντων' eu? 
μηδὲ φωνὴν ἀκηκοότων ἐμοῦ πολλοὶ πολλὰ καὶ δεινὰ πεπόν- 
ϑασι, μὴ μόνον" κατ ᾿ ἄνδρα; ἀλλὰ καὶ πόλεις" ὅλαι καὶ ἐϑνη 
πόσῳ δικαιότερον καὶ ἀληϑέστερον᾽ τὴν ἁπάντων, ὡς ἔοικεν, 
ἀνθρώπων" τύχην κοινὴν" καὶ φοράν τινα πραγμάτων χαλε- 
anv καὶ οὐχ οἵαν ἔδει. τούτων αἰτίαν ἡγεῖσϑαι; (272) Σὺ 
τοίνυν᾽ ταῦτ᾽ ἀφείς ἐμὲ τὸν παρὰ τουτοισὶ " πεπολιτευμένον ' 
αἰτιᾷ, καὶ ταῦτ᾽ εἰδὼς ὅτι καὶ εἰ μὴ" τὸ ὅλον, μέρος γ᾽ ἐπε- 
βάλλει τῆς βλαφφημέας ἅπασι, καὶ μάλιστα σοί. εἰ μὲν γὰρ 
ἐγὼ κατ᾽ ἐμαυτὸν αὐτοχράτωρ" περὶ τῶν πραγμάτων ἐβου- 


cundam sive adversam nominare mavis, omnium factam esse. (271) S 
vero etiam qui me nunquam viderunt neque vocem meam audiverunt, 
multi multa et acerba sunt perpessi non modo singuli, sed et totae urbes 
et gentes; quanto est uequius et verius, omnium, ut videtur, hominum 
communem fortunam et impetum quendam rerum gravem et aliam quam 
oportebat, horum causam existimare? (272) Quibus tu omissis me apud 
hos republica functum criminaris, idque quum scias, etiam si non totum, 
partem saltem convitii pertinere ad omnes, οἱ maxime ad te. nam si ego 
pro me firma auctoritate de negotiis deliberassem; licuisset vobis ceteris 


diculum esse appareret adversarii opprobrium de mala fortuna, Aeschin. 
Ctes. 8. 157 sq. Additamentum petitum esse videtur e 88. 212 et 271. 

271. 1) ἐδοτων pr 3, v add antig. 2) ἐμὲ om Ang2. 3) μόνον 
om r. Aug2. 4) κατ᾽ ἄνδρας Vind]. — καϑ᾽ ἕνα ἄνδρα cod ξ, ‘Quod 
oriri quidem potuit ex @ i. 6. μόνον paulo ante, sed potius ex ἄνδρα 
male retractum est. Menander Ammonii 5. v. Ἁρπαγή [δεύτερον] xa- 
δον recte Bentleius. u ex w fi. e. B ex x| ortum. Herodot, I, 175 
καὶ ante efxoot om manuscriptorum pafs. (καὶ var. lect. pro x).’ Do- 
braeus. Epitaph. 8. 4: οὐ... κατ᾽ avdga ..., ἀλλ᾽ εἰς «ὅλην κοινῇ 
τὴν ὑπάρχουσαν πατρίδα. 5) καὶ κατὰ πόλεις omissis ὅλαι καὶ ἔϑνη 
k. Pal2. — καὶ κατὰ πόλεις ὅλας καὶ ἔϑνη malit Taylorus. 6) ἔϑη Φ. 
7) καὶ ὠληϑέστερον om Aug2. Cf. 8. 252. 8) ἀνθρώπων ὡς ἔοικε k. 
Pal2. 9) καινὴν F. 

272. 1) οὖν Augl. &.s. Vindl. Pal2. 2) τῶν Pall. 38) τουτουσὶ 
Fel, Mor. LaurS. 4) πολιτευόμενον Aldetc, Q. ὁ. u. Pall, Man, Ang. 
— πολιτευμένον Ven. — πεπολιτευόμενον Vindl? 5) εἰ μὴ καὶ Aug). 2. 
k. s. πα], Scrimg. Pal2. ‘Disiungit arcte iungenda.’ Schpeferus. 
— εἰ καὶ μὴ p. — καὶ μὴ Aug4. 6) ὧν post ἀύτοκρ. vulg. add. — 
om Σ΄. text LaurS (in fine vers). Augl. ἀ. 8. Vindl. Pal2. ‘Male cod 2 
Bekkeri omittit ὦν, quod videtur necessarium. Quum enim rhetoricum 
accentum fortiorem et verba κατ᾽ ἐμαυτὸν sibi postulent et nomen av- 
τοχράτωρ, hoc quidem subiecto participio ὧν acui debuit, ne proxime 


praecedente alia emphasi debilius esset nude positum.’ Dissenius, 
- 
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Aevounv’’ ἦν ἂν τοῖς ἄλλοις ῥήτορσιν ὑμῖν" ἔμ᾽" αἰτιᾶσϑαι. 
(273) εἰ δὲ παρῆτε μὲν ἐν ταῖς ἐκκλησίαις ἁπάσαις, ἀεὶ δ᾽ ἐν 
κοινῷ' τὸ συμφέρον ἡ πόλις προὐτίϑει σκοπεῖν, πᾶσι δὲ ταῦτ᾽ ἢ 
ἐδόχει τότ᾽ ἡ ἄριστ᾽ εἶναι, καὶ μάλιστα σοί (οὐ γὰρ ἐπ᾽ εὐνοίᾳ 
γ᾽ ἐμοὶ παρεχώρεις ἐλπίδων καὶ ξήλου καὶ τιμῶν ἃ πάντα 
προρῆν τοῖς τότε πραττομένοις ὑπ᾽ ἐμοῦ, ἀλλὰ τῆς ἀληϑείας 
ἡττώμενος δηλονότι καὶ τῷ" μηδὲν ἔχειν εἰπεῖν βέλτιον ")" 
πῶς οὐκ ἀδικεῖς καὶ δεινὰ ποιεῖς τούτοις νῦν ἐγκαλῶν, ὧν 
τότ᾽ οὐκ εἶχες λέγειν" βελτίω; (274) Παρὰ μὲν τοίνυν' τοῖς 


ἄλλοις ἔγωγ᾽" ὁρῶ πᾶσιν ἀνϑρώποις διωρισμένα καὶ τεταγμένα 


πως τὰ τοιαῦτα. ἀδικεῖ τις ἑκών; ὀργὴν καὶ τιμωρίαν κατὰ 


oratoribus me criminari. (273) at si in contionibus omnibus aderatis, et 
semper quid expediret publice deliberandum civitas proponebat, et omni- 
bus ea tum optima esse videbantur, maximeque tibi (neque enim e beni- 
volentia quidem mihi concessisses spem et admirationem et honores, quae 
omnia tum aderant iis quae a me agebantur, sed veritate victus nimirum 
et eo quod nihil poteras dicere melius), nonne iniustus es et crudelis, 
qui ea nunc accuses, quibus tum non poteras dicere meliora? (274) Iam 
apud ceteros homines omnes distincta et ordinata quodammodo talia vi- 
deo: iniuriam facit aliquis ultro? iram et poenam contra hunc paratam. 


Nomen acuitur etiam voce paulisper quiescente. Cf. 8. 235. 7) ἐβου- 
λόμην pr‘Q. Man. 8) ὑμῖν om pr Pall. 9) ἐμὲ om pr Q. Vind. 
Man, Ang. 


273. 1) ἁπάσαις ἀεὶ, ἐν κοινῷ δὲ vulg. — ἁπάσαις, ἀεὶ δ᾽ ἐν 
κοινῷ Σ. LaurS. ‘Ieiunum’ Dissenius. ‘Flagitat hance lectionem 
praeter optimi libri auctoritatem concinnitas membrorum, quorum me- 
dium, ubi cum vulgata adverbium ¢éi primo iunxeris, mutilum appare- 
bit, dum primum inepto pleonasmo laborat. Est autem ἀεὶ i. q. ἐν 
πάσαις ταῖς ἐκκλησίας." Baiterus ad Lycurg. p. 126 sq. 2) ταυτὰ T. 
Vind4. 3) τότ᾽ om k. Pal2. — — τότ᾽ (pr ταῦτ᾽) ἐδόκει ταῦτ᾽ Vindl. 
4) γέ wor Augl. kis. 5) τῶν pr Q. — τὸ &. Vindd, Urb. — τοῦ con- 
iecit vir doctus in Ephemer. Ien, 1817 No. 55 p, 439. 6) ‘Delenda 
suspicor ἀλλὰ... βέλτιον, certe καὶ τῷ μ. & εἰ. βέλτιον. Dobraeus. 
Sic abesset veritatis ratio firmissima. 7) δεινὸν Pal2. 8) εἰπεῖν Augl. 
k. 5. Vind, Pal2. Ut modo εἰπεῖν βέλτιον, sic nunc λέγειν βελτίω nu- 
meri variandi causa orator dixit, quum ratio utrumque ferat, sive tem- 
pus sive actio respicitur. 


Ν, . 

274. 1) τοίνυν post ἄλλοις ponit p. 2) Fymyey’ Q. 3) οὕτω 

mos Reiskius de suo. ‘Quum orator τὰ τοιαῦτα scripserit, quid opus 
addi οὕτω" Schaeferus. -- πὼς om Vindl. -- πῶς Τιλυτϑ, 
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τούτου. ἐξήμαρτέ rig” ἄκων; συγγνώμην" ἀντὶ τῆς τιμωρίας 
τούτῳ. οὔτ᾽ ἀδικῶν τις οὔτ᾽ ἐξαμαρτάνων" εἰς τὰ πᾶσι do- 
κοῦντα συμφέρειν" ἑαυτὸν" δοὺς οὐ χατώρϑωσεν'' wed ἁπάν- 


> 13» Α » 
των; οὐκ᾿" ὀνειδίξειν οὐδὲ λοιδορεῖσθαι τῷ τοιούτῳ" δέ- 


χκαιον, ἀλλὰ συνάχϑεσϑαι. (275) Φανήσεται' ταῦτα πάνϑ᾽" 
οὕτως οὐ μόνον τοῖς νόμοις." ἀλλὰ καὶ ἡ φύσις αὐτὴ τοῖς 


peceavil invitus? loco poenae veniam huic datam. nec iniuriam quis fa- 
ciens nec quidquam delinquens se totum iis rebus tradidit, quae omnibus 
profore videbantur, successu autem caruit cum universis? non expro- 
brare nee convitia dicere tali aequum est, sed vicem eius dolere. (275) 
Apparebunt talia haec omnia non solum ὁ legibus, sed etiam ipsa natura 


4) κατ᾽ αὐτοῦ vulg. — κατά του Vindl. — κατὰ τούτου 2. Laurs. 
T. ® Augl. kr. s. AldV. Vind3. 4, Pal2. Sic lin. 18 τούτῳ. item §. 99. 
5) ἐξέμαρτες τι ὁ. — ἐξήμαρταί τις LaurS, in quo cod sequens ἄχων 
est corr ex éxav. 6) ὀργὴ καὶ τιμωρία... συγγνώμη vulg. ‘Scil. 
ἐστὶ τεταγμένη. Reiskius. — ὀργὴν καὶ τιμωρίαν... συγγνώμην 2. 
Augl. r,s. Guelf. Vind]. Pal2. (k?), Recte continuatur structura ὁρῶ, 
— ὀργὴν καὶ truwelay ... συγγνώμη LaurS, 7) αὐτῷ p. τ. Aug2. 
Vind4, 8) ἐξαμαρτὼν Augl. ks. Vindl. Pal2. ‘Non displicet,’ 
Schaeferus. Praegreditur ἀδικῶν. 9) φέρειν pr Z, ipse scriba add 


in marg συμ. 10) αὐτὸν 4. Pal. αὐτὸν Vindl. 11) κατορϑώσεται 
cod ἡ. 12) μετὰ πάντων T. k. τ. s. yo δ΄. Augl. Vindl. 4, 5. Pall, 2. 
Urb, — μετὰ ἁπάντων QO. 13) οὐκ om Q. 14) τῷ τοιούτῳ Laurs. 
vulg. — articulum om pr JZ, add antiq. marg. Facile excidit ante τοι. 


273. 1) Φανηδται =, ε add antiq. Perfectum requirit Rauchen- 
stein, 1, c. p. 432, quale ὥρισται, comparans 8. 114: ταῦτ᾽ οὐ μόνον ἐν 
τοῖς νόμοις, alka καὶ ἐν τοῖς ὑμετέροις ἤϑεσιν ὥρισται. Cf. Lept. 
§. ὅ7. At alia est sententia in legibus finitum est, alia e legibus appare- 
bit, si recte consideraveritis. Cf. §§. 109, 317. Lept. §. 80 ibiq. Westerm. 
— — τοίνυν add vulgo post φανήσεται. --- om coniunctionem 2. LaurS. 
(Vind4. Man.) ‘Malis omissum. nam fortasse parum placeat haec par- 
ticula ter deihceps periodos ordiens praetereaque hoc altero loco lan- 
guere videatur. Sed vid. not. ad p. 428, 17.’ Schaeferus. Quo loco 
τοίνυν bis transeuntis est oratoris, semel concludentis. Sed ἢ, 1. vere 
languet. 2) πάντα om pr Q. — ante ταῦτα ponunt 8. Vindl. 3) ἐν 
τοῖς LaurS. vulg. — ἐν om Σ. Augl. &. r. Vindl. Pal2. Vid. ad Lept. 
§.°57. 4) νόμοις, non Ψομέμοις, in omnibus libris equidem inveni meis, 
nec puto aliter Bekkerum in suis. nam quod ille vir doctissimus affir- 
mat νόμοις k. r. s.’ ad inferiora vouduorg pertinere videtur, ipseque in 
Memor. Acad. Berol. 1854 de Z notam correxit. Neque est ψομέμοις 
‘yulgatae’ (i. ὁ. Moreliae) lectio ut affirmavit Reiskius, neque est Wol- 
tiae. Taylori annotatio pertinet ad inferius νομέμοις. 
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ἀγράφοις νομίμοις" καὶ τοῖς ἀνθρωπίνοις ἤϑεσι" διώρικεν.ἷ 
2 Αἰσχίνης τοίνυν τοσοῦτον" ὑπερβέβληκεν" ἅπαντας " ἀνθρώ- 
πους ὠμότητι καὶ συκοφαντία, ὥςτε καὶ ὧν αὐτὸς ὡς ἀτυχη- 
μάτων "' ἐμέμνητο, xa"? ταῦτ᾽ "' ἐμοῦ κατηγορεῖ." 

276. Καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις, ὥςπερ αὐτὸς' ἁπλῶς καὶ μετ᾽ 
εὐνοίας πάντας εἰρηκὼς τοὺς λόγους, φυλάττειν ἐμὲ καὶ τη- 


institutis non scriptis et animis humanis sanvil. Aeschines igitur usque 
adeo homines universes superavit crudelitate et calumnia, ul, quorum et 
ipse ut infortunioram meminit, etiam haec mihi crimini dederit. 

276. Praeter cetera, tanquam ipse simpliciter et ex benivolentia ora- 
tiones omnes habuisset, caveri me et observari iussil, ut ne fucum facerem 


5) νομέμοις vulg. etiam Σ, in quo codice antiq super μὲ scripsit 
W, ut deleatur ue? etiam pr QO exhibuit vouduorg. — νόμοις (Augl. k. 
r. 5). LaurS. & Obs. Ven. Alt. Lind. corr Q. corr Urb. ye Ald. (De 
utroque loco tacet collatio Man.) ‘Correxi νόμοις. non enim ἄγραφον 
νόμιμον usurpatur.’ Reiskius. Secuti sunt Harlesius, Wunderlichius, 
Dissenius, Bekkerus, Dindorfius, Turicenses, alii. Non erat mutanda 
lectio vulgata concors cum pr x. Restituit Westermannus merito. 
nam ψόμοι ubi simpliciter τῇ φύσει sive divinis legibus opponuntur, ut 
φύσει et νόμῳ (Plat. passim), cum Socrate (Xenoph. Mem, IV, 4 §, 21) 
intelligebant veteres τοὺς dx’ ἀνθρώπων κειμένους. sive τὸν γεγραμ- 
μένον νόμον oppositum τῷ κοινῷ πάντων ἀνθρώπων νόμῳ. Aristocr. 
88. 61. 85. Cf. Stephan. I 8. 53. De substantivo autem νόμιμα cum 
adiectivo constructo οἵ, Aristocr. §. 70: παρὰ ... τοὺς γεγραμμένους 
νόμους καὶ ἄγραφα νόμιμα. Plat. Legg. VII p. 703 A: τὰ καλούμενα 
ὑπὸ τῶν πολλῶν ἄγραφα νόμιμα καὶ ods πατρίους νόμους ἐπονομά- 
ἕξουσιν. Sophocl. Antig. vs. 451: οἱ τοὺς ἐν ἀνθρώποισιν ὥρισαν νό- 
μους. οὐδὲ σϑένειν τοσοῦτον ὠόμην τὰ σὰ κηρύγμαϑ᾽ ὡς τἄγραπτα 
χἀσφαλῆ ϑεῶν νόμιμα. 6) ‘Malim Geo” Reiskius.  ‘Placet. Vide 
not. ad p. 264, 21. Schaeferus. Recepit coniecturam Dindorfius. 
Ut eo ipso loco, sic h. 1. animorum notio aptior est. Cf. proxime de 
Aeschinis ὠμότητι καὶ συχοφαντίᾳ. — ἤϑεσιν om Σ. pr LaurS inse- 
ruit. itaque antiqua haec est negligentia. 7) ‘Dedi de meo διωρικέ- 
vot, Aptus est hic infinitivus a φανήσεται. Reiskius., Φανεῖσθαι 
cum infinitive constructum plerumque significat i. q. videri, sed h. 1. 
φανήσεται est i. q. apparebit certissime , subiicinntur autem illi verbo 
ταῦτα πάντα. 8) οὕτως Vindl. 9) ὑπερβέβηκεν Q. Alt. 10) ὑπὲρ- 
βέβληκε πάντας Pall. 11) εὐτυχημάτων Urb. 12) καὶ om T. p. Lind. 
Vind3. 4. Urb. 13) τοῦτο cod η. — κατ᾽ u. Man. 14) κατηγόρει 
Augl. &. ᾿ 

276. 1) αὐτὸς om Angl. fk. Vindl. Pal2. in yo habet s. post axlag 


ponunt r. Vind, (in Bekkeria est error). 
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ρεῖν ἐκέλευεν ὅπως μὴ παρακρούσομαι" μηδ᾽ ἐξαπατήσω, 318 


δεινὸν καὶ ἡ γόητα καὶ σοφιστὴν καὶ τὰ τοιαῦτ᾽ ὀνομάξων, ag,” 
ἐὰν" πρότερός τις εἴπῃ τὰ προρόνϑ᾽ ἑαυτῷ περὶ ἄλλου, καὶ 
δὴ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχοντα, καὶ οὐκέτι" τοὺς ἀκούοντας σκχεψο- 5 
ῳ 10 ? ᾽ν» G ~ : S 9? τι 
μένους" τίς" ποτ᾽ αὐτός ἐστιν ὁ ταῦτα. λέγων. ἐγὼ δ᾽ oid 
ὅτι γιγνώσκετε" τοῦτον" ἅπαντες. καὶ πολὺ τούτῳ μᾶλλον ἢ 
3 13 we ἢ a7) > Ὁ 5 φων ὦ 
μοὶ vouttere’ tavra'' προρεῖνα. (277) κἀκεῖν᾽ ev οἷδ᾽ ὅτι 
τὴν ἐμὴν δεινότητα — ἔστω γάρ. καίτοι, ἔγωγ᾽ ὁρῶ τῆς τῶν 
λεγόντων “δυνάμεως τοὺς ἀκούοντας τὸ πλεῖστον" χκυρίους.᾿ 
ὡς γὰρ" ἂν ὑμεῖς ἀποδέξησϑε" καὶ πρὸς ἕκαστον ἔχητ᾽ ἷ εὐ- 
voles, οὕτως ὁ λέγων ἔδοξε φρονεῖν." εἰ δ᾽ οὖν ἐστὶ καὶ παρ᾽ 


neve seducerem, callidum et praestigiatorem et rabulam et aliis eiusmodi 
nominibus me appellans, quasi vero, si quis ea, quibus ipse est obnoxius, 
prior aliis impegerit, statim ea sic se haberent et auditores non amplius 
considerarent quis ille ipse sit, quia ea dicat. ego vero scio istum vobis 
notum esse omnibus vosque sentire in istum ea cadere multo magis quam 
in me. (277) et illud satis scio, meam solertiam — esto enim. quan- 
quam equidem video oratorum facultatem maxima ex parte in potestate 
esse auditorum. ulcunque enim vos accipitis et benivolentia quosque fer- 
sequimini, sic de prudentia oratoris fit iudicium. Sed ut sit aliqua et in 


2) ἐκέλευσεν Aug2. 4. &. p. r. Vind4, 5. 3) παρακούσωμαι LaurS. 
vulg. — παρακούσομαι 2. (Urb). Cf, Dawes, Misc. p. 422 ed. Kidd. 
4) ‘H. Stephanus Thes, Gr. s. v. Cons legere mavult δεινὸν γόητα sine 
καὶ, idque confirmat ex Platonis Symp. p. 203 1): δεινὸς γόης καὶ pae- 
μακεὺς καὶ cogiotys.’ Taylorus. ‘Ne auscultes. vetat quod sequitur 
vs. 8: τὴν ἐμὴν δεινότητα. Schaeferus. Cf. Dio Chrys. Or. Il T. 1 
p..79 R: ἀντιλέγεις Jnuootéiver μάλα δεινῷ ῥήτορι καὶ yontt. 5) ὥστε 
corr Q. — om Ang. Aug2. Non omisit Glycas (Synt. p. 39 ed. Iahn.) 
ὡς, sed scr. φησιν" ὡς, ἐὰν etc, 6) ἐὰν μὴ Aug? (qui proxime fortasse 
πρότερον. nam extrema litera vocabuli est ambigue exarata). 7) εἴ- 
ποι Aldete. T, — εἴπῃ Σ. LaurS, vulg. 8) οὐκ fore 4. Vindl. 9) oxe- 
ψαμένους Ang. 10) te Vindl. 4. 11) γινώσκεται pr Ὁ. 12) τοῦτο 
Aug4. 13) voucgero Pal2. 14) τοιαῦτα Vindl. 


277. 1) καὶ ἐκεῖνο δ᾽ vulg. — καὶ ἐκεῖνο sine δ᾽ Σ. LaurS. Aug. 
k. 4. Pal2. Vid. Doberenz. 1. c. p. 21. 32) τὸ om Mor. — habent ar- 
ticuluam 2. LaurS. vulg. Recte. τὸ πλεῖστον i. q.-maximam partem. 
frequens apud Platonem. 3) μέρος add post wd. vulg. — om 2. pr 
LaurS, secunda subscripsit. 4) ὄντας post κυρ. add νυν. — om 
2. LaurS. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 96 p. 110. 5) γὰρ om Aug4. 
6) ὑποδέξησϑε k. Pal2. 7) ἔχοιτ᾽ Q. u. Vind3. Man. Ang. 8) φρο- 
νεῖν om &. Β 
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a? 9 , , Wa: gil 
ἐμοί τις ἐμπειρία" τοιαύτη, ταύτην μὲν εὑρήσετε mavreg'” ἐν 


5 τοῖς κοινοῖς “ὁ ἐξεταξομένην ὑπὲρ ὑμῶν ἀεὶ" καὶ οὐδαμοῦ καϑ᾽ 
μένην ὑπὲρ ὑμ μο 


ὑμῶν" οὐδ᾽ ἰδίᾳ," τὴν δὲ τούτου τοὐναντίον " οὐ μόνον τῷ" 
λέγειν ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν. ἀλλὰ. καὶ εἴ τις ἐλύπησέ τι τοῦτον ἢ 
προςέκρουσέ ov,” κατὰ τούτων." οὐ γὰρ αὐτῇ" δικαίως, 
οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἃ συμφέρει τῇ πόλει, χρῆται. (278) οὔτε γὰρ τὴν 
ὀργὴν οὔτε τὴν ἔχϑραν οὔτ᾽ ἄλλ᾽ οὐδὲν τῶν τοιούτων τὸν κα- 
λὸν κἀγαϑὸν πολίτην δεῖ τοὺς ὑπὲρ τῶν κοινῶν εἰςεληλυϑό- 
τας δικαστὰς, ἀξιοῦν αὑτῷ ὁ βεβαιοῦν, οὐδ᾽ ὑπὲρ τούτων εἰς 
ὑμᾶς εἰφιέναι, ἀλλὰ μάλιστα μὲν" μὴ ἔχειν ταῦτ᾽ ἐν τῇ φύσει, 
εἰ δ᾽ ἄρ᾽" ἀνάγχη, πράως καὶ μετρίως διακείμεν᾽ " ἔχειν. Ἐν 
τίσιν οὖν σφοδρὸν εἶναι τὸν" πολιτευόμενον καὶ τὸν ῥήτορα 
δεῖ; ἐν οἷς τῶν ὅλων te’ κινδυνεύεται τῇ πόλει, καὶ ἐν οἷς 


me talis peritia, eam reperietis omnes et publice pro vobis usurpari sem- 
per el nusquam contra vos, nec privalim, istius autem cloquentiam con- 
trario modo non solum ad hostium causam agendam, sed etiam si quis 
istum aliqua re laesit vel alicubi offendit, ad hunc accusandum. neque 
enjm eam iuste neque reipublicae utiliter adhibet. (278) Nam bono civi 
non est postulandum, ut sua vel iracundia vel inimicitia vel eius generis 
alia confirmentur a iudicibus, qui pro republica sunt huc ingressi, aut ea 
de causa in iudicium veniendum, sed maxime praestat non esse tali prae- 
ditum ingenio, sin forte uecessilas est, illius cerle impetus sunt mode- 
randi et leniendi. Quibus autem in rebus vehementem esse hominem in 
republica versantem et oratorem decet? in quibus periclitatur summa 


9) ἐμπορία pr Ω. Respexit locum Plutarchus Comp. Dem, et Cie. 
cap. 2. 10) πάντως coniecit Reiskius. ‘Vulgata gravior,’ Schaefe- 
rus. 11) ἐπὶ T. Ven. Obs. Lind. Urb. 12) xatgotg p. 13) del ὑπὲρ 
ὑμῶν QO. r, Ang. — ἀιεὶ ὑπὲρ ὑμῶν Vind4. 14) καϑ᾽ ὑμῶν om Aug4. 
15) ἐδέωαν Augl. &. 5. Vindl. Pal2. 10) τοὐναντίων pr QO. 17) ἐν τῷ 
de suo Reiskius. 18) τι 5. Lind. — που τούτω rec k. 19) τούτου 
ParisThiersch. De plurali post τὰς collectivum ef. §. 99. 20) αὐτὴ Q. 


278. 1) δικαστὰς εἰσεληλυθότας Augl. k.s. Vindl. Pal2. 2) av- 
τῷ LaurS. vulg. — avrae 3. 3) μὲν om Augd. 4) ἂν ante ἀνάγκη 
add antiq 2, quod etiam Markl. coniecit. ‘Infelix coniectura et ne 
graeca quidem. ,.. Alia fuit religio veterum illorum, qui hos animi mor- 
bos sanctis scilicet deorum suorum exemplis praetexerent.’ Schaefe- 
rus. I. 6, si naturale et fatale tibi est. 5) διακείμενον vulg. — 


> , . α 
διακείμεν Σ. LaurS. Augl. (k. p. r,s), Vindl. 4, Pal?. — διακείμενον 
Vind5. — διακεῖσϑαι cod ἡ. 6) τὸ Vindd. 7) τί LaurS. — te post 
κινδυνεύεται Pall. 
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πρὸς τοὺς ἐναντίους ἐστὶ" τῷ δήμῳ. ἐν τούτοις. ταῦτα γὰρ" 
γενναίου καὶ ἀγαϑοῦ πολίτου. (279) Μηδενὸς 8”! ἀδικήματος 
πώποτε δημοσίου, προςϑήσω δὲ μηδ᾽ ἰδίου, δίκην" ἀξιώσαντα 
λαβεῖν παρ᾽ ἐμοὺ μήϑ᾽ ὑπὲρ τῆς πόλεως une ὑπὲρ αὑτοῦ," 
τοῦ στεφάνου καὶ ἐπαίνου" κατηγορίαν" ἥκειν συνεσχδυασμέ- 
vov,' καὶ τοσουτουσὶ λόγους ἀνηλωκέναι ἰδίας ἔχϑρας καὶ" 


φϑόνου καὶ μικροψυχίας ἐστὶ σημεῖον, οὐδενὸς ἢ χρηστοῦ. 


τὸ δὲ δὴ καὶ τοὺς πρὸς ἔμ᾽ αὐτὸν" ἀγῶνας ἐάσαντα νῦν 


reipublicae et in quibus populo res est cum adversariis, in his. haec enim 
generosi sunt et boni civis. (279) Quum autem nullius unquam criminis 
publici, addam nee privati, poenas de me repetendas postularit, vel rei- 
publicae vel suo nomine; coronae et laudationis accusatione venire con- 
sarcinata et Lot verba in ea consumere, privatae inimicitiae et invidiae et 
pusilli animi est indicium, bonae rei nullius. atque illud etiam, quod me 


8) τι post ἐστὶ vulg. add etiam Q. — om &. LaurS. Augl. 2. 4. 
Vindl. 4, Pal2. (k. p. r. 4). De constructione imperson. ἔστε wor πρός 
τινὰ cf. Stephan. I §. 22: οὔτε γὰρ νῦν μοι πρὸς ἐκεῖνόν ἐστιν, Si- 
militer ἔστε μοι περί τινος. Cf. Lysiae or. in Eratosth. 5. 74: οὐ περὶ 
πολιτείας ὑμῖν ἔσται, ἀλλὰ περὶ σωτηρίας. Aristoph, Eqq. vs. 87: 
περὶ ποτοῦ γοῦν ἐστί σοι. Etiam περὶ τοῦτ᾽ εἶναι Νικίᾳ Isocrat. 
Eythyn. 8. 13, ubi Corais coniectura περὶ τούτου εἶναι vel hiatu refu- 
tatur. Cf, Rauchenst. 1. c. p. 434. Funkhaen. in Philologo 1853. VII, 3 
p- 567 sqq. qui etiam dubitat, dicaturne recte ἐν οἷς πρός teva ἐστί 
τί tim, loco ἐν τούτοις ἃ πρός τινώ ἐστί τινι. 9) γάρ ἐστι Augl.k.r. δ. 
Guelf. Vindl. Pal2. 

279. 1) δ᾽ om pr Q. Aug4. 2) δέκης T. Lind. et fortasse corr 


2, qui sic: δίκην“ cum superscripto semicirculo pallidi atramenti. — 
Proxime ἀξιώσοντα pr LaurS. 3) und’... μηδ᾽ Pal2. 4) αὐτοῦ 
Laur8. Q. Vind3. 4. — articulus τοῦ vulg om. — habet Laurs. — 
αὐτοῦτ pr 2, super posterius t scripsit antiq compendium ov, ut esset 
αὐτοῦ τοῦ, quod recepi. In Vind! sic: ὑπὲρ τοῦ στεφώνου sine αὑτοῦ. 
In vocabulo στεφάνου codicis XY equidem nihil variatum vidi, nec Meu- 


nierus vidit. 5) καὶ ἐπαένου repetitum in 2, punctis notatum sic καὶ 
ἐπαινοὺ καὶ ἐπαίνου. — omisit καὶ ἐπαίνου Vindl. 6) νῦν κατηγο- 
ρίαν Augl. k.s. Vindl. — κατηγορίαν νῦν vulg. — νῦν om Σ΄. LaurS. 
(Pal2. Man) petitum ex inferioribus. — κατηγορίας νῦν Vind5. 7) 
συνεσκευασμένου Aug4. 8) τοσούτους Augl. k. τ. s. Vindl. Pal2. 9) 
καὶ] ἕνεκα Reiskius de suo, 10) σ. καὶ οὐδενὸς Vindl, 11) τέ 
Vind5. 12) ἐμαυτὸν Augl. s. Vindl. Pal2. — ἐμὲ αὐτὸν Fel. Mor. 2. 
« LaurS. vulg. ‘Sic oppositionis vis nonnihil intenditur. Lysias p. 6 sq. 
R. Plat. Gorg. p. 472 Β.᾿ Schaeferus, etiam ἐμὲ, αὐτὸν Ald. De 
ἐμὲ αὐτὸν vid. Matthiae, Gr. 8. 148, Annot. 2, ibiq. cit. Krueger. Gr. 
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ἐπὶ" τόνδ᾽ ἥκειν, καὶ πᾶσαν ἔχει κακίαν." (280) Κἀμοὶ" 
δοκεῖς ἢ ἐκ τούτων, Αἰσχίνη, λόγων" ἐπίδειξέν τινα καὶ" φω- 
νασκχίας" βουλόμενος ποιήσασϑαι τοῦτον͵ προελέσθαι" tov’ 
ἀγῶνα, ovx* ἀδικήματος; οὐδενὸς λαβεῖν τιμωρίαν. ἔστι δ᾽ 
οὐχ ὁ λόγος τοῦ ῥήτορος, Αἰσχίνη, τίμιον." οὐδ᾽ ὁ τόνος τῆς 
φωνῆς, ἀλλὰ τὸ ταὐτὰ' “ προαιρεῖσϑαι τοῖς πολλοῖς" καὶ τὸ 
τοὺς αὐτοὺς 2 μισεῖν καὶ φιλεῖν οὔςπερ ἂν ἡ πατρίς. (281) ὁ 
γὰρ οὕτως ἔχων τὴν ψυχήν, οὗτος! ἐπ᾽ εὐνοίᾳ πάντ᾽ ἐρεῖ, ὁ 
δ᾽ ag’ ὧν ἡ πόλις προορᾶται κίνδυνόν tv’? ἑαυτῇ, τούτους 


praetermisso hunc aggreditur, etiam summae est improbitatis. (280) Mihi 
vero videris, Aeschines, accusationem istam eloquentiae et exercitatae vo- 
cis ostentandae studio, non ullius exigendae poenae causa instituisse. ne- 
que autem magni aestimanda est oratoris vel oratio vel contentio vocis, 
sed idem velle cum populo atque idem nolle, et eosdem amare et odisse, 
quas patria. (281) Qui enim ita est animatus, is bono studio omnia dicet, 
qui vero eos colit, a quibus imminere sibi periculum aliquod respublica 


§. 51, 2, 8. Non dubitabam in oppositione ἔμ᾽ αὐτὸν scribere quam 
formam unicam Homeri Edd. exhibent, 13) νῦν δ᾽ ἐπὶ F. 14) καὶ om 
LaurS. vulg. καὶ recepto pentameter νῦν ἐπὶ εἰς, evitatur, observante 
Dobraeo, — habent particulam intendendae dictionis Aug]. k. 5. ¢, Vindl. 
Pal2. 15) καὶ πᾶσαν ἔχει κακίαν om Σ᾽ oculo transiliente ab altero 
καὶ ad alterum. Rehdantz., (Fleckeisen, Annall. Philol. 1858 p, 569) 
dubitat. — Pro ἔχει LaurS exhibet ἔχειν. 


280. 1) καὶ ἔμοιγε Aldetc. T. p. rv. Urb. Vind4. — καιμοι 2. 
LaurS, Q. Augl. 4. Bav. (Vindl. 3. 5. Pall. 2, Ang. ® κ᾿ p. τ. 5. 0). 
In Man. maior pars versuum et in hoc et in seqq. foliis prorsus periit 
humore exesa, — Scripsi x@wol comparans variam lectionem 8. 265. 
Parum convenit enclitica h,.1. praeposita. 2) δοκεῖ p. 3) Aloy. 
τῶν 4. vulg. — articulum om Σ΄. LaurS, F. ®& Augd4, (Vind5, Pall). — 
(ἐκ τῶν λόγων τούτων, Αἰσχίνη Vindl). 4) καὶ οπι vulg. — habent 2. 
LaurS. F. ® AldT, Aug4. (Vind4, 5)... ‘Iam apparet etiam τῶν ante 
λόγων delendum esse. Duas res Aeschines dicitur ostentare voluisse: 
orandi facultatem et vocis sonorem. Docent quae sequuntur ys. IL sq.’ 
Schaeferus. ὅδ) φωνῆς ἀσκήσεως yo AldV, Obs. 6) προσελέσϑαι 
T. r. t. 7) tov om Vind4. 8) οὐδ᾽ Pall. 9) τέμιον Σ, LaurS. (Urb). 
- tlutog vulg. — κύριος IndAld. yg AldV. 10) ταῦτα Augl. s. Vindl. 
11) τοὺς πολλοῖς προαιρεῖσϑαι r, Vind4, 12) αὐτοὺς καὶ ὁ. Aug2. -- 
ἐχϑροὺς Guelf. Vindl. 

281. 1) οὕτως LaurS. 2) τινὰ κίνδυνον vulg, — κίνδυνόν tive ᾿ 


LaurS. — ἀένδυνον tive Σ cum illis lineolis ordinis invertendi. 
3) ἑαυτοῦ Pall, 
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ϑεραπεύων οὐκ ἐπὶ τῆς αὐτῆς ' Oguet” τοῖς" πολλοῖς. ovxovv' 
οὐδὲ τῆς ἀσφαλείας τὴν αὐτὴν" ἔχει προςδοκίαν. ἀλλ᾽ (ogas;) 
ἐγώ. ταὐτὰ" γὰρ" συμφέρονθ᾽ εἱλόμην τουτοισί, " χαὶ οὐδὲν 
ἐξαίρετον οὐδ᾽ ἴδιον πεποίημαι. (282) ᾿4ρ᾽ οὖν' οὐδὲ σύ; 
καὶ πὼς; ὃς εὐθέως μετὰ τὴν μάχην" πρεσβευτὴς" ἐπορεύου 
πρὸς Φίλιππον, ὃς ἦν τῶν ἐκείνοις" τοῖς χφόνοις συμφορῶν 


αἴτιος τῇ πατρίδι, καὶ ταῦτ᾽ ἀρνούμενος πάντα τὸν ἔμπρο- 2 


σϑεν" χρόνον ταύτην" τὴν χρείαν, ὡς πάντες ἴσασιν. καίτοι 
τίς" ὁ τὴν πόλιν ἐξαπατῶν; οὐχ ὁ μὴ λέγων ἃ φρονεῖ; τῷ δ᾽ 
ὁ κῆρυξ καταρᾶται ᾿ δικαίως: οὐ τῷ τοιούτῳ; τί δὲ μεῖξον ἔχοι 
τις ἂν εἰπεῖν ἀδίκημα κατ᾽ ἀνδρὸς δευρὶ ἢ εἰ" μὴ ταὐύ- 


praevidet, is non eadem nititur ancora qua populus. proinde nec securi- 
tatis eandem habet exspectationem. sed (vides?) ego. eadem enim mihi, 
quae populus, utilia proposui, et nihil exceptum neque proprium mihi 
sumpsi. (282) An nec tu? qui vero? quum statim post pugnam legatus 
ad Philippum proficiscerere, qui esset illis temporibus auctor calamitatum 
patriae, idque quum illum usum antea omni tempore negasses, quemad- 
modum omues norunt, quis est autem qui rempublicam decipiat? non is 
qui dissimulat quae sentit? quem autem praeco iure exsecratur? nonne 
talem? quid vero gravius in oratorem dici queat, quam eum non eadem 


4) ἐπὶ τοῖς αὐτοὶς p. corr r. Bav (non ἢ). Vind]. -— ἐπὶ τῆς αὐ- 
τοῖς pr Ω. -- ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἀγγύρας Augd. Less. — ἐκ τῆς ἀγγύρας 
sine αὐτῆς Υἱπάδ, — ἀγκύρας habet marg Pall. At cf. de hac 


proverbiali ellipsi Apostol. Proverb. Cent. XIII, 55. T. II p. 591 ibigq. 
Leutsch. Harpoer. Phot. Suid. s.v. Οὐκ ἐπὶ. Cramer. Anecd. Ox. 'T. II 
p. 497. Porson. ad Eurip. Orest. vs. 68, Musgrav. ad Soph. Oed. Col. 
vs. 144. Schaefer. ad Lamb. Bos. p. 15. 5) ὁρμᾷ Guelf. — oeucd Vindl. 


-- Soper Urb. — ὁρμὴ Photius. 6) αὐτῆς ὁρμεὶ τοῖς habet Q in marg. 
7) οὐκοῦν Augl. k. r,s. Vindl. — ovxovy etiam Z. LaurS. 8) αὐτὴν 
habet Q in marg. 9) ταῦτα Augl. s. Q. Urb. 10) μὲν Aug4. 11) 
τουτουσὶ Laurs. 

282. 1) οὖν om Augl. 2) μετὰ τὴν μάχην εὐθέως Vindl. 83) 
πρεσβευτὴς om Aug2. 4) ἐν ἐκείνοις LaurS. vulg. — ἐν om 2, Ὁ. 
De dativo temporalis substantivi cum pronomine demonstrativo sine 
praepositione ἐν adhibito cf. τῷ δ᾽ αὐτῷ χρόνῳ Xenoph. Hellen. I, 3 
§. 18 (= 12). ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ Thucyd. IV, 103, 3. δ) ἄνω Κα. Pal2. 
6) ταύτης Bav (non F). 7) τις ἦν Aug2. k. ἡ. Pal2. Alexander Figur. 
8. ve’ Τὶ VIII p. 473 W. alium locum (f. leg. 8. 298) nostro praemittens. 
8) Post καταρᾶται add καϑ᾽ ἑκάστην ἐκκλησίαν Fel. ye marg antiq 2. 
yeF. ye®. Alt. Petitum scholium ὁ f. leg. §. 70 aut Aristocr, §. 97 ant 
Dinarch. in Dem. §. 47 aut simili loco, 9) ἢ εἰ AldV. 3. LaurS. Q. 
Vind3, 4. 5. Bav. Aug4. — 7 οὐ AldB. — ef om Ald. Fel. — ἢ om 
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τὰ" φρονεῖ" καὶ Agyer;'? (283) Σὺ τοίνυν ovtog' εὑρέϑης. εἶτα 
σὺ φϑέγγει καὶ βλέπειν εἰς τὰ τούτων" πρόρωπα τολμᾷς ; πό- 
reg οὐχ ἡγεῖ γιγνώσκειν αὐτοὺς" ὅςτις εἶ; ἢ τοσοῦτον ὕπνον 
καὶ λήϑην ἅπαντας ἔχειν, ὥςτ᾽ οὐ μεμνῆσϑαι τοὺς λόγους οὖς 
ἐδημηγόρεις ἐν τῷ πολέμῳ,' καταρώμενος καὶ διομνύμενος μη- 
δὲν εἷναι σοὶ καὶ Φιλίππῳ πρᾶγμα, ἀλλ᾽ ἐμὲ" τὴν αἰτίαν σοι" 
ταύτην ἐπάγειν τῆς ἰδίας ἕνεκ᾽ ἔχϑρας, οὐκ οὖσαν ἀληϑῆ; 
(284) ὡς 8” ἀπηγγέλθη. tayo? ἡ μάχη᾽ οὐδὲν τούτων φρον- 
τίσας εὐθέως ὡμολόγεις καὶ προςεποιοῦ φιλίαν καὶ ξενίαν" 
εἷναί σοι πρὸς αὐτόν, τῇ μισϑαρνίᾳ ταῦτα μετατιϑέμενος τὰ 
ὀνόματα. ἐκ ποίας γὰρ ἴσης ἢ δικαίας προφάσεως Αἰσχίνῃ" 
τῷ Γλαυχοϑέας" τῆς τυμπανιστρίας ξένος ἢ φίλος ἢ γνώριμος 


sentire et loqui? (283) Tu igitur talis es deprehensus. et tu vocem edis, 
et horum vultum audes intueri? numquid eos ignorare putas, qui sis? 
aut tanto veterno et oblivione teneri omnes, ut non meminerint verborum 
quae iactabas durante bello, te ipsum devovens et deiurans nihil esse tibi 
rei cum Philippo, sed me id tibi crimen impingere ex privata simultate 
falso? (284) Quum primum autem pugna nuntiata fuit, hisce neglectis, 
stalim fatebare et prae te ferebas amicitiam et hospitium tibi esse cum 
co, Operae mercenariae nomine cum his commutato. qua enim aequa iu- 
stave de causa Aeschini Glaucotheae tympanistriae filio hospes aut amicus 


Mor. F. Aug]. k. p. s. Harl, Vindl. Pall. Cf. Fritzsch. Lucian. p. 90. 
10) ταῦτα Augl. (s?). Vindl. Pal2. — ταῦϑ᾽ LaurS. 11) καὶ φρονεὲ 
Ald. Fel. Mor. F. p. — ἃ φρονεὶ LaurS. Augl. k. s. Vindl. Pal2, —- 
φρονεὶ 3. vulg. 12) καὶ φρονεὲν καὶ λέγειν ParThiersch. 

283. 1) τοιοῦτος vulg. — οὗτος Σ. LaurS. pr Q. Bay (marg tot- 
ovrog), Aug] (cum scholio in margine: ἀντὶ τοῦ τοιοῦτος). Aug4. (Vind3. 
5. Pall. 2. Ang. ἃ. 5. ἐν uv). Cf. Mid. 8. 189. ¢. Phorm. 8, 25. — 
Proxime p@éyyy libri. 2) τουτωνὶ LaurS. vulg. — τούτων 2. T. r. 
Vind4. Urb. — Proxime ἡγεῖ Σ. — ἧἡγῇ vulg- — nyn Laurs. 8) 
τούτους k. Pal2. 4) δήμῳ vulg. — πολέμῳ 2. Augl. k. 8. Vindi. 

“δήμῳ m sec 
Pal2, — πολέμῳ LaurS. Item in J super πολέμωι scriptum est, ut 
videtur, δὴ, initium vocabuli δήμῳ. sed paene totum evanuit. ‘Oppo- 
nitur vs. 10 ὡς δ᾽ ἀπηγγέλθη τάχισϑ᾽ ἡ μάχη. quae quum fuerit de- 
cretoria, bellum finivit. [Mozy h. 1. i. q. eventus pugnae]. Nec placet 
phrasis δημηγορεῖν ἐν ta δήμῳ. Schaeferus. 5) ἐμοὶ pr Q. 6) 
σοι om Urb. 


δά, 1) οὐδ᾽ ὡς p. 2) εὐθὺς LaurS. vulg. — εὐθέως pr Σ. 
(Vind5). 3) φιλέας καὶ ξενέας Vindd. 4) τιϑέμενος t. 5) Αἰσχίνη 
νὰ. — Αἰσχίνη Σ. LaurS. Ὁ. T. Φ. (Vindl. 3. 4. 5. Pall. 2. Urb. 


Ang). 6) γλαυϑέας pr Q. — γλυχκοϑέας Σ. ‘Hemsterhusio placuit 
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qv’ Φίλιππος; ἐγὼ μὲν οὐχ ὁρῶ, ἀλλ᾽ ἐμισϑώϑης ἐπὶ τῷ τὰ 
τουτωνὶ" συμφέροντα διαφϑείρειν. ἀλλ᾽ ὅμως οὕτω" φανε- 
ρῶς" αὐτὸς " εἰλημμένος προδότης καὶ κατὰ σαυτοῦ μηνυτὴς 
ἐπὶ τοῖς συμβᾶσιν"" γεγονὼς ἐμοὶ λοιδορεῖ" " xai ὀνειδέξεις 
ταῦτα, ὧν πάντας μᾶλλον αἰτίους "' εὑρήσεις." 

285. Πολλὰ καὶ; καλὰ καὶ μεγάλ᾽ ἡ πόλις, Αἰσχίνη, καὶ 
προείλετο καὶ κατώρϑωσε δι᾽ ἐμοῦ, ὧν οὐκ ἠμνημόνησεν.2 ση- 
μεῖον δέ: χειροτονῶν γὰρ ὁ δῆμος τὸν ἐροῦντ᾽ ἐπὶ τοῖς τετε- 
λευτηκόσι" παρ᾽ αὐτὰ τὰ συμβάντα, οὐ σ᾽ ἐχειροτόνησεν" 


aul familiaris erat Philippus? equidem non video, sed conductus eras ad 
intervertenda horum commoda. Sed tamen quum tua ipsius proditio adeo 
manifesto deprehensa sit et ipse de te in illis calamitatibus indicium fece- 
ris; mihi conviliaris et obiicis ea, quorum quosvis potius auctores esse 
deprehendes. 

285. Multas et praeclaras et magnas res et suscepit et prospere ges- 
sit, Aeschines, respublica per me, quarum non fuit immemor, cuius rei 
hoe signum est, quod populus, quum eum, qui orationem funebrem ha- 
heret, clade adhue recenti deligeret, non te quantumvis vocalem delegit, 


Λευκοθέας Animady, in Lucian. Append, p. 6, Sed vid. not. ad p. 
270, 25.) Schaeferus. 7) ἢ AldT. — ἡ Pall. — ὧν 4. 8) τῷ tov- 
tovl τὰ p. 9) οὕτως pr Q. Vind3. Ang. 10) φανερὸς Urb. 11) av- 
τὸς σαυτοῦ Reiskins de sno. ‘Igodorng scil. τῆς πατρέδος. Quo Reis- 
kius sensu putavit, non dicitur προδότης, sed μηνύτης.᾽ Schaeferus. 
— αὐτὸς J. LaurS. Q. Augl. 2. 4. s. ε. Guelf. Ven. Vindl. Bay. Less. 
(Vind3. 4. 5, Pall, 2. Urb. Ang). — αὐτοῖς p. 4. 1. Aldetc. 12) ovp- 
βεβηκόσιν Augd. Cf §. 197. 13) λοιδορεῖς T. p. Vind4. — λοιδορεῖ 
Σ. — λοιδορῇ LaurS. vulgo. 14) μ. αἰτέας Q. Man. Ang. — αἰτέους 
μᾶλλον T. k. p. τ. 5. Augl. Vindl. 4, Pal2. Urb. 15) ἢ ἐμέ add vulg. 
— om &. pr LaurS. Male numerus post tot longas syllabas illo addi- 
tamento facillime supplendo in tam tenuem finem exiret. 

285. 1) καὶ om Q. ὁ. wu. v. Vind3. Pall, Man. Ang. 2) ἐμνημό- 
νεῦσε pr Man. — ἠμνόνησε Pall (margo: ἠμνήστησε). --- κατόρθωσε.... 
ἐμνημόνησεν Q. ‘Quis nexus? Veretur Reiskius, ne quid desit, ego 
ista πολλὰ... ἠμνημόνησεν delenda censeo. nam σημεῖον δέ ad prae- 
cedentia spectat. Subintellige τοῦ μὴ ἐμὲ τῶν καχῶν αἴτιον εἶναι." 
Dobraeus, Illis vocabulis deletis sententia hiaret, apta cum antece- 
dentibus sic: non malorum auctor eram, sed bonorum. 3) τελευτηκόσι 
Q. Cf. 88. 287. 314. 4) οὕς pro ov σὲ Pal2. 5) οὐ σὲ ἐχειροτόνησε 
vulg. — ov σ᾽ ἐχειροτόνησεν Σ. ‘Quod si mireris non receptum esse, 
nimirum ea vis hic est τοῦ ὀρθϑοτονουμένου, ut satius sit admitti hia- 
tum, quam illam yel tantalum obscurari per elisionem vocalis.’ Schae- 
ferus. Pausa est quidem gravitatis post of, attamen οἵ, Euripid. 
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πφροβληϑέντα," καίπερ εὔφωνον ὄντα, οὐδὲ Anuddny, ἄρτι πε- 
ποιηκύτα τὴν εἰρήνην, οὐδ᾽ Ἡγήμονα,ἷ οὐδ᾽ ἄλλον ὑμῶν οὐ- 
δένα, ἀλλ᾽ ἐμέ. καὶ παρελθόντος σοῦ καὶ" Πυϑοκλέους ὠμῶς " 
καὶ ἀναιδῶς, @ Ζεῦ καὶ ϑεοί, καὶ κατηγορούντων ἐμοῦ 


~ «- 
ταῦτα ,'" ἃ xal" ov νυνί, καὶ λοιδορουμένων, ἔτ᾽ ἄμεινον 13 


ἐχειροτόνησέν με." (286) «Τὸ δ᾽ αἴτιον οὐκ' ἀγνοεῖς μέν, ὅμως 
δὲ φράσω sou’ κἀγώ. ἀμφότερ᾽ " ἤδεσαν αὐτοὶ ," τήν τ᾽ ἐμὴν 
εὔνοιαν καὶ προϑυμίαν, wed’ ἧς τὰ πράγματ᾽ ἔπραττον, καὶ 


quamvis esses propositus, neque Demadem, qui modo pacem fecerat, ne- 
que Hegemonem, neque alium vestrom quenquam, sed me. quumque tu 
prodiisses et Pythocles ferociter et impudenter, o Jupiter et dii, et me 
accusarelis horum quae et tu nunc obiicis, et conviliaremini, etiam stu- 
diosius me delegit. (286) Causam elsi non ignoras, tamen et ego tibi di- 
cam: ulraque norant ipsi, et meam benivolentiam alacritatemque , qua 
negotia gerebam, et vestra scelera. quae enim florente rerum statu iure- 


Electr. vs. 927: μήτηρ δὲ σ᾽ ἄνδρα δυσσεβῆ κεκτημένη. Exempla Sophoclea 
in Lexico Ellendt., qui docet: ‘oé recto tono notatum, quin oppositum 
aliis vocabulis, omnino vi praeditum in sententia, tamen eliditur,’ Hic est 
usus traditus. Vid. Schol. ad Iliad. B. 190. Apollon. De Syntaxi Ρ. 126. 
De hoe usu ut natura comparato sic ab Homero usurpato vid. nunc. 
I. Bekker. in Memorr. Acad. Berol. 1861 m. Ian, p. 135 sq. 6) προβλη- 
ϑέντα, ov σὲ v. — προβληϑέντα, ov ot? (ovd??) Augd. (Reiskius: οὐ 
σὲ ἐχειροτόνησε προβληϑέντα, οὐ σὲ, καίπερ etc.). 7) ‘Hysudva 5. --- 
᾿Ηγέμονα Man. — Ἡγεμόνα LaurS. Augl, &. Rasuram in Σ equidem 
non observavi. Vid. ad 8, 84. 8) καὶ om Vindd. 9) ὁμῶς Vindl. — 
ὁμοῦ Ang. 10) καὶ om p. Vindl. Seclusit Reiskius. Excidit propter 
wat. 11) ταῦτα Σ. LaurS. vulg. — ταὐτὰ Bekkerus de suo (Ὁ ex r? 
namque in Σ᾽ et Q est ταῦτα). Habet ταὐτὰ corr Bay. (Vindl). Notio 
esset superflua, quum insit in καὶ od.’ 12) καὶ om Vindl, 13) uaa- 
λὸν ParThiersch. est coniectura Wolfii. ‘Similis usus est adverbii xe- 
Aes, de quo vid. not, ad Sophocl. Oed, T. 1008... Schaeferus. 14) 
ἐμέ vulg. — μὲ Σ. LaurS. Recte. nam non ut superiore loco ov σέ 
etc. et add’ ἐμέ h. 1, opponuntur, sed κατηγορούντων et ἔτ᾽ ἄμεινον 
ἐχειροτόνησεν, quamyis isti accusarent me, eo magis populus me elegit. 

286. 1) οὐκ om pr v. 2) φράσω δέ σοι ὅμως r. Vindd. — Pro- 
xime καὶ ἐγὼ etiam 3. LaurS. 3) ἀμφότερα δὲ Urb. 4) οὗτοι Aug. 
2. 4. 5. § ἡ. AldT. Vindl. 5. Pal2. (k. p. r). ‘Hi, cives Athenienses,’ 
Reiskius. Imo οὗτοι essent indices. Refer αὐτοὶ ad praecedens col- 
lectivum ὁ δῆμος. ‘Avtol pronomine significatur quidquid sive de se 
sit gloriatus Aeschines sive de Demosthenis virtute ac meritis detraxe- 
rit, populum cognitum habuisse ipsum, qua uterque esset erga se yo- 
luntate.’ Klotzius. Quaest. Crit. p. 23. — om T. p. Urb. 
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τὴν ὑμετέραν" ἀδικίαν. ἃ γὰρ εὐθενούντων" τῶν πραγμάτων 
ἠρνεῖσϑε διομνύμενοι, ταῦτ᾽ ἐν οἷς ἔπταισεν ἡ πόλις ὡμολο- 
γήσατε. Τοὺς ovv' ἐπὶ τοῖς κοινοῖς ἀτυχήμασιν" ὧν ἐφρό- 
vovy λαβόντας" ἄδειαν" ἐχϑροὺς μὲν πάλαι, φανεροὺς δὲ 
τόθ᾽ ἡγήσανθϑ᾽ αὑτοῖς "' γεγενῆσϑαι. (287) εἶτα καὶ προς- 
ἥκειν ὑπολαμβάνοντες τὸν ἐρυῦντ᾽ ᾿ ἐπὶ τοῖς τετελευτηκόσι 
καὶ τὴν ἐκείνων ἀρετὴν κοσμήσοντα μήϑ᾽ > ὁμωρόφιον" und’! 
ὁμόσπονδον" γεγενημένον εἶναι τοῖς πρὸς ἐκείνους παραταξα- 
μένοις," μηδ᾽ ἐκεῖ μὲν κωμάξειν καὶ παιωνίξειν ' ἐπὶ ταῖς τῶν 


jurando negabatis, ea, ut cladem accepit respublica, confessi estis. Eos 
igitur, qui in communibus calamitatibus sententiae suae impunitatem na- 
cti erant, putaverunt sibi inimicos olim fuisse, tum patuisse. (287) 
deinde etiam convenire censentes cum, qui de mortuis orationem haberet 
et eorum virtutem ornaret, nec sub eodem tecto fuisse nec eadem sacra 
libasse cum iis qui contra illos in acie steterunt, neque eum qui illic 
comessarelur et triumpharet de Graecorum calamitatibus cum iis qui ipsi 





5) ἡμετέραν Mor (errore typogr.?). 6) εὐθηνούντων k. p. ν΄ 5. κ᾿ 
v. & € yo T. AldT. (Pal2?). — εὐσθενούντων Pall. — εὐθυνόντων Q. 
— εὐθυνούντων Aug4. Man. Ang. (Pal2?). — καὶ εὐθυνούντων Aug?. 
— εὐθενούντων Σ. LaurS. vulg. Cf. ad Chers. §. 20. — εὐρεϑέντων 
Vindl. 7) τοὺς μὲν οὖν Aug4. 8) ἀδικήμασιν r. 9) λαβόντες Aug. 
10) ‘Num deest ταύτῃ ἀποχρησαμένους᾽ Reiskius. ‘Nihil deest. 
ἄδεια ὧν φρονεὶ τις est vacuitas metus ab iis quae quis cogitat, etiamsi 
eloquatur, Gedankenfreiheit.. Schaeferus. 11) αὐτοῖς Laurs. vulg. 
— αὐτοῖς J. — αὐτοὺς r. — αὐτοῖς AldV. Bkk. 

287. 1) καὶ om Aug4. Vindd. 2) ὑπελάμβανον vulg. — ὑπέλα- 
Bow T. p. &. ἡ. Harl. Aug2. Vind4. Urb. — ὑπολαμβάνοντες Σ. LaurS, 
F. ®, Ven. (§?), Constructionem non intelligentes participium pendens 
mutabant in indicativam modum. Sed δ᾽ particulam post participium 
indicativo ἑώρων addidit orator, ut oppositionem urgeret. De quo usu 
vid. Klotz. ad Devar. T. If p. 373 sqq. Buttmann. Excurs. XII ad 
Dem. ‘Midian. Fritzsch. Lucian. Quaest. p. 46 sqq. Cf. infra §. 317. 
Xenoph. Memor. III, 7 §. 8 ibiq. Kuehner. et quos hic vir doctissimus 
citavit. 8) ἐροῦντα τότ᾽ vulg. — ἐρωτοῦνα tor’ pr Urb (margo: 
ἐροῦντα). — ἐροῦντ᾽ Σ. LaurS. s. ε. Augl. 2. Vindl. 3. 5. Pal2. (&). 
4) ἀρετὴν ἐχείνων κοσιιήσαντα r. — κοσμήσαντα etiam Pall. 5) μηδ᾽ 
Augl. k. 4. Vindl. Pal2. 6) ὁμορόφιον Vind3, Man. Ang. — ὁμωρό- 
ριον pr LaurS. 7) μηδ᾽ Pal2. 8) ὁμόσποδον pr QO. — ὑπόσπονδον 


ov 
cod εξ. 9) evenealan ae LaurS. 10) παιανέξειν vulg. — παιωνέ- 
fev 2. LaurS. F. Ὑ. k. τ. 5. Augl. Guelf. Vindl. 4. Pal2. Urb. Vid. 
Albert. ad Hesych. s. v. Παιών. Schneid. ad Xenoph, Anab. III, 2 §. 9. 
Hasius in Stephani Thes. 8, v. Παιωνέξω. --- καὶ παιωνέξζειν om Ang, 
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Ἑλλήνων συμφοραῖς μετὰ τῶν αὐτοχείρων tov φόνου. δεῦρ᾽ "' 
ἐλθόντα" τιμᾶσϑαι, μηδὲ" τῇ φωνῇ δακρύειν ὑποκρινομέ- 
νους τὴν ἐκείνων τύχην, ἀλλὰ τῇ ψυχῇ συναλγεῖν. τοῦτο δ᾽ 
ἑώρων παρ᾽" ἑαυτοῖς “ καὶ παρ᾽ ἐμοί, παρὰ δ᾽ ὑμῖν ov." διὰ 
ταῦτ᾽ ἔμ᾽ ἐχειροτόνησαν καὶ οὐχ vuas.'® (288) Καὶ οὐχ ὁ μὲν 
δῆμος οὕτως, of δὲ τῶν τετελευτηχότων' πατέρες καὶ ἀδελφοί, 
of? ὑπὸ τοῦ δήμου τόϑ᾽ ᾿ αἰρεϑέντες ἐπὶ τὰς ταφὰς. ἄλλως 
nag, ἀλλὰ δέον ποιεῖν αὐτοὺς τὸ περέδειπνον᾽" ὡς παρ᾽ οὐ- 


suis manibus caedem fecissent,e hue reversum honorandum esse, neque 
voce simulata fortunam illorum deplorandam, sed ex animo dolendam, hoc 
in se esse videbant et in me, neque vero in vobis. propterea me delege- 
runt, non vos. (288) Et non populus sic egit, mortuorum autem patres 
et fratres, qui tum a populo ad funera delecti erant, aliter, sed quum 
eos epulum funebre prachere oporteret apud quam coniunctissimum mor- 


11) δεῦρο δ᾽ LaurS. vulg. — δεῦρ᾽ pr Z, 0 δ᾽ add antiq. δ᾽ om 
etiam 5. Vindl, --- Ζεῦρο post ἐκεῖ μέν usurpari potest sine adversativa 
particula, quia ipsum vocabulum satis oppositum est, ut ἔπειτα et εἶτα 
post τέως μέν, μάλιστα μὲν (Lept. 8. 1, Ellendt. Lex. Soph. Τὶ II p. 76), 
inprimis post πρῶτον μὲν, ἄλλο post ἕν μὲν, ἄλλοτε post ποτὲ μὲν, talia 
nonnunquam dicuntur. item ἐνταῦϑα μὲν ..., ἐκεῖ. 12) ἐλϑόντας 
vulg. (Man?). — ἐλθόντα Σ. pr LaurS? Augl. 2. Guelf. Vindl, 4. Pal2. 
Ang. (k. r. 5). 13} καὶ μηδὲ vulg, — καὶ om &. pr LaurS. s. Guelf. 
Augl. 2. Bay. Vindl. Pal2. (®. &). 14) ὑποκρινόμενον Augl. Guelf. 
Vindl. 3. 4. η. Pal2. Urb. Man. (k. r. 8). — Bene se habet lectio vul- 
gata, Σ et LaurS ὑποκρινομένους, etiam post ἐλϑόντα, qui singularis 
redit ad τὸν ἐροῦντα καὶ κοσμήσοντα,, Aeschinem solum; pluralis vzo- 
κρινομένους pertinet ad Aeschinem, Demadem, Hegemonem, Pythoclem 
§. 285 nominatos. Cf. proxima δ᾽ ὑμὲν ov et ody duds. 15) ἑώρων 
καὶ παρ᾽ QO. Ang. 16) gavrod Pal2. 17) ὑμῖν δ᾽ ov Aug2. 4. AldT. 
Vind5. 18) ἡμᾶς Vindd, 


288. 1) τελευτηκότων Q. Pall. Cf. 8. 285. 2) of om vulg. — 
habent 2. LaurS. (Urb. Man). Potest esse syllaba repetita, neque vero 
de tempore ἢ. 1. agitur, nec notio (creatio illa) ad verbum (ὑπέλαβον) 
pertinet (non est praedicativa), sed ad substantivum est adiecta (est 
adiectiva), non ad rationem iudicii reddendam, sed ad condicionem pa- 
rentum et fratrum significandam apposita est. Iam Reiskius articulum 
desiderabat. Cf. Frank. Quaest. Aeschin. p. 13. 3) τόϑ᾽ om Vinal. 
s. 4) te Pal2. — om Pall. 5) Citavit vocabulum meg:d. Pollux VI 
§. 101. — ἡ ἐπὶ τοῖς ἀποθανοῦσιν ἑστέασις (forlas Vindl. 5) γενομένη 
(γινόμενον Vindl. 5) marg Augl. Vindl. 5. Guelf. Hoe scholium vid. 
in Etym, M. p. 699, 43. BkkAnecd. p. 294. Phot. s. v. 
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κειοτάτῳ" tov’ τετελευτηκότων." ὥςπερ tadd’ εἴωϑε" γίγνε- 
σϑαι, τοῦτ᾽ ἐποίησαν παρ᾽ ἐμοί, εἰκότως. γένει μὲν γὰρ Exa- 
Grog ἑκάστῳ Radio οἰκεῖος nv" ἐμοῦ. κοινῇ δὲ πᾶσιν οὐδεὶς 
ἐγγυτέρω. ᾧ γὰρ'" ἐκείνους σωϑῆναι. καὶ κατορθῶσαι μάλιστα 
διέφερεν, οὗτος καὶ" παϑόντων ἃ μή ποτ᾿" ὥφελον τῆς ὑπὲρ 
ἁπάντων λύπης πλεῖστον μετεῖχεν. 


289. Aéye δ᾽ αὐτῷ' τουτὶ" τὸ ἐπίγραμμα, δ᾽ δημοσέᾳ προ- 
εἰλεϑ᾽ ἡ πόλις' αὐτοῖς ἐπιγράψαι, ἵ ἵν᾽ εἰδῇς ,᾽ “Αἰσχίνη, καὶ ἐν 
αὐτῷ τούτῳ" σαυτὸν ἀγνώμονα καὶ συκοφάντην ὄντα" καὶ " 


μιαρόν. Λέγε." 


tuis, sicut cetera solent fieri, id praebuerunt apud me, neque iniuria. 
genere enim ipsi inter se coniunctiores fuerunt quam ego, communiter 
omnibus nemo propior. cuius enim servari illos et feliciter rem ‘gerere 
maxime intererat, is etiam, quum iis accidissent, quae ulinam nunquam 
accidissent, maximum de clade communi dolorem capiebat. 


289. Sed recita ei epigramma hocce, quod publice  civitali 
placuit eorum monimento inscribendum, ut etiam ex ipso hoe in- 
telligas, Aeschines, iniquum esse te et calumniatorem et impurun 
Recita. 


6) ὀικιοτάώτωι pr Σ, ε add antiq. — οἰὐκειωτάτῳ Q. — οἰκειοτάτων 
T. prr. 7) tax om Q (non 2). T. pr υ, 8) τετελευκότων OQ, — 
τῶν τελευτηκότων Pall, — τοῖς τετελευτηκόσι corr r. 9) slate T. 


p.r. Urb, 10) ἦν οἰκεῖος Vindd. — ἦν om pr Pall. 11) γὰρ τὸ 
vulg. — τὸ om Σ΄. LaurS. Bay. (®. Man), 12) καὶ τῶν Vindl. 13) μή 


mot’ Pall, — μήπ᾽ pr Urb, corr in μήποΐϊ 


289. 1) αὐτὸ r. Aug2. ‘Wunderlichins receperat, quod statim 
Aeschinem orator alloquatur. Iure Dissenius αὐτῷ restituit, Primum 
enim αὐτὸ hic ineptum est, deinde tales orationis ad alium conversio- 
nes usus sunt creberrimi.’ Schaeferus, 2) τοῦτο vulg. — τουτὶ 2. 
LaurS. Augl. 2. s. Bay, Vindl, 3. 4, 5, Pall. 2. Urb. Man. (7. Φ, &. 
r. p. εἴ). — om Aug4, 3) ἃ Ang. 4) ἡ πόλις προείλετο margo 
Vindl. 5) ἴδῃς margo Vindl. 6) ἐν τῷ τούτῳ (excidit av) Pall. 
7) αὐτὸν T. AldT. 8) ὄντα καὶ συκοφάντην p. r. Vindd. — ὄντα 
καὶ συκοφάντην ὄντα T. Urb (qui codex posterius ὄντα delevit), 9) 
καὶ ὁπ Q. 10) Inde ab ὃ post ἐπίγραμμα ad ᾿Επίγραμμα omnia 
om pr Vindl (λεέπει κείμενον), habet margo. 


-- 
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ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ." 


Οἵδε πάτρας ἕνεκα σφετέρας εἰς δῆριν ἔϑενξο 
ὅπλα, καὶ ἀντιπάλων ὕβριν ἀπεσκέδασαν."" 
Μαρνάμενοι δ᾽ ἀρετὴς καὶ δείματος "ἢ οὐκ ἐσάωσαν 
ψυχάς, ἀλλ᾽ ’Atdnv κοινὸν ἔϑεντο βραβὴ,"" 
οὕνεκεν" Ἑλλήνων, ὡς un, ξυγὸν αὐχένι ϑεῖσαν 
δουλοσύνης, στυγερὰν ἀμφὶς "" ἔχωσιν " ὕβριν. 
Γαῖα δὲ πατρὶς ἔχει κόλποις τῶν πλεῖστα καμόντων 


De patria, quos hic tumulus legit, arma ferentes, 
hostilem valida vim pepulere manu. 
Virtutis timidive animi, in certamine vitam 
non servantes, Diti arbitrium esse iubent, 
Graecorum causa, ne iniectaque frena superbe 
et iuga servilii circum habeant gravia. 
Nune vero fortes habet illos patria terra 


11) ᾿Ἐπίγραμμα ἵερω ἐλεγείων Vindd, — Epigramma om &. k. 5. 
Augl. Vindl. — om pr LaurS, habet margo alia manu. — Hoe car- 
men, quod alii ipsius Demosthenis esse putaverunt, tanquam posterio- 
ris Graecitatis vestigia prodens suppositum esse perhibet Karstenius in. 
Relationum et Communicationum (Verslagen en Mededeelingen) IV, 1. 
Cf. Leutschii Philolog. XIV p. 413 sq. 12) ἀποσκέδασαν Vindd. — 
πάτρας ἕνεκα non i. q. πρὸ πάτρας, sed breviter dictum est == ἕνεκα 
τῆς ἐλευϑερίας τῆς πάτρας, cf. inferins οὔνεχεν Ἑλλήνων. Hoc Kar- 
stenii doctissimi causa, Deinde ἔϑεντο ὅπλα proprie i, q. arma, aciem 
instruxere. De quo usu yere attico vide intrr. ad Thue. II, 2 8. 4. 
13) Vid, Excurs. ad finem huins orationis, 14) βράβην libri, (LaurS: 


A 

Ale ). Scholiastae βραβεῖον (Pall etiam in textu βράβειον, sed exitu 
ambigno) corrigendum esse videtur in βραβευτήν. --- Schneiderus in sup- 
plem. Lexic. correxit in βραβῆ. Nam βράβης est forma param probabilis. 
βραβὴν autem nobis quidem videtur deberi scribarum temeritati » addendi; 
Karstenio videtur esse posterioris Graccitatis. 15) οὕνεχ᾽ Pall. — &vexsv 
p. — — Proxime omnes libri ϑέντες, Sed Karstenius bene monuit ξυγὸν 
αὐχένι τιϑέναι victores dici iugum imponentes victis, Nec est ϑέντες ex- 
plicandum cum Dissen. i. q. se subiicientes. Neque vero inde concluden- 
dum falsam esse carminis originem, sed verbum corrigendum sententia 
postulante in ϑεῖσαν cum ὕβριν constructum. 16) αὖϑις coniecit 
Kypk. Obs, in N. T. T. IL p. 285 ad Epist. ad Galat. V, 1. Sane te- 
mere, 17) ‘Ex Atticorum usu scribendum credo ἔχοιεν, Vid. Dawes. 
Mise. p. 82. Brunkius. Vid. ad. f. leg. 8. 51. Proxime loco ἔχει 
LaurS comp: ἔχειν ἡ 


- 
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σώματ᾽, ἐπεὶ ϑνητοῖς ἐκ Διὸς ἥδε κρίσις δ 
Μηδὲν ἁμαρτεῖν ἐστὶ ϑεὼν " καὶ πάντα κατορϑοῦν Ἢ 


in placido gremio, ludicium est lovis hoc. 
Nil peceasse deorum est, atque id, ut omnia recle 


18) Post κρίσις, ut appareret ἥδε κρίσις (per ἐπεὶ coniunctum cum 
antecedentibus) pertinere ad sequentia, @Froehlichius in Excurs. cit. p.91 
omnino non interpungens, structuram ita continuayit, ut ἐστέ a ϑεῶν 
separaret, μηδὲν θεῶν ἁμαρτεῖν intelligens dictum pro μηδὲν παρὰ ϑεῶν 
ἁμαρτεῖν, a diis nihil non assequi, collato Sophocl. Philoct. vs. 230 sq: 
ov γὰρ εἰκὸς οὔτ᾽ ἐμέ || ὑμῶν ἁμαρτεὶν τοῦτό γ᾽ οὔϑ᾽ ὑμᾶς ἐμοῦ. 
Hoe equidem non probo. nam durum est ἐστί ϑεῶν separare nec 
Demosthenes (8, 290) separavit, recteque Koechlius monuit nec ve- 
teres credidisse, deos dare quicquid ab iis petatur. Recte vero post 
κρίσις plene interpungitur, nam quamquam solet ὅδε usurpari sic, 
ut ad sequentia referatur, tamen non ubique sic usurpatur, nec sen- 
tentia mere repetitur eadem, scilicet: moriendum fuisse illis fortibus viris 
est Iovis iudicium; et: moriendum esse hominibus est sive Lovis sive deorum 
voluntas. Sed pluribus inudicium Iovis sequentibus exponitur. Si ipsa 
Iovis sententia sequeretur, non ἐστί deberet dici, sed form, nec fxogev 
rectum esset, sed ἔπορον prima persona. 19) ϑεοῦ Libanii Epist. 1554. 
Dind. et Westerm. receperunt, hic quia 8. 290 pr Σ᾽ habuisse ϑεοῦ putabat. 
20) H. 1. interpunxerunt LaurS. Marklandus et Bentleius ad Phalaridis 
Ep. XVIII p. 295, sublata interpunctione post ἐν βιοτῇ, quia Demosthenes 
§. 290 hexametrum repetens, ἐν βιοτῇ non addidit, Secuti eramus cum 
aliis, etiam Iacobsius: ‘Distinguitur, inquit, post βιοτῇ, quod ut commodius 
est ob sedem particulae adversativae, ita non satis respondet sensui, 
qui antithesin postulat. ἐν βιοτῇ i.e. ἐν ἀνθρώποις᾽ ad Anthol. Palat. 
T. II» p. 944. Contra quae Schaeferus rectissime: ‘Bfog hoc sensu 
usurpatum legere memini, non memini frory.’ Oppositio si vere ϑνη- 
τοῖς esset ideoque pracposita esset, tamen non item particulae praece- 
dere deberet μοῖραν. Nam de δέ particula tam remota vid. ad Chers. 8. 9 
et quos citavit vir doctus in Ephemer. Ien, in Excurs. cit. Sed opposita 
sunt sibi ut μηδὲν et πάντα, sic πάντα κατορϑοῦν ἐν βιοτῇ et μοῖραν 
φυγεῖν. Quod autem Demosthenes ἐν βιοτῇ non addidit sententiae re- 
petitae; non proxime ad rem ea vocabula pertinebant, inde nude sen- 
tentiam aut citabant aut imitabantur et alii et Themistius Or. XXII 
p- 276 B = p. 335 ed. Dind: “Exel δὲ τὸ μηδὲν ἁμαρτάνειν ἔξω τῆς 
φύσεως κεῖται τῆς ἀνθρωπίνης etc. τὸ ἐπίγραμμα ἀληϑέστερον, ὃ ᾿4ϑή- 
γησιν ἐπιγέγραπται ἐν τῷ τάφῳ τῷ δημοσίῳ. καὶ γὰρ τοῖς ϑεοῖς μό- 
votg τὸ πάντα κατορϑοῦν ἀπονέμει. Eandem sententiam Aristides te- 
tigit Or. XLVI pro Quatuory. ‘I. If p. 255 Iebb, = p. 331 Dind: Πλά- 
τῶν — πὼς ἀξιώσει συλλήβδην πάντα κατορθοῦν καὶ πάντων κρατεῖν 
ὄντα ἄνθρωπον. Haec profecta sunt fortasse non e Demosthenicis, 
sed ὁ Lysiae aliquo loco. Nam Rutilius Lupus If §. 8: Lysiae —; 
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ἐν βιοτῇ. μοῖραν δ᾽ οὔ τι φυγεῖν" Exogev.” 


cedant in vila; non diem obire negat. 


‘Consilio valuit, fortuna lapsus est, homo fuit. Fatetur. Conceden- 
dum, non omnia posse. hoc enim deorum est proprium.’ ibiq. vid. 
Ruhnk. qui citavit ut fontem Theognid. vs. 327 (== 443 W), E Suidae 
‘titulo s, ν. Συγγνώμονα apparet, sententiam non ex epigrammate peti- 
tam esse, neque rationem habitam verborum contextorum, ut fieri solet 
a sententiariis. Cf. Neandri Opus Aureum p. 554. Justiniani Corp. Tur. 
Cod, I Tit. 17 Lex. 11 8. 14, — Ut omnino alibi, sic imprimis h. 1. 
interpunctio a sententiarum nexu pendet. Inest in illo huius epigram- 
matis hexametro haec sententia primaria, deos in omnibus rebus esse 
felices; sed qui felicitatem possident soli, soli possunt praebere, soli 
sunt felicitatis auctores. Continet igitur hane quoque sententiam, 
quam urget orator, deorum esse dare felicitatem. Idem ille Aristides 
sententiam hanc utramque sic exposuit Or. XXXI De pace I. T. I p. 
392 Iebb. = p. 592 Dind: οὐκ ἐξ ἴσου τὰ πράγματα of ϑεοὶ σφίσι τ᾿ 
αὐτοῖς καὶ τοῖς ἀνθρώποις ἔνειμαν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ μὲν, ἅτ᾽ ὄντες ἀϑάνατοι 
καὶ κύριοι τῶν ἁπώντων, ἀϑανάτως (sic..scr.) καὶ τὰς εὐτυχέας ἔχουσι 
καὶ οὐ δέος, μή τις αὐτοὺς ἀφέληται κρείττων γενόμενος, οἷς τοσοῦτον 
περίεστιν, ast οὐ μόνον αὐτοὶ τἀγαϑὰ πώντα κέχτηνται, ἀλλὰ καὶ 
τοῖς ἄλλοις αὐτοὶ νέμουσιν. νέμουσι δ᾽ οὐχ ὅνπερ αὐτοὶ κέκτηνται 
τρόπον, ελλ᾽ ὅσοις τὰ κράτιστα τῶν ἀνθρώπων ἔδοσαν, τὰ πλείω κατ- 
ορϑοῦν, οὐ πάντα, ἔδοσαν. (Dem.) Epistol. IV 8. 3 p. 1487 extr: 
ἁπάντων τῶν ἀγαϑῶν ἐγκρατεῖς ὄντας κυρίους (scil. ϑεούς) εἶναι καὶ 
αὐτοὺς ἔχειν καὶ δοῦναι τοῖς ἄλλοις. Hacc sententia de felicitate deo- 
rum eorumque regimine rerum humanarum bene agendarum argumenta- 
tioni Demosthenis unice convenit, id quod perspicue docuerunt GFroeh- 
lichius 1, c. p. 90 sqq. et Goettlingius 1, c. p.5. Quibus ita adsentior, 
ut non etiam prius membrum, μηδὲν ἁμαρτεῖν, de data solum homini- 
bus felicitate intelligam. nam secundum Demosthenem carmen solius 
τοῦ κατορϑοῦν τὴν δύναμιν ἀνέϑηκε τοὶς ϑεοῖς, non etiam τοῦ μηδὲν 
ἁμαρτεῖν, Sed ϑεῶν ad μηδὲν ἁμαρτεῖν et ad πάντα κατορϑοῦν re- 
latus est genitivus possessivus, idemque casus potestatis atque originis. 
Sententiam illam cf. cum §. 192 sq.: τὸ μὲν γὰρ πέρας etc. Quod au- 
tem dubitari legimus (Philolog. T. VI p. 569) de opinione paganorum, 
penes deos esse humanam fortunam, addamus ex aliis pluribus haec: 
διαὶ Διός, παναιτέου, mavegyéta. τί γὰρ βροτοῖς ἄνευ Διὸς τελεῖται; 
τί τῶνδ᾽ οὐ ϑεόκραντόν ἐστιν; Aeschyl. Agam. vs. 1485. --- Ποῦ τις 
ἀλκώ; τίς ἐφαμερίων ἄρηξις:; ... τὸ φωτῶν ἀλαὸν γένος ἐμπεποδισμέ- 
νον. οὔποτε τὰν Διὸς ἁρμονίαν ϑνατῶν παρεξέασι βουλαί. Id. Prom, 
vs. 545 sqq. — Θεοὺ δὲ δώρόν ἐστιν εὐτυχεῖν βροτούς. Septem vs. 625. 
Plat. Legg. IV p. 715 extr: ὁ μὲν δὴ ϑεός, ὥςπερ καὶ ὁ παλαιὸς λό- 
γος, ἀρχήν te καὶ τελευτὴν καὶ μέσα τῶν ὄντων ἁπάντων ἔχων, εὐ- 
ϑείᾳ περαίνει etc. Id. Rspl. ΥἹ.». 492 extr: 6,11 ἂν σωθῇ ..., ϑεοῦ 
μοῖραν αὐτὸ σῶσαι. 21) φεύγειν Laurs. F. Φ, T. 1. », Augd, Pall, 
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» 290. "Axovers, Αἰσχίνη, καὶ ἐν αὐτῷ τούτῳ τὸ “Μηδὲν w 
ς i ~ - 5 ~ 
ἁμαρτεῖν" ἐστὶ ϑεῶν' καὶ πάντα κατορϑοῦν᾽" οὐ τῷ 
, ᾿ - ~ 6 ‘ 2 , ss, 
συμβούλῳ τὴν tov κατορϑυῦν τσὺς ἀγωνιξομένους ἀνέϑηκε 


290. Audis, Aeschines, etiam in ipso hoe illud ‘Nil peccasse deo- 
rumest, atqueid, ulLomnia récte cedant? non consiliario facul- 
tatem adscribit, ul proeliantes rem feliciter perficiant, sed diis. Quid igi- 


Urb. Vind4. 5. 22) ἔπορεν LaurS. vulg. Scil. Ζεύς. Sic uno tenore 
sententia bene continuatur. Vid. Funkhaenelius in Schneidew. Philol. 
T. VI p. 568. — ἔμπορεν Ang. — ἔπορον Augd. Q. corr ν᾿ Scil. Heol 
e ϑεῶν sumendum, ut censuit Goettlingius p. 6. Graefius 1. ον, p. 662 
μερόπων coniecit e collato Iliad. Z vs. 488 (non 288): μοῖραν δ᾽ ov τι- 
νά φημι πεφυγμένον ἔμμεναι ἀνδρῶν. ‘Viro egregio haud dubitanter 
assentirer, nisi negativa οὔτι, quae nequit referri nisi δα infinitivam 
φυγεῖν, male me haberet, Scilicet ut dicitur ϑεῶν ἐστὶ μηδὲν ἁμαρ- 
τεῖν, sic Graccae proprietas syntaxis dici inbet ἀνθρώπων ἐστὶ μὴ 
φυγεῖν τὴν εἴμαρμένην᾽ Schaeferus T. VII p. 773. Quamquam 
non omnino recte Schaeferus, nam potest construi etiam οὐκ ἔστιν 
ἀνθρώπων φυγεῖν μοῖραν. tamen ex opposita, quae supra explicata 
est, sententia et ex οὔτε adhibito, quod idem esset quod ov τι ἐστί, 
apparet reiiciendam esse coniecturam, quam recipere non debebam. 
‘Illud vero (ἔπορεν vel etiam ἔπορον) ad deos relatum haud minus 
aptum esse, sive sententiam sive loquendi usum spectes, probabunt ta- 
les loci quales sunt Sophoclis Electr. vs. 202: οἷς ϑεὸς ... ποένιμα 
πάώϑεα παϑεῖν πόροι et Oed. C. vs. 1124: σοὶ #0) πόροιεν, ὡς ἐγὼ 
θέλω. Osannus |. c. — ἕτερον Reiskius de suo. ‘Constructio, inquit, 
haec est: οὐκ ἔστιν ἕτερόν τι φυγεῖν τὴν μοῖραν, non licet, ut alind 
‘quid effugiat fatalem necessitatem.’ Neutrum genus parum convenien- 
ter diis opponitur et sententia sic turbatur. — οὔ τε est == οὐ, ἡϑικῶς 
cum persuasione. Vid. quos citat Ellendt. Lex. Soph. s. v. p. 415 sq. 


290. 1) καὶ ἐν αὐτῷ τούτω tanquam ὁ 8. 289 repetita seclusit 
Reiskius. I. q. etiam in hoc publico documento, 2) ὡς τὸ LaurS, 
vulg. — ὡς τὸ om 3, sed super τούτωι aliquid superscriptum cfat, quod 
esse potuit ὡς τὸ, nune ita erasum est, ut legi non possit. om Augl. 
k, 5. Vindl. Pal2. “Ἐς, Demosthenes scripsit: ἐν αὐτῷ τῷ μηδὲν etc.’ 
Benselerus. Hiat. p. 93. At τὸ μηδὲν ... κατ. est subiectum verbo 
ἀνέθηκε, cui obiectum est τὴν τοῦ κατ. dvy, Articulus τὸ propter τῷ 
praecedens excidisse yidetur. ὡς autem turbat simplicem structuram, 
3) ἐξαμαρτεῖν Bay (non 2). Augd, AldT. Vind5. 4) teow pr J, co- 
dem atramento correctum est Φ in ®, — ϑεοῦ T.k. r, 5. Augl. Vindl. 
Pal2. Urb. (ϑεοῦ ἐστι Suid. 1. ὁ). Cf. proxime τοῖς ϑεοῖς. 5) κατορ- 
tov Augl. Vind]. — De interpnnctione cf. 8. 40. 6) ovra σ. τ. τ. 
κατορθοῦν post κατορθοῦν om Σ, add margo antiq. -- - om Vindd, 
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δύναμιν. ἀλλὰ τοῖς ϑεοῖς. τί οὖν w' κατάρατ᾽ ἐμοὶ περὶ wv- 
τῶν λοιδορεῖ, καὶ λέγεις ἃ σοὶ καὶ τοῖς σοῖς οἵ" ϑεοὶ τρέ- 
ψειαν εἰς, κεφαλήν; «- 

291. Πολλὰ τοίνυν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, καὶ ἄλλα κατηγο- 
ρηκότος' αὐτοῦ καὶ κατεψευσμένου." μάλιστ᾽ ' ἐθαύμασα πάν- 
tov, ὅτε" τῶν συμβεβηκότων tote’ τῇ πόλει μνησϑεὶς" οὐχ 
ὡς ἂν εὔνους καὶ" δίκαιος πολίτης ἔσχε τὴν γνώμην, οὐδ᾽ ἐδά- 
χρυσεν, οὐδ᾽" ἔπαϑε τοιοῦτον οὐδὲν" τῇ ψυχῇ, ἀλλ᾽ ἐπάρας 
τὴν φωνὴν καὶ" γεγηϑὼς καὶ λαρυγγίξων"" Gero" μὲν ἐμοῦ 
κατηγορεῖν δηλονότι. δεῖγμα" δ᾽ ἐξέφερεν" καϑ᾽ ἑαυτοῦ, 
ὅτι" τοῖς γεγενημένοις ἀνιαροῖς " οὐδὲν ὁμοίως ἔσχε τοῖς ἄλ- 
tur, exsecrande, mihi proplerea conviliaris, et ea dicis quae in tuum tuo- 
rumque capita dii convertant? 

291. Quanquam autem, Athenienses, et alia mihi crimina et menda- 
cia obiecit, maxime miratus sum omnium, quod in mentione cladium civi- 
tatis non tanquam patriae amans et bonus civis animatus fuit, neque la- 
crimavit, neque ullum tale animo passus est, sed contenta voce et laeta- 
bundus et faucibus resonans me accusari a se putavil scilicel, ostendit 
aulem exemplum se acceptis cladibus minime sic affici ut reliquos. (292) 


7) ὦ om © — Inferius λοιδορεῖ Σ. — λοιδορῇ LaurS. vulg. 8) ov 
Vindl. 9) of om Aug4d. --- of ϑεοὶ om LaurS. 10) ϑρέψειαν Vindd, 


11) ἐπὶ k. — εἰς τὴν Bav (non F?). Aug4. AldT. Vindd. Cum articulo 
§. 204. Sine articulo ἢ leg. 8. 130. — ἐς κεφαλὴν τρέποιτ᾽ ἐμοί Ari- 
stoph. Ach, vs. 833. 

291. 1) κατηγοροῦντος Guelf. Vind]. 2) αὐτοῦ om Aug4. 3) κα- 
ταψευσαμένου Q. 5. Guelf. Vindl, 4) ἕν μάλιστα LaurS. vulg. — ἕν 
om Σ, Augl. ἀν 5. Vindl. Pal2. 5) ἐθαύμασα ἁπάντων vulg. — 
ἐθαύμασ᾽ ἁπάντων Laurs. — ἐϑαύμασα πάντων Σ΄. Augl. k, s. Vindl. 


3. Pal2. 6) ὅτι vulg. — ore Z. Augl. &. Pal2. Vindl. — des LaurS 
eadem manu. Cf. Olynth. III 8. 4, Vid. Klotz. ad Devar. Τὶ Il p, 687. 
7) tote om p. Vind4, Lind. — post πόλει ponunt Pal2, (1). ante τῇ 2. 
Laurs. vulg. 8) ἀναμνησϑεὶς sic cum hiatu vulg. — μνησϑεὶς 2. 
LaursS, Augl. 4. s. ξ. Bav. Ven. Guelf. Vindl, 5. (Φ, kr). 9) οὐδὲ 
vulg. — καὶ Σ. LaurS. Augl. 2. s. Vindl. Pal2. (1). 10) οὔτ᾽ 5. 11) 
οὐδὲν τοιοῦτον vulg. — τοιοῦτον οὐδὲν Σ, LaurS. Aug]. Vindl. 4. (F. 
Φ. T. r. 4). — τοιοῦτον οὐδ᾽ ἐν Pal2. (k). — οὐδὲν om Aug2. 12) καὶ 
om Q. μ᾿ Man. Ang. 13) λαρυγκέξων 5. Cit. Pollux 11 8. 207. Har- 
pocr. Phot. Suid. s. y. Plin. IV Epist. 7. Cf. Thom. M. s. v. Adevyya. 
14) age Vind3. 15) dsyua pr J, recens superser. ἐν 16) ἐξέφαινε 
Vind4d. 17) ἑαυτὸν Vindd. 18) Gre ἐπὶ 4. ξ. AldV ἐπὶ in marg sine 
signo loci. Cf. 8. 217. Dindorf. Praef. 1 p. ΝῊ sq. 19) ἀριανοῖς Aug4. 
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λοις. (292) Καίτοι τὸν τὠν' νόμων καὶ τῆς πολιτείας φά- s 


Gxovra φροντίζειν, ὥςπερ οὗτος νυνί, καὶ εἰ μηδὲν ἄλλο, τοῦτό 
γ᾽ ἢ ἔχειν det, ταὐτὰ" λυπεῖσϑαι καὶ ταὐτὰ" χαίρειν τοῖς πολ- 
dois, καὶ μὴ τῇ προαιρέσει τῶν κοινῶν" ἐν τῷ τῶν ἐναντίων 
μέρει τετάχϑαι,." ὃ σὺΐ νυνὶ" πεποιηκὼς" εἶ φανερός." ἐμὲ 
πάντων αἴτιον καὶ δι᾿ ἔμ᾽ εἰς πράγματα φάσκων ἐμπεσεῖν τὴν 
πόλιν, οὐκ ἀπὸ τῆς ἐμῆς πολιτείας οὐδὲ προαιρέσεως ἀρξαμέ- 
νῶν ὑμῶν τοῖς Ἕλλησι βοηϑεῖν. (293) ἐπεί, ἔμοιγ᾽ εἰ τοῦτο 
dodein' παρ᾽ ὑμῶν" δι᾿ ἔμ᾽" ὑμᾶς" ἠναντιώσϑαι" τῇ κατὰ 
τῶν" Ἑλλήνων ἀρχῇ πραττομένῃ.Ἶ μείξων" av. δοϑείη δωρεὰ 
συμπασῶν" ὧν τοῖς" ἄλλοις δεδώχατε. ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν ἐγὼ 
ταῦτα" φήσαιμι" (adixotny' γὰρ ἂν" ὑμᾶς), οὔτ᾽ ἂν ὑμεῖς 


Decet vero eum qui leges et rempublicam se curare dicit, ut iste nunc, 
etsi nihil aliud, hoc sallem habere, quod iisdem cum populo rebus dolet 
et iisdem laetatur, non quum reipublicae administrationem profiteatur, 
stare ab adversariis, id quod te nunc fecisse perspicuum est, dum me re- 
rum omnium auctorem esse et propler me rempublicam in molestias inci- 
disse dicis, quum vos non a mea administratione aut instituto Graecis 
opitulari coeperitis. (293) nam mihi quidem si id vos largiti essetis, pro- 
pler me vos tantopere adversatos esse imperio contra Graecos comparato, 
maius donum largili essetis, quam ea universa sunt, quae aliis tribuistis. 
sed neque ego id affirmarim (facerem enim vobis iniuriam) neque vos, sal 


292, 1) καίτοι τῶν τὸν Man. — καὶ τούτων τῶν cod 4. — καίτοι 
τούτων Appfr. 2) γ᾽ om Angl.&k.s. Vindl. Pall. 2. 3) τὸ ταὐτὰ vnig. 
— τὸ 0m 2. Augl. 5. Vindl. Pal2. compendio add pr LaurS. (1). Cf. 
ad Phil. III 8. 23. 4) δεῖ τὸ ταὐτὰ pr Q, in fine lineae add λυπεῖσθαι 
καὶ ταὐτὰ. — δεῖ ταῦτα λυπεῖσθαι καὶ ταῦτα Augl. 5. Vindl. Pal2. 
5) ‘Quaere an τῶν κοινῶν poni debeant post τῶν νόμων supra vs. 4. 
Marklandns, ‘Haudquaquam debent. τῇ προαιρέσει τῶν κοινῶν 
i. q. τῇ προαιρέσει τῆς πολιτείας. Schaeferus, 6) τετάχϑαι μέρει 


Ang2. 7) ὃσ pr T pro ὃ ov. 8) νῦν Q. 9) πεποίηκας pr Q. 10). 


ο 
φανερῶς pr LaurS. corr ead man. Q, habens el, Ang. — φάνουδὲ Vind3. 

293. 1) δοϑείη δωρεὰ Aug?2. ἡ. E proximis petita sunt. 2) παρ᾽ 
ὑμῶν seclusit Reiskius temere. 3) τοσαῦτα dc’ ἐμὲ vulg. — Post τοσ- 
atta Reiskio videbatur ἔτη deesse. — τοσαῦτα om &, pr LaurS, 
Augl. 2. η. T. Κ᾿ p. τ. 5. Guelf. Harl. Vindl. 3. Pal2, Urb. Man. ‘Est 
var. lect. pro τοῦτον. Dobraeus. 4) ὑμῶν Aug2. 5) ἐναντιῶσϑαι 
Aug2. Pall. 6) τῶν om Vind5. 7) πραττομένους Augd, 8) κρεέτ- 
τῶν cod £. — μεῖζον LaurS. — In Bav (non in F?) ἐμοὶ super ay seri- 
ptum est. 9) ἁπασῶν Aug2. 10) τοῖς om Aug2. 11) ταῦτα om 
Aug2. 12) φράσαιμε . 13) ἀδικέην pr Q, mutatum in ἀδικοίμην. 
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εὖ οἶδ᾽ ὅτι συγχωρήσαιτε."" οὗτός τ᾽ "" εἰ dixea’" ἐποίει" οὐκ 
ἂν ἕνεκα τῆς πρὸς Eu’ ἔχϑρας τὰ μέγιστα τῶν ὑμετέρων κα- 
λῶν" ἔβλαπτεν καὶ διέβαλλεν." 

294. "Adda τί ταῦτ᾽ ἐπιτιμῶ,' πολλῷ σχετλιώτερ᾽ ἄλλα κατ- 
ηγορηκότος αὐτοῦ καὶ κατεψευσμένου «ἢ ὃς γὰρ ἐμοῦ φιλιπ- 
πισμόν, ὦ γὴ καὶ ϑεοί, κατηγορεῖ." τέ οὗτος οὐκ ὧν εἴποι; καί- 
tor” νὴ τὸν Ἡρακλέα καὶ πάντας" ϑεούς, ely’ ἐπ᾽ ἀληϑείας 
δέοι σκοπεῖσϑαι.ἷ τὸ καταψεύδεσθαι" καὶ δι᾽ ἔχϑραν τι λέ- 
yew ἀνελόντας "" ἐκ μέσου, τίνες ὡς ἀληϑώς εἰσὶν" οἷς ἂν εἰ- 
κύτως καὶ δικαίως τὴν τῶν γεγενημένων αἰτίαν ἐπὶ τὴν κεφα- 
λὴν ἀναϑεῖεν ἅπαντες" τοὺς" * ὁμοίους " τούτῳ παρ᾽ ἑκάστῃ 
τῶν ' πόλεων εὕροιτ ᾿ ἄν (οὐ ; τοὺς "ἢ ἐμοί ), (295) ot, ὅτ᾽ nv 


scio, id mihi concederetis. et iste si recte faceret, non privatae simulta- 
tis causa maxima vestra decora laederet et calumniaretur. 

294. Sed quid haec reprehendo, quum alia multo indigniora obiece- 
rit alque ementitus sit? nam qui Philippi mihi studium obiicit, ὁ tellus et 
dii, cur is non diceret? At mehercle, deos omnes Lestor, si quidem res 
vere consideranda esset, mendaciis et verbis inimicis e medio sublatis, 
qui revera {ΠῚ sint, in quorum capita rerum causam conferant universi; 
istius similes eos esse in singulis urbibus reperiretis (non mei), (295) qui, 


14) ὧν om Q. Vind3. Ang. 15) εὖ of8" ὅτι συγχωρήσετε Augl. k. s. 


- 7 " αι - μή , > - t.? * 
Vindl. Pal2, — ev of. 6. συγχωρησετε Vindd. — συγχωρήσητ᾽ εὖ οἵδ᾽ ὅτι 


Aug2. (Vind4?), — ev οἵδ᾽ ὅτι om p, 10) δὲ Mor. συ. Vindd. 17) εἰ 
τὰ δίκαια Augl,2. r. s. v. & ἡ. Pal2. (Vindb?). 18) we Angl. ἃ. 5. 
Vindl, Pal2. 19) καλλῶν Pall. 20) διέβαλεν Vindi. 


294. 1) ἐπειτιμῶ rec corr SZ, cuius pr ἐπιτιμῶ, 2) χαὶ om pr Q. 


3) καταψευσαμένου p. Vindl. Guelf. — κατεψευσαμένου s. 4) Cit. in 
Seguier. Notit. Mst. Τὶ XIV, 2 p. 199. Non est fragmentum. 5) καὶ 
Φ. Vindd, Pall. 6) πάντας τοὺς vulg. — τοὺς om J. LaurS. T. k. s. 


Augl. Vindl. Pal2. Urb. Cf. Chers. §. 49. 7) σχοπεὶν cod £8) εἰς 
τὸ Dionysius Hal. De Thuc. ΤῸ VI p. 949 R. 9) κατεψεῦσϑαι Aug. 2. 
k. 5. &. ἡ. Guelf. Vindl. Pal2, 10) ὠνελόντες Vindl, 11) ἦσαν Dio- 
nysinus. 12) ἀναθεῖεν, ἅπαντας τοὺς pr Pall, postea interpuncetio et 
ἅπαντας correctum est. 13) ὁμοίως t. 14) τῶν om Pall. 15) εὕροι 
τις LaurS comp. vulg. --- evoorr’ 2. yg AldV. Dionysins. ἡ. T.k. 8. ye 
fF, Augl, Obs. Lind, Vindl. Pal2. Urb. —- ‘Unice verum est εὕροι τις 
pro εὕροιτ. nam ad ἀνελόντας non debet ὑμᾶς suppleri, vetante ver- 
borum illorum sententia.” Wunderlichius, Prius iti universam dictum 
st, posterins convertitur in secundam personam. Idem Wunderlichius 
in prima editione: ‘evgort’ ex codd. optimis et plarimis recepi constra- 
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ἀσϑενὴ τὰ Φιλίππου πράγματα καὶ κομιδῇ μικρά, πολλάκις 
προλεγόντων quar καὶ παρακαλούντων καὶ διδασκόντων τὰ 
βέλτιστα. τῆς ἰδίας ἕνεκ᾽ αἰσχροκερδίας τὰ κοινῇ συμφέροντα 
προΐεντο, τοὺς ὑπάρχοντας Exadrou? πυλίτας ἐξαπατῶντες καὶ 
διαφθείροντες, ἕως δούλους ἐποίησαν, Θετταλοὺς Adoyos,* 
Kivéas,' Θρασύδαος “ ᾿άκράδας Κερκιδᾶς Ἱερώνυμος. Ev- 


quam infirmae essent res Philippi et admodum tenues, saepe praedicenti- 
bus nobis et hortantibus et docentibus ea quae optima erant, propter 
privatas sordes publicam utilitatem deserebant, suos quique cives deci- 
pientes et corrumpentes, donge servos reddiderunt: Thessalos Daochus, 
Cineas, Thrasydaeus, Arcades Cercidas, Hicronymus, Eucampidas, Argi- 


ctione postulante ad andientes convertitur oratio.’ 16) οὐχὶ vulg. — 


of. Laurs. — οὐ J. ye AldV. YT. &. 5. Augl. 2. Lind. Vindl. Pal2. Urb. 
Man. 17) τοῖς Φ. 


293. 1) ὑμῶν Fel. ἡ. — om é. — Paulo inferius ἕνεκεν LaurS. 
idemque αἰσχροκερδίας nunc, sed ὁ fort. est comp. δε. Cf. Prolegg. 
Gr. 8. 102, 2) ἑκάστω coniecit Schaeferus de singulis factionibus 
intelligens. Sed intelligendi sunt stulti, quos isti capere poterant. §. 45. 
3) Ζάοχος cit. Harpocr. unde Suid. s. ν. Polybius Lib. XVII, 14 8. 4. 
— “αόδοχος Vindl. 4) Κεινέας Harpocr. Cf. Cobet. Var. lect. p. 88. 
Boeckh. ad Schol, Pind. p. 414. 5) Θρασύδαιος vulg. — Θρασυδαῖος 
Marsyas ap. Plut. Vit. Dem. cap. 18. Theopompus ap. Athen. VI p. 
249 C, At nomina propria ab adiectivis accentu distinguenda esse iu- 
bent grammatici. Vid. Lobeck. Paralipp. p. 342 sq. Etiam Pindar, 
Pyth»XI, 21: Θρασυδαῖος. --- Θρασύλαος Laur3. ye AldV. β. ε. ξ. (marg 
Mor: Θρασίλαος). T. k. p. τ. 8. yo F. corr Augl. Vindl. 4. Pal2. Urb. 
-- Θρασύδαος Σ. LaurS. pr Augl. — cog loco atog est aeolicum. 
Ahrens. De Dial. Aeol. p. 100. De huius nominis formis dialecticis 
vid. Prolegg. nostra ad Phil, II 8. 3 p. 12, Adde Dindorf. De Dialecto 
Herodot. p. XL 5. ν. Myav. — Θρασύλοχος (petitum ex inferioribus) 


συλος 
Aug2. --- Θρασύδαιος Bay. 6) Κερκιδᾶς vulg. Polybius. Cf. Reines. 


ad Suid. s. vy. Secundum rationem multorum nominum propriorum, de 
quibus vid. Lobeck. Pathol. Prolegg. p. 505 sq. Cf. Herodian, p. 22 
(Arcad. p. 21): Θαδᾶς περισπᾶται, Mnteds, Ζηνᾶς, Πυϑὰᾶς, to δὲ Kee- 
κιδᾶς ἀπὸ συναλοιφῆς. -- Κερκιδὰς u. Vind4. corr LaurS. — Ἀερκέδας 
pr LaurS. Ππατϑ, ®. kor. s. β. ε. ξ. Augl. AldT. Vindl, Pal2. Lind. 
Harpoer. Phot. Herodian, Mov, λεξ. p. 10, — Keguidas 2. Cf. Av- 
κέδας Lept. 8. 131. 7) ‘leg. cit. Harpocr. Phot. Cf. f. leg. §. LI. 
Polybius. ; 
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καμπίδας," ᾿Δργείους Μύρτις." Τελέδαμος." Mvacéag,'' Ἠλεί- 
ους Εὐξίϑεος." Κλεότιμος. ᾿Αρίσταιχμος. Μεσσηνίους οἵ Φι- 
λιάδου"" τοῦ“ ϑεοῖς ἐχϑροῦ παῖδες Νέων "" καὶ Θρασύλοχος. 
Σικυωνίους Aotoreatos,” Ἐπιχάρης." Κορινϑίους Δείναρχος, ἢ 
Δημάρετος.2 Μεγαρέας Irowdagog,” Ἕλιξος 3" Περίλαος,᾿" 


vos Myrtis, Teledamus, Mnaseas, Eleos Euxitheus, Cleotimus, Aristaech- 
mus, Messenios liberi Philiadae hominis diis invisi Neon et Thrasylochus, 
Sicyonios Aristratus, Epichares, Corinthios Dinarchus, Demaretus, Mega- 
renses Ptoeodorus, Lelixus, Perilaus, Thebanos Timolaus, Theogiton, Ane- 





: ca 

8) Εὐκαλπίδας vulg. — Εὐκαμπίδας 5. LaurS, Augl. β, 2. ξ. T. k. 
τι s. t. Lind. Pal2. Urb, Polybius, (Pausan. VIII, 27 8. 2). — Εὐκαντί- 
δος Aug2. — om Vindl. 9) Μέύρτης Suid. Phot. 5. v. Mor. — μάρτυς 
u. — Μύρτις Harpocr. Polybius. (Theophrastus ap. Athen, VI p. 254 D. 
Inser, Att. in Boeckh. Corp. T. I p. 920). 10) Τελέδαμος Polybius, 
2. LaurS. corr Q. Fel. 5, B. ε. § Augl. 4. Bav. Vindl. 3. 4. 5. (T. Φ. 
Κι r. p). 8. 187, Harpocr. s. v. Μῶύρτις. Suid. 1. c. (Inser. Delph. in 
Boeckh. Corp. ΤῸ I p. 815: TEAEAMOT). De hoc nomine vide Keil. 
Analect. p. 112 — Tedédauvos Phot. s. v. Mverns. — Τελαίδαμος pr 
Q. — Τελάδαμος t. u. v. Ald. Mor. Man. Ang. — Tedédaog ye AldV. 
— Τελήδαμος Pall. 11) Πασέαν (Πασέα Photius) ὀνομάξει Theopom- 
pus ap. Harpocr. s. v. Μύρτις et ap. Suid. et Phot. 1. ο. — Μνασίαν 
Polybius. — Mvacéav etiam Liban. Declam. Demosthenes Τὶ IV p. 
249 ἢ, Vid. L. Dindorf. in Stephan. Thes. 8. v. — μιασέας " 5. B. &. ξ. 
(voluitne marg Mor. μνασέας ἢ). 12) ᾿Εξέϑεος Pal2. — Cit. Suidas, 
ut Harpocratio Palatinus: Evg(#eog' προδότης ᾿Ηλείων, Demosthenis 
nomine suppresso. De hoc nomine vid. L. Dindorf. 1. ec. 13) Meon- 
viovg Pall. — Μεσινίους pr Q. 14) Φιλίέαδος Aug2. AldT, Pall. Cf. 
Foed. Alex. 8. 4. 15) τοῖς 5. — om ὁ. 16) Νεών Harpocr. Phot. — 
Νέων Suid. Hoc accentu etiam Polybius. (Xenoph. Anab. V, 6 8. 36). 
Ille accentus est appellativi nominis confusi. Vid. Stephan. Byz. 8. v. 
Αἰσών. 17) Θρασύμαχος cod η. -- Θρασύβουλος Aug?. 18) Ἡρέ- 
Gteatog’ ὄνομα κύριον Suid. Cf. 8. 48. -- --- Μεσσηνίους (post ᾿Ιρέσται- 
yuos) ... Ἡρίστρατος om Vindl. 19) Ἐπιχάρης cit. Harpocr. Suid. 
20) divagyog pr 2. 21) “ημάρητος Suid. s. v. — Δημάρατος 
vulg. Plutarch. passim. Vid, Wyttenb. p, 527 ad Adulat. p. 70 B. — 
Δημάρετος Σ. LaurS comp. Augl. &. Vindl. Pal2. Urb, Cf. Nausim. 
8. 10, ubi pr & δημάρατον, recentior corr @ alterum in εν, Est alius 
originis quam Jnuceatog. Cf. Jnuagéty. De quo nomine vid. Stephan. 
Thes. Didot. s. vy. Siebelis ad Pausan. VI, 10 §. 2. p. 38. Corp. Inser. 
ΤΟΙ p. 598. — om Pall. 22) Ποιόδωρος Vindd. — Cit. Harpoer. (sine 
nomine Dem.). Cf. f. leg. 8. 295. (Phot. Πτυόδωρος. --- Suidas utrum- 
que: IIrvod, et Πτοιόδ.). Nomen Thebani Πτοιοδώρου Thucyd. IV, 76 
§. 2. 23) ελιξος 2. — Cf. Harpocr. Suid. (Thucyd, VIII, 80. et Krue- 
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Θηβαίους Τιμόλας,"" Θεογείτων, Ὁ ᾿Ἁνεμοίτας ," ᾿ Εὐβοέας" “I Ἵπ- 
παρχος. ἢ ’ Κλείταρχος" Σωσίστρατος. (296) Ἐπιλείψει' μὲ λέ- 
you?” ἡ ἡμέρα τὰ τῶν “προδοτῶν ὀνόματα. οὗτοι πάντες εἰσίν, 
ἄνδρες ὁ ᾿4ϑηναῖοι, τῶν αὐτῶν βουλευμάτων ἐν ταῖς αὑτῶν ὃ 


moetas, Euboeenses Hipparchus, Clitarchus, Sosistratus, (206) Dies me 
deficiet proditorum nomina recensentem. Horum omnium, Athenienses, con- 
silia fuerunt eadem in eorum civitalibus, quae istorum apud vos, homi- 





ger. ad Dionys. Hal. p. 305). 24) Περίλαος vulg. Suid. (Diodor, XIX, 
64). — Περίαλος Σ΄. LaurS. voluerunt Περίλαος, si non Πέριλλος, 
ut Phot. T. ye F. Urb. De qua nominis forma contracta vid. ad 8. 48, 
quamquam Lobeck, Pathol. Prolegg. p. 119 et pluribus Keilius Analect. 
p- 231 etiam Περίαλος inveniri docent. — Περέίλλαος Augl. 5. — Πε- 
ρέλλος Harpocr. Suid. — om Aug?. 25) Τιμόλαος vulg. Suid, ibiq. 
intrr, Dinarch. c. Demosth. §. 74. — Τιμόλας Polybius. Σ΄. Laur8. For- 
tasse utraque forma nominis hnius, communi et Boeotica, Demosthenes 
utebatur. Vid. ad 8, 48, Cf. Cramer. Anecd. Par. T. I p. 392. T. IV 
Ρ. 174. 26) Θεργείτων Vindl. s, — Θεογεέτων, “ημοσϑένης ἐν τῷ 
αὐτῷ (scil. ὑπὲρ Ατησιφῶντος). ἔνιοι δὲ τοῦτον Θεογένην ὠνόμασαν, 
ὡς καὶ Jelvagzos ἐν τῷ κατὰ AnuocPévovg. Harpocr. Suid. Eadem 


fere Photius. — Θεαγένης Dinarch. c. Demosth. §. 74. Vid. Bernhard. 
ad Suid. lc. — Θεογείτων etiam Polybius, 27) ᾿ἀνεμοίτας cit. Har- 
pocr, s. v. — Ἀνεμίτας Laur’. Aug2, — ἀνεμοίσας Bay (non F?). — 


‘Aveutrag ». Vindd. Suid. s, vy. Palatinus Harpocr. BkkAnecd. p. 397. 
Vocabulum dicitur Tarentinum Etym. M. p. 103, 33. Quod vocabulum 
Hesychius dicit Ἀνεμώτας. Cf. Lobeck, Pathol. Prolegg. p. 396. ‘‘Ave- 
μύτας est Boeotica nominis forma, quam qui probant, Θεογείτων quo- 
que in formam mutare debebunt dialecti illius propriam, cuins exempla 
vid, ap. Boeckh, Corp. Inser. ΤῸ I p. 725, Dindorfius. Est quidem 
Boeotorum v pro ot dicere. Vid. Ahrens. Dial, Aeol. p. 191. Neque 
vero, ut videtur, in nominibus propriis, Vid. Ahrens, 1. c. p. 193. Nec 
recte efficitur, ut, si alterum nomen Demosthenes pronuntiarit dome- 
stica ratione, etiam alterum item protulerit, Cf. Περίλαος et Τιμόλας 
eodem loco. — Θεόπομπος δ᾽ ἐν τῇ νά Πασέαν καὶ ‘Auvetaiov ovoud- 
fet Harpocr. 8, v. Μύρτις. Cf. Phot. s. v. Μύρτης. 28) Ἔλιξος. .... 
Εὐβοέας om Vindd. 29) Ἵππαρχος Harpocr. item Phot. Suid. qui ut 
codex Harpocrationis ad hoc nomen suppresserunt Ζημοσθένης ἐν τῷ 
ὑπὲρ Keno. Cf. Phil. ΠΙ §. 58. 30) Kiedragzog Suidas sine explica- 
tione, — om Aug?. 


296. 1) επιλιῴει. pr Σ. correxit antiq. — ἐπιλεέψαι Augl. k, 
2) ὧ ἄνδρες Vind!, qui codex alias omittere solet ἄνδρες huius for- 
mulae, Sed ef. 8. 314. 3) αὐτῶν etiam Σ᾿ LaurS. — αὐτῶν Vindl. 3. 


Urb. Man. Ang. Bkk. — ἑαυτῶν k. Pal2. 


"ὦ 
ἔπ 
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° τ La 9228 Ἂν» , 
πατρίσιν ὦνπερ οὗτοι παρ᾽ ὑμῖν, ἄνϑρωποι μιαροὶ καὶ κόλα- 
neg! καὶ ἀλάστορες “ ἠκρωτηριασμένοι" τὰς ἑαυτῶν ἕκαστοι" 
πατρίδας, τὴν ἐλευϑερίαν προπεπωκότες" πρότερον μὲν Φι- 
λίππῳ νῦν δ᾽ ᾿Δλεξάνδρῳ." τῇ γαστρὶ μετροῦντες καὶ τοῖς al- 
σχίστοις τὴν εὐδαιμονίαν." τὴν δ᾽ ἐλευϑερίαν καὶ τὸ μηδέν᾽ 
ἔχειν δεσπότην αὑτῶν," ἃ τοῖς προτέροις " Ἕλλησιν ὅροι 
τῶν ἀγαϑῶν ἦσαν καὶ " κανόνες, ἀνατετροφύτες." 

297. Ταύτης τοίνυν τῆς οὕτως αἰσχρᾶς καὶ περιβοήτου 
συστάσεως" καὶ κακίας, μᾶλλον δ᾽ ὧν" ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι ' πρό- 
δοσίας. εἰ det” μὴ ληρεῖν, τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας 7 τε 
πόλις" παρὰ πᾶσιν᾽ ἀνθρώποις ἀναίτιος γέγονεν ἐκ τῶν ἐμῶν 


num nefariorum et adulatorum et dirorum geniorum, qui suam quique 
patriam mutilarunt, quasi propinata libertate olim Philippo, nunc Alexan- 
dro, ventre metientes et foedis libidinibus felicitatem, libertatem autem et 
nulli parere domino, qui veteribus Graecis fines erant et regulae hono- 
rum, subverterunt. 

297. Huius igitur adeo turpis et pervulgatae conspirationis οἱ im- 
probitatis vel potius, Athenienses, si nugandum non est, proditae Graeco- 
rum Jibertatis nec respublica vestra hominum omnium consensu causam 
4) καὶ κόλακες post ἀλάστορες Longinus cap. 32. δ) Plin. IX Epist. 26 
§. 8. Harpoer. 8. v. λάστωρ. 6) Cit. Harpoer, Suid. Phot. 8. v. "Hxeor. — 
Super primam syllabam recens aliquid scripsit, fort, ut ἢ in ¢ mutaretur, 
Σ. 7) αὑτῶν Phot. 5. v."Hxewt. 8) ἕκαστοι om Aug4. 9) Harpoer. Suid. 
Phot. 8. v. Προπένει. Thomas Μ, p. 715. s. v. Πέίνει. Etym. M. p. 54, 8. 
Schol. ad Pindar. Olymp. VII, 5 T. II p. 160 ibig. Boeckh. Theon. 
Progymn. Rh. Τὶ I p, 224 W. 10) moor. ... Adeg. ant h. 1. aut 8. 297 
delenda iubet Dobraeus. 11) ‘Cf. Herodian, Hist. Lib. I cap, 6 8. 1. 
Aristid, Rh. ΤῸ LX p. 343 W. Plutarch, Fortun, paulo post init. p. 94. 


12) αὐτων Σ. -- αὐτῶν Vind4. 5, Pall. — αὐτῶν vulg. pr LaurS. 13) 
πρότερον Augl. k. 14) Ἑλλήνων Vindd. 15) καὶ om Man, 16) 
ἀνατετροφότες vulg, — ἀνατετραφότες 2. β. &. ἕξ. p. Augd. Vind4. 5. 


— utrumque LaurS, Vid, Buttm. Gr. T. I p. 411 ed. 210, Sed Cobetus 
Var. Lect. p. 251 hance formam (tga) ubique expellendam esse iubet. 
Merito. nam est non solum contra analogiam, sed etiam contra tradi- 
tionem, Etym. M. p. 366: ἐκεῖνα (scil, τὰ δισσύλλαβα τὰ τρέποντα to 
ε εἰς o κατὰ τὸν ἐνεργητικὸν παρακείμενον) τρέπουσι τὴν παραλή- 
γουσαν, ἤγουν τὸ ε εἰς α, κατὰ τὸν παϑητικὸν παρακείμενον, οἷον 
++ τρέφω τέϑροφα τέϑραμμαι. οὕτω καὶ τρέπω τέτροφα τέτραμμαι etc. 

297. 1) περιβόητον Lind. 2) δυνάμεως pr Pal2, 8) ὦ om 
Augl. Pal2. Urb. 4) ὦ ἃ. ‘AG. om Tiberius Rh. 'T. VII p. 535. — 
ἄνδρες om Laur3d cum reliquis familiae Augl. 5) δὴ Q. — om 
Vind4. — Laur3: εἰ μὴ ληρεῖν δεῖ. 6) 7 te πόλις post ἀνθρώποις po- 
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5 > ᾿ π. 4 at ἢ > 3 ~ ᾽ , 
πολιτευματων᾽ καγὼ παρ ὑμῖν. Εἶτά μ᾽ ἐρωτᾷς ἀντὶ ποίας 
᾽ - 3 - - 9 10 , “ ie 
ἀρετῆς ἀξιὼ τιμᾶσϑαι;" ἐγὼ δέ" σοι λέγω. ὅτι τῶν πολιτευο- 
μένων παρὰ τοῖς Ἕλλησι διαφϑαρέντων ἁπάντων, ἀρξαμένων 
ἀπὸ Gov, πρότερον'' μὲν ὑπὸ Φιλίππου. νῦν δ᾽ ὑπ᾽ ᾿4λεξάν- 
ὅρου, (298) ἔμ᾽ οὔτε καιρὸς οὔτε φιλανθρωπία λύγων οὔτ᾽ 
ἐπαγγελιῶν" μέγεθος οὔτ᾽ ἐλπὶς" οὔτε φόβος οὔτ᾽ ἄλλ᾽ οὐ- 

γρελιών" μέγεθος οὔτ' dials! οὔτε 9 

δὲν" ἐπῆρεν" οὐδὲ προηγάγετο, ὧν ἔκρινα δικαίων καὶ συμφε- 
ρόντων τῇ πατρίδι. οὐδὲν προδούναι. οὐδ᾽ ὅσα συμβεβού- 
λευκα πώποτε τουτοισί," ὁμοίως" ὑμῖν, ὥςπερ ἂν τρυτάνη " δέ- 


ullam praebuit ὁ mea administratione nec ego ἃ yobis accusor. Et me in- 
terrogas, ob quam virtulem ut honor habeatur mihi postulem? Ego autem 
tibi dico: quum omnes gubernatores apud Graecos, a te facto initio, cor- 
rupti essent olim a Philippo, nunc ab Alexandro, (298) me neque occasio ne- 
que verba blanda neque pollicitationum magnitudo neque spes neque metus 
neque aliud quiequam commovit vel impulit, ul quicquam proderem quod 
iustum et reipublicae utile arbitrarer, neque quae hisce unquam consului, 
vestro exemplo, tanquam trutina inclinans ad quaestum consului, sed 


nunt p. τ. Vind4. Laur3. 7) παρ᾽ ἅπασιν Vindl. 8) πολιτευομένων 
IndAld, — Proxime καὶ ἐγὼ etiam 2. LaurS. 9) στεφανοῦσθαι Ma- 
ximus Plan. Rh. T. V p. 286. Cf. Aeschin. Ctes. 8. 236. Repetitum est 
τιμᾶσϑαι 8. 299, 10) ἤδη AldT, ξ. — δὴ vulg. — δὲ Σ. LaurS. Mar- 
cellini Schol. Rh. T, IV p. 425. Cf. Doberenz. 1. ο. p. 33.,. 11) απὸ 
σοῦ πρώτου, πρότερον Marcellinus. — — πρότερο sine μὲν in fine ver- 
sus pr Laur, eadem (?) manus add ν μὲν, , 
298. 1) λόγων om Man. δ ἀγγελιῶν k, Pal2. 3) οὔτ᾽ ἐλπὶς 
om Fel. 4) οὔτε (post καιρὸς). . φόβος om Marcellinus, — φόβος 
οὔτε χάρις LaurS. vulg. — οὔτε wiles om 2, add antiq. Anonymus Rh. 
T. VUI p. 655. Q. Vind3. 4. 5. Pall, Urb. Man. Ang, (F. T. ©. p. r. 
1. uw. v). recte. ‘Quae antecedunt, hanc ipsam notionem complectuntur.’ 
Schaeferus. 5) οὐδεὲν Aldetc. — οὐδὲν Σ. LaurS. vulgo. Anony- 
mus Rh. T. VIII p. 655. Placet οὐδὲ ἕν Schaefero, sic AldB. Mihi 
videtur in ἄλλο esse vim sententiae, Correxit iam Herwag. in οὐδὲν, 
6) οὔτ᾽ ἀλλ᾽ ὁτιοῦν ἔπεισεν Marcellinus. 7) πατρίδι dt’ (δ᾽ ἢ) repetita 
extrema syllaba Pal?. 8) τούτοις Augl. k. 5. Vindl. — τουτοισὶν 
Aug2. Bav (non F?). — τὸυτισὶν Pall. 9) ὁμοίως ὡς Vind4. 10) 
ὥσπερ av εἰ ἐν τρυτάνῃ LaurS. pr Ὁ, vulg. — ὥσπερ ἐν τρυτώνῃ 
Laur3. Augl. 2. k. p. r. 5. Vindl. 4. — ὥσπερ ἂν ἐν corr Q. -- ὥσπερ 
ἂν τρυτάνη IndFel. — ὥσπερ ἂν τρυτάνῃ Lind. F (non Bav?). T. Etiam 
pr, qui sic: ὡὠὡσπεράαντρυτάνηι, sed super ate scripsit corrector 
antiquus δὲ ev, tum 8 ante ν erasum est ct super δ et v apparent 
puncta notantia, Ut Pac. § 12: ὅταν δ᾽ ἐπὶ ϑάτερα, ὥςπερ εἰς τρυ- 
τάνην, ἀργύριον προςενέγκῃς, οἱ Lucian, Quomodo Hist. Conser. cap. 49 : 


e 
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nov ἐπὶ τὸ λῆμμα συμβεβούλευκα, ἀλλ᾽ ax’ ὀρϑῆς καὶ δικαίας 
καὶ ἀδιαφϑόρου “ἡ τῆς ψυχῆς," καὶ μεγίστων δὴ πραγμάτων 
tov" κατ᾽ ἐμαυτὸν ἀνθρώπων προστὰς “ πάντα ταῦϑ᾽ "" ὑγιῶς 
καὶ δικαίως πεπολίτευμαι. διὰ ταῦτ᾽ ἀξιῶ τιμᾶσϑαι. (299) 
Τὸν δὲ τειχισμὸν τοῦτον, ὃν σύ μου' διέσυρες, καὶ τὴν τα- 
φρείαν ἄξια" μὲν χάριτος καὶ ἐπαίνου κρίνω" πῶς γὰρ ov; 
πόρρω μέντοι που" τῶν ἐμαυτῷ πεπολιτευμένων τέϑεμαι. ov’ 
λέϑοις ἐτείχισα τὴν πόλιν οὐδὲ πλένϑοις" ἐγώ, οὐδ᾽ ἐπὶ τού- 


reclo et iusto οἱ incorrupto animo, et in maximarum inter meae aetatis - 
homines rerum administrationibus versatus, omnes eas integre et recte 
administravi. propler haec honore me dignum censeo. (299) Moenium 
autem restitutionem hance et fossarum, de qua tu me cavillabare, etsi gra- 
tiam et Jaudem mereri iudico, quidni? longe tamen ab actorum in repu- 
blica meorum dignilate semoveo. non lapidibus urbem munivi aut Jateri- 


ξυγοστατείτω ὥςπερ ἐν τρυτάνῃ τὰ γιγνόμενα, recte agendi ratio cum 
librae et examinis usu comparata est, sic h. |. orator proditorem con- 
tulit cum ipso examine. Bene Hirschigius Annot. Crit. p. 51 citavit 
(Luciani) Amor. cap. 4: ἐγὼ μὲν γὰρ ὁ πληγεὶς Exaréow, καϑάπερ 
ἀκριβὴς τρυτάνη ταῖς ἐπ᾿ ἀμφότερα πλάστιγξιν, ἰσορρόπως ταλαντεύο- 


μαι. -- In Yc nominativo τρυτάνη fortasse est postea adscriptum, neque 
quod doleo ad id attendi oenlos neque ex imagine de hoe loco facta ap- 
paret. — Tanquam e Pac. 8. 12 petita verba delenda iubet Dobraeus. 


11) πώποτε (post συμβεβούλευκα) ... συμβεβούλευκα om Pal2. Ang. pr 
Urb, 12) ἀδιαφόρου t. v. 13) Post ψυχῆς add marg m see LaurS. 
Laur3, vulgo: πάντα (τὰ πώντα Laur3, Aug?. r, Vind4) μοι (μοι om Φ) 
πέπρακται. — om 2, pr LanrS. Augl. k.s, Guelf. Vindl, Pal2, Supple 
συμβεβούλευκα. Ista vero molesta sunt, quum proxime sequatur πάντα 
tare... πεπολίτευμαι. Cf. Baiter. ad Lycurg. p. 127. Scheib. Obss, 
in Orr. p. 18. 14) τῶν om pr Σ᾿, add et nunc erasum est. 15) προστ 
pr Σ (non zoog), add ἃς ipse seriba. 16) ταῦϑ᾽ om Augl, ἃ. 5. t. ε- 
Guelf. Vindl. Pal2. 17) dex. καὶ ἁπλῶς Augl. 2. 4. Guelf. Ven. ἃ. s. 
e, Vindl, 5, Pal2. 


299. 1) woe Tiberius Rh. T. VIII p. 548. Cf. §, 28 ibiq. Westerm, 
2) ταφρέαν Augl. 5. — φατρίαν Vindl. Cf. Dorvill. ad Char. p. 406 
(== 447 Lips). 3) ἀξέαν Tiberius. 4) ἐπ. καὶ yoo. Laur3. k. Pal2. 
— (ἐπαίνων Tiberius), δ) ‘Malim ἄξια μὲν χάριτος καὶ ἐπαέγνου καὶ 
αὐτὰ κρένω, haec ipsa quoque, quemadmodum reliqua mea de repl. merita.’ 
Reiskius, 6) ποὺ om Augl. k> 5. Vindl. Pal2. 7) ov γὰρ vulg. 
— γὰρ om &. pr LaurS. δ. ®. Augl. k. 9. Vindl. Pal2. Aristides Rh. 
T. IX p. 352 W. Tiberius. (Urb?). ‘Sic oratio fit gravior.’ Schaefe- 
rus. 8) πλένϑοις, ... λέϑοις k. Pal2. — Cit. Plin. Ep. 1. ο, Hermog. 
Rh. Τί Ll p. 247, loseph. ἔμπας, Rh. Τὶ II] p. 498 W. 
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τοῖς μέγιστον τῶν ἐμαυτοῦ φρονῶ." ἀλλ᾽ ἐὰν τὸν "" éuov"' τει- 
χισμὸν βούλῃ" δικαίως" σκοπεῖν" εὑρήσεις ὅπλα καὶ πό- 
λεις ὃ καὶ τόπους καὶ λιμένας καὶ ναῦς, καὶ πολλοὺς " ἵππους 
καὶ τοὺς ὑπὲρ τούτων ἀμυνομένουρ.' " (900) Ταῦτα προὐβα- 
λόμην' ἐγὼ πρὸ τῆς ᾿Αττικῆς ." ὅσυν' ἦν ἀνϑρωπίνῳ λογισμῷ 


bus ego, neque hoc in meis laudibus praeclarissimum esse duco, sed _ si 
meam munilionem recte considerare velis; iuvenies arma et urbes et loca 
et portus et naves, et mullos equos pugnatoresque pro horum civium de- 
fensione. (300) Haec ego Atlicae propugnacula construxi, quantum hu- 


9) οὐδ᾽ ἐπὶ... φρονῶ om Hermog. Rh. T. ΠῚ p, 431 (non om p. 244). 
Schol. Rh, T. II p. 708 W. Anonym. De Figuris, Rh. T. VIII p.633. Aristi- 
des. Plutarch. De sui laude cap. 12 p. 543 C. 10) tov μὲν τ΄ — μὲν 
tov Augl. 11) ἐμοὶ Q. 12) βούλει Aldetc, — βούλῃ Σ. LaurS. vulg. 
Hermog. Rh, Τὶ II p. 244 (βούλει p. 431). Anonymus De Figu- 


ris Rh, loc. cit. nune Plutarchus, — βούλῃ Υ. -- βούλει v. — θέλης 
Aristides. Tiberius. 13) δικαέως om Anonymus De Figuris. Aristides. 
Tiberius. Plutarchns. Vindl. 14) μαϑεῖν Aristides, 15) καὶ πόλεις 
om Augl. k. s. Vindl. Pal2. 16) πολλοὺς uncis seclusit Reiskius. 
‘Hoc quidem loco vox inepte posita est. sin mutato verborum or- 
dine legeretur καὶ ἵππους καὶ πολλοὺς τοὺς etc., Reiskius, opinor, 
uncis abstinuisset.’ Schaeferus, Sic ordinanda esse verba iubet etiam 
Sauppius ad Phil. I 8, 22. Edit. orr. Select. Contra vid. Strang. in 
Iahnii Archiv. 1833 Τὶ II p. 339. καὶ πολλοὺς ἵππους delet Dobraeus 
tanquam var. lect. pro καὶ πόλις καὶ τόπους. Cf. Timocrat. 8. 216, — 
om Plutarchus πόλεις... πολλοὺς, et pro καὶ τοὺς... ἀμυν. habet 
καὶ συμμάχους. Etiam alia h. 1. Dobraeus tentabat. Sana sunt vulgata 
verba, Equos et mercenarios etiam ante Demosthenem respublica ha- 
bebat paucos, sed Demosthenes acquisivit e sociis MMMMM mercena- 
rios, MM equites. Cf. §. 237. πολλοὺς pertinet ad ἵππους et ad τοὺς 
ἀμυνομένους. Durius esset id etiam cum praecedenti ναῦς coniungere. 
Nusquam autem Demosthenes se multas triremes Atheniensibus pro- 
eurasse gloriatur, ubique de singulis loquitur. Cf. §§. 237. 311. f. leg. 
8. 282. Dindorfius del. πολλοὺς, postea Sauppium secutus est. 17) ἀμυ- 
voutvovs Σ. LaurS. vualg. corr Vind4. — ἀγωνιξομένους QO. u. Vind3. 
Man. Ang. — ἀμυνουμένους Aug4. Bav. AldT. pr Vind4. Pall. Urb. 
Laur9. (T. 4. υ. Vind5), Vid. Baiter. ad Lycurg. 8. 54, Dissen. Adden- 
da. Strangiusl. c. Cf. Isocrat, Tac, §. 139: πολλοὺς ἕξομεν τοὺς ἕτοί- 
μῶς καὶ προϑύμως συναγωνιξομένους ἡμῖν. 


800. 1) In nonnullis exemplaribus Mor. προὐλαβόμην vitium ty- 
pogr. — πρόυβαλλόμην Laur3, T. r. Vindl. 4. Urb. — προβαλλόμην Q. 
2) πρὸς Laur3. 3) ατικῆσ pr 2, add τ ipse calligraphus, 4) ὅσα T. 


1 


348 DEMOSTHENIS ORATIO DE CORONA. 
δυνατόν, καὶ τούτοις ἐτείχισα τὴν χώραν," οὐχὶ tov’ xdxdov" 
ον, ς χισα τὴν χώραν." οὐχὶ τὸν" κύκλον 
- - EN ~ » es 98 ε ΄ > 4 
tov Πειραιῶς οὐδὲ tov ἄστεως. ovdé y  ηττήϑην ἐγὼ τοῖς 
λογισμοῖς Φιλίππου." πολλοῦ γε καὶ δεῖ, οὐδὲ ταῖς παρασκευ- 
S ; } . 
aig, ἀλλ᾽ of τῶν συμμάχων στρατηγοὶ καὶ ai’ δυνάμεις τῇ 
" “ Ρ , > , 
τύχῃ. Τίνες ai τούτων ἀποδείξεις; ἐναργεῖς καὶ φανεραί. oxo- 
πεῖτε δέ. 
801. Τί χρῆν' τὸν εὔνουν πολίτην ποιεῖν. τί τὸν μετὰ πά- 
σης προνοίας καὶ προϑυμίας καὶ δικαιοσύνης ὑπὲρ" τῆς πα- 
, Ld > s 4 ΄ x » 
τρίδος πολιτευόμενον; οὐκ ἐκ μὲν θαλάττης τὴν Εὔβοιαν προ- 
βαλέσϑαι πρὸ τῆς ᾿4ττικῆς, ἐκ δὲ τῆς μεσογείας " τὴν Βοιωτίαν, 
ἐκ δὲ τῶν πρὸς Πελοπόννησον τόπων τοὺς ὁμόρους ταύτῃ; 
οὐ" τὴν σιτοπομπίαν," ὅπως παρὰ πᾶσαν φιλίαν ἄχρι τοῦ Πει- 
ραιῶς κομισϑήσεται.,"" προϊδέσθαι, (302) καὶ τὰ μὲν σῶσαι 


mano consequi licebat consilio, et his rebus regionem munivi, non ambi- 
tum Piracei aut urbis. neque vero consiliis ego sum victus Philippi (mul- 
tum cerle abest) aut apparatibus, sed sociorum duces et copiae fortuna. 
Quae sunt harum rerum argumenta? perspicua et manifesta, considerate. 

301. Quid erat benivolo civi agendum? quid illi, qui omni cura et 
alacrilate et integrilate patriae consulltum vellet? non oportebat e mari 
Euboea proiecta munire Atticam, 6 mediterraneo Boeotid, e Peloponneso 
locis nostro agro finilimis? non providere, ut invectio frumenti per om- 
nia loca nobis amica usque ad Piraceum perveniret? (302) non ea quae 


5) πόλιν Aug2. 4, in cuius marg est vulgata per yo. εξ. 6) τὸν om Q. 
u. Ang. 7) x. μόνον vulg. — μόνον om Σ. pr LaurS, eadem superser. 
Augl, k. s. Vindl. Pal2. Man. Opponuntur ὁ κύκλος τοῦ Πειραιῶς καὶ 
τοῦ ἄστεως et ἡ χώρα. — Proxime ἄστεος LaurS. vulg. — ἄστεως Σ. 
Vid. Prolegg. Gr. §. 49. 8) γ᾽ om Aug4. Cf. 8. 307. 9) τοῖφῳστου 
Φιλίππου λογισμοῖς Vindl. 9) ai om pr Pall. 

301. 1) χρὴ Augl. 2. ks. Vindl. 2) φιλοτιμέας p. τ. ye Φ 

ὑπὲρ 

(non Q). Vind4d. 3) περὶ ἀ. 4) μὲν τῆς 86. 5) προβαλλεσϑαι Laur3. 
τ. Man. 0) Att. οὐδὲ ἐκ μεσ. Vindd. corr Pall (ἐκ om pr Pall). 7) 
πρὸς om pr %, add ipse calligraphus pallido atramento. 8) οὗ Pal2. 
9) σιτοπομπείαν Ald. Mor. (p. 4. υ). — σιτοπομπίαν Σ. LaurS. vulg. 
Vid. 8. 87. ‘Quam falsus fuerit Wunderlichius, quum τῆς σιτοπομπείας 
scribendum censeret, docet simillimae locus structurae p. 1262, 16: of 
μὲν γὰρ νόμοι... τὰς ἀναγκαίας προφάσεις, ὅπως μὴ μείξους γίγνων- 
ται, προείδοντοι Schaeferus. 10) χομέσεσϑαι Vindd. --- κομέσεσται 
Pall. — Proxime Πειρεῶς pr’ Σὶ (ae antiq superser. et ε lined del.). 
Πειραιέως LaurS. Vid. Prolegg. Gr. §. ὅθ, 11) προϊδεὶν cod ἕξ, -- 
περιιδέσϑαι T. β. 
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τῶν ὑπαρχύντων ἐκπέμποντα βοηϑείας καὶ λέγοντα καὶ yoa- 
govre τοιαῦτα, τὴν Προκόννησον.' τὴν Χερρόνησον. τὴν Τέ- 
vedov, τὰ δ᾽ ὅπως οἰκεῖα καὶ σύμμαχ᾽ ὑπάρξει" πρᾶξαι, τὸ 
Βυξάντιον, τὴν βυδον," τὴν Εὔβοιμν 5" καὶ τῶν μὲν τοῖς 
ἐχϑροῖς ὑπαρχουσῶν δυνάμεων τὰς μεγίστας ἀφελεῖν," ὧν δ᾽" 
ἐνέλειπε τῇ πόλει, ταῦτα προςϑεῖναι; (303) Ταῦτα τοίνυν' 


tenebamus mittendis praesidiis et talibus rebus dicendis et rogandis tueri, 
Proconnesum, Chersonesum, Tenedum? non alia conari ut coniuncta et 
socia essent, Byzantium, Abydus, Euboea? non hostibus maximas quas ha- 
berent copias eripere, quae reipublicae deessent, ea supplere? (303) At- 


302, 1) Προικόννησον LaurS, Laur’. — Προικόνησον r. ἔξ. Aug?. 
Bay (non F?). AldT. — Πρικόννησον pr Ὁ (corr Ὁ Προκόννησον, ut 
Σ et vulg.). u. — Προκόνησον Aldete. ¢. Pal2. De Προιχυνήσου no- 
mine a recentioribus scriptoribus frequentato vid, Tzchack. ad Pomp. 
Melam T. III. 2 p. 577 sq. De Προχοννήσῳ (προκῶν, νεβρῶν νήσω) 
vid. Schol, Paris. ad Apollon. Argon. Lib. IL vs, 270. Cf, Etym. 
M. p. 689, 12 sqq. Ceterum vid. Prolegg. Gramm. 8. 100 extr. 
2) ὑπάρξῃ vulg. — vadegor k. Pal2. — ὑπάρξει Σ. LaurS, Angl. 


me Biv ἐστ ΚΝ 
Φ. p. 5. Vind3. — (ὑπάρχει pr Urb, — ὑπώρξη corr Urb?). — ὑπάρξαι 


F α 
Aug4. -- acs. ὑπάρξη Man). 3) ἄβυδον Σ᾽, spiritus est recenti atra- 
mento. 4) ‘Latet nomen loci alicuius sub Εὔβοιαν, ut mihi videtar. 
nam de Euboca ante dixerat. Sensui optime conveniret Πέρινθον, sed 
non scripturae.” Marklandus. — "Εὔβοιαν est prava lectio vocabuli 
Ἄβυδον. Reiskius. — ‘Uncos Reiskianos removerunt Wunderlichia po- 
sterior et Bekkerus, Mihi Reiskius videtur satis probabiliter dispu- 
tasse.’ Schaeferus, — Ad literas ETBOIAN propius accederet oppor- 
tunum @ETAJOCIAN. Sed Euboea h. 1, recte numeratur in sociis 
Atheniensium, ut in titula, Attico Archontis Nanusinici (a multis viris 
doctis edito, nuperrime ab Arnoldo Schaefero) Olymp. C, 3 Chaleiden- 
ses, Eretrienses, Carystii, simul cum Byzantiis et Perinthiis. Illi Eu- 
boeenses etiam in titulo Archontis Agathoclis Olymp. CV, 4 Athenien- 
sium socii dicuntur. Sed etiam posteriore tempore Eubocae partem 
cum Athenis societate coniunctam fuisse cognovimus. Vid. Arn. Schae- 
fer, ad titul. cit. p. 8 sq. eiusd. Demosth, T. 11 p. 396 sq. et p. 457 sqq. 
Non obstat, quod cadem insula in praesidiis Atticae §. 301 commemo- 
rata est. Neque est quod Dobraeus dicat, ἢ. 1. de σιτοπομπίᾳ, non de 
συμμαχίᾳ agi. δ) ὠφελεὲν QO. 6) ὧν οὐδ᾽ t. 7) ἐνέλιπε vulg. — 
ἐγέλιπε O. — ἐνέλειπε Σ. LaurS. Augl. T. p. s. Vindl. ‘Est i. 4. ἃ 
δ᾽ οὐχ ὑπῆρχε τῇ πόλει. Schaeferus, — ἔλιπες Vindd. 

303. 1) τοίνυν ὑμὲν LaurS. Laur3. 9 vulg. — ὑμῖν om 2. Augl. 
kK. 8. Obs, Guelf. Ask, Lind. Vindl. Pal2. Urb. In AldV linea notatum, 


- 


5 
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ἅπαντα πέπρακται τοῖς ἐμοῖς ψηφίσμασι καὶ τοῖς ἐμοῖς πολι- 
τεύμασιν, ἃ καὶ βεβουλευμένα," ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ἐὰν ἄνευ 
φϑόνου τις βούληται" σχοπεῖν, ὀρϑώς εὑρήσει καὶ πεπραγμένα 
πάσῃ δικαιοσύνῃ, καὶ τὸν ἑκάστου καιρὸν οὐ παρεϑέντα,; οὐδ᾽ 
ἀγνοηϑέντα, οὐδὲ προξϑένθ᾽" ὑπ᾽ ἐμοῦ, καὶ 00° εἰς ἑνὸς ἀν- 
δρὸς " δύναμιν καὶ λογισμὸν ἧκεν, οὐδὲν ἐλλειφϑέν." εἰ" δ᾽ 
ἢ δαίμονός τινος '᾿ ἢ τύχης ἰσχὺς ἢ στρατηγῶν " φαυλότης "ἢ ἢ 


Atqui haec omnia perfecta sunt meis decretis et actionibus, quae et recte 
deliberata, Athenienses , si quis sine invidia considerare velit, inveniet, et 
summa cum integritate acta esse et nullius rei occasionem praetermissam 
aut ignoratam aut proiectam a me, et eorum quae sub unius viri potesta- 
tem et cogitationem caderent, nihil neglectum. sin aut numinis alicuius 
aut fortunae vis aut ducum socordia aut vestra, qui urbes proditis, malitia, 





2) βεβουλευμένους cod yn. 3) βούληταί τις Augl. k. 5. Vindl. Pal2. 
4) ἐαϑέντα cod ἔξ, 5) οὐδ᾽ ἀγν. οὐδὲ προδοϑέντα om text LaurS, 
habet margo sec manu. — προδοϑέντα vulg. — προεϑέντα Σ. T. ye 
AldV. Augl. ἃ. 5. Guelf. Obs, Ask. Vindl. Pal2. Urb. 'προεϑέντα 
Bekker. Bene, opinor, ut vulgata ecius interpretatio videatur. παρ- 
εϑέντα, per negligentiam. προεϑέντα, per proditionem.’ Schaéferus, 
— παρεϑέντα F (non Bav?). p. — φϑαρέντα Alt. — ‘Vide an leg. 
πραϑέντα. Cf. Phil. HI p. 121, 2.) Dobraeus. 6) ἀνδρὸς ἑνὸς vulg. 
(Pall, Urb. Ang?). — ἑνὸς ἀνδρὸς Σ΄ LaurS. TY. Lind. Vindl. 4. 5. 
(Pal2. Man?). Cf. 8. 304. 7) σύνεσιν Aug2. 8) ἐλλειφϑεὶς ΑτιρΆ. --- 


ἐλλειφϑὲν LaurS. vulg. — ἐλλέιφϑέν Σ, ἢ est recentis manus. 9) ἢ Q 
10) τενος ἢ τύχης Σ. LaurS. vulg. — tevog post τύχης Aug2. Vind4. --- 
[ἢ τύχης τινὸς]. Tolle uncos perperam a me festinante ingestos. Di- 
versa sunt numen et sors. Verum ad δαίμονός τινος addendum videtur 
φϑόνος aut dvopévera.’ Reiskius. — ‘Adde Ind. Graec. 8. v. Τύχη. 
Recte damnavit uncos. Sed excidisse aliquid suspicanti nemo assenti- 
tur. ... Plures δαίμονας orator poterat incusare, sed modo unam tv- 
ynv.’ Schaeferus, — ‘Valde blanditur Reiskii suspicio excidisse 
φϑόνος aut simile verbum, puta δυσμένεια vel ἀγνωμοσύνη. Neque 
multum placet ἐσχὺς (Markl. ad Aeschin. p. 691 ed. Reisk.), quod nisi 
natum sit ex τύχης, forsin e grammatici coniectura fluxit, ad lacunam 
explendam. An εἰ δὲ δαιμόνων τινὸς ἢ τύχης ptovog? — Vulgatam 
defendit R. Porson. not. mst. ad Aristoph. Thesm. p. 902 [=: 895] ex 
Aristoph. et sequentibus apud Eurip.’ Dobraeus. Casu excidit ἐσχὺς 
in Mor., habent omnes codices. ἐσχὺς autem non solum hominum, sed 
etiam deorum vis passim dicitur. 11) ἢ τῶν στρατηγῶν ©. Mor. 
(Augl?). — τῶν om &. LaurS. vulg. ‘Deleto articulo Demosthenes 
loquitur et humanius et vero cautius.’ Schaeferus. 12) φαυλότητος 
pr Q, 
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τῶν προδιδόντων " rag πόλεις ὑμῶν "' κακία, ἢ" πάντα ταῦτ᾽ "' 
ἐλυμαίνετο" τοῖς ὅλοις, ἕως ἀνέτρεψεν" 
κεῖ; (304) Εἰ, olog' ἐγὼ παρ᾽ ὑμῖν κατὰ τὴν ἐμαυτοῦ τάξιν," 
εἷς ἐν ἑχάστῃ τῶν Ἑλληνίδων πόλεων" ἀνὴρ᾽ ἐγένετο, μᾶλλον 


5 ᾿ ᾿ ᾿ 
δ᾽ εἰ ἕν᾽ ἄνδρα μόνον" Θετταλία καὶ" ἕν᾽ ἄνδρ᾽ "Aguad(a’ : 


ταὐτὰ φρονοῦντ᾽ ἔσχεν" ἐμοί (300) οὐδένες οὔτε' τῶν ἔξω 
Πυλῶν Ἑλλήνων" οὔτε τῶν εἴσω" τοῖς παροῦσι κακοῖς ἐκέ- 
d 


aut omnia haec summae rerum nocebant, dum eam subvertissent; quid De- 
mosthenes deliquit? (304) Si, qualis ego apud vos pro mea parte, unus 
in singulis Graecorum urbium vir fuisset, aut potius si unum duntaxat 
viram Thessalia et unum virum Arcadia mecum consentientem habuissel ; 
(305) nemo Graecorum, qui vel extra Pylas sunt vel intra Pylas, praesen- 


13) προδοτῶν Aug’. 14) ἡμῶν k. Pal. 15) ἢ om Aug]. k.s. 
Vindl, Pal2, — ἢ καὶ yo 3. ye Φ. Alt. 16) πάντα ταῦτα Σ. Laurs. 
vulg. — ταῦτα πώντα Augl. Κα. s. Vindl. Pal2. — ἅμα add yulg. —- 
om Σ᾽ (cuius margo antiq: ye ἢ καὶ πάντα ταῦτα ἅμα). Lanrs. k. 
Vind, Pal2, AnecdBkk. p. 104. 17) ἐλυμήνατο vulg. — ἐλυμαίνετο 2. 
Laurs. yg AldV. corr Ὁ, T. (Urb?). AnecdBkk. p- 154, ubi pro πρώτῳ 
Φιλιππικὼν scribe τετάρτῳ Φιλ. (S pro A’). Cf. Phil. IV 8. 35. ‘Soli 
imperfecto hic locum esse docet quod sequitur ἕως ἀνέτρεψε.᾽ Schae- 
ferns. 18) ἀνέτρεψε vulg, — ἀνέστρεψε s. Vindl. Man. — ἀνέτρε- 
wav Σ. LaurS. T. ® Urb, AldT. Receperunt Turic. Dind. Westermann. 
Bensel, ‘Non solum illa universa, sed quodque singulum agebat.’ 
Westermannus, Praegressum ἐλυμαίνετο impedit, quominus pluralem 


recipiam, quem ortum esse censeo e terminatione ev. — ἀνέτρεψε Bav 
(non F?), 

304. 1) εἰ δ᾽ οἷος ἦν vulg. — εἰ δ᾽ ὡς Urb, — εἰ δ᾽ οἷος LaurS, 
— εἰ ος pr Σ, δ᾽ οἱ add antiq. T. — εἰ οἷος Marcellinus in Hermog. 
Rh. T. IV p. 422. Lind. — ef γὰρ οἷος Alexander Rh. T. VII p. 436, 
Asyndeton est gravius. ἦν om Z. LaurS. Marcellinus. Alexander. Ari- 
stides Τὶ II p. 516 ed. Dind. T. Augl. &. 5. Guelf. Lind. Vind!l. Pal2. 
Urb. Ang. 2) κατὰ τὴν ἐμαυτοῦ τάξιν om Marcellinus. Tuetur 
Alexander. 8) πόλεων om #4. 4) ὠνὴρ om Aug2. 5) ἄνδρα μόνον 
Σ. Laur8. vulg. — μόνον ἄνδρα Reiskius cum Aug2. (®. u). θ) καὶ 
om Man. 7) μᾶλλον δὲ εἰ ἕνα ὠνδρ. Agx. καὶ ἕνα Oert. Marcellinus, 
Alexander. - 8) ἔσχεν X. LaurS, Augl, s. & 7. Vind! (manu corr?). 
Vind3. 5. Pal2. Aristides. — εἶχεν Marcellinus. — ἔσχον vulg. 

303. 1) οὐδεὶς οὐδὲ Vind4. — οὐδεὶς οὔτε Σ. LaurS. vulg. — 
οὐδεὶς ay οὔτε codex aliquis Bekkeri (non Q). Thomas. M. 8. ν. Εἴσω. 
— Οὐδένες οὔτε coniecit Cobctus Nov. Lectt. p. 319. Recte. nam 
vid. not,.5. 2) Ἑλληνίδων Q. u. νυ. Vind3. 5. Pall. Man, Ang. 3) ἀλ- 
λων Marcellinus. 4) κακοῖς om Aug4, 


τί Δημοσϑένης ἀδι- : 


= 
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χρηντ᾽ av,’ ἀλλὰ πάντες ἂν ὄντες" ἐλεύϑεροι καὶ avrovopor’ 
μετὰ πάσης ἀδείας ἀσφαλῶς ἐν εὐδαιμονίᾳ τὰς ἑαυτῶν ὥκουν 
πατρίδας, τούτων" τοσούτων καὶ τοιούτων" ἀγαϑών ὑμῖν καὶ 
τοῖς ἄλλοις ᾿4ϑηναίοις ἔχοντες " χάριν δι᾿ ἐμέ. Ἵνα δ᾽" εἰ- 
δῆτε, ὅτι πολλῷ" τοῖς λόγοις ἐλάττοσι. γρώμαι τῶν ἔργων, Ev- 
λαβούμενος “" τὸν ptover, λέγε" μοι ταυτέ, καὶ ἀνάγνωϑι λα- 
βὼν τὸν ἀριϑμὸν τῶν βοηϑειῶν κατὰ τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. 


tibus malis conflictaretur, sed omnes liberi et sui iuris sine ullo metu, tuto, 
feliciter suas incolerent patrias, horum tantorum et talium beneficiorum 
vobis et ceteris Atheniensibus gratiam habentes propter me. Ut autem vi- 
deatis me verbis uti longe tenuioribus quam pro magnitudine rerum, invi- 
diae metu, lege mihi haec, et quidem recita numerum auxiliorum, quae ex 
meis decretis missa sunt. 


5) ἐχρήσατο κακοῖς sine ἂν Marcellinus. — x. ἐκέχρητ᾽ av vulg. — x. 
ἐκέχρηντ᾽ ἂν Σ. LaurS, Vid. ποῖ. 1. 0) ὄντες om Aug4. 7) αὐτόνομοι καὶ 
Pal2. 8) τῶν vulg. τούτων Σ᾿. pr LaurS (eadem mutavit in τῶν). — 


τούτων τῶν Aristides. Probant Turicenses. At τούτων... ἀγαϑῶν i. q. 
τούτων, τοσούτων καὶ τοιούτων ἀγαϑὼν ὄντων. 9) καὶ τοιούτων om p. 


Vind4. 10) ἔχοντάς Vindd5. 11) ἕν᾽ sine δ᾽ Pal2. 12) πολλοῦ Ρα]3. 
13) εὐλαβούμενον Ang. 14) λάβε Augl. κα. s. Vindl. Pal2. — λαβων. 
APIOMOC, BOHOEIONKATATAEMAPVH®OICMATA Σ. LaurS, hic 
vero codex illa non pro titulo. einsdem codicis man sec in marg: tov 
ἀριϑμὸν τῶν β. κατὰ τὰ ἐμὰ ψηφ. scripsit, — λαβὼν τὸν ἀριϑμὸν τῶν 
βοηϑειῶν κατὰ τὰ ἐμὰ ψηφίσματα. APIOMOC (interiecto -dimidii ver- 
sus spatio) ΨΗΦΙΟΜΑ Aug! (in quo codice quid sequatur, examina- 
tores non clare tradiderunt). Vindl (qui addit, ut solet: 2edmec), Guelf. 
Pal2. — λαβὼν τὸν ἀριϑμὸν τῶν βοηϑειῶν κατὰ ta ἐμὰ ψηφίσματα. 
APIQMOC ΒΟΗΘΕΙΩΝ 5. Alt. Vind3. Man, Q. u. nisi quod hi qua- 
tuor codices ἀρεϑμοι in titulo. (Fk. p. v). --- λαβὼν (om λαβὼν Laur3) 
τὸν ἀρ. τῶν Bond. κατὰ ta ἐμὰ ψηφ. Ageduos Bon. κατὰ τὰ (τὰ om 
Fel.) ἐμὰ ψηφ. vulgo. — A. τ᾿ α. τ. β. x. τ᾿ 2. ψ. ΨΗΦΙΟΜΑ. Aug?2. 
-- Δἃ, τ. α. τ. β. κι τ. ἐς ψ. sine titulo Ang4. Vindd. Itaque in omnibus 
libris conservantur κατὰ τὰ ἐμὰ ψηφίσματα, sive ante titulum, sive 
post titulum sic continuatum, sive bis, et antea et postea. Attamen edi- 
tores Turicenses, Westermannus, Bekkerus deleverunt, — ‘Quid? 
λέγε et ἀνάγνωθι} Sanant hoc ulcus codd Ang. Vind.a: λάβε 
μοι ταυτὶ χαὶ ἀνάγνωθι. Sed vitata illa Charybdi, ecce parata est 
Scylla, sequitur enim ἀνάγνωθι λαβών. Taylorus, Secutus est Ia- 
cobsius interpres. — ‘Malunt alii λάβε hic et p. 363, 10. credo, quia 
λέγε καὶ ἀνάγνωθι, die et recita, concoquere nequeunt. Utique recita- 
tio sine pronuntiatione ficri nequit. Verum non omne, quod pronuntia- 
tur, idem recitatur, sed multa posstnt memoriter dici. Quare bene 
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APIOMOS BOHOEION. 


306. Ταῦτα καὶ τοιαῦύτα' πράττειν, Aloytvn, tov καλὸν 


306. Haec et similia, Aeschines, sunt agenda bono civi, quae si suc- 


constare possunt λέγε καὶ ἀνάγνωθι, pronuntia istaec de scriplo recitan- 
da.” Reiskius, — ‘Reiskii ratio mihi quidem parum probatur, nam 
hoc λέγε nihil differt ab altero ἀνάγνωθι. Vid. not. ad p. 234, 27. 
Quod si ambo imperativi per solam copulam sic iungerentur, unum ut 
facerent membrum orationis, intolerabilis foret tali in formula pleonas- 
mus. , Sed utrique quum suus accedat accusativus, priori ταυτί, poste- 
riori τὸν ἀριϑμόν, duo existunt membra pleonasticam locutionem ita 
obscurantia, ut nemo quisquam facile offendatur. Fateor hos accusa- 
tivos eandem rem significare posterioremque tantummodo ἐξηγήσεως 
χάριν additam esse. Sed hoc nihil obstat, quin ambo imperativos sine 
ulla offensione legamus, nedum incidamus in Charybdin aut Scyllam,’ 
Schaeferus, — ‘Superiora τὸν dge@uor ... ψηφίσματα absunt [imo 
transposita sunt] a codice Σ᾽ Bekkeri, quare hic ea seclusit atque [olim] 
etiam Dindorfius. Exsistit tamen nune pleonasmus non magis tolera- 
bilis verborum antecedentium, Quare locus sic nondum sanatus est. 
Imo ita fere a Demosthene scriptum fuit: τὸν φϑόνον, ἀνάγνωθι da- 
βὼν τὸν ἀριϑμὸν τῶν βοηϑειῶν κατὰ τὰ ἐμὰ ψηφίσματα Aéye. Cf. 
88. 115, 118.’ Dissenius. — ‘Vere Schaeferus disputasset, modo ora- 
tor verba τὸν agitu.... ψηφίσματα scripsisset. — Dissenii ratio vel 
propterea non potest probari, quod haec verba in praestantissimo cod 2 
“non leguntur: Quare quaeritur, qnomodo λέγε μοι ταυτὶ καὶ ἀνάγνωθι 
λαβών sit explicandum, Non multum, opinor, a vero aberrayit Reis- 
kius; veriorem autem ego puto esse interpretationem hanc: enumera 
Ahaecce , et quidem recita, postquam éumsisti. — Quodsi haec ratio minus 
cuipiam probetur, facillima mutatione ita erit scribendum: λέγε μοι 
ταυτὲ λαβών. ἀνάγνωθι. Eorundem imperativorum coniunctio etiam 
invenitur XIX (fals. leg.) 8. 70: λέγε τὴν ἀρὰν καὶ ἀνάγνωθι λαβὼν 
τὴν ἐκ τοῦ νόμου ταυτηνί, ubi offensio minor est, quum uterque impe- 
rativus habeat accusativum suum et particula καὶ possit explicari ef 
quidem.” Doberenz Annot. ad Dem. Chers. Excurs. II p. 26. Ambo 
synonyma etiam uno accusativo constructo copulantur 8. 28: Εἶτα τοῦτο 
μὲν οὐχὶ λέγει (non dicit, er fihrt nicht an) τὸ ψήφισμα, οὐδ᾽ ἀναγι- 
γνώσκει. Cf. Platon. Phaedon. cap. 46 p. 97 Β: ἐκ βιβλίου τινός, ὡς 
ἔφη ᾿ἀναξαγόρου, ἀναγιγνώσκοντος, καὶ λέγοντος. nam sic h. 1, inter- 
pungendum esse censeo, non distinguendum post ἔφη. et καὶ λέγοντος 
non construendum cum ἐκ βιβλίου τινός, sed per se intelligendum. 
Alias verba essent ordine invertenda, Neque vero quisquam in hac 
formula λέγε intelligat i. q. enumera. 

306. 1) ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα Laur’. vulg. — τὰ om 2, QO. F. 
Φ. Vindl. — αὐτὰ καὶ τὰ τοιαῦτα Laurs, 
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χἀγαϑὸν" πολίτην δεῖ, ὧν κατορϑουμένων μὲν" μεγίστοις ἡ 
ἀναμφισβητήτως" ὑπῆρχεν" εἷναιἷ καὶ τὸ δικαίως προςῆν," ὡς“ 
ἑτέρως δὲ συμβάντων τὸ your εὐδοκιμεῖν περίεστι καὶ τὸ μη- 
δένα μέμφεσϑαι τὴν πόλιν μηδὲ" τὴν προαίρεσιν αὐτῆς, ἀλλὰ 
τὴν τύχην κακίξειν τὴν οὕτω '' τὰ πράγματα χρένασαν, 
(307) οὐ μὰ Av οὐκ' ἀποστάντα τῶν συμφερόντων τῇ πόλει, 
μισϑώσαντα" δ᾽ αὑτὸν" τοῖς ἐναντίοις, τοὺς ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν 
καιροὺς ἀντὶ τῶὠν' τῆς πατρίδος ϑεραπεύειν, οὐδὲ tov’ μὲν 
cessissent, extra controversiam summum dignitalis gradum obtinyissemus 
eumque cum justitia,- quum vero secus ceciderit, laus cerle parta est, et 
reprehendere nemo rempublicam potest aut eius institutum, sed fortunam 
vituperare debet, quae talem esse rerum eventum voluit. (307) minime 
per lovem deserenda reipublicae est utilitas, et opera adversariis locata, 
hostium magis quam patriae commodis promovendis invigilandum, neque 


2) κἀγαθὸν om Aug4. 3) μὲν om Q (non habet). Aug4. Lind. Urb. 


‘Non om Augl, quod perhibet Reiskius.’ Dindorfius. — — ὦ γῆ καὶ 
Geof post μὲν add marg LaurS sec m. vulg. — om Σ΄ text LaurS. T. 
Obs. Lind. Ask. Urb. 4) ἐν wey. vulg. — F. ἐν μεγίστοις ἀγαϑοῖς 


coniecit Wolfius. — ἐν om Σ᾿ LaurS. § Bay. Augl. 2. 4. Vindl. 3. 4. 
Pal2. AldB. (T. ®. kp. τ. 5). — linea notatum in AldV. De dativo 
ef. Funkhaenel. Quaest. Dem. p. 87. 

5) μεγίστης ἀναμφισβητήσεως cod ξ. — (ἀναμφισβήτως Vindd.) 
6) ὑπῆρχεν av Markl. coniecit. — ὑπήῆρχ᾽ ἂν Dobraeus. Sine ἂν par- 
ticula rem certam orator affirmavit. Vid. Wunderlich. Praef, p. XXXIX 


sq. — ὑπάρχειν Φ. τ. Bay. Vind4. — Sadozey F. 1 ἐνεῖναι vir do- 
etus coniecit in Ephem. Ien. 1817 No. 55 p. 439. 8) τὸ δικαίως οἷς 
ἐποίει προςῆν Aristides apud Phot. Bibl. p. 600 H. — οἷς ἐποίει non 
habet Aristidis Edit. T. I p. 183 sq. Dind. 9) ὧν Toupius apad Tay- 
lorum. Sic structuram perturbari vidit Schaeferus. Cf. Dissenii Praef, 
Ρ. XLIX sq. Nec solet relativum pronomen repeti. 10) καὶ Vindl. 
11) τούτω prius t puncto notatum 2, 12) κρέίψουσαν Laur3. Augl. 2. 


kp. res. δ. ἡ. AldT. Vindl. 4, 5. Pall. 2, 


307. 1) οὐκ om F (non Bav?). Wolf. ‘Malim abesse. persaepe 
librarii hac in formula negativam iterantes orationem grayarunt. Sed 
in librorum silentio nihil mutandum. Vid. p. 432, 28.’ Schaeferus, 
Vid. Frank. Negg. III p. 13. 2) μισϑώντα margo Vind5. 3) αὐτὸν 
Vind4. 5. Aldete. 4) ὠντ “τῶν ὑπὲρ Φ. ε. k. Aug?. Pal2. ‘Quum aut 
versu superiore ὑπὲρ esset delendum aut idem h.1. addendum, praetali 
posterius.’ Reiskius. — ‘Etiam mihi placet praepositionem ex lege 
concinnitatis utroque loco aut addendam aut omittendam esse.’ Schae- 
ferus, Demosthenes non est concinnitatis servus. — &. τῶν ὑπὸ cod ἡ. 
— ἀντὶ pr Q, corr add compendio τῶν. Pall. — ἀντὶ sine τῶν coniecit 
etiam Fritzsch. Lucian. p. 108. 5) τὸ Pall. 
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πράγματ᾽ ἄξια τῆς πόλεως ὑποστάντα λέγειν καὶ γράφειν καὶ 
μένειν" ἐπὶ τούτων᾽ βασκαίνειν, ἂν" δέ τις ἰδίᾳ τι" λυπήσῃ," 
τοῦτο μεμνῆσϑαι" καὶ τηρεῖν, οὐδέ γ᾽ " ἡσυχίαν ἄγειν ἄδικον 
καὶ ὕπουλον," 0" σὺ ποιεῖς πολλάκις. (308) Ἔστι γάρ, ἔστιν 
ἡσυχία' δικαία καὶ συμφέρουσα τῇ πόλει. ἣν οἵ πολλοὶ τῶν 
πολιτῶν ὑμεῖς ἁπλῶς ἄγετε." ἀλλ᾽ οὐ ταύτην οὗτος" ἄγει τὴν 
ἡσυχίαν. πολλοῦ γε καὶ det, ἀλλ᾽ ἀποστάς ὅταν αὐτῷ δόξῃ" 
τῆς πολιτείας (πολλάκις δὲ δοκεῖ), φυλάττει." anvix’® ἐστεῖ 


- - 
ei, qui actiones e dignitate reipublicae suadendas et rogandas inque iis per 
severare susceperil, obtrectandum, et si privatim te laeserit aliquis, id me- 
moriae mandandum et retinendum, neque vero otium %gendum iniustum et 
insidiosum, id quod tu facis frequenter. (308) Est enim, est olium iustum 
el utile reipublicae, quod plerique cives vestrum simpliciler agunt. sed 
non id otium iste agit, multum certe abest, sed deserta, quum ei videtur, 
republica (saepe autem ei videtur) observat, quando vos pertaesum sit eius 


6) καὶ etiam post μένειν add corr Q. 7) τοῦτον προελόμενον Aug. k. 
r.s.&.§. Vindl. Pal2. — τούτων προξλόμενον Aug?. Guelf. Vind. — τού- 
τοις προελόμενον LaurS, — τούτων sine participio J. Laur. vulg. — In 
margine habet Pall προελόμενον. --- Omnes infinitivi construendi sunt cum 
praegresso ὑποστάντα. Vid. Baiter. ad Lycurg. p. 127. 8) ἐὼν vulg. — 
ἂν Σ. LaurS. Vindl. Pal2, Urb. 9) te om t. Aug2. 10) λυπήισηι 2. 


My μεμνῆσθε Man. 12) γ᾽ om vulg. — habent Z. LaurS. T.-k. 
r. 5. AldT. Lind. Vindl. 3. Pal2. Urb. (Augl), ‘Bene. — hoe enim 
membrum inprimis attendendum, ut de quo orator in sequentibus am- 
plins loquatur. Cf. 8. 300.0 Schaeferus, 13) ὑποῦλον s. — ὕπου- 
doy pr Augl, nunc accentus est erasus, Phot. s. v. AnecdBachmann. 
T. II p. 362. ut J et vulg. Recte. vid. Herodian p. 65’ (Arcad. p. 57 extr). 
Cf. Cramer. Anecd. Paris. Τ᾿ IV p. 193. — vx’ οὐλὴν Zonaras p. 1772. 
14) ὡς vulg. — ὃ Σ. LaurS, Augl. &. Vindl. Pal2, Urb. 

308. 1) ‘Malim fore yoo, ἔστε τις ἡσυχία. Ab no absorptum 


est tig. Me vide ad f. leg. p. 352, 8.’ Dobraeus. 2) ὑμεῖς ἁπλῶς 
ἄγετε Σ. LaurS, vulg. — ἁπλῶς ὑμεῖς ἄγετε Augl. 5. Vindl. — ὑμεῖς 
ἄγετε ἁπλῶς Laur3. ν᾿ Vind4. — ἁπλῶς om k. Pal2. 3) αὐτὸς k. 


6 
Pal2. 4) δοκῇ r. Aug4, Vind4. — bons F. Ὁ) φυλάττειν k. 4. Vindl. 
Pal2. 0) ὁπηνέκα vulg. — πηνέκχ᾽, Σ΄. LaurS. (Vind4). — ὁπηνέχ᾽ 
ὑμεῖς Laur3. Augl. 2. k. r. s. 8. ἡ. Vindl. Pal2. ‘Non video, quid pro- 
nomen h. 1, sibi velit.’ Schaeferus, 7) ἔσεσθαι Z, & secundum et 
« lineolis traductis deleta sunt et ὃ (Ὁ) super αὐ scriptum, nunc erasum 
est, — ἔσεσϑε Turicenses, Westermannus, Kocchlius, nuper Bekkerus 
et Dindorfius dederunt, quod probavit Funkhaenel, Symb. Crit. in Edit. 
min, Turic, Τὶ VI p. VI. Equidem non probo, quia futurum sequenti- 
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μεστοὶ τοὐ" συνεχῶς λέγοντος ἢ" παρὰ τῆς τύχης τι συμβέβη- 
κεν ἐναντίωμα. ἢ ἄλλο τι δύςκολον γέγονεν (πολλὰ δὲ" τάν- 
ϑρωπινα). εἶτ᾽ '' ἐπὶ τούτῳ τῷ καιρῷ ῥήτωρ ἐξαίφνης 'ἐκ τῆς 
ἡσυχίας ὥςπερ πνεῦμ᾽ ἐφάνη." καὶ πεφωνασκηκὼς καὶ συνει- 
λοχὼς " ῥήματα καὶ λόγους συνείρει' τούτους σαφῶς καὶ 
ἀπνευστί," ὄνησιν μὲν οὐδεμίαν φέροντας οὐδ᾽ ἀγαϑοῦ κτὴῆ- 
σιν" οὐδενός. συμφορὰν δὲ τῷ τυχόντι τῶν πολιτῶν καὶ κοι- 
νὴν αἰσχύνην. (309) Καίτοι ταύτης τῆς μελέτης καὶ τῆς ἐπι- 
μελείας, “Αἰσχίνη. εἴπερ ἐκ ψυχῆς δικαίας (ἐγίγνετο καὶ τὰ 
τῆς πατρίδος συμφέροντα προῃρημένης, τοὺς καρποὺς ἔδει 


qui perpetuo versatur in contionibus, aut a fortuna quid adversi obiicia- 
tur, aut aliqua difficultas inciderit (ut multa sont humana), tum in hoc 
tempore orator subito ex otio veluli ventus exortus est, et exercitala voce 
ac collectis verbis orationibusque, perspicue et uno spiritu connectit ea, 
quae nihil omnino prosint neque ullius boni possessionem afferant, et ca- 
lamitatem euivis civium pariant et commune probrum. (309) At huius me- 
ditationis et diligentiae, Aeschines, si ab integro animo proficisceretur et 
commodorum patriae studioso, fructus oportebat generosos et praeclaros 


bus perfectis minus conyenit, quam praesens ἐστέ, quod vulgatum etiam 
corr X yoluit, et habet Laur8. 8) μεστοί tov vir doctus in Ephem. 
Ten, 1. ὁ. Mihi magis placet articulus, de certo quodam, Demosthene. 
9) ἢ om pr J, add antiq. 10) δὲ om s. — γὰρ Vindl. 11) εἶτε corr 
Q. 12) ἀνεφάνη Augl. k.s. Vindl. Pal2. Probavit Toup. Emend. Τὶ II 
Ρ. 133 ed. Porson. == I p. 897 Lips. ‘Mihi compositum satis placet.’ 


Schaeferus, — ἐφάνη Σ΄. LaurS. vulg. 13) συυειλεχὼς Aldete. 2. 
ἢ 1. 
LaurS, ®. t. — συνειλοχὼς vulgo. AldV. AldB. — συνειλοχὼς Q. — 
ἢ 
συνειληχὼς Laur’. T. r. yo F. Augd. — συνειλεχὼς Βᾶν. — ‘Unice 


probanda scriptura συνειλοχὼς, non ut magis Attica, sed quod alia in 
usu non fuit. συνειλεχὼς quidem non puto Graecum esse, συνειληχῶς 
autem a verbo συλλαγχάνω derivatur. Photius Συνειλόχασιν" συνήϑροι- 
σαν. Schaeferus, Mid, 8. 23: συνείλοχα Σ. — συνείλεχα F ete, 
Haec fonna est posterioris Graecitatis. Vid. Lobeck. ad Buttmann, 
Gramm. T. II p. 234 ed. 24°, lam formam Demostheni Yeddendim 
esse iam Valckenarius vidit ad Ioann. Chrysost. p. XXXIV sq. 14) 


συνήιρει T. — συνηρει ZS. — ovveiger Bav (non F?). — Photius: Σὺυν- 
efeee’ συνάπτει. Cf. Toup. 1. c. Fritzsch. Lucian. p, 42. 15) να- 
πνευστὶ AldT. Vind5, Pall. — amvevores 5, 16) χτίσιν Man. Cf. §. 311. 


309. 1) Alozéyn post μελέτης ponunt Aug], & s. Pall. — om 
Vindl. 2) καὶ κατὰ pr ὦ. : 
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γενναίους καὶ xahovg® καὶ πᾶσιν ὠφελίμους εἶναι, συμμαχέας 
πόλεων," πύρους χρημάτων..᾿ ἐμπορίου κατασχευήν," νόμων 
συμφερόντων Stone, τοῖς ἀποδειχϑεῖσιν ἐχϑροῖς ἐναντιώματα. 
(310) τούτων' γὰρ ἁπάντων iv év® τοῖς ἄνω χρόνοις ἐξέτα- 
σις, καὶ ἔδωκεν' ὁ παρελθὼν χρόνος πολλὰς ἀποδείξεις ἀνδρὶ" 
καλῷ τε" xayata, ἐν οἷς οὐδαμοῦ σὺ φανήσει γεγονώς. οὐ 
πρῶτος, οὐ δεύτερος.ἷ οὐ τρίτος, οὐ τέταρτος, οὐ πέμπτος, οὐχ 
Exrog, οὐχ ὁποστοσοῦν." οὔκουν" ἐπί γ᾽ οἷς" ἡ πατρὶς" ηὐξά- 
veto.” (311) Τίς γὰρ' συμμαχία σοῦ πράξαντος γέγονε τῇ 
πόλει; τίς δὲ βοήϑεια, ἢ κτῆσις" εὐνοίας ἢ δόξης; τίς δὲ πρε- 


et omnibus esse utiles: societates urbium, subsidia pecuniarum, mercatus 
instructionem, legum utilium constitutionem, declaratorum hostium oppu- 
gnationes. (310) Horam omnium fuit superiore aetate probatio, et dedit 
practeritum tempus bono viro multas declarandae benivolentiae occa- 
siones. in quibus viris te nusquam comparuisse constabit, non primum, 
non secundum, non tertium, non quartum, non quintum, non sextum, non 
denique ullo in numero, non certe in iis rebus, quibus patriae opes auctae 
sunt. (311) Nam quae societas tua opera est inita cum republica? quod 
Jatum auxilium vel quae parta benivolentia aut gloria? quae legatio, quod 





3) καλοὺς καὶ γενναίους ᾧ. Augl. k. 5, Vindl. Pal2. 4) πόλεως 
Aug4. 5) ye literae minores sunt correctae Z in erasis a prima 
manu. 6) παρασκευὴν Aug2. Cf. Dinarch. c. Dem. §. 96. 

310. 1) τούτω Pal2. 2) καὶ pro ἦν k. Pal2. 3) ἣν καὶ ἐν Aug2. 
s.& ἡ. 4) ἔδωκεν bis Σ. 5) ἀποδ. καὶ ὠνδρὶ cod η. 6) te om Q. 
— Proxime φαψνήσει 2. — pavnoyvulg. 7) οὐδὲ δεύτερος r. Vind4. 
8) ὁστοσοῦν Augd. — oxocody QO (in marg ye οὐχόποστοσοῦν). Man. 
Ang. 9) ‘Fort. οὐμενοῦν. Marklandus. 10) ἐπεί ye καὶ vulg. — 
ἐπί ye καὶ Vindd. marg Pall (text vulg). — ἐπεί γ᾽ οἷς k. Pal2t. — 
ἐπί γ᾽ οἷς Σ. LaurS. Augl. 4. Vindl. AldL. Thomas Mag. s. ν. Avgec 
p- 44 Ritsch. — Οἐπὶ οἷς AldV. Ven. Obs. Ask. Alt. Urb, — ἐφ᾽ ols 
cod £. — ‘Inest in his verbis [in particula ye addita] sarcasmus satis 
amarus. hoc enim orator vult: certe virtus tua civica nihil quidquam 
contulit ad eas res, quibus civitas augeretur,” Schaeferus. — ἐπὶ 
οἷς ye καὶ u. Vind3. Man, Ang. — ἐπὶ οἷς γε καὶ OQ. — ἐπὶ οἷς ys ye 
v. — ἐπεὶ οἷς T. yo F. 11) πατρὶς Q in ultima syllaba corr, — om 
Aug4.. 12) ηὐξάνετ᾽ ἂν Marklandus. ἂν ηὐξάνετο Augerus. 
‘Nihil hic est hypothetici.” Schaeferus. 

311. 1) γὰρ om Aug?2. 2) ἢ κτίσις Q. Cf. 8. 308. — ἐκ τῆς 
σῆς Alexand. De Figuris Rh. ‘IT. VIII p. 474. ‘Hane lectionem, non 
malam profecto, quod non prius compererim et in textum receperim, 
me munc piget taedetque.’ Reiskius, — ‘Mihi quoque ita placet, ut 
si quis posthac in textum receperit me sit laudatorem habitarus,’ 
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opeia, τίς διακονία" du’ ἣν ἡ πόλις ἐντιμοτέρα;' τί" τῶν οἱ- 
κεέων ἢ τῶν Ἑλληνικῶν καὶ ξενικῶν, οἷς" éxgorng,’ ἐπηνώρ- 
Porar;* ποῖαι τριήρεις; ποῖα βέλη;" ποῖοι νεώςοικοι; ἢ τές 
ἐπισκευὴ τειχῶν; ποῖον'" ἱππικόν; τί τῶν ἁπάντων σὺ χρήσι- 
μος εἶ," τίς ἢ τοῖς εὐπόροις ἢ τοῖς ἀπόροις “ἢ πολιτικὴ καὶ 


ministerium fuit per quod respublica honoralior? quid nostrarum rerum 
vel Graecanicarum peregrinarumque, quibus praefuisti, correctum est? qua- 
les triremes? qualia arma? qualia navalia? quae murorum restitutio? qualis 
equitatus? quac ullis in rebus tui est utilitas? quod vel locupletibus vel 


Schaeferus. Origo scripturae eadem quae 8. 91 ἐκ τᾶς οἷο, pro ἔγ- 
κτασιν. 3) τίς δὲ διακ. Urb. Alexander. — διακονέα LaurS in fine versus 
bis habet, sed alterum punctis notatum. 4) ἐντιμωτέρα Q. Vindl.— γέγονε 
post ἐντιμοτέρα add vulg. — om 2. pr LaurS. Alexander, cuius codex 
Parisinus, qui γέγονε habet, sequentia usque ad ποῖαι δὲ omisit. — 
Tiberius Rh. T. VIII p. 566 W. om τίς δὲ βοήϑεια etc. usque ad ποῖαε 
omnia. 5) tégPall. 6) αἷς Q. t. u. v. Obs. Ask. Ven. Vind3. 5.Pall. Urb, 
Man. Ang. Si femininum verum esset, legendum foret τέφ pro τύ, Quae 
urbium, quibus praefuisti etc. Res non clara esset. — do 3. ἃς LaurS. Litera 
αὶ originem debet diphthongo ot. Vid. Bast. Comm, Palaeogr. p. 769 sq. 
— ἐφ᾽ ἃ Laur3. AldV. AldB. Augl. 2. k. τ. 5. δι ἡ. Guelf, Vindl. Pal2. 
Laur?. — ἐφ᾽ οἷς cod β. — οἷς vulg. — om F. p. Aug4. Vind4. Alexan- 
der. 7) ἐπέστης om F. p. Ven. Aug4. Vind4. Alexander, qui rhetor 
sic: τί τῶν Ἑλληνιχῶν ἢ τί τῶν οἰκείων ἁπλῶς ἐπηνώρϑωται dia σέ; 
— διὰ σέ post ἐπηνώρϑωται add vulg. — superfluum, quum praeces- 
serit σοῦ πράξαντος, om Σ᾿ pr LaurS. Lind. Obs. 9) ποία βουλὴ 
AldV, T. Obs. Urb. Lind. — om Tiberius. 10) ψεώσηκοι AldV. 5. ε. η. 
Obs. Pall. 2. — νεὼς οἶκοι Vind4. — νεόσοικοι Aug4. QO. — Post vew- 
corxot Ang. iterum scripsit quae antecedunt: τέ τῶν οἰκείων dia σέ; 
11) ἢ ποῖον Alexander, 12) γέγονας Augl. 2. k.s. &. ἡ. Guelf. Vind1. 
Pal2. — Alexander sic: ἢ τῶν ἁπάντων τί χρήσιμον; 13) ἢ τοῖς 
ἀπόροις 7 τοῖς εὐπόροις Pall. — ἢ τοὶς εὐπόροις om Alexander. ‘Pn- 
det me nunc non iam dudum sensisse verba τοῖς εὐπόροις meram esse 
vitiosam scriptionem verae lectionis τοῖς ἀπόροις. Extermina ergo in 
posterum illa importuna.’ Reiskius. Φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ἐρήμω. 
Sed auguror fore qui vocem cordate suadentis audiant. Cf. p. 260, 12 
et 16. p. 261, 1. p. 262, 10 et 25.’ Schaeferus. — ‘Sic auxilium tu- 
lerat tenuioribus Demosthenes lege trierarchica sua, ut supra ostendit. 
Atque ita etiam divites sublevari poterant emendata oeconomia civita- 
tis hac vel illa in re, ut minora essent onera aut aequius distributa.’ 
Dissenius. Cf, etiam not. 15 Alexandri var. lect. Vide f. leg. 8. 282: 
τίς χορός, τίς λειτουργία, τίς elspoed, τίς εὔνοια, ποῖος κίνδυνος, τέ 
τούτων ἐν παντὶ τῷ χρόνω γέγονεν παρὰ τούτων (ab Aeschine eiusque 
necessariis) τῇ πόλει; δος igitur erant non solorum pauperum com- 
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‘’ 
, ’ 1 Ag - 
χοινὴ βοήϑεια χρημάτων; οὐδεμία." (312) 4 "Add, worav,' εἰ 
μηδὲν τούτων," εὔνοιά ye καὶ προθυμία. ' Ποῦ; πότε;" 
“ 6 “ , Is , oI OOD FF 15 ᾿ ? 
ὅςτις." ὦ πάντων ἀδικώτατε. οὐδ᾽ OF xavtEs,’ ὅσοι πώποτ 
ἐφϑέγξαντ᾽ ἐπὶ τοῦ βήματος. εἰς σωτηρίαν ἐπεδίδοσαν" καὶ τὸ 
τελευταῖον ᾿Δριστόνικος" τὸ συνειλεγμένον εἰς τὴν ἐπιτιμίαν, 


> > ~ Mw 94% Ὺ 3 ᾽ > 
οὐδὲ τότ᾽ οὔτε'' παρῆλθες ovr" ἐπέδωκας οὐδέν, οὐκ ἀπο- 


tenuibus civile et aequum Jatum est pecuniae auxilium? nullum, (312) ‘At 
heus tu, si nihil horum, certe benivolentia et studium.? Ubi? quando? qui, 
ὁ omnium iniquissime, ne tum quidem quum omnes, quotquot unquam os 
pro suggestu aperuerunt,’ ad salutem aliquid donaverunt et postremo Ari- 
stonicus quod ad civitatem snam restituendam collegerat, ne tum quidem 
vel prodiisti vel largitus es quicquam, non ex inopia, qui enim? qui hae- 


moda, sed etiam divitum. 14) ‘Fort. ἢ καὶ Marklandus. — ‘Fal- 
litur. πολιτικὸς et κοινὸς iunguntur etiam p. 776, 11. Iunguntur autem 
ut affinis voces sensus. nam quae κοινὰ sunt, sunt eadem πολιτικά. 
Schaeferus. 15) χρημάτων παρὰ cod; οὐδεμία LaurS. vulg, — 
χρημάτων; οὐδεμία παρὰ σοῦ k. Pal2. (marg Augl?). — 7@.; οὐδ, περὶ 
σοῦ Guelf. s. Vindl. — παρὰ σοῦ om Σ. pr Aug (habens in marg fide 
Dindorfii). Neque antecedentibus interrogationibus pronomen additum 
est, quum σοῦ πράξαντος sufficiat. — οὐδεμία om r. habens 79. παρὰ 
σοῦ. — Alexander sic: ἢ τοῖς ἀπόροις πολιτικὴ βοήϑεια ἢ χρημάτων 
εὐπορία. 


312. 1) 6 ταν Σ. nihil correctum est alia manu, 2) πάντων 


Augl. k. s. Guelf. Vindl. Pal2. Coniunxit Reiskins ambo, πάντων tov- 
tov. 3) τις Q. u. Vind’. Man. Ang. 4) ‘Post προϑυμέα Reiskius 
et Bekkerus habent signum interrogationis. Est haec hypophora, quam 
continuo sequitur anthypophora: Schaeferus. 5) προϑ' ὅτου ποτέ 
Z, nihil correctum est nisi fortasse t vocabuli ὅτου, Sunt omnia pri- 


mae manus, — év κοτέ LaurS. in marg: γέ ποῦ ποεῖ 0) ὃς Vind5. 
corr Pall, 7) οταπαντες pr Z, antiq add ε, ut esset ὅτε ἅπαντες. 
8) ἐπεδίδοσαν εἰς cor. Aug). k. 5. Vindl, Pal2. 9) Ageotovecxog Vindd. 
Pall. 10) ἀργύριον εἰς τὴν ἐπιτ. sec m LaurS. Laur3. 9. vulg. — 
εἰς τὴν exit. ceyverqy Augl. Vindl. Pal2. (k. 5). — ἀργύριον om &. 
text LaurS, Glossema varia sede collocatum ipsum se. prodit. Cf. 
Scheib.- Observy. in orr. Att. p. 16. Baiter. ad Lycurg. p. 127 sq. 
11) οὔτε om F. Φ. 5. ἐ. υ. Aug2. 4. Vind4. AldB. Anonym. De Construct. 
Verb. p. 361 ed. Hermann. Emend. Gr. Gr. Wunderlichius uncis inclu- 
sit. ‘ovre, inquit, omittunt plures libri. recte. nam quum hic nihil 
praeter ἐπέδοσιν significet orator, particula disiunctiva incommoda est.’ 
— ‘Non assentior. Magna vis est in verbo παρῆλθες. Aeschines, ὁ 
πρότερον πολλάκις φϑεγξάμενος ἐπὶ τοῦ βήματος, quo tempore pecu- 
nia largienda esset ad necessitates civitatis sublevandas, cavit παρεῖ. 


. 
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ι» ρῶν, πῶς γάρ; ΒΞ ye'' χἐκληρονόμηκας μὲν τῶν % Φίλωνος ἰδ 
τοῦ κηδεστοῦ χρηδάτων Ἶ πλειόνων ἢ πεντεταλάντων ,"" διτώ- 


redilate acceperis pecuniam Philonis affinis tui ampliorem quinque talen- 


af εὖ ry 
ϑεῖν καὶ φϑέγξασϑια.Σ Actac forts δὼ coniunguntur sic οὐδὲ... 
οὔτε (nam alia ratio est, de qua egit Klotzins ad Devar. T. II p. 711 sq.), 
sed etiam post ovd? bis pangydum οὔτε in suo quodque membro. Per- 
peram Wunderlichius postea δ δὲ τόδε παρῆλϑες οὐδ᾽ ἐπέδωκας οὐδέν. 
Cf. Frank. Negat. III p. 9% Non est hic κλέμαξ. — punctis notavit 
AldV, — bis habet οὔτε πώρῆλθες Laur3., (δ) οὐδὲ ©. 13) πῶς γὰρ 
ov; Vind. 14) ὅστις AldT. pr Pall (οοτὺ ὅς). - — Proxime Arn. 
Schaefer. (Dem. T. III, 1 p. 125 sq.) coniecit y' éxexAneovounxers. nam 
sic scribendum esset, si plusq. omnino necessarium est. 15) tov p. r. 
16) φέλων Suidas s. v. Kingovoud. BkkAnecd. p.. 150. 17) χρήματα 
pr Q. 18) πέντε ταλάντων LaurS. vulg. — ‘Vitiosam hance 6886 le- 
ctionem paret. Aut πλεῖον ἢ πέντε ταλάντων legendum est, plus quam 
guingue talentorum, aut duo vocabula sunt contrahenda in πεντεταλάν- 
των, adiectivum. Χρήματα πεντετάλαντα sunt facultates valore quin- 
que talentis aequiparandae, ut διτάλαντον ἔραψον.᾽ Reiskius. — 
‘Tlévte ταλώντων recte, ut puto. γρήματα πεντετάλαντα habet quod 
mihi displiceat in scriptore prosaico de hereditate sic, ut hic orator, 
verba faciente. non habet ἔρανος διτάλαντος. Et quid causae fuisse 
dicamus, cur Pollux ex hoe loco citaret IX 8. 54 διτάλαντος, non ci- 
taret proximum πεντετάλαντος Quod si quem offendat constructio 
πλειόνων ἢ πέντε ταλάντων, meminerit esse attractionem, cuius crebra 
sunt exempla post comparativum, quem sequitur particula 7, non πλεο- 
νάξουσα illa, uf vulgo opinantur, sed loco suo posita. οὐδὲν ἐλάττονος 
ἢ τούτου p. 349, 12, Quamquam simplicior etiam expediendae constru- 
ctionis ratio suppetit, si πλειόνων referas non ad χρημάτων, sed ad 
ταλάντων. gui hereditatis iure acceperis de facultatibus ... amplius quin- 
que talenta. Commendat hance rationem quod legitur p, 367, 22: peta 
πλειόνων ἢ διακοσίων ταλάντων, simul yulgatae ante Reiskium scri- 
pturae loci nostri tantum faciens fidei, nemo ut eam in posterum addu- 
bitaturns videatur.. Schaeferus, — ‘Si legis πεντεταλάντων cum 
Bekkero et Dindorfio, sensus est: gui facultates Philonis affinis tui here- 
ditate accepisti maiores quingue talentis, Sin tenes, πέντε ταλάντων cum 
Schaefero, locus explicandus est sic: qui de facultatibus Philonis affinis 
tad plus quam quinque talenta hereditate accepisti. Construes igitur πλειό- 
νων ταλάντων ἢ πέντε κεκληρονόμηκας.᾽ Dissenius. Non constru- 
ctione, sed re offendimur, si πλειόνων ἢ πέντε ταλάντων retinetar, 
quibus verbis etiam maiores fuisse Philonis facultates dicerentur, quarum 
partem Aeschines acceperit, plura falenta quam quinque. At ditiores 
domus Athenis erant rarae. Vid. Boeckh. Oecon. T. I p. 624 ed. 256, 
Accedit ordo verborum, qui simplicissime τῶν Φίλωνος χρημάτων con- 
iungit, ut πλειόνων ἢ πεντεταλάντων sit appositum, i. q. πλειόνων ὄν- 
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Aavrov'® δ᾽ εἶχες ἔρανον δωρεὰν Ὁ παρὰ τῶν ἡγεμόνων" τῶν 
συμμοριῶν ἐφ᾽ οἷς ἐλυμήνω τὸν τριηραρχικὸν νόμον. (813)᾽41λ᾽ 
ἵνα μὴ λόγον ἐκ λύγου' λέγων" τοῦ παρόντος ἐμαυτὸν ἐκ- 
χρούσω, παραλείψω ταῦτα. ᾿4λλ᾽ ὅτι γ᾽" οὐχὶ δι᾿ ἔνδειαν 
οὐκ ἐπέδωκας " ἐκ τούτων δῆλον, ἀλλὰ φυλάττων τὸ μηδὲν 
ἐναντίον γενέσϑαι" παρὰ σοῦ τούτοις οἷς ἅπαντα “πολιτεύει. 
Ἐν τίσιν οὖν σὺ νεανίας καὶ πηνίκα" λαμπρός ;" ἡνίκ᾽ ἂν" 


tis, et duorum talentim munus collectum habueris a ducibus Symmoria- 
rum, ul legem trierarchicam affligeres. (313) Sed ne aliud ex alio dicendo 
a proposito excidam, praetermittam haec. Sed te non ex inopia certe ni- 
hil contulisse, ex illis apparet, sed quia cavebas, ne ulla re illos offende- 
res, quibus omnes in republica tuae serviunt actiones. In quibus igitur 
rebus tu fortis es et quando splendidus? quum aliquid contra hos neces- 


toy ἢ x. Alia est ratio loci citati ἢ, leg. 8. 84. In Pollucis autem loco 


καὶ πεντετάλαντον excidisse et sic legendum esse puto: διτάλαντον δ᾽ 
ἂν εἴποις κατὰ Δημοσϑένην καὶ πεντετάλάντον. (interpungendum plene.) 
καὶ τριτάλαντον (ex Isaei Hered. Pyrrh. 88. 18. 29. Aristoph. Lysistr. 
vs. 338) καὶ δεκατάλαντον. (interpungendum plene, ex Aeschinis, ut vi- 
detur, f. leg. 8. 99.) καὶ ἡμιτάλαντον, ὡς Ὅμηρος (Iliad. ¥ vs. 796). 
Etiam Aphob. I 8. 62 invenitur: ὡς πεντεταλάψντου δὲ μόνον τῆς οὐσίας 
οὔσης, ut de hoc adiectivo quidem dubitari non possit. Vide Lobeck. 
Parerg. ad Phrynich. p. 547, unde profectus est Breminus ad Aphob, 1, c. 
Etiam in Z uno verbo, sed duobus accentibus scriptum est πέντεταλάν- 
των. — (uno accentu? Vindl. 3. 5. Pall. 2. Urb, Man. Ang), 19) διτ- 
ταλάντων Q. — δύο τάλαντα Vindd. marg Pall. 20) δωρεὰν in marg 
habet Augl. 21) τοῦ ἡγεμόνος p. — Citant locum Harpocr. Photius. 
Suidas s. νυ. Ἡγεμὼν συμμορίας. 


818. 1) λόγους ἐκ λόγου Aug4. 2) λέγων om Vindd. 3) γ᾽ om 
Aldete. — habent X. LaurS. vulg. — De adda... ye vid. Schaefer. 
ad h. 1, Bornemann. ad 8. Lucae Evang XXIV, 21. Klotz, Devar. T. II 
pp. 16. 24 sq. 4) ἀλλ᾽ Ore ye οὐδὲν Vind4. — ἀλλ᾽ ὅτι γ᾽ οὐ Laur3. 
5) ἐπέδωκας Q. u. Vind’. Man, — ἐπέδωκα Pall. 6) γινέσϑαι Vind4. 
7) σοῦ om &, add ipse calligraphus. — πολιτεύῃ libri proxime. 8) πη- 


ὸ 
vine om Vind4. Cit. Herodian. p. 438 ed. Pierson. 9) λαμπρῶς Man. 
— Delendum iubet Cobetus Nov. Lectt. p. 228. Vid. Westerm. ad ἢ. ]. 
10) elxeiv post ὧν add Laur3. 9. et vulg. — post τούτων LaurS, Augl. 
k. s. Vindl. Pal2. — om pr 2, antiq. superscripsit, ut poneretur post 
τούτων. Supplenda est potius notio generalis, qualis est πράττειν. Cf. 
Scheibii Observv. in Orr, p. 16 sq. 


20 


25 
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κατὰ" τούτων τι" déy."* ἐν τούτοις λαμπροφωνότατος." μνη- 
μονικώτατος, ὑποκριτὴς ἄριστος, τραγικὸς "" Θεοκρένης. 

814. Εἶτα τῶν πρότερον᾽ γεγενημένων ἀγαϑῶν ἀνδρῶν" 
μέμνησαι. καὶ καλῶς ποιεῖς. οὐ μέντοι" δίκαιόν ἐστιν," ἄν- 
does ᾿4ϑηναῖοι. τὴν πρὸς τοὺς τετελευτηκότας εὔνοιαν ὑπάρ- 
χουσαν προλαβόντα" παρ᾽ ὑμῶν πρὸς ἐκείνους. ἐξετάξειν καὶ 


sarium est. in iis es voce clarissima, promptissima memoria, optimus hi- 
strio, tragicus Theocrines. 

314. Et veterum praestantium virorum mentionem facis. bene sane fa- 
cis. Non tumen aequum est, Athenienses, istum abutentem benivolentia qua 
mortuos prosequimini, ad illos me exigere et conferre, qui nune vivo vo- 


11) ἐκ Vind4. 12) τὶ ante κατὰ vulg. — ante δέῃ J. LaurS, 
Laur3 (ante δέοι). Laur9, Augl. 4. Bav (in quo vulgata est superscri- 
pta). ἀν 5. Vindl. Pall. 2, Urb. (®. T. p. τ. ὃ). — om pr Q (postea 
add ante δέοι), Vind3, Man. Ang. Lecapenus in Matthaeci Lect. Mosq. 
I p. 66. — — τουτωνὶ sine τε Dindorfius de suo. Unde Paulius recepit 
etiam τουτωνί τι. 13)" δέοϊ Aldetc. Laur3. Q. F. T. ©. r, τ. Vind4. 
Pall, Urb. Man. Ang. Lecapenus. — δέῃ 2, LaurS. vulg. AldV. 


AldB. (pr Bay?). Vid. Klotz. ad Devar. Τὶ II p. 144 sq. 14) λαμ- 
moog. cit. Pollux Onom. II 8. 111. 15) Rectissime delevit comma in- 
ter tg. et Oeoxg. vulgatum Wolfius, quod etiam in Urb, apparens Pal- 
merium Exercitt. p. 627 dubium reliquit de nomine Θεοκρ. Sed vid. 
AnecdBkk. p. 307, Harpocr. Phot. Suid. s. v. Θεοκρένης. Apostolius 
Proverb. XVII, 21 (= XIX, 49) Paroem. T. 11 p. 690. 

314. 1) προτέρων pr Q. 2) ὠνδρῶν ἀγαθῶν vulg. Aristides Or. 
T. IL p. 347 ed. Dind. — ἀγαθῶν ἀνδρῶν Σ. LaurS. Laur3. T. Φ. κα. 
p. το 5. Vindl. 4, Pal2, Urb. Gravitas est in vocabulo ἀγαϑῶν. Vid. 
Klotz. Quaest. Crit. p. 66. ‘Hic verborum ordo perplacet. quem nisi 
probes cum Tiberio, articulus est iterandus. Vid. Ind. ad Gregor. Cor, 
p. 1048.’ Schaeferus. Cf. Frank. Quaest. Aeschin. p. 14. — ayv- 
δρῶν ἀγαθῶν sic Q, ostendens inversionis originem. — τῶν ὠνδρῶν 
τῶν ἀγαθϑὼν Tiberius Rh. T. VIII p. 574 sq. 8) οὐ μὴν δὲ cod &. 
4) ᾧ add vulg. Tiberius omittens @ydees. — ὦ om Σ΄. LaurS. Laur3. Q. 
s. u. v. Bav (non 472). Vind3, 4, 5, Pall. Urb. Ang. Man. (In Augl est 


μῇ ut solet cum suis ἄνδρες omittens. item Vindl. Pal2). 5) redev- 
τηκότος Q. Ct, 8. 285. 6) προσλαβόντα LaurS. Laur3. vulg. — προ- 
λαβόντα Σ. OQ. Augl. Meerm. Vind3. Urb. Man. Ang. (T. k). ‘Detraxi 
σ. abusum callide in rem suam vestro quodam velut praeiudicio.. Reiskius. 
— "Προσλαβόντα cur displiceat, parum perspicio. adsumentem tanquam 
in subsidium, quo adversarium urgeas.’ Schaeferus, Cf. 8. 224, 7) 
ἡμῶν Ang. — ὑμὲν Dobraeus, ut zag’ ὑμῖν cum ὑπάρχουσαν coniun- 
geretur, At cf. Olynth. II 8. 22: τὴν παρὰ τῶν θεῶν εὔνοιαν. 
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παραβάλλειν ἐμὲ" τὸν νῦν ξώντα" usd ὑμῶν. (315) τές γὰρ 
οὐκ' οἷδεν τῶν παντων ὅτι τοῖς μὲν ξώσι πᾶσιν" ὕπεστί τις 
ἢ πλείων ἢ ἐλάττων φϑόνος, τοὺς τοθνοώτας δ᾽" οὐδὲ τῶν ἐχ- 
ϑρῶν οὐδεὶς ἔτι μεσεῖγ" οὕτως οὖν" ἐχόντων τούτων᾽ τῇ φύ- 
Ge, πρὸς τοὺς" πρὸ" ἐμαυτοῦ νῦν ἐγὼ κρίνωμαι " καὶ ϑεωρῶ- 
μαι: μηδαμῶς. οὔτε γὰρ δίκαιον οὔτ᾽ ἴσον," Αἰσχένη, ἀλλὰ 
πρὸς σὲ καὶ ἄλλον εἴ τινα “ βούλει'" τῶν ταὐτά σοι προῃρη- 
μένων" καὶ ξώντων."7 (316) Κἀκεῖνο oxome:' πότερον κάλ- 


biscum. (315) quis enim ignorat omnium, viventes omnes invidiae vel plus 
vel minus esse obnoxios, in mortuos autem etiam hostium odia conquie- 
scere? Quae quum natura ita comparata sint, cum iis qui ante me fue- 
runt, ego nune explorer et specter? nequaquam. neque enim iustum ne- 
que par est, Aeschines, sed tecum et cum alio quocunque vis eorum qui 
eadem quae tu sequuntur quique vivunt. (316) Atque illud considera, 





8) ἐμὲ om Priscian. T. II p. 255 ed. Kr., unde alter eius locus p. 
239 est corrigendus. 9) τὸν συξῶντα sine νῦν Laur3. vulg. De συζῆν 
μετά τινος vid. Lobeck. ad Phrynich. p..354. Priscian. 1. ον exhibens: 
τὸν συνξζῶντα — τὸν νῦν ξῶντα Z. LaurS. Q. T. u. corr v, Vind3. Urb. 
Man. Ang. Idem voluit Lind scribens τὸν x@ favre. — τὸν viv συζῶντα 
AldT, —- πρότερον et νῦν magis perspicue opponuntur, quam composi- 
tum verbum. 

315. 1) οὐκ om Aug4. 2) ἁπάντων Stobaeus Flor. Tit. 120 §. 26. 
s. Vind], Pal2. 3) ἅπασιν Theon, Rh. T. I p. 154 W. 4) δὲ τεϑνεώ- 
“τὰς Aug2. (T. k. v). Si δὲ postponitur, maiore vi τοὺς τεϑν. oppositum 
est. Cf. 8. 321. Brem. ad Aphob. I 8. 6. Klotz. Quaest. Crit. p. 67. 
Idem ad Devar. T. If p. 379, Nos ad Megal. §. 23. δ) ἀτιμήσει loco 
_ ἔτι μισεῖ Stobaens, 6) οὖν om Q. 7) τούτων ἐχόντων Vindl. 8) 
πρὸς τοὺς om Paul. | 9) πρὸ om Augl. ἃ. 5. Vindl. 10) κρέψομαι 
LaurS. Laur3. 9. vulg. — χρένωμαι Σ΄. Bay. pr Urb. (p. 5). 11) ϑεω- 
ροῦμαι LaurS. Laur3. 9. vulg. — ϑεωρῆμαι Man. — ϑεωρῶμαι Z. pr 


Q. T, Φ. Bay. Vind4. Urb. (p. s). Deliberativum modum verum esse, . 


docet respondens μηδαμῶς. nam indicativum sequeretur οὐδαμῶς. Cf. 
Frank, De Negantt. Partice. T. I p. 25 sq. 12) ἴσον ἐστὶν Laur3. &. 


τι ἡ. Aug2. Vind4. (non Q). — Proxime πρὸ LaurS. 18) εἴτενα] ὅν- 
τινα Laur3. Augl, 2. 4, Guelf. p. r. 5. ε. Vindl. Pal2, AldB. — ὁντι- 
νοῦν AldV. — (ef teva ἄλλον Vindd. Pall). 14) Bowdne Σ. 15) σοι 
~ om 5. Vindl. — — ταῦτα σοι Q. Vind4. — ταὐτά σοι Reiskius etc. — 


5 


τὰ : . ᾿ 
ταῦτα σοι Vindd. — ταὐτὰ σοὶ Schaeferus. — ἑαυτασὸν ΣΙ cum puncto. 


ε 
16) προηρημένων Vind5. -17) καὶ ξώντων delebat Dobraeus, quia ‘sa- 
tis ex ceteris intelligitur.’ 

316. 1) σκοπεῖ 5. — λογίζου καὶ σχόπει Aristides T. II p. 348 ed, 


15 


2 
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λιον καὶ ἄμεινον" τῇ πόλει διὰ τὰς τῶν πρότερον" εὐεργεσίας, 
οὔσας ὑπερμεγέϑεις, οὐ" μὲν οὖν εἴποι τις ἂν ἡλίκας, τὰς ἐπὶ 
τὸν παρόντα βίον γιγνομένας εἰς ἀχαριστίαν" καὶ προπηλακι- 
σμὸν ἄγειν. ἢ πᾶσιν. ὅσοι τι μετ᾽ εὐνοίας πράττουσι. τῆς" 
τούτων τιμῆς καὶ φιλανθρωπίας μετεῖναι; (817) Καὶ μὴν εἰ 
καὶ" τοῦτ᾽ ἄρα δεῖ μ᾽ εἰπεῖν." ἡ μὲν ἐμὴ πολιτεία καὶ προαί. 
φεσις, ἄν ts” σκοπῇ, ταῖς τῶν τότ᾽ ἐπαινουμένων ἀνδρῶν" 


ὁμοία καὶ ταὐτὰ" βουλομένη" φανήσεται, ἡ δὲ σὴ tats’ τῶν 


τοὺς τοιούτους ἢ τότε“ συκοφαντούντων. δῆλον γὰρ ὅτι καὶ ne 


κατ᾽ ἐχείνους ἦσάν tiveg' οἵ διασύροντες ἢ τοὺς ὄντας τότε, 


utrum honestius et praestabilius sit reipublicae propter veterum beneficia, 
quae sunt immensa et quorum utique magnitudo verbis exprimi non pot- 
est, ea quae in praesentem aclatem conferuntur, ingrata reddere et concul- 
care, an omnibus, qui aliquid agunt bono studio, honoris aliquid et beni- 
gnitatis horum tribui? (317) Quanquam si et hoc mihi dicendum est, mea 
quidem acta et consilia, si quis consideret, illorum temporum laudatos 
viros aemulari eademque velle deprehendet, tua vero eos, qui tum tales 
calumniabantur. constat cnim illorum quoque aetate fuisse aliquos, qui 


Dind. 2) Αἰσχίνη add post ἄμεινον Vindl. 3) προτέρων vulg. Ari- 
stides. — πρότερον Σ. LaurS. Q. Angl. 4. 5. 4. Bay. Vindl. 3. 4, 5. 
Pall. 2. Urb. Man. Ang. — κάλλιον (post πρότερον)... πρότερον om 
Obs. — — Proximum οὔσας om LaurS. 4) οὐδὲ AldV. Von. Obs. Urb. 
— οὐδὲ sic punctis notatum J. T. 5) “Εἰ περὶ. Schaeferus. Pla- 
cet Rauchensteinio in Diar. Antiq. 1851 No. 55 p. 434. Recepit Paulius, 
At ἐπί pracpositio etiam h. 1. de motu in locum usurpata est, ut omnino 
dicitur γέγνεσϑαι ἐπί τι, sich. 1. εὐεργεσία γίγνεται ἐπὶ tov δῆμον, eine 
wohlthat kommt zu dem volk i, e. ist fiir das volk bestimmt. βίος autem τοῖς 
πρότερον oppositum, significat h. 1, τὸν χρόνον τῆς ζωῆς. Vid. Funk- 
haenel. in Fleckeisen. Ann. Phil. 1858 p. 320. 6) ἀχρηστίαν AldV 
punctis notatum. T. Ven. Obs. 7) te om Fel. Vind4. 8) τῆς om 
marg ye antiq 5. — τῆς παρὰ LaurS, vulg. et Aristides. — παρὰ om 
= (habet in marg ye antiq). T. Urb. 

317. 1) καὶ om Augl. &. 4. ε. Vindl. Pal2. — Superius μὴν LaurS 
compendio, 2) (defy text Vind5 (margo: εἰπεῖν). Pall. 3) ὀρϑῶς post 
ἄν τις vulg. — om 2. superscripsit LaurS. Non solum siguis recte con- 
sideret, sed si quis omnino consideret. 4) ἀνδρῶν om T. Lind. δ) ταῦτα 
Q. 6) βουλευομένη Vindl. 7) tég; marg antiq ye 2. T. 8) τοὺς 
ἄλλους Augl. ἃ. 5. Guelf. Vindl. Pal2. — τοῖς τοιούτοις Urb. 9) τότε 
om Augl. k. 5. Vindl. Pal2, — ὅτε Paulina hypothetae errore. 10) καὶ 
om (5). 11) τοὺς χρόνους post τινὲς add sec man LaurS. vulg. — 
ante ἦσαν habent ®. k. p. τ. 5. marg Augl. Lind. Vindl. 4. 5. Pal2. 
Urb. — om Σ, pr LaurS. T. Augl. Cf. 8. 318. Mid. 8. 146. f. leg. 
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τοὺς δὲ πρότερον γεγενημένους ἐπήνουν. "ἢ βάσκανον πρᾶγμα 
καὶ ταὐτὸ "' ποιοῦντες σοί. (318) Εἶτα λέγεις ὡς οὐδὲν ὅμυιός 2% 
εἰμ᾽ ἐκείνοις ἐγώ; σὺ δ᾽ ὅμοιος, Αἰσχίνη; ὁ δ᾽' ἀδελφὸς ὁ 
σός; ἄλλος δέ ts τῶν voy? ῥητόρων; ἐγὼ μὲν γὰρ" vie: 
φημί. ἀλλὰ πρὸς τοὺς favtas, ὦ χφηστέ, ἵνα μηδὲν ἀλλ᾽ 

πῶ, τὸν ξώντ᾽ ἐξόξαξε καὶ τοὺς xed? αὑτόν, ὥςπερ ane 
πάντα, τοὺς ποιητάς," τοὺς yoQovs,’ τοὺς ἀγωνιστάς." (319) Ὁ 331 
Φιλάμμων οὐχ ὅτι Γλαύκου τοῦ Καρυστίου" καί τινων éxé- 


aequales suos cavillantes, superiores laudasse, in quo invide idemque fa- 
ciebant quod tu. (318) Et dicis neutiquam illis similem esse me? Tu vero 
similis, Aeschines? sed frater tuus? sed alius oratorum nostrae ae- 
tatis? equidem ullum esse nego. Sed cum viventibus, ὁ bone (ne quid 
aliud dicam), viventem compara et cum ipsius aequalibus, ul cetera omnia, 
poelas, choros, actores. (319) Philammon non quod Glauco Carystio et 
§. 251 (secundum 2). Athen. XI p. 505 F: κατὰ Σωκράτην. 12) of 
διέσυρον Augl. 2. s. Pall. (k. r). — of διασύροντες Σ. LaurS. Laur9. 
vulg. Ferri potest. Vid. Bernhard. Synt. p. 318. Funkhaenel. Obs. 
in Phil. III p. 10. Id. ad Aphob. I in Edit. Turic. min,.T, IV p, X. — 
‘Quod ab initio indefinitum scriptor voluit relinquere, accuratius deinde 
memoriae prodere non dubitat.” Bornemannus ad St. Lucae Evang. 
XVIII vs. 9. — of διεσύροντες Ven. — of (relativam est in LaurS et 
nostris codd reliquis) δεασύροντες Dindorfius olim. Secuti sunt Wester- 
mannus, Panlius. Recte. Cf. ad 8. 287. Corrigere yult Rauchensteinius 1. ¢. 
Lysiae XIX §.57: εἰσὶ δέ τινες, of προαναλέσκουσι loco οἷ... σκαντες. -- 
ante τοὺς add μὲν Augl. s. Pall. (T. Φ. k. r. ὃ. — post ὄντας Aug2, -- 
μὲν om Σ΄. LaurS. QO. F. p. u. v. Vindl. 3. 4. 5. Pal2.-Urb. Man. Ang. 
Aldetc. Recte. Vid. Doberenz. 1. cp. 17. 13) ἐπαινοῦντες p. Aug2, 
ob διασύροντες. 14) καὶ ταὐτὸν Vindl. — καταυτὸ Φ. ye F. text Bav 
(vulg in marg γρ). 

318. 1) δ᾽ excidit Σ ob sequentem a. — Locum citavit Hermog. 
Rh. T. ΠΕ pp. 252. 245. — οὐδ᾽ pro ὁ δ᾽ Aug4. 2) νῦν om p. 3) γὰρ 
om Aug2. &. 7. 4) ἄλλος Q. Exciderunt ἄλλος... μηδὲν ante ἀλλὰ 
omnia Hermog. p. 252. δ) κατὰ σαὐτὸν Augl. 2. 4, ἀν r,s. ἡ. Guelf. 
AldB. Vindl, Pal2, — nad? αὐτὸν Q. — nar’ αὐτὸν ®, ». Vind4. ‘Ma- 
lim κατ᾽ αὐτὸν. — of κατ᾽ αὐτὸν, eius aequales, i. 4. of ξώντες. Est 
oratoria redundantia.’ Schaeferus. αὐτὸν etiam ad obiectum Graeci 
reflectunt. Exempla si opus sunt, vid. in Kruegeri Ind, ad Xenoph. 
Anab. s. v, ‘Eavrot No. 4. Ceterum ef, Klotz. Quaest. Crit. pp. 16 sqq. 
45 sqq. 6) τοὺς ποιητὰς post zogovg-t. 7) χρόνους τ. Vind4. 8) Cit. 
Pollux. Onom. III 8. 141. 

319. 1) Φιλάμων QO. u. Ang. — Φιλάμμων gitant Harpocr. Phot. 
s. v. Cf, Suid. 8, vy. AnecdBkk. p. 314. Aeschin., Ctes. 8. 189, — Φι- 
λάμβων Aristid. Rh. ‘fT. IX p. 456, 2) Cf. Harpocr. Suid. s, vy. Piav- 
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gov" πρότερον γεγενημένων ἀϑλητῶν ἀσθενέστερος ἢ ἣν, ἀστε- 
φάνωτος. ἐκ τῆς Ὀλυμπίας ἀπήει." ἀλλ᾽ ὅτι" τῶν ᾿εἰρελϑόντων ἣ 
πρὸς" αὐτὸν" ἄριστ᾽ ἐμάχετο, ἐστεφανοῦτο καὶ νικῶν ἀνηγο- 


ρεύετο. καὶ σὺ πρὸς τοὺς νῦν ὅρα με" ῥήτορας, πρὸς σαυ- 
τόν, πρὸς ὄντινα βούλει" τῶν ἁπάντων. οὐδέν᾽ "" ἐξίστα- 
μαι. (320) ὧν, ὅτε μὲν τῇ πόλει τὰ βέλισϑ᾽  ἐλέσϑαι" πα- 
ρῆν, ἐφαμέλλου τῆς εἰς τὴν πατρίδ᾽ εὐνοίας ἐν κοινῷ πᾶσι 
κειμένης, ἐγὼ κράτιστα" λέγων ἐφαινόμην, καὶ τοῖς ἐμοῖς καὶ 


quibusdam aliis veteribus pugilibus infirmior erat, sine corona ex Olympia 
discedebat, sed quod omnium qui cum ipso congressi erant, oplime pugna- 
bat, coronabatur et victor renuntiabatur. Et tu cum praesentibus me con- 
fer oratoribus, teeum, cum quocunque omnium, neminem defugio. (320) in- 
ter quos, dum urbi optima sequi licebat, et certamen de benivolentia erga 
adie in medio positum erat omnibns, me potiora consuluisse manife- 
KOs. AnecdBkk. pp- 227. 232. 3) Καριστίον Fel. Vid. Solan. ad Lu- 
cian, Aetion. fin. 4) ἑτέρων om Augl. &. 5. Vindl. Pal2. δ) ἀπεέη 
r, Laur3. 6) ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅτι cod yn. 7) εἰσελθόντων post αὐτὸν ἃ. 
Pal2. 8) εἰς Vind5. Pall. 9) αὐτὸν LaurS. vulg. — αὐτὸν 2. — om 
Aug2, — αὑτὸν Bekkerus ete. 10) woe Man. 11) αὐτὸν Adgl. k. s. 
Guelf. Vind4. Pal2. Man. — αὐτὸν Vindl. 12) βούλεται AnecdBkk, 
p. 138, 13) οὐδενὶ Laur3. vulg. — οὐδένα Σ (in marg antiq ye οὐ- 


δενὶ 

δενὶ ἐξίσταμαι). T. — οὐδένα LaurS eadem m. Urb. pr Pall (in quo 
codice « est in erasa litera). AnecdBkk. 1. c. Ἐξέσταμαι" ἀντὶ τοῦ ἀπο- 
φεύγω, αἰτιατικῇ. ἐκ τοῦ αὐτοῦ (scil. τοῦ περὶ στεφανου): ... οὐδένα 
ἐξίσταμαι. --- De discrimine constructionis vid. Lobeck. ad Soph. Αἱ, 
ys. 82 p. 109 ed. 2%: ‘Tov κίνδυνον ἐξίστασθαι Dio Cass. XXXVI 
cap. 11: ἐκστῆναι Dem. Lept. p. 460, 2 8. 10, Androt. p. 617, 15 8. 76 
{adde ad hanc constructionem probandam Zenoth. fin.], ex quo Schae- 
ferus vitiose colligit etiam Cor. p. 331, 17 pro οὐδενὶ ἐξίσταμαι repo- 
nendum esse accusativum. nam illic significatur declinare, éxvevoat, 
hic vero cedere, quod tertium casum poscit, ἐκστῆναι “ete.” Assentitur 
Richardus Shilleto p. 133 ed. 2a ad Dem. f. leg. 8. 225, quia h. 1. per- 
spicue sententia sit nemini cessi. At h. 1, neminem vito est i. q. compa- 
rationem cum nemine defugio, ut Schaeferus explicavit, quaumquam de 
certamine dativum adhibuit Sophocles Phil. vs. 1042 (1053): νῦν δὲ cod 
γ᾽ ἑκὼν ἐκστήσομαι, tibi cedam. 14) ἐξήτασμαι Vind. 

320. 1) τὰ βέλτισϑ᾽ om k. Pal2. 2) aigeicta: Aug2. 3) ἐγὼ 
τὰ. βέλτιστα Laur3. Augl, 2. kr. s. Guelf. Vindl. Pal2, — Reiskius 
ἐγὼ τὰ κράτιστα. — ἐγὼ κράτιστα sine articulo Σ. LaurS. vulg. — Cf. 
Lept. §. 166, 4) καὶ om Laur3. vulg. — habent 2. LaurS. Q. Φ, ¢. 
u,v. Vindd. Pall. Ang. ‘Insuavis hic et putida mihi videtur logica 
diyisio talis.’ Dissenius. Laus maxima est, quod non solum decretis, 


» 
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ψηφίσμασι καὶ νόμοις καὶ πρεσβείαις ἅπαντα διῳκεῖτο, ὑμῶν 
δ᾽ οὐδεὶς iv? οὐδαμοῦ, πλὴν εἰ τούτοις " ἐπηρεάσαι τι δέοι. 
ἐπειδὴ δέ, ἃ μή ποτ᾽ ὥφελεν. συνέβη, καὶ οὐκέτι συμβούλων 
ἀλλὰ τῶν τοῖς ἐπιταττομένοις ὑπηρετούντων καὶ τῶν κατὰ τῆς 
πατρίδος μισϑαρνεῖν᾽ ἑτοίμων" καὶ τῶν κολακεύειν ἕτερον" 
βουλομένων ἐξέτασις" τηνικαῦτα σὺ καὶ τούτων ἕχαστος ἐν 
τάξει καὶ μέγας καὶ λαμπρὸς ἱπποτρόφος, ἐγὼ δ᾽ ἀσϑενής, ὁμο- 
hoya, ἀλλ᾽ εὔνους μᾶλλον ὑμῶν τουτοισί. (321) Avo δ᾽" 
ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι τὸν φύσει" μέτριον πολίτην ἔχειν δεῖ' (οὕτω 
γάρ μοι, περὶ ἐμαυτοῦ. λέγοντι ΝΛ ἀνεπιφϑονώτατον εἰπεῖν). ἐν 
μὲν ταῖς ἐξουσίαις τὴν τοῦ γενναίου" καὶ tov’ πρωτείου τῇ 
πόλει" προαίρεσιν διαφυλάττειν," ἐν παντὶ δὲ καιρῷ καὶ πρά- 


stum erat, ac meis et decretis et legibus et legationibus omnia gerebantur, 
vesiriim autem nemo usquam comparebat, praeterquam si his insultandum 
esset. Postquam vero quae utinam facta non essent acciderunt, et non 
iam suasorum, sed hominum mandata exsequentium el operam contra pa- 
triam parale navantium et alteri adulari volentium probatio exstitit; tum 
tu et istorum unusquisque in loco estis et magnifice ac splendide equos 
alitis, ego vero infirmus, fateor, sed benivolentior quam vos populo. (321) 
Duo autem, Athenienses, natura moderatum civem habere oportet (sic enim 
de me ipso minima cum invidia verba facere potero), quod et reipublicae 
ubi fieri potest generosi animi institutum inque asserendo principatu di- 


sed etiam legibus ab oratore perlatis respublica tune administrabatar, 
nec solum illis contionibus domi habitis, sed etiam perfectis legationi- 
bus apud exteros. 5) ἣν om F. ®, p. ν᾿ Aug4. Vind4. 6) τούτους Φ. 
7) μισϑανειν pr Σ, ο add antiq. 8) ἑτοίμων ὄντων Aug2. ‘Addito 
participio periodus fit concinnior.’ Schaeferus. At vide eundem virum 
doctissimum ad Porsoni Eurip. Hecub. p. 58 Lips. 9) ἑτέρους vulg. 
— ἕτερον Σ. LaurS. P. AldT. Urb. — ἑτέρων Appfr. 10) ἦν vulg add. 
— om 2. LaurS. Supplendum e praegressis. 11) τούτοις Bay (non F?). 
® (nisi signum hoc confusum est cum ΕἾ). — τουτουσί Ang. — τουτοσί 
pr Q. 

321. 1) δ᾽ ὦ vulg. — ὦ om &. Laur. δ᾿, p. v. Vindl. 3. 5. Pall, 
Urb. — @ δ᾽ Pal2. 2) ᾿49. ταῦτα yulg. — pronomen om Σ. pr Laurs. 
3) φύσιν Vindd. 4) δοκεῖ ¢. Ald’. Pall. δ) μὲν γὰρ cod £. 6) γε- 
vatoy pr 2, alterum ν add antig. 7) καὶ τὴν τοῦ sec πὶ LaurS com- 
pend. Laur3. vulg. — τὴν om 2. pr LaurS. Augl. Q. &, 5. u. Vindl. 
3. 5. Pal2. Man. Ang. — τοῦ om Q. k. 5. μ᾿ Vindl. Pal2, Man. Ang. 
(Augl?). 8) τῆς πόλεως AldV. AldB. 9) ‘Malim δεῖ διαφυλάττειν. 
nam si deé omittatur, hoc est, si sententia ἐν μὲν ταῖς ἐξουσίαις — 
cum pracmissis ἔχειν δεῖ copuletur, neque ab ἐν μὲν nova sententia 
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ἕξει τὴν εὔνοιαν. τούτου γὰρ ἡ φύσις κυρία, τοῦ δύνασϑαι δὲ" 
καὶ ἰσχύειν ἕτερα." ταύτην τοίνυν παρ᾽ ἐμοὶ μεμενηκυῖαν εὑ- 
ρήσεϑ᾽ ἁπλῶς. (322) ὁρᾶτε δέ: οὐκ ἐξαιτούμενος, ovx εἰς ᾿4μ- 
gixtvovag! δίκας ἐπαγόντων." οὐκ ἐπαγγελλομένων ,. οὐχὶ" 
τοὺς καταράτους τούτους ὥςπερ ϑηρία μοι προςβαλλόντων," 
οὐδαμῶς ἐγὼ προδέδωκαἶ τὴν εἰς ὑμᾶς" εὔνοιαν. τὸ" γὰρ ἐξ 
ἀρχῆς εὐθὺς" ὀρϑὴν καὶ δικαίαν τὴν" ὁδὸν τῆς πολιτείας εἴ- 


gnitatem tuetur, et in omni lempore atque actione benivolentiam. haec 
enim sila est in ingenio, posse autem et valere in aliis. hance igitur man 
sisse apud me, omnino invenietis. (622) idque ila considerate: quum de- 
dendum, postularent, quum ad Amphictyones citarent, quum pollicitaren- 
tur, quum exsecrabiles istos tanquam bestias in me immitterent, nunquam 
ego meam in vos benivolentiam abieci. nam ab initio statim rectam et iu- 
inchoetur; supervacaneum quoque erit atque tollendum διαφυλάττειν, 
quum ἔχειν sufficere possit.” Reiskius. — ‘Non persuadet. duo illa, 
quae civem frugi habere oporteat, sic explicantur, ut alternm dicatar 
esse διαφυλάτέειν τὴν... προαέρεσιν, alterum διαφυλάττειν τὴν εὔ- 
ψοιαν. Schaeferus. 10) δὲ ante δύνασϑαι Augl. Q. Vindl. 3, 
Pal2. Man, Ang. (k. 5. u). — postponunt Σ᾽ et vulg. Cf. 8. 315. Vid. 
Klotz. ad Devar. T. II p. 380. Eiusd. Quaest. Crit. p. 67. 11) ἑτέρα Ald 
ete. Vindl. ‘Scil. ἡ Τύχη. Wolfius, — ἕτερα 2. LaurS. vulg. — om 
text Pall, habet marg. 

322. 1) οὐκ ‘Augixtvorexds LaurS. vulg. — οὐκ εἰς ‘Augixtvorag 
Σ, non aliter, (1? qui quidem habere dicitur εἰς). Sic ἐν “Augiatvocy 
f. leg. 8. 181 et passim sine articulo. — οὐκ εἰς ‘Auqextvorxas Urb, Ind 
Herwag. (IndFel?). 2) δέκας om Fel. 3) woe post ἐπαγόντων add 
LaurS. Laur3. 9. vulg. — om 2. Q. Augl. k. 5. u. Vindl. 4. Man. 
(Pal2. Ang). — — Deinde add LaurS. Laur3. vulgo οὐκ ἀπειλούντων. 
—om J. Quae sequuntur οὐχὶ τοὺς καταράτους etc. et οὐχ ἐπαγγελ- 
λομένων ita sibi respondent, ut οὐκ ἀπειλούντων additis sententia bene 


procedens turbetur. 4) οὐκ ἀπηλούντων, οὐκ ἀπαγγελλομένων Ald. 
Correxerunt Weim. et AldV errorem typothetae. — ἀπαγγελλομένων 
etiam Mor. — ἐπαγγελλομένων Σ. AldB. et vulg. — ἐπαγγελομένων 


LaurS. Man. 5) οὐχὶ 2. pr LaurS. vulg. — ov ἃ. p. s, Aug2. Vindd. 
Pall. 2, Recepit Reiskius, immemor usus Demosthenici verborum va- 
riandorum. — οὐχ ὅτε corr LaurS, Laur3. ® r. Bay (non F?). AldT. 
Vind4. 6) προσβαλόντων Aug4. — προβαλλόντων Pall. — βαλλόντων 
pr 2, ipse scriba addidit προσ, 7) προδέδωκα ἐγὼ vulg. — ἐγὼ προ- 
δέδωκα Σ. LaurS. QO. Angl. Vindl. 3. Pal2. (T. Κ. 5. ὦ. Urb. Man. 
Ang). 8) ἡμᾶς Urb. 9) ἐγὼ pro τὸ Urb. 10) εὐθὺς om Aug. pr 
Bay, cui recens ut schol. superscripsit. Vindl. 11) τὴν om Q. ®. p. r. πος 
Aug2. 4. Vindl. 4. Man. Ang. (Reiskius: τὴν ὀρϑὴν καὶ δικαίαν ὁδὸν 
de suo arbitrio). — τῆς πολιτείας τὴν ὁδὸν Lanrs. 
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Aouny, τὰς τιμάς, τὰς δυναστείας, τὰς εὐδοξίας tag’? τῆς πα- 
τρίδος ϑεραπεύειν, ταύτας αὔξειν, μετὰ τούτων εἶναι. (323) 
οὐκ ἐπὶ μὲν τοῖς ἑτέρων εὐτυχήμασι' φαιδρὸς ἐγὼ καὶ γεγη- 
Bag κατὰ τὴν ἀγορὰν περιέρχομαι. τὴν δεξιὰν προτείνων καὶ 
εὐαγγελιξόμενος τούτοις οὖς ἂν ἐκεῖσ᾽ ἀπαγγέλλειν" οἴωμαι." 
τῶν δὲ τῆς πόλεως ἀγαϑῶν πεφρικὼς ἀκούω" καὶ στένων" 
καὶ κύπτων εἰς τὴν piv, ὥςπερ of δυςσεβεῖςἷ οὗτοι, of τὴν 
μὲν πόλιν διασύρουσιν, ὥςπερ" οὐχ αὑτοὺς " διασύροντες, ὅταν 
τοῦτο ποιῶσιν, ἔξω ὮΝ βλέπουσιν, καὶ ἐν οἷς ἀτυχησάντων 
τῶ "Ἑλλήνων εὐτύχησεν ἕτερος." ταῦτ “ ἐπαινοῦσι καὶ ὅπως 
τὸν ἅπαντα χρόνον μενεῖ" φασὶ δεῖν τηρεῖν." 
324. Μὴ δῆτ᾽ ὦ πάντες ϑεοί μηδεὶς ταῦϑ᾽ ὑμῶν' ἐπι- 


stam gerendae reipublicae viam sum ingressus: honores, imperia, gloriam 
patriae colere, haec augere, in his vivere institui, (323) non ob alterorum 
ego successus hilaris et exsultans in foro circumeo dextram protendens et 
rem bene gestam nuntians iis quos illue renuntiaturos existimem, bona 
autem reipublicae nostrae cum horrore audio οἱ gemens et demisso capite 
in terram, ul isti impii, qui et civitatem cavillantur (quasi non se ipsos 
cavillentur, quum id faciunt) et ad externa spectant, et allerius res prospe- 
ras cum Graecorum cladibus coniunctas lwudant, et ut eae perpetuo du- 
rent, elaborandum esse dicunt. 

324. Ne vero, ne, ὁ dii omnes! quisquam vestrim his annual, sed 


12) τὰς om T. F, Aug4. p. ν᾿ Vind4. Thomas M. s. v. Avge. 

323. 1) ἀγαϑοῖς Tiberius Rh. T. VII p. 544 W. 2) ἐπαγγέλειν 
Aug4. Q. Man. — ἀπαγγελεὶν coniecit Marklandus, recepit Reiskius. 
At vid. Weber. ad Aristoer. §. 12 p. 150 sq. — ἀπαγγέλλειν 5. LaurS. 
vulg. ‘Quod praestat ut aliquanto significantius. Loquitur orator de 
hominibus, quorum tanquam provincia est talia Macedonibus nuntiare.’ 
Schaeferus. — ἐπαγγέλλειν Bay (non Δ). 3) οἴομαι ἐ, Vind4. 5. 
Pall. 2. pr Man; (in Urb legi non potest). 4) πεφυκὼς Man. 5) 


ἀκούων Laur3. ® νυ. Harl. Bav (non 42). Vind4. 5. — ἀκούω Pall, 
6) σϑένων Q. k. Pal2. 7) δυσεβεῖς Q. fortasse recte. Cf. Prolegg. 
Gramm. 8. 131. 8) ὃ. καὶ ὥσπερ Vindl. 9) ἑαυτοὺς Q. Pal2. Man. 


Ang. 10) δὲ om Anug4. — Proxime: βλέπωσι LaurS. 11) τῶν om Aug4. 
12) ἕτερ. ηὐτύχησε Vindl, — ἕτερ. εὐτύχησεν Q. Augl. k. 5. u. Pal2. Man. 
Ang. — evr. ἕτερ. Σ. LaurS, vulg. 13) τὰ τ᾿ Vind3. 14) διαμενεῖ vulg. — 
διαμένει Φ. Vind3. — διαμένη p.r. Vindd, — διαμένῃ Laur’, Aug2. — 
διαμενῆ Vindd. Pall. — μένει Augl. k.s. Vindl. — μενεῖ 2. — μένοι 


δια 
Pal2. — μενεῖ LaurS codem atramento. 15) διατηρεῖν Pall. 
894, 1) ὑμῶν ταῦτ᾽ QO. Augl. k. s. u. Vindl. Pal2. 
DEMOSTH. 24 
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20 vevoeer, ἀλλὰ μάλιστα μὲν καὶ τούτοις βελτίω τινὰ νοῦν καὶ 
φρένας ἐνϑείητε," εἰ δ᾽ ἄρ᾽ ἔχουσιν ἀνιάτως," τούτους μὲν av- 
τοὺς xed ἑαυτοὺς" ἐξώλεις καὶ roomier" ἐν γῇ καὶ ϑαλάττῃ 
ποιήσατε, ἡμῖν δὲ τοῖς λοιποῖς τὴν ταχίστην" ἀπαλλαγὴν τῶν 
ἐπηρτημένων φόβων δότε" καὶ σωτηρίαν ἀσφαλῆ." 


potissimum quidem etiam istis meliorem mentem atque animum detis. sin 
forte sunt insanabiles, hos ipsos solos penitus et praematuro exitio terra 
marique delete, nobis autem ceteris celerrimum finem impendentium ter- 
rorum concedite et salutem securam. 


2) ἐπαινέσειεν Aug2. τ. Vind5, 3) εὐϑείητε Ald. Correxerunt AldV. 
AldB. Weimar. — ἐνθθείη k. u. Pal2. Man. 4) οὕτως ante ὠνιάτως 
add vulg. — om J, LaurS. Q. T. Augl. k&. 5. Vindl. 3, δ) αὐτοὺς 
Ὁ. Vindd. Pall. 6) καὶ προώλεις om Augl. &. s. ποῖ, Vindl. Pal2. 
In formula solenmni hac abesse non possunt. 7) ποιήσαι te Laur3. 
vulg. — ποιήσοιτε LaurS. — ποιήσατε Σ. k. Vindi. Pal2. Man. ‘Opta- 
tivus hic ineptus est.’ Schaeferus. 8) μεγίστην codd &. ἡ. 9) dote, 
ut yulgo, etiam pr X, sed ¢ inter ὁ et τ insertum et super eam literam 

ῃ δότε 
scriptum est 7 manu antiqua (δο, τε). — δοίητε LaurS eodem atramento, 
10) ἀσφαλὼς Aug. 

In J superscriptum est: “Ζημοσϑένους ὑπὲρ Κτησιφωντος περι tov 
otepavov (non aliter) XXHHH Μ.ΠΙ|117. — Idem numerus versuum 
in Bav (F?), nisi quod hie BMAHIII corrigendum est in HAITI. — 


“ημοσϑένους περὶ στεφώνου O. — περὶ τοῦ στεφάνου Bav (F?). — 
Τέλος. δημοσθϑένους περὶ τοῦ στεφάνου Pal2, — Τέλος τοῦ περὶ στε- 
φάνου λόγου δημοσϑένους Vindl. --- δημοσϑένους ὑπὲρ κτησιφώντος 
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Nota 13) μαρνάμενοι δ᾽ ἀρετῆς καὶ δείματος omnes libri, Demosthe- 
nici, Scholiorum et Anthologiae T. III p. 284 Br (= ΤΙ ΙΝ p. 249 Iac.) et 
Anth. Palat. T. 11 p. 841. Qui genitivi olim explicabantur, quasi prae- 
positio supplenda esset, ἕνεκα aut were, ut Wolfius, aut ὑπέρ aut ὑπό, 
ut Reiskius (Indic. s. vv. Agety et Aju). Alii genitivos perhibebant 
esse pretii, ἀρετήν intelligentes famam virtutis. Quod vocabulum 
quamyis sic usurpetur (BkkAnecd. p, 443 extr. Agety* Ἀνδοκίδης (1 88. 
142 sq.) καὶ Θουκυδίδης (1, 123 8. 1 et passim ὠρεταί i. q. laudes, rithm- 
liche thaten). εὐδοξία. Cf. Platon. Conviv. p. 208 D: ὑπὲρ ἀρετῆς 
ἀϑανάτου καὶ τοιαύτης δόξης εὐκλεοῦς πάντες πώντα ποιοῦσιν. Enuri- 
pid. Temenid. Fragm. in Stobaei Floril. Tit. 1 8, 4: ᾿Δρετὴ δέ, κἂν 
ϑάνῃ τις, οὐκ ἀπόλλυται); tamen δεῖμα non invenitur significans i. q. 
famam (sive opprobrium) timiditatis. Aliter autem genitivus cum 
μάρνασθϑαι construi non potest. Placebat igitur facillima Valckenarii 
{Animady, ad Ammon. p. 142 sq.) coniectura λήματος pro δείματος. 
Cf. Herodot, VII, 99: ἥτις (scil. Artemisia) ὑπὸ λήματός te καὶ av- 
Sontns ἐστρατεύετο. Receperunt illud Reiskius et alii, Restabat diffi- 
cultas genitivi construendi. Nam Graeca non significant, quod Valcke- 
narius voluit: qua erant praestanti virtute, strenue pugnantes. Quod autem 
Iacobsius (Addend. ad Anthol. Palat. T. 1Π8 p. CII) contulit ad geni- 
tivum explicandum Hesiod. Theog. vs, 802: Τιτήνεσσι δὲ τιμάων κρί- 
vavto βέῃφι, i. e. ἐπολέμησαν τιτῆσι τιμῶν ἕνεκα, ubi vid. Wolf , hic 
genitivus de re appetenda sive defendenda (Krueger. Gramm. §. 47, 21 
not.), ad deduatog certe explicandum adhiberi non potest. Neque ipsum 
ἀρετῆς recte sic aptum esset, observante Dissenio: ‘nempe ubi redimi- 
tur aliquid pretio, datur aliquid, sed non datur virtus hoe modo.’ Displi- 
cebat quoque scholion: δείματος] φόβου od εἶχον ὑπὲρ τῆς πατρίδος. 
Quidni potius, quam haec longe petita formula, simpliciter dictum es- 
set πατρέδος pro δείματος Bremius merito hanc explicationem dixit 
duram: ‘Genitivus, inquit, est causae. αρετὴ eos incitabat ad certa- 
men, Qui autem plenus est ds/uatog, is certamen potius fugit quam 
petit. δεῖμα igitur non potest esse metus, quo opplebantur, ne quid 
ipsis decertantibus accideret, sed si vera est lectio, scholiastes eam 
recte explicuit; quod de libertate et salute patriae timebant, eum vir- 
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tute decertabant. Duram tamen esse locutionem et sententiae confor- 
mationem negari non potest, quare Valckenarius coniecit ete.’ Alii 
alia tentabant. Iam Wolfius coniecit ἀρετῇ καὶ δείματι. Wunderlichius 
ἀρετῇ καὶ λήματι. ‘Si quem, inquit, dativus tertiae declinationis hia- 
tum faciens male habet, adeat Hermannum ad Orphica p. 730. Cf. 
Simonidis VII vs. 3 in Anthol. ΤΟ I p. 58 ed. Iac.: deduate ἤριπεν. 
Attamen contra monebat Dissenius, non dici μώρνασϑαι ἀρετῇ. Imme- 
rito quidem. nam quamquam non eadem est structura σώξεσϑαι ἀρετῇ 
(apud Xenoph.), neque eadem est ὐλκῇ μαρναμένων, οὐ γενεὴ βρεφέων 
Anthol. T. III p. 305 Iac, Hi-enim sunt dativi instrumentales, ut σφῇ 
ἀρετῇ φαλάγγας δήξαντο Iliad, A vs. 90. Sed ὠρετῇ, ὠρεταῖς usurpari 
potest ut reliqui dativi de affectu animi, ὀργῇ, φόβῳ, φόβοις, φϑόνῳ, 
ϑυμῷ, αἰσχύνη, ὠνδρείᾳ (Chers. 5. 69) ete. de quibus vid. Matth, Gramm, 
8. 397. Sive cum praepositione, ut περὶ δείματι φύγον Pindar, Pyth. 
V, vs. 78 (= 54). περὲ τάρβει Aeschyl. Pers. vs. 696 (== 603), περὶ 
φόβῳ Aeschyl. Choéph. vs. 35. ἀμφὶ ϑυμῷ Soph. Fragm. ap. Athen. 
Tit. I p. 17 D. Non pertinet hue Pindar. Olymp: V, vs. 15 (= 34): - 
ἀμφ᾽ ἀρεταῖσι πόνος δαπώνα te μάρναται πρὸς ἔργον, i. q. de laude 
quaerenda, Theognis vs. 465 p. 409 Bergk: ἀμφ᾽ ἀρετῇ τρίβου, καί 
σοι τὰ δίκαια φίλ᾽ ἔστω. Sed e reliquis supra dictis apparct μάρνα- 
oar ἀρετῇ dictum esse i. q. fortiter pugnare. — Goellero (ad Dionys, 
p. 100) placebat Petri Victorii δείγματος, quod in cius Aldina Mona- 
censi invencrat, tanquam e codice aliquo petita lectio. nam additum 
est signum ye. Quod signum in margine scriptum vulgo quidem signi- 
ficat lectionem diversam, γράφεται. Vid. Bast. Palaeog. p. 802. Sed 
vehementer dubito h. 1. esse codicis alicuius lectionem, quia ne leve 
quidem vestigium cius in tanta copia invenimus Demosthenicorum 
librorum, neque in Anthologia. Quare censeo Victorium hoc breviter | 
scripsisse pro γράψον, qualia etiam in meae Aldinae margine inveniun- 
tur. Eadem coniectura δείγματος est Reiskii et Marklandi, Saepissime 
quidem confunduntur haec vocabula, Vid. Goeller. 1. c. et in Programm. 
Colon. 1826 p. 3sq. Schaefer. Melet. Crit. p. 147. Var. Lect. ad Longin. 
p- 590 ed. Weisk. Matthaeium ad Plut. Superst. et Dem. Funebr. p. 
199. Mueller. ad Tzetz. Schol. in Lycophr. p, 443, Iacobs. ad Anthol. 
Palat. T, I1L4 p. 369. lacobum in Seebod. Bibl, Crit, 1822 Τὶ IIL p. 107. 
Stephan, Thes. s. v. Jecyua ed. Didot. Etiam δεῖγμα τῆς ἀρετῆς saepe 
occurrere probabat Goellerus ad Dionys. At quis ferat hane figuram 
quam h. 1. adhibitam esse voluerunt, ἀρετῆς καὶ δείγματος loco ded- 
yuceros τῆς ἀρετῆς, ἕν διὰ δυοῖν, idque sine praepositione? Atta- 
men placuit viro docto in Ephemer. Ten, 1817 No. 55 p, 438. Displicuit 
maiore certe inre Schaefero. ‘Bis, inquit, ego hune locum tractavi: 
primum obiter in Bosii Ellips. p. 666, ubi, posita post δ᾽ hypostigme, 
ἀρετῆς καὶ λήματος iunxi [cum proxime] sequentibus, hanc locutionem 
comparans cum illis, ad quarum genitivos vulgo subauditur praepositio 
évtt. Similis, sed violentior fuit posterior ratio, quum in altera Har- 
lesii editione huius orationis haec annotarem p. 474: Vide ne vitium 
lateat in μαρνώμενψοι. An legendum ὠρνύμενοι ἢ quod de conatu opor- 
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teret intelligi, quem strenuis facinoribus vitam servare cuperent, Facinora 
illa pro pretio sunt, quo vita tanquam redimitur, unde genitivi dge- 
τῆς καὶ λήματος. Cf. Homer. Odyss. α΄ ys. 5 sq. et Mnasale. Epigramm. 
XVI vs. 3. Anthol. T. I p. 126 Iacobs: ἄρνυνται δ᾽ ἀρετῆς αἶνον μέ- 
yer.’ [Magis placeret Bergkii (Poét, Lyric. p. 504 ed. 29°): μαιόμενοι 
δ᾽ ἀρετῆς ἰσοδαίμονος, sed propius ad traditas literas accedit et faci- 
lior est Passowii (in not. mst, ad Anthol. Pal. Append. T. III» p. 944 
Iacobs. cf. huins Addend, ad Palat. T. Ile p. CII 84.}: μνησάμενοι δ᾽ 
ἀρετῆς καὶ λήματος. Idem (?) in Ephemer. Ien, 1817 No. 55 p. 438: 
μνησάμενοι δ᾽ ἀρ. καὶ δείγματος. Cf. Homer, Odyss, # vs. 244: ἡμε- 
τέρης ὠρετῆς μεμνημένος οἷς, Iliad, X’ vs. 268: παντοίης ἀρετῆς μι- 
μνήσκετο, Ad ἀρνύμενοι revertitur nunc Bernays in Mus. Rhen, XIV, 2 
p. 322, sic coniiciens: ἀρνύμενοι δ᾽ ἀρετὴν δίχα δαίμονος, gélterver- 
lassene tugend erwdhiten sie. At haec verba potius significarent: repor- 
tantes virtutem sine deo, Quae sententia non apta est.] Pergit Schae- 
ferus: ‘Nune tertium periclitabor coniecturam, si forte quid opis loco 
deplorato ferre possim. Suspicor ὠρετῆς διὰ δείγματος οὐκ ἐσάωσαν. 
Sic Schaeferus, Denuo ad eundem locum revertit vir de Demosthene 
maxime meritus Appar, Crit. Dem, T. VIII p, 772 Foertschii explica- 
tionem perperam impuguaturus, Hic enim Comment. Crit, de locis non- 
nullis Lysiae et Dem. p, 51 intellexit genitivos pendere a βραβῆ. Re- 
tinebat autem Valckenarii coniecturam. Triennio antea (anno 1826 
Programm, Colon.) Goellerus rectius quidem quam olim eandem ratio- 
nem invenit, genitivum pendere a βραβῆ, quam structuram probaverunt 
etiam Dissenius, Dindorfius, Westermannus, Goettlingius (De Chaero- 
nea p. 5 == Opuse. Τὶ I p..140), Thudichum (Mus. Rhen, XII. 1857 p. 
296 sq.), Rothins (in Leutschii Philologo 1855 T. X p. 335), nisi quod 
hic vir doctus eundem casum etiam ad οὐκ ἐσάωσαν pertinere volebat, 
-ut pretium salutis indicaretar, Tali ratione constructio turbatur. Sed 
retinuit Goellerus Victoriannm δείγματος. Retinuit etiam Osannus 
Comment. Semin. Gissensis VI p. 10 coniiciens scribendum esse μᾶρν. 
ἀρετῆς κατὰ δείγματος, de virtutis spectatione pugnantes, et conferens 
Epigramma tituli in Chio reperti (Beck. Comm. Soc. Phil. Lips. T. 1V 
p. 154. Classical Iourn. ΤῸ 1 p, 117): δεῖγμ᾽ ἀρετῆς ϑέμενα (scil, adda), 
et de constructione conferens Herodian, Hist. VI, 7, 18: κατὰ σκοποῦ 
τοξευόντων. At hanc praepositionem Herodianus eo loco usurpavit de 
loco, non de consilio assequendo. De coniectura autem δείγματος sic 
iudicavit Iacohsius (ad Anthol. Τὶ XII p, 214): ‘Unice vera est Valcke- 
narii emendatio.’ et ad Anthol. Pal. T. IIL» p. 944: ‘Nimis Marklandi 
correctio δείγματος friget. Melius λήματος, quod tamen non omnem 
difficultatem tollit, quum genitivorum ratio per ἕνεκα explicatorum du- 
rissima sit etc. A vulgato δείματος non recessit Grotius, qui vertit: 
vicerunt virtute metum. In quo quid secutus sit, non apparet, fortasse 
μαρνάμενοι δ᾽ ἀρετῇ, δίχα δείματος (quod Iacobsio placebat in Ap- 
pend. ad Anthol. Palat. Τὶ I] p. 842), procul a timore.’ In obscuriora 
recessit alius vir doctus (Ephemer. Ienen. anni 1817 No, 55 p. 437) pro 
καὶ δείματος dubitanter coniiciens παιδεύματος, kdmpfend um das lekr- 
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gut der tuyend, um die edle gesinnung, in der sie erzogen waren. Idem 
non magis feliciter p. 438 pro οὐκ ἐσάωσαν cogitabat sufficiendum esse 
οὐκ ἐχάλασσαν. Scilicet deuatog οὐκ ἐχάλασσαν οἵδε, qui ob fortitu- 
dinem laudantur! Postremo Schaeferus (Appar. Τὶ VIII p. 773) aliam 
viam iniit: ‘Genitivi ἀρετῆς καὶ λήματος vide ne seorsum sint capiendi 
ut significantes ϑαυμασμόν. [Cf. Hyperidis Epitaph. Col, 14, 34: ὦ 
καλῆς μὲν καὶ παραδόξου τόλμης τῆς πραχϑείσης ὑπὸ τῶνδε τῶν av- 
δρὼν οἷο. in sententia simili de morte fortiter pro patria pugnantium. | 
Quae ratio si vera est, sic dirime verba: μαρνάμενοι δ᾽ — ἀρετῆς καὶ 
λήματος — οὐκ ἐσάωσαν ψυχάς, ἀλλ᾽ ᾿Αἴδην utd. Non ignotus hic 
usus genitivi absolute positi, neque necesse est, ut interiectio comes ei 
addatur. Theocrit. XV, 75. Sin parum fidas Valckenariano λήματος 
(neque ego multum fide), per me licet scribas: ὠρετῆς ᾧ (sive ὦ) δεί- 
yuatos.’ Haec scripserat Schaecferus, quam Dindorfius eum inspicere 
iussit Welckeri Theognid. p. 105, ubi Graefii-emendatio citatur. Hic 
enim vir acutissimus (Memor. Academ. Petropol. 1822 T. VIII p. 661) 
proposuit μαρνάμενοι δ᾽ ὠρετῇς κατὰ δείματος. ‘virtutibus (i. 6. sua 
quisque virtute) pugnantes contra communem terrorem. Huiusmodi lectio- 
nem Grotium quoque et Mclanchthonem suspicor in animo habuisse.' 
Displicet Schaefero, etiam Funkhaenelio (in Schneidewini Philolog. 
1851 T. VI p. 565) hic dativus cum μαρνάμενοι constructus, Superius 
eum casum (i. q. fortifer) explicatum recepi olim in contextum. nunc 
poenitet vel propter oppositionem alieno loco factam, ut Funkhaenelius 
l.c. monuit. Primus e sententiarum tenore Gott- Froehlichius tradita 
huius elegiae verba ab inutilibus coniecturis defendit simpliciter expli- 
cans. Vid. Spengel. Memor. GFroehlichii in Academ. Monac. 1849 et 
ipsius GFroehlichii Disput. in ead. Academ, 1845, Etiam hic vir doctis- 
simus ὠρετῆς genitivum a βραβῆ pendere diu censuerat itemque reti- 
nendum καὶ δείματος i. q. arbitrum illi posuerunt Hadem de fortitudine 
εἰ de timiditale, ut iudicaretur, utrum fortiter an timide egissent. At 
opponitur, βραβέως vocabulo necesse requiri notionem ὧϑλον, ὧϑλον 
autem nullum esse δείματος, ‘Ex versu ‘Aldnv κοινὸν ἔϑεντο βραβῆ 
intelligitur pro δείματος substituendum aliquid esse quod de praemio 
vel ἄϑλῳ virtutis dicat a βραβεῖ vel ἀγωνοθέτῃ tribuendo, cuius par- 
tes post mortem fortissimorum virorum traditae quasi Plutoni essent 
merito praemio eos non defraudaturo. Scripsi igitur quod sententia 
flagitare videbatur μ. δ᾽ ὠρετῆς περὶ τιμῆς, quod non admodum alie- 
num est a vestigiis vulgatae lectionis, dummodo quis cogitet pro τιμή 
saepius scribi terug in codicibus. Cf. Lobeck. Paral. p. 410. Similiter 
ad sententiam Thucyd. II, 87: of δὲ ἀγαϑοὶ τιμήσονται τοῖς xeognxov- 
σιν ἄϑλοις τῆς ἀρετῆς. Cf. Aeschin. p. 81. 88.’ Goettlingius I. ο. 
Alio modo Funkhaenelius 1. c. de{uatog reprobabat. ‘Fortes de vir- 
tute certant, quis sit fortissimus, nemo de timiditate. Si quis cecidit 
fortis, ei Hades praemium tribuit.’ Idem tamen vir acutissimus contra 
Goettlingium merito negavit @@Aoy sive tale quid requiri, posse dici ait 
h. 1. de honore virtutis, neque vero necessarium esse. Deinde compara 
Aeschin. Ctes.-§, 245: ὁρῶντες τῆς ἀρετῆς ἄϑλον tov ϑάνατον κείμε- 
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vov cum Isocrat. Paneg. 8. 92: ταῖς ψυχαὶς νικῶντες, τοῖς σώμασιν 
ἀπεῖπον. οὐ γὰρ δὴ τοῦτό γε ϑέμις εἰπεῖν, ὡς ἡττήϑησαν. οὐδεὶς 
γὰρ αὐτῶν φυγεῖν ἠξίωσεν. Hyperidis Epitaph. Col. 10: ae’ οὐ διὰ 
τὴν τῆς ἀρετῆς ἀπόδειξιν εὐτυχεῖς μάλλον ἢ διὰ τὴν τοῦ ξῆν ἀπόλει- 
ψιν ἀτυχεῖς νομιστέον, οἵτινες ϑνητοῦ σώματος ἀϑάνατον δόξαν ἐχτή- 
σαντο καὶ διὰ τὴν ἰδίαν ἀρετὴν τὴν κοινὴν ἐλευϑερίαν τοῖς "Ἔλλησιν 
ἐβεβαίωσαν etc. τὴν τῶν οὐκ ἀπολωλότων ἀρετήν. --- οὐ γὰρ ϑεμιτὸν 
τούτον τοῦ ὀνόματος τυχεῖν τοὺς οὕτως ὑπὲρ καλῶν τὸν βίον ἐκλιπόν- 
tov. Hine sententia efficitur vulgatae lectioni apta: post strenuam 
pugnam illi non perierunt, imo morte sua declarati sunt victores, quos 
praemium, gloria, manebat post mortem. Sed antequam virtuti suum 
praemium fieret, indicandum erat, essetne fortiter pugnatum an timide 
cessatum vel fuga praclata; Nam ipsi pro patria certamini, etiamsi 
victoria non reportata est, debetur laus. Cf. §. 208. Κηρύσσεται 
μὲν ἡ ᾽ρετή, κακὸς δ᾽ ἀνήρ || σιγηλὸν ἔσχε ζῶν τε καὶ ϑανὼν βίον Ze- 
nodotus in Stobaei Flor, Tit, II §. 12, Non agitur h. 1... utri fortiores 
fuerint, sed utrum omnino fortes necne. Morte sua ostenderunt, quales 
fuerint, fortes an pavidi. Non nisi servato δείματος bene intelligitur 
κοινὸν i. ὁ. aequum de utrisque indicem, de fortibus et de timidis. 
Alias esset inane ornamentum, nisi ad 4idny referas cum Karstenio 
Ἰ. c. et aliis contra quos iam Dissenius. Denique de{uetog vocabulum 
gravi auctoritate Lycurgi defenditur, qui c. Leocr. 8. 46 sqq. hane 
elegiam (εἰς tov ϑάνατον) τῶν ὑπὲρ τῆς thevPegtag καὶ τοῦ δήμου 
σωτηρίας ἐν Χαιρωνείᾳ τελευτησώντων manifesto exponens etiam hoc 
dicit: μὴ πτήξαντας τὸν τῶν ἐπιόντων φόβον i. ὁ. non timentes ter- 
rorem hostium, Itaque certissime hic orator yocabulum aliquod timendi, 
ut consentaneum est, vocabulum defuetog ante oculos habebat. — Re- 
stat ut confirmemus hyperbaton, de quo vid. Lobeck. ad Soph, Ai. vs. 
475. .p. 266 sqq. Ed. 356, Goeller. Progr. cit. p. 6 sqq. Foertsch. 1, e. 
p. 53. De “Adda post negantem parenthesim ef. Xenoph. Hell. VII, 3 
§. 7: ἤδειν γὰρ, ὅτι καὶ ὑμεῖς τοὺς περὶ ᾿ἀρχίαν καὶ ὙὝπάτην ... (οὐ 
ψῆφον ἀνεμείνατε), ἀλλὰ... ἐτιμωρήσασϑε. Cf. supra 8. 13. Etiam 
post formulam τὰ γὰρ ἄλλα σιωπῶ, in parenthesi praemissam, sequitur 
ista coniunctio adversativa Dionys. Hal. Archaeol. X, 38. ‘Sed sic, 
nisi prorsus fallor, sententia evadit inepta, quandoquidem verba ovx 
ἐσάωσαν ψυχὰς non in oppositione, sed in explicatione sententiae pri- 
mariae inutili sunt posita, quum sensus potius esse debeat: quamvis 
pugnantes fortiter, vitam tamen non servarunt, sed occubuerunt. ne- 
que ἐσώωσαν est vitae servandae operam dederunt. Postremo tam con- 
torta est orationis forma, ut si qui eam usurparit, negligentiae nomine 
reprehendendus sit. nam quae ad hance dicendi rationem allata sunt a 
Goellero... non plane similia sunt, neque ea quae Foertschius attulit, 
neque quod ut similius Dissenius ex Xenoph. Hell. VI, 3, 7 admovit, 
a qua structura anacolutha hoc Epigrammatis verba discedunt, quod 
quae ad posterius comma pertinent ὠρετῆς καὶ λήματος priori adiecta 
sunt non apte.’ Haec Osannus 1, c. contra Foertschium, At etiam in 
Xenophontis loco τοὺς περὶ etc. ad membrum post ἀλλὰ pertinens, ad- 
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ditum est priori membro ante negautem parenthesin praecedenti. At- 
tamen vidit vir clarissimus h. 1. non oppositas esse parenthesin et pri- 
mariam sententiam. At negamus esse parenthesin, sed post δείματος 
interruptam esse orationem, μαρνάμενοι autem pertinere ad οὐκ ἐσά- 
ὡσαν. 
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AIBANIOY ΥΠΟΘΕΣΙΣ." 
1. “ἰσχίνης jv? ἀνὴρ ᾿Αϑηναῖος, υἱὸς ᾿ἀτρομήτου καὶ Γλαυ- 


1, Aeschines homo Atheniensis fuit, Atrometi filius et Glaucotheae, 


1. 1) AcBaviéov ὑπόϑεσις τοῦ περὶ τῆς παραπρεσβείας λόγου Aldete, 
— Idem ad alterum argumentum Vindl. — Περὶ τῆς παραπρεσβείας. 
Λιβανίου ὑπόϑεσις Bkk. — Anp. ὁ περὶ παραπρεσβείας inscribitur vulgo, 
etiam schol, δὰ Aristid. p. 52. Suid. passim, Villois, Anecd. T. II p. 10, 
— Δημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας Phot. 5. v. Ὁρᾶτε. Har- 
pocr. passim. Gregor. Cor. cod. Mon. Rh. ‘I. VII p. 1224 W. -- Ὡς 
παρὰ 4ημοσϑένει ἐν τῷ παραπρεσβείας Philemon. 8. 43 p. 16 ed. Bur- 
nei (= p. 31 sq, ed. Osannus, qui vir doctissimus post τῷ addidit περὶ 
de suo). — ἐν τῷ παραπρεσβείας Tiberius sine περὶ sic ante Boisonadium 
Rh. Τὶ VIII p. 582 W. Schol. ad Hermog. Rh. Τὶ IV p. 356 W. T. VII 
pp. 568. 685. 1078, Gregor. Cor. Rh. T. VII pp. 1225, 1227. 1241 et 
passim. Porphyrius ad Hermog. Rh. T. IV p, 399 W. Anonym, Rh. T. 
VII p. 179. Harpocratio 8. v. ‘Adgag et passim. Photius s. ν, Ὑποκοριξόμε- 
vot. Regul. Prosod. p. 467 ed. Hermann. in Emend. Gr. Gr. AnecdBkk 
pp. 27. 29. 88. Schol. in Aristid. pp. 41. 53. 205 Fr. — Ὁ παραπρεσβείας 
λόγος Photius Bibl. p. 491», lin, 22 ed. Bkk, Cf. Anonym, in Hermog. 
T. VU p. 374. — ‘O κατ᾽ Αἰσχίνου τῆς παραπρεσβείας Plutarch. Vit. 
Dem. cap. 15. Priscian. T. II p. 192 Kr. p, 238. Tzetzes ad Hermog. 
in Cramer. Anecd. Ox. T. IV p. 64. — 9 Αἰσχίνου κατηγορία Dionys. 
Hal. T. VI p. 996 R. — ἐν τῷ κατ᾽ “ἰσχίνου passim, ut Schol. in Her- 
_mog. ΤΟ 1V p. 364. T. VII p. 692. Schol. ad Aeschin. p. 72 Dind. Pho- 
tius s. vv: ᾿Εσπαϑᾶτο. Ἡράκλεια. Ἱερώνυμος etc. etc. Eiusd. Biblioth. p. 
491> bis ed. Bkk (ὁ κατ᾽ Αἰσχίνου λόγος). Tzetzes ad Hermog. in Cra- 
mer. Anecd. Ox. T. IV p. 60, Harpocr. 8. ν. Amdxgtorg et passim. Bkk 
Anecd. p. 429. Priscian. Τὶ Il p. 204 Kr. et passim. Aristides Rh. Τὶ II 
Ρ. 745. --- ἐκ τοῦ παραπρεσβείας AnecdBkk. pp. 122 bis, 141. 147. 150 


bis. 151. 159. — ἐν τῷ κατ᾽ Αἰσχίνου περὶ τῆς παραπρεσβείας Schol. 
Aristoph, Acharn. vs. 320. — εἰς τὸν παραπρεσβείας Ioannes Sic. in 
AnecdBkk p. 1448 not. — ἐν τῶ τῆς παραπρεσβείας Aristides Rh. T. 


II pp. 732. 733. bis, 736. 739. 803. Apsines Rh. T. IX pp. 473, 492, 
passim. Schol. in Hermog. Rh. T, VII p. 732 W. Tzetzes 1. cit. p. 78, 4. 
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κοϑέας, ἀμφοτέρων adokav,’ ὥς φησι AnuooPévng.' τὸν μὲν 
γὰρ γράμματα διδάσκοντα, τὴν δὲ καϑαίρουσαν᾽ καὶ τελετάς 
τινας ov' σπουδαίας τελούσάν" φησι διαξὴν" παραδέδοται δὲ 
καὶ αὐτὸς ὁ “ἰσχίνης τραγῳδιῶν τε ὑποχριτὴς γενόμενυς καὶ 
γραμματεὺς τῆς πόλεως, ἥτις ἦν εὐτελὴς ὑπηρεσία. (2) Ὕστε- 
ρον μέντοι τῶν ῥητόρων εἷς ἐγένετο, καὶ περὶ τῆς εἰρήνης 
πρὸς Φίλιππον ἐπρέσβευσεν. πολεμοῦντες γὰρ ᾿4ϑηναῖοι' Φι- 


amborum obscurorum ut ait Demosthenes. illum enim literis docendis, 
hance lustrando et sacra quaedam frivola peragendo victum quaeritasse di- 
cit. quin ipsum etiam Aeschinem traditum est et tragicum fuisse histrio- 
nem et scribam civitatis, quod vile ministerium habebatur. (2) Sed postea 
in oratorum numerum yenil, et legationem de pace ad Philippum obiit. 
Schol. ad Platon. Hipparch. p. 335 ed. Bkk. in Sophistam. p, 371. in 
Phaedonem p. 380. AnecdBkk, pp. 38. 150. — ἐν τῷ τῆς παραπρεσβείας 
πρώτῳ Tzetzes 1. cit. p. 783. — ἐκ τοῦ τῆς παραπρεσβείας AnecdBkk. 
Ρ. 120. ‘Eadem breviloquentia in aliis hoc modo citatis: ἐν τῷ πρὸς 
Ἀλέξανδρον συνθηκῶν AnecdBkk. p. 400. — ἐκ τοῦ πρὸς ᾿λέξανδρον 
συνθηκῶν ibid. p. 150. quibus duobus locis ante πρὸς inseram τῶν. — 
Ἐν τῷ τῆς [td περὶ Walz.] Ἁλονήσου Maximus Planudes ad Hermog. 
p- 401 Ald (=Rh. T. V p. 516 W.). — Ἐκ τοῦ τῆς Ῥοδίων ἐλευϑερίας 





_ AnecdBkk. p. 176, pro quo brevius etiam τῆς τῶν Ῥοδίων ἐλευϑερίας 


ibid, p. 137, Has omnes similesque citandi formulas ne quis habeat 
pro ellipticis, ad quas praepositio περὶ subaudienda sit, cavebit Hein- 
richii adnotatio ad Ciceron. Orat. pro Flacco p, 95, citantis Ciceronem 
Orat. cap. 31, qui hance orationem simpliciter dixit falsae legationis. 
[Accuratiora vide infra annot. 1 ad Or, 8. 1.} Quod imitatus est Lati- 
nitatis peritissimus H. Wolfius. Vid. not. ad pp. 9, 17. 14, 1. 99, 25.’ 
Schaeferus. Vid. Frommel. ad Schol, Aristid. p. 41. Omnium bre- 
vissime Apollonides apud Ammonium p. 107 Valck: περὶ παραπρεσβείας 
Anuostévovsg. Tzetzes 1. c. p. 74: ἐν τῇ παραπρεσβείᾳ. De titulo ef. 
Taylori Praef. ad h. orationem. Titulum h. 1. om 2. Q. Vind3. Sed 
ef, titulus post Argumenta et subscriptio. 2) ἣν om Herw. casu. 
3) ὠδόξων ἀμφοτέρων T. Lind. Vind4. — ἀμφ. ἀξόντων Mead. 4) Fals. 
leg. 8. 281: τὸν τῶν τοιούτων. 5) τελοῦσαν Vindd. Ven. Nihil est 
notabile, quod putavit Taylorus. Quod vocabulum proximum recurrit, 
scriba confudit cum vero. Cf. Cor. 8. 259. 6) τελοῦσαν cod ε. 7) ov 
om T. ε.Ἅ 8) διαγγέλλουσαν Ald. Mor. F. ¢. υ. Vindd. — τελοῦσαν 
Fel. vulg. (T. Lind. Vind4), — Illud ortum est ex — δαεαστελοῦσαν. 
9) διαξὴν vulg. — ζῆν F. At illud ἢ, 1. non est i. q. ad extremum vi- 
vere, sed i. q, vitam tolerare. Cf. Sophocl, Philoct., vs. 535, Aristoph. 
Avy. vs. 1434. Plutus vs, 906. Platon. Legg. Lib. ΠῚ p. 679 A, Hos 
locos citavit Shilleto. 
2. 1) γὰρ of ‘AG. margo Mor (e?). F. (Bay?). Lind. Vind4. 
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λίππῳ περὶ ᾿“μφιπόλεως, καὶ πολλὰ μὲν αὐτοὶ δεινὰ" πάσχον- 
τες, δρῶντες δὲ οὐδὲν ἄξιον λόγου, ἐπείσϑησαν ὑπὲρ εἰρήνης 
πρεσβεύσασϑαι πρὸς" Φίλιππον. Πέμπουσι δὴ πρέσβεις δέκα 
τὸν ἀριϑμόν, ἐν οἷς Αἰσχίνης τε καὶ Δημοσθένης ἦσαν. δεξα- 
μένου" δὲ Φιλίππου τὰς" διαλύσεις, πάλιν οἱ αὐτοὶ πρεσβεύ- 
ovo. δεύτερον. ὅπως of περὶ τῆς εἰρήνης ὅρκοι γένοιντο. (3) 
Περὶ δὴ" ταῦτα τὰ πράγματα" κατηγορεῖ ὁ" “Ἰημοσϑένης Ai- 
σχίνου τρία: ὅτι Φιλοκράτους αἰσχρὰν καὶ ἀσύμφορον" εἰρή- 
νὴν γράφοντος" ᾿ συνεῖπεν αὐτῷ, ὅτι τοὺς χρόνους κατανάλωσε," 
παρ᾽ ὃ συνέβη τὰ ἐν Θράκῃ διαφϑαρῆναι. ore’ ψευδὴ πρὸς 
᾿Αϑηναίους ἀπήγγειλε, παρ᾽ ὃ συνέβη Φωκέας" ἀπολέσϑαι. 
εἶπε γάρ. φησίν, ὅτι Φωκέας οὐκ ἀναιρήσει Φίλιππος. καὶ 
ὑμεῖς τούτῳ" πιστεύσαντες οὐχ ἐβοηϑήσατε τοῖς ἀνδράσιν. 
Φησὶ δὲ ταῦτα πάντα ἐπὶ μισϑῷ καὶ δώροις τὸν Αἰσχίνην κε- 


belligerantes enim Athenienses cum Philippo de Amphipoli, et multa mala 
ipsi patientes et nihil memorabile gerentes, commoti sunt ul legatos ad 
Philippum de pace mitterent. mittunt igitur legatos decem numero, in 
quibus Aeschines et Demosthenes erant. Quum autem Philippus pacis con- 
diciones aecepisset, rursus iidem sécundo legationem obeunt, ut insiuran- 
dum de pace detur. (3) Iam in his negotiis tria Demosthenes obiicit Ae- 
schini: eum Philocrati foedam et noxiam pacem roganti patrocinatum esse, 
tempus trivisse, unde acciderit, ut res Thraciae amitterentur, Atheniensi- 
bus falsa renuntiasse, unde factum sit, ut Phocenses perirent. Dixit enim, 
inquit, Philippum non eversurum esse Phocenses: et vos ei fide habita ho- 
minibus opem non tulistis. Asserit autem Aeschinem haee omnia mercede 





2) δεινὰ om v. Mead. Bay. (F?). ‘Non ineleganter: πολλὰ μὲν 
πάσχοντες, δρῶντες δὲ οὐδὲν. ‘Taylorus. ‘Male abest δεινὰ, nam 
inter se opponuntur δεινὰ et ἄξιον λόγου. Schaeferus. 3) πρὸς 
τὸν Mor. — tov om yvulg. 4) δὲ Aldete. 4. Vindd. — δὴ vulg. corr 
Bav. 5) δεξάμενοι F. v. Mead. 6) καὶ τὰς δ᾽ (non Bay?), 

3. 1) δὲ vulg. — δὴ 4. (Vindd. 5. Mal. Laur§). 2) γράμματα 
Mead. 3) ὁ om Vind4, Mal. Laur8. 4) σύμφορον VinddS. 5) λέγον- 
tog (ἄγοντος cod εἰ καὶ γράφοντος vulg. — yedqortos (illis omissis) 
T. Lind. Vind4. (Vind5. Mal. Laur8?) 6) κατηνάλωσε Aldete. — κατ- 


ανάλωσε vulg. — κατανήλωσε F, — καὶ τὴν ἅλωσιν Vindd. 7) καὶ 
ὅτε Vind4, Mal. Laur8. ε. ἡ. 8) Φωκεῖς omnes libri, quamquam pro- 
xime sequitur Φωκέας, quam solutam formam non solum Demosthenes 
adhibebat (vid. Prolegg. Gramm. 8. 36 p. 43) etiam eo loco (f. leg. 8. 30), 
qui hue pertinet, sed etiam Libanius, ut Declam, ‘I. TIL pp. 416. 421 
Rsk. et passim. Cf. Anonym. Rh. T. VIL pp. 179. 252, Igitur correxi 
librorum scripturam de meo, ut nuper Dind. 9) τοῦτο δ᾽ (Bav?). 
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κακουργηκέναι." (4) Ἡ στάσις' περὶ οὐσίας καὶ στοχαστική. 
ἡ δὲ κίνησις τῆς ἔχϑρας" λέγεται διὰ Τίμαρχον.τὸν φίλον An- 
μοσϑένους, ὃν ἠτίμωσεν' 4ἰσχίνης" κατηγορήσας ὡς κακοῦ 
βίου," διότι πρὸς Πιττάλακον᾽ἷ τὸν ὀρνιϑέαν, φησίν, signe ev- 
μορφος ὧν ἐπὶ τῷ ϑεᾶσϑαι" τὰς μάχας τ “v ὀρνέϑων" διαφϑει- 
ρόμενον καὶ διαφϑείροντα. 


ETEPA YUOOESIS.' 
Πόλεμος συνειστήκει Φιλίππῳ καὶ ᾿4ϑηναίοις μακρός," 
ἐξ ‘Sais παραβὰς τὰς πρὸς αὐτοὺς συνϑήκας, ἔλαβε παρ᾽ Ὀλυν- 
ϑίων ᾿ἀμφίπολιν, οὖσαν κτῆμα" τῆς πόλεως, καὶ ἦν ὑπ᾽ Ὀλυν- 


et largitionibus adductum malitiose fecisse. (4) Status est de facto ac con- 
iecturalis. sed inimicitiae causa fuisse dicitur propter Timarchum Demo- 
sthenis amicum, quem Aeschines improbae vitae accusalum, ignominia 
damnaverat, quod ad Pittalacum gallinarium, ut ail, ingrediebatur homo 
formosus ad spectandas gallorum pugnas flagitiosa Lum faciens tum patiens. 

1, Bellum inter Philippum et Athenienses longum intercesserat, ex 
quo ille pactis violatis Amphipolim ab Olynthiis acceperat, quae erat urbis 
Atheniensis possessio, et Olynthiis parweral, quo tempore etiam socii defi- 


10) κακουργηκέναι vitiose Ald. Vel. correxit Mor, (AldV). 

4. 1) ἡ δὲ στάσις Mal. 2) τὴν στάσιν x. 0. x. στοχαστικὴν Ald. 
F (Bav?). T. v. Ven. Lind. Vindd. 5, Laur8, — Nominativum habent 
Fel. Mor. Mal. (4. Mead), 3) μάχης vulg. — ἔχϑρας Fel. ε. 4. T. 
Lind. Vind4. Laur8, Mal. 4) ἠτέμασεν vulg. — ἠτέμωσεν Vind3. Laur8.- 
Mal. (T.  υἡ. Recte, i. q. publice infamia ποία. Cf. 88. 257. 284, — 


ἠτίμησεν Vindd. 5) “ἐσχένης om F. Οὺ ‘Subint. ὄντα. etsi ὡς malim 
abesse.’ Wolfius. xexoBdov AldB. 7) Πεττάλακον Ald. — πιπτάλακον 
Paul. Correxit Mor. Cf. f. leg. 8. 245. Aeschin. Timarch. §. 53. sqq. 
Tzetz. Chil. VI, 36 vs. 1056 p. 197 Kiessl. 8) ϑεάσασϑαι F. 9) de- 
νιϑίων cod η. 

1. 1) Ἑτέρα ὑπόϑεσις ἀνωνύμονυ εἷς τί τὸν αὐτὸν λόγον Aldete. — 
ὑπόϑεσις tod παραπρεσβείας λόγου ημοσθένους Vindl. — Lind om 
et titulum et totum hoc argumentum praeter appendicem Ἢ μὲν ὑπό- 
ϑεσις etc. cum annotatione addita: μετὰ τὴν τοῦ Λιβανίου ὑπόϑεσιν 
ταῦτα ἐπιγέγραπται. Item in Vind} hace appendix argumentum Liba- 
nii sequitur. — om eam Vindl. 7, — Ut appendix etiam in Ald et Fel. 
apparet. —- Argumentum autem illud est scholiastae, cuius enarratio 
reliqua. Vid. ad Anonymi argumentum Leptineae §. 1 not. 1. 2) me- 
κρὸς Ald. Mor. - μαχρὸς Fel. s, Alt. Vindl. 7. Cf. ἃ. 2: πολὺν χρό- 
νον ἐπολέμησαν. 3\ τμῆμα Aldete. — κτῆμα AldV. 5s, Vindl, 7, Bodl, 
conieccrat Wolfius. 
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ϑίοις, καϑ᾽ ὃν καιρὸν ἀπέστησαν καὶ of σύμμαχοι. συνειστή- 
κει O& καὶ ἕτερος Φωκεῦσι πρὸς Θετταλοὺς καὶ Θηβαίους, τοῦτο 
μὲν περὶ τοῦ ἱεροῦ τοῦ' Πυϑοὶ πρὸς Θετταλούς, τοῦτο δὲ ὑπὲρ 
Ὀρχομενοῦ καὶ Κορωνείας πρὸς τοὺς Θηβαίους, . εὔδηλον γὰρ 
ἐκ τῆς ἱστορίας, ὅτι τῶν μὲν παρείλοντο τὰς δύο πόλεις γειτ- 
νιώσας αὑτοῖς. Θετταλοὺς δὲ παρωσάμενοι τὴν ᾿Δμφικτυονίαν 
ἅτε ἐν μέσῃ Φωκίδι τῶν ἐν Δελφοῖς ἱερῶν ἱδρυμένων. (2) 
Ἐπειδὴ δὲ πολὺν χρόνον ἐπολέμησαν πρὸς ἑαυτοὺς ᾿4ϑηναῖοι 
καὶ Φίλιππος᾽ τῷ χρόνῳ τὴν εἰρήνην ἑκάτεροι ποιεῖν ἐβού- 
λοντο, ἀλλ᾽ ὁπότερος ταῦτα προβάλλοιτο.᾿ αἰσχύνην ἔχειν ἐνό- 
μιξον." ᾿Δριστόδημος δὲ' καὶ Νεοπτόλεμος ὑποκριταὶ τραγῳ- 
δίας ἐτύγχανον. οὗτοι διὰ τὴν οἰκείαν τέχνην ἄδειαν εἶχον 
ἀπιέναι ὅπου" ἂν βούλωνται, ἀλλὰ δὴ καὶ πρὸς πολεμίους. 
ἀπελθόντες οὖν οὗτοι" εἰς τὴν, Μακεδονίαν ἐπεδείξαντο τὴν 
οἰκείαν τέχνην, καὶ οὕτω φιλοφρόνως αὐτοὺς ἐδέξατο Φέλιπ- 
πος. ὥςτε πρὸς τοῖς ἄλλοις χρήμασι καὶ ἄλλα" ἐκ τῶν οἰκείων 
παρεῖχεν αὐτοῖς. αἰσϑόμενος δὲ μελλόντων πρεσβεύεσϑαι πρὸς 


ciebant. flagravit autem et aliud bellum, Phocensium cum Thessalis et 
Thebanis: cum Thessalis, propter templum Delphicum, cum Thebanis, pro- 
pler Orchomenum et Coroneam. constat enim ex historiis eos his duas 
illas urbes ipsis finitimas, et Thessalis repulsis Amphictyoniam eripuisse, 
quod Delphica sacra loca in media Phocide essent sita. (2) Quum autem 
longo tempore bellum juter se gessissent Athenienses et Philippus; tan- 
dem utrique pacem facere volebant, sed eius petendae facere initium turpe 
ducebant. Aristodemus autem et Neoptolemus actores tragoediarum, qui- 
bus propler artem quocunque impune ire licebat, atque etiam ad hostes, 
profecti in Macedoniam artem suam ostentarunt, adeoque humaniter a Phi- 
lippo sunt excepti, ut praeter ceteras pecunias alia quoque de suo’ iis lar- 
giretur: et quum fore sentiret, ut ad se legatos mitterent Phocenses et 


4) tov ἐν Fel. δ) δρυμένην vulg. — ἰδρυμένων AldV. Vindl. 7. 
(Bodl, Alt?). coniecerat Wolfius. — τοῦ ἐν J. ἱεροῦ ἱδρυμένου Wolfius 
de suo, quia unum tartum Delphorum templum fuerit. At plura sacra 
erant. ‘Intellige quidquid sacrorum locorum Delphis fuit.’ Schae- 
ferus. 

2. 1) ἀλλήλους Vind?. 2) προβάλλοιτο πρότερος Vind7. 3) ἐνό- 
μιξεν 5. πὰ], 7. 4) δὲ om 5. Vindl. 5) ὅπου vulg. — ὅπη Vindl. 
— ὅποι Schaeferus coniecit. Sed vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 43 sq. 
6) οὗτοι post Μακεδονίαν ponit Vindl. 7) τὴν om Vind7. 8) 6 Φέ. 
λιππος Vind?7. 9) ‘Pro ἄλλα rectius πολλὰ. Marklandus. ‘Non 
opus. Cf. infra vs. 23: ἐκ τῶν οἰκείων adda ἐπιδοῦναι. Schaefcrus. 
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αὑτὸν Φωκέων καὶ Θετταλῶν καὶ Θηβαίων.“ ἐβουλήϑη τοὺς 
᾿ϑηναίους ἐξαπατῆσαι. καὶ ταύτης τῆς προφάσεως δραξά- 
; ae eee , 12 , 13 
μενος Φίλιππος, ἀπολύων ‘Agustodnuov'~ καὶ Νεοπτόλεμον. 
ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι φίλος εἰμὶ ᾿4ϑηναίοις. (3) Συνέβη δὲ πάλιν 
- 1 , , > ’ ‘ X, 
τι τοιοῦτον γενέσθαι. Dovvav τις Anvaiog ἀπιῶν Odvyu- 
πίασιν ἀγωνισόμενος ἢ ϑεασόμενος, ἐκρατήϑη ὑπό τινῶν στρα- 
τιωτῶν τοῦ Φιλίππου ἐν ἱερομηνία. καὶ ἀφῃρέϑη πάντα τὰ 
αὐτοῦ. καὶ ἐλθὼν εἰς ᾿ϑήνας παρεκάλει τοὺς ᾿Αϑηναίους. 
ἵνα χειροτονήσωσιν αὐτὸν πρεσβευτήν. ὅπως" ἀπελθὼν πρὸς 
Φίλιππον λάβῃ ἅπερ ἀφῃρέϑη. καὶ πεισϑέντες ᾿4ϑηναῖοι ἐχει- 
ροτόνησαν αὐτὸν καὶ Κτησιφῶντα. καὶ ἐλθόντων αὐτῶν" εἰς 
Μακεδονίαν φιλοφρύνως αὐτοὺς ἐδέξατο ὁ Φίλιππος, ὥςτε 
καὶ τὰ ἀφαιρεϑέντα ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν" πάντα ἀποδοῦναι 
αὐτῷ καὶ ἐκ τῶν οἰκείων ἄλλα ἐπιδοῦναι." καὶ ἀπολογεῖσθαι, 
ὅτι ἠγνόουν of στρατιῶται. ὅτι ἱερομηνία ἐστί. xal τούτοις 
, ε , " - ΄ ᾽ ᾽ . 
πάλιν ὁμοίως ἔλεγεν ὡς φίλος εἰμὶ ᾿“ϑηναίοις. καὶ ἐλϑόντες 
εἰς τὴν ᾿“ττικὴν τὰ αὐτὰ τοῖς ἄλλοις ἀπήγγειλαν. (4) Ταῦτα 
ἀκούσαντες ᾿4ϑηναῖοι' ἐβούλοντο μαϑεῖν,. εἰ wer’ ἀληϑείας εἰ- 
ρήνην ἄγειν βούλεται Φίλιππος. καὶ δὴ χειροτονοῦσι déxa 


Thessuli οἱ Thebani, voluit Athenienses decipere. Eaque causa arrepta Phi- 
lippus, quum dimitteret Aristodemum et Neoptolemum, iis dicit se amicum 
esse Atheniensibus. (3) Rursus contigit, ut tale quiddam accideret: Phry- 
non quidam Atheniensis proficiscens, ut Olympiae certaret aut spectaret, 
captus est a quibusdam Philippi militibus festo tempore, et spoliatus omni 
pecunia sua. is reversus Athenas, precatur Athenienses, ut se legatum crea- 
rent, quo profectus ad Philippum reciperet ea, quibus esset spoliatus. As- 
sensere Athenienses atque eum et Ctesiphontem creaverunt. Quos in Ma- 
cedoniam profectos Philippus humaniter excepit et non solum omnia per 
milites erepta reddidit ei, sed et alia de suo est largitus, et factum ex- 
cusavil, ignorasse milites id tempus fuisse festum. et rursus his item di- 
xil se esse amicum Atheniensibus. Qui in Atticam reversi eadem quae ce- 
teri nuntiarunt. (4) His audilis Athenienses certo comperire voluerunt, 
verene pacem agere vellet PhiJippus. lam decem legatos creant. sunt au- 

10) αἰσθόμενος δὲ ὅτε μέλλουσι πρεσβεύεσϑαι πρὸς αὐτὸν Daxeis 
καὶ Θετταλοὶ καὶ Θηβαῖοι Vindl.7. 5. 11) ἐξαπατῆσαι τοὺς ᾿4ϑηναίους 
Vindl. 7. 12) Ἁριστόβουλον Vind7. 13) N. καὶ Ag. Vindl. 

3. 1) τοιοῦτόν τι Vindl. 2) αὐτοῦ Fel. — αὐτοῦ valg. 3) tra 
s. Vindl. Cf. §. 4 not. 3. — ὡς ὧν Vind7. 4) εἰς Vind7. 5) ἐλϑόντας 
sine αὐτῶν Vind7. 6) στρατιωτῶν om Vindl. 7) Φρύνωνι Vind7. 
8) ἀπήγγελον Vindl. 

4. 1) of .4. Vind7. — om articulum reliqui omnes. 
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πρέσβεις. εἰσὶ δ᾽ οὗτοι: Κτησιφῶν. ’Agiorodnuos, Ἰατροκλῆς, 
Κίμων. Ναυσικλῆς, Jequviog,’ Φρύνων. Φιλοκράτης, Atoyzt- 
νης, AnuooPévns. πέμπουσι δὲ τούτους εἰς Μακεδονίαν, ἵνα" 
μάϑωσιν. εἰ μετ᾽ ἀληϑείας βούλεται εἰρήνην ἄγειν ὁ Φίλιπ- 
πος. καὶ εἰ ἀληϑές gory’ ἐνέγκαι" παρ᾽ αὐτοῦ πρέσβεις τοὺς 
ληψομένους τοὺς ὅρκους. (5) “πελϑόντων οὖν τῶν δέκα πρέ- 
σβεων, ὧν εἷς ἦν' Δημοσθένης, ἤγαγον ἀπὸ τοῦ Φιλίππου 
τρεῖς πρέσβεις, ᾿“ντίπατρον, Παρμενίωνα καὶ Evevdvyov,’ 
ὀφείλοντας λαβεῖν τοὺς ὅρκους. συναγομένων δὲ τῶν συμμά- 
yov τῶν ᾿4ϑηναίων ἐπὶ τῷ παρασχεῖν τοὺς ὅρκους χρόνος 
παρήρχετο. καὶ γινώσχων τὴν φύσιν τοῦ Φιλίππου 6° 4ημο- 
σϑένης ὡς ἀεὶ καταστρεφομένου καὶ ἐπηρεάξοντος, λέγει τοῖς 
᾿Αϑηναίοις ταχέως δοῦναι τοὺς ὅρκους, καὶ μὴ παρόντος Κερ- 
σοβλέπτου. ἔλεγε γάρ, ὅτι ‘eg τὴν Θράκην ἀπερχομένων 
ἡμῶν παρέξει' τοὺς ὅρχους ὁ Κερσοβλέπτης᾽. (6) Ἰστέον δὲ, 
ὅτι 4Δημοσϑένης οὐκ' ἀπῆλθεν ἐν τῇ δευτέρᾳ πρεσβείᾳ διὰ 


tem hi: Ctesiphon, Aristodemus, [atrocles, Cimon, Nausicles, Dercylus, 
Phrynon, Philocrates, Aeschines, Demosthenes. Eos igitur mittunt in Ma- 
cedoniam cognituri, verene pacem vellet agere Philippus. et si verum es- 
set, ut adducerent eius legatos, qui iusiurandum acciperent. (5) Regressi 
decem legati, quorum unus fuil Demosthenes, adduxerunt a Philippo tres 
legatos, Antipatrum, Parmenionem et EuryJochum, exacturos iusiurandum. 
Quum autem convocarentur socii Atheniensium ad dandum iusiurandum 
et mora intercederet; intelligens Demosthenes Philippi ingenium semper 
aliquid subigentis et insidiantis, suadet Atheniensibus, ut celeriter dent ius- 
iurandum, etiam non praesente Cersoblepte: Nobis, inquit, in Thraciam 
profectis iusiurandum dabit Cersobleptes. (6) Sciendum est autem Demo- 
sthenem in secunda legatione [6 Macedonia] non abiisse tali de causa: 


2) déoxvidog omnes libri. Ε 88, 60. 125. 175,, quorum locorum vid. 
var. lect., restitui Ζερκύλος. Vid. Keilii Onomatol. p. 68. 3) ὅπως 
s. Vindl. 7. Cf. § 3 not. 3. 4) εἰρήνην ἄγειν βούλεται Did. sine ὁ 
Vindl. 5) ἐνέγκωσι Ven. Bodl, AldV. ‘Quod qui scripserunt, videntur 
constructionis scabritiem levigare voluisse, non librarium corrigentes, 
sed ipsum scriptorem.’ Schaeferus, ἥκειν coniecit Wolfius. 

3. 1) ὧν ἣν καὶ vulg. — ὧν εἷς ἣν sine καὶ s, Vindl. 7. Recte. 
nam vulgata lectio non solum mere repetit superiora, sed etiam super- 
fluum καὶ addit. 2) Παρμ. καὶ Εὐρ. καὶ Avt, Vind7, 3) ὁ om Vind7, 
4) παρέχει s. Vindl. 7. 

6. 1) οὐκ om 5. cruce notatum est in Alt. Punctis delendum ΑἸΑΥ͂, 
Delendum iubet Wolfius, quia ipse orator dicit §, 169 sqq. se secundae 
legationi interfuisse. Hoe quidem inter omnes constat. Vid. Boeckh. 
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20 τοιαύτην πρόφασιν: ἀπελϑὼν pag’ εἰς τὴν πρώτην πρεσβείαν 
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εὗρεν ἐν Μακεδονίᾳ τινὰς τῶν ᾿4ϑηναίων αἰχμαλώτους, καὶ 
ὑπέσχετο φέρειν ἐκ τῶν ἰδίων χρημάτων καὶ ῥύσασθαι αὐτούς, 
οὐκ ἠδύνατο δὲ τοῦτο ποιῆσαι. εἰ μὴ ἐν προσχήματι" πρεσβευ- 
τοῦ. (7) Ἔλεγε' δὲ τὴν πρεσβείαν ἀπελθεῖν πλῷ διὰ τὸ av- 
τοὺς ταχέως ἀπελϑεῖν " καὶ ὅπου' ἂν ὄντα πύϑωνται᾽ Φίλιπ- 
πον." δεῖν᾽ αὐτοὺς ἀπελϑεῖν καὶ ἐκεῖσε" τοὺς ὄρχκους λαβεῖν." 
of δὲ μὴ πεισϑέντες πεξῇ ἀπῆλϑον, καὶ εἰς Μακεδονίαν ἀπελ- 
ϑόντες ἐχάϑισαν' ὅλους τρεῖς μῆνας, ἕως ov πολλὰ τῶν ᾿4ϑη- 


profectus in prima Jegatione, invenit quosdam Athenienses in Macedonia 
capltivos et pollicetur se illos sua pecunia allata redempturum. id quod 
nisi in munere Jegati facere non poterat, (7) lusserat autem navi abire 
legatos, quo celeriter iter conficerent, et ubicunque Philippum esse audi- 
rent, eo proficiscerentur, et illic iusiurandum exigerent. Illi vero non pa- 
ruerunt, sed pedestri itinere abierunt, et quum in Macedoniam pervenis- 
sent, tres totos menses desederunt, donee multis Atheniensium oppidis 


De Eponymis p. 21 not. 1. — ‘Hune locum corruptum esse orationis 
ipsius lectoribus manifestum erit. Restituendum puto: ὅτε “ημοσϑένης 
οὐκ ἂν ἀπῆλθεν ἐν τῇ δευτέρᾳ πρεσβείᾳ, εἰ μὴ διὰ τοιαύτην πρόφα- 
σιν. Firmant hane emendationem pp. 389, 25. 393, 9. 395, 6.’ Seager. 
Diar. Class. Τὶ LIV p. 223. ‘Taylorus hance locum etiam ad p, 229,°12 
[versus finem annotationis, p. 667 col. a, ed, Taylor.] tetigit. οὐκ de- 
levit Bekkerus, quod multo magis probo quam Seageri interpolationem 
violentam.’ Schaeferus, Etiam Boeckhius 1. cit. οὐκ inducendam 
esse censebat. TI. A. C. Schaeferus Programm, Gymnas, Erlang. 1829 
p. 5 sqq. συναπῆλθεν pro οὐχ ἀπῆλθεν coniecit. Sie quidem origo 
literarum ov x explicari posset. Restitui libroram omniam lectionem. 
i. e. non abiit e Macedonia, non regressus est domum, dum captivos rede- 


misset. Cf. §. 172. — Cor. 8. 32: ὅπως μὴ ἀπίωμεν ἐκ Μακεδονέας. 
2) γὰρ om Vindl. 3) ἐν τῷ προσχήματι s. 
7. 1) ἐκέλευσε ParThiersch. 2) αὐτοὺς om Vindl. 3) πλῷ 


ἀπελθεῖν ἵνα (sine διὰ τὸ αὐτοὺς) τάώχεως ὠπέλθωσι Vind7. 4) ‘PF. 
καὶ ὅτι, ὅπου Schaeferus. Vid. not. 7, 5) πυνϑάνωνται Vind7. 
6) πυϑ. τὸν Dil. s. 7) def vulg. — δεῖν Less, ParThiersch. — δεῖν 
AldV. 8) αὐτοὺς éxef Vindl. 9) ἀπελϑ. ἐκεῖσέ coe sine καὶ Appfr. 
10) ἀπελϑεῖν καὶ τοὺς ὅρκους ἐκεῖσε λαβεῖν Vind7. — ἀπελϑεῖν ἐκεῖσε, 
καὶ τ. ὅ. λ. AldV. — ἐπελϑ. καὶ λαβεῖν τοὺς ὄρκους sic sine ἐκεῖσε 
h. 1. Vindl. Citeriori Graecitati ἐκεῖσε etiam i. q. ἐκεῖ, 11) ἐκάϑησαν 
vulgo, — ἐκάϑισαν aut ἐχώϑηντο coniecit Wolfius. ‘Ipse Demosthenes 
in hac eadem historia καϑῆντο Cor. 8. 30. Caeterum Wolfium de 
grammatica sua non oportuit esse tam sollicitum. ἐχάϑιεσαν enim tam 
absolute (si per hoc neutrum intelligit) quam active dicitur.’” Taylo- 
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ναίων" χωρία καταστρέψας ὑπέστρεφε" Φίλιππος, ἐν οἷς καὶ 
Κερσοβλέπτης." καὶ ἐλθὼν οὐκ εὐθὺς " παρέσχεν αὐτοῖς τοὺς 
ὄρχους, ἀλλ᾽ εἴλκυσεν αὐτούς, ἕως ηὐτρέπισε"" τὴν ἐπὶ Φω- 
κέας στρατείαν," 
περὶ διαλύσεως τοῦ πολέμου. καὶ ἐξελϑόντος αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς 
Φωκέας, ἀντὶ τοῦ παρασχεῖν ἐν ἱερῷ τοὺς ὅρκους, ἐν xavdo- 
χείῳ " παρέσχε λέγων οὕτω" ᾿ Σπένδομαι ᾿4ϑηναίοις καὶ τοῖς 
᾿ϑηναίων συμμάχοις. χωρὶς" ᾿Ζλέων καὶ Φωκέων. ἔλεγε 
γὰρ, ὅτι ‘of ‘Alesis’ ἐχϑροὶ ἦσαν τῶν φίλων μου, τῶν Φαρ- 
σαλίων. Φωκεῦσι δὲ οὐ σπένδομαι. ἐπειδήπερ ἠσέβησαν εἰς 
τὸ ἱερόν. (8) Ἐλθούσης οὖν τῆς δευτέρας πρεσβείας εἰς τὴν 
"Artixny ὁ Δημοσϑένης ἐστασίαξε λέγων. ὅτι οὐκ ἀρέσκει μοι 
τὰ ὑπὸ Φιλίππου δεδογμένα. ὁ δὲ Αἰσχίνης ἔλεγεν. ὅτι ταῦτα 
εἶπε Φίλιππος' ἐν τῷ φανερῷ. ἐμοὶ δὲ εἶπεν εἰς τὸ οὖς, ὅτι 
᾿ πλὴν ‘Adéov καὶ Φωκέων sixov, ἵνα μὴ μαϑόντες Θηβαῖοι“ 
παραφυλάξωνται. αὐτοὺς γὰρ εἰφερχόμενος᾽ ἀπολέσω. τού- 


subactis Philippus reverteretur, in quibus erat etiam Cersobleptes. Ac re 
versus non stalin dedit iusiurandum, sed distulit, dum expeditionem con- 
tra Phocenses instruxisset, etsi ii legatos ad eum de bello deponendo mi- 
serant. Quum autem contra Phocenses proficisceretur; non in fano, ut 
fieri par erat, sed in caupona iusiurandum dedit in haec verba: ‘Pacem 
facio cum Atheniensibus et Atheniensium sociis, praeter Halenses et Pho- 
censes’, quod Halenses hostes essent Pharsaliis suis amicis, cum Phocensi- 
bus autem se pacem facere negabat, quod fanum impie violassent. (8) Se- 
cunda igitur legatione in Atlicam reversa, Demosthenes controversiam mo- 
vel, decreta Philippi non placere sibi dictitans. Aeschines respondet, ea 
dixisse Philippum aperte, sihi vero in aurem insusurrasse, se Halenses et 
Phocenses excepisse, ne re animadversa Thebani sibi caverent, quos inva- 


rus. ἐχάϑισαν Vind!l. 7? 12) τῶν ᾿ϑηναίων om Vindl. 7, 13) ‘Aut 
scripsit aut debuit scribere ὑπέστρεψε. Schaeferus. 14) KegooBié- 
πτὴν mavult Wolfius. Ad nominativum subintell. ἦν. Sed f. ser. Kegoo- 
βλέπτου. 15) οὐ sine εὐθὺς Vindl. 16) niteémoe Mor. 17) στρατέαν 
libri. Cf. 8. 12. Cor. § 32: ἕως τὰ τῆς στρατείας τῆς ἐπὶ τοὺς Φωκέας 
εὐτρεπῆ ποιήσαιτο. 18) πανδοχείῳ vulg. — παντοχείῳ 5. Vind7. §. 158. 
Attica forma. Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 307, 19) οὕτως Vind7. 20) 
πλὴν cod ξ. 21) “λέων... Adetg libri. — ἁλεῖς AldV. alterum non te- 
tigit. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 36. Etiam inferius (8. 8.) codd, λέων. 


8. 1) ἔλεγε, ταῦτα μὲν ἔλεγε Bid. sine ore Vindl. — ἔλεγε ταῦτα 
εἶπε Φιλ. Vind7, item sine ὅτε. 2) ἔλεγεν Vindl. 8) of Θηβ. Vind7. 
4) παραφυλάξονται AldL? δ) εἰσελϑὼν Vind7. 

25* 


, , ‘ x7” , 
καίτοι πρεσβευσαμένων πρὸς αὐτὸν Φωκέων : 
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2» τοὺς δὲ σώσω. (9) Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι πεισϑέντες Αἰσχίνῃ, ἐχει- 
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ροτόνησαν τρίτην πρεσβείαν, βουλόμενοι wadety, εἰ φυλάττει' 
Φίλιππος τὰ ὑπ᾽ Αἰσχίνου λεχϑέντα. καὶ ἐξωμόσατο ΖΙημο- 
σϑένης μήτε πρεσβεῦσαι μήτε κοινωνεῖν, εἶτε καλῶς εἴτε κα- 
κῶς πράξει ἡ πρεσβεία. καὶ τότε φοβηϑεὶς ὁ “ἰσχίνης, μή- 
ποτὲ μένων ὁ ΖΙημοσϑένης πέμψαι πείσει" τὸν δῆμον τοῖς ἢἣ 
Φωκεῦσι βοήϑειαν, προςεποιήσατο, ὡς λέγει AnuooPévns, ἀρ- 
ρωστεῖν. καὶ τότε ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ Εὔνομος ἦλϑεν ἔχων ἰα- 
τρὸν καὶ ὀμνύων. ὅτι ἀρρωστεῖ “ἰσχίνης." καὶ αὐτὸν τὸν Ev- 
νομὸν ἀντὶ τούτου" ἐχειροτόνησεν ὁ δῆμος πρεσβευτήν. Καὶ 
ἀπελθόντων τούτων τῶν πρέσβεων, ὡς κατέλαβον᾽ Εὔβοιαν, 
ἤκουσαν, ὅτι Φωκέας κατεστρέψατο" ὁ" Φίλιππος, καὶ μετ᾽ 
αἰσχύνης ὑπέστρεψαν. ἐλθούσης δὲ τῆς τρίτης πρεσβείας εἰς 
τὴν ᾿Δττικὴν “ἰσχίνης αὐτοχειρυτύνητος πρεσβευτὴς ἀπῆλϑε 
πρὸς Φίλιππον, ὡς λέγει “]ημοσϑένης. 

10. Ἰστέον δὲ. ὅτι' μετὰ τὴν πρεσβείαν ἕκαστος τῶν πρέ- 
σβεων εὐθύνας ἐδίδου. καὶ ἡ μὲν πρώτη πρεσβεία παρέσχεν" 
εὐϑύνας οὕτω καλῶς, ὥςτε τὸν “ημοσϑένην γράψαι καλέσαι 
αὐτοὺς ἐπ᾽ ἄριστον. ἔϑος γὰρ ἣν τοὺς καλῶς πρεσβεύσαντας" 


surus et perditurus, hos conservaturus esset. (9) Athenienses Aeschini 
fidem habentes, tertiam legationem decreverunt, cognituri, staretne Philip- 
pus pollicitationibus Aeschinis. Demosthenes et legationem eiuravil et se 
negavit quicquam cum legatione rei habiturum, sive ea bene sive male ob- 
iretur. Tum veritus Aeschines, ne manens domi Demosthenes persuaderet 
populo, ut Phocensibus auxilium milteret, simulat, ut ait Demosthenes, se 
aégrotare. venil frater eius Eunomus adductoque medico iurat aegrotare 
Aeschinem. sic ipsum Eunomum Aeschinis loco populus legatum creat. 
Qui legati quum abiissent, ut in Euboeam pervenerant, audivere Phocen- 
ses eversos esse a Philippo, et cum dedecore redierunt. Reversa tertia le- 
galione in AUlicam, Aeschines sua auctoritate legatus abiit ad Philip- 
pum, ut ait Demosthenes. 

10, Seiendum est autem post legationem singulos legatos rationem 
reddidisse. Ac prima legatio tam praeclare rationem reddidit, ut Demo- 
sthenes eam decreto ad prandiun invitandam rogaverit, moris enim erat, 


9. 1) φυλάττοι Vindl. Less. 2) μένων ὁ Inu. om Vindl. 8) 
πείσῃ Ald. Less. Vind7. 4) τοῖς om Vindl, 5) ἀῤῥ. ὁ Aloy. Vind}. 
6) @vtov tod an ert’ αὐτοῦ pr Vindl. 7) κατέλαβεν Vind7, 5) 
κατεστρέψατο Φωκέας Vindl. 7. 9) ὁ om Ald. Fel, 

10. 1) ote om Vind7. 2) δέδωκεν Vind7, 3) αὐτοὺς om Vindl. 
4) πρεσβευσαμένους libri. ‘Debebat scribere πρεσβεύσαντας. Schae- 
ferus, Et ita seripsit 8. 9. πρεσβεῦσαι. 
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εἰς δημόσιον ἄριστον καλεῖσθαι ᾿Αποροῦσι δέ τινες Ore, εἰ 
ἠπίστατο “Πημοσϑένης ὅτι προδόται ἦσαν, διὰ τί ἐποίησεν αὐὖ- 
τοὺς χκληϑῆναι εἰς δημόσιον ἄριστον. Καὶ λέγομεν, ὅτι μετὰ 
τὸ ἄριστον ἔγνω τὸν σκοπὸν αὐτῶν. ΤΩΡ δὲ τῆς δευτέρας 
πρεσβείας μόνος ὁ Anuootévns δέδωκεν εὐθύνας, μέλλοντος 
δὲ rod’ Αἰσχίνου παρέχειν. ἐπέστη Τίμαρχος καὶ Ζημοσϑένης 
κατηγορήσοντες τούτου." καὶ ἤτησεν “ἰσχίνης ἀνάκρισιν γενέ- 
σϑιι. καὶ γενομένης ἀνακρίσεως. ἔδειξε, Τίμαρχον ἡταιρηκότα 
καὶ ἐξέβαλον" αὐτόν. νόμος γὰρ ἦν vou! " ἡταιρηκότα μὴ mode 
τεύεσϑαι. εἶτα ἐπέστη κατηγορήσων" ὁ “]ημοσϑένης. (11) Καὶ 
λέγουσέ' τινες, πῶς ἐνταῦϑα μέμνηται τῆς τρίτης πρεσβείας. 
“έγομεν δ᾽ ὁ ὅτι μετὰ τρία ἔτη" τῆς γραφῆς εἰςῆλϑεν ἔχων τὴν 
κατηγορίαν. γενομένης yag* τῆς δευτέρας πρεσβείας ᾧ μαϑόν- 
τες οἱ ᾿“ϑηναῖοι τὴν τῶν Φωκέων" ἀπώλειαν. ἐσκευαγώγουν 
ἐκ τῶν ἀγρῶν καὶ ἐν πολλῷ ϑορύβῳ ἦσαν. καὶ μετὰ τρία ἔτη 
εἰρῆλθεν ὁ Ζημοσϑένης κατηγορήσων Αἰσχίνου. καὶ κρίνει 
αὐτὸν διὰ δύο ἐγκλήματα: due’ τὴν ἀπώλειαν τῶν Φωκέων, 


ut legati re bene gesta prandio publico exciperentur., Quidam autem du- 
bitant, cur eos Demosthenes, si scierit fuisse proditores, ad publicum in- 
vitari prandium iusserit. Ad quod respondemus eum post prandium consi- 
lium eorum animadvertisse. Ex posteriore autem legatione solus Demo- 
sthenes rationes reddidit, quas Aeschinem redditurum Timarchus et Demo- 
sthenes accusanles aggrediuntur. Postulat Aeschines, ut inquisitio fiat: 
facta inquisitione ostendit Timarchum prostituisse pudicitiam. eum eiici- 
unt. lege enim cavebatur, ne quis impudicus rempublicam adininistraret. 
Deinde aggreditur Demosthenes Aeschinem accusans. (11) Quidam etiam 
quaerunt, cur hic tertiae legationis meminerit. Respondemus eum triennio 
post accusalionem scriptam causam egisse in iudicio. missa enim poste- 
riore legatione Athenienses cognito Phocensium excidio ex agris in urbem 
sua comportant οἱ in maguo sunt tumultu. triennio post intravit Demo- 
sthenes Aeschinem accusaturus, et duo ei crimina obiicit: interitum Pho- 





5) καλέσαι Vindl. 8) δ᾽ sine τινὲς Vind], — δὲ item sine τινὲς 
s. Vind7. — Proximum ὅτε delendum esse merito iubet Sauppius. 7) 
δὲ καὶ τοῦ Vind7. 8) Αἰσχίνου s. Vind7, et ut videtur (habens in era- 
sis: tovtov) Vindl. 9) ἐξέβαλεν AldV. Bodl. Vind7. — ἐξέβαλον ex- 
tremae quinque in erasis Vindl. 10) ἦντ in erasis Vind]. 11) κατήγο- 
ρος Vindl. 


11. 1) ξητοῦσέ IndLamb. — λέγουσι Vindl, tres primae literae in 
erasis. 2) καὶ λέγομεν sine δ᾽ Vindl. 5. 3) μετὰ τρία ἔτη bis Vindl. 
4) γὰρ in erasis Vindl. 5) πρεσβείας in erasis Vindl. 6) Θηβαίων 


Vind7. 7) διώ te Vindl. 
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καὶ διὰ δωροδοκίαν. Ἰστέον dt, ὅτι προηγούμενόν ἐστιν ἔγκλη- 
μα ὅτι Φωκεῖς ἀπολώλασιν. πρὸς σύστασιν" τούτου δεύτερον 
ἐνέκυψε" ξήτημα, ὅτι ἐπὶ χρήμασιν Aloyivy τοῦτο τετόλμηται, 
ὡς σύστασιν γίνεσθαι" τοῦ προτέρου ἐγκλήματος τοῦ κατὰ 
Φωκέας. (12) Τεκμήριά. ἐστι τοῦ πάλαι ταῦτα ἐσκευωρῆσϑαι 
καὶ κατεσκευάσθαι, δι᾿ ὧν ἅμα καὶ προαναιρεῖ τὸ χρῶμα 4ἐ- 
σχίνου. καταφεύγοντος ἐπὶ ἄγνοιαν καὶ συγγνώμην. καὶ τού- 
τῶν τὰ μὲν ἐκ τῶν παρειμένων εἴληφε, τὰ δὲ ἐκ τῶν πεπρα- 
γμένων. συνεῖπε γὰρ Φιλοκράτει ἄνευ Φωκέων γράφοντι τὴν 
εἰρήνην. οὐκ ἔλαβεν ὅρκους παρὰ Θετταλῶν συμμαχούντων 
Φιλίππῳ. οἱ οὐκ ἂν συνεστράτευσαν ἐπὶ Φωκέας. εἴπερ" de- 
δωκότες ἦσαν τοὺς ὅρκους. ἐνέδωκε Φιλίππῳ χρόνον" παρα- 
σκευάσασϑαι τὴν ἐπὶ Φωκέας στρατείαν. διέτριψε γὰρ ἐκεῖνος ' 
τοὺς χρόνους ἐξεπίτηδες ἀναλίσκων. ἵνα μὴ περιπλεύσας 6 
δῆμος κλείσῃ" τὰς Πύλας. ἐξηπάτησε τὴν πόλιν ἐπανελϑὼν 
ἐπίτηδες" διτταῖς ἐλπίσι. μιᾷ μὲν ὅτι ἀπολοῦνται Θηβαῖοι .ἷ 
ἑτέρᾳ δέ, ὅτι Φωκεῖς σωθήσονται. ὥςτε μὴ ἐγγενέσϑαι βου- 
λεύσασϑαί τι δεξιὸν ὑπὲρ Φωκέων. εἶπε γὰρ δεῖν Φιλίππῳ 
| 
censium, et accepta munera. Sciendum est autem praecipuum esse crimen 
interitum Phocensium. ad huius probationem altera quaestio incidit, pro- 
pter pecuniam Aeschinem id esse ausum, ut probelur prius crimen de Pho- 
censibus. (12) Argumento sunt illa diu comparata et instructa ess@, quo 
argumento simul etiam tollit Aeschinis colorem, ad ignorationem et de- 
precationem confugientis. atque argumentorum alia e praetermissis, alia 
ὁ factis petiit: quod patrocinatus fuerit Philocrati pacem sine Phocensi- 
hus roganti. quod non exegerit iusiurandum a Thessalis Philippi sociis, 
qui non militassent contra Phocenses, si iusiurandum dedissent. quod tem- 
pus Philippo praebuerit instruendae contra Phocenses expeditionis. com- 
moratum enim dicit illum fuisse de industria et consumpsisse tempus, ne 
missa classe populus Pylas clauderet. quod regressus data opera decepe- 
rit populum duplici spe: una, fore ut Thebani perderentur, altera, ut 
Phocenses conservarentur, ne facullas daretur de incolumitate Phocen- 
sium dextre deliberandi, quam dixisset fidem habendam esse Philippo, qui 


8) σύστασιν δὲ Wolfius coniecit. 9) ὠνέκυψε Woltius coniecit. 
10) γενέσϑαι Vind7. 11) τοῦ om Aldetc. — habent δ. Vindl, 7. 

12. 1) γράφοντα Ald. 2) οἵπερ Vindl. 3) χρόνω Ald. Mor. 
Vindl. 7. — χρόνον Fel, inde ut videtur AldV. ParThiersch. 4) ἐκεί- 
vo s. Vindl. 7, 5) καταχλείσῃ Vindl. 6) ἐξεπίτηδες voluisse videtur 
Marklandus, quia idem praegreditur. 7) Θηβαῖοι om Ald. Mor. — 
ante πολ. habent Fel. Less. Alt. — post id verbum AldV. s. Vind. 7. 
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πιστεύειν. σώσειν γὰρ αὐτοὺς τῇ πόλει" ἐπηγγείλατο. (13) 2 


᾿ ~ oy , ~ , ~ , ~ 
Καὶ tov μὲν προτέρου ταῦτα τεχμήρια, τοῦ δὲ δευτέρου, τοῦ 
περὶ τῶν δώρων. ἐν @ δείκνυται ; ὅτι χρήματα εἴληφεν Aloyé- 
ung, ταῦτα τεκμήρια, ὧν ὁμυίως τὰ μὲν ἐκ τῶν παρειμένων 
ἐστί. τὰ δὲ ἐκ τῶν 7 πεπραγμένων: οὐ μισεῖ Φίλιππον, καίπερ 
ἐξαπατηϑεὶς ὑπ᾽ αὐτοῦ. ὥς φησι. συνεῖπε Φιλίππῳ γενέσϑαι 
"Augixtvova, πρεσβευσαμένων περὶ αὐτοῦ τῶν" "Augixtvoven. 
3 U , ’ ’ 
σύνεστιν ἀεὶ Φιλοκράτει χρήματα εἰληφότι. καλούμενος ἐπὶ 
, ςἦἐ Ρῳ, ς © 1 ΄ ΄ 5 . δ 
μαρτυρίαν. ηνίχα Ὑπερίδης εἰςήγγειλὲ Φιλοκράτην." παρωνὶ 
‘ 
οὐκ ἐφϑέγξατο. χειροτονηϑεὶς πρεσβευτὴς ἐπὶ τὴν Φωκίδα 
> e -" 
πρὸς Φίλιππον ἐπὶ ταῖς “ὑποσχέσεσιν ἀρρωστεῖν προφεποιήσατο. 
ἁλόντων Φωκέων wera’ τὴν “ἐξωμοσίαν ἀχειροτόνητος πορεύε- 
ται, ὅτε καὶ φυλάξασϑαι αὐτὸν ἐχρῆν ταῦτα τὰ τεχμήρια 
τοῦ δευτέρυυ λόγου. Ἔστι δὲ τούτων τὸ ἰσχυρότατον," καὶ 
ς διε δ 
ὑ" μάλιστα ἀντέχεται. ἡ ἐπαγγελία καὶ ἡ ὑπόσχεσις Aloyt- 
a ᾿ 
νοῦ ἡ περὶ Θηβαίων καὶ Φωκέων. 
se illos conservalurum urbi promisisset. (13) Ac prioris quaestionis haec 
argumenta sunt, posterioris autem, de largitionibus, dum ostendit acce- 
pisse Aeschinem pecuniam, haec argumenta, quorum item alia e praeter 
missis petita sunt, alia ὁ factis: non odit Philippum, quanquam ab eo de- 
ceplus, ut ait. patrocinatus est Philippo, ut Amphictyo fieret, quum ea 
de re legationem huc misissent Amphictyones. perpetua consuetadine 
Philocratis utitur corrupti largitionibus. postulatus ad dicendum testimo- 
nium, quum Iyperides Philocratem detulisset, quanquam praesens, os non 
aperuit. creatus legatus in Phocidem ad Philippum de pollicitationibus, 
aegrotare se simulavit, captis Phocensibus post eiurationem, sine auctori- 
tate publica est profectus, quo tempore etiam cavere eum oportebat. Haec 
argumenta sunt secundae orationis. Inter ea autem firmissimum est et 
quo maxime nititur, promissio et pollicitatio Aeschinis de Thebanis et 
Phocensibus. 


8) τῇ πόλει Bodl. Ven. AldV. s. Vindl. 7. — τῆς πόλεως Ald. Mor. 
— τὰς πόλεις coniecit Wolfius, — χώριν τῆς πόλεως Fel. Less. 
. 18. 1) χρήματα om Aldete. — habent s. Vindl. 7. 2) ὥσπερ 
Vindl. 3) αὐτῶν τῶν Ald. — αὐτῶν Fel. Mor. — ἀὐτοῦ s. — αὐτοῦ 
tov Vindl. 7. 4) Ὑπερίδης libri omnes, quam formam habent codd. 
posteriorum scriptorum, 5) Φιλοκράτει 5. 0) φιλοκχράτειν deleto 
παρὼ Vindl. 7) ἐπὶ Ald. Mor, --- παρὰ AldV. — μετὰ Fel. Less. 
Vindl. 7, ‘Aut sie scribendum aut ἐπὶ τῇ ἐξωμοσίᾳ. Schacferus. 
8) ‘E verbis Demosthenis legendum videtur: ὅτε χαὶ φίλος εἶναι 
αὐτῷ ἔφη. Wolfius. 9) ἐσχυρότερον Aldetc. — ἐσχυρότατον Vind7. 
— ἰσχυρώτατον Vindl. 10) οὐ in prima Dindorfia est typoth, error. 
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APPENDIX. 


“1 oy tes - ἢ ra , 

Η΄ μὲν υὑποϑεσις τοῦ λόγου στοχαστικῆ. ov yag συντρέχει 

, ’ 3 ᾽ 3 , ‘ 
τοῖς ἐγκαλουμένοις “ἰσχίνης, ἀλλ΄ ἀρνεῖται παντάπασιν. τὸ 
δ᾽ εἶδος of? μὲν ἁπλοῦν νενομίκασιν. ὕλης πολλῆς ὡς ἐν ἀλη- 
θεία" συνδραμούσης, of δὲ συγκατασκευαξόμενον, δύο λαβόν- 
τες ἐγκλήματα. τὸ κατὰ Φωκέας καὶ Θράκην. Μένανδρος δὲ 
ἐμπίπτοντά φησιν. Εἴληπται δὲ' ἐκ διαβολῆς τὸ προοίμιον. 
δι᾿ ὧν γὰρ αὐτὸν" δεδιότα ποιεῖ καὶ δεόμενον, διὰ τούτων 
δείκνυσιν οὐ πάνυ τοῖς δικαίοις τεϑαρρηκότα. Καὶ ἅμα συγ- 
κρουστικὸν ἂν εἴη τὸ νόημα." 

‘ 

Argumentum orationis coniecturale est. neque enim crimina fatetur 
Aeschines, sed omnino negat. Genus causae alii simplex putant, copiosa 
vere concurrente materia, alii simul confirmari duo crimina statuunt, de 
Phocensibus et de Thracibus. Menander autem ea incidentia vocat. Exor- 
dium sumptum est a calumnia. dum enim adversarium timidum et sup- 
plicem facit, indicat eum iusta causa parum esse fretum. Simul sententia 
fuerit comparativa. 


) Ἢ om Vind5, initialem literam. 2) εἶδος τοῦ λόγου, of cod ξ. 
3) π. εἰς Ev ἔγκλημα coniccit Wolfius. Imo vulg. i. q. ‘materia multa vere 
conspirante, ut ἁπλοῦν haberi possit.’ Schaeferus. — Proxima to xara 
Φωκέας καὶ Θράκην] Turice. annotarunt ‘falsa esse ostendit anonymus 
ad Hermog. ‘I’. VII p. 374, 13," Ego id ibi non inveni, sed idem docere 
Menander dicitur, quamquam falsam esse eius sententiam, 4) δὲ om 
Vindd. 5) αὐτὸν vulg. — αὐτὸν Vindd, 6) ὄνομα Vind5; post hoe sub- 
stantivum reliquus versus est erasus. Morelia huic scholiastae appen- 
dici scholion addit, quod in scholiis prooemii invenimus. 
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1. Ὅση μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, σπουδὴ περὶ τουτονὶ ἢ 
τὸν ἀγώνα καὶ παραγγελία γέγονε, σχεδὸν οἷμαι' πάντας 
ε - ᾽ - 5. + , ” ‘ 97 - 8 
ὑμᾶς yotyotu, ἑορακότας ἄρτι τοὺς, or ' exAngovote, 
ἐνοχλοῦντας καὶ προςιόντας" ὑμῖν." 4εήσομαι δὲ πάντων 
ὑμων, ἃ καὶ τοῖς μὴ dentetor'' δίκαιόν ἐστιν ὑπάρχειν, μηδε- 
αν μήτε χάριν μήτ᾽ ἄνδρα ποιεῖσθαι περὶ πλείονος ἢ τὸ 
μίαν μήτε χάριν μήτ᾽ ἄνδρ φ ἢ 


1. Quanta in hoc iudicio, Athenienses, contentione atque ambitu 
ulantur adversarii, omnes fere vos arbitror animadvertisse, quum paulo 
ante videritis quosdam, dum sortiebamini, facessere negotium et suppli- 
care vobis. Petam autem ab omnibus vobis, quae etiam non rogantibus 
praestari est aequum: ut nec gratiam ullam nec virum pluris faciatis 
1. 1) “ημοσθένους, ὁ περὶ τῆς παραπρεσβείας λόγος Aldetc. — 
περὶ τῆς παραπρεσβείας sine “ημοσθένους ὁ Σ. --- περὶ τῆς παραπρε- 
σβείας τοῦ αὐτοῦ LaurS. — Φημοσϑένους δήτορος κατ᾽ Αἰσχίνου περὶ 
παραπρεσβείας sine ὁ et sine τῆς Q. - “ημοσθένους κατ᾽ Αἰσχίνου 
περὶ παραπρεσβείας Lind, — Demosthenis oratio contra Aeschinem falsae 
legationis Ciceron. Orator cap. 31. Cf. Titulum ante Libanii argumen- 
tum et vid. subscriptionem. — — Orationem de f. leg. Vind! non con- 
tinet, sed tantum scholiastae argumentum et enarrationem, unde τὰ 
ὑποκείμενα ad variam lectionem vocabam, 9) τοῦτον T. k. 3) περὶ 
τουτονὶ τ. ay. om Schol. Aeschin. p. 78 ed. Dind. — παραγγ. citant 
Harp. Phot. Suid. s, v. — Ordinem invertit LaurS sic: ἀγῶνα γέγονε 
καὶ παραγγελία. 4) οἴομαι Reiskins (de suo?), δ) Locum citat Cle- 
mens Alex, Str. VI, 2 8, 20 p. 748 Pott., quem locum Philinus apud 
eundem paulisper mutavit. 6) fogexdtag ΣΙ LaurS. vulg. — ἑορακότας 
T. Cf. Prolegg. Gramm. 8. 76. 7) ὅτε Paul. (Fel?). 8) ἐκληροῦσϑα 
pr 2, super αὐ antiq scripsit «. 9) προιόντας pr Σ΄, super ot antiq 
addidit σ. 10) ὑμῖν om prt. 11) δεηϑῆσι pr Q. 12) ποιεῖσϑε Q. 


1: 
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δίκαιον καὶ τὸν. ὅρκον ὃν εἰρελήλυϑεν ὑμῶν Exaotog' ὁμωμο- 
κώς, ἐνθυμουμένους .᾽} ὅτι ταῦτα μέν ἐστιν ὑπὲρ ὑμῶν καὶ 
ὅλης τῆς πόλεως, αἱ δὲ τῶν παρακλήτων αὗται δεήσεις καὶ 
σπουδαὶ τῶν" πλεουνεξιῶν ἕνεκα γίγνονται, ἃς ἵνα κωλύηϑ᾽ 
of νύμοι συνῆγον " ὑμᾶς, οὐχ ἵνα κυρίας τοῖς ἀδικοῦσι ποιῆτε. 


quam aequitatem et iusiurandum, quo vestrum unusquisque dato hue est 
ingressus, et reputetis hoc Ο re vestra esse et totius civilalis, advocato- 
rum autem istas intercessiones et studia propter cmolumenta suscipi, ad 
quae prohibenda leges convocabant vos, non ut ea iniquis hominibus con- 


13) ἕκαστος ὑμῶν vulg. — ὑμῶν ἕχαστος ES. LaurS. T. Recte. Sen- 
tentia est: vos quidem obstricti estis.omnes, reliqui auditores cupidi 
esse possunt. — ὑμῶν om Urb, 14) ἐνθυμούμενος Ald. Mor. υ. — ἐν- 


ϑυμουμένους Σ. LaurS. vulg. — ἐνθυμουμένους AldV. 15) τῶν ἐδίων 
LaurS. yulg. — ἐδίων om Σ. T. Necessarinm esse iudicant Grevius 
(Commentationis de f. leg. p- 34) et Shilleto, quia opponatur ὅλης τῆς 
πόλεως. At loci ‘ab illo viro docto collati iudicium hoc non probant. 
Nam Cor. §, 64 γιγνόμενα ἐπὶ τῇ τῆς ἰδίας πλεονεξίας ἐλπίδι dictum 
est non de privati hominis cupidine, de qua h. |. agitur, sed de civi- 
tatium Graecarum singularum studio commodorum propriorum. Imo 
gravius oppositum est τῶν πλεονεξιῶν verbis dato ... πόλεως, quam 
si additur ἐδέων, quia omnis πλεονεξέα simpliciter est inimica reipubli- 
cae liberae, quare id vitium maxime cavendum esse dicit Demothenes 
8. 206. Cf. Thue. IIT, 82, 5 sq. Idem (?) ib. cap. 84, 1 sie simpliciter: 
of te μὴ ἐπὶ πλεονεξίᾳ, ἀπὸ ἴσου δὲ μάλιστα ἐπιόντες. Simpliciter 
etiam πλεονεξία οἱ τὸ δίκαιον sibi opponuntur Isocrat. Paneg. §. 183: 
πρὸς τίνας yor πολεμεῖν τοὺς μηδεμιᾶς πλεονεξίας ἐπιϑυμοῦντας, ἀλλ᾽ 
αὐτὸ τὸ δίκαιον σκοποῦντας: Cum nostro loco ef. (Dem.) Epist. II 8. 2 
p- 1469, 13: ἐν ἡ (scil. πολιτείᾳ) παρεῖχον ἐμαυτὸν ἐγὼ πολιτευόμενον 
οὐδεμιᾶς ὀργῆς οὐδὲ δυρμενίας οὐδὲ ἀδίκου πλεὸνεξίας οὔτε κοινῆς 
(i. 6. communis cum aliis eiusdem factionis communicandi commodi) 
οὔτε ἰδίας (i. e. mei proprii) προϊστώμενος. — Sufticit igitur articulus, 
sin addideris ἐδέίων, delendus esse videtur articulus. 16) συνήγαγον 
Laur8S. vulg. — συνῆγον pr Σ᾽ (non recens manus), antiq superseripsit 
ay. Attamen non liquet, primaene manus fuerit ay syllaba. est enim 
eiusdem atramenti cuius ὑμᾶς, non est eiusdem atramenti syllaba ex- 
trema ov, fortasse hoc diserimen, minimum illud quidem, est inde or- 
tum, quod scripta est in eraso spatio. Hoc spatium est satis longum, ut 
possint scriptae fuisse antea tres literae. Sed etiam accentus est pi- 
ctus in dimidio eraso loco, ubi antea fuerit ἢ, perispomenon συνῆγον. 
Imperfectum aptius est de re solita. - 
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(2) Τοὺς μὲν ovy' ἄλλους .2 ὅσοι πρὸς τὰ κοινὰ δικαίως προς- 
ἔρχονται." κἂν δεδωκότες ὦσιν εὐθύνας, τὴν ἀειλογίαν ὁρῶ" 
προτεινομένους “᾿ τουτονὶ δ᾽" Αἰσχίνην πολὺ τἀναντία tovtov.” 
πρὶν γὰρ εἰφελϑεῖν" εἰς ὑμᾶς καὶ λόγον δοῦναι τῶν πεπρα- 
γμένων tov" μὲν ἀνήρηκε'" τῶν ἐπὶ τὰς εὐθύνας ἐλθόντων, 
τοῖς δ᾽ ἀπειλεῖ" περιιῶν., δεινότατον πάντων ἔϑος εἰς τὴν 
πολιτείαν εἰςάγων καὶ ἀσυμφορώτατον ὑμῖν." εἰ γὰρ ὁ πρά- 
tug τι τῶν κοινῶν καὶ διοικήσας ta" καϑ᾽ ἑαυτὸν " φόβῳ καὶ 


firmaretis. (2) Ac reliquos quidem, qui recto proposito ad rempublicam 
accedunt, etiamsi rationem reddiderunt, semper tamen ultro ad respon- 
dendum paratos, Aeschinem autem istum longe aliter quam ita agere vi- 
deo. nam priusquam ad vos ingrederetur et actorum suorum rationem 
redderet, alium eorum, qui ad rationes petendas venerant, sustulit, aliis 
obambulans minitatur, et iniquissimam omnium consuetudinem et vobis 
perniciosissimam invehit in civitatem. si enim is, qui aliquid publicum 

2. 1) οὖν om k, Habent etiam locum citantes Alexander Rh, Τὶ 
VIII p. 472 W. et Apsines, qui rhetor om ὅσοι... εὐϑύνας, Rh. T. IX 
p. 526 W. 2) τοῖς μὲν οὖν ἄλλοις Priscian. Τὶ II p. 250 Kr. Scholia- 
sta. 3) εἰρέρχονται Urb. 4) ὁρῶ τ. decd. Apsines. — Ἀειλογέαν citant 
Crameri Aneed. Ox. Τὶ II p, 488. Harpocr. Suid. Zonaras. 8. v. Cf. 
Eubulid, §. 27. Prooem. XLIV §. 3. δ) τὴν ceed. ὁρῶ dei προβαλλο- 
μένους Phot. et Suid. s. v. προβάλλεσϑαι. Kuesterus πῤοτεινομένους 
esse interpretamentum censuit. Imo Anonym. in Hermanni Emend. Gr. 
Gr. p. 391: Anuoctévng: 'τοὺς μὲν οὖν εἴς. τὴν ἀειλογίαν (ὁρῶ om) 
προτεινομένους᾽ ἀντὶ τοῦ προβαλλομένους. Prooem. |. c. confirmatur 
προτεινομένους. 0) δὲ τὸν Lind. 7) τούτων vulg, marg antiq ye Σ. 
Apsines. --- τούτου 2. Laurs. T. F. r, Ven. Obs. Aug2. IndFel. Vind4. 
Urb. Laur8. ‘Pluralem ut masc. gener. praeferam.’ Schaeferus. 
τούτου i. e. τοῦ προτείνεσθαι τὴν ἀειλογίαν toti sententiae aptius est. 


- τούτων Bay. — ‘Aegre desidero ποιοῦντα. Reiskius, At vid. 
Schneider. ad Xenoph. Mem. IV, 2 §. 4, Foertschii Obss. in Lys. p, 28. 
alios. 8) ἐλϑεῖν QO. 9) τῶν Urb. 10) ‘Avyonuev citant Suid. Anecd 
Bkk. pp. 27. 402. AnecdCramer. Par. ΤῸ IV p. 94. Schol. in Hermog. 
Rh. T. IV p. 282 W. 11) Cit. Aristides Rh. T. 1X p. 381 W. (= T. Il 


Ρ. 745 Dind.), ubi sic interpunge: ἐν τῷ κατὰ Αἰσχίνου τὸ μὲν candég: 


“τὸν piv... ἐλθόντων. τὸ δὲ ἑξῆς ἐπικατεψεύσατο, οἷον; ‘tots δὲ 
ἀπειλεῖ." Hoc vidit Spengelius quoque, quem vide Rh, T. II ps XXII. 
12) xai dovug. ὑμῖν post fog et ante εἰς ponunt vulg. — post εἰρά- 
γῶν ponunt 2. LaurS. QO. Augl. Bay. Vind3. 4, Urb. Lind. Urb. Laur8. 
(aliquot codd Bkk). βαρυσυμφορώτατον pro ἀσυμφορώτατον marg Mor. 
sine nota. AldV. Vind], Scholiasta, Cf, AnecdBkk. p. 225, 13) τὸ 5 
14) αὐτὸν «Ὁ Q. 
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342 μὴ τῷ δικαίῳ κατασκευάσει" μηδέν᾽ εἶναι κατήγορον αὑτοῦ 
παντάπασιν ἄκυροι πάντων ὑμεῖς γενήσεσϑε. ᾿ 

3. Τὸ μὲν οὖν' ἐξελέγξειν" πολλὰ καὶ δεινὰ πεποιηκότα" 
τουτονὶ ' καὶ τῆς ἐσχάτης ὄντα τιμωρίας" ἄξιον ϑαρρῶ καὶ 
ὁ πάνυ πιστεύω, ὃ δέ, καίπερ ὑπειληφὼς ταῦτα, φοβοῦμαι, 
φράσω πρὸς ὑμᾶς καὶ οὐκ ἀποκρύψομαι" ὅτι μοι δοκοῦσιν 
ἅπαντες of παρ᾽ ὑμῖν ἀγῶνες οὐχ ἧττον, ὦ ἄνδρες "Adyvator, 
τῶν καιρῶν ἢ τῶν πραγμάτων εἶναι. καὶ TO” χρόνον γεγενῆ- 
10 σϑαι μετὰ τὴν πρεσβείαν πολὺν δέδοικα. μή τινα λήϑην ἢ 
συνήϑειαν τῶν ἀδικημάτων" ὑμῖν ἐμπεποιήκῃ." (4) Ὡς δή 


gessil et procuravil, sui terrore et non aequitate efficiet, ne ab aliquo ac- 
cusetur; omnis vobis eripietur auctoritas. 

3. Ac me monstraturum multa istum et gravia scelera fecisse et ex- 
tremo supplicio esse dignum confido et omnino persnasum mihi habeo, 
quid autem etiam in hac persuasione formidem, dicam apud vos et non 
dissimulabo: mihi videntur causae omnes, quae apud vos aguntur, non 
minus, Athenienses, temporum esse quam rerum, et quia multum tem- 
poris post legationem intercessit, metuo, ne id oblivionem aliquam aut 
consuetudinem vobis altulerit iniuriarum. (4) Sed tamen, quemadmodum 





15) κατασκευάσοι corr Ὁ (pr QO... ce). ku. 16) αὐτου 2. — 
αὐτοῦ Laurs. vulg. — correxit Bekkerus. 

3. 1) οὖν om Aristid. Rh, T. IX p. 378 W. (= T. II p. 487 sq. 
Sp.) 2) ἐξελέγχειν νὰ]. — ἐξελέγξειν Aristides. LZ. pr LaurS. Φ, — 


ἐξελέγξειν F. t. — ‘Vulgatam videtur tueri Platonicum Euthydem, p. 318 ed. 
Heind: ϑαῤῥεὶ τὸ ἀποκρένεσθϑαι." Schacferus: Platonicus locus prae- 
sentis infinitivo non patrocinatur, nam sic nunc scribitur: ὥςτε ἐπιεικῶς 
ϑαῤῥεῖ (non ϑάῤῥει) τὸ ἀποκρίνασϑαι aoristo. Vid. Stallb, ad h. 1. p. 
275 C. Actio autem demonstrandi h.1. est futura, quae non mutatur ad- 
dito articulo. Cf. Aphob. III §.2: οὐχὶ τῷ ... ἐξελέγξειν (Σ habet & in 
erasa litera, quam dignoscere non potui) πιστεύων. 3) πεπλημμελη- 
κότα τ. Laur8,. 4) τοῦτον Aristides. δ) τιμωρέας ὄντα Aristides, r. 
τρέ 
Laur8. 6) ἀπολύψομαι r. — ἀποτρέψομαι corr Augl. 5. corr Harl. 
κρυ 
-- ἀποτρέψομαι k. Cf. Phil. IT 8. 31. — Schol: γράφεται καὶ ἀποκρύ- 
~ouct, 7) ὑμῶν Ald. Mor. ¢. μου. Vind’. — ὑμῖν Z. LaurS. corr Ὁ. 
vulg. .8) τὸν Aug2. 9) ἀδικημάτων corr Q, quid pr habuerit, per- 


spicere non potui. 10) ἐμπεποιήκει LaurS. vulg. Bis soloecum, cu 
deesse augmentum iam Hemsterh. ad Xenoph. Epses. p. 196 ed. Loc 
observavit. — ἐμπεποίηκεν coniecit Markl. ‘Non male. Vid. Heind. 


ad Platon. Lys. p. 41. Sed praestat sequi auctoritatem bonorum libro- 
rum. Nec mihi persuadet Elmsleius indicativum praeferens, quia orator, 
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2 ~ 3 oJ "“ ᾽ ’ 4 ~ 4 ΄ὕ 
por” δοκεῖτ᾽ ἡ ἂν ὅμως ἐκ τούτων καὶ γνῶναι τὰ δίκαια καὶ 
wn 5 5 ὲ ; ᾽ 
δικάσαι νυνί. τοῦϑ᾽ " ὑμῖν λέξω: εἰ σκέψαισϑε" παρ᾽ ὑμῖν αὐ- 
ΠΝ ’ ry , , 
τοῖς. ὦ ἄνδρες" δικασταί." καὶ doylomote," τίνων προςφήκει 


etiam sic et intellecturi quae aequa sunt et pronuntiaturi nunc videmint, 
id vobis dicam: si vobiscum ipsi considerelis, indices, et reputetis, qua- 


si coniunctivo uti voluisset, periphrastice ‘fuisse scripturus videatur ἐμ- 
πεποιηκὸς ἡ, ad Soph. Aiac. vs. 278 p. 304 ed. Lips. Iphigeniarum Mar- 
klandi, coll. eiusd, annot, ad Eurip. Med. vs. 310 p. 133. ed. Lips.’ 
Schaeferus. Periphrastici perfecti exempla ipse auxit Shilleto Ap- 
pend. A p. 202 ed, 28¢, quamquam Elmsleio adstipulatur. De indicativo 
vid. infra 88. 96. 289, Krueger, Gr, Gr. 8. 54 p, 188 ed. 2a¢, Baeumlin. 
Gr. Gr, 8. 601. alios. Sed h. 1. indicativus minus convenit, quia De- 
mosthenes non tanquam de certa re dicit, ut Thuc. III, 53, de quo loco 
vid. Poppon. Prolegg. T. I p. 135. Tempus autem h.~l. non est histo- 
ricum, sed praeteritum in praesenti de re, quam orator.avertere studet, 
recte igitur coniunctivo utitur. Non est autem quod Shilleto 1. c. de 
perfecti coniunctivi tali usu dubitet. nam ef. Sophocl. Trach. vs. 655 
=1 664) δέδοικα, μὴ περαιτέρω | πεπραγμέν᾽ ἡ wor πώντα. ,Herodot. 
III, 119: ἀρρρωδήσας μὴ κοινῷ λόγῳ of ἕξ πεποιηκότες ἔωσι ταῦτα. --- 
ἐμπεποιήκῃ Augl. Bav. IndLamb. Schol. (T. ©. τ. s. v?). — πεποιήηκηι 
pr 2, antiq addidit ἐμ, quod facillime excidit post ἔν. — ἐπεποιήκει 
Laur8, 

4. 1) δέ Dobracus coniecit. corr Mal. Bene, nisi sequeretur ὅμως. 
H. 1. δή annectit. 2) wor om Appfr. 3) δοκοῖτ᾽ vulg. — δοκεῖτ᾽ 2. 
LaurS. Augl. F (pr Bav), AldT. Vind4d, (T. ®. s). Frequentissimus 


ille est error. Cf. Symm. §. 2. Aristocr. §. 23 ete. — δόξετε τι Laur8. 
4) τούτου Augl. Q. Laur8. r,s. u. Ὁ) ταῦϑ᾽ Augl. 2. 8. ες ἕξ. Laur8. 
τοῦϑ᾽ 


(r?). Mal. (Φ. κα. 4) — ταυϑ᾽ Ε. 6) εἰ σκέψασϑε Laurs. Augl. Vindl. 
Mal. — εἰ σκέψασθε pr Z, pallido atramento ¢ insertum est post a, 
facile confusum cum at, — εἰ oxépecde Q. k. u. Aug2. Vinds, — ef 


αι ε 
σκεψασϑε vr. (— ef σκεψασϑε s?). — σκέψασθε sine εἰ Hermog. Rh. T. 
HI p. 99 W. Cf. not. 10. Dindorf. Praef. 1 p. VII. — — iQ’ ὑμὴν 
αὐτοῖς om text LaurS in fine lineae, eadem manus cum punctis in marg 


scripsit addito κα ἢ i. e. κεέμενον, sive textus, 7) αὐτοῖς om Anonym. 
De Figuris Rh. T. VIM p. 635 W. 8) ἄνδρες om Anonymus Rh. 1]. ¢., 
ut solet familia Augli. 9) δικασταί om k. τ. Laur8. — ἀθηναῖοι u. 
10) λογέσεσϑε Augl. 2. Harl (Aoyégec#e secundum Taylorum). ἀν x. (s?). 
Vind3. — oxépacte (omisso ef)... καὶ λογίσασϑε Anonymus Rh, 1. c. 
ε. £. (8?). — λογίσασϑε etiam LaurS. Obs. — λογίσασϑαι Z (voluit λογέσα- 
ots). — λελόγισϑε text Q, cuius margo: καὶ λογίσεσϑε. — Non intelli- 
gebatur @ovvdét@sg explicandorum causa verborum εἰ σκέψαισϑε ete, 
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15 τῇ πόλει λόγον" παρὰ πρεσβευτοῦ" λαβεῖν. πρῶτον μὲν" 
τοίνυν, ‘ ὧν ἀπήγγειλεν, δεύτερον δέν" * ὧν ἔπεισεν," τρίτον δέ, 
ὧν προρετάξατ᾽ "" αὐτῷ. μετὰ ταῦτα, "τῶν χρόνων," ἐφ᾽ ἅπασι 
δὲ τούτοις. εἰ ἀδωροδοκήτως ἢ μὴ πάντα tavta™ πέπρακται. 

2 (5) Τί δή ποτε τούτων 3 Ὅτι ἐκ μὲν τῶν ἀπαγγελιῶν τὸ βου- 
λεύσασϑαι" περὶ τῶν πραγμάτων ὑμῖν᾽ * ἐστίν. ἀν" μὲν οὖν 
ὦσιν ἀληϑεῖς., τὰ δέοντ᾽ ἔγνωτε, av” δὲ μὴ τοιαῦται. τάναν- ᾿ 
τία. Τὰς δὲ συμβουλίας" πιστοτέρας ὑπολαμβάνετ᾽ εἶναι τὰς 


rum rerum civitalem a legato ralionem repetere oporteal. primum, eo- 
rum quae renuntiavit, secundo loco, eorum quae persuasit, tertio, eorum 
quae vos ei mandastis, post haec, temporum, et his omnibus actis, inte- 
gre necne ea facta sint omnia. (5) Cur tandem horum? Quod e renuntia- 
tionibus vos de negoliis deliberatis. quae si verae sint, necessaria statui- 
tis, sin non tales, contraria. Consilia autem legatorum veriora esse puta- 


addita esse, Cf. Aristoer. 8. 23. ‘Aoristorum optativis, non futuris, 
oratorem usum esse arguit illud ipsum λογίσεσϑε, pro quo scripturus 
erat doycecote.’ Schaeferus. t f 

nym, Rh. in Seguier. Notit. et Extr. Mstt. T. XIV T. 2 p, 185, — ὦ a. 
δικ. καὶ Loy. om Hermogenes, “ 11) doy. τῇ πόλ. Laur8. — τῇ πόλει 
om Anonymus Seguieri. Schol. ad Hermog. Rh. Τὶ VII p. 940 W. Ari- 
stides Rh. T. 1X p. 370 W., qui Aelius rhetor sic: téywy (τένα olim) 
οὖν χρὴ παρὰ πρ. λόγον λαβεῖν. 12) πρεσβευτῶν Aug?. 13) μὲν om Φ, 
14) τοίνυν om pr LaurS. Schol. ad Hermog. 1. c. Anonymus Seguieri, 
Hermogenes Τὶ III p. 211 W. 15) εἶτα pro δεύτ. δὲ Hermogenes. Ma- 
ximus Plan. Rh. ΤΟΥ p. 476. 16) ἔπραξε in*aliquo libro, cuius nota 
periit. 17) προσετάξατο Q. Cf. 8. 6, 18) μετὰ ταῦτα δὲ Aldetc. — εἶτα 
Augl. Q. r. 5. ue Laur’, — εἶτα δὲ k. — μετὰ ταῦτα (δὲ omisso) 2. 
LaurS. vulg. 19) χρόνων (articulo in γρ posito) Φ. --- τὸν χρονον Q.k. u. 
Augl. Vind3. Laur8 - 20) ταῦτα πώντα Anonymus Rh, |. «. Mor. Q. 
k. r,s. Augl. Vind3, 4, Mal. Laur8, --- πάντα ταῦτα Σ΄. LaurS. vulg. 





- πάντα om τι. 


3. 1) τούτων ἑκάστου Augl. 2. s. B. ε. § 9. kr. ree marg ¢. Harl, 
Laur8, — τούτων ἕχαστον LaurS, — ἕκαστον om pr 2, add antiq. 
vulg. 2) βουλεύεσθαι Augl. 5. & kr. u. Laur’. 8) ὀρϑῶς tury 
LaurS. vulg. — ὑμῖν ὀρθὼς Lind. — ée@dg om 2. ye ®. ‘Vel omnibus 
libris tacentibus hoc adverbium oportuit deleri. Hoe enim vult orator: 
omnino consultatio de rebus gerendis pendet e nuntiis, qui si. veri sunt, 
recte consultatur, secns, si falsi, Docent quae proxime sequuntur.’ 
Schaeferus. 4) ἐὰν Q. Aug]. s. ku. — — Proximum οὖν om Laurs. 
5) ἐὰν QO. Augl. 2. s. kr. wu. Mal. Laur8, 6) συμβουλείας corr Augl. 
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τῶν πρέσβεων. ὡς γὰρ εἰδότων᾽ περὶ ὧν ἐπέμφϑησαν" axov- 
eve. οὐδὲν οὖν ἐξελέγχεσϑαι δίκαιός" ἐστιν ὁ πρεσβευτὴς 
φαῦλον οὐδ᾽ ἀσύμφορον ὑμῖν "" συμβεβουλευκώς. (0) Καὶ μὴν 
περὶ av' γ᾽ ἢ" προφςετάξατ᾽ εἰπεῖν" ἢ πρᾶξαι καὶ διαρρήδην 
ἐψηφίσασϑε' ποιῆσαι. προρήκει διωκηκέναι εἶεν. Τῶν δὲ 
δὴ χρόνων" διὰ τί; ὅτι πολλάκις, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, συμ- 
βαίνει πολλῶν πραγμάτων καὶ μεγάλων καιρὸν ἐν βραχεῖ χρό- 
νῷ γίγνεσθαι ὃν av’ τις ἑκὼν καϑυφῇ τοῖς ἐναντίοις καὶ 
προδῷ, οὐδ᾽ ἂν ὁτιοῦν ποιῇ πάλιν οἷός τ᾿ ἔσται" σῶσαι. (7) 


tis. auditis enim eos ut gnaros earum rerum, de quibus missi sunt. 
nequaquam igitur decet convinei legatum dati vobis ullius futilis et per- 
niciosi consilii. (6) Et vero quae aut dicenda aul agenda iussistis et no- 
minatin decrevistis facienda, ea illum convenit procurasse. haec hactenus. 


25 


343 


Temporum autem quamobrem? quia saepe usu venit, Athenienses, ut, 


multarum rerum et magnarum occasio brevi tempore concludatur, quam 
si quis ultro adversariis condonarit et prodiderit, etiamsi omnia conetur, 
non poterit sanare. (7) De-mercede autem, accepta aut non accepta, inde 





7) εἰδότας Lind. -- ὡς ἀκριβέστερον (vel σαφέστερον) εἰδότων (sub- 
audiens τούτους) εἰ πρὸς οὖς pro περὶ ὧν mavult Reiskius, omnino 
temere. 8) ἐξεπέμφϑησαν Aug2. — ἐπέμφησαν pr QO, ϑ' add corr. 
9) δίκαιόν Augl. — post ὁ trium quatuorve erasarum literarum spatium 
2, in cuius margine antiq ante erasas literas adscriptum erat: yg. δέ- 
καιός ἐστιν ὁ πρεσβευτής. — ὁ om pr LaurS. 10) ὑμῖν οὐδὲν Fel. 

θ. 1) ἐπέμφϑησαν add marg antiq cum signo ut post ὧν inseren- 
dum 2. — ἐπέμφϑη ἢ LaurS post ye habet punctis notatum. 2) ἡ 
post ye J. De traiecta ἢ cf. §. 193. Thuc. VI, 18 8. 1 ibiq. Krueger. 
Id. VI, 24 8, 1 ibig. Poppo. Vid. Remaclyi Obsery, in Lucian. Hermo- 
timum p. 11..— om vulg. 3) προσεταξατόπεϊν pr Q. Cf. 8. 4 not. 17. 
4) ψηφίσασϑε Ὁ. Vind3. — ψηφέσασϑαι u. 5) διοικῆσαι cod §. — 
‘Post haec verba ratio tertiae propositionis reddi debuit, quemadmo- 
dum in ceteris quatuor factum est. Sed haec incuria scribae excidit.' 
Marklandus, ‘Neque quinque ἰδία membra (vid. vs. 16 sq.), in quae 
dividitur criminatio Demosthenis, satis recte aut accurate recensentur 
a Quintiliano Inst, IV, 4.) Taylorus. — ‘Legi velim, sententia id po- 
stulante, ὅτε ἐποίησε, προςήκει δεικνύναι." Reiskius. — ‘Hic etiam 
locus est longe sanissimus. Cf. pp, 343, 17. 352, 25, 371, YD.’ Schae- 
ferus. Reiskius locum non intellexerat. Infinitive διῳφκηκέναι subii- 
ciendum 6 πρεσβευτὴς intelligendum est, obiectum autem sumendum ὁ 
περὶ ὧν, i. 6. quod attinet ad ea quae. Ceterum 31 propositio deest §. 178. 
ὁ) tov δὲ δὴ χρόνον Ω: k. u. corr Augl. Vind3. — item LaurS, sed τὸν 
est correctum ex τῶν. 7) ἐὼν vulg. — ἂν Σ. LaurS, Vindl. 8) ἐστὶ 
sive ἐστι ®, r. ε. Aug2. Vind4. Mal. Laur8. --- ἔσται in rasura Laur8. 
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5 (7) "Adda μὴν ὑπέρ. ye τοῦ προῖκα, ἢ μή, τὸ μὲν' ἐκ τούτων 
λαμβάνειν, ἐξ ὧν ἡ πόλις βλάπτεται. πάντες οἶδ᾽ ᾿ ὅτι φήσαιτ᾽ 
ἂν εἶναι δεινὸν καὶ πολλῆς ὀργῆς ἄξιον. ὁ μέντοι τὸν" νόμον 
τιϑεὶς οὐ διώρισεν τοῦτο, ἀλλ᾽ ἁπλῶς εἶπεν' μηδαμῶς" δῶρα 

10 λαμβάνειν, ἡγούμενος, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. τὸν ἅπαξ λαβόντα" καὶ 
διαφϑαρένϑ᾽ ὑπὸ χρημάτων οὐδὲ κριτὴν ἔτι τῶν συμφερόντων 
ἀσφαλὴ μένειν τῇ. πόλει. (8) “Av μὲν' τοίνυν ἐξελέγξω" καὶ 
δείξω" σαφῶς Αἰσχίνην τουτονὶ καὶ μηδὲν ἀληϑὲς ἀπηγγελ- 

15 κότα καὶ κεκωλυκότ᾽ ἐμοῦ “τὸν δῆμον ἀκοῦσαι τἀληϑῆ. καὶ 
πάντα τἀναντία τῶν συμφερόντων' συμβεβουλευκότα." καὶ 


accipere, unde respublica damnum capiat, omnes scio fateri esse terribile 
et magna ira dignum. legislator vero hoc non distinxit, sed simplicitér 
veluit accipere aliquem munera, existimans, ut mihi videtur, eum, qui 
semel acceperit et largilionibus sit corruptus, non amplius constantem 
manere iudicem publicorum commodorum. (8) Quod si ostendero et per- 
spicue monstravero, Aeschinem istum et nihil veri renuntiasse, etiam ob- 
stitisse ne populus verum ex me audiret, et utilibus maxime contraria 
suasisse, et nihil eorum quae mandaveratis in legatione feoisse, οἱ cou- 


7. 1) ‘Melins interrogative ἢ μή:᾽ Taylorus, — ‘Nulla ratione 
tolerabiliter. Sed Taylorum, opinor, egit transversum Marklandus in- 
ferciens ὅτε (ὅτι τὸ μὲν), quasi haec responsio sit ad interrogationem.’ 
Schaeferus, 2) εὖ οἵδ᾽ vulg. — εὖ om Σ. T. Lind. pr Laur, 
lineam finiens, quae eadem manus add compendium ev, simile 6. 3) τὸν 
om Aug2. 4) ἀπεῖπεν LaurS. ye marg antiq 2. T. Φ. ‘Quod haud scio 
an reponendum.’ Shilleto, Simplex verbum ἁπλῶς εἶπεν melius re- 
spondet opposito οὐ διώρισεν, ortum illud esse videtur e praecedenti 
ἀπ. 5) μηδαμοῦ Aug2. 6) λαμβάνοντα Augl. k. s. 7) μενεῖν Dind. 
Non probo. nam iam tum, quum haec causa agebatur, Aeschines erat 
pravus index commodorum publicorum, non futurus erat. — μένειν ἐν 
F. Φ. & ἡ. Aug2, Vind4. Mal. ‘Inepte praepositio additur.”” Schae- 
ferus, Post ecv facile ἐν oriri et perire poterat. . 


8. 1) μὲν om Hermogen. Rh. T. ΠῚ p. 417. 2) ἐλέγξω ©, Bay 
(non 42). Mal. 38) καὶ δείξω om Hermog. p. 417, qui p. 283 pro pro- 
ximis tradidit sic: καὶ τὸν δῆμον ἀκοῦσαί μὸν τἀληϑῆ κεκωλυκότα καὶ 
τοὺς χρόνους κατανηλωκότα, quum paulo antea dedisset καὶ ἀνηλωχότα 

ὑμῖν 
τοὺς χρόνους. 4) ὑμῖν post συμφερόντων add vulg. -- ΤΑΝ xo Laur8, 
deletis ty πο. — om Σ᾽ (cuius antiq addidit τῇ πόλει). k. s. Augl. 5) 
βεβουλευκότα Φ. συμβεβούλευκα pr Q. — καὶ mavta ... συμβεβου- 
λευκύτα om Hermog. Rh. T. IIL p. 282. — καὶ om text pr LaurS 
in fine lineae. 
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μηδὲν, ὧν προςετάξατε." ἐν τῇ πρεσβεία, ποιήσαντα." καὶ ἀνη- 
λωκότα τοὺς χρόνους ἐν οἷς πολλῶν καὶ, μεγάλων πραγμάτων 
καιροὶ προεῖΐνται" τῇ moder,’” καὶ πάντων τούτων daga καὶ 
μισϑοὺς εἰληφότα μετὰ Φιλοκράτους καταψηφίσασϑ᾽ αὐτοῦ 
καὶ δίκην ἀξίαν τῶν ἀδικημάτων λάβετε. av'' δὲ μὴ δείξω 
ταῦτα, ἢ μὴ πάντα" ἐμὲ μὲν" φαῦλον ἡγεῖσϑε. τοῦτον “ὁ δ᾽" 
ἄφετε. - 

9. Πολλὰ δὲ καὶ δεινὰ κατηγορεῖν ἔχων ἔτι πρὸς τούτοις 
ἕτερα, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι., ἐξ ὧν οὐκ ἔσϑ᾽ ὅστις ἂν οὐκ' εἰ- 
κότως μισήσειεν αὐτόν. βούλομαι" πρὸ πάντων ὧν μέλλω λέ- 


sumpsisse tempora quibus multarum Οἱ magnarum rerum oceasiones rei- 
publicae perierunt, et propter omnia haec mercedes et munera accepisse 
cum Philocrate; condemnate eum et ut facinoribus eius dignum est punite. 
sin haec non ostendero, aut non omnia; me improbum ducite et istum 
ahsolvite. 

9 Quanquam autem multa et gravia praeter haec accusare possum 
alia, Athenienses, ob quae nemo non eum iure oderit, ante omnia tamen 


6) προσετάξατε ὑμεῖς Hermog. p. 283. 7) ἐν τῇ πρεσβεία om Her- 
mog. p. 283. 8) πεποιηκότα marg LaurS. vulg. — ποιήσαντα &. text 
LaurS. T. Lind. Si codices optimi optimum exhibent, orator etiam 
forma temporis (aoristo) primariam absolvit rem,, legatum Aeschinem 
omnino contra iussa populi ea fecisse, unde reliqua mala consequeren- 
tur: falsa renuntiatio, impedimentum veri audiendi, suasio detrimenti, 
cessatio, corruptio. Haec damna perfecto referuntur, ut appareret 
etiam tum durare quae ex Aeschinis contumacia orta sint. Quam sen- 
tentiam nisi Demosthenes voluisset significare, proponendum fuisset ἐν 
τῇ πρεσβείᾳ πεποιηκότα ante ea, qnac tempore subsequebantur. De 
hoe usu temporum vid. Prolegg. Gramm. §. 98 ibiq. citt. inprimis ef. 
Aphob. III 8. 5. — καὶ πάντα... ποιήσαντα om Hermog. p. 417. 
9) προεῖντε OQ. 10) ἐν ofg ... π. om Hermogenes. Delenda cen- 
set Dobraeus, quia nemo, si abessent, desideraret. Cf. §§. 161. 133. 
At vid. 88. 51. 186, in quibus τοὺς χρόνους cum additamento orator 
usurpavit. Eos Jocos ipse Dobraeus citavit. 11) ἐὰν Angl. 2. αὶ τὶ δ. 
Q. Vind3. 4. Mal. Laur8, 12) ἢ μὴ uncis inclusit Reiskius, quia alias 
mera sit infantia. — ἢ μὴ πάντα delebat Dobraeus. ‘Nulla hie in- 
fantia loquendi, quod ipse vidisset Reiskius, si cogitasset ταῦτα per- 
inde ut πάντα pronuntianda esse τονικῶς. Schaeferus. 13) μὲν om 
Q. Aug2. 14) τουτονὶ vulg. et Hermog. p. 305. — τοῦτον 2. LaurS. 
T. Lind. 15) δ᾽ om ®& & 

9. 1) οὐκ ἔσθ᾽ ὅςτις ἂν οὐκ Σ. LaurS. vulg. — ὅςτις ἂν οὖν 
Augl (vulgata in marg). ke. is?). 2) βούλομαι δὲ Dionys, H. T. V 
Ρ. 298 R. 
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yey μνημονεύοντας ὑμῶν οἷδ᾽ " ὅτι tovg' πολλοὺς ὑπομνῆσαι, 
τίνα" τάξιν ἑαυτὸν ἔταξεν " Αἰσχίνης ἐν τῇ πολιτείᾳ τὸ πρώ- 
tov καὶ τίνας λόγους κατὰ tov' Φιλίππου δημηγορεῖν ὥετο 
δεῖν, ἵν᾽ εἰδῆϑ᾽ ὅτι τοῖς ὑφ᾽ ἑαυτοῦ" πεπραγμένοις καὶ δεδη- 
μηγορημένοις" ἐν ἀρχῇ μάλιστ᾽ "" ἐξελεγχϑήσεται dag’ ἔχων. 
(10) Ἔστι τοίνυν οὗτος; ὁ πρῶτος ᾿Α4ϑηναίων αἰσϑόμενος Φί- 
λιππον, Og tore δημηγορῶν ἔφη, ἐπιβουλεύοντα τοῖς “Ἕλλησι 


vos quae diclurus sum, quum, ut salis scio, plerique vestrum id memi- 
neriut, commonefaciam, in qua reipublicae statione Aeschines se primum 
collocarit et quales contiones contra Philippum sibi habendas esse censue- 
rit, ul sciatis eum suis actis et contionibus primis maxime de acceptis 
muneribus convinci. (10) Primus igitur hic est Atheniensium, qui ani- 
madverterit Philippum , ut tum pro contione asserebat, insidiari Graecis 


3) εὖ οἵδ᾽ vulg. — εὖ om Dionysius. Σ. LaurS. Bay, Lind. Vind4. 
Mal. (T. ®. ¢. v). 4) τοὺς om Augl. kr. 5. Harl. Laur8. — τοὺς 
πολλοὺς gravius est. 5) εἰς téve LaurS. vulg., etiam expressis verbis 
Georgius Lecapenus in Matthaei Lect. Mosq. p. 77, — εἰς om Dionysii 
edd, et &. (63). Constructio paulo inusitatior. Cf. Aeschin. Ctes. 8. 7: 
τὴν τάξιν λιπεῖν, ἣν av ταχϑῇ ἐν τῷ πολέμῳ ... ἐκλιπεῖν τὴν τάξιν 
ἣν τέταχϑε. Lucian. Encom. Dem. cap. 44: ἣν ἐμαυτὸν ἔταξα τάξιν 
λιπὼν τὴν Ἑλληνιχήν. Huius formulae accusativum Kruegerus Gr. 8. 46, 
5 nominati accusativ des inhaltes. Nobis quidem primaria notio esse 
videtur accusativi repetenda etiam ad hance structuram explicandam, 
quippe qui sit casus rei in quam verbum cognatum dirigatur, Lobeckius 
igitur Paral. p, 517 sq. bene contulit cum Eurip. Suppl. vs. 657: δεξιὸν 
τεταγμένους κέρας. Facilius autem etiam hune, duplicem accusativum 
explicamus, si, ut in aliorum verborum constructione, similiter separa- 
mus alterum casum personae obiectae, alterum rei obiectac, sic: éav- 
τὸν ἔταξεν et τάξιν τινὰ ἔταξεν, se ordinavil et ordinem aliquem ordina- 
vit. Graece coalescit constructio, quam nos disiungimus: welche stelle 
hat er gestellt? und hat er sich hingestellt? 6) ἔταξεν ἑαυτὸν vulg. 
— αὐτὸν ἔταξεν Dionysius. — ἑαυτὸν ἔταξεν Σ΄ LaurS._T. Lind. Cf. 
8. 302. — ἔταξεν om Vind4. 7) τοῦ om Aug2. 8) αὐτοῦ Q. s, Vind3. 
9) καὶ δεδημιουργημένοις Q. u. Vind3. — om Augl. k. 5. 10) τούτοις 
μάλιστα πάντων vulg. — τούτοις om Dionysius. Z (habet ye marg antiq). 
LaurS. F. T. ®, ¢. κι Lind, Vind4, Mal. — πάντων om Dionysius. 2 
(item om marg antiq). LaurS. Q. δ᾽ T. ®. s. Augl. Vind3, 

10. 1) οὗτος om Dionysius }. ον p. 200. Vindl. 2) Cit. Biograph. 
Ρ. 265 ed. Westerm. Hermog. Rh. T. [lI gp. 276. 297 W. Anonym. Rh. 
ibid. p. 711. Anonym. Kh. Τὶ VIII pp. 647. 652. Minucianus fin. Bh. T. 
IX p. 613 ΝΥ, Seguier. Notit. et Extract. Mser. T. XIV P. 2 p. 195, == 
Rh. T. I p. 440 Speng. 


» 
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καὶ διαφϑείροντά τινας τῶν ἐν ’Aguadle® προεστηκύτων, καὶ 
ἔχων Ἴσχανδρον᾽ tov’ Νεοπτολέμου δευτεραγωνιστὴν προριὼν 
μὲν" τῇ Bovdy,’ προριὼν δὲ τῷ δήμῳ" περὶ τούτων, καὶ πεί- 
σας ὑμᾶς" πανταχοῖ" πρέσβεις πέμψαι'' τοὺς συνάξοντας δεῦρο 
τοὺς βουλευσομένους "᾿ περὶ τοῦ πρὸς Φίλιππον πολέμου, (11) 
καὶ ἀπαγγέλλων" μετὰ rave” ἥκων" ἐξ "Aguadlag τοὺς καλοὺς 
ἐκείνους καὶ μακροὺς λόγους ,* ods: ᾿ ἐν τοῖς μυρίοις ἐν Μεγάλῃ 
πόλει" πρὸς Ἱερώνυμον.ἷ τὸν ὑπὲρ Φιλίππου λέγοντα, ὑπὲρ 
ὑμῶν" ἔφη δεδημηγορηκέναι, καὶ διεξιὼν" ἡλίκα τὴν Ἑλλάδα 
πᾶσαν, οὐχὶ τὰς "ὁ ἰδίας adixover'' μόνον πατρίδας of δωροδο- 


el corrumpere magistratuum quosdam in Arcadia, et adhibito Ischandro 
Neoptolemi secundano actore retulerit ad senatum, retulerit ad populum 
his de rebus, et suaserit vobis quocunque terrarum legatos esse mitten- 
dos, qui huc convocarent de bello Philippico deliberaturos, (11) et postea 
reversus ex Arcadia praeclaras illas et longas orationes recensuerit, quas 
coram decem milibus Megalopoli adversus Hieronymum Philippi defenso- 
rem habuisse pro vobis se asserebat, et commemoraveril, quantis iniuriis 
omnem Graeciam, non suas tantum patrias largitionum avidi et pecuniam 


3) καρδία pr t. 4) Cit. Harpocr. s, vy. Aristides Rh. T. IX p. 
375 W. — ἰσχναδρον u. — lyvadeov Q. Cf. 8. 303. δ) τὸν .om Vind4. 
6) καὶ προςιὼν μὲν Aristides. 7) προριὼν μὲν τῇ βουλῇ om ©. 8) 
Cit. Hermog. p. 285. Anonym. Rh. T. VIII p. 639. Aristides. 9) ἡμᾶς 
QO. ku. — Post πανταχοῦ ponunt ὑμᾶς Vind3. 4. 10) πανταχοῦ vulgo. 
— πανταχῆ Q. Augl, 4. Laur8, (k. r. vu). — πανταχοῖ Σ΄. LaurS. 11) 
πέμπειν. Ald. Mor. F. Φ. ἐ. v. Vind4, Mal. Cf. §. 12. — πέμψαι Fel. 2. 
pr LaurS, Q. Augl. s. Vind3. Laur8. Dionysius. (T. k. r,s. u), Cf. 

8. 304. — — πανταχοῦ πρέσβεις περὶ τούτων πέμψαι Aristides. 12) 
τοὺς Ἕλληνας βουλευσομένους coniecit Marklandus. ‘De Graecis in- 
telligi per se apparet,) Schaeferus, 

11. 1) καὶ uncis ineclusit Reiskius constructionem non intelligens. 
Dobraeus καὶ ante διεξιὼν omisit, qua particula ὠπαγγ. et διεξιὼν co- 
pulata sunt. Sed ‘omnia inde a vs. 3 fore τοίνυν usque ad ys. 18 
παρὰ Φιλίππου continuanda sunt.’ Schaeferus, Cf, 8. 303 sq. 2) 
ἀπαγγέλων QO. — ἐπαγγέλλων Aristides. u. Male ante μετὰ interpunge- 
batur, 3) ἧκεν sic QO. 4) τοὺς μακροὺς ἐκείνους καὶ καλοὺς 1. 
Mor. Q. Augl. k. 5. u. Vind3. Cf. 8. 803, δ) οὕς excidit post λόγους 
in Dionysii 1. c. 6) Cit. Harpocr. Suid. (Phot. s. v. Mugeot ἐν Meya- 
λοπόλει). Cf. 8. 198. — ἐν τῇ Μεγάλῃ πόλει Dionysius. De scriptura 
huius nominis vid. ad Megal. §. 9. 7) Cit. Harpocr. Phot. 8. νυν. Cf. 
Cor. §. 295. 8) ἡμῶν QO. k. u. Vind3. 9) ξξιων pr 2, quae post αὐ 
exciderant literae δὲ, add antiq. 10) τὰς om Fel. 11) ἀδικοῦσιν ov 
tag ἰδίας Aristides. 

26 * 


3 
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χοῦντες καὶ χρήματα λαμβάνοντες" παρὰ Φιλίππου. (12) 
Ἐπειδὴ τοίνυν ταῦτα πολιτευομένου τούτου τότε καὶ τοῦτο to! 
δεῖγμ᾽ ἐξενηνοχότος " περὶ" avrov,' τοὺς" περὶ" τῆς εἰρήνης 
πρέσβεις πέμπειν ὡς Φίλιππον ἐπείσϑητε, ὑπ᾽ ᾿Δριστοδήμου 
καὶ Νεοπτολέμου καὶ Κτησιφῶντος" καὶ τῶν ἄλλων τῶν ἐκεῖ- 
Bev ἀπαγγελλόντων" οὐδ᾽ ὁτιοῦν" ὑγιές γίγνεται" τῶν πρέ- 
σβεων τούτων εἷς καὶ" οὗτος, οὐχ ὡς τῶν ἀποδωσομένων “ἢ 
τὰ ὑμέτερα." οὐδ᾽ ὡς" τῶν πεπιστευκότων τῷ " Φιλίππῳ.“ 
ἀλλ᾽ ὡς τῶν" φυλαξόντων ἣ“ τοὺς ἄλλους. διὰ γὰρ τοὺς προ- 
εἰρημένους λόγους καὶ τὴν πρὸς tov” Φίλιππον ἀπέχϑειαν, 


ἃ Philippo accipientes afficerent. (12) Posteaquam igitur ea tum isto ad- 
ministrante et tale de se specimen praebente, legatos de pace ad Philip- 
pum mittendos vobis persuaserunt Aristodemus οἱ Neoptolemus et Ctesi- 
phon et’ ceteri nihil sani e¢ Macedonia renuntiantes; eorum legatorum et 
iste fit unus, non qui vestra venderet, aut qui Philippo fidem haberet, 
sed qui ceteros custodiret. nam propter orationes ante habitas et Philippi 


12) καὶ χρήμ. λαμβ. delebat Cobetus Var. Lect. p. 347, et ad Hy- 
perid, Fnnebr. p. 39, quia praecedit δωροδοκοῦντες. Cf. ad Cor. 8. 45. 
Tuetur verba etiam Aristides. 

12, 1) τὸ om ®, Vind4. Mal. Laur8. F (Bay?). 2) ἐξενηχοτος 
pr 2, vo add antiq. 3) παρὰ coniccit Reiskius , quia statim περὲ re- 
petatuy. Si quid mutandum esset, praeferrent hiatus osores ὑπὲρ. 4) 
αὐτοῦ Σ. — αὑτοῦ Dionysius. Q. s (alii codd Bekkeri?). — favrod 
vulg. — αὐτοῦ LaurS, 5) τοὺς om v, 6) ὑπὲρ s? 7) ὑπὲρ Aug. 
Laur8. (s?). 8) καὶ Κτησιφῶντος om Dionysius. -- καὶ Κηφισοφῶντος 
coniecit Wolfius At vid. Harpocr. Phot. Suid. s. v. Kenorpadv. Ano- 
nymi Argum. 8. 3. 9) ὠπαγγελόντων Ald. Fel. ¢. pr Mal. 10) οὐδὲν 

ἐγένετο sec m. ᾿ 
cod ε pro οὐδ᾽ ὁτιοῦν. 11) ἐγένετο ΑἸΑΥ͂. --- γίγνεται LaurS, Idem 
in marg rubro: Θουχυδέδης (II, 35, 1): ᾿ἐπαινοῦσι τὸν προσϑέντα᾽ 
ἀντὶ ἐπήνεσαν. 12) τούτων εἷς καὶ om Vindl. 7. — τούτων om Phile- 
mon, p. 268 ed, Osann, 13) ἐποδοσομένων corr Mal. — ἐμπολησὸν- 
τῶν fortasse pro ἀποδωσομένων voluit Lambinus e scholiis sumptum. 
14) ἡμέτερα Philemon. Hermog. Rb. T. II p. 96 W. et Aldina Hermog. 
Rh. T. II p. 275 W. Q. k. u. Vind3. 15) οὐδὲ sine ὡς Philemon. 
16) τῷ om F (Bav?). QO. k. τ. 5. πὸ Augl. 2. εν Laur8. 17) οὐδ᾽ ag... 
Φίλιππῳ om Hermogen. bis. Item Anonymus De Figuris Rh. T. ΠῚ p. 
709. Alius Anonymus De Fig. Τὶ VIII p. 637. Habet Aristides Rh. T. 


IX p. 365 W. 18) diie τῶν sic sine ὡς Lind. 19) τῶν φυλαξάντων 
Hermogenes p. 96, Anonymus Rh, Τὶ VIII p. 637, Q. -- φυλάξοντα Ari- 
stides, 20) τὸν om Aldete. F (Bay?). ® k. το t. v. Vind4. Mal. Laur. 
— Habent articulam 2. LaurS. Q. Augl. s. Vind}. (T. 1?) 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE, 405 


ΡΥ ΤΣ 
ταύτην εἰχότως περὶ αὐτοῦ πάντες εἴχετε τὴν δόξαν. (13) 
Προςελϑὼν τοίνυν ἐμοὶ μετὰ ταῦτα συνετάττετο κοινῇ mer 


σβεύειν, καὶ ὅπως τὸν' μιαρὸν καὶ ἀναιδῆ pvddkouev® ἀμ- : 


POTEQOL, τὸν" Φιλοκράτην ." πολλὰ παρεκελεύσατο. καὶ μέχρι 
τοῦ δεῦρ᾽ ἐπανελθεῖν ἀπὸ τῆς πρώτης" πρεσβείας ἐμὲ γοῦν, 


ὦ ἄνδρες" ‘Atyvator, διεφϑαρμένος" καὶ πεπρακὼς ἑαυτὸν 


ἐλάνϑανεν. χωρὶς γὰρ τῶν ἄλλων ὧν, ὕπερ" εἶπον ..) εἰρή- 


κει" πρότερον, ἀναστὰς τῇ προτέρᾳ" τῶν ἐκκλησιῶν ,"" ἐν 


odium sic de eo non ab re omnes sentiebatis. (13) Deinde mecum con- 
gressus paciscitur, ul communiter legaltionem obeamus, et multum hor- 
tatur ut scelestum et impudentem Philocratem uterque caveamus. ac, do- 
nec hue rediissemus a prima legatione, equidem, Athenienses, non ani- 
madverti corruptum esse eum et se vendidisse. praeter cetera enim, quae, 
ut recensui, prius dixerat, surgens in priore contionum, quibus de pace 

21) ἔχετε Augl. r,s. εν Laur8. 

13. 1) τὸ 2. 2) καὶ λέαν ἀναιδὴ Dionysius Hal. Τὶ V p. 291 ΝΗ. 
3) φυλάξωμεν LaurS. vulg. etiam Dionysits, — φυλάξομεν, Σ. F. Φ. τ. 
Vind4d. Laur8. AldB. 4) τὸν om Fel. Ang2. s, --- "τὸν ©. est epexe- 
gesis.. Schaeferus. 5) Φιλοχράτη Aug?. 6) πρώτης om pr Q, 
δευτέρας add corr. 7) post πρεσβείας male etiam plené interpunge- 


batur, In LaurS extremum ¢ est in rasura, 8) ὥνδρες om praeter 
Augli familiae plurimos codices etiam Dionysius. 9) διεφϑαρμὲν. 
LaurS , eraso inter o et c superscriptas literas spatio, fortasse v. — Pro- 
xima cit. Hermog. Rh. ΤᾺ III p. 280 et brevius pp. 205. 226. 10) ὅπερ sine 
ὧν xu. — ὧν marg ®, cuius textus ὧνπερ. — ὅπερ om etiam Chr. — 
ὧν xeo*(sine 0, quod facile excidit ante 2) Σ (add o antiq). Vind4. 
Mal. 11) εἶπον om marg ὦ. 12) εἰρήκει etiam pr J, sed recens 


praeposuit πρὸ, ut esset προειρήκει, quod habet marg ®. 13) προτε- 
eata Σ᾿ vulg. — προτέρᾳ LaurS. Aug]. 5. Vind3. Mal. pr ἀν (δὴ Bav?)..— 
τῇ προτεραίᾳ i,q. pridie (h.1, ante contiones), scilicet ἡμέρᾳ, quod huic 
adiectivo non magis addi solet, quam alteri adiectivo ὑστεραία. At- 
tamen non ubique substantivum omittitur, Cf. Platon. Phaedon. p. 59 D: 
τῇ γὰρ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ ἐπειδὴ ἐξήλθομεν. Alia exempla infra. De 
discrimine ἡ προτεραία ct ἡ προτέρα vid. Ammonius p. 119: Προτέρα 
καὶ προτεραία διαφέρει. προτέρα μὲν γὰρ ἐπὶ τάξεως, προτεραία δὲ 
ἐπὶ μόνης ἡμέρας. Cf. ad 8, 15. Spengel. in Mus. Rh. I, 3 p. 388", 
Cobet. Var. Lect. p. 247. Vulgatum Shilleto male defendebat citato 
Thue. V, 46. nam quamquam h. |. pridie ante secundam contionem 
prior contio de hac pace habita est, diebus XVIII ct XIX° mensis 
Elaphebolionis. Aeschin, Ctes. §§. 67 sqq. τῇ ὀγδόῃ καὶ ἐνάτῃ ἐπὶ δέκα 
(scil. τοῦ ᾿Ελαφηβολιῶνος μηνός). -- ἐγίγνοντο δὲ αἴ ἐκκλησίαι. ἐν τῇ 
προτέρᾳ τῶν ἐκκλησιὼν ἀνεγνώσθη δόγμα κοινὸν τῶν συμμάχων. -- 
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αἷς" περὶ τῆς εἰρήνης ἐβουλεύεσϑε, ἤρξατ᾽ ἀρχήν, ἣν ἐγὼ 
καὶ τοῖς ῥήμασιν οἶμαι τοῖς " αὐτοῖς, οἷςπερ οὗτος εἶπεν ἐν" 

ὑμῖν, ἀπομνημονεύσειν: (14) “Εἰ πάνυ πολύν, ἔφη, χρόνον 
ἐσκόπει Φιλοκράτης, ὦ ἄνδρες ‘Adyvaior, πῶς ' ἂν" ἄριστ᾽ 
ἐναντιωθείη" τῇ εἰρήνῃ" οὐκ ἂν αὐτὸν ἄμεινον εὑρεῖν" οἷ- 


deliberabatis, principio usus est quod ego etiam verbis, αἱ opinor, iis- 
dem, quae ille dixit apud vos, commemorabo: (14) Si multum et diu 
meditatus esset Philocrates, Athenienses, qifo pacto paci optime adver- 
saretur; nihil eum melius fuisse reperturum arbitror talibus decretis. ego 





νὺξ ἐν μέσῳ, καὶ παρῆμεν (sic scribebam pro παρῆμεν) τῇ ὑστεραίᾳ 
εἰς τὴν ἐκκλησίαν. Cf. Aeschin. f. leg. 8. 60 sqq: προγράψαι τοὺς 
πρυτάνεις ἐκκλησίας δύο κατὰ τὸν νόμον. --- τὴν ἐν Διονύσου éxxdn- 
σίαν προγρώψαι δύο ἐκκλησίας, τὴν μὲν τῇ ὀγδόη ἐπὶ δέκα, τὴν δὲ τῇ 
ἐνάτῃ ἐπὶ δέκα (scil. Elaphebolionis). 8. 65: τῇ μὲν προτέρᾳ τῶν ἐκ- 
χλησιῶν συμβουλεύειν τὸν βουλόμενον, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ τοὺς πρυτάνεις 
ἐπιψηφίζειν τὰς γνώμας. Tamen interpres Anglus doctissimus perperam 
loco Thucydidio abutebatur, ubi non ‘male ὑστεραίᾳ pro ὑστέρᾳ᾽ ut 
Cobetus rei*peritissimus censebat, dictum est, sed proprie τῇ δ᾽ ὕστε- 
gata ἐκκλησίᾳ est i. q. crastina contione, recteque post proxima verba 
ἡ ἐκκλησία αὕτη ἀνεβλήθη, ut idem rerum scriptor I, 44: γενομένης 
nal δὶς ἐκκλησίας, τῇ μὲν προτέρᾳ... ἀπεδέξαντο τοὺς λόγους, ἐν dé 
τῇ ὑστεραίᾳ μετέγνωσαν. At nostro loco ne verbum quidem de altero 
die praecessit, post quod τῇ προτεραέᾳ ἐκκλησίᾳ, ἐν ἡ recte intelligere- 
tur, quum ἡ προτεραέα ἐκκλησία significet i. q. contiv quae pridie habita 
est, non i. 4. prior contio. Nec sequitur alterius diei commemoratio, ut 
recte infra 8. 15 τῇ προτέρᾳ et εἰς τὴν ὑστεραίαν in priore scil. con- 
tione et postridie sibi respondent. Alio autem Thucydidis locd V, 75 
pro τῇ δὲ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ minus audacter scriberem τῇ δὲ προτέρᾳ 
ἡμέρᾳ, quam delerem ἡμέρᾳ. nam Aeschines f. leg. 8. 63 item ἡμέρᾳ 
plene adhibuit: ἐν τῇ προτέρᾳ τῶν ἐκκλησιῶν δηιμηγορήσαντος Φιλο- 
κράτους οἷς, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ πάλιν ἡμέρᾳ. Nisi h. 1. Aeschines ἡμέρᾳ 
adiecisset, supplendum foret ἐκκλησίᾳ, ut 6 superioribus patet. senten- 
tia autem ad idem redit. 14) τῶν om prk, Cf. not. 15. 15) tH 
προτέρᾳ éxxdnote Augl. 5. quamquam sequitur ἐν αἷς. 16) ἐν ἡ Ven. 
Lind. 17) τοῖς om τ. Laur8. 18) ἐν om F. — — Male interpunctione 
ἐν ὑμῖν ab εἶπεν separabatur, etiam in codd, ut LaurS, 

14. 1) ὅπως vulg. — πῶς Σ. LaurS. ©. 2) ὧν in fine lineae et 
ante α om 2, add antiq. 3) ἐναντιωθῆ corr v. 4) τῇ πόλει conie- 
cit Wolfins, ‘Excidit fortasse moder? Marklandus, qui sic scriben- 
dum iubeat: ᾿ἐναντιωθείη τῇ πόλει εἰρήνη. pax noceret reip.? — 
‘Wolfius reipublicae. Imo paci, Nimirum quum Philocrates pacem ini- 
quissimis condicionibus ineundam suaderet, eo ipso paci adversari cen- 
sendus erat,’ Iurinus, — ‘Locus hic bene habet, planus et apertus 
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μαι." ἢ τοιαῦτα γράφοντα. ἐγὼ δὲ ταύτην μὲν τὴν εἰρήνην, 
ξως av sis’ ᾿Αϑηναίων λείπηται," οὐδέποτ᾽ ἂν συμβουλεύσαιμι 
ποιήσασϑαι τῇ πόλει. εἰρήνην μέντοι φημὶ δεῖν" ποιεῖσθαι: 
καὶ τοιούτους τινὰς εἶπεν βραχεῖς καὶ μετρίους λόγους. (15) 
Ὁ δὲ ταῦτ᾽ εἰπὼν τῇ προτέρᾳ' πάντων ἀκουόντων ὑμῶν. εἰς 
τὴν ὑστεραίαν." ἐν ἡ τὴν εἰρήνην ἔδει κυροῦσϑαι, ἐμοὺ τῷ" 
τῶν συμμάχων συνηγοροῦντος δόγματι" καὶ τὴν εἰρήνην, ὅπως 
ἴση καὶ δικαία γένηται, πράττοντος." καὶ ὑμῶν βουλομένων 
ταὐταῖ καὶ οὐδὲ φωνὴν ἐθελόντων ἀκούειν" τοῦ καταπτύστου 
Φιλοκράτους, ἀναστὰς ἐδημηγόρει καὶ" συνηγόρει" κείνῳ 


vero pacem istam, dum unus Atheniensis superfuerit, nunquam civitati 
suaserim esse faciendam, pacem tamen faciendam esse dico.’ Talia dixit 
breviter et moderate. (15) Qui vero in priore contione haec dixerat au- 
dientibus vobis omnibus, postridie, quum pax confirmanda esset, me so- 
ciorum decretum defendente et id agente, ut pax iusta et aequa fieret, 
vobisque ita sentientibus et ne vocem quidem spurcissimi Philocratis au- 
dire volentibus, surgens dixit illique patrocinatus est verbis, ὁ Jupiter et 


est. Iurinus veram eius vidit sententiam.’ Reiskius. 5) εὑρεῖν ἄμει- 
voy ν᾿ Vind4, Laur8. 6) οἴομαι Q. Augl. 2. 4. & ἡ. Vind(3 aut 4). 
7) ef pr Q. In Paulina εἷς asterisco notatum est. 8) λέπηται T. 8. 7. 


corr ὦ. — λἴπηται ἀ. Bay (non F?), — λήπηται pr Ω. -- λείπεται 
Vind4. 9) δεῖν om Aug?2. 

15. 1) πρώτῃ Hermogenes p. 96 W. — προτεραίᾳ vulg. etiam 
Augl, quod Taylori causa monendum erat, qui huius loci variam lectio- 
nem cum 8. 13 confadit. — προτέρᾳ LaurS. — πρότεραι 2, in quo fa- 
cile quidem ecadem syllaba αὐ poterat excidere, quam recens add, ut 
esset προτεραίαι i.e. meoregate. Sed illud etiam LaurS, Recte, quia de 
priore contione proxime dictum erat, pergitur ταῦτ᾽ εἰπὼν τῇ προτέρᾳ 
scil. τῶν ἐκκλησιῶν. Cf. ad §. 13. 2) ὑμῶν ἀκουόντων Q. u. Vind3. 
3) ὑστεραίαν corr Q, primae manus primae literae evanuerunt. — voré- 
ραν Wolfii coniecturam Dindorfius non debebat recipere. Cf, Thue. I, 
44 supra ad § 13 adscriptum locum. 4) τοῦ marg Lutetianae Reiskii, 
non meae, 5) δεέγματι Vind3. ᾧ γενήσεται πράττοντος vulg. — 
γένηται πράττοντος Σ΄. LaurS, Vind3. (7. ¢. υ). --- πράττοντος γένηται 
Q. Augl. k. s. u. — (γένηται etiam IndAld. AldV. AldT. β. δ. De or- 
dine non liquet). Pro πράττοντος AldB dat ὠγωνιξομένου. 7) tavra 
Augl. & τ. 5. Laur8. 8) ἀκούειν ἐθελόντων Q. Augl. T. k. 5. u. 
Lind. Cf, 8. 23. 9) καὶ om u. 10) συνηγόρησεν Augl. k. τ, δ. & 
Mal. Laur8. — om u. — ἐν σελίδι συνηγόρει Lind ad ἐδημηγόρει... 
Placet Benselero (Hiat. p, 95 sq.) aoristus sic defendenti: ‘Postquam 
orator in universum dixit, quid tum fecerit, id est ἐδημηγόρει, addit qua- 
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πολλῶν ἀξίους, @ Ζεῦ καὶ πάντες" ϑεοί. ϑανάτων λόγους: 
(16) Ὡς οὔτε τῶν προγόνων ὑμᾶς μεμνῆσϑαι δέοι. οὔτε τῶν 
τὰ τρόπαια καὶ τὰς ναυμαχίας λεγόντων" ἀνέχεσθαι, νόμον 
τε ,«ϑήσειν καὶ γράψειν' μηδενὶ τῶν Ἑλλήνων ὑμᾶς βοηϑεῖν, 
ὃς ἂν μὴ πρότερος" βεβοηϑηκὼς duty" ἡ. Καὶ rave’ ὁ σχέ- 
τλιος καὶ ἀναιδὴς οὗτος ἐτόλμα λέγειν ἐφεστηκότων τῶν" πρέ- 


σβεων καὶ ἀκουόντων. ous ἀπὸ τῶν Ἑλλήνων μετεπέμψασϑε, 


εν , τ , i 12 
VIO TOVTOV πεισϑέντες. ὅτ᾽ οὔπω πεπρακὼς αὑτὸν" ἦν. 


11. Ὃν μὲν οὖν τρόπον. ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, χειροτονη- 
σάντων ὑμῶν ἐπὶ τοὺς ὄρκους αὐτὸν" πάλιν τούς τε χρόνους 


omnes dii, quae multis mortibus digna sunt: (16) Neque maiorum vobis 
mentionem esse faciendam neque eos, qui tropaea et navalia proelia prae- 
dicent, tolerandos, seque legem laturum el rogaturum esse, ne cui Grae- 
corum opem feratis, qui non prior vobis opem tulisset. Atque haec dete- 
stabilis iste et impudens dicere audebat adstantibus legatis et audientibus, 
quos 6 Graecia convocaveratis de istius consilio, quum se nondum ven- 
didisset. 

17. Quemadmodum igitur, Athenienses, iterum a vobis delectus ad 
iusiurandum exigendum, et tempora consumpserit et omnia reipublicae 








lis fuerit contio eius eo tempore et quid eius consilium. Poterat igitur 
tempora eodem iure mutare quo nos dicimus: er hielt eine rede und hat 
darin jenem zu gunsten gesprochen. Tempora autem saepe a librariis 
mutata sunt, si ceteris non respondere videbantur.’ — Si quidquam est 
eiusdem temporis ciusdemque notionis, certe sunt h. 1, δημηγορεῖν καὶ 
συνηγορεῖν. Hiatus autem evitatur scribendo κείνῳ pro vulgato ἐκείνῳ, 
quod etiam Z habet. Cf. Prolegg. Gramm. p. 10. 11) πάντες om F. 
®. ν᾿ Mal. Laur8. Aristides Rh. T. IX p. 449 W. qui rhetor sic: ava- 
στὰς εἶπεν πολλῶν, ὦ Ζεὺς καὶ θεοί, ϑανάτων (vy. lect. ϑαυμάτων) 
ἀξίους λόγους. — post ϑεοὶ .Vind4 posuit πάντες. 

16. 1) δέον 5. ὃ. 2) τὰ τῶν Mor. vitium typogr. 3) τρόπαια 
λεγόντων καὶ τὰς ναυμ. Q. Augl. k. 5. τι Vind3. Vulgatum tuetur etiam 
Priscian. Τὶ II p. 192 Kr., qui ἀνέχεσθε proxime pro ὠνέχεσθαι. 4) 
γράφειν Q. Augl. k. s. ue. 5) ὡς ®. 6) πρότερον QO. Augl. k. rv. 5. ue 
ὃ. Vind3. Laur8. 7) ὑμὲν βεβοηϑηκὼς Q. Augl. k. 8. u. Vind3. — βε- 
βοηϑηκὼς ὑμὶν Σ. LaurS. vulg. "-- ὑμῖν om ὃ, ©. 8) τῶν om. Q. Fel. 
Mor. Articulus defenditur etiam Aeschin. f. leg. 8. 57. — ἔτε τῶν Augl. 2. 


k. 8. u. B. & δι ἡ. Harl. Meerm, 9) ἀπὸ Ω. — — Superius μετεπεμ- 
wa 


πεσϑε Laurs. 10) τότε post τούτου add LaurS. vulg. — om pr Σ᾽ 
(add antiq). Augl. 2. s. e. δ. Lind. Vind4, Mal. Laur8. (T. kr). 11) 
ἑαυτὸν vulg. — αὐτὸν 2. LaurS. Vind4, (alii?) 12) ἦν ἑαυτόν Laur8. 

17. 1) τρόπον om pr Q, add marg. 2) ὦ om Q,. 3) αὑτὸν Ald 
ete, Correxit Reiskius αὐτὸν, 
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κοτέτριψε καὶ τὰ πράγματα πάντ᾽ ἐλυμήνατο' τὰ τῆς πόλεως, 
καὶ ὅσαι περὶ τούτων " ἐμοὶ πρὸς τοῦτον ἀπέχϑειαι συνέβησαν 
βουλομένῳ κωλύειν, αὐτίκ᾽ " ἀκούσεσθε. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ πάλιν 
ἥκομεν ἐκ τῆς πρεσβείας ταύτης τῆς * ἐπὶ" τοὺς ὅρκους, ἧρπέρ 


εἰσιν αἱ νῦν svdvva.,'” οὔτε μικρὸν οὔτε μέγα, οὐδ᾽ ὁτιοῦν 


evonuévor τῶν" ὅτε τὴν εἰρήνην ἐποιεῖσϑε λεχϑέντων καὶ 


προς δοχηϑέντων, ἀλλὰ πάντ᾽ ἐξηπατημένοι." καὶ " τούτων 


ἕτερ᾽ αὖϑις" αὖ" " πεπραχότων' ᾽ καὶ παρ᾽ αὐτὸ τὸ ψήφισμα δ 


πεπρεσβευκότων, προρῇμεν" τῇ βουλῇ. (18) Καὶ ταυτὶ πολ- 


negolia corruperit et quae mihi ea prohibere cupienti contentiones cum 
eo fuerint, statim audietis. sed quum ab ea legatione propter exigendum 
iusiurandum suscepta reversi ad quam hae rationum relationes pertinent, 
nec parvum nec magnum, nec quicquam eorum reperissemus, quae, quum 
pacem faceretis, dicta et exspectata fuecrant, sed in omnibus decepti esse- 
mus, quumque jsti rursus alia fecissent et contra ipsum decretum lega- 
tionem objissent; accessimus ad senatum. (18) Et horum quae dicam multi 


4) ἐλημήνατο Mal, 5) τὰ τῆς LaurS. vulg. — τὰ om 2. TY. Lind. 
6) τοῦτον pr Laur8. 7) αὐτέχα δὴ μάλα marg antiq ye 2. Φ. Cf. 
88. 39. 42. et marg antiq. ye Σ 8. 120. 8) τῆς om Fel. Mal. 9) περὲ 
Augl. kr. s. β. εἰ. Laur8. 10) evOdver vale. etiam 2. — εὐϑῦναι 
Hermogen. Rh. T. III p. 263. Anonymus Rh. Τὶ VIII p. 654. LaurS. 


Laur8. Vind4. r (an s?). Mal. - εὔϑυναι F. Vid. Prolegg. Gramm. 

§. 118, 11) εὑρημένον u. — εὑρήσετε marg ree u. 12) τῶν ὑπὸ 
ἕνοι 

τούτου Hermogenes. 13) εξηπατηϑεέντων LaurS, — ἐξηπατηϑέντων Σ, 


in marg antiq ye. ἐξηπατημένοι. Mlud debetur propinquis genitivis, 
14) "καὶ prius videtur tollendum et posterius in aliam sedem transfe- 
rendum sic: τούτων ἕτερ᾽ αὖϑις αὖ πεπραχότων παρ᾽ αὐτὸ τὸ ψήφισμα 
καὶ πεπρεσβευκότων. Sed nescio quomodo καὶ πεπρεσβευκύτων post 
πεπραχότων non placet, ut paene suspicer etiam haec duo vocabula 


esse tollenda.’ Reiskius. — ‘Vana suspicio. πρεσβεύειν παρὰ to 
ψήφισμα i. ᾳ. παραπρεσβεύειν" Schaeferus, 15) αὖϑις om k. Harl. 
16) αὖ om Q, Anonymus Rh. Τὶ VIII p. 654. 17) πεπρακύτων Fel. 


Augl, r,s. Vind4. Mal. 18) παρὰ τὸ ψηφ. vulg. — παρ᾽ αὐτὸ τὸ ψηφ. 
Fel. AldV, 2. LaurS, Q, Augl. 2. s. ¢. ἡ. Harl. Bodl. Obs. Ven, (T. k?), 


I. e. contra perspicua decreti verba. — παρὰ τὸ ψήφισμα αὐτὸ r. Laurs. 
19) πρόσῆιμεν sic corr Σ, quasi esset μὲν προσῇ. — προσήειιμὲν (ac- 
centus super μὲν deletus est) OQ. — προσήειν μὲν corr σ᾿ — προφήει 


μὲν Laur8. — προσήξιμεν s. ε. Vind3. 7. — προσήειμεν AldV, Aug!.*2. 

Harl. (k. u). — προῇῆμεν Grammaticus Voss, in Gaisf, Etym. M. p. 121, 
ve. προσῆμεν 

39, — - προσῃειμὲν LaurS, — προσῇμεν (προσῆμεν) vulg. et pr 2. etiam 


/ 
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dol συνίσασιν.' ἃ μέλλω λέγειν. τὸ pag” βουλευτήριον μεστὸν 
ἦν ἰδιωτῶν. παρελθὼν δ᾽ ἐγὼ πάντα τἀληϑῆ πρὸς τὴν βου- 
λὴν ἀπήγγειλα, καὶ κατηγόρησα τούτων, καὶ ἀνηριϑμησάμην" 
ἀπὸ τῶν πρώτων ἐλπίδων ἐκείνων' ὦ ὧν 0° ᾿ Κτησιφῶν" καὶ ω 
᾿Δριστόδημος ἀπήγγειλαν πρὸς ὑμᾶς καὶ μετὰ ταῦϑ᾽, ὅτε τὴν 
εἰρήνην ἐποιεῖσϑε, ἃ οὗτος ednunyognoer, εἰς ἃ προήχασιν" 
τὴν πόλιν, καὶ περὶ τῶν ὑπολοίπων (ταῦτα δ᾽ ἦν Φωκεῖς καὶ 
Πύλαι"Ὑ μὴ" προέσϑαι συνεβούλευον, μηδὲ ταὐτὰ" παϑεῖν, 
μηδ᾽ ἀναρτωμένους " ἐλπίσιν" ἐξ ἐλπίδων καὶ ὑποσχέσεσιν ὃ 


41 


sunt conscii. senatus enim refertus erat privatis. sed ego progressus 
vmnem verilatem senatui renuntiavi et istos accusavi et enumeravi a pri- 
ma illa spe quam Ctesiphon et Aristodemus vobis renuntiarant et post ea, 
quum pacem faceretis, quae iste pro contione dixerat, quo perduxerint 
rempublicam, et de iis quae restabant (ea vero erant Phocenses et Pylae) 
suasi, ea ne proiiceretis, neve in eandem fraudem jncideretis, neve alia 
ex alia spe suspensi et pollicitationibus, in extremum res discrimen ad- 


Hermogenes et Anonymus 1. c. Vid. Cobet. Var. lect. p. 32. et Nov. 
Lectt. p. 344. Prolegg. Gramm. 8. 140, — προσήιειν F. Φ, uterque ye 
προσῆιμεν. — προσήειν Ven. Vind4. Mal. 

18. 1) συνέασιν t. — πολλοί μοι συν. IndLamb. 2) γὰρ om 
Vind!. 3) ἀπηριϑμησάμην Wolf. errore typogr., ut videtur. 4) ἐκεέ- 
vov om pr Q, add marg. k. u. Lind. Vind3. δ) ὁ om Augl. r. Laur8. 

κτησιφων 
6) χκτησιφῶν ὁ ἀριστοφῶν LaurS, — ἀριστοφῶν Σ᾿, superscripsit antiq. 
— quod prima manus scripserat, debetur propinqui nominis initio. 7) 
6 om Aug2. Mal. Laur8. 8) ἐδημηγόρησε καὶ vulg. — ἐδημηγόρησεν 
2. pr LaurS. sine καὶ, quod eadem man LanrS inseruit. Locum καὶ 
turbavit. pendet enim εἰς ἃ sola sententia primaria ab ἀνηριϑμησώ- 
μην, reliqua relativa secundario ordine copulanda sunt, ut sibi respon- 
deant ἀπὸ τῶν πρώτων ἐλπίδων etc. οἱ καὶ μετὰ tad’ (i, e. ἄχρι τού- 
tov) ἃ οὗτος ἐδημ. lum verborum ordinem et sententia postulat et 
diversorum temporum et personarum usus commendat. — καὶ eg ἃ 
προήκασιν marg antiq ye Σ. Φ. ‘ubi ambiguum est, utrum καὶ Demo- 
sthenis esse vocabulum dicatur an grammatici sit cum ye coniungendum.’ 
Dindorfius, Non est ambiguum in J antiquo margine, ubi nusquam, 


ni fallor, καὶ cum yg coniunctum inveniatur. 9) προσήχασιν text 2. 
corr Q. T. τ᾿ Vind4. idem in marg ye LaurS. — Phrynichus p. 121 ed. 
Lob. hunc locum respexisse videtur. — προήγαγον cod §& Cf. Orvill. 


Char. p. 481 sq. = 494 Lps, Scil. ut aoristis ceteris conveniret. 10) 
πώλαι Mor. 11) καὶ μὴ Ω. 12) ταῦτα LaurS, Ald. Mor. — Correxe- 
rat iam Fel. ταὐτὰ, quod praebent 2. corr Q. ε. §. Bav. Vind3. 13) 
ἀναρτουμένους pr Σ, ipse scriba correxisse videtur. 14) post ἐλπέσιν 
in J est spatium trium fere literarum erasarum. 15) ὑπόσχεσιν pr Q. 
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εἰς τοὔσχατον ἐλθεῖν τὰ πράγματ᾽ ἐᾶσαι. (19) Καὶ ἔπεισα 
ταῦτα τὴν βουλήν. ἐπειδὴ δ᾽ ἧκεν ἡ ἐκκλησία καὶ πρὸς ὑμᾶς 
ἔδει λέγειν παρελθὼν Αἰσχίνης οὑτοσὶ πρῶτος nuav* 
ἁπάντων (καὶ πρὸς Διὸς καὶ ϑεῶν πειρᾶσϑε᾽ συνδιαμνημο- 
νεύειν. ἂν" ἀληϑὴ λέγω. ta’ γὰρ πάντα τὰ πράγματα" λυμη- 
νάμεν᾽" ὑμῶν" καὶ διαφϑείρανθ᾽ ὅλως ταῦτ᾽ ἐστὶν ἤδη) τοῦ 
μὲν ἀπαγγέλλευν᾽" τι τῶν πεπρεσβευμένων "" ἢ περὶ " τῶν ἐν 
τῇ βουλῇ ῥηϑέντων. εἰ ἄρ᾽ " ἠμφεσβήτει un ἀληϑὴ" λέγειν 
ἐμέ, μνησϑῆναι"" πάμπληϑες " ἀπέσχεν (" εἶπεν ἢ δὲ τοιούτους 


duci pateremini. (19) Atque haec senatui persuasi. Quum vero contio 
convenisset et ad vos-verba facienda essent; progressus Aeschines iste 
primus omnium nostrum (obtestor autem vos per Iovem et deos, date 
operam, ul simul memoria repetatis, verane dicam. ea enim demum sunt, 
quae omnino omnia negotia vestra corruperunt et perdiderunt) longissime 
abfuit, ut renuntiaret aliquid in legatione actum, aut de iis quae in sena- 
tu dicta erant, si forte dubitabat, quin ego vera dicerem, ullam mentio- 





priv. το ‘Exspectassem καὶ ὑποσχέσεσιν ἐξ ὑποσχέσεων. Vid. p. 349, 
3.’ Marklandus. — ‘Non assentior. Intelligendae sunt pollicitationes, 
quibus factio Macedonica incautos inescavit.’ Schaeferus. Vide quem 
ipse Marklandus locum citavit 8, 26. 

19. 1) καὶ πρὸς ... λέγειν om Aristides Rh, T. IX p. 366, 2) 


v ὲ ες 
αἰσχινης Σ, v est recentis. 3) οὐτοσὶ om Aristides, 4) ὑμῶν u. 


Vind3. — "νῶν Q. 5) πειρᾶσϑαι Vind4. 6) ef Aug2. &. 7) ταυτὰ 
Q. 8) τὰ γὰρ πάντα τὰ me. Σ. LaurS. vulg. — τὰ γὰρ πράγματα 
πάντα Ald. Fel. -- τὰ γὰρ πάντα πράγματα Mor. — --- Deinde post 
πράγματα addunt τὰ 2. Q. T. AldT. repetentes praegressi vocabuli 
extremam syllabam. τὰ adscripsit etiam LaurS pr manus in marg 
lineam finiens per πράγματα. Sed structura haec est: ta γὰρ Avun- 
νάμενα (nominativus) πάντα τὰ πράγματα (accusativus) ὑμῶν ταῦτ᾽ 
ἐστίν. --- ‘Aldinae lectio etiam non mala est, ubi τὰ item cohaeret 
cum λυμηνάμενα, qui sunt nomiuativi, πράγματα πάντα sunt accusa- 
tivi.’ Reiskius. 9) λυμήναντα 5. δι 10) ἡμῶν Ὥ. Ε΄. kr. tw. νυ. 
Vind3. 4. Mal. -- ὑμᾶς 9. δι 111) ὠπαγγελεῖν τ. Laur8. 12) τι περὶ 
τῶν πρεσβευομένων Aristides. 13) περὶ om IndLamb. 14) ἄλλα legeba- 
tur in Aristidis libris, 15) ἠμφισβήτει libri. nisi quod ὠἐμφισβήτει Vind. 
pr Q. Vid. Prolegg. Gr. 8. 68. 16) μὴ τἀληϑὴ vulg. — μήτ᾽ ἀληϑὴ 
in Walzii Aristide. — μὴ ἀληϑῆ Aldetc. Σ᾿. LaurS. QO. T. r,t. u, 0, 
17) μεμνῆσθαι Aug2. — om Aristides. 18) παμπληϑὲς Ald. Fel. Augl. 
k. r. 8. Laur8. Cf. var. lect. pp. 496, 25. 802, 25, Suid. Παμπληϑεί 
καὶ Πάμπληϑες. De accentu horum adiectivorum neutrius generis vid. 
Goettling. Accent. p. 326, Comparandum adverbium παμπλήϑως. 19) 
ἀπεῖχεν cod ε. — ἀπέστη cod ξ. 20) εἰπεῖν Vind4. Mal. 


o 


oe 
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Royous” καὶ τηλικαῦτα καὶ rooadr’” ἔχοντας ἀγαθά." ὥςϑ᾽ 
ἅπαντας ὑμᾶς λαβὼν" ὥχετο. (20) ἔφη γὰρ ἥκειν πεπεικὼς 
Φίλιππον ἅπανθ᾽ ὅσα συμφέρει τῇ πόλει. καὶ περὶ τῶν év* 
᾿Δμφικτυόσιν ' καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων, καὶ διεξῆλθε 
λόγον μακρὸν ὑμῖν, ὃν κατὰ Θηβαίων εἰπεῖν πρὸς Φίλιππον 
ἔφη. καὶ τὰ κεφάλαι᾽ ἀπήγγελλε" πρὸς ὑμᾶς καὶ ἀπελογίξετ᾽ " 
ἐκ τῶν αὑτῷ πεπρεσβευμένων" δυοῖν" ἢ τριῶν ἡμερῶν ὑμᾶς, 
μένοντας οἴκοι καὶ οὐ στρατευομένους οὐδ᾽ ἐνοχλουμένους .᾿" 
Θήβας μὲν πολιορχουμένας αὐτὰς καϑ᾽ αὑτὰς χωρὶς τῆς ἄλ- 


nem faceret, sed talem orationem habuit et tantis totque bonis refertam, 
ul universos vos in suam sententiam abriperet. (20) Dixit enim se venisse, 
quum persuasisset Philippo omnia, quae essent utilia reipublicae, et in 
Amphictyonica causa et in ceteris universis, et prolixam vobis orationem 
recensuit, quam se contra Thebanos apud Philippum habuisse dicebat, 
capita vobis referebat ct enumerabat se id sua effecisse legatione, ut intra 
biduum aut triduum vos, domi manentes et bellum non moventes nec vobis 
negolium facessentes, audituri essetis et Thebas solas absque reliqua 


21) καὶ τοιούτους εἶπε λόγους Aristides. 22) τοσαῦτα vulg. — 
τοιαῦτ᾽ Σ. LaurS. T. Φ. Augl. 2. ἀν 5. AldT. Vind3. 4, — ‘Magis pla- 
cet vulgata. Idem recurrit p. 348, 18. inversoque ordine p. 447, 7.’ 
Schaeferus. Vere, quum praesertim τοιούτους λόγους praecedat et 
eadem sententia 8, 24 hoc pronomine dicatur. 23) καὶ roc. ἔχοντας 
om Lind. 24) λαϑὼν 5. δ, — λαχὼν nescio quis coniecit. Vid. Orvill. 
Charit. p. 319 = p. 393 Lips. 


20. 1) πεποιηκὼς Vind4e 2) πάνϑ᾽ vulg. — ἅπανϑ᾽ Σ. Laurs. 
T. 3) ἐν om Bay (non F?), — Pro antegressis καὶ περὶ LaurS: περί 
te. 4) ἀμφικτύοσι Z. LaurS, valg. — ἀμφικτυόσι Aug. k. τ. 5. t. v. 
Vindl. 3. 4. 7. Ald. Mor. — ὠμφικτυόσι et ἀμφικτύοσι Q. nam hic co- 
dex locum πώνθ᾽ post Φίλιππον usque ad Φίλιππον bis dat, punctis 
notatum et transpositum καὶ διεξῆλθε... Φίλιππον ante aavt’... 
ἁπώντων. — De accentu vid. Prolegg. Gr. 8. 45. 5) ἀπήγγειλε Laurs. 
vulg. — ἀπηγγελλε Σ. T. Ald'l’. — Praegresso διεξῆλθε avristo signitica- 
tur oratio tota, tum partes describuntur imperfectis, 6) ὑπελογέξετο con- 
iecit Marklandus. hoc habent corrAugl, Aug2. Bodl, ¢. Laur8. k.r.s. — 


Cal 


ὑπελογίξετο Harl. — ἐστοχάξετο AldB. 7) αὐτῷ vulg. item Priscian. 
ante Krehl. T. II p. 212. — αὐτῷ Z (non habet ἑαυτῷ). — αὐτῶ 
LaurS. — ἑαυτῷ Q. T. Augl. 2.5. ε. (Vind. 4). ἊΖΒ) πρεσβευομένων 
Aug?. pr Q. 9) δυεῖν Bay. Vind4, Mal. Laur8. r. 8. (®). Cf. Prolegg. 
Gramm. 8. ὅ7, 10) ὀχλουμένους τ. Vind4. Mal. Laur8, 11) ἑαυτὰς 
4. ὃ. & 
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Ans Βοιωτίας ἀκούσεσϑαι Ἢ (1) Θεσπιὰς" δὲ καὶ Πλαταιὰς" 30 
οἰκιζομένας, τῷ ϑεῷ δὲ τὰ χρήματ᾽ εἰρπραττόμενα ," οὐ παρὰ 
Φωκέων .' ἀλλὰ παρὰ Θηβαίων τῶν βουλευσάντων τὴν κατά- 
ληψιν τοῦ ἱεροῦ. διδάσκειν" γὰρ αὐτὸς " ἔφη τὸν Φίλιππον, 
ὅτι οὐδὲν ἧττον ἠσεβήκασιν of βεβουλευκότες τῶν ταῖς χερσὶ :» 
πραξάντων, καὶ᾽ διὰ τούτο" χρήμαϑ᾽ " ἑαυτῷ "" τοὺς Θηβαίους 
ἐπικεκηρυχέναι. (22) ἀκούειν δὲ καὶ τῶν Εὐβοέων ἐνίων 
ἔφη' πεφοβημένων καὶ τεταραγμένων τὴν πρὸς τὴν πόλιν 
οἰκειότητα Φιλίππῳ γεγενημένην, ὅτι" ‘ov λελήϑαϑ᾽ ' ἡμᾶς, 


Roeotia obsideri (21) et Thespias atque Plataeas restitui, et Apollini pecu- 
niam solvi non a Phocensibus, sed a Thebanis, qui occupationem templi 
decrevissent. se enim dixit docuisse Philippum, nihilo deliquisse minus 
eos qui decrevissent, quam qui manus intulissent. et propterea interfe- 
ctori ipsius pecuniam per praeconem promissam esse a Thebanis. (22) 
Quin ex Eubocensium nonnullis territis et perturbatis propter coniunctio- 
nem inter Philippum et rempublicam initam se audivisse: ‘Non praeteril 


12) ἀκούσεσϑε Ald. Paul. Augl. Vind4. F. ® τ. « pr v. pr 2. — 


ἀκούσεσϑε Laurs. - 

21. 1) Θεσπίας ©. — Θεσπειὰς pr Augl. — Cf. Prolegg. Gr. 8. 42. 
2) πλατεας ΡΥ 2, super erasam literam (Ε 7) recens superscripsit at. — 
Cf. Prolegg. 1. cit. 3) εἰσπραττομένους r. — εἰσπραττόμενα et εἰσ- 
πραττὸμένους alterum in altero correctum (Laur8?), 4) Φωκαίων t. 
5) διδώσκει Vindl. 6) αὐτοὺς pr Q. 7) καὶ om Aug2. 8) dia ταῦτα 
=. LaurS et omnes libri, item 8. 74. Et §.35 διὰ ταῦτα LaurS. vulgo, 
sed J. T διὰ τοῦτο. Hi tres loci sunt tam similes, ut prorsus nullam 
rationem perspiciam variationis, contra est veri stmillimum ob proxi- 
mum χρήματα scribam ταῦτα pinxisse pto τοῦτο, quod genuinum esse 
videtur, quia propter unam rem Thebani Aeschinem persecuti esse di- 
cuntur, 9) ταῦτα τὰ χρήματα corr Q. 10) αὐτῷ vulg. corr Q. — 
ἄντω pr Q. — ἑαυτῷ Z. LaurS. T. Ven. Lind. 88. 35. 74. Sed 8. 126, 
ubi et alia commutata sunt, αὐτῷ, 11) Cit. vulg Harpoer. 8. v. Ἐπικ., 
ubi cod. Palatinus locum Dem. non citavit, id quod Bekkerus non ob- 
servavit. 

22. 1) ἐνίων ἔφη] ἔνη QO. 2) διὰ τὴν coniecit Marklandus, 
Reiskius uutem transposuit verba τεταραγμένων καὶ πεφοβ., ut constru- 
ctio accusativi τὴν... γεγενημένην recte procederet. ‘At structura 
ut insolentior sit, tamen bene Graeca est. quum enim ταράττεσϑαι 
yaleat idem quod φοβεῖσϑαι (nam orator duo verba idem significantia 
usurpavit), quid mirum una cum significatione participare constructio- 
nem? Vid. quae scripsi ad Porsoni Oresten p. 75 ed. Lips. et ad Me- 
deam p. 17. Schaeferus. Vid. Bernhard. Synt. p. 112 sq. 3) καὶ 
λεγόντων add ante ὅτε Mor. Augl. 2. Harl. ἀν r,s. e. Laur8, AldB, 


948 
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ὦ ἄνδρες πρέσβεις, ἐφ᾽ οἷς" πεποίησϑε τὴν εἰρήνην πρὸς Di- _ 
λιππον, od ἀγνοοῦμεν. ὅτι ὑμεῖς μὲν ᾿ἀμφίπολιν δεδώκατ᾽ 
ἐκείνῳ," Φίλιππος δ᾽ ὑμῖν Εὔβοιαν ὡμολόγηκεν" παραδώ- 


σειν. εἶναι μέντοι" καὶ ἄλλο διωκημένον αὑτῷ." οὐ μήν" 
μ ῳκὴμ @,"° οὐ μήν 


πω τοῦτο βούλεσϑαι λέγειν. καὶ γὰρ νῦν φϑονεῖν τινὰς αὖ- 

αν ~ 18 , 14. , > ow 15 ᾿ . 
τῷ τῶν" συμπρέσβεων."ἡ υὑπῃνίττετο δ᾽ οὕτω" καὶ παρεδηλοὺ 
τὸν Ὠρωπόν." (23) Εὐδοκιμῶν δ᾽ ἐπὶ τούτοις εἰκότως, καὶ 
'δοχῶν καὶ ῥήτωρ ἄριστος εἶναι καὶ ἀνὴρ ϑαυμαστύς, κατέβη 
μάλα' σεμνῶς. ᾿ἀναστὰς δ᾽ ἐγὼ ταῦτά τ᾽ " οὐκ ἔφην εἰδέναι, 


nos, 0 legati, quibus condicionibus pacem feceritis cum Philippo, neque 
ignoramus vos illi dedisse Amphipolim, Philippum autem promisisse tra- 
diturum se vobis Euboeam.’ Verum etiam aliud se procurasse, sed non- 
dum id velle dicere. quosdam enim e collegis iam ipsi invidere. sic autem 
obscure et lecte Oropum innuebat. (23) Quum vero propter haec celebra- 
relur atque videretur et orator esse optimus et vir admirabilis; descendit 
magna cum maiestate. Ego autem ut surrexi, οἱ ea ignorare me dixi et 


Haec verba ‘orationem gravant intolerabiliter. Quod si solum Aeyor- 
tov legeretur, nihil esset causae, cur sperncremus, Proximum ot pen- 
det ab infinitivo ὠκούξεν p. 347, 27.’ Schaecferus. 4) οὐκ ἐληλή- 
Bare QO, & est correctoris, 5) ἐφ᾽ οἷς om pr 3, habet antiq marg. 
Exciderant ob proximas literas. Alias posset defendi asyndeton, adver- 
saretur autem concinnitati loci. 6) ἐκείνῳ om Q. 7) ἐκεῖνος pro 


Φίλιππος r. Aug2. Vindd. Laur8. 8) ὡμολόγησε Q. u. Vind3. 9) ek 
tot (τοι in rasura) finiens lineam LaurS. — te add post μέντοι vulg. — 
pro μέντοι punctis notato in textu Q margo habet δέ te ut post εἶναι 
inserenda, — εἶναι δέ τι Bay. ®. Vind4. Mal. — te om Aldete. 2. 
LaurS. Q, T. ¢. u. υ. Harl. Ven. Vind’. Melius ponendum feret post 
ἄλλο. Sed saepe inculcatum est. Conf. exempla ap. Orvill. Char. p. 
36 = 220 Lps. 10) αὐτῶ vulg. — αὐτῷ 2. — αὐτῷ correxit Taylorus. 


Item proxime. 11) μέν 2. T. — μὴν LanurS. 12) mow k. 13) φϑο- 
νεῖν τινας αὐτῶ (αὐτῳ Σ) τῶν Σ. LaurS. vulg. — τινὰς αὐτῷ τῶν 
φϑονεῖν Mor. typis errans pro τινὰς αὐτῷ φϑονεῖν τῶν, αἱ IndLamb. 
— φϑονεῖν post αὐτῷ Augl, k. 5. Harl. 14) πρέσβεων Φ. 5. Cf. §. 188. 
15) που add post οὕτω Aldete, Augl. k. τ. s. Laur8, Perperam Taylo- 
rus coniecit μου. saltem debebat éué. — om Σ᾿ Laur8. vulg. ‘Ac me- 
lius omittuntur tales particulae mitigantes, ubi aliquem, ut orator ἢ. 1. 
adversarium, insectamur,’ Schaeferus. 16) ἐρωπόν puncto nota- 
tum 2, 

23. 1) μάλλα Q. 2) δ᾽ εὐθὺς ἐγὼ τ. Ang2. Vind4. Laur8. 83) 


τε 
ταῦτα LaurS. — τ᾿ omr. Laur8, — prot’ coniecit we Marklandus. Saltem 
scribendum esset ἔμ᾽. Neque vero soloecum foret, quod censebat Rei- 
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καὶ exsigauny' τι λέγειν τούτων ὧν εἰς τὴν βουλὴν ἀπήγγει- 
λα. καὶ παραστὰς ὁ μὲν ἔνϑεν ὁ δ᾽ Evtev,> οὑτοσὶ καὶ" Φι- 
λοχράτης, ἐβόων, ἑἐξέχρουόν με. τελευτῶντες ἐχλεύαζον. 
ὑμεῖς δ᾽ ἐγελᾶτε, καὶ οὔτ᾽ " ἀκούειν ἠϑέλετε. οὔτε πιστεύειν 
ἠβούλεσϑ᾽ " ἄλλα πλὴν ἃ" οὗτος ἀπηγγέλκει." (24) Καὶ νὴ 
τοὺς ϑεοὺς εἰκός τι παϑεῖν ἔμοιγε δοκεῖτε. τίς γὰρ ἂν ἠνέ- 
Gyeto,’ τηλικαῦτα καὶ τοσαῦτ᾽ ἔσεσϑαι προςδοχῶν ἀγαϑά, ἢ 
ταῦϑ᾽ ὡς οὐκ ἔσται λέγοντός τινὸς ἢ κατηγοροῦντος τῶν πε- 
πραγμένων τούτοις; πάντα γὰρ Tadd’ οἶμαι" τότε' δεύτερ᾽ " ἦν 


eorun aliquid dicere sum conatus, quae ad senatum retuleram, ibi alter 
hine, alter illine assistens, iste et Philocrates, clamitabant, interpeMabant 
me, tandem subsannabant, vos ridebatis et neque audire volebatis neque 
credere alia quam quae iste renuntiarat. (24) Atque {ita me dii ament) 
haud ab re vobis id accidisse videtur, quis enim tanta et tot oblatum iri 
hona existimans, tulisset aliquem qui aut.ea nulla fore diceret aut acta 
istorum accusaret? nam omnia celera nimirum tum minoris erant prae 


skius (cf. Cobet. Var. Lect. p. 91), addere accusativum. Cf. Onetor. II 
8. 14. Vid. Schaefer. ad Bosii Ellips. p. 224. ad Sophocl. Oed. Tyr. 
vs. 958. Krueger. Gr. Gr. p. 201 ed. 256, Frank. in Diar. Antiq. 1844 
p- 319. 4) ἅμα ἐπ. cod ε. — μάλα ἐπ. ye Φ. — ἅμα add in fine lineae 
post καὶ Σ antiq. — καὶ ἅμα LaurS. — aye om pr 2. vulg. 5) ὃ 
μὲν ἔνϑεν ὃ δ᾽ ἔνϑεν nuper Bkk. Vid. de hoc accentu ad Cor. §. 169. 


— Superius απήγγειλλ LaurS. 6) καὶ om s. 7) ἐμὲ nisi servarent 
omnes codd., fort. omittendum; ita fortior evadit oratio.’ Shilleto. 
8) οὐδ᾽ Augl. k. r,s. v. ‘Quod praetuli. ne audire quidem vocem 
meam yolebatis, nedum assentiri,’ Reiskius. — ‘Sic vero sequi debe- 
bat μή τί ye πιστεύειν. Schaeferus.’ 9) ἐβούλεσθε Σ. corr LaurS, 
Augl. s. Laur8. — ἠβούλεσϑε vulg. Cf. Prolegg. Gr. §. 79. 10) ὦ s. 
— ‘Literae ὦ vestigium etiam in Augl superest, qui ἃ a correctore ha- 
bet. Fuerunt igitur qui ὧν legerent.’ Dindorfius. Placet, ut hiatus 
evitetur. 11) ἀπήγγελκε 2. Φ. 


24. 1) ἔμοιγ᾽ ἐδοκεῖτε Ald. Mor. Q. F. T. Φ. 4. v. LaurS. (r?). — 
ἔμοιγε δοκεῖτε Fel. 2. LaurS. Augl, (k. s. uv). ‘Quod malui. rem me- 
moria et mente repetenti mihi videmini nune, consentanee tune et more 
humano egisse.’ Reiskius, -- ἔμδιγε δοκεῖται Vind3. 2) ἡνέχετο 
Aug2. Vid. Porson. Suppl. Praefat. ad Eurip. Hecub. p. XX ed. Lips. 
3) cada’ οἶμαι Σ. τἄλλ᾽ οἷμαι LaurS. vulg. — οἶμαι, τἄλλα Reiskius 
de suo. — τότ᾽ οἶμαι T sine raid’, etiam post οἶμαι habet τότε. 4) 
τότε καὶ vulg. — καὶ om 2. LaurS. Q. Augl. 2. s. Bay. Vind3. 4. Mal. 
Laur8. (r. aliique codd Bkk), 5) δεύτερα τότ᾽ Laur8. 


20 
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τῶν" ὑποκειμένων, προςδοκιῶν καὶ τῶν ἐλπίδων. of δ᾽ ἀντι- 
λέγοντες ὄχλος ἄλλως" καὶ βασκανία κατεφαίνετο," ταῦτα δὲ 

% ϑαυμάσι᾽ ἡλίκα καὶ συμφέροντ᾽ ἐδόκει πεπρᾶχϑαι τῇ πόλει. 
25. Τοῦ χάριν δὴ, ταῦϑ᾽ ὑπέμνησα πρῶτα νῦν ὑμᾶς καὶ 
διεξῆλϑον τούτους τοὺς λόγους :" ἑνὸς μὲν, ὦ ἄνδρες ᾿49ϑη- 
ναῖοι. μάλιστα καὶ πρώτου, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν. ἐπειδάν tu” λέ- 
349 γοντος axovn μου" τῶν πεπραγμένων καὶ" δοκῇ" δεινὸν αὐ- 
τῷ καὶ ὑπερβάλλον" εἶναι, ᾿ εἶτα τότ᾽ οὐκ ἔλεγες παραχρῆμα 


proposita exspectatione et spe, qui refragabantur mere molestia et livor 
videbantur, illa perquam admirabiliter atque utiliter confecta esse puta- 
bautur civitati. 

25. Qua igitur gratia vobis haec prima nunc in memoriam redegi et 
recensui has orationes? Una de causa, Athenienses, eaque maxima et 
prima, ul nemo vestrum, si me dicere audierit, et ei videatur actorum 
quid esse et importunum et nimium, ‘et tamen tum illa non dixisti in re 


ovvo 
τ “- ° > 
6) ὧν 5. 7) ὑποκειμένων LaurS. — ὑποχρινομένων Q. {. u. pr Harl. 


IndAld. yg AldV. Vind3. Idem vyoluit LaurS. πὰ, superscribens. — κρε- 
vouévay marg Mor. 8)*AnecdBkk. p, 53 citant. — ἄλλος r. s. Harl. 


-- ἄλλως LaurS. 9) χκατεφαέψοντο ἃ. u. ἡ. Meerm. 10) τῇ πόλει πε- 
πρᾶάχϑαιΜμοτ. Augl. k. 5. --- πεπρᾶχϑαι τῇ πόλει 2. Laur8. vulg. 

25. 1) δὲ χώριν vr. Laur8. — δὴ om pr J, add eadem manus, — 
Proxime ye. πρῶτον margo antiq © loco πρῶτα. 2) ἡμᾶς AnecdBkk. 
p. 176. 3) τοῦ χάριν δὴ etc.) τένος οὖν ἕνεκα ταῦτα λέγω; Hermog. 
Rh. T. III p. 216. Anonymus Rh. De Figuris T, VIII p. 629 W. -- 
τοῦ χώριν δὴ ταῦτα διεξῆλθον reliquis omissis Aristides Rh. T. IX 
p. 370 W. 4) ὑμῶν om Aug2. - - ἡμῶν Anonym. Rh. 1. c. 5) te de- 
levit Reiskius, de suo. ‘Olim ἀντέλεγε Demosthenes, ὅϑ᾽ of ὠντιλέγον- 
τες ὄχλος ἄλλως καὶ βασχανία κατεφαένετο (vs. 22), nunc λέγει, ἵν᾽ 
ἐξελέγχη. Adde quod in Reiskiana scriptura non est quo sequentia 
δεινὸν καὶ ὑπερβάλλον sic referantur, nulla ut sensus ambiguitas ma- 
neat; ut ipse Reiskius incertus fuerit, quomodo haee verba interpre- 
taretur, Vid. not. ad p. 349, J.’ Schaeferus. 6) post gov add vulg. 
καὶ κατηγοῦντος. Cf. 8. 24. — om &, pr LaurS, eadem superser. Her- 
mog. pp. 216. 268. 7) τῶν πεπραγμ. ... ἡμᾶς om Hermogenes p. 216, 
item 268, ubi: πρῶτον μέν, ὦ 4ϑηναῖοι, ἵνα μηδεὶς ὑμῶν, ἐπειδών τι 
λέγοντος ἀκούη μου, ϑαυμάζῃ. ἰΐονη schol. ad Hermog. Rh. T. IT p. 
707, qui sic: ἑνὸς μέν, ὦ APnvaior, μάλιστα καὶ πρώτου, Tye... μου, 
ϑαυμάξη. Item Anonym. Rh, cit. p. 629. 8) καὶ om Aug2. 9) ἀπιστῇ 


καὶ δοχὴ Wolfius, illud verbum de suo praeponens, — δοχεῖ Augl. 2. 
εῆ 
Lanrs, Ald. Fel. (codd Bkk?), — dox LaurS. 10) ‘Reiskius fluctuans 


in his interpretandis poenas dat vulgatae p, 348, 28 temere mutatae, 


—— $$ ΕΠ ρρρρ““ἹΦΠοΠ 
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ταῦτα, οὐδ᾽ ἐδίδασκες ἡμᾶς" ϑαυμάξῃ, (26) ἀλλὰ μεμνημέ- 
νοι τὰς ὑποσχέσεις τὰς τούτων... ἃς ἐφ᾽ ἑκάστων" ποιούμενοι 
τῶν καιρῶν ἐξέκλειον ᾿ λόγου τυγχάνειν' τοὺς ἄλλους. καὶ τὴν 
ἐπαγγελίαν" τὴν τούτου ταύτην. τὴν" καλήν, εἰδῆθ᾽ ὅτι πρὸς 


praesenti nec docuisti nos’ demiretur, (26) sed istorum poilicitationes, 
quibus alios singulis utentes temporibus dicendi facultate excludebant, et 
promissionem istius praeclaram illam meminerilis, et sciatis praeter cetera 


Quod nisi fecisset, statim intellexisset δεινὸν et ὑπερβάλλον referenda esse 
ad τι. Schaeferus. 11) ἡμᾶς, commate ante Mor. interpungebatur, quam 
editionem interrogationis signo interpunctam recentes sequebantur, Sed 
vid. de εἶτα particula mirandi et exclamandi ad Cor. 8. 117, — — ‘F. εἶτα 
τὸ, τί οὐκ —.’ Marklandus, — ‘Vel, τέ τότε οὐκ —.’ Taylorus. — 
‘Concinnius sane, quam vulg.” Dobraeus. — ‘Haec est oratio assimu- 
lata iudicis aut auditoris de corona stomachantis his verbis: εἶτα —. 
Constructio hace est: fa μηδεὶς ὑμῶν — ϑαυμάζξῃ (subaudi λέγων): 
"εἶτα τότ᾽ οὐκ ἔλεγες ---; Verbum ϑαυμάξειν h. 1. significat cum ad- 
miratione stomachabundum exclamare. Reiskius. — Nihil mutandum, 
nihil subaudiendum, sed ipsum verbum ϑαυμάξῃ est i. q. θαυμάξων 
λέγῃ. Nam mirari dicuntur non solum qui commoti animo aliquod ex- 
tra ordinem apparens magnum, excellens, praeter exspectationem acci- 
dens, adhuc sibi ignotum aspiciunt, sed etiam qui verbis et yultu sen- 
sum de tali re produnt. Cf. Phil. ΠῚ 8. 63. Xenoph. Exped. I, 8 8. 16: 
ἐθαύμασε τίς παραγγέλλει καὶ ἤρετο ὅ,τι καὶ εἴη τὸ σύνϑημα. Exem- 
pla dedit Krueger, ad h, 1, in Lexico ad Anab., 8. ν, et in Gramm. §. 
65, 1 not. 7. 

26. 1) τούτων] in Q est prima syllaba correctoris. 2) ἑκάστῳ 
Augl. 2. k. 85. δι 7. In Laur8 » est erasum. Placet Tayloro. “Exd- 
στῶν praestat. nam in talibus locutionibus ἐπὶ regere solet genitivum. 
Vid. p. 355 extr. Schaeferus. 8) ἐξέκρουον ye marg antiq 2. ye 
marg pr πὶ LaurS. ye F. ye Φ. B. ‘Quod vereor, ne genuinum sit, ce- 
tera autem interpretantibus debeantur. Vid. p. 348, 13.’ Schaeferus. 
Ubi recte dicitur ἐξέκρουόν μὲ, non facile ἐξέχρουον τυγχάνειν τοὺς 
ἄλλους. — ἐξέβαλλον cod §. — ἐξέλαβον (voluit ἐξέβαλον) ἢ ἐξέκρουον 
Ven. 4) ‘Malim τοῦ λόγου τυγχώνειν, ut τοῦ cum τυγχάνειν copule- 
tur.” Reiskius. — ‘Coniectura nec necessaria (in multis enim locu- 
tionibus nihil interest, solus ponatur infinitivus an iunctus genitivo ar- 
ticuli) et satis improbabilis, — quotquot Demosthenem audirent oran- 
tem, articulum fuissent ad λόγου relaturi.’ Schaeferus. δ) dxayye- 
λίαν Fel cum vulg in Ind. AldV. Bodl. ye in marg Mor. k. Coniecit 
Marklandus, ‘Exayyedéev huc non convenit, primum quod de promis- 
sionibus iam praecessit eademque vitiose orator esset iteraturus, tum 
quod numerus pluralis requireretur, non una sola re promissa, sed com- 
pluribus.’ Reiskius,’ At vid. proxime sequentia. Praeclara illa pro- 
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" » Ρ 7 s ~ 
ἅπασι τοῖς ἄλλοις καὶ τοῦτ᾽ ἠδίκησϑ᾽ ὑπ᾿ αὐτοῦ, ὅτι τἀληϑὴ 
~ “ Φ χὸ we ΄ ᾿ , . 3 " 
παραχρῆμα καὶ nvix ἔδει πυνϑάνεσϑαι διεκωλύϑητ᾽ ἐλπίσι 
καὶ φενακισμοῖς καὶ ὑποσχέσεσιν." (27) Πρώτου' μὲν τούτου" 
, ᾿ τ 4 oF hoe ~ αὶ ~ ᾿ , 

καὶ μάλισϑ' οὐπερ᾽ εἷπον" ἕνεκα tavra” διεξῆλθον. δευτέρου 
᾿ , 7 2 or ’ Ἢ , Sw 1 wes 

δὲ τίνος; καὶ οὐδὲν ἐλάττονος ἢ τούτου." ἵνα τὴν ὅτ᾽ ἀδωρο- 
δόκητος ὑπῆρχεν προαίρεσιν αὐτοῦ τῆς πολιτείας ἀναμνησϑέν- 

« ν᾽ τ ‘ ν᾿ ᾿ 
τες, ὡς προβεβλημένη" καὶ ἄπιστος HY πρὸς τὸν Φίλιππον .'ἢ 


omnia etiam hance ab illo vobis factam esse iniuriam, quod statim et quum 
opus essel, quo tinus verum audiretis, prohibiti estis spe et fuco et pol- 
licitationibus. (27) Primum hac et ea potissimum qua dixi gratia haec 
commemoravi, deinde quanam de causa? etiam nihilo minore quam illa, 
ul eius, antequam corrumperetur largitionibus, institutum in republica 
recordati, quam cautum id fuerit quamque Philippo diflideus, secutam 


missio supra 8. 20 ὑμᾶς μένοντας οἶκοι... ἀκούσεσθαι significatur. 
6) τὴν om Aug2. At vid. ad Phil. IT §. 21. δὲ Stallbanm. ad Plat. Gorg. 
p- 502 A. Καιροῦ, “δὰ Dionys. (ad Thue. I, 23 §. 3) p.-124. 7) παρ᾽ 
Augl.2. kr. s. ε. ὃ. 8) παραχρῆμα om 5. 9) ἐξαπατώμενοι Laurs. 
vulg. post ὑποσχέσεσιν add. — ἐξηπατημένοι ©. — om Σ᾿, in yg marg 
antiq addidit. Non placet h. 1. praesens partic, cum aoristo copulatum, 
quia sententia adversatur nec puto Demosthenem dixisse φενακισμοῖς 
ἐξαπατᾶσϑαι. 

27. 1) πρώτον Anonym. Rh. De Figuris Τὶ VIII p. 0290, 2) μὲν 
οὖν Hermog. Rh. T, III p. 216 (vulg. idem p. 268). Anonym. Rh, T. IIL 
Ρ. 707 W. Anonym. Rh. Τὶ VIII p. 629. LaurS, IndAld, # (non Bav?), 
Φ. Vind4, 3) τούτου om Anonym. Rh. Τὶ III 1, cit. Anonym. Rh. T. VIII p. 
629. 4) ὅπερ ye AldV. Coniecit aliquis ap. Taylorum, etiam Dobraens 
comparans p. 345, 6. 5) εἶπον om Anonym. Rh. Τὶ IIL 1. cit. Anonym. Rh, 
T. VIL 1. ec. 6) ταῦτα om &k, text Augl. 7) δέ τινος, καὶ Aldete. 
Augl. ἀν 4... μ᾿ Vind3, Laur8. --- δὲ tévog; καὶ sic distinxit Reiskius, 
‘ut dialogismus melius appareat,’ Interrogativum ctiam in codicibus 
invenitur. Sed male idem ille pergit: ‘Nescio an ad eclegantiam acce- 
dat, si ad ἐλάττονος addatur ye.’ Hance particulam Dobraeus post οὐ- 
δὲν desiderabat. Schaeferus καὶ delendum iubet. At respondet supe- 
riori (88. 25 et 27) μάλιστα. Der zweite Grund ist anch um nichts 
geringer. 8) Totum locum (§. 25 ad §. 27 mediam) Aristidis memoria 
Rh. ΤῸ IX p. 370 sic contraxit: τοῦ χάριν δὴ ταῦτα διεξῆλθον; πρώ- 
του μὲν, ἵνα γνῶτε καὶ μάϑητε, δευτέρον δὲ οὐδὲν ἐλάττονος τούτου. 
— Quod om etiam 7 ante τούτου, idem delendum coniecit Marklandus. 
Sed de illo attractionis genere vide ad Cor. ὃ. 312, 9) Cit. Harpoer. 
Suid. s. v. Προβαλλομένους. Phot. s. v. Προβάλλεσϑαι. — Schol. Lipsi- 
ensis mser, ad Homer, Iliad, ΠΟ vs. 407. codicis fol. 208 a: σημείωσαι 
ὡς παρὰ “ημοσϑένει λέγεται προβεβλημένη φιλία ὠντὶ τοῦ παρασεσα- 
λευμένη. ἀπὸ τοῦ ἐν ἀγκίστρῳ δόλου. Quo scholio caret ed. Bkk. 10) Cit. 
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τὴν μετὰ ταῦτ᾽ ἐξαίφνης γεγονυῖαν πίστιν." καὶ φιλίαν σκέ- 
ψησϑε," (28) εἶτ᾽ εἰ" μὲν ἐκβέβηκεν, ὅσ᾽ * ἀπήγγειλεν" πρὸς 
ὑμᾶς οὗτος, καὶ καλῶς ἔχει" τὰ πεπραγμένα, διὰ τὴν ἀλή- 
ϑειαν καὶ τὸ συμφέρον τῇ πόλει γεγενῆσϑαι νομίσητε, εἰ δὲ 
πάντα τἀναντία, ὧν οὗτος εἶπεν, πέπρακται, καὶ πολλὴν at- 
φχύνην καὶ μεγάλους κινδύνους ταῦτ᾽ ἔχει" τῇ πόλει, διὰ τὴν 
αἰσχροκερδίαν" τὴν ἑαυτοῦ" καὶ τὸ χρημάτων ἀποδόσϑαιἥ 
τἀληϑῆ μεταβεβλημένον αὐτὸν εἰδῆτε." 

29. Βούλομαι δ᾽ ἐπειδήπερ εἰς τούτους προήχϑην τοὺς 
λόγους, ὃν τρόπον τὰ περὶ τοὺς Φωκέας πράγμαϑ᾽ ὑμῶν' 
παρείλοντο," πρῶτον εἰπεῖν ἁπάντων. At δὲ" μηδέν᾽ ὑμῶν ." 
postea repente fidem οἱ amicitiam consideretis, (28) deinde ut, si evene- 
runt quaecunque iste vobis renuntiavit, et acta praeclara fuerunt, propter 
veritatem et reipublicae utilitatem esse facta existimetis, sin omnia contra 
quam iste dixit acta sunt et multum dedocoris et magna reipublicae peri- 
cula attulerunt, ut eum propter sordes ipsius et veritatem ab eodem pe- 
cunia venditam mutatum esse intelligatis. 

29. Dicam autem, quia huc provecta est oratio, primum omnium, 
quo pacto vobis Phocense negotium eripuerint. Ne vero quisquam ve- 


Priscian. T. II pp. 175. 194 Kr. 11) πέστιν om pr LaurS, eadem in- 
seruit. 12) cxépacte AldT. 


28. 1) εἰ om Mor. 2) ὡς Vind4. Mal. Laur8. 3) ἀπήγγελκε 
Augl. &. 4. δ. 8. 9. 4) εἶχε vulg. — ἔχει SE. LaurS. AldV. Augl. s. 
Ven. Harl. (T. k. t. εν). — ἔχειν Reiskius de suo. ‘Multum erravit. 
scribendum ἔχει, Enuntiatio condicionalis εἰ μὲν bimembris est pariter 
ac quae ei est opposita ef δὲ, finiturque voce πεπραγμένα, ad γεγενῆ- 
σϑαι autem subaudiri oportet τὴν πίστιν καὶ φιλίαν. Hunc loci sen- 
sum esse proxime sequentia tam manifesto ostendunt, ut Reiskium, 
quum secus interpretaretur, necesse sit caecutiisse.’ Sehaeferus, 5) 
‘F. εἶχε, ut πέπρακται. Marklandus, ‘Quasi vero imperfectum com- 
poni possit cum perfecto.’ Schaeferus. 6) αἰσχροκέρδειαν LaurS. 


vulg. — αἰσχροχερδιαν pr J (recens mutavit ¢ in a). F. T. Φ. s, Vid. 
Prolegg. Gramm. §. 102. 7) τὴν om Ven. (non Lind), 8) rovrov 
vulg. — ἑαυτοῦ Σ᾿. LaurS. T. ye F. Ven. Lind. Obs. Reflectitur ad 


μεταβεβλημένον. 9) Grammat. metr. in Boissonad. Aneed. T. ἢ p. 
371: τὰ πράγματα τῆς πόλεως ἀπέδοτο χρημάτων. 10) εἰδῆτε αὐτὸν 
Mor, fort. typogr. errore. 


29. 1) ὑμὲν τ Laur8, 2) προείλοντο r. Vind4. — παρεέλαντο Φ. 
παρ 
— προείλοντο Laur8. 3) δὴ u. 4) ἡμῶν Ald. Mor. 


27* 


‘ 


420 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


350 ὦ ἄνδρες δικασταί." εἰς τὸ τῶν πραγμάτων μέγεϑος βλέψαν- 
ταῦ μείζους τὰς κατηγορίας καὶ τὰς αἰτίας τῆς τούτου δόξης 
νομίσαι. ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ ὁρᾶν, ὅτι ὄντιν᾽ av’ ὑμεῖς εἰς ταύτην τὴν 

5 τάξιν κατεστήσατε" καὶ τῶν συμβάντων καιρῶν ἐποιήσατε κύ- 
ριον, οὗτος" εἴπερ, ὥςπερ" οὗτος ,) ἐβουλήϑη " μισϑώσας 


strum, iudices, magnitudinem rerum respiciens, accusaliones et crimina 
maiora esse pulet, quam pro istius auctoritate, sed illud spectate, quem- 
cunque vos illi muneri praefecissetis et oblatas occasioues eius fidei man- 
dassetis, illum, si, ut iste, voluisset opera sua locata hostibus vos deci- 


5) ἀϑηναῖοι T. — om Aug2. k. r. 5. &. δ. Vind4. Mal. Laur8, 6) 
ἀπο 

ἀποβλέψαντα vulg. — βλέψαντα Σ. T. — βλέψαντα LaurS. 7) ὅτι ef 
καὶ ὄντινα οὖν vel ὁντινοῦν vulg. yo marg LaurS. — ὅτι εἰ ὄντινα 
οὖν vel ὁντινοῦν sine καὶ codd ὃ, ε. --- ὅτι καὶ ὅντιν᾽ οὖν vel ὄντιν- 
οὖν sine ef pr Q (corr add εἶ. uv. Vind3. — ὅτι ὄντιν᾽ ἂν sine εἰ καὶ 
Σ. text LaurS. T. Lind. Vindl, Sic oratio optime procedit. Etiam condiciol. 
part. ὧν bene se habet. i. 6. si alios quam istos ad legationem creas- 


setis, quicunque illi fuissent. — ὅτε εἰ καὶ ὄντιν᾽ ἂν Vind4. — ὅτι εἴ 
τιν᾽ ἂν AldT. 8) κατεστήκατε u. 9) εἶθ᾽ οὗτος marg LaurS. vulg. 
-- οὗτος δ᾽ sine elt’ Augl. ἃ. s. Harl. Vindl. — οὗτος nude Z. text 


LaurS, et Budaeus Comm, p. 935 med. ed, Paris. 1548. ‘Bene. parti- 
cula enim et ipsa periodum nonnihil asperat., Schaeferus. 10) ‘De- 
lendum videtur τὸ εἴπερ, quum supervacaneum sit praecedente εἶ [e 
vulgata quidem lectione not. 7], et conturbet sententiam.’ Iurinus. — 
εἴπερ natum ex ἥπερ varia lectione pro ὥςπερ. Dobraeus. — ὥςπερ 
om Lind. — ‘Durum utique ut auribus insuave sonans εἴπερ οὗτος, 
ὥςπερ οὗτος ita menti accidit hoc ambiguum et fallax, ut οὗτος in tanta 
propingnitate de aliis atque aliis usurpetur. Suavius utique sonaret 
molliusque procederet oratio sic: εἶϑ᾽ οὗτος ἐβουλήϑη, omissis illis tri- 


. A ” τ ‘ ° . “ 
bus supervacaneis vocabulis εἴπερ, ὥςπερ οὗτος. Reiskius. — ὥσπερ 
οὗτος seclusit Dindorfius, — ‘sf’ οὗτος eiiciendum mihi videtur.’ 
Grevius in versione loci latina pronomen retinens. — ‘Nihil ambigui 


in iterato pronomine, quum sensum posterioris οὗτος tam vox quam 
digitus sic indicet, ut nulla dubitatio relinquatur. Neque auribus Athe- 
niensium iniucunda fuit talis iteratio. τούτου τοῦτον pp. 773, 28. 796, 
1. τούτῳ ... τοῦτον p. 797, 22. τούτου τούτω p. 840, 28. Add. Melet. 
Crit. p. 133.’ Schaeferus. — ‘rovrovg ... τούτους p. 362, 8. τοῦτο 
+++ τοῦτο p. 368, 20, τούσδε... τούσδε Aphob. HI p. 854, 21. rode... 
τόδε fort. leg. Androt. p. 612, 7. Dobraeus. Vid. nostra annotata 
ad Phil. IV §. 58. Nee dixit Demosthenes, quod Reiskium offendit, 
εἴπερ οὗτος, ὥςπερ οὗτος, non hoc ordine, sed numero oratorio ita, ut 
prius οὗτος efferatur praepositum vocabulum , post quod vox quiescit, 
tum proxima tria εἴπερ ὥςπερ οὗτος uno tenore pronuntianda sint, 
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αὑτὸν" ἐξαπατᾶν ὑμᾶς καὶ φενακίζειν, τῶν ἴσων αἴτιος nv 
ἂν" κακῶν, ὅσωνπερ'" καὶ οὗτος. (30) οὐ γάρ, εἰ φαύλοις ' 

~ ar ὃ 2 3 4 ‘ , > ’ 4 \ , 
χρῆσϑ᾽ vueis” εἰς" τὰ κοινὰ πολλάκις ἀνθρώποις «ἡ καὶ τὰ πρά- 
γματ᾽ ἐστὶν φαῦλα, ὧν ἡ πόλις ἀξιοῦται παρὰ τοῖς ἄλλοις, 
οὐδὲ πολλοῦ δεῖ.- εἶτα καὶ" Φωκέας ἀπολώλεκεν μέν ." οἶμαι ,ἷ 
Φίλιππος, συνηγωνίσαντο δ᾽" οὗτοι. τοῦτο δὴ δεῖ" σκοπεῖν 


pere et fraude circumvenire, eadem quae et istum excitare mala potuisse. 
(30) Non enim, si vos levibus saepe hominibus publica mandatis negotia, 
res etiam leves sunt, quae honori civitatis nostrae ab aliis deferuntur. 
multum abest. Deinde etiam Phocenses Philippus sane perdidit, sed isti 
ei adiutores fuerunt. Ποὺ igitur considerandum et videndum est, utrum, 


quamquam aliter nos interpunximus ad structuram grammaticam indican- 
dam. Iteratum autem weg non magis insuave sonabat Graecis quam aliae 
syllabae sine accentu veloces, si iterabantur, ut... σας... Oat, ... LV... 
εἰν. (cf. ἐθέλειν ἀκούειν 8. 35. λέγειν ἔχειν Phil. I §. 15. ὥςπερ περὶ 
Plat. Protag. p. 511 Ε), De qua re vid, Foertsch. Obs. Crit. Lys. p. 
15, — Abesse vero non potest οὗτος notio cum ὅντιν᾽ ἂν primaria, op- 
posita Aeschini personae, quae oppositio 8. 30 εἰ φαύλοιξ explanatur. 
Deleto illo pronomine locus fieret obscurior. 11) οὗτος om pr Q,.add 
in marg. 12) ἠβουλήϑη Vind4. Laur8. Cf. Prolegg. Gr. 8. 79. 18) 
αὑτὸν Σ. LaurS. Augl. 4. — αὐτὸν cod δ, — ἑαυτὸν vulg. — — Post 
pronomen τοῖς ἐχϑροῖς add vulg. — om 2. pr LaurS (ead. add). Augl. 
Vind3. (k. s?). 14) ἂν vulg ante αἴτιος, — post ἦν Σ. LaurS. T. — 
om Angl. 5. 15) οἵωνπερ coniecit Hirschig. in Philologo T. V p. 331. 


30. 1) Cit. Etymol. M. p. 789, 49. Phot. 5, v. Φαῦλ. 2) χρῆσϑ᾽ 
ὑμεῖς Σ. LaurS. vulg. — ὑμεῖς zo. Augl. &. 5. Mor. — — gp. ὑμεῖς 
(ἡμεῖς AnecdBachm. T. II p. 413) συμμάχοις (προστάταις Schol. Plat. 
Alcib, II p. 337 Bkk) χρῆσϑε Eustath. in Iliad, Q vs, 419 p. 1356 extr. 
8) πρὸς Sopater Rh. T. V p. 129 W. 4) 2042. avg. om Sopater. — 
— Ad proximum οὐδὲ πολλοῦ δεῖ Hirschigius 1. c,: ‘hoc non intelligo, 
quod tamen quatuordecim locis occurrit apud Demosthenem (vid. Dobr.), 
quare non mutare audeo, licet οὐδ᾽ ὀλίγου det in omnibus his requiri 
putem.’ Vid. Liberkuehn. in Iahnii Archiv. Τὶ XIX (1853) p. 140 sqq. 
I. 6. οὐκ ἔστι φαῦλα, καὶ πολλοῦ δεῖ. Simplicius Krueger. Gr. 8. 47, 16, 4. 
5) εἶτα καὶ, εἰ Reiskius de suo. At ‘loci sententia hic est: Praeterea 
Philippus quidem (non hi) Phocenses perdidit; fateor; at hi suppetias tule- 
runt perdenti. Oportet igitur etc.’ Schaeferus. Grevius Reiskii con- 
iecturam defendens, post οὗτοι comma cum eodem restituendum esse 
censebat. Temere. ‘ef Reiskius coniecit. male, ut liquet ex οἶμαι. 
sanam credo vulgatam.’ Dobraeus. 6) μὲν om k. 7) οἶμαε om 
Sopater. pr LaurS, eadem inseruit. 8) δ᾽ om pr k. 9) δεῖ δὴ Laur8. 


0 


o 


422 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


καὶ ὁρᾶν, 2,'° ὅσα τῆς Φωκέων σωτηρίας ἐπὶ τὴν πρεσβείαν 
ἧκεν, ταῦϑ᾽ ἅπαντ᾽") ἀπώλεσαν οὗτοι καὶ διέφϑειραν ἑκόντες, 
οὐχ ὡς ὅδε Φωκέας ἀπώλεσεν av" καϑ᾽ ἑαυτόν. πόϑεν ;." 
31. Δὸς δέμοι τὸ προβούλευμα, : ὃ πρὸς ᾿ τὴν ἐμὴν ἀπαγ- 
γελίαν" ἐψηφίσαϑ᾽" ἡ βουλή, καὶ τὴν μαρτυρίαν. τὴν" τοῦ 
γράψαντος αὐτὸ τότε," iw _etdiire," ὅτι ἐγὼ μὲν οὐ" τότε σι- 
γήσας νῦν" ἀφίσταμαι'" τῶν πεπραγμένων, ἀλλ᾽ εὐθὺς κατ- 


quantum Phocensium salus ἃ legatione pendebat, id omnino isti corru- 


“perint et perdiderint ultro, non, quomodo iste Phocenses perditurus fuis- 


set solus. unde? 

31. Da mihi senatusconsultum, quod ad meam renuntiationem fa- 
clum est, et testimonium eius, qui tum id fecit, ut sciatis me non tum 
tacuisse, et nunc ab actis abhorrere, sed statim accusasse et futura prae- 


10) εἰ om Augl. &. 5. — Reiskius malit ὡς, ut respondeat οὐχ ὡς. 
ergo ὡς, ὅσα. At sua cuique harum particularum est notio propria. 
11) τῆς τῶν vulg. — τῶν om Anonym. Rh. T. IV p. 600 W. &. LaurS. 
Augl. (T.k. 5). 12) ταῦϑ᾽ ἅπαντ᾽ 5. T. — ταῦτα πώντ᾽ vulg. Placeret 
inversus ordo, si praecederet ἃ, non ὅσα, cui gravioris notionis pro- 
nomini magis h. 1, convenit demonstrativum initio poni, non ἅπαντα 
(ἡκεζαυϑ᾽ ἅπαντ᾽ LaurS, super κε aliquid deletum est). 13) ἐπώλισεν 
ay τ- -- ἂν om Anonym. Rh. 1. c. Σ. pr LaurS (eadem superposuit). 
Augl. 5. (k). Punctis notavit AldB. Ferri posset haec lectio ita, ut 
ὅδε cum Schaefero ad Philippum esset referendum. At tum non intel- 
ligo sententiae conclusionem, quae optime procedit, si ὅδε est Aeschi- 
nes praesens, sic: nihil interest, quales privati ii sint, quos populus 
legatos creavit, sive gloria atque gratia gaudent sive sunt obscuri, sed 
propter publicam auctoritatem magnorum malorum auctores esse pos- 
sunt. Igitur solum hoc quaerendum, utrum isti legati, quantum pote- 
rant, Phocenses servarint, non, quid privatug Aeschines valuerit. Cf. 
Anonym. Rh. T. VII pp. 179. 252. 374. Sopater Rh. Τὶ IV p. 600: τοῦτο 
δὴ dei... ὁρᾶν, εἰ, ὅσα... ἐπὶ τὴν πρ. ἧκε, ταῦτ᾽ ἀπήγγειλαν ov- 
τοι, οὐχ ὡς ὅδε Φωκέας ἀπώλεσε xx” ἑαυτόν. Nobis quidem cy excidisse 
videtur propter praegressam syllabam ev. 14) πύϑεν om κι. 

31. 1) Cit. Harpocr. Phot. Suid. s. vy. Προβ. Cf. Cor. 8. 118, 2) 
ὅπερ Q. 3) ἀπαγγελίαν Fel. 5. Aug. s. Bodl. Harl. Weim. AldB. 
(Κ. τὴ). — ἐπαγγελίαν Ald. Mor. Q. F. T. ©. t. κυ. Vind3. 4, Mal. — 


ἀπαγγελίαν LaurS ead manu. 4) ἐψηφέσασϑ᾽ Ald. Fel. pr Q. Vind3. 
5) τὴν om LaurS. 6) αὐτὸ τότε] αὐτότε Vind’. 7) εἰδῇ Mor. — εἰ- 
δῆσϑ pr Q. — εἰδῆτε Σ. LaurS. vualg. 8) οὐδὲ Aldetc. ~— οὐ &. 
LaurS, vulg. 9) οὐδὲ νῦν Mor. Delendum censet Marklandus hoc 
οὐδὲ, quia praeccesserit οὐδὲ, Vid. not. 8. Ignorant οὐδὲ Ald. Fel. 2. 
LaurS. vulg. 10) ἐφέσταμαι 2. LaurS, ®. Cf. §. 45 sq. 
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ηγόρουν καὶ προεώρων" τὰ μέλλοντα, ἡ ἡ βυυλὴ δέ, ἡ μὴ 
κωλυϑεῖσ᾽ ἀκούσαι τἀληϑὴ παρ᾽ ἐμοῦ." οὔτ᾽ ἐπήνεσε τού- 
τους οὔτ᾽ εἰς τὸ πρυτανεῖον ἠξίωσεν καλέσαι. καίτοι τοῦτ᾽ 
ἀφ᾽ οὗ γέγονεν ἡ πόλις οὐδεὶς πώποτέ φησι" παϑεῖν οὐδένας 25 
πρέσβεις, οὐδὲ Τιμαγόραν ,' "δ ov ϑάνατον κατεχειροτόνησεν ἷ 
ὁ δῆμος. ἀλλ᾽ οὗτοι πεπόνϑασιν. 

32. Agye δ᾽ αὐτοῖς πρῶτον μὲν' τὴν μαρτυρίαν, εἶτα τὸ 
προβούλευμα. 
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᾽ “292 μ»νκν » - > 4 : ΄ ᾽ 
Evtavt “οὐτ ἔπαινος οὔτε κλῆσις εἰς τὸ πρυτανεῖον ἐστι 
- , Εἰ ᾿« ὃ - ~ ’ : Ε , 
τῶν πρέσβεων ὑπὸ τῆς βουλῆς. εἰ δέ φησιν ovtog’ δειξάτω 
, 3 ‘ . > ᾽ > » 
καὶ παρασχέσϑω., κἀγὼ καταβαίνω. ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν. Εἰ μὲν 5 
τοίνυν tad?’ ἅπαντες" ἐπρεσβεύομεν' δικαίως οὐδέν᾽ ἐπήνε- 
5 ¢ ; - 
σεν" ἡ βουλή, δεινὰ γὰρ" τὰ πεπραγμένα πᾶσιν. εἰ δ᾽ of μὲν 
ΕΓ . er \ 
τὰ δίκαι᾽ ἔπραττον nuay,' of δὲ" τἀναντία. διὰ τοὺς πεπονη- 


vidisse, οἱ Senatum, quia ex me audire verum non est prohibilus, neque 
laudasse istos neque in prytaneum vocare dignatum fuisse. Atqui id ab 
urbe condita ullis accidisse legatis nemo dicit, ne Timagorae quidem, 
quem capitis damnavil populus. sed istis haee acciderunt. 

32. Recita iis primo testimonium, deinde senatusconsultum. 

Hig neque laus neque invitatio legatorum in prytaneum a senatu 
continetur. sin iste contineri ait; ostendat atque exhibeat, et ego descen- 
do. at non continetur. Quod si omnes in legatione egissemus eadem, 
iure neminem Jaudavit senatus, nam nefanda perpelravimus omnes. sin 
alii nostram bona fide rem gesserunt, alii contra; satis apparet propler 








11) προεώρων Fel. 3. LaurS, YT. Augl. κα. 5. B. δ. Obs. Ven. Ask. 


Less. — προωρώμην vulg. — προεωρώμην r. Laur8, — προωρώμην υ. 
12) καὶ pro ἡ Mor. 13) ἀκοῦσαι repetitum pr Q. 14) τότε post 
ἐμοῦ add antiq in fine lineae 2. habet etiam LaurS. 15) φήσει Aug). 
s. & Harl. Mal. (k). — φησὶ Σ (non φήσει). LaurS. vulg. Praesens 
praefero. nam in futuro aliquid dubii a id quod h, 1. minus aptum 
est. Cf. §. 93 ibiq. Shilleto p. 00 ed. 2. Mid. 8. 16, — Superius ovdels 
in rasura LaurS. 16) Τιμαγόρας Ald Ἵ. 17) κατεχειροτόνησαν Vindl. 

32. 1) μὲν om Augl. kes, 2) ἐντεῦϑεν Augl. k. τ. “. δ. Vind7. 
Laur8, 3) ταυτὰ πάντες vulg. — ταυτὰ ἅπαντες 2. LaurS. Lind. 
4) πρεσβεύομεν Laur’. 5) ἐποίησεν k. 6) ὡς ἀληϑῶς add post γὰρ 
vulg. — om 2. pr LaurS (eadem? superser.). Augl, ἀν s. δ. Affirmatio 
debilitat h. 1, 17) ὑμῶν Ald, Mor. AldB. Q. Vind3. — ἡμῶν Fel. 2. 
LaurS. vulg. 8) of piv... of δὲ Bkk. Vid. ad Cor, 8. 169. 
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10 ρευμένους, ὡς ἔοικε, τοῖς ἐπιεικέσι συμβεβηκὸς av εἴη ταύ- 


ow 


της τῆς ἀτιμίας μετεσχηκέναι." (33) Πῶς οὖν' ῥαδίως πάν- 
τες" εἴσεσϑε, ἡ τίς ποτ᾽ ἔσϑ᾽ ὁ πονηρός; ἀναμνήσϑητε' παρ᾽ 
ὑμῖν αὐτοῖς, τίς 208 ὁ κατηγορῶν τῶν πεπραγμένων ἐξ ἀρ- 
χῆς. δῆλον γὰρ ὅτι τῷ" μὲν ἠδικηκότι σιγᾶν ἐξήρκει καὶ δια- 
κρουσαμένῳ τὸν παρόντα" χρόνον μηκέτ᾽ εἰς λόγον περὶἷ τῶν 
πεπραγμένων ἑαυτὸν" καϑιστάναι, τῷ δὲ μηδὲν ἑαυτῷ" συνει- 
δότι δεινὸν εἰς ἤει, εἰ δεινῶν καὶ πονηρῶν" ἔργων δόξει 5 
κοινωνεῖν τῷ " σιωπῆσαι. εἰμὶ τοίνυν ὁ κατηγορῶν ἐξ ἀρχῆς 
ἐγὼ τούτων," τούτων δ᾽ οὐδεὶς ἐμοῦ. 


improborum scelera eliam bonos viros eandem ignominiam subiisse. (33) 
Quo pacto igitur facile cognoscetis omnes, quisnam improbus ille sit? In 
memoriam ipsi revocate vobis, quis ille sit, qui ab initio acta accusarit. 
perspicuum est enim sonti satis fuisse tacere et praesenti eluso tempore 
non amplius actorum reddere rationem, sed qui nullius inivriae sibi con- 
scius erat, ei metum incessisse, ne facinorum et scelerum socius fuisse 
videretur quod taceret. Ego igitur is ab initio fui, qui islos accusarim, 
istorum vero me nemo. 


9) ἐπιηκέσι pr Q. 10) τῆς αὐτῆς coniecit Marklandus temere. 
11) Cit. AnecdBkk, p. 156. 
33. 1) ἂν r. Laur8. 2) ἅπαντες LaurS. vulg. — πάντες 2. 


Augl. k, s. 3) μάϑοιτε cod § 4) ‘Malim av ἀναμνησϑῆτε, ut p. 
444, 11: dv... εὕρω. etc.’ Dobraeus. Equidem asyndeton praefero 
ob gravitatem. 5) 10.0. 6) πάντα Q. 7) περὶ om v. 8) αὐτὸν περὶ 
τῶν meng. Augl. 5. — αὐτὸν om k. 9) αὐτῷ vulg. — ἑαυτῷ J. LaurS.Q. 


: σιγώ 
Lind. Vind3. 4. 10) ὃ. εἰ σιγώη vulg. — ὃ. pep ky εἰ LaurS (in quo post 
εἰ insertum @ est alio atramento). — Locus sic mendosus varias exci- 
tabat coniecturas. ef, σιγῶν, Reiskius de suo. — ὅ. εἰσήει, εἰ Σ. Φ. 
Augl. τ. s. AldB. Vind4. pr Laur8. Sic locus est sanus. δεινὸν perti- 
net ad εἐςήει (cf. Thucyd. VI, 31 init. = 30 extr: μᾶλλον αὐτοὺς gone 
ta δεινά. Euripid. Orest. vs. 1668: καίτοι μ᾽ ἐσήει δεῖμα. Herodot. VI, 
138: βουλευομένοις δεινὸν τι εἰςέδυνε, ef). μηδὲν autem h, 1. i. q. μη- 
δὲν ἄδικον, αἱ 8. 215: ἐκ τοῦ μηδὲν ἐμαυτῷ συνειδέναι (sic Σ. T. 
Augl etc.). --- δ. εἰσήει, εἰ σιγώη IndLamb. — εἰσήει sine εἰ Aug2. — 
Verbum hoc delendum censet Dobraeus, retinens ef, — εἰ μὴ εἰσήει 
Weiskius Hyperb, II p. 16. 11) δεινῶν καὶ πονηρῶν Σ΄. LaurS, Aug]. 
Lind. AldB. AnecdBkk, p. 150. (T. &. 4). — π. καὶ δ. vulg. — καὶ et 
δεινῶν delenda censet Dobraeus. 12) ἔργον Laur8. — ἔργω u. Vind3. 
(ἔργωνόξει pr QO, corr mutavit v in δ). 13) δόξα Mor. — δόξαι Fel. 
— δόξαι av Weiskius 1. ο. — δόξει Ald. Σ. ct vulg. — δόξειν Ind 
Lamb. Laur8, in quo v est alio atramento. — δόξαν ἐπήει ye Less. 
14) τὸ coniecit Marklandus. — — Hirschigio in Philologo T. V p. 331 
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34. ‘H μὲν τοίνυν' βουλὴ ταῦτα xgovpeBovievnec,’ τῆς δ᾽ 
ἐκκλησίας γιγνομένης καὶ τοῦ Φιλίππου παρόντος ἐν Πύλαις 
ἤδη" (ἦν γὰρ' τοὐτο" πρῶτον ἁπάντων τῶν" ἀδικημάτων) τὸ 
τὸν Φίλιππον ἐπιστῆσαιἶ τοῖς πράγμασι τούτοις. καὶ δέον ὑμᾶς 
ἀκούσαι" περὶ τῶν πραγμάτων, εἶτα βουλεύσασθαι, μετὰ ταῦ- 
τα δὲ πράττειν ὅ τι Soke,” cu’' ἀκούειν" κακεῖνον παρεῖναι 
καὶ μηδ᾽ ὅ τι yon"? ποιεῖν ῥάδιον εἰπεῖν eivar.'® (35) πρὸς δὲ' 


34. Ac senatus quidem illa decreverat, contione autem convocata 
et Philippo iam intra Pylas progresso (primum enim id fuit omnium sce- 
lerum) Philippum negotiis praeficere his et, quum vobis negotia cogno- 
scenda essent, deinde consultandum, postea quod visum esset ageudum, 
simul audire tum illum adesse tum quid fieri oporteret non facile esse 
dici! (35) Praeterea id senatusconsultum populo nemo recitavit, neque 


locus legendus esse videtur: συνειδότι δεινὸν ef σιγῶν δεινῶν καὶ π. 
2. δ. κοινωνεῖν sine σιωπῆσαι. 15) τούτων prius om Augl. k. 5. in 
yo habet ®. 

84. 1) οὖν Augl. 2. &. 4. ε. ἡ. Vindl. 7. 2) προβεβούλευκε Mal. 
— προβεβουλεύκει LaurS. — προβεβουλεύκει omnes ceteri libri. Vid. 
Prolegg. Gramm. 8. 83 p. 90. — Proximum δ᾽ -punctis notavit AIdB. 
3) ἤδη ἐν Π. Ald. Fel. Q. t.u. v. Vind3. — ἐν Π. ἤδη Σ. Laurs. valg. 
4) ἣν γὰρ δὴ r. Laur8. 5) τοῦτο τὸ coniecit Marklandus, citans §. 278. 
‘Non opus.’ Schaeferus. 6) τῶν om Aug2. 7) στῆσαι pr Q. -- 
ἐπιστῆναι AldB. At est transitivum, 8) ὑμᾶς α ἀκοῦσαι (i. e. πρῶώ- 
tov ἀκ.) 6 8. 185 coniecit Dobraeus. At loci inter se differunt. 9) 
δόξει 5. ε. Aug2. — δόξη Augl. k. Harl, — δόξαι Σ. LaurS. vulg. 


10) ἃ Ven. — duce Chr. — Gua ὑμᾶς coni. Markl, 11) συνέβη post 
ἀκούειν add Ven. Harl. Aug2. marg Q. Less, Chr. — supra versum re- 
cens ἃ. Recepit Reiskius, τούτοις in τούτους mutavit, καὶ ante δέον 
delevit et ἦν γὰρ... τούτοις parenthesis signis inclusit. τούτους ex- 
plicans ‘hos, Aeschinem reliquosque proditores.’ —- ‘Reiskius male rov- 
τους, non videns τούτοις vim habere. Phocicis enim atque Amphictyo- 
nicis rebus non immiscendum fuisse Macedonem orator dicit.’ Weiskius 
Hyperb, III p. 4. Bekkerus ruptam esse orationem ante ἦν γὰρ lineola 
significavit. ᾿᾿ἀνανταπόδοτον in narratione tam sedata vix probabile.’ 
Schaeferus. Mihi quidem infinitivi cum articulo τὸ ἐπιστῆσαι... καὶ 
au’ ἀκούειν exclamativi acerbitatis videntur, parenthesis autem finiri 
ante τὸ, 12) χρῆν vel χρὴν vulg. — χρὴ Z. LaurS. T. Augl. 2. τ. Mal. 
Laur8, — χρῆ 5, — χρείη coniecit Bekkerus, At de praesenti tempore 
vividi coloris causa post praeterita usurpato vid. Funkhaen. Quaest. Dem. 
p. 44 sq. Etiam schol. in Hermog. Rh. Τὶ IV p. 356: δεῖ. 13) ἐστι 8? 

35. 1) δὴ r? Mavult Wolfius, ‘alioqui, inquit, erit ἀνανταπόδο- 
τον." — Shilleton parenthesim finivit ante πρὸς δὲ ab ἦν γὰρ incipien- 


25 
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τούτοις τοῦτο μὲν οὐδεὶς ἀνέγνω τῷ δήμῳ τὸ προβούλευμα, 
οὐδ᾽ ἤκουσεν ὁ δῆμος, ἀναστὰς δ᾽ οὗτος ἐδημηγόρει ταῦτα, 
ἃ διεξῆλθον ἄρτι πρὸς ὑμᾶς ἐγώ, τὰ πολλὰ καὶ μεγάλ᾽ ἀγαϑά, 
ἃ πεπεικὼς ἔφη τὸν Φίλιππον ἥκειν καὶ διὰ τοῦτο᾽ χρήμαϑ᾽ 
ἑαυτῷ" τοὺς Θηβαίους ἐπικεκηρυχέναι." ὥς ϑ᾽ ὑμᾶς ἐκπεπλη- 
γμένους τῇ παρουσίᾳ τὸ πρῶτον τῇ Tov Φιλίππου, καὶ τούτοις 
ὀργιξομένους ἐπὶ τῷ μὴ προηγγελκέναι." πραοτέρους γενέσϑαι 
τινός," πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἐβούλεσϑ᾽ ὑμῖν ἔσεσθαι προςδοκήσαντας, 


audivit populus, sed iste surrexit et ea praedicavit, quae modo vobis ex- 
ponebam, multa et magna bona, quae quum persuasisset Philippo se ve- 
nisse iactabat, proptereaque ipsius interfectori pecuniam publice promis- 
sam esse a Thebanis. Proinde vos primum attoniti praesentia Philippi et 
istis irascentes qui non ante indicassent, mitiores aliquo fiebatis, quod 
omnia vos consecuturos quae velletis sperabatis, nec vocem audire meam 
tem,. At vid. 8. 34 not. 11. Post infinitivorum acerbam structuram 
narratio recta continuatur. 2) οὐδ᾽ ὧν coniecit Valckon, ad Eurip. 
Hippol. vs. 1400 p. 316. ‘Non assentior. Demosthenes enim toto hoc 
loco exponit quae facta sunt, non quae futura fuissent. Fateor hoc 
comma pleonastice additum esse, sed Demosthenica oratio saepissime 
exuberat.’ Schaeferus, 3) καὶ om Mal. 4) ταῦτα LaurS. vulg. — 
τοῦτο Z. et ut videtur T. nam Bekkerus hoc ad_superins τοῦτο 
post τούτοις annotavit. Hune errorem iam Schaeferi acumen detexit. 


τοῦτο etiam Appfr. Vind4, Ceterum οἵ, §. 31 not. 8. δ) χρ. αὐτῷ 
vulg. — ye. αὐτῷ Feletc. corr Ὁ. — αὐτῷ χρήματα u. — χρήμαϑ᾽ 


ἑαυτῷ Σ΄. LaurS. Ven. Vind4. 88. 21. 74. 6) ἐπικηρυχέναι pr 2, antiq 
add xe. 7) ἡμᾶς Ald. Fel. — ὑμᾶς Mor. 2. LaurS. vulg. 8) προσηγ- 
γελκέναι Ald. 2. QO. t. uw. v. Bav (F?). Meerm. — προηγγελκέναι Fel. 
LaurS. vulg. (non Q). 9) τινὸς Σ. LaurS. yulgo. — τινὰς r. ἡ. Less. 


= τινὸς Q. --- τίνος Augl. --- μέχρι τινὸς coni, Markl. — ἀρνὸς coni. 
Reiskius dubitanter. nam a vero proxime aberat, τινὸς explicans, ‘als 
was.’ — Contra Schaecferus: ‘teva@g vide ne genuinum sit. ὑμᾶς... 
τινὰς componas cum τοὺς περὶ τῶν στρατευομένων ἐνίους p. 31, 15. 
ubi vid. not. Demosthenes quo coronae auribus parceret, quod de omni- 
bus dixerat videtur addito τινὰς ad pauciores retulisse.’ — Qui a Do- 
braeo allati sunt loci, hue non pertinent. — At rectissime Foertschius 
Comment. ad Lys. et Dem, p. 55 haec: ‘Praeterquam quod nullam vi- 
deo causam, cur orator hoc ipso in loco populi auribus parcens pro 
ὑμεὶς diceret ὑμῶν teveg (multa enim alia, quae Atheniensibus minime 
laudi erant, de universa pronuntiat multitudine), etiam illi codices, in 
quibus τινὰς scriptum legitur, deterioris sunt notae. tevdg a comparativo 
pendens h. 1. i. q. als einer, als es einer nur seyn kann.’ De hoc usu 
τινός i. ᾳ. τινὸς καὶ ἄλλου (AldB: παντὸς ἀνθρώπου) cf. Mid. §. 66. 
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καὶ μηδὲ φωνὴν ἐθέλειν ἀκούειν " ἐμοῦ μηδ᾽ ἄλλου" μηδενὸς. 

- ‘ ~> 3 ΄ > © » . t 4 =| 
(36) Καὶ pera ταῦτ᾽ ἀνεγιγνώσκεϑ᾽ ἡ ἐπιστολὴ. ἡ παρὰ τοῦ 

΄ “ " > to - 
Φιλίππου, ἣν οὗτος ἔγραψεν ἀπολειφϑεὶς ἡμῶν, ἄντικρυς 
οὕτως" καὶ διαρρήδην ἀπολογία γεγραμμένη τῶν τούτοις ἡμαρ- 
, ᾽ " 

τημένων. καὶ γὰρ' ὡς αὐτὸς κατεκχώλυσεν αὐτοὺς βουλομένους 
ἐπὶ τὰς πόλεις ἰέναι καὶ τοὺς ὅρκους ἀπολαμβάνειν, ἔνεστιν, 
καὶ og, ἵνα συνδιαλλάττωσιν αὑτῷ" τοὺς ᾿“λέας " πρὸς τοὺς 
Φαρσαλίους, κατέσχεν αὐτούς. καὶ πάντ᾽ ἀναδεχόμενος καὶ 
εἰς αὑτὸν᾽ ποιούμενος τὰ τούτων ἁμαρτήματ᾽ " ἐστίν. (37) 
e 1 \ , . , 2" 7 τ ? ΄ 3 ᾿ 
vaio! δὲ Φωκέων καὶ Θεσπιέων" ἢ ὧν οὗτος ἀπήγγελλε πρὸς 


aut cuiusquam alius volebatis. (36) Post haec recitabantur missae a 
Philippo literae, quas iste scripserat nobis insciis, quae ita palam et aperte 
nihil erant aliud, quam defensio scelerum, quae isti perpetrarant. nam 
inest, ipsum prohibuisse illos in urbes ituros et iusiurandum exacturos, 
et se, ut adiumento sibi essent in reconciliandis Halensibus et Pharsaliis, 
eos detinuisse. et omnia istorum peccata in se transfert et sibi adscribit. 
(37) sed Phocensium et Thespiensium vel eorum quae iste apud vos nun- 


Aristocr. 8. 82. Thucyd. V1, 16 extr. Xenoph. Mem. I, 6 §.6. 10) ἐϑέ- 
lev ἀκούειν Σ΄. LaurS. vulg. — ἀκούειν ἐϑέλειν Mor, Augl. k. s. 11) 
ἄλλου ex auov? corr Σ᾽, ut fuerit cum praegressis μηδαμοῦ. Nam dd 
et w in hoc codice simillima esse alio loco monebam. 


36. 1) τοῦ om 5. δ. Vindl. — Proxime pro ὠπολειφϑεὶς AldB 
χωρισϑεὶς, gloss. 2) ἀντικρὺς Z sine accentu. — Proxime ὑμῶν 
LaurS. 8) οὐτωσὶ LaurS. vulg. — οὕτωσ pr Σ᾽, adhaeret ) terminatio 


pallidissimo colore quo sunt marginalia antiq scripta. Cf, 8, 154: οὔ- 
tog ἄντικρυς. 4) γὰρ om Aug2. 5) αὐτῶ Aldetc. LaurS. Vind3. 4, 
Mal. Laur8, — αὐτῷ 2. 6) ἄλεις corr LaurS. pr Q. k. ue Bay (non 
F?), — ἁλεῖς pr LaurS. corr Ὁ, AldV. AldB. Mor. Vindl. 3, 4. Mal. 
Laur8. — ade T. Ald. Fel. — αλεῖς J, cuins antiq add ¢, ut sit 
αλεεὶς (voluitne aleag? sed οἵ, §. 39 var). Augl. — ‘ddéag Harpocr. 
s. v. Vid. Prolegg. Gramm. 88. 36 et 51. Dindorf. Praef. 3° p. XXVIII 
sq. Cobet. in Mnemos, 1856. II p. 186 sq. Cf. 8. 174. 7) ἑαυτὸν vulg. 
— αὐτὸν LaurS. QO. — αὐτὸν Σ΄ -- αὐτὸν Vind’. Bkk. 8) ‘Num in- 
terponendum ‘ovrog est? h ic, non Aeschines, sed Philippus.’ Reiskius. 
‘Non est interponendum. De Philippo autem hace omnia dici series 
orationis satis ostendit.’ Schaeferus. 

81. 1) megi Ven. Lind. 8. 30. 2) Φωκέων ἢ Θεσπιέων vulg. — 
Dox. καὶ Θεσπ. Σ. T. Lind. — &. καὶ Θετταλῶν ἢ καὶ Ozox. Laurs, 
— Pax. καὶ Θετταλῶν ye Φ. AldT. Less. ye Bav (ye F?). — Θεττα- 
λῶν ἢ marg antiq J signo ad καὶ addito, ut significaretur pro Θεσπεέων 
esse variam lectionem Θετταλῶν ἢ Θεσπιέων. In 8. 39 ἢ Θηβαίων. 
‘Et recte sane. nam in tota hac tragoedia Thespienses secundarum 


0 
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ὑμᾶς ἀλλ᾽ οὐδὲ μικρόν. καὶ τοῦτ᾽ οὐκ ἀπὸ ταυτομάτου᾽ τοῦ- 
tov" ἐπράχϑη τὸν τρόπον, ἀλλ᾽ ὑπὲρ μὲν" ὧν παρὰ τούτων 
ὑμᾶς ἔδει «δίκην λαμβάνειν οὐ πεποιηκότων οὐδὲ διωκηκότων 
οὐδὲν ὧν ὑμεῖς προςετάξατ᾽ ἐν τῷ ψηφίσματι, ἐκεῖνος ἐκδέχε- 
ται τὴν αἰτίαν καί φησιν αὐτὸς αἴτιος γεγενῆσϑαι ," ὃν οὐκ 
ἐμέλλεϑ᾽ ὑμεῖς. οἶμαι. δυνήσεσθαι κολάσαι, (38) ἃ δ᾽ ἐκεῖνος 
ἐξαπατῆσαι καὶ προλαβεῖν τῆς πόλεως ἐβούλετο,' οὗτος ἀπήγ- 
yechev,’ ἵνα μηδ᾽ ἐγκαλέσαι μηδὲ μέμψασϑαι μηδὲν ὕστερον 
ὑμεῖς" ἔχοιτε" Φιλίππῳ, μήτ᾽ ἐν ἐπιστολῇ μήτ᾽ ἄλλοθι" μη- 
δαμοῦ" παρ᾽ ἐκείνου τούτων" ἐνόντων." Λέγε δ᾽" αὐτοῖς 


tiavit ne minima quidem mentio. et hoc non forte fortuna ita factum est, 
sed quarum rerum vobis poenae sumendae erant ab istis, qui nihil fece- 
rant aut administrarant eopum quae decreto iusseratis, earum ille culpam 
in se excipit seque in causa fuisse affirmat, quem vos punire scilicet non 
possetis. (38) quae autem ille fraude obtinere et praeripere civitati vole- 
bat, iste renuntiavit, ut neque accusare neque queri postea quicquam vos 
de Philippo possetis, quum ea neque epistola neque ullo scripto alio illius 


tantum partium erant, primas ubique agebant Phocenses et Thebani.’ 
Taylorus. At vid. 8. 102. Recte utroque loco, 8. 37 de Thespiensi- 
bus et §. 102 de Thebanis, una eademque re. Scilicet Aeschines pro- 
miserat fore, ut Thebanos ad Thespias restituendas Philippus co- 
geret. — Θεσπιῶν corrigendum esse iubent Dobraeus et Cobetus ad 
8. 36 cit. At vid. ad Cor. 8. 95. 38) ἀπήγγειλε vulg. §§. 38 et 39. — 
ἀπήγγελλε Σ. LaurS, T. β. Simul cum epistola allata Aeschines re- 
nuntiabat illas res; hoc 8. 38 sq. negligit orator efferre. — ἀπήγγελκε 
Lind. 4) οὐκ αὐτομάτου Lind. δ) τουτων pr 2, nam o ante » est 
in erasa litera. 6) μὲν om ε. 7) ὑμᾶς om Lind. 8) ἐνδέχεται τι. 
Ald. Mor. — ἀναδεχόμενος §. 36. 9) nel pm... γεγενῆσϑαι repetita 
et deleta in Ὁ. 
38. 1) ἐβουλεύετο s. 6. — om k. 2) ἀπήγγειλεν Σ΄. LaurS. vulg. 
— ἀπήγγελλεν Augl. ἃ. s. — ἀπήγγελκεν AldT. 3) ὑμεῖς om kK. text 
Augl (habet marg). 4) ἔχητε Aldetc. — ἔχοιτε Σ΄. LaurS. Augl (qui 
a 
codex or in litura habet), yulg. 5) μηϑ᾽ ἄλλοτε sic Σ. — μήτ᾽ ἄλλοτ 
LaurS eadem manu. 6) τοῖς ante παρ᾽ add LaurS. vulg. — τῶν add 
Augl. 2. s, δ. Less. AldT, Mal. (ἀν ¢?). AldV, sed punctis notatum. — 
ἐν tots ye antiq marg J. AldB. coniecit Markl. — om &. T. Recte. 
Vid. not. 9. ° 7) παρ᾽ ἐκεῖνον ye antiq marg ©. — ἐκείνῳ sine παρ᾽ 
s. & 8) τούτων om 5. ε. — non habet J τοῦτ᾽, sed τούτων et margo 
eius antiquus yg. tovt ἐνόντων. 9) ‘F. ἐνόντων τοῖς παρ᾽ ἐκεί- 
νοῦ. alioqui duriuscula fuerit ellipsis.’ Wolfius, Idem in farragine 
coni. ὡς mag’ ἐκείνου τούτων ὄντων. --- ‘toy aptum est ὁ μηδαμοῦ et 
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᾿ τ 
αὐτὴν!" γὴν ἐπιστολήν, ἣν ἔγραψε uty" οὗτος, ἔπεμψε δ᾽ 
» -» 3 αν » ‘ ΄ Ν 
ἐχεῖνος, καὶ σκοπεῖϑ᾽ " ὅτι" τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον, ὃν διεξ- 
ελήλυϑ᾽ ""' ἐγώ. λέγε. 


ἘΠΙΣΤΟΛΗ. 


39. "Axovere, @' ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τῆς ἐπιστολῆς, ὡς 
καλὴ καὶ φιλάνϑρωπος., περὶ δὲ Φωκέων ἢ Θηβαίων" ἢ τῶν 
ἄλλων ὧὦν' οὗτος ἀπήγγειλεν" οὐδὲ you.’ ταύτης τοίνυν οὐδ᾽ 
ὁτιοῦν ἐσϑ᾽ἢ ὑγιές. καὶ τοῦτ᾽ αὐτίκα δὴ μάλ᾽ ὑμεῖς ὄψεσϑε. 
of μὲν γὰρ “Δλεῖς ," οὕς ἵνα συνδιαλλάττωδιν" κατασχεῖν φησὶ 
τούτους, τοιαύτης τετυχήκασιν "" διαλλαγῆς , ὥςτ᾽ ἐξελήλαν- 


conlinerentur. Age recila iis ipsas literas, quas iste scripsit, ille misit, 
et considerate, ad eum illas modum se habere quem ego exposui. recita. 

39. Audilis, Athenienses, literas, quam praeclarae sint el humanae, 
de Thebanis autem et Phocensibus vel aliis, quae iste renuntiavil, ne lan- 
tilum quidem. In iis igitur prorsus nihil probi continetur, idque vos ipsi 
stalim perspicietis. nam et Halenses, quorum reconciliandorum gratia se 
istos detinuisse dicit, eam concilialionem experti sunt, ut extorres sint 


subauditur γραφέντων. — Aut si τοῖς servatur, subauditur γραφεῖσιν.ἢ 
Reiskius, Recte omissus est articulus, ut παρ᾽ ἐκείνου non cum 
praecedentibus, sed gravitatis causa praepositum cum sequentibus copu- 
letur. Genitivi sunt absoluti, deleto articulo locus factas est planissi- 
mus. — ὄντων vulg. — ἐνόντων Σ᾿ item marg antiq ye ZY. Lanrs. 
Augl. s. εν Ven, Harl. Bodl. Cant. Lind. Mal. Laur8. AldB. (®. k. r). 
AldV, sed punctis notatum. — io. τῶν πρέσβεων Alt. 10) δ᾽ om Vindl. 
11) αὐτὴν om Vindl. 7. — ταύτην post ἐπιστ, positum Aug2. 12) 
ἔγραψεν sine μὲν Vind4d. 13) σκοπεῖσθ᾽ Mal. 14) εἰ mavult Wolfius 
pro ὅτι, quod gravius est. 15) dc’ ὃν ἐξελήλυϑα s. δ. 

39. 1) ὦ om Q. t. u. 2) τὴν ἐπιστολὴν v. 3) Ong. ἢ Φ. vulg. 
— Φ. ἢ Θ. Mor. Σ. LaurS. Augl. Lind. (fT. Α. 8. ὃ. 4) ὧν om xu. 
5) ἀπήγγελλε πρὸς ὑμᾶς LaurS. --- ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς vulg. Cf. 
§. 37. -- ἀπήγγειλεν sine illis Σ. Mal. 6) γρῦ 1,δυγϑ, vulg. et ut vi- 
detur pr J, in quo codice ita erasus est accentus, ut nunc sit yev, 
prius fuerit γρῦ. — yev Mor. Q. (5. ¢. υ). Perispomenon habent Gram- 
matici. quos cifayit Dindorf. in Steph. Thes. 8. v. Docent perspicue 
Herodian. (Arcadius) p. 182: περισπᾶται etc. Philemo p. 299 Os: yet... 
περισπομένως. 7) ἐστιν vulg. — éo%. Σ. LaurS. 8) ἄλεις Ald. Fel. 8. 


pr Q. yo k. t. u,v. — αἀλεὶς corr Q. Bav (non F?). — ἄλεις T. — 
αλεεις Σ΄. — ἁλεεῖς LaurS. — ἀλεῖς vulg. Cf. 5. 36. 9) συνδιαλάτ- 
toot QO. -- — ἐκεῖνος post cuvdiadd, add Aldete. — om 2. Laurs, 


vulg. 10) τῆς post tet. add LaurS. vulg. — om 2. Augl. s. δι (T.k). 
11) διαγωγῆς cod 7. 


o 


- 


0 
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ται καὶ avaorarog’ ἡ πόλις αὐτῶν" γέγονεν, τοὺς δ᾽ αἰχμα- 
λώτους ὁ σκοπῶν, τί ἂν" ὑμῖν χαρίσαιτο, οὐδ᾽ ἐνθυμηϑῆναί 
φησι" λύσασϑαι. (40) Μεμαρτύρηται δὲ δήπουϑεν ὑμῖν ἐν 
τῷ δήμῳ πολλάκις, ὡς ἐγὼ τάλαντον ἔχων ἐπ᾽ αὐτοὺς. ὠχόμην, 
καὶ νῦν' μαρτυρηϑήσεται. διὸ καὶ τὴν ἐμὴν φιλοτιμέαν οὗτος 
ἀφαιρούμενος .᾽ τοῦτ᾽ ἔπεισεν ἐκεῖνον" ἐγγράψαι. ὃ τοίνυν 


facti et urbs eorum sit vacua, captives autem is, qui dispiciebat quid vo- 
bis gratificaretur, redimere ne in mentem quidem sibi venisse profitetur. 
(40) Saepe autem per testem aflirmatum vobis est, idque in contione, me 
attulisse talentum et ad eos redimendos profectum esse, quod testimonium 
nunc etiam audietis. quapropter ut iste Jaudem illam mihi eriperet, id (se 
paratum esse ad favorem aliquem et beneficia vobis conferenda) ut 
inscriberet, illi persuasit. quod vero maximum est omnium: qui priori- 


12) ἀνάσπαστος T. Ven, Ask, marg Mor sine nota. Obs. IndFel. 
— ‘Avdonastog ferri posset, si non de civibus praecessisset ἐξελήλαν- 
ται. quare ἀνάστατος (ut p. 446, 8 legitur evdoratos χώρα) praetule- 
rim, ut Sophocl. Trachin. vs. 244 (= 240) quamvis ἀνάστατος pro ἀνά- 
Gnxactog recte dicatur paulo minus’ violento sensu apud eundem ibigq. 
vs. 38. Saepe Xenoph.’ Orvillius ad Char. p. 318 = 393 Lps. Contra 
Valesius ad Maussaci Harpocr. s. v. ‘Adéag: ‘Rectius erat ὠνάσπαστος. 
neque enim verum est Halum eversam fuisse, quum tradita sit Phar- 
saliis. ἀνάσπαστος autem recte dicitur, quia eius incolae omnes ab- 
ducti et in servitutem redacti. Sie Eretrienses [imo Paeones] ὠνα- 
σπάστους vocat Herodot. p. 410 (= V, 12).’ etc. — ‘Optarim adductum 
esse vel unicum saltem locum, ubi πόλιες, urbs ipsa, aut χώρα ἀνάσπα- 
στος dicitur.. Taylorus, — “Avacratog unice verum. Vid. Ind. 
Graec. 8. v.’ Schaeferus. — “ἀνάστατος hoc certe loco non est i. q. 
eversus, sed de yrbe dicitur cninus incolae ὠνέστασϑαι iussi erant, vacua. 
Thuc. VI, 5. BkkAnecd. p. 211: ἀνάστατον τὴν πόλιν ποιήσας. 
ἀνοικίσας ἢ μεταστήσας ἢ μεταγαγών. καὶ ἀνάστατος ὁ καταλιπὼν 
τὴν οἰκείαν καὶ ἐπὶ τῆς ἀλλοδαπῆς giv αἱρούμενος. Hine corrig. ibid. 
p. 183, 19 τὴν οὐσίαν in τὴν οἰκείαν, id quod vidit Ellendt, Lex. Soph. 
s. y. ᾿ἀνάστατος. — Item Etym, M. p. 100, 8. 13) αὐτῶν ἡ πόλις k. 
Cf. § 327, 14) τί ἂν ποιῶν vulg. Cf. 88. 40. 41. 48, — om ποιῶν Σ. 
pr Laur8. T. 5. Lind, Cf. Olynth. Il 8. 22, 15) φησι om εξ. ἢ. 

40. 1) καὶ νῦν δὴ Aug2. — καὶ νῦν δὲ Mor. Angl. k. τ. δ. Laur8. 
— καὶ νῦν 2, Laurs. vulg. 2) ‘Malim etjam tacitis exemplaribus 
ὑφαιρούμενος, quoniam fraude magis quam vi haec geri video.’ Tay- 
lorus. — ‘Vulgatam satis tnetur quod legimus p. 729, 16 πολλὰς φι- 
λοτιμίας περιαιρεῖται τῆς πόλεως." Schaeferus, 3) ἐκείνους Aug?2. 
4) ἐγκρύψαι ye marg Q. T. ye Less. AldT. δ) 6 τι νῦν AldV, sed 


deletum. 
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μέγιστον ἁπάντων. ὁ γὰρ" εἰς τὴν προτέραν γράψας ἐπιστο- 
λήν, ἣν ἠνέγκαμεν ἡμεῖς, ὅτι ἔγραφον δ᾽" ἂν καὶ" διαρρή- 
Onv, ἡλίκα" ᾿ ὑμᾶς εὖ ποιήσω. εἰ εὖ ἤδειν καὶ τὴν συμμαχίαν 
μοι γενησομένην. ' γεγονυίας! ᾿ τῆς δυμμαχίας οὔ φησιν εἰδέ- 
ναι τί ἂν ποιῶν" χαρίσαιτ᾽ οὐδ᾽ δ'" αὐτὸς" ὑπέσχετο. τοῦτο 


6 


γὰρ" de" δηλονότι. εἴπερ μὴ ἐφενάκιξεν. ᾿Αλλὰ μὴν ὅτι 
ταῦϑ᾽ οὕτω" τότ᾽ Ὁ ἔγραψε, λέγε μοι λαβὼν ἐκ τῆς ' προτέρας 
ἐπιστολῆς αὐτὸ" τοῦτο, ἐνθένδε. λέγε." 


bus lileris per nos allatis seripserat, se etiam aperte faisse scripturum 
quantis beneficiis vos alfecturus esset, si sciret societatem quoque secum 
initum iri, is, inita societate, scire se negat quo pacto vobis gratificetur, 
adeoque meminisse suam ipsius promissionem, quam ulique scivit, nisi 
fucum fecit. Verum haec eum ita tum scripsisse, cape priores literas 
atque ex illis id ipsum mihi recita, ab hoc initio. recita. 


6) Jae om Bodl, ‘Delendum videtur.’ Iurinus. — ‘Ne deleas, 
Vid, Reiz. Ace. Incl. p. 972 Schaeferus. 7) ‘F. éyyedwag, ut p. 
356, 24. Marklandus. — ‘Simplici patrocinatur ἔγραψε p, 354, 1. 
Quod si Marklandum offendit constructio yerbi cum praepositione εἰς, 
non meminerat illa paroemiaca, γράφειν εἰς οἷνον, εἰς τέφραν, εἰς 
ὕδωρ, de quibus vid. Luzac. Pracf. ad Valcken. Callimach. p. 42 sq. 
Quid quod ipse Demosthenes p. 121, 21: εἰς στήλην χαλχὴν γράψαντες." 
Schaeferus. Vid. ad Phil. IIL 8. 27. 8) μὲν pro δ᾽ Ald. Fel. F. 
®, Vind4. — om Mor. 9) καὶ om BkkAneed. p. 126, ‘Neque ego de- 
siderarem, si qui Demosthenis codices omitterent.’ Schaeferus, 10) 


ἡνίχα Σ. Cf. §. 41. — ἡἶκα LaurS eadem manu. 11) γεγενημένην 
cod £ 12) δὲ post yey. add vulg. --- ἤδη coniecit Marklandus. — om 
Σ. LaurS. Augl, 2. Harl. Lind. s. B. δ. ε. ἡ. (Tk. ὃ. — δὴ AldV. 
Bodl. Ven. corr Mal ὁ ὅδ. 13) ποιῶν ὑμῖν Q. ye F (Bav?). ye Φ. — 
pronomen om pr Σ᾽ (add antiq). LaurS, yulg. 1M) ἃ corr antiq X (cuius 


prima 0). ®k.r. 8, Augl. Less. Vind4. Laur8, — a LaurS cadem manu. 
‘Recte 0, nam sequitur τοῦτο. Schaecferus. — om Aug2. 15) ‘F. 
οὗτος, Aeschines scilicet. Promisit Aeschines a Macedonia reversus 
Philippum multis rebus Atheniensibus gratificaturum esse. Seagerus, 


Diar. Class. LIV p. 224. -- ‘Avtog cave mutes in οὗτος, nedum cum 
Reiskio ante ὑπέσχετο inseras γράψειν. Locum planum visa interpre- 
tum satis obscurarunt.’ Schaecferus. 16) ‘Post γὰρ requiro ay, 


sciret, h. 6. non simularet se βοῖγο," Schaeferus. Imo seit, nisi quod 
se nescire simulat. ‘Non recte adderet particulam. significaret enim, 
nescire illum.’ Hermannus AN p. 70. 17) ἤδη Vindd. — ἤδη τ. 
Mal. 18) ὑμῶς post ἐφ. add LaurS. vulg. — om Z. T. Lind. 19) ov- 
τω >. 5. B. 8. Ven. Harl. Mal. — οὕτως Q. Augl. 2 2. Vind3, — ὅτι ov- 


tos Ald (quamquam ὅτι etiam ante ταῦϑ᾽. — οὗτος Fel. Mor. LaurS 


354 


o 
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ΕΞ EMZTOAHS* 


“41. Οὐχοῦν πρὶν μὲν εἰρήνης τυχεῖν, εἰ καὶ συμμαχία 
προργένοιτ᾽ : αὐτῷ, γράψειν ὡμολόγει, ἡλίκα τὴν πόλιν εὖ 
ποιήσει. ἐπειδὴ δ᾽ ἀμφότερ᾽ αὐτῷ γέγονεν, οὐκ εἰδέναι φησὶ ἡ 


" ὃ 97 
τί ἂν ποιῶν χαρίσαιτο, ἂν" δ᾽ ὑμεῖς λέγητε, ποιήσειν ο 


μήτ᾽ αἰσχύνην 'μήτ᾽ ἀδοξίαν αὑτῷ" φέρει, εἰς ταύτας τὰς προ- 


41. Ante pacem igitur impetratam, si etiam societas secum iniretur, 
se scriplurum promitlebat, quantis rempublicam beneficiis affecturus es- 
set. postquam autem utrumque obtinuit, ignorare se dicit, qua (vobis) re 
gratificetur, si vero vos dixeritis, se facturum esse, quod sibi nec. pudo- 
rem neque ignominiam afferat, ad has excusationes confugiens οἱ, si forte 





(compendio). F. Φ, r. ¢. v. Vind4. Laur8. 20) tor’ om Q. F. Φ. tu. v. 
Vind3. 4, Laur8, 21) ἐκείνης pr Σ pro ἐκ τῆς, quae ipsa vocabula 
(non δ᾽ ἐκὴ add antiq. Pro ἐκ praepositione cum articulo constructa 
facile aliud quid, etiam in 2, invenimus. Chers, 8. 67 pro ἐκ δὲ τοῦ 
exhibet Σ᾽ ἑκάστου. Contra pro ἐκεῖνον Symm, 8. 13 Vindl: ἐκ δὲ τοῦ. 
Idem pronomen ἐκεῖνον yvulg. pro καὶ ὃν codicis Z Olynth. Ill 8. 2. 
Neque hoc loco de varietate lectionis quasi corrigendae in ἐκείνης τῆς 
cogitandum est. Alterum enim sive ἐκείνης sive προτέρας superfluum 
esset. 22) αὐτῶ pr Q. 23) Taylorus sic distinxit: αὐτὸ τοῦτο. ἐν- 
ϑένδε λέγε. Hic incipe. ‘Non enim, inquit, totae literae Philippi iam 
perlectae erant, sed earum particula. Sequitur enim ’E§ ἐπιστολῆς.᾽ — 
‘Reiskiana ante αὐτὸ et post τοῦτο habet hypostigmen; Bekkeriana 
post τοῦτο. Interpunctionem a Tayloro commendatam non probo. 
Quando enim talibus in locis λέγε iteratur, quod meminerim, non itera- 
tur nisi solum.’ Schaeferus. 

41. ἐκ τῆς ἐπιστολῆς Q. u.v. Vind’. — ἐπιστολή Augl. s. 2) μὲν 
om u, 3) προσγένοιτ᾽ Φ. r. Vind4. Mal. Laur8. 4) ov φησιν εἰδέναι 
Mor. Augl. ἃ. 5. Cf. 8. 40. — οὐκ εἰδέναι φησὶ Σ. LaurS. vulg, Vid. 
not. 6. 5) ἐὰν vulg. — ὧν J. LaurS, Augl. s. Lind. 6) "ποιήσειν 
om Aug2. Scil. φησίν." Reiskius. — ‘E verbo negandi subauditur 
verbum aiendi. Quod schema nonnullos videtur fugisse, unde suspicor 
natam esse quam ys. 7 alii habent libri verborum §transpositionem.’ 
Schaeferus, Imo transposuit sententiae diversae causa orator ipse. 
nam h. |. εἰδέναι oppositum est sequenti ὑμεῖς λέγητε. supra negatur 
promissio. 7) ἃ yvulg. — ὃ Σ᾿ LaurS. T. Augl. 5. AldT. ‘Mibi quidem 
hie pluralis longe melior videtur.’ Schilleto. Contra postquam impe- 
travit rex quae volebat, simulans ignorantiam, se eam rem facturum 
esse promisit, quam ab Atheniensibus nominandam ipse sine pudore 
concedere posset. Antea de multis officiis (cf. ἡλίκα), tune de uno 
dono (cf, tt) dicebat. 8) αὐτῷ Σ. — αὐτῷ Laurs. vulg. — αὐτῷ 
Marklandus; rectius, quamquam non necesse. sequitur ἑαυτῷ. 
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φάσεις καταφεύγων," κἂν" ᾿ ἄρ᾽ εἴπητέ τι καὶ προαχϑῆϑ᾽ ὑμεῖς τὸ 
ἐπαγγείλασϑαι..,} ἀναχώρησιν" ἑαυτῷ "" καταλείπων." 

42. Ταῦτα τοίνυν καὶ πόλλ᾽ ἕτερ᾽ ἐνῆν' παραχρῆμα τότ᾽ 
εὐθὺς ἐξελέγχειν καὶ διδάσκειν ὑμᾶς καὶ μὴ προέσϑαι" τὰ 
πράγματ᾽ ἐᾶν, εἰ μὴ Θεσπιαὶ καὶ Πλαταιαὶ" καὶ τὸ Θηβαίους 
αὐτίχα δὴ" μάλα δώσειν" δίκην ἀφείλετοῖ τὴν ἀλήϑειαν. Καί- 
τοι ταῦτ᾽ εἰ μὲν ἀκοῦσαι μὲν ἔδει, φενακισϑῆναι dt” τὴν πό- 


5 


dicatis aliquid et adducamini yos ad postulandum, receptum sibi relin- 
quens. 

42. Haec igitur et multa alia eo tempore statim in re praesenti co- 
argui potuerunt vosque edoceri el cavere, ne rerum gerendarum occasio- 
nes amilteretis, nisi Thespiae et Plateae et Thebanis sine mora infligen- 
dum supplicium veritatem vobis eripuisset. Atqui haec si audienda qui- 


9) ἐγκαταφεύγων s. 10) ἕνα καν AldV. LaurS (punctis ἕνα not.). 
ye marg antiq 2. Augl. 2. 5. δ. Vind4. Mal, Laur8, (F. T. kr). — 
κἂν sine ἕνα Σ᾿. corr F. vulg. Cf. not. 14. 11) Cit. Harpoer, Suid. 
8. v. ᾿Επαγγελία καὶ ᾿Επαγγεῖλαι, sic etiam codex Palat Harp. Cf. 


BkkAnecd., p. 260. et infra 8. 193. —  ἐκαγγειλδιοδαε LaurS (@ primum 
del.). 12) Cit. BkkAnecd. p. 29. 13) ὑμὲν ye marg antiq 5. 14) 
καταλεέπει vulg. — καταλείπῃ LaurS. AldV. ye marg antiq 2. Augl. 2. 
s. §& Mal. Laur8, (F. T. k. τ. Vind4?), — καταλείπων Σ. Coniecit 
Reiskius. 

42. 1) ἐνῆν Σ in eraso vocabulo, cuius literas neque ego prius 
neque Meunierus postea cognovimus. Duebnerus autem é..& literas 
agnovit. 2) προέεσϑαι LaurS. vulg. — προέσϑαι Σ. κα. s. Vind3. — 
πρόεσθϑαι Aug]. — — Post προ. LaurS add καὶ. 3) ἐὰν μὴ s. ὃ. 


Ortum 6 praecedenti ἐᾶν, — καὶ μὴν pr Augl. 4) θΘέσπειαι καὶ 
Πλαταῖαι Aristid. Rh. T. IX p. 355 W. --- In ϑεσπιαι J fort. extrema 
litera « est posterioris manus. 5) δὴ om Φ, 6) δώσει pr Z, antiq 


add ν. 7) ἀφείλατο Augl. τ. 8) ἀκοῦσαι μόνον ἔδει καὶ pevant- 
σϑῆναι LaurS. vulg. et marg antiq ye Σ᾽ (qui margo non habet μὲν 
loco μόνον). — ἀκοῦσαι μόνον, φενακισϑῆναι δὲ Augl. k. s. ὃ. — 
ἀκοῦσαι μὲν ἔδει φενακισϑῆναι δὲ Σ. AldB. ‘Huius varietatis origo 
non est obscura. Quum enim govov, scribendi compendio (vid. Bast. 
ad Gregor. Cor. p. 331) non intellecto, transiisset in μὲν, ut membrum 
sequens antecedenti apte responderet, et καὶ deleverunt et δὲ addide- 
runt post φεν.᾽ Schaeferus. — ‘Plane absonum est et deforme alter- 
um μὲν, nisi cui aures aut oculi obtusiores βίην Shilleto. 
Imo ὁ μὲν h. 1. ortum est μόνον, deinceps καὶ pro δὲ mutatum. Mo- 
νὸν hic oppositionem obscurat. nam minus recte opponitur ἀκοῦσαι et 
πραχϑῆναι, Duplicem vero oppositionem boni codices praestant, pri- 
mariam ὀρθῶς ἐλέγετο et σιωπᾶσϑαι συνέφερεν, secundariam ἀχοῦσαι 
DEMOSTH. 28 
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λιν, ὀρϑῶς ἐλέγετο, ef δὲ πραχϑῆναι" τῷ ὄντι, σιωπᾶσϑαι 
0 συνέφερεν. εἰ μὲν γὰρ ἐνταῦϑ᾽ "" ἣν ἤδη τὰ πράγματα ,." ὥςτε 
μηδ᾽ αἰσϑομένοις "" τοῖς Θηβαίοις " πλέον εἶναι μηδέν τί οὐ 
γέγονεν εἰ δὲ παρὰ τὸ προαισϑέσϑαι " κεκώλυται" τίς ὁ 
éxhadnoug;'® οὐχ οὗτος; (43) ᾽4λλ᾽ οὔτ᾽ ἤμελλεν' οὔτ᾽ ἠβου- 
2% Andy? ταῦτ᾽ οὔτ᾽ " ἤλπισεν οὗτος. ὥςτε τοῦ γ᾽ ἐκλελαληκέναι 


dem erant, sed verba danda civitati, recte dicebantur, sin revera gerenda, 
taceri expediebat. nam si in eo res iam erant, ut nec sentientes Thebani 
quicquam proficerent; cur factae non sunt? sin propterea sunt impeditae, 
quod illi ptaesenserant; quis enuntiavil? nonne iste? (43) Sed neque ef- 
fecturus erat nec voluit haec nec speravit iste. proinde enuntiationis eum 


μὲν (ὡς ἡδύ) et φενακισϑῆναι. Similiter Phil. I 8, 38 ἡδέ᾽ ἀκούειν et 
φενακίζειν opponuntur. De duplici oppositione ef. imprimis Cor. §. 
12 sq. De wiv... why... δὲ... δὲ vid. Klotz. ad Devar. T. II p. 
656 sq. 9) προαχϑῆναι Vind4. Laur8. 10) ταῦϑ᾽ Augl. τ. voluerunt 
ἐνταῦϑ᾽. — ταῦτ᾽ Vind7. k. 5. Laur8. 11) πράγμ., Αἰσχίνη Hermog. 
Rh, T. ΠῚ p. 269. Anonym. Rh, T. VIII p. 085, 12) αἰσθομένος pr 2, 
ipse scriba add ¢, ut esset αἰσθομένοις. sic LaurS et vulg. — αἐσϑα- 
νομένους k. — αἰσϑανομένοις Augl. τ΄. 5. δι 4. Hermogenes. Anonymus 


οις ots ois 
Rh, — αἰσϑομένων F. 13) των Θηβαιων F. 14) δὲ τὸ παρὰ τὸ 
Aug2. — — παρὰ τοῦ vel διὰ τὸ coniecit Iurinus. ‘Vid, AnecdBkk, 
p. 163, 16. Iulianea p. VIII.’ Schaeferus. 15) προαΐσϑεσθϑαι Σ. 
LaurS. s. — προαισϑέσϑαι Augl. — αἰσϑέσϑαι Φ, Mal. 16) ovxia- 
λήσας 8. Si non scribendum, saltem sic pronuntiandum est, 
43. 1) ἔμελλεν νὰ. — ἤμελλεν Σ. LaurS. Laur8. — ἤμελλον 


Augl. r,s. ‘Quod praetuli scil. of Θηβαῖοι παρὰ τὸ προαισϑέσϑαι 
ταῦτα κωλύειν. Mallem tamen nunc yulgatam a me servatam esse. 
ἔμελλε ταῦτα κωλυϑῆναι maga τὸ προαισϑέσϑαι. futurum non erat, ul 
malum hoc, si revera Thebanis tam prope incubuisset, ab iis averteretur et 
repelleretur propterea, quod id temporis adhuc praesensissent. Hoc unum 
me male habebat, quod ἔμελλεν in singulari ad ταῦτα τὰ πράγματα 
rediret, ἠβουλήθη autem et ἤλπισεν ad Aeschinem.’ Reiskius, Cf. 
Hot. 3. 2) ἐβουλήϑη Mal, — Vind4 post ταῦτα addit οὗτος. 3) ‘Ma- 
lim οὐδ᾽ yAmoev’ Bekkerus. — ‘Item ego malim.’ Schaeferus, — 
‘Bekkero monente seribendum est οὐδ᾽: at neque fulura erant illa, neque 
cupiit aul speravit Aeschines. Frankius. De Particulis Negg. II p. 14 sq. 
Secuti eramus cum aliis. At vid. ad κα. 168. Etiam durum esset aliud 
verbo ἤμελλεν subiicere quam οὗτος, nec potest ταῦτα esse nominati- 
vus verbo ἠβουλήϑη subiiciendus. Quare Marklandus post ἤμελλεν in- 
serendum esse duxit αὐτὸς aut éxecvog. Potius οὗτος ad tria praegressa 
verba pertinet et ad ἤμελλεν est supplendum e superioribus §§. 20, 35 sqq. 
tale quid: κατὰ Θηβαίων καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἐρεῖν πρὸς Φίλιππον καὶ 
πείσειν ταῦτα πράξειν. -Pariter consentaneum est ad ἠβουλήϑη εἰ ἤλπι- 
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μηδ᾽ αἰτίαν ἐχέτω. ἀλλὰ φενακισϑῆναι τοῖς λόγοις τούτοις 

ὑμᾶς ἔδει. καὶ ἐμοῦ τἀληϑὴ un” ϑελῆσαι ἀκοῦσαι ,” αὐτοὺς ol- 
κοι καταμεῖναι᾽ καὶ “ϑήφισμα νικῆσαι. τοιοῦτο" δι᾽ οὗ Φωκεῖς 
ἀπολοῦνται. διὰ ταῦτ᾽ ἐσπαϑᾶτο" ταῦτα καὶ διὰ ταῦτ᾽ ἐδημη- 
γορεῖτο." 

44. ᾿ἀκούων τοίνυν ἐγὼ' τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτ᾽ ᾿ ἐπαγγελ- 
λομένου τούτου,᾿ καὶ ἀκριβῶς εἰδὼς. ὅτι ψεύδεται, (καὶ ὅϑεν, 
φράσω πρὸς ὑμᾶς, πρῶτον μὲν ἐκ tov, ὅτε τοὺς ὄρκους ἤμελ- 
λὲ Φίλιππος ὀμνύναι τοὺς" περὶ τῆς εἰρήνης, ἐχσπόνδους 
ἀποφανϑῆναι τοὺς Φωκέας ὑπὸ τούτων," δ' σιωπᾶν καὶ ἐᾶν 


crimine libero, sed fucum illis verhis fieri vobis oportuit, et id effici, ne 
verum ex me audire velletis, ut domi maneretis et tale scitum vinceret, 
quo Phocenses interituri essent. propterea haec dense texebantur, et 
propterea hae contiones habebantur. 

44. Ego vero quum tanta et talia illum polliceri audirem, et mentiri 
compertum haberem, (idque unde, dicam vobis: primum ex eo, quod, 
quam Philippus iusiurandum de pace daturus esset, Phocenses exclusos 
esse foedere ab istis declarabatur, id quod taceri et omitti conveniebat, si 





δὲν suppleri γενήσεσϑαι. 4) 2. καὶ τ. Augl. &. τ. 5. LaurS. ‘Copula 
nata... ex antegresso ς.᾽ Schaeferus., 5) μὴ om pr T, Lind. 
6) ὠκούειν Augl. k. r,s. Laur8. ‘Rectius ἀκοῦσαι ob ἐθελῆσαι." Schae- 
ferus, ‘At praesens axovery est scriptum, quia et vera non andiendi 
et domi manendi voluntas per longius tempus manet, sed φενακισθϑῆναι 
et νικῆσαι ψήφισμα, etiam ἐθελῆσαι i. e. consilium ipsum, ex ipso tum 
allaté nuntio singulari sequebatar.’ Benselerus, Hiat. p. 96. Certis- 
sime ἀκοῦσαι eodem ordine eademque ratione dictum est qua ἐθελῆσαι. 
—— καὶ add post ἀκοῦσαι vulg, — om 2. LaurS. Q. T. 4. uv 
Lind. Vind3. ‘Nollem factum, quum scabrior sit oratio, καὶ autem fa- 
cile post oa excidere potuerit.’ Shilleto. Equidem nullam scabiem 
perspicio, ubi trium membrorum tertium solum cum secundo connecti- 
tur. 7) καταμένειν Augl. k.r.s. Laur8. — παρεῖναι cod ἡ. 8) τοι- 
οὗτον vulg. — τοιοῦτο Σ΄. LaurS. Augl. s. Bav. AldT. Mal. (T. ®. k. »). 
9) Cit. Harpocr. Phot. Suid. 5, y. Ἐσπαϑᾶτο. Etymol. M. p. 384, 44. 
10) ἐδημηγορεῖτε u. : 

44, 1) ἐγὼ om Augl. k. 9. 2) τοιαῦτα καὶ τηλικαῦτα τ. Vind3. 
Laur8, Reiskius, ut videtur, de suo. — tydex. καὶ tor. (Σ. LaurS. vulg. 
3) tore add post τούτου vulg. 8. 47. — om &. LaurS. T. Lind. 4) 
τοὺς om Q.° 5) ὑπὸ τσύτων seclusit Dobraeus citans pp. 391, 4. 395, 
25. 430, 20. Quibus locis potinus defenduntur vocabula. 6) ‘Malim οὕς" 
Reiskius. — ‘Non opus. quod, scilicet Phocenses utrum foederis 
formula comprehenderentur necne.’ Schaeferus, Cf, Bernhard, Synt, 
p- 295. 

28 * ᾿ 


ῳ 


436 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


εἰκὸς nv, εἴπερ ἤμελλον᾽ σώξεσϑαι. ἔπειτ᾽ ἐκ τοῦ μὴ τοὺς 
παρὰ τοῦ Φιλίππου" πρέσβεις ταῦτα λέγειν μηδὲ" τὴν ἐπιστο- 
Any τὴν" Φιλίππου, ἀλλὰ τοῦτον) (45) ἐκ τούτων οὖν τεχμαι- 
ρόμενος, ἀναστὰς καὶ παρελϑὼν ἐπειρώμην μὲν᾽ ἀντιλέγειν, 
ὡς δ᾽ ἀκούειν οὐκ ἠϑέλετε, ἡσυχίαν ἔσχον. τοσούτο μόνον" 
διαμαρτυράμενος (καὶ πρὸς Διὸς καὶ ϑεῶν ἀναμιμνήσκεσθϑ ε) ,' 
ὅτι ταῦτ᾽ οὔτ᾽ οἶδα, οὔτε κοινωνῶ " προςέϑηκα δὲ, ὡς οὐδὲ 
προςδοχῶ. τραχέως" δ᾽ ὑμῶν τῷ μηδὲ προςδοχᾶν σχόντων (ἡ 


“nal ὅπως ye, ὦ ἄνδρες ᾿Α4ϑηναῖοι, ἔφην, ἄν τι τούτων γίγνη- 


ται." τούτους "" ἐπαινέσεσϑε'' καὶ τιμήσετε καὶ στεφανώσετε, 


futurum erat ut conservarentur. deinde quod nec Philippi legati id dice- 
bant nec literae Philippi, sed iste) (45) hinc igitur coniecturam capiens 
surrexi et prodii, daturus operam ut refragarer, quum autem audire nol- 
letis, quievi, tantum duntaxal Lestatus (atque obsecro vos per lovem ac 
deos, ul in memoriam revocelis) me earum rerum nec gnarum esse nec 
socium, et addidi me ne exspectare quidem. Ut autem illud verbum ne 
exspectandi quidem vos exasperavit: ‘adeoque, inquam, Athenienses, si 
quid istorum factum fuerit, istos laudetis et ornetis et coronis donetis, 


7) ἔμελλον vulg. — jyeddov 3. QO. Augl. — edie Bav (non F'?). 
— ἤμελλε LaurS. 8) παρὰ τοῦ Φιλ. Σ. Augl. 2. 8 (?). & ζ. Bav. 
AldT. Vind4. Mal. Laur8. (YT, Φ. τ). — Articulum om vulg. 9) μήτε 
τε τε 
. μήτε vulg. — wy... μηδὲ Σ. — μῆς . μήδε LaurS ead m. 10) 
τὴν τοῦ vulg. §§. 51. 161. — τοῦ om &. Lear, T. ‘Equidem ita omit- 
terem, si omitteretur quoque in praeced. lin. Nune servandum duxi.’ § hil- 
leto. At cf. 88. 53. 85. 132 coll. 134. 214 ete. Etiam in talibus Demosthenes 
formulas et numerum variabat. — Restitui perspicuitatis causa Reiskii 
signa parenthesis. Bekkerus post ψεύδεται lineolam posuit, quasi ab- 
rupta esset oratio. 
4S. 1) μὲν om F (non Bav?). ® Mal. 2) τοσοῦτον vulg. — τοσ- 
odro Σ΄. Laurs. 3) μόνον om Laur8. 4) ἀναμνήσκεσθε Mor., sed 
in Indice corr in ἀναμιμνήσκεσθϑε. In Reiskii nota ad ἢ, 1. scribendum 
videtur ἀναμιμνήσκεσϑες. 5) κοινῶ τι. 6) ταχέως Ald. η. — Cor- 
rexerunt AldB, AldV. Alt. Ask, Less. Weim. 7) ἐπὶ τῷ LaurS, vulg. 
— ἐπὶ om 2. T. Augl. k. r. s. δι Laur8, Dindorf. Praef. 1 p. VII sq. 
8) ἐχόντων Ε΄. Φ. r,s. AldV. Augl. 2. £. corr vases 9) γένηται 5. 
— γίγνεται AldT. 10) τούτους pty LaurS, Augl. 2. ἀν r,s. ε. δ. 7. 
Laur8. — μὲν om &. vulg. 11) ἐπαινέσετε Mor. tar (Aug2?). A. r,s. 
Laur8. (ε. ὃ. 4?). — ἐπαινέσεσθϑε Σ. LaurS. vulg. Medii futarum c. 
Theocrin. §. 58. Platon. Conviv. p. 199 A. Pol. IL p, 379 E. IV p. 626 B. 
Menex. p. 236 E. Legg. I p. 639 C. ΠῚ p. 688 D. Attamen etiam Activi 
Xenoph. Anab, I, 4 8. 16. ibiq. Krueger. in ed. minore. — Platon. 
Conviy. p. 214 E vulgo ἐπαινέσεις. Bekkerus ἐπαινέσει, 


. 
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ἐμὲ δὲ μή. καὶ " μέντοι κἄν τι τῶν ἐναντίων" ὅπως τούτοις 
ὀργιεῖσϑε. ἐγὼ δ᾽ ἀφίσταμαι " (46) Μὴ viv, ὑπολαβὼν' 
ἔφη “ἰσχίνης οὑτοσί, μὴ νῦν ἀφίστασο, ἀλλ᾽ ὅπως τότε μὴ 
προςποιήσει" Νὴ Ata, ἢ ἀδικήσω γ᾽ ἔφην. ᾿ἘἘπαναστὰς" δ᾽ 

Φιλοκράτης μάλ᾽ ὑβριστικῶς ᾿οὐδέν" ἔφη ϑαυμαστόν, ὦ 
ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, uy’ ταὐτὰ" ἐμοὶ καὶ Ζημοσϑένει δοκεῖν. 
οὗτος pty" γὰρ ὕδωρ, ἐγὼ δὲ οἶνον πίνω καὶ ὑμεῖς ἐγελᾶτε. 

ΑἹ. Σκέψασθε δὴ' τὸ ψήφισμα, ὃ δίδωσι γράψας μετὰ 
ταῦϑ᾽'" δ' Φιλοκράτης. ἀκοῦσαι μὲν γὰρ οὑτωσὶ παγκάλως" 


me vero neuliquam. sed si quid secus, istis irascamini, ego vero cedo.” 
(46) Ne nunc, subiecit Aeschines iste, ne nunc cede, attamen ut ne tunc 
tibi vindices. Ita fiet, inquam, aut ero iniurius. At Philocrates post illum 
surgens, valde insolenter: ‘Nil mirum, inquit, est, Athenienses, non 
eadem videri mihi et Demostheni. nam is quidem aquam, ego vero vinum 
bibo.” Ibi vos ridebatis. 

47. Iam decretum considerate, Athenienses, quod postea scriptum 
dedit Philocrates. andientibus quidem obiter perquam pulcrum esse vide- 
12) xe Q. 13) poet évavréwv antiq add γένηται Σ. LaurS punctis 
not. — γένηται ye F (non Bav?). ye ®. 14) ἀμφίσταμαι LaurS. 

46. 1) ὑπολαμβάνων s. 3. 2) ἔφη post ἐφίστασο posuerunt Mor. 
Augl. k. 5. Probavit Benselerus Hiat. p. 96, ‘quo oratio, inquit, ex 
meo quidem sensu vividjpr fit... Imo hiatu quoque evitato gravis est 
oratio pronuntiando: ἔφη, Αἰσχίνης οὑτοσί, in die rede fallend sprach er, 
dieser Aeschines da. 3) προσποιήσῃ LaurS. vulg. — προσποιήσει 2. 
Cf. Prolegg. Gramm, 8. 80. — ‘Si adiuvarent msti, totum locum sic 
legerem: ἀφίσταμαι. ‘Ald’ ὅπως, ὑπολαβὼν ἔφη Αἰσχίνης οὑτοσί, μὴ 
νῦν ἀποστὰς (vel ὠφεστὼς) τότε προσποιήσει, ut modo p. 350, 20 οὐ, 
τότε σιγήσας, νῦν ἀφίσταμαι." Dobraeus. Vulgatae eadem est sen- 
tentia, 4) ἢ om Vulg, — Habent Z. LaurS. (Vind4), ‘Vulgata est 
tam absurda, tam contraria menti oratoris, ut nescias qui factum sit, 
ut tamdiu tolerari posset. Subaudi οὕτως ἀφίσταμαι. Hercle accipio 
condicionem, quod nisi faciam, sane ero iniustus.’ Schaeferus, — — 
Proxime ἀδικήσω τότε ye AldT, Lind. 5) ἀναστὰς Augl. k. τ. s. δ. 
Laur8, 6) ἐστιν add sec man LaurS ut vulgo post ovdiv. — post ϑαυ- 
μαστὸν AldT. — om &. pr LaurS. T. Cf. Platon. Protag. p. 328 C: 
οὐδὲν θαυμαστόν. Sed id. Gorg. p. 517 E: οὐδὲν θαυμαστόν ἐστιν. 
Alii. 7) εἰ μὴ LaurS. Φ, r. pr F (non Bay?). Vind4. Mal. Laur8. 
8) ταῦτα Mor. Laur8. — ταῦτα καὶ AGT. 9) εἰ μὴ ταὐτὰ ... δοκεῖ 
ye marg antiq 2. Aug2. — εἰ μὴ ταὐτὰ... δοκεῖν LaurS. Mal, in quo 
vy erasum est. 10) μὲν om Mor. 

41. 1) δὲ s. 2) γράψαι Ald. Fel. 3) μετὰ ταῦτα γράψαι Lind. 
4) ὁ om ®. νυ. Vind4. Mal. Laur8. 5) οὑτωσὶ εἰ τ». Cf. not. 6. — 
οὕτως εἰ s. 6) πάνυ καλῶς Augl. k. τ. s. — οὑτωσὶ εἰ πάνυ παγκά- 
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ἔχει. ἐπειδὰν δὲ τοὺς καιροὺς συλλογίσηταίἷ τις ἐφ᾽ ὧν ἐγρά- 
gn? καὶ τὰς ὑποσχέσεις" ἃς οὗτος ὑπισχνεῖτο" τότε"; οὐδὲν 
ἄλλο φανήσονται" πλὴν παραδόντες Φιλίππῳ καὶ Θηβαίοις. 
Φωκέας, μόνον ovx"* ὀπίσω τὼ χεῖρε δήσαντες." Λέγε τὸ 
ψήφισμα. : 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


48. Ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τὸ ψήφισμα, ὅσων ἐπαί- 
νῶν καὶ ὅσης εὐφημίας μεστόν ἐστι, καὶ τὴν εἰρήνην εἶναι 
τὴν αὐτὴν, ἥνπερ Φιλίππῳ, καὶ τοῖς ἐγγόνοις ,᾿ καὶ τὴν συμ- 
μαχίαν. καὶ ἐπαινέσαι δὲ" Φίλιππον. ὅτι ἐπαγγέλλεται τὰ δί- 
move ποιήσειν. ἀλλ᾽ οὐδὲν ἐκεῖνός γ᾽ ' ἐπηγγέλλετο, ἀλλὰ το- 
σούτου ἔδει" ἐπαγγέλλεσθαι. ast’ οὐδ᾽ εἰδέναι φησί, τί ἂν 


tur, sed si quis tempora computarit, quibus scriptum est, et pollicitatio- 
nes, quas iste tum afferebat; constabit eos nihil fecisse aliud quam tradi- 
disse Philippo et Thebanis Phocenses, tantum non manibus post tergum 
religalis. Recita decretum. 

48. Videtis, Athenienses, decretum quantis Jaudibus et benignitate 
verborum sit refertum et pacem eandem esse quae Philippo, etiam poste- 
ris, et socielatem, adeoque laudari Philippum, quod pollicetur se factu- 
rum ea quae aequa sunt. Verum nihil ille quidem pollicebatur, sed tan- 
tum aberat a pollicendo, ut se ignorare dicer@, qua re vobis gratificare- 


λως Laur8. Cf. not. 5. 7) συλλογήσηται Mor. 8) γραφὴ pr Q. 
Vind3. 9) ὑποθέσεις cod η. 10) ὑπισχνεῖτο μὲν οὗτος Aug2. 11) 
τότε commate anteposito cum sequentibus coniungitur in Mor. 12) 
φανήσεται pr LaurS. u. — φανήσεσθε marg u. 13), μόνονοὐχὶ Augl. 
ay 11) δείσαντες Vind4, 


48. 1) Cit. Photius et Suid. 8. ν. Ὁρᾶτε. 2) ἐγγόνοις. F (Bav?). -- 
ἐκγόνοις LaurS. Augl. 2. ©. k. τ. 5. δ. ε. Ask. Obs.” Harl. Mal. Laur8. Ind 
Fel.,ut ubi ipsa decreti verba orator citavit 8. 310: ἐκγόνοις Σ et vulgo, 
item 8. 87, — Sed’h. 1. ἐγγόνοις Σ. vulgo, pariter 8. 54 (ut notio vocabuli 
amplificaretur?). Cf. Prolegg. Gr. §. 120. — Attamen etiam 8. 56 quam- 
quam ipsa decreti verba referuntur, Σ΄, LaurS, vulgo exhibent ἐγγόνοις. 
constanter scribendum est certe $§. 56 et 310. 3) δὲ om Q. 4) γ᾽ om 
Vind4. 5) ye post τοσούτου add vulg. — om 2, LaurS. Augl. 5. &. 

ov : 
Lind. (T. k). — τοσοῦτ᾽ LaurS ead manu sine γε, Retinendam esse par- 
ticulam iubet Benselerus Hiat. p. 96, delendum ἐπαγγέλλεσθαι. Equi- 
dem malo confiteri causam hiatus me non perspicere, nisi ser. toc- 
ovroy. restat hiatus post ἔδει. 
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ποιῶν ὑμῖν χαρίσαιτο." (49) "AAd’ οὗτος ἦν ὁ λέγων ὑπὲρ αὐ- 
τοῦ καὶ ὑπισχνούμενος." πρὸς δὲ τυὺς παρὰ τούτου λόγους 
εὡρμηκότας “λαβὼν ὑμᾶς" ὁ Φιλοκράτης, ἐγγράφει τοῦτ᾽ εἰς τὸ 
ψήφισμα: ᾿ ἐὰν μὴ ποιῶσι Φωκεῖς ἃ δεῖ καὶ παραδιδώσι τοῖς 
᾿ἀμφικτυόσι τὸ ἱερόν, ὅτι βοηϑήσει" ὁ δῆμος ὁ" ᾿Αϑηναίων 
ἐπὶ τοὺς διακωλύονταςἷ ταὐτα" γίγνεσθαι: (50) Οὐκοῦν, ἄν- 
ὃρες ᾿4ϑηναῖοι, μενόντων μὲν ὑμῶν οἴκοι καὶ οὐκ ἐξεληλυ- 
ϑότων, ἀπεληλυϑότων δὲ τῶν " “ακεδαιμονίων ᾿ καὶ προῃσϑη- 
μένων" τὴν ἀπάτην, οὐδενὸς δ᾽" ἄλλου παρόντος τῶν Augt- 
κτυόνων᾽ πλὴν Θετταλῶν καὶ Θηβαίων, εὐφημότατ᾽ " ἀνθρώ- 


tur. (49) At iste pro eo loquebatur et pollicehbatur, Philocrates autem vos 
in istius verba propensos nactus, illud inscribit decreto: ‘ Nisi fecerint 
Phocenses ea, quae decet, nec Amphictyonibus templum tradiderint, po- 
pulum Atheniensem auxilia missurum contra eos, per quos stet, quomi- 
nus haec fiant.? (50) Itaque, Athenienses, vobis domi manentibus et non 
egressis, et regressis Lacedaemoniis fraude animadversa, et nemine alio 
Amphictyonum praesente praeter Thessalos et Thebanos, verbis ommium 
honestissimis seripsit templum illis esse tradendum, quum tradendum 


6) ἡμὲν χαρίσαιτο Augl. k. s. corr Mal. — yagéoato ὑμῖν r, Aug2. — 
χαρίσαιτο ἡμῖν Vind4. — χαρίσαιτο sine pronomine Laur8. 

49. 1) ἐπισχνούμενος u. 2) ὑμᾶς λαβὼν vulg. — λαβὼν ὑμᾶς 2. 
LaurS. (YT). 3) 6 om pr 3. add ipse calligraphus? 4) ἐὰν δὲ LaurS. 
vulg. — δὲ om pr 3, add antiq. T. ‘Male om. Cf, §. 45 (== 40): ἔγρα- 
gov δ᾽ ἄν. Vid. Dobr. ad p. 356, 26.’ Shilleto. At non id h. 1. agi- 
tur, quod in locis ex aliquo decreto citatis δέ particula invenitur, sed 
id erat docendum etiam in Philocratis decreto, unde haec verba sumta 
sunt, scriptum fuisse ἐὰν δὲ μὴ ποιῶσι etc, Quod dum fiat, sequimur 
optimum codicem. δ) βοηϑήση Q. 6) ὁ τῶν 8. n. — om τ, Laur8. 
7) διακωλύσοντας corr Augl. Ang2. ἀν r. s. corr Laur8 (e διακωλύσα ν- 
tag). 8) αὐτὰ vulgos — ταῦτα Σ΄. LaurS. Augl. 2. s. £. Ven, Harl. 
(YT. k). ye marg Bay (non F?). — ταῦτα Lind, 


ὅθ. 1) οὐκοῦν ὦ vulg. — οὖ om J. Laur. 2) ὑμῶν om Anonym. 
Rh. Τὶ VIII p. 635. pr rv, Aug2. Laur8. 8) τῶν δὲ sine ἀπεληλυϑό- 
tov k. 4) Post Μακεδαιμονίων lacuna apparet longitudinis sedecim 


literarum 2%. fort. repetita et erasa sunt καὶ “ακεδαιμονίων. 5) καὶ 
οὐ προῃσϑ. Ven, ‘Specie non caret lectio. verumtamen orator ipse 
priori lectioni calculum addit suum p. 365, 12.’ Reiskius. Sed male 
se habet ὕστερον πρότερον. Fortasse genuinum fuerat in illa lacuna. 
aut delendum καὶ aut transponenda commata. 6) δ᾽ om Anonym. Rh. 
lc. 7) παρόντων Augl. k. s. δι, 8) ἀμφικτιόνων Q, non item pro- 
xime, ubi ἀμφικτυόσι. 9) εὐφημοτάτων Anonym. Rh, 1. ς. 


“ 
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πων τούτοις παραδοῦναι γέγραφε τὸ ἱερόν," γράψας τοῖς 


᾿Δἀμφικτυόσιν' * παραδοῦναι (ποίοις; οὐ γὰρ ἦσαν αὐτόϑι πλὴν 
Θηβαῖοι καὶ Θετταλοῦ), ἀλλ᾽ οὔ," συγκαλέσαι dt"! τοὺς "ὁ "Ap , 
φικτυόνας, οὐδ᾽ ἐπισχεῖν ἕως ἂν συλλεγῶσιν, οὐδὲ βοηϑεῖν 
Πρόξενον εἰς Φωκέας, οὐδ᾽ ἐξιέναι ᾿“ϑηναίους."" οὐδὲ τοι- 


ovr" οὐδέν. (51) Καίτοι καὶ ἐπιστολὰς ἔπεμψεν ὁ Φίλιππος 


esse scripsisset Amphictyonilbus (quibus? neque enim erant ibi alii, quam 
Thebani et Thessali), sed non scripsit ‘convocandos autem esse Am- 
phictyones’ neque ‘differendum, dum convenissent,? neque ‘Proxenum 
ferre debere opem Phocensibus ,’ neque ‘educere exercitum Athenienses,’ 
neque tale quicquam. (5!) Quanquam etiam literas misit Philippus binas, 
10) ὠνθρώποις Lind. IndLamb. — ‘Frequentissimae sunt tales for- 
mulae cum genitivo ἀνθρώπων significantes superlationem. Vid. quos 
citavi in Henr. Steph, Thes. col. 2061 B.’ Schaeferus. Adde Funk- 
haenel. in Diar. Antiq. 1842 p. 315. et Dobraeum ad ἢ. 1. 11) γέγραφε 
παραδοῦναι τὸ ἱερὸν Mor, Augl. &. 5. — παραδοῦναι γέγραφε τὸ ἴε- 
ρὸν Σ. LaurS, Anonym. Kh. |. ὁ. et vulg. --- παραδοῦναι τὸ ἱερὸν γέ- 
γραφε τ. Laur8, 12) τοῖς ἀμφισβητοῦσι Schol. Rh. T. 1V p. 457 W. 
— τοῖς ἀμφικτύόσι (proparoxyton, pr) LaurS. Item ἱπίγα  ἐμφικτύόνας. 
13) οὐδὲ LaurS. vulg. — ov J. Augl. 5. pr k. — Supra: Θεττ. καὶ 
Θηβ. LaurS. 14) δὲ habent Σ. Augl. s. — ἔδει add antiq Σ' (ut ha- 
beat δὲ ἔδει). marg F. marg Q. ye ®. Less. AldT. — om LaurS, vulg. 
Etiam post ἐπισχεῖν addit AldT ἔδει. ‘Qui ἔδει omittunt, hi e prae- 
missis γέγραφε repetunt. Philocrates in rogatione sua nullam fecit 
mentionem convocationis Amphictyonum.’ Reiskius. — ‘Interpolatum 
ad constructionem scilicet redintegrandam, et ut puto ex p. 354, 26, — 
Vide me ad Aeschin. Ctes. p. 82, 2.) Dobraeus. ‘Vide, annon prae- 
stet haec lectio: ἀλλ᾽ οὐ συγκαλέσαι δὲ ἔδει τοὺς ἀμφικτύονας ; verum 
nonne oportuit convocare saltem Amphictyonas? Deinde οὐδ᾽ ἐπισχεῖν --: 
— ᾿ϑηναίους; οὐδὲ τοιοῦτον οὐδέν. Ne minimum horum omnium.’ Tay - 
lorus. — “Add” οὐ συγκαλέσαι τοὺς ᾿4., ut ad ov ex antegressis sub- 
audiatur γράψας. Non memini me legere add’ ov — δὲ, quamquam 
fa eor talem particularum complexum non videri absonum esse. For- 
mula enim ἀλλὰ — dé ut sit e rarioribus, tamen passim occurrit. Xe- 
noph, Oecon. XI, 22: “Adda καὶ ἔμελλον δὲ ἐγώ etc. Articulus ante 
‘Aug. in Reiskiana videtur per typothetae negligentiam excidisse.’ 
Schaeferus. Intellige ἀλλ᾽ ov γράψας: συγκαλέσαι δὲ, ut δὲ sit de- 
creti. Vid. Doberenz. Obs. Dem. p. 24 sq. Dobr. ad h. 1. 15) τοὺς 
om τ, 8. μι — Proxime ἐπισχεὶν corr LaurS (1 ex 8). 16) ἐξιέναι 
τοὺς AF. coniecit Benselerus Hiat. p. 97. Non displiceret, si codicum 
auctoritas accederet. Hiatus admissus videtur tanquam in verbis de- 
creti, post. a etiam alias ferendus. 17) τοιοῦτον Augl. F. k. τσ. 8. 
Laur8. Mor. 
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, ΄  ϑοω ᾽ wn? , ΄ ὡ > ‘ " 
δύο καλούσας ὑμᾶς. οὐχ iv’ ἐξέλθητε, πώμαλα!" οὐ γὰρ av 
; , ’ ’ 33 ro ’ γ4 Ἢ » “os 
ποτε τοὺς yoovous avehay,” ἐν οἷς ηδυνήϑητ᾽ * av ἐξελθεῖν, 
~ 9 , ot "ἡ a εν», .«.«"9 & > 
τηνικαῦτ᾽ ἐκάλει, οὐδ᾽ av ἐμὲ, ἡνίκα δεῦρ᾽ ἀποπλεῖν" éBov- 
᾿ ΄ oy ~ , , , 
Aouny, κατεκώλυεν, οὐδὲ τοιαὐταἷ λέγειν TOUT προςέἕταττεν, 


quae invilubant vos, non ut exirelis. quomodo tandem? neque enim, quum 
tempora sustulisset, quibus exire potuissetis, tum demum vocasset, nec 
me huc navigaturum detinuisset, nec talia istum verba facere iussisset, 





31. 1) ἐξέλθητε omnes libri ct Harpocr. Suid. s. v. Πώμαλα, 
praeter Appfr., unde AldV, in quibus exhibetur ἐξέλϑοιτε, quod Bek- 
kerus recepit. Dudum quidem non ignorant Graecitatis periti viri etiam 
coniunctivo locum esse post ?va et ὅπως a practeriti verbo pendentes 
coniunetiones, Cf. 88. 1. 76. 324. Cor. 8. 189 not, 17. Olynth. II 8. 24. 
adv. Phorm. §. 21. Aphob. I §. 65. Aphob. 11 8. 1 ete. At hoe non 
valet ad vulgatam h. 1. lectionem probandam, quia optativi sequuntur 
wnplomote etc. Attamen etiam coniuncti hi modi, optativus et con- 
iunctivus, a verbo temporis praeteriti pendentes inveniuntur. Thucyd. 
VIII, 87, 3: of μὲν yee (scil. εὐκάξουσιν, ὅτι Τισσαφέρνης παρῆλθε 
μέχρι Aonxévdov), ἵνα διατρίβῃ ἀπελϑών, ὥςπερ καὶ διενοήϑη, ta tov 
Πελοποννησίων — —, of δέ, ἵνα τοὺς Φοίνικας προαγαγὼν ἐς τὴν 
“Aonevdov ἐκχρηματίσαιτο ἀφείς --- —, ἄλλοι δ᾽ ὡς καταβοῆς ἕνεκα. 
Cf. ibid. III, 22 5. 3 ibiq. Krueger. Itaque coniunctivus hoc quoque 
loco adhibitus est e mente Philippi, quid rex tunc intenderit, (ὥςπερ 
διενοήθη, ut Thucydidis verbis utar); optativi in altero membro sunt 
simpliciter narrantis oratoris. Vide de hoc usu Bernhard, Synt. p. 401. 
Baeumlin. Gramm. §. 598. — Cf. infra 8. 52. 2) πώμαλα; sic cum 
interrogandi signo scripsimus Schaefero obtemperantes. ‘Recte procul 
dubio, si ad originem spectemus, sed quum Grammatici constanter tra- 
dant vp’ ἕν ἀναγιγνώσκεσθαι, simul propter locum Lysiae a Suida 6. v. 
memoratum, de hoc ἐπέχω.᾽ Shilleto. At hoc tp’ ἕν ὠναγιγνώσκε- 
ofc non pertinet ad sententiae tenorem, quo modo Lysias hoc adver- 
binum apud Suidam usurpaverit, sed ad ipsius vocabuli rationem scri- 
bendi, non πῶ μάλα, sed deinceps continuandi. Cf. praeter alios Gram- 
maticos AnecdBkk. p. 193: Πώμαλα. ἐπὶ τοῦ (scribe cum Schaefero: 
τοῦ ov) πώνυ. ὑφ᾽ ἕν δὲ δεὶ ἀναγινώσκειν. — Cit. etiam Thom, M. 
8. v. 3) ἂν, τότε τοὺς χρόνους οὐκ ανελὼν Reiskius de suo, quia 
superiora sic interpretabatur: ‘Opponit inter se τότε et τηνικαῦτα, tum, 
quum vobis adhuc licebat exire, et nunc, quum negatum id vobis est.’ 
— ‘Quod falsitatis convincit ipsum illud ovx, pro quo Demosthenes, 
hoc si voluisset, scripturus erat μή. Schaeferus, 4) ἐδυνήϑητ᾽ OQ. 


5) ἀνελθεῖν sine ἂν particula s. 6) ἀποπεσεῖν marg Mor, 7) τοι- 
evra Σ. LaurS. vulg. — τοιαυτὶ Ald. Mor. ® r. Vind4. Mal. Laur8. 
— τοιαυτοὶ Fel. — ‘Bene τοιαῦτα Bekkerus. ubi enim explicatur 


pronomen, ut hic (ἐξ ὧν ἥκιστα κτλ.), litera demonstrativa Jocum non 


o 


= 
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ἐξ ὧν ἥκισϑ᾽ ὑμεῖς" ἐμέλλετ᾽ " ἐξιέναι. ἀλλ᾽ ἵνα, ἃ ἐβούλε- 
ots," οἰόμενοι" πράξειν αὐτὸν μηδὲν ἐναντίον ψηφίσαισϑ᾽ * 
αὐτῷ," μηδ᾽ ἀμύνοιντο" μηδ᾽ ἀντέχοιεν of Φωκεῖς ἐπὶ" ταῖς 
παρ᾽ ὑμῶν ἐπέχοντες" ἐλπίσιν. ἀλλ᾽ ἀπογνόντες ἅπαντα." 
αὑτοὺς " ἐγχειρίσαιεν. Aye δ᾽ αὐτοῖς αὐτὰς ἢ τὰς ἐπιστολὰς 
tag?! τοῦ Φιλίππου. - 


propter quae vos minime exituri eratis. sed ideo ut vos putantes eum fa- 
cturum quae velletis, nihil ei contrarium decerneretis, et ut Phocenses 
vim non propulsarent nec resisterent, exspectatione retenti spei factae 
ipsis per vos, sed omnino desperati deditionem facerent. Sed recita iis 
ipsas Philippi literas. 

habet.’ Schaeferus. 8) ὑμεῖς ἥκιστα vulg. — quot’ ὑμεὶς Σ. 
LaurS. Augl. Mor. (T.k.s). 9) ἠμέλλετε Augl. — ἐμέλλετ᾽ Σ. Laur. 
vulg. 10) ἠβούλεσϑε Augl. — ἐβούλεσθε ΣΙ. LaurS. vulg. 11) onme- 
vo. pr 2, ipSe scriba (?) add medium o. item Cor. Trier. §. 3 pr 2 
otwevovg, ubi ipse scriba add post oz in fine lineae o, 12) φηφίσαι- 
ofe vulgo, idemque voluit pr 2, quae scripserat ψηφισασϑ΄. antiquus 
corrector @ lineé notayit et ἢ superscripsit. -- ψηφέσησϑε Laurs. 
Augl, 2. Φ. k r,s. &. ἢ. Laur8. 13) αὐτῷ Shilleto de suo. perperam. 
14) ἀμύνοιντο vulg. — ἀμύναιντο Z. LaurS. Q. T. u. v. AldT. Vind3. 
— ἀμύναιτο t. — ‘Praesens ut in re quae durat ego non posthabue- 
rim, et ita ὠμύνεσϑαι 8. 61 (= 54). Vid. infra §. 93 (= 82).’ Shil- 
leto. — ‘Vulgata, quae est optativus imperfecti, recte habet.’ Schae- 
ferus. Ferri quidem posset ἀμύναιντο aoristus de singulo facto, ut 
de pugna, quamvis sequatur ὠντέχοιεν. Sed quia 8. 82 ὠμύνασϑαι 
δύνασθαι, aoristo pendente a praesente et in sententia diversa, minus 
apte coniungeretur, et αἀσϑαι prioris verbi terminatio etiam in J deberi 
videtur proximo verbo, retinendum esse videtur dutvvorvto, ad quod de- 
fendendum minus probat 8. 54. 15) ἐπί te Reiskins de suo, subau- 
diens μέρος vel μῆκος χρόνου, aliquatenus. — ‘vo tt novimus, non 
item ἐπέ τι. Weiskius Hyperb. II p. 15: “Mihi fre legendum videtur, 
quod vim habet invidiosam: ne Phocenses resisterent amplius, sed conti- 
nuo se dederent.” Neque ἔτε probo, nec video quid invidiosi hoc in ad- 
verbio insit,’ Schaeferus. 16) ἐπέχοντες LaurS. vulg. — UNEYOVTES 
Σ. Dindorfius et Turice. scripserunt ὑπέχοντες. Vellem probassent. — 
ἔχοντες Aug2. Cf, Lucian. Mere. Cond. cap. 7: ἐπ᾽ ἐλπίδος ἀεὶ τὸν 
ἐραστὴν ἔχουσι. δεδίασι γὰρ, μὴ αὐτὸν ἡ ἀπόγνωσις ἀπαγάγῃ. — ἐπαν- 
ἔχοντες Mor. Augl. Cant, Bodl. Ven. Appir. AldV. AldB. Laur8. (A, r. 5). 
Alciphron. Lib. I ep. 38: τοῖς παρ᾽ ἡμῶν γλίσχρως αὐτῇ πεμπομένοις 
ἐπανέχουσα. 17) ἅπαντες LaurS comp. vulg. Quod confirmari p. 
#60, 11 censebat Reiskius. Equidem non video. — ἅπαντα Σ. Aug. 
ker. 8. yo ®. Harl. (AIdV: ἅπαντα). Cf. 8. 54: πανταχῆ τὰ παρ᾽ 


ὑμῶν ἀπογνωσθῆναι. —. ἅπαντας Ven. Bodl. — πάντων coniecit Mark- 
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EMISTOAAL!' 
; - τ , 

52. “1 μὲν τοίνυν ἐπιστολαὶ καλοῦσιν αὗται. καὶ νὴ Φία, 

» ΄ 92 νυ τ ε , ’ ,ἈἉ 3 
ἤδη γε. τούτοις δ᾽ εἴπερ ἣν ὑγιές τι τούτων τί ἄλλο" προς- 
ἤκεν" ἢ συνειπεῖν, ὅπως ἐξέλθηϑ᾽" ὑμεῖς, καὶ τὸν Πρόξενον, 
ὃν περὶ τοὺς τόπους ἤδεσαν 6 ὄντα. γράφειν εὐθέως βοηϑεῖν, 
Πάντα τοίνυν τἀναντία τούτων φαίνονται πεποιηκότες : εἰχό- 
τως. οὐ γὰρ οἷς ἐπέστελλεϊ προρεἴχον" τὸν νοῦν, ἀλλ᾽ ἃ φρο- 
νῶν ταῦτ᾽ ἔγραφε συνήδεσαν. τούτοις οὖν συνέπραττον καὶ 
τούτοις συνηγωνίξοντο. (53) Of μὲν τοίνυν Φωκεὶς ὡς τὰ 
παρ᾽ ὑμῶν ἐπύϑοντ᾽' ἐκ τῆς ἐχκλησίας καὶ τό τε ψήφισμα 
~ 9% » 13 ~ ’ > ἡ ᾽ , 4 ΄ 
τοῦτ᾽ ἔλαβον τὸ“ τοῦ Φιλοκράτους καὶ τὴν ἀπαγγελίαν ἐπύ- 


52. Ac literae quidem hae vos invitant, idque per lovem confestim. 
istos autem, si quid istorum verum sincerumque fuisset, quid decuit aliud 
quam suffragari, ut copias educeretis, et rogare ut Proxenus, quem in 
illis locis esse norant, statim opem ferret? At omnia his eos contraria 
fecisse constat, neque ab re. nihil enim eius literas curahant, sed quo 
eas consilio scripsisset, noverant. id igitur adiuvabant, et id defendebant. 
(53) Phocenses igitur ut, quid apud vos actum esset in contione, audi- 
verunt, et tum decretum illud Philocratis acceperunt, tum renuntiationem 
landus citans p. 358, 15. 18) αὐτοὺς Q. — ἑαυτοὺς vulg. — αὐτοὺς 
Σ. — αὐτοὺς LaurS. 19) Nullus liber exhibet ἐγχειρέσειαν, quam 
atticam formam dicunt. — ἐγχειρέσαιεν Σ΄. vulg. — ἐγχειρή σαιεν 
LaurS, recens corr 3. Cf. 88. 56. 60. 20) αὐτὰς om Augl. k. 21) 
τὰς om Q. 

32. 1) Titulum om Q. 2) δ᾽ om Augl. 2. Bay (non F?). — non 
om Ald. Paul. 3) τί δ᾽ ἄλλο Mor. 4) προσῆκον s. (r?). Laur8. δ) 
ἐξέλϑοιτε vulgo. — ἐπεξέλθοιτε Mor. ‘Quod nihili est.’ Shilleto. At 
ἐπεξέλϑοις occurrit Sophocl. ap. Stob. Ecl. Phys. Τὶ II p. 6 Heer. 
ἐπεξέλϑοι Thuc. V, 9 8. 2. Plat. Legg. Il p. 672 A. ἐπεξέλϑης eiusd. 
Phileb. p. 23 B. émegél@y eiusd. Epinom. p. 977 B. ἐπεξέλϑωμεν 
eiusd. Legg. VI p. 778 C. etc. ne quid de ceteris modis huius verbi 


decompositi, — ἐξέλϑητε Σ. LaurS. T. k. τ. Harl. Augl. 2. Laur8. 
(Ital = Ven?). Cf. §. 51. 6) Locum citant AnecdBkk. p. 138. 7) 
ἐπέστελλον s. — ἐπέστειλε cod ε. 8) προσέχειν τ Vind4. 


53. 1) ἐπείϑοντο Ald. 2) τό τε ψήφισμα Σ. LaurS, Augl. 2. s. 
n. (F. Φ. k). — te om Aldete. Q. τσ. t. wu. v. Vind3. 4. Mal. Laur8. de- 
let T. 3) ἐλάβοντο sine τὸ Lind. 4) ἐπαγγελίαν pr ΣΡ corr LaurS? 
vulg. Speciosa quidem lectio, quia coniungitur cum ὑποσχέσεις. At 
ef, inferius ἀπήγγελλε et 8. 56 ταῖς... ὑποσχέσεσιν... τῶν ἐναντίων 
ay... οὗτος ἀπήγγειλεν ἔτυχον. 8. 72: ὧν ἀπήγγειλεν, ὧν ὑπέσχετο, 
ὧν πεφξνάκικεν. et passim. Quae Aeschines renuntiabat, promissis 
plena erant. — ἀπαγγελίαν Fel, Z in eraso. Obs. Less. (T. k), 
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. , Ἢ ‘ e , N ΄ . 5 ’ 

ϑοντο τὴν τούτου καὶ τὰς ὑποσχέσεις, κατὰ πάντας τοὺς" τρό- 
? Li ~ , 

πους ἀπώλοντο. σκοπεῖτε γάρ. ἦσαν ἀπιστοῦντές τινες αὐτόϑι 

jo a ~ €. ὦ ? 3 

τῷ Φιλίππῳ καὶ νοῦν" ἔχοντες. οὗτοι πιστεύειν ὑπήχϑησαν. ἷ 


‘ > ” ε - 2©? . ᾽ ’ 
8 διὰ τί; ὅτι ἡγοῦντο, οὐδ᾽ εἰ δεκάκις Φίλιππος αὐτοὺς ἐξηπά- 


q μ᾿ > 
ta,’ οὐδέποτ᾽ "" ἂν τούς γ᾽ "" ᾿“ϑηναίων πρέσβεις " ᾿4“ϑηναίους" 
5 ~ ~ 4 2 > - -᾿» ~ τ τ 3 Ω 
ἐξαπατᾶν τολμῆσαι. αλλ εἶναν ταῦτ᾽ adndy, & οὗτος ἀπήγ- 
1b a er eer ae 16 δ ’ 2 7 
yehie'” πρὸς ὑμᾶς. καὶ tots Θηβαίοις "ἡ ἥκειν, οὐκ αὐτοῖς 
5 " τ ᾿ ΄ e ~ ΄ 
ὄλεϑρον."" (04) ἦσαν ἄλλοι τινές, of πάσχειν ὁτιοῦν καὶ ἀμύ- 
1 * ” ? \ , 2 ‘ , ‘ 
νεσϑαι' δεῖν @ovto, ἀλλὰ καὶ τούτους μαλακοὺς ἐποίησε τὸ 
εν 4 i - ᾿ -ν 
τὸν Φίλιππον ὑπάρχειν" αὑτοῖς πεισϑῆναι. καὶ τὸ ταῦτ᾽ εἰ 
5 i e ~ > > ‘ iad e - . 
μὴ ποιήσουσιν" ὑμᾶς" ἐπ᾽ αὐτοὺς ἥξειν, οὖς βοηϑήσειν αὖ- 


istius et pollicitationes audiverunt, omnibus modis perierunt. id quod 
hine intelligetis: fuerunt ibi qui Philippo diffiderent et caverent. ii ad- 
ducti sunt, ut ei fidem haberent. quamobrem? quia putabant, etiamsi 
decies a Philippo deciperentur, nunquam fore ut legati Atheniensium 
Athenienses decipere auderent, sed vera esse illa, quae iste vobis renun- 
tiassel, et Thebanis, non ipsis venisse exitium. (54) Erant alii quidam, 
qui quidvis perferendum et propulsandam esse vim arbitrarentur, sed et 
illos molles fecit, quod sibi persuasum habebant Philippum ipsos adiutu- 
rum et vos, nisi haec fecissent, contra ipsos venturos, quum illi ante a 


5) tovg del. Dobraeus citans p. 411, 7 xara πολλοὺς καὶ δεινοὺς 
τρόπους. Articulus significat notos modos, quibus Phocenses perierunt. 
6) viv u. 7) ἐπήχϑησαν Q. n. — — οὔτε πιστεύειν ἐβουλήϑη πάϑη 
Priscian. T. II p. 244 Kr. proxima διὰ té; ... ἀληϑὴ omittens. Cf. 
8. 63. 8) διὰ τί in ye Φ. 9) Cit. AnecdBkk, p. 122 ἐκ τοῦ περὶ 
στεφάνου solemni confusione, 10) οὐδέπωτ᾽ QO. 11) γ᾽ om Augl. 
kis. 12) πρέσβεις els J, repetitis literis. — πρεσβ'λεισ LaurS (idem 
voluit). 13) ἀϑηναίους corr XZ, prima habuerat afnvarorg? extrema 

ov 
erasa sunt. ‘corr ovg, nescio an ex ων. Bekkerus. αϑηναίων Q. 
14) τολμᾷν s. 8. — τολμήσαι Paul. 15) ἀπήγγειλε vulg. — ἐπήγγειλε 
5. — ἀπήγγελλε Σ. LaurS. |Priscianus. Cf. 8. 56, ubi necessaria est 
notio plusquamperfecti. 16) ἀϑηναίοις marg Mor. 17) οὐκ αὐτοῖς 
Σ. LaurS. vulg. --- Recte in oppositione. Vid. Weichert. De discrimine 
Αὐτοῦ et Αὐτοῦ p. 13. Klotz. Quaest. Crit. p. 45 sq. — οὐκ ἀυτοῖς 
AldV. — οὐχ αὐτοῖς Augl. (Φ. k. 8). 18) ‘Malim cum articulo τὸν 
ὄλεθρον. Reiskius. — ‘Articulo facile caremus.’ Schaeferus. 

ὅλ. 1) ἀμύνασϑαι Aldetc. Q. t. u. v, Vind3. — ἀμύνεσθαι 2. 
Laws. vulgo, 2) τοὺς AldT. 3) φίλον ante ὑπάρ. inculcavit Taylo- 
rus. At vid. ad Cor. 8. 174. — ὑπάρξειν Augl. 2. k. στ. 5. Laur8. 
4) αὐτοῖς LaurS. vulg. — ἀυτοῖς J. AldV. Vind3. Mal, Lawr8. Bkk. 
5) ποιήσωσιν Σ, Augl, (Φ, k. 4). -- ποιοῦσιν AldT. 6) ἡμᾶς Q. tou. v. 
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tots’ ἤλπιξον ἐκεῖνοι. ἀλλὰ καὶ μεταμέλειν" ὑμῖν ᾧοντό τινες 
πεποιημένοις τὴν πρὸς" Φίλιππον εἰρήνην." τούτοις, ὅτι" καὶ 
τοῖς ἐγγόνοις" τὴν αὐτὴν ἐψηφίσασϑ᾽ "" ἐπέδειξαν .." ὥςτε παν- 
ταχῇ " τὰ παρ᾽ ὑμῶν " ἀπογνωσθῆναι." (55) Sioneg ἅπαντα 
ταῦτ᾽ ' εἰς ἕν ψήφισμα" συνεσκεύασαν. ὃ καὶ μέγιστον ἔμοιγε 
δυκοῦσιν ἁπάντων ὑμᾶς ἠδικηκέναι. τὸ γὰρ πρὸς ἄνδρα ϑνη- 
τὸν καὶ διὰ καιρούς τινας ἰσχύοντα γράφοντας εἰρήνην ἀϑά- 
νατον᾿ συνϑέσϑαι τὴν" κατὰ τῆς πόλεως αἰσχύνην ," καὶ ἀπο- 


vobis auxilium sperassent. Quin el poenilere vos factae cum Philippo 
pacis quidam putabant. his demonstratum est, etiam ad posteros eandem 
vas decrevisse, ut omnino de vestris auxiliis desperarint. (55) Quapropler 
omnia ea in unum decretum coniecerunt. in qua re iniuriam vobis omni- 
um maximam fecisse mihi videntur. nam cum viro mortali et propler tem- 
pora quaedam potenti pace immortali decernenda pacisci urbis opprobrium 


7) avrog Σ. — αὐτοὺς LaurS. vulg. - αὐτοῖς AldV. Bkk. — αὖ- 
τοὺς Φ. | 8) μεταμελήσειν coniecit Reiskius. ‘Est transitus ad tertium 
inter Phocenses genus hominum, quod metus erat, ne Philippo nego- 
tium facesseret. Hoe quomodo eluserint of μακεδονίζοντες, ostendunt 
sequentia: τούτοις, ὅτι etc. Cave mutes μεταμέλειν." Schaeferus, 
9) πρὸς tov Augl. k. s. 10) ‘Hace interrogative bene legi possunt, 
ut et ista mox: ἦσαν ἄλλοι... movto; et: αλλὰ καὶ... εἰρήνην 
Marklandus. Imo partes tres Phocensium describuntur. 11) εἰρή- 
νὴν τούτοις. ὅτι Απρὶ. Laurs. 12) ἐχγόνοις Fel. Mor. Vind4. Mal. 


* 
Laur8. (Aug!. 2. ® T. k. r. 8?) — ἐγγόνοις Σ΄ LaurS. vulg. — ἐγγό- 
vos F (non Bav). Cf. ad 88, 48, 87. — Post τὴν dutyy Dobraeus addit 
εἶναι. At ef. Olynth. 1 8. 2. 13) ἐπεψήφισϑε cod η. — ἐπεψηφίσα- 


ote r. 14) ἀπέδειξαν Bay (non F?). 15) παντευχὴ τι. 16) ὑμῖν 
Augl. 5. 17) ὠναγνωσθῆναι Aug. 

33. 1) ταῦτα πώντα yulg. — ἅπαντα ταῦτα J. LaurS. T. Lind. 
2) ψήφισμα οὗτοι LaursS. vulg. — οὗτοι om pr J (add antiq). Aug. 2. 


s. ἡ. Lind. Mal. Laur8. (T. k.r). Supple of ἐπιδείξαντες. 3) ὃ δὲ καὶ 
coniecit Dobraeus citans Eubul. p. 1910 5ᾳ. Olymp. p, 1180 init. Lept. p. 
503, 13. Leochar. p. 1100, 10. Adde infra 8. 305. Cf. Reiz. De Acc. Inclin. 
p- 99. — ‘Frustra. nam 6 ad praeced. spectat, sed illa formula locum ha- 
bet in transitu orationis.’ Shilleto, Cf. Olynth. 1 8. 4. 4) εἰρήνην, 
ἀϑάνατον Mor. 'ἀϑάνατον oportet non ad vocem εἰρήνην, sed ad αἰσχύ- 
vnv accommodari.’ Taylorus. — ‘Suspicatus aliquando sum legendum 
esse: γράφοντας εἰρήνην ἀθάνατον, ἀθάνατον ovyPictat. Reiskius. 
Non est dedecus cum mortali rege pacisci, sed aeternam decernere 
pacem cum singulo homine turpe habebatur. Etiam alibi singulo cum rege 
rationem differre et civitatem dicit orator. Itaque omnino ἀϑάνατον 
cum εἰρήνην construendum est. 5) συνϑ. καὶ τὴν r. 6) Cit. Aristi- 
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20 στερῆσαι μὴ μόνον τῶν ἄλλων ἀλλὰ καὶ τῶν" παρὰ τῆς τύχης 


2 


> 


o 


εὐεργεσιῶν τὴν πόλιν, καὶ “τοσαύτῃ περιουσίᾳ χρήσασϑαι" πο- 
νηρίας ὥςτε μὴ μόνον τοὺς ὄντας ᾿᾿ϑηναίους ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ὕστερόν ποτε μέλλοντας ἔσεσϑαι πάντας ἠδικηκέναι. πῶς" 
οὐχὶ πάνδεινόν ἐστι; (56) Τοῦτο τοίνυν οὐδέποϑ᾽ ὑμεῖς ὑπε- 
μείνατ᾽ ἂν ὕστερον προργράψαι πρὸς τὴν εἰρήνην, τὸ ‘xal τοῖς 
ἐκγόνοις y * εἰ μὴ ταῖς παρ᾽ «Αἰσχίνου ῥηϑείσαις ὑπυσχέσεσιν" 
τότ᾽ ἐπιστεύσατε. αἷφπερ, of Φωκεῖς πιστεύσαντες ἀπώλοντο. 
καὶ γάρ τοι παραδόντες αὐτοὺς! Φιλίππῳ καὶ ἑκόντες ἐγχειρί- 
σαντες" ἐκείνῳ τὰς πόλεις ἁπάντων τῶν ἐναντίων ὧν πρὸς 
ὑμᾶς" οὗτος ἷ ἀπήγγειλεν ἔτυχον. 

57. Ἵνα δ᾽ εἰδῆτε σαφῶς, ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτω καὶ διὰ τούτους 
ἀπόλωλε, τοὺς χρόνους ὑμῖν' λογιοῦμαι «ἢ xa?’ ovs ἐγίγνεϑ᾽ 5 
ἕκαστα. pe ὧν δ᾽. ἄν τις ἀντιλέγῃ τούτων ,* ἀναστὰς ἐν τῷ 


et spoliare non modo ceteris rebus, sed etiam fortunae beneficiis rempu- 
blicam, et tam insigni uti improbitale, ut non modo nostrae aetalis Athe- — 
nienses, sed eos eliam, qui olim aliquando futuri sunt, onines iniuriis af- 
fecerint, quomodo tolerandum est? (56) Hec igitur nunquam adscribere 
postea sustinuissetis ad pacem ‘etiam posteris,’ nisi ab Aeschine tum re- 
citatis pollicitationibus credidissetis, quibus freti Phocenses perierunt. 
siquidem, dum se Philippi fidei committunt et ultro illi oppida tradunt, 
omnia contraria iis, quae iste vobis renuntiarat, sunt experti. 

57. Ut autem certo sciatis, haec ita et propter istos periisse, tem- 
pora vobis computabo, quibus singula facta sunt. Quae vero si quis isto- 


des Rh, T. IX p. 364 sq. W. — ἀϑάνατον ... αἰσχύνην om Vind4. 
7) tov παρὰ τῶν vulg. — παρὰ τῶν corr LaurS. F. T. Φ, Vind3. 4. 
Mal. — τῶν sine τῶν παρὰ Σ᾿. pr LaurS (παρὰ superscr). Augl. 2. s. 
ἢ. Laur8, (k. τὺ, — τῶν ἄλλων est generis neutrius. 8) τῶν om Vind4. 
9) χρῆσθαι Augl. kr. 4. Laur8. 10) πῶς marg Q pro deleto πὰρ 
in textu. 

ὅθ. 1) ovdéx0®’ ὑμεῖς ὑπεμείνετ᾽ ἂν Augl. r,s. — οὐδέποτ᾽ av 
ὑπεμείνατ LaurS, — ovdéxot’ ὑμεῖς ὑπεμείνατ᾽ ἂν Σ. vulg. 2) éx- 
γόνοις Fel. Mor. Vind4. Mal. Laur8. (T. ®. Κ᾿ r,s. Augl. 2). — ἐγγό- 


vorg Σ. LaurS. Bay. vulg. Vid. ad §. 48 not. 2. — byydvors F. 3) 
ὑποθϑέσεσι cod ἡ. 4) ξαυτοὺς LaurS. Augl. s. corr J (antiq add é). 
Mal? αὐτοὺς Vind4. pr QO (corr Q: dvtovg). 5) ἐγχειρήσαντες J. 
Laurs. ®. pr Augl, Cf, §. 51. 6) ἡμᾶς F (non Bav). u,v. 7) od- 
tos πρὸς ὑμᾶς Lanrs, 

S57. 1) ἡμῖν τ. Vind4. 2) λογέσομαι Vind4d. 3) ἐγέγνεσϑ᾽ pr Q. 
4) τούτῳ Ang?. ἡ. ‘Designat Acschinis sodalitium.’ Reiskius, 
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ἐμῷ ὕδατι, εἰπάτω Ἡ μὲν τοίνυν εἰρήνη Ἐλαφηβολιώνος" 
ἐνάτῃ ἢ ἐπὶ δέκα" ἐγένετο ἡ ἀπεδημήσαμεν δ᾽ ἡμεῖς ἐπὶ τοὺς 
ὅρκους τρεῖς μῆνας ὅλους, καὶ τοῦτον ἅπαντα τὸν χρόνον ἦσαν 
of Φωκεῖς σῷοι." (58) Ἥκομεν δὲ' δεῦρ᾽ ἀπὸ τῆς πρεσβείας 
τῆς ἐπὶ τοὺς ὅρκους τρίτῃ ἐπὶ δέκα τοῦ" Σκιροφοριῶνος μη- 
veg, καὶ παρῆν ὁ Φίλιππος ἐν Πύλαις' ἤδη" καὶ τοῖς Φωκεῦ- 
σιν ἐπηγγέλλετο." ὧν οὐδὲν ἐπίστευον ἐκεῖνοι. σημεῖον δέ. 
οὐ γὰρ ἂν δεῦρ᾽ ἦχον ὡς ὑμᾶς. Ἡ δ᾽ ἐκκλησία μετὰ ταῦτα.ἷ 
ἐν ἡ πάντα τὰ πράγματ᾽ ἀπώλεσαν" οὗτοι ψευσάμενοι καὶ φε- 
vaxtoavres ὑμᾶς " τῇ ἕκτῃ ἐπὶ δέκα" ἐγίγνετο τοῦ Σκιροφο- 


rum infitielur, surgat et ad meam aqnam dicat. Pax igitur die undevice- 
simo Elaphebolionis facta est, peregre autem abfuimus nos ad exigendum 
iusiurandum tres menses totos, et hoe toto tempore Phocenses fuerunt 
incolumes. (58) A legatione propter exigendum iusiurandum suscepta huc 
reversi sumus die decimo tertio Scirophorionis, et iam intra Pylas erat 
Philippus et Phocensibus pollicehatur ea, quorum nihil illi credebant. 
cuius rei signum hoc est, quod alioqui huc ad nos non venissent. Postea 
contio, in qua isti omnia negoltia perdiderunt mentiendo et decipiendo 





5) elmétw pr F (non Bav?). ‘Vid. not. ad Dionys. Hal. Comp. Verb. 
p. 436 sq. et Schneider. ad Xenoph. Mem. III, 6, 3.2. Schaeferus. 
Buttmann. Gr. s. vy. Elxeiv. 6) ἐλαφιβολιώνος Q. . 7) ἐνάτῃ 2. 
LaurS. vulg. — évrety Vind (3 an 47). Laur8. pr Bav (non F?). ἐν- 
νάτη marg Mor. k. Vid. Stephan. Thes. Gr. Didot. s. ν. Cf. 8. 59 
8) δεκάτῃ Aug2. B. &. — δεκάτη T. r. ye F (non Bay). Vind4. Mal. 
Laur8, Cf. Cor. ἃ. 155, 9) ἐγίγνετο Bav (non F?), r. Vind4. Mal. 
Laur8, 10) odor 2. Ci. Prolegg. Gr. 8. 33, ubi p. 42 lin, 2 e p. 38 versus 


finem corrige semel in ter. — σῷ Dindortfius, ut nune solet vir doctissimus, 

58. 1) δὲ om Fel. 2) τριτη Σ. Cf. not. 3. 8) δέκα τοῦ AldV. 

v 

F. Φ. Augl. s, Bodl. (k. υ). — Sine sine τοῦ LaurS. — δεκάτῃ τοῦ 
Aldete. — δεκάτη τοῦ t. u. yo F. ye Φ. — δεκάτη τοῦ Vind3. — Q sic: 
δεκάτη τοῦ. — δεκατη sine τοῦ T. r, — δεκάτη sine τοῦ Vind4. item 
Σ, qui sic: τριτηεπιδεκάτη. — δεκάτῃ sine τοῦ Mal. Laur8. Cf. infe- 
rius not. 10. Vid. ad Cor. 8. 155, 4) ἐν Πύλαις ὁ Φίλιππος vulg. 


(Vind3?). — ὁ Φίλιππος ἐν Πύλαις Σ, LaurS. T. Lind. 5) jon ὦ. -- 
εἴσω marg u. 0) ἐπηγγείλλετο sic 5. — ‘Num ἀπηγγέλλετο" Reis- 
kius. At ef. 8. 26 et passim. 7) ‘Malim ἡ δ᾽ éxxd. ἡ μετὰ ταῦτα 
vel ἡ δὲ μετὰ ταῦτα éxxd.” Dobraeus. Est μετὰ ταῦτα construen- 
dum cum yerbo. 8) ἀπολωλέκεσαν k. 5. corr Augl, (ἀπολωλ sunt a 
manu antiqua, éxeoay a m. rec). 9) ἡμᾶς v. 10) δέκα Σ΄. Laur8. 
vulg. — δεκάτη r. Vind4. Laur8. Mal. (sine τοῦ not. 11). — Οδεκάτῃ 
Aug2. β. ὃ. ε. . 
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ριῶνος. (59) "Axo τοίνυν ταύτης πεμπταῖα ' λυγίξζομαι τὰ 
παρ᾽ ὑμῶν ἐν τοῖς Φωκεῦσι -γενέσϑαι. παρῆσαν γὰρ of τῶν 
Φωκέων πρέσβεις ἐνθάδε, καὶ ἣν αὐτοῖς καὶ τί ἀπαγγελοῦ- 
σιν" οὗτοι" καὶ τί ψηφιεῖσϑ᾽ " ὑμεῖς ἐπιμελές." οὐκοῦν εἰκάς, 
ἡ τίϑεμεν πυϑέσϑαι τοὺς Φωκέας τὰ παρ᾽ ὑμῶν. ἀπὸ γὰρ 
τῆς ἔχτης εἰς ταύτην πέμπτη γίγνεται. Ὑστέρα τοίνυν δεκά- 
τη, ἐνάτη." ὀγδόη. ταύτῃ ἐγίγνονθ᾽ ai σπονδαί, καὶ πάντα 


vos, habita est die decimo sexto Scirophorionis. (59) Quinto igitur die 
post ratiocinor vestra decreta Phocensibus esse nuntiata. adfuerant enim 
hic Phocensium legati, quibus studio fuit et quid isti renuntiaturi essent 
et quid vos decreturi. Itaque mensis dies vicesimus, quo ponimus acta 
vestra Phocenses cognovisse. a sexto enim die ad hune quintus fit. Po- 
sterior igitur est vicesimus primus, secundus, tertius. hoc die factum 


11) ἐγίγνετο tod Lrg. Mor. J. LaurS. T. Lind. — τοῦ Lure. ἐγί- 
yvero vulg. — Σχιρ. ἐγίγν. sine τοῦ r. Vind4. Laur8, Mal. -- Οἐγίγν. 


τοῦ Σχιρ. μηνὸς Augl. ἃ, s. 


αι 
ὅ9. 1) weuxrea LaurS. — χαὶ post λογιξ. add Aldetc. r. Vind4. 


Mal. Laur8. — om 2. LaurS. vulg. — — Post γενέσθαι ParThiersch. 
supplet aut inserendum iubet φανερά, Imo γενέσθαι .h. 1. = venisse, 
i. 6. esse. 2) καὶ ante τέ (an prius?) om Aug2. 3) ἀπαγγέλλουσιν 


2. LaurS. ® Augl, k.s. Potest ferri praesens, sed nobis quidem ma- 
gis placet futurnm non solum propter sequens ψηφιεῖσθε, sed etiam 
propter strueturam ἐπιμελὲς qv. 4) αὐτοὶ Vind4. Laur8, δ) ψηφιεῖ- 
σϑαι Fel. 6) εἰδέναι post ἐπιμελὲς add LaurS. vulg. Cf. Thue, I, 
5 8. 2. IV, 67 8. 2. Xenoph. Mem. IV, 7, 4. — om & (cuius marg an- 
tiq: ye. ἐπέμελες εἰδέναι). codex A Dobraei, qui codex idem esse 
yidetur qui 2. Illa quidewh est huius eiusdem codicis nota in Par 
Thiersch. — ἐπιμελὲς ἣν αὐτοὶς, τί ete. pracgnanter dicitur. inest 
enim in verbis curandi et desiderandi pro contextis sententiis notio 
sciendi, tod ἀκοῦσαι, μαϑεῖν, εἰδέναι ete, Cf. non quidem Herodot. I, 
89: Κύρῳ δὲ ἐπιμελὲς ἐγένετο τὰ Κροῖσος εἶπε, ubi quidem relativum 
τὰ non constr, cum ἐπιμελὲς ἐγ. (quare non erat dubitandam de structura, 
quasi singularis numerus adiectivi cum plurali copulatus esset). Sed locus 
non omnino par est, quia practeritum εἶπε sequitur. Sed cf. Aristoph. 
Nubb. vs. 1391: οἶμαί ye τῶν νεωτέρων τὰς καρδίας πηδᾶν ὃ τι 
λέξει. Id. Acharn. vs. 362: πάνυ γὰρ ἐμέ ye πόϑος, ὅ τι φρονεῖς, 
ἔχει. 7) ParThiersch. ad ἕκτης adscribit ἐπέδεκα. Supple ex ante- 


; n , 
gressis. (Cf. 8. 60. -- Proxime LaurS: πέμπτει γένεται, 8) ἐννάτη 
Q. Vind4. Laur8. Cf. 8. 53 not. 7. 
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> , - - 
τακεῖ πράγματ᾽ ἀπωλώλει καὶ τέλος εἶχεν. (60) Τῷ τοῦτο' 
δήλον; τῇ τετράδι φϑίνοντος ἠκκλησιάξετε μὲν" tod ὑμεῖς ἡ 
ἐν Πειραιεῖ" ὶ τῶν ἐν τοῖς forg, ἧκεν δὲ Aeguvdog® ἐ 
gai” περὶ τῶν ἐν τοῖς νεωρίοις, ἧκεν δὲ “Ιερκύλος " ἐκ 
Β΄ «ἃ 7 Ὁ. oa ͵ ' 

Χαλκίδος καὶ ἀπήγγελλεν ὑμῖν, ὅτι πάντα τὰ πράγματ᾽ ἐγκε- 
, ΄ Lf , ῃ 4 
χείρικε" Θηβαίοις ὁ Φίλιππος. καὶ πέμπτην" εἶναι ταύτην 
« 10 , δ. 9 9 ¥ ΄ - κα ν 2, , , 
ἡμέραν" ἐλογίξετ᾽ ἀφ᾽ ov γεγόνασιν at σπονδαί. Ογδόη τοί- 
νυν, ἑβδόμη, Extn, πέμπτη, τετράς. αὐτὸ" συμβαίνει... εἰς 
ταύτην εἷναι πέμπτην. Οὐκοῦν τοῖς χρόνοις. οἷς ἀπήγγελλον," 

bd ~ ᾿ ΄ 
οἷς ἔγραφον, πᾶσιν ἐξελέγχονται" συνηγωνισμένοι Φιλίππῳ 


est foedus, et illic perdita et consummata sunt omnia. (60) Unde id per- 
spicitur? die vicesimo septimo contionem tune vos habebatis in Piraeeo 
de navalibus, venerat Dercylus Chalcide et vobis nuntiabat Philippum sum- 
mam rerum commisisse Thebanis, et quintum eum esse diem ponebat, ex 
quo foedus esset factum. Dies igitur vicesimus tertius, quartus, quintus, 
sextus, septimus. Ipsum convenit, hunc esse diem quintum. I[taque tem- 
poribus, pollicitationibus, rogationibus suis, omnibus convincuntur se 

9) ἀπολώλει Σ΄ vulg. — ἀπωλώλει LaurS. F (non Bav?). T. s. Cf. 
Prolegg. Gramm. §. 83 p. 3. 

60. 1) τούτου r. — om pr LaurS. m sec superser. τοῦτος 2) éx- 
κλησιάξετε vulg. — ἠκκλησιάξετε Σ΄ T. t. v, Vind3. — ἐξξεκκλησιάξετε 


ParThiersch. — ἐπ ieuitede Laur8. δ᾽ (non Bay), Vid. Prolegg. Gramm. 
8. 71, ubi p. 76 lin, 11 ser. ἐχκλησίαξον pro ἐκχλησίαξεν codicis Xenoph. 
B, qui codex optimus esse dicitur. 3) μὲν om Aug?. — μὲν γὰρ Rei- 
skius de suo, Idem post φϑίνοντος plene interpunxit. 4) ὑμεὶς τότ᾽ 
vulg, — τόϑ᾽ ὑμεῖς Σ. LaurS, Ald. Q. Bay. Vind3. 4. Mal. Laur8, 
(T. Φ. r,t. u,v). — — om Augl. Α΄ 5. ‘Si absit, nemo requirat.’ 
Schaeferus, Quia h. 1. tempus imprimis apparet esse caput, signi- 
ficantius addit orator adverbium temporis tote. 5) ἐν τῷ Π. Bay. 
(non F, sed fort. s?). 6) δέρκυλος Σ accentus eiusdem atramenti, quo 
nomen. Q. — degxviog LaurS. Aug2. F. T. Φ. ὁ νυ. Vind3. 4. Mal. 
Laur8. — δερκύλλος Ald. Fel. Augl. &. 5. Vind7. — δέρκυλλος Mor. 
Vindl. — δερκῦλος r. u. — Cf. ad Anonym. Argum. 8. 4. 7) ἀπήγ- 
γειλὲν vulg. — ἀπήγγελλεν Σ. LaurS. F (non Bay). T. ye ® Sequitur 
eodem ordine ἐλογίζετο et §. 63 ἀπηγγέλλετο — ἀπήγγελλεν. Sed 8. 125 
inversa est ratio. 8) πράγματα οὐκ ἐχείρικε Q. --- πρ. ἐγκεχείρηκε 
Φ. pr Augl. Cf. S. 51. — πρ. ἐκεχείρικε Vind3. 9) καὶ πέμπτην οὖν 
Mor. 10) ἡμ. εἶναι ταύτην vulg. — εἶναι τ. ἡμ. Σ. LaurS. T. Augl. 
Κ. “. 1) τοῦτ᾽ αὐτὸ mavult Reiskius, At ef. Mid. 8. 9. 12) αὐτὸ 
σημαίνει Vindl cum hoc scholio: ὠντὶ τοῦ ἀκριβῶς σημαίνει πέμπτην 
εἶναι εἰς ἣν ἐσπείσαντο καὶ ἀπώλοντος 13) εἰς om IndLamb. At ef. 
8. 59. 14) ἀπήγγελον Ald. Fel. — Pro οἷς proximo Θῇ LaurS, item 
inferius. 15) ἐλέγχονται 5. 
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καὶ συναίτιοι γεγονότες τοῦ τῶν Φωκέων ὀλέϑρυυ. (61) Ἔτι 
τοίνυν' τὸ μηδεμίαν τῶν πόλεων τῶν ἐν Φωκεῦσιν ἁλῶναι 
λ fo δ᾽ Fd Bodn: ὶ Ἵ ἰλλ᾽ ἐ y f 
πο ἰορχέᾳ μηδ᾽ ἐκ προςβο ἧς κατὰ κράτος, & κ τοῦ σπεί- 
caste πάντας" ἄρδην ἀπολέσϑαι, μέγιστόν ἐστι σημεῖον τοῦ 
διὰ τούτους πεισϑέντας αὐτούς, ὡς ὑπὸ" τοῦ Φιλίππου σωϑή- 
σονται. ταῦτα παϑεῖν. οὐ γὰρ ἐκεῖνόν γ᾽ ἡγνόυυν. Φέρε δή 
wor’ καὶ" τὴν συμμαχίαν τὴν" τῶν Φωκέων" καὶ τὰ δόγματα, 
δι -¥ ot OF eR , + > se τ 43 τ 
ὑφ᾽ ὧν xedetiov'' αὐτῶν" τὰ τείχη, tv’ εἰδῆτε. ὧν" ὑπαρ- 
, ᾽ -~ ΄ 
χόντων αὐτοῖς παρ᾽ ὑμῶν οἵων" ἔτυχον διὰ τούτους " τοὺς 
ϑεοῖς ἐχϑρούς." Adve." 


SYMMAXIA ΦΩΚΕΩΝ ΚΑΙ AOHNAION.' 
62. Ἢ μὲν τοίνυν ὑπῆρχε παρ᾽ ὑμῶν αὐτοῖς, ταῦτ᾽ ἐστί, 


collusisse cum Philippo et adiutores fuisse interitus Phocensium. (61) fam 
quod nulla Phocensium urbium obsidione aut facto impetu vi capta est, 
sed persuasione funditus omnes perierunt, maximo argumento est, id iis 
accidisse proplerea, quod istis crediderunt se a Philippo conservatum iri. 
neque enim illum quidem ignorabant. [am profer mihi et societatem 
Phocensium et decreta, per quae muros eorum subruerunt, ut scialis, qua 
necessiludine vobiscum coniuncti qualia acceperint propter istos sacrile- 
gos. Recita. 

62. Coniuncti igitur fuere vobiscum amicitia, societate, auxilio. 


61. 1) toévuvy om εξ. 2) τῷ corr Male τὸς 3) πολιορκία pr 2, 
extremae vocali adhaeret ὁ pallido atramento, --- Proximum κατὰ κρά- 
tog ut interpretamentum praecedentis formulae delevit Cobetus Nov. 
Lectt. p. 511, probante etiam Westermanno De Orr. Att. interpolatione 
p. 13. Vid, Olynth. II 8. 6. ibiq. intrr. 4) πείσασϑαι Ald. Fel. Ind 
Lamb. pr Q, cuius margo senili manu σπείσασϑαι exaratum exhibet, 
quod, quia ox compendiose scriptum est, facile et ipsum confundi potest 
cum πεέσασϑαι, quod item habent ¢ Mal? 5) πάντ᾽ IndLamb. 6) ἀπὸ 
Bay (non F?). 7) wot om Augl. ks. 8) καὶ om Maxim. Plan. Rh. T. V 
p- 478. Ioann. Sic. Rh. T. VI p. 193 W. Augl. ἃ. 5. — — Φέρε τοίνυν 
Aug2. sine δή μοι καὶ. 9) τὴν om Maximus PI. et loann. Sic. 10) Φω- 
κέων ἀνάγνωθι Ioann. Sic, 11) καϑεῖλεν vulg. — καϑεῖλον Σ΄. LaurS. 
Supple οὗτοι ὁ praegresso τούτους. 12) αὐτῶν Σ. 13) οἵων Laurs. 
vulg. — ov J. T. h. 1, non infertore not. 14, 14) ὧν Dindorfius ὁ 
varietate superioris relativi, not. 13. 15) τούτους vulg. etiam pr 2. 
cuius antiq add 4, ut sit τουτουσὶ, quod habet LaurS. — τούτων Ven. 
16) τοὺς ϑεοὺς ἐχϑρούς. QO. — τοῖς ϑεοῖς ἐχϑρῶν Ven. 17) λέγε om 
Laur8. 

62. 1) Συμμαχία Θηβαίων καὶ Φωκέων Ald, — Svuu. ᾿᾿ϑηναίων 
καὶ Dox. vulg. — Συμμ. Φωκ. Augl. k. 5. δὶ Harl, -- AG. καὶ uncis 
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φιλία. συμμαχία. βοήϑεια. ὧν δ᾽ ἔτυχον διὰ τοῦτον τὸν Bon- 
ϑῆσαι κωλύσανϑ᾽ " ὑμᾶς.' ἀκούσατε. Aéye. 


OMOAOTIA® ΦΙΛΊΠΠΟΥ ΚΑΙ PQKEON. 


᾿Ακούετε." ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. ὁμολογία Φιλίππου καὶ 5 
Φωκέων. φησίν. οὐχὶ Θηβαίων καὶ Φωκέων, οὐδὲ Θετταλῶν 
καὶ Φωκέων." οὐδὲ Aoxgav, οὐδ᾽ ἄλλου τῶν" παρόντων" οὐ- 
δενός. καὶ πάλιν," παραδοῦναι δὲ τὰς πόλεις Φωκέας, φησί, ἢ 
Φιλίππῳ, οὐχὶ Θηβαίοις odd?" Θετταλοῖς οὐδ᾽ ἄλλῳ οὐδενί. 361 
(63) διὰ τί; ὅτι Φίλιππος ἀπηγγέλλετο' πρὸς ὑμᾶς, ὑπὸ τού- 


quid vero pertulerint propter istum, qui vos ab ope ferenda prohibuit, 
audite. Recita. 

Auditis, Athenienses. conventa Philippi et Phocensium, inquil, non 
Thebanorum et Phocensium, nec Thessalorum et Phocensium, nec Lo- 
crensium, nec aliorum qui aderant ullius. et rursus, Tradendas autem 
esse, inquit, urbes Phocensium Philippo, non Thebanis, non Thessalis, 
non alii cuiquam. (63) quapropter? quia renuntiabatur ab isto Philippum 


inclusit Reiskius tanquam non necessaria. Cf. 8. 61 not. 10. — Συμμ. 
Dox. καὶ Ad. Σ. LaurS. ye Φ. — Συμμ. box. καὶ Θηβ. F (non Bav?). 
T. Φ. r, t. Lind. Vind4. Mal. Laur8. — Joyuata συμμαχία Θηβαίων 
καὶ (haec duo vocabula, ut proxime praecedentia vocabula tituli rubra, 
atramento deleta sunt) καὶ Φωκ. ὃ tum atramento additum est χαὶ ἀϑη- 
ναίων. Q, cuius codicis varietas hoc loco mihi annotata obscura est. 
— δόγματα συμμ. Θηβ. καὶ Dox. u. v. — δόγμα reliqua legi non po- 
terant Vind3. — Θηβαῖοι etc. et APnvaior etc. saepissime confundi in- 
ter omnes constat. Cf. ad Lept. p. 489, 11. Vales. ad Harpoer. s. v. 
Ἰσμηνίας. ‘Adde mea in Lexico Voc. Peregrin. in Stephan, Thes. ed. 
Angl. p. CCCCXCI a.’ Schaeferus, 2) μενον 2. ον punctis notatum 
antiq in οὖν mutavit. ov syllaba ortum debet praegresso ev, 3) κῶ- 
λύσοντα Augl. 5. δι — Σ non exhibet κελεύσανϑ᾽, sed κωλύσανϑ᾽, ut 
LaurS. — χωλύσαντα vulg. 4) ἡμᾶς Augl. k. s. δ) Ἀπολογία Bav 
(non F?). 6) ἀκούσατε 5. 7) οὐχὶ τῶν Mor. 8) οὐδὲ Θετταλῶν καὶ 
Φωκέων om Φ. 9) τοῦ (non tov) 5. δι ‘Cf. Porson. Addenda ad not. 
Eurip. δοῦν. p. 100 ed. Lips.’ Schaeferus, opinans varietatem 
tov adscriptam esse in marg Mor. 10) πάντων s. — ἀπάντων conie- 
cit Marklandus cll. p. 362, 20. — ‘Vulgata cur displicuerit, non intel- 
ligo.’ Schaeferus, 11) Post πάλιν nec nune Bekkerus et Dindorfius 
interpungunt. 12) φησὶ Φωκέας vulg. — Φωκέας φησί Σ. Laurs. T. 
Lind. 13) οὐχὶ Aldete, ®. τ. v. Vind4. Mal. — καὶ k. — οὐδὲ J. 
LaurS. vulg, 
63. 1) ἀπηγγέλετο Ald. Fel, 
29° 
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tov, ἐπὶ τῇ τῶν Φωκέων σωτηρίᾳ παρεληλυϑέναι. τούτῳ δὴ 
πάντ᾽ ᾿ ἐπίστευον, καὶ πρὸς τοῦτον πάντ᾽ ἐσκύπουν, πρὸς τοῦ- 
tov® ἐποιοῦντο" τὴν εἰρήνην. Aéye δὴ τἀπίλοιπα. καὶ oxo- 
etre, τίνα πιστεύσαντες τί" ἔπασχον." aga γ᾽ ὅμοια, ἢ παρα- 
πλήσια, οἷς οὗτος ἀπήγγελλεν, Adve. 


propter Phocensium conservationem penetrasse. οἱ igitur credebant 
omnia, ad eum omnia referebant, cum eo pacem faciebant. Age recita 
reliqua. considerale, quae cum coufidentia speraverint et quid sint per- 
pessi. numquid consentanea vel similia illis, quae iste renuntiabat? 
Recita. 





2) πάντες Aug2. Vindd. Mal. Laur. (T. ), ‘Concinne sequitur 
πάντ᾽ ἐσκόπουν" Schaeferus, 3) ἐσκόπουν πρὸς τοῦτον om Vind. 
Mal. Laur8. — π. éox. πρὸς τοῦτον om F. Augl. 2. ἀν r. s. & Harl. 
in yo habent ®. Bay, ‘Et profecto melius absunt,” Taylorus. Uncis 
seclusit Reiskius, ‘Paulisper hic insistit orator, quo magis appareat, 
quam flagitiose Philippus fidem a Phocensibus sibi habitam frustratus 
sit.’ Schaeferus. Recte τούτῳ et πρὸς τοῦτον Schaeferus ad Philip- 
pum refert, male Shilleto secundum Reiskium ad Aeschinem, quasi 
πρὸς τοῦτον ἐπ. τὴν εἰρ. essct rhetorice dictum aut significaret i. q. 
secundum huius rogationem pacem fecerunt. Cf. §. 62. 4) τοῦτον 


πώντες ἐποιοῦντο Ε΄. Φ. τ. Ven. Aug2. δ) ole mot. τι Laurs, — 
τί x. τί vulg. — οἷα π. ola marg antiq yo 2. Augl. κα. s. δ. — τένα 
x. τί Σ. T. Aug2. Vind4, Mal. Idem voluit Lind., habens τένας π. τί. 
— tiva π. ofa r, Laur8. — τένα π. τίνα Ven? ye ®. ‘Malim τένα π. 
τίν᾽ ἔπαϑον ex mstis. Vel hoc vel οἷα ob sequentia requiritur. De τέρα 
pro τί me vid. ad Aeschin. Ct. p. 77, 28.. Dobraeus. At τέ constrn- 
etum cum plurali, τί ταῦτα, τί τὰ συμβαίνοντα, τί τὰ λεχϑέντα etc. fre- 
quentissimum est. Vid. Stephani Thesaur. s. y, T. VII p. 2220 post med. 
ed. Didot. Astii Lexic, Platon. T. IIL p. 304. Krueger, Gramm. 8. 61, 8 
not. 2, Etiam in eodem enuntiato ambo numeri coniuncti inveniuntur. 
Phil. I 8. 36: παρὰ τοῦ καὶ tive λαβόντα τί dei ποιεῖν. Aristoph. 
Pac. vs. 694: οἷά μ᾽ ἐκέλευσεν ἀναπυϑέσϑαι σου. || Τὰ τί; || Πάμπολλα. 
-- -- Πάσχει δὲ ϑαυμαστόν. || Τὸ τί; Si plura una notione coniungun- 
tur, té cum plurali construi potest; sie h. 1. πάντ᾽ ἐπίστευον of Φω- 
κεῖς, ἃ Φίλιππος ἀπηγγέλλετο πρὸς ᾿Αϑηναίους ποιήσειν, ἐπὶ τῇ τῶν 
ἐκείνων σωτηρίᾳ παρεληλυϑέναι, ἀλλ᾽ εἰς τὸ ἕν συντρέχει, ὅτι οἵ Φω- 
κεῖς ἀπολώλασιν. Interitus eorum, haec summa atque una res, omnino 
a Philippo eiusque adiutoribus respiciebatur. 6) ἔπαϑον LaurS. vulg. 
et marg antiq yo Σ. — ἔπασχον Σ΄. Aoristum propter πιστεύσαντες de- 
disse videntur. At antea fidem Philippo Phocenses habuerant, tum pa- 
tiebantur. Durabat autem eorum interitus. 8, 65. 7) ἀπήγγειλε pr O 
et vulg. -- ἀπήγγειλλε corr Q. — ἐπηγγελλεν Σ. LaurS. F (non Bav?). 
T. ® r,t. uw. v. Vind3. 4. Mal. Laur8, Cf. supra §. 60 not. 7. 
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AOTMATA! AM®IKTYONQON.? 


64, Τούτων, ὦ ἄνδρες Advair, δεινότερ᾽ οὐ" γέγονεν 
οὐδὲ μείξω πράγματ᾽ ἐφ᾽ ἡμῶν" ἐν τοῖς Ἕλλησιν, οἶμαι δ᾽ 
οὐδ᾽ ἐν τῷ πρόσϑεν" χρόνῳ. τηλικούτων μέντοι καὶ τοιούτων 
πραγμάτων κύριος εἷς ἀνὴρ Φίλιππος γέγονεν διὰ τούτους, 
οὔσης" τῆς" ᾿“ϑηναίων πόλεως, 7 προεστάναι" τῶν Ἑλλήνων 
πάτριον καὶ μηδὲν τοιοῦτον '' περιορᾶν γιγνόμενον. Ὃν μὲν 
τοίνυν τρύπον of ταλαίπωροι Φωκεῖς ἀπολώλασιν, οὐ μόνον 
ἐκ τῶν δογμάτων τούτων" ἔστιν ἰδεῖν, ἀλλὰ καὶ ἐκ τῶν ἔρ- 


τ ὁ ὧν . Tw 7% ’ _ 
you ἃ πέπρακται. (65) ) ϑέαμα δεινόν, ὦ ἄνδρες 'APnvaior, : 


καὶ ἐλεεινόν. ὅτε γὰρ νῦν" ἐπορευόμεϑ᾽ εἰς Δελφούς, ἐξ 


64. His, Athenienses, nihil atrocius factum est nec maius nostra 
aetate in Graecia, sed nec, ul opinor, superiore tempore. Tantarum igi- 
tur et talium rerum unus homo Philippus potitus est per istos, incolumi 
urbe Atheniensium, cui praeesse Graecis patrium est et non connivere, 
ul quicquam tale perpetretur. Itaque quemadmodum aerumnosi Phocen- 
ses interierint, quum ex his decretis videre est, tum etiam ex ipsis 
rebus, quae actae sunt. (65) Spectaculum, Athenienses, crudele et mise- 
rabile. quum enim nuper Delphos  proficisceremur, cogebamur videre 


64. 1) doyua &. LaurS. vulg. quod sic defendit Valekenarius 
Or. De Philippo p. 266 not. 57, ut unius tantum decreti formulam hic 
locum habuerit. At nisi Joyua ‘Aug. titulum bis ponendum esse dixe- 
rit, scribendum est Joypara, ut exhibent Q. u. v. Vind3. Nam conf. 


88. 61 et 64, quo loco ἐκ τῶν δογμάτων τούτων ἔστιν ἰδεῖν. 2) αμ- 
φικτιονων QO. 3) οὔτε Φ. Augl. k. τ. Mal. Laur$. 4) οὐ γέγονε 
δεινότερα Aug2. — τούτων οὐ γέγονεν, ὦ ἄ. ᾿4ὃ., δεινότερα Aristides 


Rh. T. IX p. 380 W. δ) ὑμῶν Ald. Fel. 5. ξ. 6) ἔμπροσθεν Augl. 
5. AldT, — πρόσϑεν 5. LaurS. vulg. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 19. 
7) εἷς ὠνὴρ κύριος Ald. Fel. τ. Aug2?, Vind4. Laur8, — κύριος εἷς ἀνὴρ 
=. Laurs. vulg. 8) σωξομένης AldV. — Οὄντας coniecit Grevius, 
dum ipse intelligit οὔσης ἢ. 1. esse i, 4. valentis. 9) Pe Q. — τῶν 
Vind4. 10) ἔμπροσϑεν στῆναι Ven. 11) τοιοῦτο Φ. 12) τούτων 
om u. 

65. 1) ϑέαμα δεινὸν cit. etiam ye Rh. T. IX p. 388. Apsi- 
nes (?) Rh. Τὶ IX p. 595 W. Tiberius Rh. T. VIII P- 570, qui om ὦ a. 
"A, Schol. Rh. T. IV p. 365 W. 2) γοῦν pro γὰρ viv Theon. Pro- 
gymn. Rh. T. I p. 153 W. — νῦν om Aug2. Vind7. Gregor. Cor. Rh. 
T. VII> p. 1831, Anonym. Rh. T. VIL> p, 733, Alius ibid. p. 797. 
Maximus Plan. Rh. T. V p. 418. Alexander Rh. Τὶ VIII p. 456 W. qui 
sic dat: ὅτε γὰρ εἰς “Δελφοὺς ἐπορευόμεθα, ἣν ὁρᾷν. — Cobetus Var. 


υ 
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ἀνάγκης ἦν ὁρᾶν" ἡμῖν" πάντα" ταῦτα." οἰκίας κατεσκαμμέ- 
νας ,' τείχη περιῃρημένα, χώραν ἔρημον τῶν ἐν ἡλικίᾳ, γύ- 
ναια δὲ" καὶ παιδάρι᾽ ὀλίγα" καὶ πρεσβύτας ἀνθρώπους vix- 
τρούς."" οὐδ᾽ ἂν εἷς" δύναιτ᾽ ἐφικέσϑαι τῷ λόγῳ" τῶν ἐκεῖ 
κακῶν νῦν ὄντων. ἀλλὰ μὴν ὅτι τὴν ἐναντίαν ποτὲ" Θηβαίοις 
- ᾽ τ , δον 4ΠῚ1τ ἃ 48... . 

ψῆφον Efev οὗτοι περὶ yu@yv, ὑπὲρ" ἀνδραποδισμοῦ προ- 

Ps 16 - - > 9 ΄ , 7 o> MY τ 
τεϑεῖσαν..᾽ ὑμῶν ἔγωγ᾽ ἀκούω πάντων. (66) Tiv’ av' οὖν 


omnia haec: aedificia diruta, moenia prostrata, regionem iuventule deso- 
latam, mulierculas autem et puerulos paucos et senes homines miseran- 
dos. nemo verbis assequi possit ea mala, quae nunc illic sunt. Atqui 
eos olim contrarium Thebanis de vobis tulisse sulfragium, quum de ser- 
vitute nostra proposilum esset, e vobis ego omnibus audio. (66) Quod 


Lect. p. 234 pro νῦν coniecit νυνδὴ = ἀρτέως. Vel hiatus huic con- 
iecturae adversatur, nisi pronuntiandum esse dixcris νυνδὴ πορευόμεϑ'. 
Cf. Aristoph. Pac. vs, 5. — At νῦν cum imperfecto in vivida deseri- 
ptione usurpatur, ut nos jetzt pro neulich. Cf. Thucyd. I, 90 §. 2 ibiq. 
Krueger. Xenoph. Cyri Disc. IV, 5 §. 48. V, 4 §. 32 etc. 3) ὁρᾷν ἣν 
Theon. 4) ἡμῖν om Gregor. 1, c. et p. 1218, quo loco sic: ἣν ὁρᾷν 
πόλεις, οἰκίας κατεσκαμμ. Hermog. T. III p. 96 W. (non om in priori- 
bus edd). Theon. Maximus Plan. — ὁρῶν ἡμῖν Σ΄ LaurS. vulg. — jucy 
ὁρᾶν Mor. Augl. &. s. δ) ἅπαντα Augl. k. 5. Gregor. p. 1331. — om 
Anonym, Rh, 1. c. p. 733. 6) ταῦτα πάντα Hermog. Anonym. l. c. p. 
797. Theon. Maximus Plan, Alexander. 7) xareoxevacuévag Ang2, — 
— ἦν léeiv οἰκίας etc. Hermog. p. 439 sq. W. superioribus reliquis 
omissis. Apsines Rh. T. IX p. 500 et p. 596 W. sola citat ofxdag κατ., 


τείχη περ. 8) δὲ om Anonym. |. c. p. 797. Bav (non 42). pr LaurS, 
eadem man insernit. 9) ὀλέγα καὶ ἄϑλια Alexander Walzii. 10) olxow- 
ρούς Alexander ante Walzium. — Anonymi Ὑπόμνημα εἰς τὴν Agroro- 


τέλους ᾿Ῥητορικήν fol. 14 col. a lin. 38 sq. locum sic exhibet: ἡνέκα 
γὰρ éxog. Δελφοὺς (om εἰς), ἣν ὁρῶν ta τείχη μὲν οὕτως ἔχοντα, ὡς 
διηγεῖται, τοὺς δὲ ἄνδρας ἐλεεινοὺς αἰχμαλώτους, γύναια δὲ καὶ παι- 


δάρια ὀλίγα, καὶ πρεσβύτας οἰκτρούς. — ὅλως δ᾽ ante proximum οὐδ᾽ 
ἂν add LaurS. vulg. itemque Gregor. p. 1331 et BkkAnecd. p. 138, — 
om Σ΄. T. η. 11) sig om pr Q in fine lineae. 12) ἐφ. δύναιτο τῷ 
a. vulg. — ἐφ. τῷ λ. δύν. Mor. Augl. k. 5. — δύναιτ᾽ ἐφ. τῷ λ. Σ. 
LaurS. BkkAnecd. (Lind: δύναιτ᾽ ἂν ἐφ. τῷ λ.).. 13) ὅτι ποτὲ ἐναν- 
τίαν Aug2. 14) ὑμῶν Aldetc. Augl. &. 5, Laur8, — ἡμῶν Σ. Laurs. 
vulg. 15) ὑπὸ Q. t. κ. 16) προστεϑεῖσαν Aldete. pr Q. — προτε- 
ϑεῖσαν ZX. LaurS. corr Q. vulg. — προτιϑεῖσι ParThiersch. 

66. 1) dv om Augl. F. Φ. k. s. — τένα sine ἂν LaurS. — non 


om 2, sed litera » dimidia erasa est, ut nunc haec restent tiv. 
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οἴεσϑε, @° ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τοὺς προγόνους ὑμῶν, εἰ λά- 
βοιεν αἴσϑησιν, ψῆφον ἢ γνώμην ϑέσϑαι περὶ τῶν" αἰτίων' 
τοῦ τῶν Φωκέων" ὀλέθρου ;" ἐγὼ pty’ γὰρ οἷμαι" κἂν κατα- 
λεύσαντας" αὐτοὺς ταῖς ἑαυτῶν χερσὶ καϑαροὺς ἔσεσϑαι νομί- 
ξειν. πῶς γὰρ οὐκ αἰσχρόν, μᾶλλον δ᾽ εἴ τις ἐστιν ὑπερβολὴ 
τούτου ,.." τοὺς σεσωκότας ἡμᾶς "' rore'® καὶ τὴν σώξουσαν περὶ 
ἡμῶν ψῆφυν " ϑεμένους, τούτους τῶν ἐναντίων τετυχηκέναι 
διὰ τούτους καὶ περιώφϑαι τοιαῦτα πεπονϑύότας of οὐδένες 
ἄλλοι τῶν Ἑλλήνων; Τίς οὖν ὁ τούτων " αἴτιος; τίς ὁ tavra'® 
φενακίσας; οὐχ οὗτος ; 

67. Πολλὰ' τοίνυν ἄν᾽ ug, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, Φίλιπ- 


igitur putatis, Athenienses, maiores vestros, si in vilam redirent, suffra- 
gium aut sententiam laturos de auctoribus interitus Phocensium? equidem 
arbitror, tametsi eos ipsi suis manibus lapidibus coniecissent, nullum 
se commisisse piaculum putaturos. qui enim non sit turpe, aut potius 


10 


si quid etiam gravius, iis, qui nos tum conservarunt et salutare de nobis . 


suffragium tulerunt, contraria per istos accidisse eosque neglectos esse 
acceptis malis, qualia nulli Graecorum alii acceperunt? Quis igitur eorum 
auctor? quis imposturae artifex? nonne iste? 

67, lam quum, Athenienses, fortuna Philippi mulltis sit praedicanda 


2) d om Augl. k. s. 3) τῶν om Ald. 4) αἰτέων h. 1. habent J. 
LaurS. vulg. — post ὀλέθρου Ald. (Fel?). — om Paul. 5) τοῦ τῶν 
(τῶν om Paul) Φωκέων LaurS. vulg. Q (corr superseripsit τοῦ in- 
ter τῶν et ®, addendum). --- τούτον ων pr Z, non habet τοῦ τούτων. 
Sed τὸν (versum finiens) antiq (litera o transfixa) correxit in τῶν et 
addidit extra lineam go, itemque in alterius lineae initio addidit κέ, ut 
nune sit: totray Φωκέων. cnius vocabuli extrema syllaba op est 
ipsius calligraphi manu scriptum. ante eam syllabam est rasura, in 
qua κέ minoribus literis antiq scripsit. Hance traditionem praestat quum 
mea fides tum Meunieri, a quo etiam imaginem loci faviendam petivi, 
Φω et κέ propter finem lineae excidisse videntur. Attamen cf. not. 6. 
6) Aristides Rh. T. IX p. 358 W. sic: καέτοι tive ποτὲ οἴεσϑε τοὺς 
προγόνους ὑμῶν ὀργὴν ἢ ψῆφον ϑέσϑαι κατὰ τῶν αἰτίων τούτων 
(var. τούτου) τοῦ ὀλέϑρου. 7) μὲν om Aug?, 8) οἴομαι Reiskius 
de suo. 9) κατακελεύσαντας pr Q. sunt perfossae literae xe. 10) tov 
pr Z, add antiq alterum tov, quod ob vicinitatem omissum erat. — 
τούτοις Q. 11) ὑμᾶς yo 5. Laur8. 12) τότε om k. 13) ψῆφον περὶ 
judy s. — περὶ ὑμῶν ψῆφον Laur8. 14) τῶν pr Q. 15) ταῦτα om 
Aug2. Vind4d. Mal. in ye habet Φ. — τοσαῦτα Ald Reiskii, non mea. 

67. 1) μὲν post πολλὰ vulg. add. — om &. pr LaurS (cadem ser. 
super τοίνυν). Augl. s. Lind. Vind3. Laur8. (T. αὐ, — Q habet μὲν 
sine τοίνυν. 2) ἂν om Augl. s (non Σ). ‘Recte abest ab codice 
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mov εὐδαιμονίσας τῆς τύχης, εἰκότως tovto’ μάλιστ᾽ av? εὐ- 
δαιμονίσειεν ἁπάντων, οὐ" μὰ τοὺς ϑεοὺς καὶ τὰς ϑεὰς οὐκ 
ἔχω λέγειν ἔγωγ᾽ ᾽ ἄλλον ὅστις εὐτύχηκεν" ἐφ᾽ ἡμῶν. τὸ μὲν" 
γὰρ πόλεις μεγάλας εἰληφέναι καὶ χώραν πολλὴν ὑφ᾽ ἑαυτῷ 
πεποιῆσϑαι καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα ξηλωτὰ μέν ἐστιν, οἷμαι, 
xed λαμπρά (πῶς γὰρ ov;),' ἔχοι δ᾽ ἄν τις εἰπεῖν πεπραγμένα 
καὶ ἑτέροις πολλοῖς." (68) ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ " ἴδιον ᾽ καὶ οὐδενὶ τῶν 


’ 3 ἄλλ 4 ‘ 3 ΄ ΑἹ i 2 ‘4 ἐ δὴ 
παντῶν αλλῷ γέγονος EVTVANUC. τὸ ποίον; TO, MELON πο- 


nominibus, tum vero hoc felicissimum merito quis dixerit, quod, ita me 
dii deaeque omnes ament, haud scio an ulli contigerit nostris temporibus. 
nam urbes magnas cepisse et multas nationes subegisse et eius generis 
omnia praedicanda sane sunt et splendida (quis enim neget?), sed eadem 
ab aliis quoque multis facta recenseri queant. (68) illam vero peculiarem 
et cum alio nemine omnium communem habet fortunam. quam? quod, 


Augl.’ Dindorfius Praef. 3 Ὁ. XXX. At ef. Olynth. I 8. 10, 3) ev- 
δαιμονήσας pr Q. 4) τούτου Reiskius de suo. ‘At πολλὰ et τοῦτο 
inter se opponuntur.’ Schaeferus. 5) εὐδαιμονίσας.... ἂν om Mal. 
adser Chr. 6) δ ynlg. — ov Σ. — ov LaurS. F. Φ, — οὐ marg Mor. 


ο ᾿ , 2 : 
-- ov Bay. De εὐτυχεῖν τινὸς vid. Funkhaen. in Diar, Antiq. 1845 
Suppl. II p. 132, 7) ἔγωγ᾽ om Bay (non δῦ. 8) εὐτετύχηκεν 2. pr 
LaurS (ut videtur, erasis te. nam nunc habet ev τύχηκεν). ye Φ. Vid. 


Prolegg. Gramm. §. 78. — τετύχηκεν coniecit Sauppius, ut cum geni- 
tivo οὗ construi posset. Recepit Dindorfius. At vid. n. 6. 9) μὲν om 
Aug2. 10) ov. LaurS. vulg. — οὔκ: Σ. AldV. Saepe quidem Plato 


πῶς γὰρ οὐκ; ἐρεὶ (Gorg. p. 454 C), ubi, quamquam nos interpungimus, 
tenor sermonis continuatur. Item in formulis οὔκ (οὔκ Krueger. Gramm. 
§. 11, 11 not. 2), ἀλλώ. οὔκ (οὔκ), εἰ. οὔκ (οὔκ), ἐών, οὔκ (οὔκ), εἴπερ. 
Aeschyl. Agam, vs. 1250, Plat. Gorg. p. 448 D. Hipp. mai. p. 292 B. 
Thucyd. Il], 66 fin. ibiq. Poppo et quos citat. Kuehner. ad Xenoph. 
Memorr. II, 6 §§. 11--- 13, Elmsl. ad Soph, Ai, vs. 970 p. 473. inprimis- 
que Hertlin. in Diar. Antiq. 1838 p. 596 sq. Frank. Negg. ILI p. 11]. 
At nostro loco orationis cursus neutiquam ad sequens membrum transit, 
sed inciditur, neque est responsum. Cf. ad 8. 97. — Minucianus Rh. 
ΤΟ IX p. 606 ΝΥ, sic: τὸ μὲν γὰρ πόλεις πολλὰς ἡρηκέναι καὶ χώραν 
καὶ τόπους καὶ ἄλλοις πολλοῖς ὑπῆρξεν. ‘E memoria et per compen- 
dium atque more suo.’ Reiskius. ᾿ 

68. 1) ἐκεῖνό γ᾽ Augl, k&. r,s. Laur8. ‘In oppositione non est 
locus encliticae.’ Schaeferus, 2) ῥᾷον Minucianus ante Walz. 8) 
ἁπάντων Aldete. r. vu. Vind4d. Laur8. — πάντων Σ. Laur. vulg. 4) 
ἄλλο Aldete. F. Q. corr Mal. — ἄλλων Aug2. — ἄλλω Σ΄ LaurS. AldV. 


ο .-«Ὁὦ Fj 
vulg. — ἄλλω t. — ἄλλο Bay. — om Augl. &. s. De turbis ex ἄλλο 
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~ ᾽ , ‘ , ᾽ »» 5 , 

νηρῶν ἀνθρώπων εἰς τὰ πράγματ᾽ αὐτῷ ἐδέησεν." πονηροτέ- 
ἔς - z ~ 4 

ρους" εὑρεῖν ἢ ἐβούλετο. πῶς γὰρ οὐχ οὗτοι τοιούτοι" δικαίως 

ε ἢ ε ς ~ 11 , 

ὑποληφϑεῖεν ἄν." οἵγε." a&,'' ὑπὲρ αὑτοῦ." Φίλιππος τηλι- 

κούτων ὄντων αὐτῷ" τῶν διαφόρων" οὐκ ἐτόλμα ψεύσασθϑαι, 
"Ὁ » α΄ ; . 18. ᾽ , » τῇ 

οὐδ᾽ ἔγραψεν οὔτ᾽ εἰς ἐπιστολὴν " οὐδεμίαν. οὔτε" πρεσβευ- 


quum improbos homines ad sua conficienda requireret, improbiores repe- 
rit, quam volebat. quis enim istos tales esse non fateatur, qui quidem, 
quae pro se Philippus, quum eius tanta res ageretur, ementiri non aude- 


ortis vid. Dobr. ad ἢ. 1. 5) αὐτῶ post ἐδέησεν ponit 4, Probavit 
Bensel. Hiat. p. 97. Puto Demosthenem pronuntiasse αὐτῷ ᾿δέησεν, 
proxime ἢ ᾿βούλετο. --- om pronomen &, Minucianns. 6) πονηροτάτους 


Bay (non F?), 7) ἴδιον δὲ καὶ μόνῳ Φιλίππῳ συμβεβηκός, τὸ ἐπειδὴ 
προδοτῶν ἐδεήϑη, πλείονας εὑρεὶν ἢ ἐβούλετο Minucianus, 8) 
τοιοῦτοι om Aug2. 9) ἂν om Q, 10) εἴγε vulg et marg antiq yo 2. 
— οἵγε Σ. LaurS. Φ, Augl. 2. k. r,s. Vindd. Cf. not. 17. 11) ἃ om 
Bay. 5. 12) ὑπὲρ ὧν αὐτὸς vulg, — αὐτὸς sine ὑπὲρ ὧν coniecit 
Marklandus. — ὑπὲρ αὐτοῦ sine ὧν k, s (erravit Taylorus), Mal, — 
ὧν τὸς 
υπερεᾶυ LaurS, ¢ ante av deletum est. — ὑπὲρ αὐτοῦ Σ. Augl. — 
αὑτοῦ Reiskius correxit. — ὑπὲρ wy αὐτοῦ Aug2. — Marg ἀπίῃ Σ sic: 
yo. εἴ ye ὑπὲρ ὧν Φίλιππος etc. 13) αὐτῷ 3. 14) διαφορῶν J. etiam 
marg antiq yg Σ. LaurS. ®. r,s. Vid. ad Symm. 8. 12. 15) ovr’ εἰς ἐπι- 
στολὴν γράψαι sine οὐδ᾽ vulg. Schaefero satis placet, qui quomodo οὔτ᾽ 
explicaverit, non intelligimus. — οὐδὲ γράψαι οὔτ᾽ εἰς ἐπιστ. Augl. 2. 
Κι s. ‘Totus locus ex Augl legendus. inserendam practerea avtog. — 
Usitatissimum αὐτὸς ὑπὲρ αὐτοῦ." Dobraeus. — οὐδ᾽ αὐτὸς εἰς 
ἐπιστ. γρώψαι Reiskius de suo. Poenitebat eum. merito. ὑπὲρ αὐτοῦ 
superius sufficit. — οὔτ᾽ ἔγραψεν ovr’ εἰς ἐπιστ. r. Vind4. AldB. — 
ovr’ εἰς ἐπιστ. ἔγραψεν Appfr. — οὔτ᾽ ἐπιστολὴν ἔγραψεν IndAld. — 
οὐδ᾽ ἐπιστολὴν γράψαι yg AldV. — οὐ (sic) ἐπιστολὴν ἔγραψεν IndFel. 
— οὐδ᾽ ἔγραψεν οὔτ᾽ εἰς ἐπιστ. Σ. pr LaurS (in quo οὐδ᾽ ἔγραψεν de 
letum est et γράψαι post ἐπιστολὴν superscr. et insertum). T. Lind. 
‘Pro his, nisi summum oratorem iusto negligentius locutum esse putas, 
scribes: οὐδ᾽ ἔγραψεν εἰς ἐπιστολὴν οὐδεμίαν, οὐδὲ πρεσβ.᾽ Frankius. 
De Partt. Negg. II p. 14. Anacoluthiam esse dicit huius praestantissi- 
mi libri censor, Theodorus Benfey in Iahn, Ann. 1834 XII, 1 p. 159, 
‘Equidem in yulgatam lectionem propensus sum, modo οὐδ᾽ εἰς ἐπιστο- 
λὴν scribas. obstat tamen quod ovr’ εἰς éx., quamquam aliter alii 
collocaverunt, libri omnes habent. — — Nimirum οὔτε εἰς ἐπ, et οὔτε 
πρεσβ. examussim sibi respondent, quamquam incuria quadam scribendi 
ἔγραψεν non logica, quod aiunt, consequentia collocatur.’ Shil- 
leto, Neque negligentia est neque anacoluthia, sed summa cura et 
diligentia apparet. nam οὐδ᾽ h. 1. (cf. Pac. 8. 11) pertinet ad ambo 
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‘ Poy - - ᾽ , - 17 ΄ 

τὴς οὐδεὶς εἶπεν τῶν παρ᾽ ἐκείνου. ἐπὶ ravra'' μισϑώσαντες 

Ν ΓΝ" , >, ε 

ἑαυτοὺς ὑμᾶς ἐξηπάτων; (69) Καὶ ὁ μὲν ᾿Αντίπατρος καὶ ὁ 

Παρμενίων. δεσπότῃ διακονοῦντες καὶ οὐ μέλλοντες ὑμῖν με- 
x ~ 94 , 20 “Ὁ “ 3 ‘ ’ iP Nae. 4 

τὰ ταῦτ᾽ ᾿ ἐντευξεσϑιι." ὅμως tov® Evoovto,’ μὴ δι᾽ αὐτῶν 

ε - - δ ed , 

ὑμᾶς ἐξαπατηϑῆναι." of δέ, ᾿4ϑηναῖοι." tyg’ ἐλευϑερωτάτης 

πόλεως πρέσβεις ταχϑέντες, ὑμᾶς. οἷς ἀπαντῶντας ἐμβλέπειν, 
? ~ ‘ ‘ ‘ , 

οἷς συξῆν ἀνάγκη tov λοιπὸν βίον" καὶ ἐν οἷς εὐϑύνας ἤμελ- 

dov’ δώσειν τῶν πεπραγμένων, τούτους ἐξαπατᾶν ὑπέστησαν. 
-~ 4% ” , ” - 

πῶς ἂν ἄνϑρωποι κακίους ἢ μᾶλλον '" ἀπονενοημένοι τούτων 

γένοιντο; 


bat, nec in ullas inscripsit lileras, nec legatorum eius ullus dixit, ad ea 
locata sua opera vos deceperunt? (69) Ac Antipater quidem et Parmenio 
domino inservientes et in posterum vobiscum non collocuturi, tamen id 
excogitarunt, ne per ipsos deciperemini, sed isti, Athenienses, liberrimae 
civilalis legati delecti, vos, quos obvios intueri, quibuscum vivere reliquo 
vitae Lempore necessarium erat et apud quos rationem actorum reddituri 
erant, hos decipere non dubitarunt. Quo pacto homines his improbiores 
aul profligatiores fiant ? 


sequentia membra, prius autem ovr’, ne deinceps οὐδ᾽ οὔτ᾽ continuare- 
tur et ut ἔγραψεν efferretur, in medio suo membro positum est, ut 
Thue, V, 7 §. 2: καὶ γὰρ οὐδὲ ἐφαίνετο οὔτ᾽ ἐπὶ τοῦ τείχους ov- 
δεὶς οὔτε κατὰ πύλας ἐξήει. 16) οὐδὲ corr LaurS. vulg. — οὔτε Σ. 
pr LaurS (ead mutavit). T. Augl. &. r. 5. Laur8. — οὐδὲ πρεσβευτὴς 
ex incuria in Paul om. Pari vi etiam nos possumus vocabula invertere: 
was Philippus geschrieben weder hat in einen brief noch einer seiner 
gesandten gesagt hat. 17) οὗτοι add post ταῦτα vulg. — om &. pr 
LaurS (eadem? addit). Augl. k. 5. Vid. not. 10. 

69. 1) μετὰ ταῦϑ᾽ ὑμῖν vulg. — ὑμῖν μετὰ ταῦτ᾽ Mor. Σ. LaurS. 


,.Ἔ 
ind. (T. k. s). 2) ἐντεύξασϑαι Augl. r,s. — ἐντεύξασϑαι F (non 


Bay?). 3) eveavro Φ. r. Vind4. Mal, Laur8. — εὕραντο LaurS (del e), 
— εὗρον T. Augl. k. s. AldT. Lind. — — τὸ post εὕροντο vulg. add. 
—om &.-Laurs. idem voluisse videntur, qui εὗρον exhibent. Vid. ad 
Phil. Ill 8. 33. 4) αὐτῶν LaurS. vulg. — αὐτῶν Bkk. — αὐτῶν SZ, 


5) εξηπατηϑῆναι eadem manu 2, primum 7 linea notatum est. 6) 
αϑηναίων Aldetc. (LaurS. ®, Vind4). — ἀϑηναῖοι Σ᾿ νας. etiam Indd. 
— Bene Turicc. ante ϑηναῖοι commate distinxerunt pro vulg of δ᾽ 
49. ‘Num credibile est Demosthenem sic nude vocativum positurum 
fuisse?’ Shilleto. Appositus est nominativus, quo apposito augetur 
numerus et fit κλέμαξ, Ipse Anglus vertit: these being Athenians, 7) 
of τῆς Augl. 2. s..¢. marg Q. Harl. Laur8. 8) χρόνον Augl. k. s. — 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 459 


70. Ἵνα τοίνυν εἰδῆϑ᾽ ὅτι καὶ κατάρατός ἐστιν ὑφ᾽ ὑμῶν, 
᾿ φιῆν - 

καὶ οὐδ᾽ ὅσιον ὑμῖν οὐδ᾽ εὐσεβές' ἐστι τοιαῦτ᾽ ἐψευσμένον 

γν 99 ae. oa 4 s+ ‘ ‘ 
αὐτὸν" ἀφεῖναι, λέγε" τὴν ἀρὰν καὶ ἀνάγνωϑι λαβὼν τὴν ἐκ 
τοῦ νόμου ταυτηνί." 

: APA. 
- - - τ . e 
Tat? ὑπὲρ ὑμῶν, ὠδ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, καϑ᾽᾿ ἐχάστην 
τὴν᾽ ἐκκλησίαν ὁ κῆρυξ εὔχεται νόμῳ προςτεταγμένα, καὶ 
-“ ε \ - s ’ pend , -“.ν 9 
ὅταν ἡ βουλὴ xadyra, παρ᾽ ἐκείνῃ" πάλιν. καὶ ταῦτ᾽ οὐκ 
" ΄ 

ἔνεστιν" εἰπεῖν τούτῳ, ὡς οὐκ εὖ ἤδει. ὑπογραμματεύων 

, e e ~ - - 3 ᾿ ‘ [2 
γὰρ ὑμῖν" καὶ ὑπηρετῶν τῇ βουλῇ. αὐτὸς ἐξηγεῖτο τὸν νόμον 

ἥ F - a - τ 
τοῦτον ἡ τῷ κήρυκι. (71) Πῶς οὖν οὐκ ἄτοπον καὶ ὑπερφυὲς 
” ‘ ᾿ Ἵ = 
ἂν πεποιηκύτες ὑμεῖς elnre,' εἰ ἄρ᾽" ἃ προςτάττετε," μᾶλλον 


70. Ut autem scialis, eum a vobis etiam diris imprecationibus esse 
obligatum, et nefas esse vobis et impium, talia mentitum absolvere, lege 
devotionem et recita capiens quam lex constituit hance. 

Haec pro vobis, Athenienses, in qua libet contione praeco vota facit 
mandata legibus, et quum senatus consedit, apud eum rursus. neque iste 
se haec ignorare potest dicere. dum enim scriptioni apud vos dabat ope- 
ram et senatui inserviebat, ipse legem hance praeconi enarrabat. (71) Annon 
igitur absurdum quiddam et rerum naturae contrarium faceretis, si nempe 

βίον 
χρονον Harl, 9) ἔμελλον nuper Dind, de suo. 10) μᾶλλον εἰπεῖν 
LaurS. 

70. 1) ὑμῖν οὐδ᾽ εὐσεβὲς om F. Vind4. Mal. in yo habet © — 
ὑμῖν ὀυδ᾽ εὐσεβές ἐστι LanrS in erasis. 2) αὐτὸν Vind. — om LaurS. 
3) λαβὲ Augl. k. s. Harl. ‘Praetulerim λαβὲ, propter ἀνάγνωθε, quod 
est tantundem. Sed sequitur etiam λαβών. Quis haec expediet.’ Tay- 
lorus. Vid. ad Cor. 8. 305. 4) ταύτην Φ. Augl. ks. 5) Titulum om 
Augl. s. 6) ὦ om 5, 7) τὴν om vulg. — habent articulum J. LaurS. 
fT. (Vind3). Vid. ad Cor. 8, 68, 8) κάϑηται LaurS. vulg. — καϑηται 


2. — καϑῆται Laur’, Bkk. Cf. Goettling. Accent. p. 64. 9) ἐκείνου 
Q. 10) ἔστιν Φ. r. Mal. 11) ἔχει corr r. 12) ἡμῖν pr 2, corr ipse 
scriba. 13) τοῦτον om Priscian. Τὶ IL p. 204 Kr. 

71. 1) ‘Elmsleius ad Soph. Ai. vs. 278 (== p. 304 ed. Lips.) cor- 
rigit ete. Pervellem vir egregius. huius formae exempla e prosaicis 
sctiptoribus citasset.’ Schaeferus. 2) ἄρ᾽ om LaurS, F. ®. Augl. 
k. 4. AldT. punctis et lineolis notatum in 2. ‘Si absit, non requiram.’ 
Schaeferus. Delevit Dindorfius, Nescio quid offenderit. Cf. Symm. 
88. 2. 5. 13. 34 varie in illa una oratione, H. 1. εἰ ἄρα non i. q. si 
forte, sed ἄρα suam proprietatem retinens, confirmando inservit. Vid. 
FPaeumlin. in Diar, Antiq, 1857 p. 59 sq. 3) προστάττεται 2. QO. — 


0 


on 


20 


25 


364 


460 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


δ᾽ ἀξιοῦτε ποιεῖν" ὑπὲρ ὑμῶν τοὺς ϑεούς, ταῦϑ᾽ οἵ" κύριοι 
γεγενημένοι τήμερον μὴ ποιήσαιτε," ἀλλ᾽ ὃν ἐκείνοις εὔχεσϑ᾽ 
ἐξώλη" ποιεῖν. αὐτὸν "" καὶ γένος καὶ οἰκίαν, τοῦτον ἀφείητ᾽ "' 
αὐτοί; μηδαμῶς. ὃς γὰρ av" ὑμᾶς λάϑῃ,," τοῦτον ἀφίετε τοῖς 
ϑεοῖς κολάξειν, ὃν δ᾽ av" αὐτοὶ" λάβητε," μηκέτ᾽» ἐκείνοις "ἶ 
περὶ τούτου προςτάττετε. 

72. Εἰς τοίνυν τοῦτ᾽ ᾿ ἀναιδείας καὶ τόλμης αὐτὸν ἥξειν 
ἀκούω, ὥςτε πάντων τῶν πεπραγμένων ἐκστάντα, ὧν ἀπήγ- 
γειλεν, ὧν ὑπέσχετο, ὧν πεφενάκικε τὴν πόλιν, ὥςπερ ἐν ἄλ- 
λοις τισὶ κρινόμενον καὶ οὐκ ἐν ὑμῖν τοῖς ἅπαντ᾽ ἡ εἰδόσιν, 
πρῶτον μὲν Πακεδαιμονίων, εἶτα Φωκέων .᾽ εἶϑ᾽ Ἡγησίππου 
κατηγορήσειν. ἔστι δὲ ταῦτα γέλως, μᾶλλον δ᾽ ἀναισχυντία 


quae mandalis, imo quae petitis, ut dii vestram vicem exsequantur, ea 
quum hodie in vestra manu sint, non faceretis, sed quem ab illis male 
perdendum oplatis, ipsum et genus et gentem, eum ipsi absolveretis? 
nequaquam. nam qui vos latuerit, eum diis puniendum relinquite, quem 
vero ipsi deprehenderitis, de eo nihil iam illis mandatote. 


72. Eo autem impudentiae et audaciae venturum eum esse audio, ut, 
omnibus actis cedens, quae renuntiavit, quae pollicitus est, per quae 
rempublicam decepit, tanquam apud alios iudicium exerceatur et non 
apud vos, qui omnia nostis, primum Lacedaemonios, deinde Phocen- 
ses, denique Hegesippum sit accusaturus. quae quidem ridicula sunt, 


προσετάττετε Aug2. 4) δ᾽ om Σ, add antiq. Exciderat J ante 4. — 
— Post ἀξιοῦτε aliquid additum erat in Q, quod nance erasum est. 
5) ποιήσειν corr LaurS. vulg. — ποιεῖν Σ. pr LaurS, Augl. 2. s. ὃ, «. 
(k). 6) ταῦτ᾽ αὐτοὶ vulg. et marg antiq ye 2. — rad? of 5 — 
τ᾿ ἀυτοὶ 

ταῦθ᾽ of LaurS ead manu, nisi quod‘ super οἱ spiritus recentior et 9 deleta 
sunt. 7) μὴ om pr Q. 8) ποιήσετε vulg. — ποιήσαιτε ZS. LaurS. F 
(Bav?). ® 9) ἐξώλη] ZY ἡ extremum in eraso habet. 10) αὐτὸν om 
Mal. IL) ὠφέετε vulg. — ἐἄφιητε LaurS. J, unde rectissime Bkk con- 
iecit ὠἀφείητε. Cf. Nicostr. 8. 8. Phil. Il §. 3. — ἀφήσετε IndLamb. 
12) ἂν om Paul. Mal (add Chr). 13) λάϑοι Aug?. s. 14) ἂν om 
vulg. — habent 2. LaurS. Augl. s. AldT. Mal. (T. k). 15) αὐτὸν s. 
16) λάβοιτε Aug2. k. 5. 17) ἐκείνους Q. 


72. 1) τοῦτον τοίνυν Mor. — τοῦτο τοίνυν Angl. k. s. — totvur 
τοῦτ᾽ J. LaurS. vulg. 2) αὐτὸν ἥξειν Mor. Σ. LaurS. Augl. (T. k. 4). 
— αὐτὸν ἥξειν Lind, — ἥξειν αὐτὸν vulg. 3) πάντ᾽ vulg. — ἅπαντα 


2. LaurS. T. Augl. kr. 5. Vind4. Laur8. 4) εἶτα Φωκέων om Vind3. 


δήτωρ ἣν rubro 
-- Proxime: ἡγησιππου LaurS. 
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δεινή. (73) ὅσα' yao νῦν ἐρεῖ περὶ τῶν Φωκέων ἢ τῶν Aa- 
. κεδαιμονέων ἢ τοῦ ἩΗγησίππου, ὡς Πρόξενον οὐχ ὑπεδέξαντο. ἢ 
ὡς ἀσεβεῖς εἰσίν, ὡς ἡ -- ὅ τι ἂν' δή ποτ᾽ αὐτῶν κατηγορὴ ἢ 
πάντα δήπου ταῦτα πρὸ τοῦ τοὺς πρέσβεις τυύτους " δεῦρ᾽ 
ἥκειν ἐπέπρακτο, καὶ οὐκ ἦν ἐμποδὼν τῷ τοὺς Φωκέας σώ- 
ξεσϑαι, ὡς τίς" φησιν," Αἰσχίνης αὐτὸς " οὑτοσί. (74) οὐ 
γὰρ as’ εἰ μὴ διὰ" Μακεδαιμονίους, οὐδ᾽ ὡς εἰ μὴ Πρόξενον 
οὐχ ὑπεδέξαντο.' οὐδ᾽ ὡς εἰ μὴ δι᾿ Ἡγήσιππον᾽, οὐδ᾽ ὡς εἰ 
μὴ διὰ τὸ καὶ 10° ἐσώϑησαν av’ οἱ Φωχεῖς, οὐχ οὕτω τότ᾽ 


vel summae potius sunt impudentiae. (73) Quae enim nunc dicet de Pho- 
censibus vel Lacedaemoniis vel Hegesippo, eos non recepisse Proxenum, 
eos esse impios, eos — quocunque tandem nomine accusabil, ea cerle 
facta fuerant omnia, priusquam legati isti hue venissent, neque obstabant, 
quominus Phocenses conservarentur, ul quidam dicit, iste ipse Ae- 
schines. (74) neque enim, nisi Lacedaemonii fuissent, neque nisi Proxe- 
uum repulissent, neque nisi Hegesippus impedivisset, neque nisi hoc vel 
illud fuisset, conservatum iri Phocenses, non ita tum renuntiavit, sed 


78. 1) ὃς pr T. — ὡς AMT. 2) ὑπεδέξατο Aug?2. Simplex verbum est 
apud Maximum Plan, Τὶ V p. 330 W. 3) ἢ ὡς... ἢ ὡς ... ἢ Aldete. 
-- ὡς ... ἢ Go... ἢ ὡς LaurS, — ἢ dg... ἢ wo... ἢ ὡς vulg. et 
marg antiq (sine signo yg) ©. — δος ἢ, ἢ, ἢ om J, tertii loco (post 
εἰσίν) ἢ add antiq. item tria hace ἢ om Augl. Bay. AldT. Ask. Lind. 
Mal. (Vind3. 4. k. s). — In Q tertium ἢ est correctoris et tertium ὡς 
(ante 6 τι} punctis notatum est, — Etiam r. v. Laur8 habent hoc ἢ ἃ 
recenti manu. — ‘dg (scil. εἰσίν) 6 τι. Dobraeus. Nobis quidem 
oratio abrupta esse videtur, quare lineolam inseruimus. 4) ἂν om 
marg antiq 2. 5) κατηγορεῖ Aug2.- 6) τούτων corr r. — om k. 7) τὸ 
Vind4. 8) ὥσπερ tig? β. -- ὥσπερ Less. — ὥς που k. you. & Alt. 


, που ἈΝ - 
AldT. corr Mal. corr Laur8. — ὡς tig 1. -- ὡς ποῦ τίς AldV. — ὡς ye 


corr τ. 9) ὥς φησί τις ye marg Mor, — ὡς τις φησὶν. LaurS. — ὥς 
τίς φησιν, vulg et pr. Q, in quo τίς punctis notatum est et meg addi- 
tum. — ὡς τίς φησιν; Fel. — ‘Est haec subiectio.’ Wolfius. ‘Ego 
Wolfium secutus sum iacentemque sententiam erexi interponendo signo 
interrogationis.’ Reiskius. Quem hoc fecisse postea poenitebat, me- 
rito. Vid. ad Olynth. I 8. 9 not. 14. — καὶ τις φησιν (voluit καὶ τίς 
gpnotv;) ParThiersch. 10) αὐτὸς om Alt. corr Q. 11) οὑτοσέν s (?). 
Laur8. 

74. 1) ὥστ᾽ AldV. 2) διὰ om F. Vind4. Mal. in ye habet ®. Vid. 
Fritzsch. Lucian. p, 18, Stallb. ad Plat. Gorg. p.516E, Bernhard, Synt. p. 
236. Alii. 3) ovzyomk. 4) οὐχ ὑπεδέξατο Ald. — οὐκ ἀπεδέξατο cod £. 
— ὡς, οὐχὶ μὴ πρόξενον οὐκ ὑπεδέξαντο sic Lind. 5) οὐδ᾽ ὡς εἰ μὴ δι᾽ 
‘Hy. om Vind4, Mal. 6) καὶ τὸ om text Q, habet margo. 7) ἂν post 


o 


0 


15 


20 


ny 
oe 


462 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


ἀπήγγειλεν," ἀλλὰ πάντα" tavd’' ὑπερβὰς διαρρήδην ἥκειν 
πεπεικὼς ἔφη" Φίλιππον Φωκέας σώξειν, τὴν Βοιωτέαν olxt- 
tev,” ὑμῖν" τὰ πράγματ᾽ olxeta ποιεῖν, ταῦτα πεπράξεσϑαι" 
δυοῖν," ἢ τριῶν ἡμερῶν, διὰ τοῦτο ἡ χρήμαϑ᾽ ἑαυτῷ τοὺς 
Θηβαίους ἐπικεκηρυχέναι. (75) Μὴ τοίνυν. ἃ πρὸ τοῦ' τοῦ- 
τον ἀπαγγεῖλαι ταῦτ᾽ ἐπέπρακτο, ἢ “ακεδαιμονίοις, ἢ Φωκεῦ- 
ow, ἀκούετε μηδ᾽ avézecte,’ μηδὲ κατηγορεῖν ἐᾶτε Φωκέων, 
ὡς" πονηροί. οὐ" γὰρ" Λακεδαιμονίους διὰ τὴν ἀρετὴν αὖ- 
τῶν ποτ᾽ ἐσώσατε." οὐδὲ τοὺς καταράτους Εὐβοέας τουτου- 
of,'° οὐδ᾽ ἄλλους πολλούς, ἀλλ᾽ ὅτι συμφέρον ἦν σῶς εἶναι" 


Fe, 2 ~ ™ - 
τῇ πόλει, ὥςπερ Φωκέας νυνί. καὶ τί τῶν Φωκέων ἢ τῶν 


omnibus his praeteritis, se venisse verbis disertis dixit, quam persuasis- 
set Philippo, ut Phocenses servaret, ut Boeotiae urbes restitueret, ut ve- 
strae aucloritali negotia committeret, id confectum iri intra biduum aut 
triduum, propterea a Thebanis ipsius interfectori pecuniam promissam 
esse. (75) Ne igitur ea quae ante islius renuntiationem vel a Lacedaemo- 
niis facta fuerunt vel a Phocensibus, audiatis neque feratis, nec Phocen- 
sium accusare improbitatem sinatis. non enim Lacedaemonios propter 
virtutem eorum olim conservastis neque exsecrandos illos Euboeenses ne- 
que alios multos, sed quod eos esse incolumes e republica erat, ut nunc 
Phocenses. Et quid Phocenses aut Lacedaemonii aut vos aut alii ho- 


ἐσώϑησαν om Ald. F. Ὁ. t. uv. Vind4d. Mal. in ye habet © 8) ἀπήγ- 
γειλλὲν Ald. — ἀπήγγελλεν Augl. 2. O. κ᾿ το t. uv. Vind3. 4. Mal. 


echev 
Laur8. — ἀπήγγελλεν Ε΄. — ἐπήγγειλεν AlQT. 9) ἀλλ᾽ ἅπαντα Mal 


aut Laur8. 10) ταῦτα πάντα Augl. kos. 11) ἔφη πεπεικὼς vulg. — 
πεπειχὼς ἔφη Σ. LaurS. T. Lind. 12) ἀνοικίξειν ParThiersch. 13) 
ἡμὶν Augl. 2. 4. ὃ. 14) πεπραξεσϑε 2. -- ταῦτα πεπράξασϑαι post 
ἡμερῶν Priscian. T. II p, 212 Kr. 15) δυεὶν νι, Bav (F?). Laur8, 
16) καὶ διὰ Mor, LaurS. Augl. &. s. Harl. Cf. §§. 21. 35. — καὶ om 
Σ. vulg. 17) ταῦτα omnes libri. Sed vid. ad §. 21. | 
ὦ 
13. 1) τοῦ om Q. 2) ἀνάσχεσϑε ν». Laur8. 3) re t. 4) xovn- 
ρῶν IndFel, Ask. coniecit Obs. 5) οὐδὲ vulg. —- οὐ pr Zin fine lineae, 
sed δὲ om etiam TY, Lind. LaurS. ‘Ovd? immane quantum praestat.’ 
Shilleto. Οὐ γὰρ oceurrit 8. 77. Olynth, IT 88. 10, 27. Olynth, III 
§§. 13, 21. 26, Phil. ΠῚ 88. 14. 23. 27, 46. Cor. 8. 277, passim idque 
frequentissime. 6) γὰρ om Aug?. 7) αὐτῶν ἀρετὴν Reiskins ex er- 


rore, ut videtur. — αὐτῶν om Fel. Mal. 8) ποτὲ αὐτῶν Augl. s. 9) 
mot’ αὐτοὺς ἐσώσ. corr r. 10) τουτουσὶ οὐδ᾽ ἄλλους πολλοὺς om Ma- 
ximus Rh, T. V p. 581. —— rovrovely r,s. Laur8. 11) ἦν σῶς εἶναι] 


τοῦτο Maximus, 12) νῦν FL Φ. Mal. 
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“ακεδαιμονίων ἢ ὑμῶν ἢ ἄλλου τινὸς ἀνθρώπων" μετὰ τοὺς 
παρὰ τούτου " λόγους ἐξαμαρτόντος οὐκ ἀπέβη τὰ πρὸς ὑμᾶς 
ὑπὸ τούτου τότε' ᾿ ῥηϑέντα; τοῦτ᾽ ἐρωτᾶτε. οὐ γὰρ ἕξει" δεῖ- 
ξαι. (76) Πέντε γὰρ ἡμέραι γεγόνασι' μόναι. ἐν αἷς οὗτος 
ἀπήγγειλε" τὰ ψευδὴ, ὑμεῖς" ἐπιστεύσατε. of Φωκεῖς ἐπύϑον- 
το." ἐνέδωκαν ἑαυτούς, ἀπώλοντο. ὅϑεν. οἶμαι. καὶ δῆλόν 
ἐστι Capas, ὅτι πᾶσ᾽" ἀπάτη καὶ τέχνη συνεσχευάσϑη τοῦ 
περὶ" Φωκέας ὀλέϑρου. ὃν μὲν yag χρόνον οὐχ οἷός τ᾽ ἦν 
ἐλϑεῖν ὁ Φίλιππος" διὰ" τὴν εἰρήνην, ἀλλ᾽ ἦν ἐν παρασκευῇ, 


minum deliquerint post istius verba, quominus eius orationem eventus 
sequeretur, id interrogilate. neque enim ostendere poterit. (76) Nam 
quinque dies duntaxat intercesserunt, in quibus iste falsa renuntiavit, 
vos credidistis, Phocenses audiverunt, se dediderunt, perierunt. unde, 
opinor, etiam manifeste patet omnino imposturam et fraudem fuisse in- 
structam in Phocensium interitum. quo enim tempore Philippus venire 


13) ἀνθρώπου Aldetc. k. — ἀνθρώπων Σ᾿. LaurS. vulg. 14) tov- 
τῶν Augl. r. Laur8. 15) tore om Q. F. 4. u. v. Mal, in ye habet Φ, 


16) ἕξει Σ. (eadem manu crux picta est?). — ἕξει δ in erasis LaurS, 

16. 1) γεγόνασιν ἡμέραι vulg. — ἡμέραι γεγόνασι Σ. LaurS. T. 
Lind. 2) ἀπήγγειλε LaurS, vulg. corr 2, εἰ est atriore atramento ex 
# correctum. 3) ὑμεῖς δ᾽ Laur8. 4) Cit. Suid. 8. v. To Πύνϑανε- 
ota, — ἐπείϑοντο Lambinus in Ind. Cf. §. 61, Sed vid. 8. 59. δ) 
πᾶσα Σ. LaurS. vulg. — πάση Aug2. ‘Voluit πᾶσ᾽ ἡ. Reiskius, 


Poterat oriri etiam e proximi vocabuli terminatione. — πᾶσ᾽ ἡ Mark- 
landus coniecit, conferens p. 442, 23: τὴν ἀπάτην ὅλην. Receperunt 
Reiskius et Bekkerus. — ἡ πᾶσα coniec. Sauppius, Secutus est Din- 


dorfius. ‘Male 7. Verte nulla fraus non erat adhibita. Dobraeus, 
‘Qptime. Neque enim id vult orator totam fallaciam et fraudem instru- 
clam fuisse. minime. Illud significat, puram putam fraudem esse instru- 
ctam.’ Shilleto, De articulo cum πᾶς coniuncto aut omisso vid, in 
primis Krueger. Gramm. 8. 50, 11 adn. 8— 12. Baeumlin, Gramm. 
§. 336 seqq. H. 1. contextui aptior est sententia fotam, plenam Aeschi- 
nis fraudem apparuisse in Phocensium interitu quam omnem, quamque 
fraudem. Attamen articulus non est necessarius. Nam quamquam certi 
Aeschinis fraus h. |. inteHigitur, tamen universe dicitur ἀπάτη sine ar- 
ticulo, et πᾶσα ad sensum quidem cum verbo coniungitur. dass nur 
(nichts als) list und trug geschmiedet war. 6) τοὺς add vulg ante Φω- 
κέας. — τοὺς om Σ. LaurS, Q. acti (T. u,v.) 7) Φωκ. ἕνεκεν ὀλέ- 
ϑρου ye marg antiq 2. — Φωκ. foc ὀλέϑρου LaurS. — Geox. ὀλέϑρου 
ἕνεκεν yo ©, — Φωκ. ὑπὲρ τοῦ od. coniec. Reiskins. τοῦ ὀλέϑρου ge- 
nitivus obiectivus dicitur. 8) ἣν ὁ Φίλ. 24H. LaurS. — ἦν om F. 
9) διὰ Σ΄. LaurS. vulg. — wera Lind. (T?). Ven. Bodl. Obs. Augl. 2. 
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τοὺς “ακεδαιμονίους μετεπέμπετο, πάντα ta πράγμαϑ᾽ ὑπο- 

10 σχόμενος πράξειν ἐκείνοις," ἵνα μὴ δι᾿ ὑμῶν" αὐτοὺς οἵ Φω- 
κεῖς "ὁ ὑποποιήσωνται."" (77) Ἐπειδὴ δ᾽ ἧκεν εἰς Πύλας ,2 of 
“ακεδαιμόνιοι δ᾽ αἰσϑόμενοι τὴν ἐνέδραν ὑπεχώρησαν τοῦ- 
tov αὖ" προκαϑῆκεν ἐξαπατᾶν ὑμᾶς, ἵνα μὴ πάλιν. ὑμῶν αἱἰ- 

15 σϑομένων ὅτι Θηβαίοις τὰ πράγματα πράττει..' εἰς χρόνους καὶ 
πόλεμον καὶ τριβὴν" ἐμπέσῃ." τῶν μὲν Φωκέων ἀμυνομένων, 
ὑμῶν δὲ βοηϑούντων, ἀλλ᾽ ἀκονιτὶ πάνϑ᾽ ὑφ᾽ ἑαυτῷ" ποι- 
nonrat,’ ὅπερ καὶ γέγονεν. Μὴ οὖν, ὅτι καὶ ὁ “ακεδαιμονίους 

0 καὶ Φωκέας ἐξηπάτησε Φίλιππος, διὰ ταῦϑ᾽ ὧν ὑμᾶς" οὗτος" 
ἐξηπάτησεν ® μὴ δότω" δίκην. οὐ γὰρ δίκαιον. 


non poterat propler pacem, sed sese comparabat, Lacedaemonios accer- 
sivit, se facturum iis esse omnia pollicitus, ne eos sibi Phoceuses vobis 
intercessoribus amicos redderent. (77) Quum autem venisset in Pylas et 
Lacedaemonii animadversis insidiis recessissent; rursus istum praemisit 
ad vos decipiendos, ne iterum, vobis animadvertentibus eum Thebanorum 
agere negolium, tempus terere et bellum gerere et morari cogeretur tum 
Phocensibus se defendentibus tum vobis opem ferentibus , sed ut citra 
pulveris tacltum omnia conficeret, idque factum est. Ne igitur, quia et 
Lacedaemonios et Phocenses decepit Philippus, propterea quod iste vos 
illusit ei impune sit. neque enim aequum est, 


Harl. Ask. AldV. 8. δ. Mal, Laur8. (®. k. τ. s). 10) ὑποσχόμενος 
πράξειν ἐκείνοις Σ΄. LaurS. vulg. — ὑποσχ. mo. ἐκείνους Lind. — ἐκεί- 
νοις vrocy. mo. Augl. k. 5. Laur8. (r?). — éxecvorg πράξειν ὑποσχόμενος 
Augl? fide Reiskii, — ὑποσχόμενος ἐκείνοις πράξειν Aug2. 11) ἡμῶν 
Augl, k. s. δὶ 12) of Φωκ. αὐτοὺς k, ut Reiskius. 13) ἀποποιήσων- 
ται 5. ὃ. — ποιήσωνται X, — προσποιήσωνται Less. Cf. Hesychius: 
Ὑποποιεῖται" προσποιεῖται. 

11. 1) ἐπεὶ ν. 2) εἰς Φύλας operae Wolf. — ἐν Πύλαις Ω. --- 
δ᾽ post “ακεδαιμόνιοι om pr LaurS, ead man superscr. 3) τούτων αὖ 
τινας, k. 4) πράττειν cod £. 5) διατριβὴν cod ε, 6) ποιήσῃ cod ε. — 
παιήσῃ AlAT. 7) dxovytl.Augl. pr Bay (non F?). — ... att in eraso loco 
Σ, sed a prima manu. Cf. Cor. §. 200, 8) ὑπ᾽ αὐτὸν corrAugl. ἃ. δ. 


— vn’ αὐτῶν pr Augl. 9) xownonte 2. 10) καὶ om πρῶ, r. Laur8. 
11) ἡμᾶς marg Mor. 12) οὗτος om pr Σ in fine lineae, add antiq. 
Deleverunt Turicc. Non puto carere pronomine locum posse. 13) ovr. 
ἐξαπ. ὑμᾶς Augl. 2. κ᾿ s. 14) διδότω LaurS, AldT. ®. ν᾿ Vind4. Mal. 
Laur8. ‘Aoristi imperativus [huius verbi] tam solemnis usus est, ut 
etiam particula vetandi addita Graeci malint quam praesentis impera- 
tivam usurpare. Vid. Append. ad Aristoph. Plut. p. 577 et not. ad Poét. 
Gnom, p. 155.’ Schaeferus, Vid. Frank, De Partic, Negant. I p. 32 sq, 
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78. “Uv τοίνυν. ἀντὶ Φωκέων καὶ Πυλών' καὶ τῶν ἄλλων 

~ 2.» , 3 ͵ “2 , δι σι, δ 
τῶν΄ ἀπολωλότων" Χερρονησος ὡς περίεστι" τῇ moder, λέγῃ 
πρὸς Διὸς καὶ ϑεῶν" μὴ ἀποδέξησϑε, οὖ ἄνδρες δικασταί" 
μηδ᾽ ὑπομείνητε, πρὸς οἷς ἐκ τῆς πρεσβείας ἠδίκησϑε." καὶ 
ἐκ τῆς ἀπολογίας ὄνειδος προςκατασχευασϑήναι" τῇ πόλει, ὡς 


wy © - ) ͵ ε ’ ‘ - 
ἄρ᾽ ὑμεῖς τῶν ἰδίων τι, χτημάτων ὑπεξαιρούμενοι τὴν τῶν - 


συμμάχων σωτηρίαν προήκασϑε."" οὐ γὰρ ἐποιήσατε τοῦτο, 
ἀλλ᾽ ἤδη τῆς εἰρήνης γεγονυίας καὶ τῆς Χερρονήσου σώας ov- 
σης" τέτταρας μῆνας ὅλους" ἐσώξονθ᾽ of Φωκεῖς τοὺς ὕστε- 
gov,” ἡ δὲ τούτου ψευδολογέα "᾿ μετὰ ταῦϑ᾽ ὕστερον αὐτοὺς 
ἀπώλεσεν, ἐξαπατήσασ᾽ ὑμᾶς. (19) Εἶτα καὶ νῦν ἐν μείξονι 
κινδύνῳ τὴν Χερρόνησον οὖσαν εὑρήσετε,' ἢ τότε. πότερον" 
γὰρ εὐπορώτερον ἂν" δίκην ἔδωκε' Φίλιππος ἐξαμαρτων" εἰς 


78. Quod si, pro Phocensibus et Pylis et ceteris quae perierunt, 
Chersonesumn superesse feipublicae, dicat; per lovem et deos vos obse- 
cro, judices, ne admittatis, neque patiamini, ut ad legationis iniurias 
etiam ὁ defensione probrum civitati concilietur: ‘vos, ut aliquid proprii 
subriperetis, sociorum salutem neglexisse’. neque eninr ita fecistis, sed 
pace iam facta et Chersoneso incolumi quattnor totos menses post salvi 
Phocenses erant, sed istius mendacia postea illos perdiderunt, quum de- 
cepissent vos (79) Deinde Chersonesum nunc etiam in maiore versari 
periculo, quam tum, reperietis. utrum enim facilius fuisset ulcisci Phi- 


78. 1) Πυλῶν καὶ Φωκ. Hermog. Rh. T. II p. 105 W. 2) ἄλ.- 
λων καὶ τῶν Aug2. 8) καὶ τὠν ἄλλων τῶν ἀπ. om Hermogenes. 
Schol. in eund. Rh. T. IV p. 241 W. Maximus Rh. T. V p. 582 W. 
4) Χεῤῥόνησον Augl, k. s. 5) σώξεται Sopater Rh. T. V p. 132. Cf. 
Hermog. p. 106. 6) πρὸς J. καὶ # om Hermog. p. 105. sed habet 
Ρ. 310. 7) ὦ om Augl. 8) 4@nvaior Indd. ye AldV. Aug2. Hermog. 
p: 105 (omittens etiam ἄνδρες). τ. Vind4.. Laur8. — om Mal. 9) πρε- 
σβείας ἡδίκησϑε om Mor. in fine paginae. 10) προκατασχευασϑῆναι 
Fel. ye marg Mor. Q. Augl. ἃ. s. 4. u. (©?). — προσπαρασκευασϑῆναι 


Aug2. — παρασκευασϑῆναι cod ε. 11) te om LaurS. pr Q in fine 
lineae. ®. u. Vind3. 12) προέδοτε cod £. 13) σῶ οὔσης Dindorfius 
de suo, tali hiatu. 14) ὅλους μῆνας ν΄. 5. Laurd, 15) τοὺς ὕστερον 


e sequentibus orta putat Dobraeus. Inculcare populo orator volebat 
post pacem factam et Chersonesum servatam periisse Phocenses. Vid. 
8. 74 sqq. 16) wevd. cit. Pollux II 8. 121. 

79. 1) οὖσαν om Hermog. I. III p. 105 W. — everoete οὖσαν 
Laurs. 2) πρότερον Hermogenes. ¢. Vind3, 3) ἂν om Augl. k. — 
ante evxog. ponit s, 4) ἔδωκε δέκην ν᾿ Vind3. 4. Laur8. 5) ἐξ- 
auagtay Q.. 
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αὐτὴν πρὶν τούτων τιῦ τῆς πόλεως aQodaBetv,’ ἢ νυνί" ἐγὼ 
μὲν οἷμαι, τότε πολλῷ. τίς οὖν ἡ ταύτης περιουσία, τῶν φύ- 
pov ἀφῃρημένων καὶ τῶν κινδύνων τῶν" τοῦ βουληϑέντος 
ἂν" αὐτὴν ἀδικῆσαι ; " 

80. Ἔτι τοίνυν τοιοῦτό᾽ τι μέλλειν᾽ αὐτὸν ἀχούω λέγειν, 
ὅτι ϑαυμάξει, τί δή ποτε Ζημοσϑένης  αὐτοῦ' κατηγορεῖ, Φω- 
κέων δ᾽ οὐδείς. Ὡς δὴ" τοῦτ᾽ ἔχει. βέλτιον προακούσαι" παρ᾽ 
ἐμοῦ. Φωκέων τῶν ἐκπεπτωκότων᾽ οἱ μὲν οἷμαι" βέλτιστοι 
καὶ μετριώτατοι" φυγάδες γεγενημένοι καὶ τοιαῦτα πεπονθότες 
ἡσυχίαν ἄγουσι. καὶ οὐδεὶς ἂν αὐτῶν ἐθελήσειεν ὑπὲρ τῶν 
κοινῶν συμφορῶν ἰδίαν ἔχϑραν ἀνελέσϑαι" οἱ δ᾽" ὁτιοῦν 


ἂν" ἀργυρίου" ποιήσαντες" τὸν δώσοντ᾽ οὐκ ἔχουσιν av- 


lippum, si quid in eam commisisset, anteaquam horum aliquid reipublicae 
praeripuisset, an nunc? equidem opinor tum longe facilius. Quale est 
igitur ‘illam superesse’? adempto metu et periculis ei, qui illam voluerit 
vexare? 

80. Jam praeterea tale quid eum esse dicturum audio, mirari 86, 
cur a Demosthene accusetur, a Phocensium autem nemine. Quod cuius- 
modi sit, antea ex me audire praestat. Phocensium eiectorum alii, opi- 
nor, optimi et modestissimi extorres facti et talia perpessi olium agunt 
neque quisquam eorum propter rempublicam proprias suscipere velit ini- 
micilias. alii quodcunque argenti causa facientes praebitorem non ha- 

6) πρίν τι τῶν yo antiq marg Σ. LaurS. ye ®. — πρίν τι τούτων 
Vindl. — πρὶν τοῦτόν τι Ask. — Cf, ad Cor. 8. 224. 7) προσλαβεῖν 
Augl. 2. s. δ. — προσλαβεῖν Laur8, 8) νῦν ©. ν΄ Mal, Laur8. 9) τῶν 
uncis seclusit Reiskius. 10) ἂν ante αὐτὴν om Aldetc. QO. T. r. t. u. 
v. Vind3, 4. Mal. Laur8. Schol. — Habent 2, vulg. — punctis notavit 


LaurS pr πὶ. — ἂν post ἀδικῆσαι add Weim. 11) ὠδικεῖσϑαι Vind3. 

80. 1) καὶ ante τοιοῦτ. add LaurS, σὰν. — καὶ om 2. Recte. 
ham supposuit quidem Demosthenes supra Aeschinem illa dicturum esse, 
sed h. 1. dicit se audisse alia, sufficitque ἔτι. --- — τοιοῦτόν Aldetc. k. 
r.s. Vind4. 7. Mal. — τοιοῦτο Σ΄. LaurS, vulg. 2) μέλειν Q. 3) μὲν 
post dnp. add. Mor, LaurS. Augl. &. 5. Ven. Harl. — om J, vulg. 


4) αυτοῦ Σ. ὃ) δὲ F. Φ. Augl. 2. k. r,s. Mal. Laur8. 6) ὑμᾶς add 
antiq 2 post προακοῦσαν cum leni hibate: item ye ®, 7) ἐπταικότων u. 
Meerm. Vind3. — éxtoxdtwy pr Q. 8) οἷμαι καὶ QO. 9) δικαιότατοι 
Marcellinus Rh. Τὶ IV p. 336. Locum respicit Sopater. Rh. T. IV p. 
330 W. 10) ἐλέσϑαι Augl. (29). &. rs. Laur8. 11) ἄγουσιν, of δὲ 
omissis reliquis Maximus Rh. T. V p. 586 W. 12) of δὲ μὴ δ᾽ ὁτι- 
οὖν ἄνευ Aldetc. LaurS. Ω.. στ. t. u. v. corr F (Bav?). corr T. ye k. 
Vind3. 4. Mal. Laur8. — of δ᾽ ὁτιοῦν ἂν Σ. vunlg. Maximus Walzii. 
13) ἀργύριον Augl. k. 14) ποιήσοντες Aldetc. Maximus. T. Aug), 
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rots.” οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ av ἔδωκ᾽ "' οὐδενὶ οὐδέν, ὥςτε wor” πα- 2 


ραστάντας " ἐνταυϑὶ" βοᾶν οἷα πεπόνϑασιν. ἡ γὰρ ἀλήϑεια 
καὶ τὰ πεπραγμέν᾽ αὐτὰ βοᾷ. (81) ἀλλὰ μὴν 6 γε' δῆμος ὁ 
τῶν Φωκέων οὕτω κακῶς καὶ ἐλεεινῶς διάκειται. ὥςτε μὴ 
- » 3", 9 . 4» ΄ 5 ἢ 5 ft 
περὶ tov κατηγορεῖν ἑκάστῳ tag* ᾿ϑήνησιν evduvag’ εἶναι 1. 
τὸν λόγον," adda’ δουλεύειν καὶ τεϑνάναι τῷ φόβῳ" Θηβαί- 
ovg® καὶ τοὺς Φιλίππου ξένους. οὗς ἀναγκάξονται τρέφειν 
διῳκισμένοι κατὰ κώμας ' καὶ παρῃρημένοι " τὰ ὅπλα. 


bent. neque enim ego cuiquam quicquam dederim, ut hic mihi assisten 
tes clamitarent, qualia perpessi essent. nam veritas et res ipsa clamal. 
(81) Cum plebe autem Phocensium adeo male et miserabiliter agitur, ut 
iam cuique eorum in mentem non veniat accusare rationes Athenis redii- 
tas, sed serviant et melu emoriantur tum Thebanorum tum mercenario- 
rum Philippi quos alere coguntur, in vicos redacti et armis spoliati. 








ke r,s. Vind4, Mal. Laur8, Cf. 8. 342. Futurum male defendebat We- 
΄ és a 
ber, ad Aristocr. 8. 15. — ποιήσαντες 2. LaurS. vulg. — ποιήσοντες 


Fw — ποιήσαντες Bay. 15) αὐτοῖς LaurS. Harl. 5. δι Maximus. — 
αὐτοῖς Σ. Laur8, — ἑαυτοῖς Aldete. Ὁ, Vind3. 4. Mal. 16) ἔγωγ᾽ ἔδωκα 
ὧν Maximus, — ἔγωγ᾽ ἂν οὐκ ἔδωκα Vindd, — av ἔγωγ᾽ ἔδωκα Vind7. 
17) ὥστ᾽ ἐμοὶ r. Vind4. — (ὡςτέμοι Vind3). 18) παραστώντα Aug). k. 5. 
19) ἐνταῦϑα Augl. k.s. — ἐνταυϑὶ 2. — ἐνταυϑοὶ Aldetc. LaurS, Q. 
Maximus. Vind3: 4. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 139. 20) αὐτοῖς Ald. Mor. 


— αὐτὰ Σ. LaurS. vulg. — αὐτῷ QO. — αὐτοῖς αὐτὰ Reiskius de suo. 
81. 1!) 6 te Mor (IndLamb 6 ye). pr Augl. — 6 ye Σ᾿ Laur. 
vulg. 2) οὕτω om pr LaurS, eadem superscr. 3) συγκατηγορεὶν 


IndLamb. 4) περὶ τὰς 5. 0. — om Aug?2. 5) εὐθύνας om Q, add 
marg. 6) τῶν λόγων Aug?2. 7) ἀλλ᾽ od Σ. vulg. pr Q, sed corr 
punctis et lineola delevit οὐ, — ov om marg antiq ye &. LanrS. AldB. 
corr t, Ven. Augl, 2. Harl. Vind4, Mal. Laur8. (®. k. τ. 4). ‘Expungen- 


dum videtur.’ Obsopoeus. — lla F. — ἀλλ᾽ οὖν AldV. — ἀλλὰ μὴ 
Ask, — ἀλλὰ τοῦ IndLamb. Less. eadem illa AldV. coniecerunt Wolfius, 
Dobraeus. ‘At δουλεύειν cum proximo infinitivo pendet ab ὥςτε." Schae- 
ferus. ov ortum videtur ὁ repetitis proximis JOT post AAA. 8) καὶ add 
post φόβῳ Aldetc. Vind4. Mal. — om 2, LaurS. pr Q. vulg. 9) τοὺς 
add ante Θηβαίους Aldetc. τ, ye ®. Vind4. Mal. Laur8. — om pr Σ᾽ 
(add antiq). LaurS. pr Q (marg add καὶ τοὺς). vulg. — — Θηβαίοις 
Vind3. Etiam Reiskius voluit Θηβαίοις et τοὺς ®. ξένοις. quasi pen- 
derent a δουλεύειν. — διὰ τοὺς Θηβαίους IndLamb, Vid. ad Phil. I 
8. 45. 10) οὕς uncis secluserat Reiskius, quem poenituit. 11) χώραν 
Augl. k. r. s. pr Harl. Laur8. 12) περιῃρημένοι LaurS. marg antiq 


περιῃ : 
yo =. Φ. — παρηρημένοι δὶ. — ἀφηρήμενοι Less. 
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(82) Μὴ δὴ ταῦτα λέγειν αὐτὸν ἐᾶτε, ἀλλ᾽ ὡς οὐκ ἀπολώλασι' 
Φωκεῖς δεικνύναι, ἤ, ὡς᾿ οὐχ ὑπέσχετο σώσειν αὐτοὺς Φίλιππον. 
τοῦτο" γάρ εἰσι πρεσβείας εὔϑυναι:" τί πέπρακται; τί ἀπήγ- 
γειλας; εἰ μὲν Gandy’ σώξου. εἰ δὲ ψευδῆ᾽ δίκην δός. Εἰ δὲ 
μὴ πάρεισι Φωκεῖς τί τοῦτο; οὕτω γὰρ διέϑηκας αὐτοὺς oi- 
μαι τὸ μέρος σύ," ὥςτε μήτε τοῖς φίλοις βυηϑεῖν μήτε τοὺς 
ἐχϑρυὺς ἀμύνεσθαιἷ δύνασϑαι. 

88, Καὶ μὴν ὅτι χωρὶς τῆς ἄλλης αἰσχύνης καὶ ἀδοξίας, 
ἣν τὰ πεπραγμέν᾽ ἔχει. καὶ μεγάλοι κίνδυνοι περιεστᾶσιν' ἐκ 
τούτων" τὴν πόλιν, ῥάδιον" δεῖξαι. τίς γὰρ οὐχ oidev ὑμῶν," 
ὅτι τῷ Φωκέων πολέμῳ καὶ τῷ κυρώυς εἶναι Πυλῶν Φωκέας 
qt’ ἀπὸ Θηβαίων ἄδει᾽ ὑπῆρχεν ἡμῖν." καὶ τὸ μηδέποτ᾽ Ἷ ἐλ- 
ϑεῖν ἂν" εἰς Πελοπόννησον μηδ᾽" εἰς Εὔβοιαν μηδ᾽ εἰς τὴν 


(82) Ista igitur eum dicere vetate, sed, aut non periisse Phocenses, osten- 
dere, aul se non promisisse, Philippum eos conservaturum. nam hae sunt 
legationis rationes: quid actum est? quid renuntiasti? si vera, absolvitor. 
sin falsa, dato poenain. Quod si Phocenses non adsunt, quid tum? Scili- 
cet sic tractasti eos pro (ua quidem parte, ut neque amicis opitulari, ne- 
que inimicos ulcisci possint. 

73. Iam praeter reliquum dedecus et ignominiam, quae in actis in- 
sunt, etiam magna ex his orta esse reipublicae pericula, ostendi facile 
potest. Quis enim vestrum ignorat Phocensi bello et Phocensibus Pylas 
tenentibus neque a Thebanis quicquam vobis fuisse metuendum neque in 
Peloponnesum vel in Euboeam vel in Atticam venturum fuisse Philippum 





82. 1) ἀπολωσι pr 5. 2) oo corr Σ ex ove ipse scriba. 8) 
ταῦτα corr τ. — αὗται IndLambin, Vid. Bernhard. Synt. p. 281. 4) 
γάρ ἐστι Augl. k. s. yo AldB, 5) εὐϑύναι vulg. etiam Σ᾿, LaurS. — 
εὐθϑῦναι τ. Mal. Vind3. 4. — εὔϑυναι F. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 118, 
6) τὸ μέρος ov Σ. Laurs. vulg. etiam pr Q, sed σὺ punctis notavit corr 
et addidit σὸν inter τὸ et μέρος. --- τὸ μέρος σὸν 8. — τὸ κατα σάυτον 
μέρος σύ. marg antiq ye 5. ye Φ. — Vid. Bernhard. Synt. p. 131. 7) 
ἀμύνεσθαι vulg. — ἀμύνασθαι 5. LaurS. Q. ©. Augl. 2. ks. 8. Vind3. 


’ a ᾿ ΄ 
ΑΙΑΥ͂, — ἀμύνεσθαι F. t, ~ ἀμυνεασθαι Vind4d, in quo ¢ erasum est. 
Cf. ad 8. 51. 
νου 


83. 1) περιστᾶσιν corr QO. 2) τούτου marg Mor. — τούτων 
LaurS, sec manus delevit ov superscriptum. 8) τὴν πόλιν περιεστᾶ- 
σιν, ἐκ τούτων δάδιον Augl. k. 8. 4) ὑμῶν om Aristides Rh. Τὶ ΙΧ 
Ρ. 452. 5) τῶν O. — τῷ τῶν Aristides, 6) ὑμὲν Aldete, Augl. ἃ. 
Laur8, (s? fort. r?). — ἡμὲν Σ΄ Laurs. vulg. 7) μηδέτ᾽ QO. 8) ἂν 
ἐλϑεὶν vulg. --- ἀνελϑεῖν Vind. — ἐλϑεῖν ὧν S. LaurS. ©. -- ἂν om 
Augl. k. s. 9) ἢ Laur8. 
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᾿Δττικὴν Φίλιππον μηδὲ Θηβαίους; (51) Ταύτην μέντοι τὴν 
ἀπὸ τοῦ τόπου καὶ τῶν πραγμάτων αὐτῶν ἀσφάλειαν ὑπάρ- 
χουσαν τῇ πόλει ταῖς τούτων ἀπάταις καὶ ψευδολογίαις πει- 
σϑέντες προήκασϑ᾽ ᾿ ὑμεῖς, καὶ τετειχισμένην ὅπλοις καὶ πο- 
λέμῳ συνεχεῖ καὶ πόλεσιν μεγάλαις᾽' συμμάχων ἀνδρῶν καὶ 
χώρᾳ πολλῇ" περιείδετ᾽ " ἀνασταϑεῖσαν. καὶ ματαία μὲν ἡ 
πρότερον Bonde.’ εἰς" Πύλας ὑμῖν" γέγονεν, ἣν μετὰ πλειό- 
νῶν ἢ διακοσίων ταλάντων ἐποιήσασϑε.'" ἄν" λογίσησϑε τὰς 
ἰδίας δαπάνας tag’ τῶν στρατευσαμένων, μάταιαι" δὲ καὶ 
αἴ κατὰ Θηβαίων ἐλπίδες. (85) Ὃ δέ, πολλὼν ὄντων καὶ δει- 
νῶν ὧν' οὗτος ὑπηρέτηκε Φιλίππῳ, πλείστην ὕβριν ὡς ἀλη- 
Bas ἔχει κατὰ τῆς πόλεως καὶ ἁπάντων" ὑμῶν, τοῦτ᾽ ἀκού- 


aut Thebanos? (84) Hanc vero securitatem, quae et a loco et rebus ipsis 
reipublicae suppetebat, istorum fraudibus et mendaciis circumventi vos 
amisistis, et munitam armis et bello perpetuo et magnis urbibus socio- 
ram hominum et ampla regione passi estis everti. et frustra vobis priora 
auxilia in Pylas missa sunt, in quae amplius quam ducenta talenta con- 
sumpsistis, si privatos eorum, qui expeditioni interfuerunt, sumplus sup- 
putetis. inanis etiam spes est, quam de ulciscendis Thebanis conceperatis. 
(85) Quod autem, quom multa et acerba ea sint, in quibus iste Philippo 
inserviit, contumeliosissimum re vera est et in rempublicam et in vos 
10) ᾿ττικὴν, μηδὲ Did. Mor. T. v. (non Q). — hoc μηδὲ om &. 
LaurS. vulg. Cf. Frank. De Part. negantibus P. II p. 8. 
84. 1) αὐτῶν om F. in ye habet © 2) προήκαϑ᾽ Aldetc. Q. r. 
t. u. pr v. Vind3, 4. — προήκασϑ᾽ Σ΄. LaurS. vulg. 3) καὶ om pr T. 
4) μεγάλοις F (non Bav?), 5) χώραν πολλὴν Reiskius de suo. Pro- 
bavit Dobracus deleto καὶ interpungens: μεγάλαις, συμμάχων ἀνδρῶν 
χώραν πολλὴν. ‘Non fuit cur Reiskius mutaret. ἀσφάλεια τετειχισμένη 
ὅπλοις etc. et ὠνασταϑεῖσα metaphorice dictum est. — Amat orator 
huiusmodi tropos. Sic τειχισμὸς p. 325, 25. οἱ τεῖχος p. 559, 25.’ 
Schaeferus. 6) περιείδεται Mor. — megeeddete Σ΄. Laur, vulg. 
7) προτέρα vulg. — πρότερον Σ΄ LaurS. — πρώτη Vind7. 8) ἡ εἰς 
Mor. Augl. (k. r. s). Laur8. — ἡ om Σ. LaurS. vulg. Potest omitti 
articulus, sive εἰς construis cum verbo γέγονεν, sive cum βοήϑεια sub- 
stantivo verbali, quia dicitur βοηϑεῖν εἰς, Vid. Krueger. Gramm. §. 
50, 9 ann. 9—11. 9) ἡμῖν F. Augl. τ. Vind4. 10) ἐποιήσασϑ᾽ ὑμεῖς 
Augl. 2. k. τ. 5. Laur8. 11) ἐὰν vulg. — ἂν E LaurS. . 12) τὰς om 
vulg. — Habent Fel. 2. LaurS, T. Vind4. 13) μάταια Ald typographi 
errore. prQ. 14) καὶ om Augl. 2. k. s. 
- 83. 1) δεινῶν sine ὧν pr Z, unde antiq corr in devay i. e. δεινῶν 
ov. — Etiam Vind3 om ὧν. 2) καὶ κατὰ vulg. — καὶ ὑπὲρ τῶν AldT. — 
hoc κατὰ om 2, LaurS. T. Augl. δὶ ε. k. s, — (Lind? Vid.not.3). 3) πάν- 
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σατέ μου, ὅτι τοῖς Θηβαίοις ἐγνωκότος" ἐξ ἀρχῆς τοῦ Φιλίπ- 
που πάνϑ᾽ ἃ πεποίηκε ποιεῖν . οὗτος ἀπαγγείλας ἧ τἀναντέα 
καὶ φανεροὺς ἐπιδείξας ὑμᾶς οὐχὶ βουλομένους ὑμῖν μὲν τὴν" 
ἔχϑραν τὴν πρὸς eee eto, Φιλίππῳ dt τὴν χάριν πε: 
ποίηχκεν. Πῶς ἂν οὐν" ὑβριστικώτερον ἄνϑρωπος ὑμῖν" 

ἐχρήσατο ; 

86. “έγε δὴ τὸ ψήφισμα λαβὼν' τὸ τοῦ “ιοφάντου καὶ 
τὸ τοῦ Καλλισϑένους, iv’ εἰδῆτε, ὅτι, ὅτε μὲν τὰ δέοντ᾽ ἐποι- 
εἴτε," ϑυσιῶν καὶ ἐπαίνων' ἠξιοῦσϑε παρ᾽ ὑμῖν" αὐτοῖς καὶ 
παρὰ τοῖς ἄλλοις," ἐπειδὴ δ᾽ ὑπὸ τούτων παρεχρούσϑητε,ἷ 
παῖδας καὶ γυναῖκας ἐκ τῶν ἀγρῶν κατεκομίξεσϑε" καὶ τὰ 


omnes, id ex me audite: Quum Philippus ab initio constituisset omnia 
quae fecit facere pro Thebanis, iste contrario nuntiato et vestra volun- 
tate contraria palam declarata tum vobis ‘inimicitias auxit Thebanorum 
tum gratiam Philippo peperit. Quis igitur hominum insolentius agere vo- 
biscum potuisset? 

86. Cape iam decretum Diophanti et decretum Callisthenis et recita, 
ut sciatis, quum officio fungeremini, supplicationes decretas et laudatio- 
nibus alfectos esse vos et a civibus vestris et ab aliis, quum autem isti 
vos decepissent, vos liberus et uxores ex agris in urbem transtulisse, et 


tov vulg, — ἡπάντων Σ. LaurS. T, — Lind sic: καϊταπάντων. 4) 
ἐγνωκότος Σ ut reliqui libri, sed in eraso loco, ubi Bekkero videtur 
δεδωκότος fortasse antea scriptum fuisse. nos nihil indagare potera- 
mus. — om Vind4, 5) ἅπερ LaurS. vulg. — ὑπὲρ Mor typogr errore 
pro ἅπερ. — ἃ 3. Augl. k. 6) πεποίηκε ποιεῖν Σ΄. AldB. Augl. k. 5. 
— προήρητο ποιεῖν LaurS. vulg. — προήρηντο ποιεῖν Reiskius de 
suo. — πεποίηκεν sine ποιεῖν AldV. Bodl. Harl. Placebat Tayloro. 
7) ἀπήγγειλας Paul, 8) τὴν om Paul. etiam Lind. 9) οὖν om F. 
Augl. 2. k. s. vu. — in marg habet ®. Mavult omissum Schaeferus. 
10) ὑμῖν ἄνϑρωπος Augl, k. 5. — Schaeferus mavult cum articulo ἄν- 
ϑρώπος. Gravius est, si universe dicitur: wie kdnnte ein mensch? 

86. 1) λαβὼν post Διοφάντου ponunt Augl. ἀ. 5. 2) καὶ τὸ om 


διοφώντου rubro 
6. ε. 3) ἐποιῆτε QO. — Proxime ϑυσιῶν LaurS. 4) παιάνων Cobe- 


tus (Noy. Lectt. p. 383 sq.) coniecit. At vid. ad Cor. 8. 217, 5) nai 
Ald. Mor, — ὑμῖν Σ΄. LaurS. vulg. 6) ἄλλοις Ἕλλησιν Mor. Augl. k. 
r. s. Harl, Laur8, — Ἕλλησιν om &. LaurS, vulg. Vid. Funkhaenel. 
Observy. Crit. in Phil. IIL p. 9. 7) παρηκρούσϑητε Ald. Fel. £. — 
ψήφισμα καλλισϑένους rubro 
Proxime: παῖδας LaurS. 8) xarexoucgere Augl. ὃ. § kr. t. u,v. 
Harl. Ven, Lind. Vind3. Mal. Laur8. Verbum solemne. Cf. ἃ. 125, 
Lycurg. Leoer, 88. 16. 17. Decret. Cor, 8. 38. Of Σκευαγωγοῦντες 
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Ἡράκλει᾽ " ἐντὸς τείχους" ϑύειν'" ἐψηφίξεσϑε,,2 εἰρήνης ov- 
Ong, ὃ καὶ ϑαυμάξω."" Ζέγε τὸ ψήφισμα. 


decrevisse, αι pax esset, ut sacra Herculis intra moenia fierent. id 
quod quoque miror. Recita decretum. 


vasa sua vehebant in urbem mari vicinam sive reliqua Attica infe - 
riorem, itaque accurate dicuntur κατὰ κομέξειν et κατακομέξεσθϑαι. -- 
κατεκομίξεσϑε X. LaurS. T. 5. ye ®. Medium in hac formula rarius 
quidem est, attamen cf. Plat. Critiae p. 118 E: τήν τ᾽ ἐκ τῶν ὀρῶν 
ὕλην κατῆγον els τὸ ἄστυ καὶ τἄλλα δὲ ὡραῖα πλοίοις κατεκομέξοντο. 
Thue II, 14: οἵ δὲ "Adnvaio ... ésexoutforto ἐκ τῶν ἀγρῶν παῖδας 
καὶ γυναῖκας καὶ τὴν ἄλλην κατασκευήν. -- κατακομέξετε Φ. --- κατα- 


σϑε 
κομέξετε F. — μετεκομίξετε Aldetc, Vind4, — μετακομίζετε Aug?, ~ 


ε 
μετακομίξεσϑε IndAld. AldV. -- ἡ πεεμοβεξεει Q. 9) Cit. Harpoer. 
Phot. Suid. s. v. ‘He. 10) ἐντὸς τοῦ τείχους Q. Φ. u. Vind3. Fre- 
quentius est sine articulo ἐντὸς τείχους, ἔξω τείχους. Cf. Isocrat, 
Areop. 8. 52: ὥςτε καλλίους εἶναι... tag κατασκευὰς τὰς ἐπὶ τῶν 
ἀγρῶν ἢ τὰς ἐντὸς τείχους, καὶ πολλοὺς τῶν πολιτῶν μηδ᾽ εἰς τὰς 
ἑορτὰς εἰς ἄστυ καταβαίνειν, Isaeus De Dieaeog. Heredit. §. 22: 
πλὴν yao Svotv οἰκιδίοιν ἔξω τείχους καὶ ἐν πεδίῳ ἑξήκοντα πλέϑρων 
οὐδὲν κεκομίσμεθα. ibiq. Schoem. Cf. Krueger. Gramm. 8. ὅθ, 2 not. 15. 
IL) τεέχους ϑύειν Lind. observavit, quia in Paul. ϑύειν τείχους errore 


@ 
operarum inveniebat. 12) ἐψηφίσασϑε Aug2. Vind4. — ἜΘ ΡῈ Ρ. 
13) Post ϑαυμάξω vulgo adduntur: εἰ τὸν μηδὲ (sic Fel. Mor. AldB. 
Bodl, Less. [Augl. ἃ. s. corr T]. — reliqui: εἰ μηδὲ τὸν) τοὺς ϑεοὺς 
xed’ ὃ πάτριον ἣν (νῦν Q) τιμᾶσϑαι ποιήσαντα, τοῦτον ἀτιμώρητον 
ἀφήσετε. ---- om J. text LaurS. pr T. ‘Fortasse Demosthenes alia scripse- 
rat.’ Turicenses. Est quidem structura vulgatae lectionis vere Attica, 
Post 0 καὶ ϑαυμάξω ante ef cogitatione supplendum τόδ᾽ ἐστίν. De quo 
usu vide Schaeferum ad p. 1277, 10. Bernhard, Synt. p. 297, Krueger. Gr. 
8. 51, 13 not. 13. Dobraei Ady. T.II p.58. Wolf. ad Reiz. Accent. p. 97 sqq. 
Cf. Lycurg. Leocr. 8. 56: 0 καὶ πώντων γένοιτ᾽ ἂν ἀτοπώτατον: εἰ 
περὶ ὧν αὐτὸς προςεδόκα τεύξεσϑαι τιμωρίας, ταῦϑ᾽ ὑμεὶς ἀπολύσετε. 
Isocrat. Archidam, 8. 56: ὃ δὲ πάντων σχετλιώτατον: εἰ... ῥαᾳϑυμο- 
τέρων τῶν ἄλλων βουλευσόμεθα περὶ τούτων. Aristogit. I 8. 31: ὃ καὶ 
ϑαυμαστόν ἐστιν: εἴ τις ὑμῶν ἀγνοεῖ. Neque est ὃ i. q. διὸ, ut cen- 
sebant Brunkius ad Aristoph. Eccles. vs. 338, Pflugk. ad Eurip. Hecub, 
vs. 13, alii. Nexus autem verborum cum antecedentibus satis arctus 
esset per καὶ coniunctionem, nos dicimus: woritber ich mich auch noch 
wundere, ist das. Nec superfluum esset καὶ, si vulgo addita serventur. 
i. e. non solum quod Heraclea tum turbarum causa in urbe celebrata 
sunt miror, sed etiam hoc mirarer, si Aeschinem absolveretis, At nisi 


20 


2 


᾿- 
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BAPISMA." 
Ταῦτα μὲν τότ᾽" aka," ὦ ἄνδρες ABnvator," τῶν πε- 
πραγμένων ἐψηφίσασθε." Aéye δὴ" τὰ μετὰ ταῦτα. 
BHPISMA.' 
87. Ταῦτα τότ᾽ ἢ ἐψηφίξεσϑ᾽" ὑμεῖς διὰ τούτους, οὐκ' ἐπὶ 


ταύταις ταῖς ἐλπίσιν οὔτε" κατ᾽ ἀρχὰς ποιησάμενοι τὴν εἰρή- 
νὴν καὶ τὴν συμμαχίαν, οὔϑ᾽ " ὕστερον ἐγγράψαι πεισϑέντες 


115 


αὐτὴν καὶ τοῖς ἐκγόνοις «ἢ ἀλλ᾽ ὡς ϑαυμάσι᾽ ἡλίκα πεισόμενοι 


διὰ τούτους ἀγαϑά. καὶ μὴν καὶ μετὰ ταῦτα, ὁσάκις πρὸς 
Πορϑμῷ, ἢ πρὸς" Μεγά ἐκούοντες δύ Φιλί ὶ 
ορϑμῷ, ἡ προς Μεγάροις ἀκούοντες δυναμιν Φιλίππου κα 
Haec igitur olim e dignitate rerum gestarum decrevistis. Age recita 


quae reagent sunt. 
. Haec-tum vos decrevistis’ ab istis impulsi, quum ea spe neque 


tie see fecissetis et societatem, neque post adducti, ut eam esse 


etiam posteris scriberetis, sed tanquam mirabilia nescio quae propter 
istos bona percepturi. “ΕΓ vero eliam postea quoties audientes Philippi 
exercitum ad Porthmum aut ad Megara esse, tumultuati silis, scitis 
εἰ... ἀφήσετε delentur, pracsens tempus ϑαυμαάξω ferri non potest, 
locus mutandus esset in διὸ καὶ ϑαυμάσαιμ᾽ ἂν aut ϑαυμάσομαι. Sin 
sequimur optimos codices, καὶ post relativum pronomen est i. ᾳ. quum 
multa in hac causa miror, tum etiam illud tam insolitum paeneque in- 
auditum. (De quo usu vid. Klotz. ad Devar, II p, 636 sq.) Neque am- 
plins sententiarum nexus ruptus est inculcaté enuntiatione, quam 
petiisse videtur e 88. 125-133. Cf. 280 sq. 71. qui ellipsim explicaturus 
erat. 14) ψηφίσματα uv. Mavult Reiskius. ‘nam sunt, inquit, duo numero, 
primum a Diophanto, alterum a Callisthene scriptum de Heracliis in urbe 
agendis. vs. 15 est laetum illud ... Diophanteum.’ Prius iubet orator 
recitari unum decretum, tum alterum. 15) tore post τῶν ponunt Augl. 
2. Κι 8. 16) ἀξέωμα Vind3. 17) ὦ ὦ. ᾿419. oms. 18) ἐψηφίσασϑε om 
Augl. kos. 190) δὲ Mal. 

87. 1!) Ψηφίσματα QO. u. 2) ὅτε 5. 3) ἐψηφίσασϑ᾽ Aug2. 4) 


ovx om Fel. Nihil observatum invenio in Lind. — Casu (non mea 

culpa) in Parisina mea proximum ταῖς exciderat. 5) οὐδὲ Σ. pr T. 
Oo , δος 

~ οὔτε F, 6) 6% Q. 7) αὐτῇ coniecit Markland. Receperunt 

Reiskius etc. — εἰς αὐτὴν rursus coniecit idem Markland. Receperunt 


Turice. Dindorf. ete. — αὐτὴν 501}. εἶναι. Cf. 88. 48. 54, 310. 8) ἐκ- 
γόνοις 2. LaurS. vulg. — ye. ἐκγόνοις AldV. --- ἐγγόνοις Ald. Q, ἐυ. 
Bav (non F). Vind3. Cf. ad 8. 48. 9) καὶ om Augl. &. 5. Laur8. 
Delevit nuper Bekkerus, ‘Mihi satis placet additum, Non tantum re- 
cente tumultu, sed etiam temporibus insecutis.’ Schaeferus. Vid. 
Klotz. ad Devar. T. II p. 652. 10) πρὸς. οπι Mal, Laur8 
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ξένους" ἐθορυβεῖσϑε."2 πάντες ἐπίστασϑε. Οὐ τοίνυν, εἰ 
μήπω τῆς ᾿Αττικῆς ἐπιβαίνει, δεῖ σκοπεῖν οὐδὲ ῥαϑυμεῖν, 
ἀλλ᾽ εἰ διὰ τούτους ἐξουσία γέγονεν αὐτῷ τοῦϑ᾽ ὅταν βούλη- 
ται ποιῆσαι. trove ὁρᾶν, καὶ πρὸς ἐκεῖνο τὸ δεινὸν βλέπειν, 
καὶ tov"! αἴτιον καὶ " παρασκευάσαντα" τὴν ἐξουσίαν ταύτην" 
ἐχείνῳ μισεῖν καὶ τιμωρεῖσϑαι. 

_ 88, Oida τοίνυν, ὅτι τοὺς μὲν ὑπὲρ τῶν κατηγυρημένων' 
αὐτῶν λόγους" “ἰσχίνης φεύξεται, βουλόμενος δ᾽ ὑμᾶς ὡς 
πορρωτάτω τῶν πεπραγμένων ἀπάγειν" διέξεισιν, ἡλίκα πᾶ- 
σιν ἀνθρώποις" ἀγάϑ᾽ ἐκ τῆς εἰρήνης γίγνεται “καὶ τοὐναντίον 
ἐκ τοῦ πολέμου κακά, καὶ ὅλως ἐγκώμι᾽ εἰρήνης ἐρεῖ, καὶ τοι- 
αὔτ᾽ ἀπολογήσεται. Ἔστι δὲ καὶ" ταῦτα" κατηγορήματα τού- 


omnes. Non igitur hoc spectandum est, aut cessandum, etiamsi nondum 
in Alticam invadit, sed illud videndum, sitne per istos potestas ei data id 
faciendi, quando libitum fuerit, et illa culamitas respicienda, et auctor οἱ 
instructor illius potestatis odio prosequendus et ulciscendus. ᾿ 
88. Porro scio Aeschinem ad ipsa crimina uihil esse responsurum, 
sed, quo vos quam longissime a rebus actis abducat, commemoraturum 
quantum omnes homines commodorum e pace percipiant, contra quae e 
bello mala, ac denique Jaudationem pacis defensionis loco allaturum. 








11) ὡς add Aug?. Ven. Harl. Recepit Reiskins. 12) ἐϑορυβεῖτε 
Aldetc. 4, — ἐθορυβεῖσϑε Σ. LaurS. vulg. 13) πάντες ... σκοπεῖν 
bis QO. 14) τὸ Ald. t 5) καὶ τὸν vulg. — τὸν om Σ. T. LaurS, 


συμ ᾿ 

de quo cf. not. 16. 16) παρασκευάσαντα Σ,, antiq συμ superscripsit. 
ἢ τὸν 

— συμπαρασκευάσαντα ye PD. -- συμπαρασκευάσαντα LaurS, eadem 


manu. 17) ταύτην τὴν ἐξουσίαν Mor. de suo, ut videtur, 
58. ἢ κατηγορουμένων Ω. t. u. Vind3. 7. 2) αὐτοῦ LaurS. vulg. 


- αὐτῶν Σ, antiq superscripsit οὔ. — αὐτῷ Aldetc. — αὑτοῦ Bkk. — 
ἀυτοῦ AldV. — ‘Praestat αὐτῶν, criminum ipsorum. Hic ipsa crimina 


opponuntur alienis, ad quae Aeschines evagabitur.’ Reiskius. 8) 
ὑπὲρ τῶν πεπραγμένων λόγους αὐτοὺς Maximus Rh. T. V p. 583 W. 


4) πεπραγμένων Σ. Maximus. IndFel. et vulg. — πραγμάτων Aldetc. 
πραγμάτων . 
Q. ©. u, v. Vind3. 4. Mal. — πεπραγμένων LaurS eadem manu. — 


πράγματα sunt res, quae, si ita fert, te inscio et absente sunt vel 
fiunt. πεπραγμένα sunt h. 1, res a te gestae.’ Reiskius, 5) ἀπαγα- 
γεὶν Maximus. 6) ἀνθρώποις om Laur8, 7) ταῦτα τ. Laur8. 8) καὶ 
om Aug!. 2. k. s. ὃ. 9) καὶ αὐτὰ ταῦτα Maximus. — πάντα post 
ταῦτα add vulg. — om Σ΄. Q. text LaurS lineam finiens, eadem manus 
in marg scripsit. 


369 


10 


15 
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του. εἰ γὰρ ἡ τοῖς ἄλλοις ἀγαθῶν αἰτία, τοσούτων" πρα- 
γμάτων καὶ ᾿ ταραχῆς ἡμῖν "" αἰτία γέγονεν᾽ τί τις εἶναι τοῦτο 
φῇ " πλὴν ὅτι δῶρα λαβόντες " οὗτοι καλὸν πρᾶγμα φύσει κα- 
χῶς διέϑηκαν,"" (59) ᾿ Τί δέ; οὐ τριήρεις τριακόσιαι καὶ 
σκεύη ταύταις καὶ χρήμαϑ᾽ ᾿ ὑμῖν περίεστιν καὶ περιέσται διὰ 
τὴν εἰρήνην; ἴσως ἂν εἴποι. Πρὸς δὴ ταῦτ᾽ " ἐκεῖν᾽ " ὑμᾶς 
ὑπολαμβάνειν det, ὅτι καὶ τὰ" Φιλίππου πράγματ᾽ ἐκ τῆς εἰ- 
ρήνης γέγονεν εὐπορώτερα" πολλῷ καὶ" κατασκευαῖς ὅπλων" 
καὶ χώρας " καὶ xgogodav," at'' γεγόνασιν ἐκείνῳ μεγάλαι." 
(90) ᾿ Γεγόνασιν δὲ καὶ ἡμῖν' τινές} Ἡ δέ γε τῶν πραγμά- 


Sunt autem etiam haec cum ejus criminatione coniuncta. nam si quae 
aliis tot bonorum causa est, nobis tot negotiorum et perturbationis causa 
exstitit; quid tandem dicat quis hoc significare nisi istos muneribus acce- 
ptis rem sua natura bonam corrupisse? (89) ‘Quid vero? annon triremes 
trecentae et armamenta illarum et pecuniae vobis supersunt et supererunt 
propter pacem?’ fortasse dicat. Vobis autem contra ita sentiendum est: 
etiam Philippi opes ex ea pace multo auctiores esse factas apparatu et ar- 
morum et regionis et rediluum, quos ille nactus est magnos. (90) ‘Sed 


10) ὠγαϑοῖς Σ. Φ. — ἀγαϑῶν LaurS. marg antiq ye Z, ut vulg. 
11) τηλικούτων r. 12) τηλικαύτης post καὶ add LaurS. vulg. — om 
Σ. Augl. κα. 5. δ. Vid. ad Phil. 1 8. 35. 13) ὑμὲν τ. Laur8. — αἰτία... 
ἡμῖν om ©. 14) φαίη vulg. — φῇ 2. Augl. Καὶ τ. 5. Laur8, Maximus. 


a , 
— gan LaurS, en deletum est. 15) λαμβώνοντες Q. 16) διέϑηκαν 
κακῶς r. Vind4. Laur8. 

89. 1) διακόσιαι Augl. 2. k. r,s. ε. δ. Harl. 2) χτήμαϑ᾽ Ald. 


χρη 
Mor. Q. ¢. μι v. Vind3. 4. — χτημαϑ᾽ F. --- χρήμαϑ᾽ Fel. Σ. LaurS. 


vulg. 3) περέεστε καὶ om pr k. — καὶ περιέσται om Maximus. 4) δὲ 
7 

Augl. 2. δ. (s?), Maximus. Vind4. Mal. Laur8. — de F. r. (4), ὅ) 

τοῦτο s. ὃ. 6) ἐκείνως r. — ἐκεῖνος Aug2. 7) ὑποβάλλειν ye marg 


Mor. 8) ta τοῦ AldT, 9) yey. εὐπ. ἐκ τῆς ele. Maximus. 10) 
καὶ delendum censet Schaeferus. At vid. Funkhaenel. Quaest. Dem. 
p. 7. — xaraoxeval corr k. Harl. Vid. Krueger, ad Thuc. II, 35 8. 1. 
11) ὅπλων om @. 12) χώρας 2. vulg. — χώραις Maximus. Aldete. Q. 


r. ἐν uv. Mal. Laur8. — χῶραι Harl. 13) προσόδων 5. Laur8. vulg. 
— προσόδοις Maximus. Aldete. Augl. r. s. Laur8. — πρόσοδοι corr k. 
Harl. — καὶ ante προσ, superscr LaurS ead man. 14) αἵ om corr k. 


15) μεγάλαι. τὰ δὲ ἐκείνου οὐδεὶς ἀπέδοτο, ὡς οὗτοι τὰ ἡμέτερα. οὐ 
δὴ οἷς. Maximus. 

90. 1) ἡμῶν FL — ὑμὲν τ΄ 2) τινὲς καὶ ὑμῖν r, Vind4. 
Laur8. 
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tov® κατασκευὴ καὶ τῶν συμμάχων, δι᾽ ἣν ἢ' αὑτοῖς ἢ τοῖς 
χρείττοσι τἀγαϑὰ πάντες κέκτηνται, ἡ μὲν ἡμετέρα πραϑεῖσ᾽ 
ὑπὸ τούτων" ἀπόλωλε καὶ γέγονεν ἀσϑενής, ἡ δ᾽ ἐκείνουἶ 
φοβερὰ καὶ μείξων" πολλῷ. οὐ δὴ δίκαιον ἐκείνῳ μὲν ἀμφό- 
reg’ ηὐξῆσϑαι διὰ τούτους ," καὶ τὰ τῶν συμμάχων καὶ ta" 


- * - - 
τῶν προφόδων." ἃ δ᾽ ἡμῖν" δικαίως ἂν" ὑπῆρχεν" ἐκ τῆς 


- ? τ ) " 
εἰρήνης, ταῦτ᾽ ἀνθ᾽ ὧν" ἀπέδοντ᾽ αὐτοὶ " λογίξεσϑαι. οὐ : 


ἂρ ταῦτ᾽ ἀντ᾽ ἐκείνων γέγονεν, οὐδὲ πολλοῦ δεῖ, ἀλλὰ ταῦτα 
γὰρ 7 ’ 

digs? ty δούς tatu?" duaten Ok τοῦ » - 22 2, 
μὲν ἦν" ἂν ὁμοίως Ὁ ἡμῖν," ἐκεῖνα δὲ τούτοις ἂν xeosiy,” εἰ 
μὴ διὰ τούτους. 


accesserunt et nobis aliqui.? Sed tamen rerum apparatus et sociorum, 
propter quem omnes aut sibi aut potentioribus bona paraverunt, noster 
quidem ab istis venditus periit et debilitatus est, illius autem formidabi- 
lis est factus et multo maior. Non igitur aequum est illi utraque esse 
aucta propter istos, et societates et reditus, sed quae nos propter pacem 
merito teneremus, haec pro iis aestimari quae ipsi vendiderunt. neque 
enim haec pro illis recepimus, multum abest, sed et haec eodem modo 
teneremus, et illa his accessissent, nisi isti impedivissent. 


3) προσόδων coniecit Marklandus, ‘At intelligendum quidquid per- 
tinet ad internas reipl. vires, quae censentur ὅπλοις, χώρᾳ et προσό- 
dots. Opponuntur of σύμμαχοι." Schaeferus, 4) ἢ om Augl. k.r.s. 
Laur8, — Pro δι᾽ ἣν... κέκτηνται Hirschig. Philol. T. Υ p. 331 
proponebat δι᾿ 7g... κτῶνται. H. 1. διά non est instrumentale, sed 
sententia haec: apparatui bona debentur. 5) ἑαυτοῖς Augl. 2. ἃ. τ. s. 
Harl, Laur8. Schol. Vindl. — αὐτοῖς vulg. — αὐτοῖς Σ΄. LaurS. Mor. 
AldV. AldB. corr Ὁ. — αὐτὸς Vindl. 6) τούτου Fel. marg Mor. 7) 
ἐκείνων Bay. Vind3. Ald. — ἐκείνω t, u. — ἐκείνου Σ΄. LaurS. vulg. — 


ἐκείνων 2. — ἐκεινῶν F. 8) μείξω pr Augl. pr r. 9) ἀμφότερ᾽ om 
s. 10) διὰ τούτους om Maximus. 11) τὰ om pr Q. 12) καὶ ta τῆς 
χώρας καὶ τὰ τῶν συμμ. Maximus. — xgocddwyv ... ξυμμάχων Augl. 
k. 5. — In mea Parisina exciderunt τὰ τῶν συμμάχων καὶ culpa ope- 
rarum. 13) ἡμὲν δὲ ἃ καὶ Mor. — ἡμὲν δὲ ἃ νὰ]. — ἡμῖν δὲ Q. — 
ὑμὶν δ᾽ ἃ Augl. 2. k. τ. 5. ξ. Laur8. — ἃ δ᾽ ὑμῖν Σ. LaurS. T. Ma- 
ximus. — ἃ δ᾽ ἡμῖν ye F. Lind. — ἃ δ᾽ ἡμῶν IndFel. — ἃ δ᾽ ὑμῶν 
Obs. — Vid. Scheib. Observy. in Orr. Att. p, 22, 14) ὧν om T. Ask, 
Bay (F?). 15) ὑπῆρξεν AldV. Augl. k.r.s. δι Harl. Bodl. Laur8, 16) 
ταῦτ᾽ ἐκείνων Paul, 17) οὗτοι LaurS. vulg. — αὐτοὶ 2. T. AldT. 
Vid. Funkhaen. in Diar. Antig. 1833. No. 104 p. 827. 18) λογέξεσϑε 
Maximus. 19) ἡ pr Q. 20) ἦν ἀνομοίως F (Bav?). 21) ὑμῖν Laur8. δ. 
Recepit Reiskius, 22) ἂν οὐ προσῆν Less. — av προσ ἣν 2. 
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91. Ὅλως δ᾽ ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι δίχαιον' δήπου φήσαιτ᾽" 
» ἂν εἶναι μήτ᾽ εἰ πολλὰ καὶ δεινὰ τὰ συμβεβηκότ᾽ ἐστὶ" τῇ πό- 
λει; μηδενὸς δ᾽ «Αἰσχίνης αἴτιος τούτων, εἰς τοῦτον ἐλϑεῖν τὴν ; 
ὀργήν » μήτ᾽ εἴ τι τῶν δεόντων πέπρακται δι᾿ ἄλλον τινά, 
τοῦτο" σῶσαι τουτονί, . ἀλλ᾽ ὅσων" οὗτος " αἴτιος σχεψάμενοι 
καὶ χάριν. ἂν ταύτης Biveo ἦν καὶ τοὐναντίον ὀργήν, ἂν τοι- 
αὐτα " 'φαίνηται, ποιεῖσϑε. (92) Πῶς οὖν εὑρήσετε' ταῦτα 
δικαίως; Ἐὰν" μὴ πάνϑ᾽ ἅμ᾽ ἐᾶτε ταράττειν" αὐτόν." τὰ τῶν 
στρατηγῶν ἀδικήματα, τὸν πόλεμον τὸν πρὸς Φίλιππον, τἀπὸ 
τῆς εἰρήνης ayata, ἀλλ᾽ ἕκαστον ἐφ΄ > ἑξαυτοῦ σκοπῆτε." οἷον, 
ἦν ἡμῖν᾽ πόλεμος πρὸς Φίλιππον; ἦν. ἐνταῦϑ᾽ ἐγκαλεῖ τις 


- 


91. Illud autem, Athenienses, omnino assentiemini nec, si multa et 
gravia mala reipublicae acciderint, eorum autem nullius auctor sit Aeschi- 
nes, esse iustum in eum saeviri, nec, si quid ob alium quem bene ge- 
stum est, hoc istum servari, sed considerantes, quarum iste rerum sit 
auctor, ei et gratiam, si ea dignus videbitur, referte, et contra, si talia 
appareant, succensete. (92) Haec igitur quomodo recte deprehendetis? 
Si eum non omnia simul commiscere patiemini; ducum scelera, bellum 
gestum contra Philippum, commoda pacis. sed si singula per se conside- 
rabitis. ut: fuit nobis bellum contra Philippum? fuit. hic numquis ac- 


91. 1) καὶ δέκαιον LaurS. vilg. — καὶ om 2, Augl. Laur8. (®. 
k. τὴ). — καὶ punctis notavit AldV. — καὶ δέκαιον om δ. ε. 2) φήσετ᾽ 
Aug!. 3) ἐστὶ in yg habent #. ᾧ, — om Vind4. Mal. 4) μηδενὸς 


δ᾽... ὀργήν repetiit Q et linea notavit. δ) τοῦτο Κ. — τούτω corr 
Mal. — τοῦτον in mea Parisina est error operarum. 6) τοῦτον Augl. 
k, 8. — τουτοί pr Q. 7) ὅσον Q. 8) οὗτος om ὃ. 9) ἦν Vind3. 
10) ταῦτα ye marg antiq Σ᾿ ye ®. — τὠναντέα coniecit Taylorus. 11) 
πεποιηκὼς, ποιεῖσϑε vulg. — πεποιηκὼς om Σ΄ Augl. k. s. ‘Sed quo- 
modo quaeso τοιαῦτα pro τοιούτων) ᾽᾽ Shilleto. Imo τοιαῦτα, deleto 
πεποιηκὼς, h. 1. est nominativus, i. q. ὀργῆς ἄξια, ut recte interpreta- 
tur Reiskius, — πεποίηκως, ἀπονείματε αὐτῷ marg antiq ye 2. ye Φ. 
-- πεποιηκὼς, ποιεῖσθαι Aug2. Mal. — πεποιηκὼς text LaurS lineam 
αἱ 

finiens, in marg: ποιεισϑ. deletum est αἱ. 

92. 1) εὑρέσεται 5. Q. 2) ἐὰν Σ. vulg. — ἂν LaurS. Augl. s. 


3) πράττειν Σ. Φ. 4) ἐᾶτε ταράττειν αὐτὸν LaurS, marg antiq yo 
2, ut vulg. — ταράττειν αὐτὸν ἐᾶτε τ. Vindd. Mal. Laur8. Reiskius, 
nescio unde. 5) ἀφ᾽ cod B. 6) σκοπεῖτε pr LaurS. vulg. — σχοπῆτε 


2. corr LaurS. Augl. Bav. Mal. (ἀν s. Δ v). 17) ὑμῖν T. Aug2. Laur8, 
— — Vulgo διηγηματικῶς (Schol. August. et Rhet. Anonym. Τὶ VIII 
p. 623) interpungebatur. In Laur8 etiam ἦν ὑμὶν πόλεμος πρὸς Φί- 
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“ἰσχίνῃ; βούλεταί τις τούτου" κατηγορεῖν περὶ τῶν ἐν τον 


πολέμῳ πραχϑέντων; οὐδὲ εἷς. οὐκοῦν περὶ τούτων᾽ "γ᾽ 
ἀφεῖται..." καὶ" οὐδὲν αὐτὸν det’ λέγειν. περὶ γὰρ τῶν ἀμ- 
φιρβητουμένον" καὶ τοὺς μάρτυρας παρέχεσϑαι' ἢ καὶ τὰ τεκ- 
μήρια δεῖ λέγειν τὸν φεύγοντα, "δ οὐ τὰ ᾿ὁμολογούμεν᾽ ἀπολο- 
γούμενον ἐξαπατᾶν. ὅπως τοίνυν" περὶ τοῦ πολέμου μηδὲν 
ἐρεῖς. οὐδεὶς γὰρ οὐδὲν "᾽ αἰτιᾶται περὶ αὐτοῦ σέ." (93) Με- 
τὰ tavra,' εἰρήνην τινὲς ἡμᾶς ἔπειϑον  ποιήσασϑαι ᾧ' ἐπεί- 
σϑημεν. πρέσβεις ἐπέμψαμεν. ἤγαγον οὗτοι" δεῦρο τοὺς 


cusat Aeschinem? vultne aliquis eum accusare de rebus in bello gestis? 
ne unus quidem. Proinde horum absolvitur, neque eum respondere ne- 
cesse est. nam in controversiis et testes producendi et argumenta profe- 
renda sunt reo, non iis defendendis quae in confesso sunt facere impo- 
sturam. Cave igitur quicquam de bello dicas. nemo enim de eo quic- 
quam accusat te. (93) Postea quidam nobis suadebant pacem, persuase- 
runt. legalos misimus. adduxerunt ili hue eds qui pacem facturi essent. 


λιππον ἦν. Marklandus autem vidit ante posterius ἦν esse interroga- 
tionem, et hoc verbum esse responsum. Sic optime procedit quaestio, 
ab oratore postulata (oxomeite), et cum sequentibus conyenit. Sine 
interrogatione verba illa essent frigidissima. Sed 8. 93 init. alia est 
ratio. 8) τούτου in O est correctricis. 9) τῷ om Q. 10) τούτου 


Augl: ks. 11) ye αὐτὸν ἀφεῖται Ald, Mor. — ye. αὐτὸν ἀφεῖτε Fel, 
IndLamb. Weim. — ye αὐτῶν ἀφεῖται AldV. Bodl. — ye αὐτὸν ἀφεὶ- 
σϑαι Less, — γ᾽ ἀφεῖται sine pronomine 2. LaurS. vulg. — ἀφεῖται 


sine pronomine et sine particula Q. μ. Vind3. Locum respicit Anonym. 
Rh. T. IV p. 426. 12) καὶ om κ᾿. 13) δεῖν r, Vind4. corr Laurs, 


14) ἀξφισβητουμένων Q. 15) παρασχέσθαι Aug2. ε. Mal. — παρέχε- 
oe Fel. 16) pvyovta pr 2, antiq add ε et accentum, ut esset pev- 
youre. 17) τὰ add post τοένυν Aldete. — In AldV τὰ punctis nota- 
tum est et in marg apparet ὅρα (i. 6. N. B.). — om Σ᾿ LaurS, vulg: 
18) οὐδὲν om pr Ὁ habet in marg. 19) αἰτιᾶταί σε περὶ αὐτοῦ Aldete. 
— αἰτιᾶται περὶ αὐτοῦ ce vulg. — ‘Pronomen ἢ. 1. ὀρϑοτονητέον.᾽ 
Schaeferus, Recte. nam opponitur τοὺς στρατηγοῖς καὶ τοῖς ἐν τῶ 
πολέμῳ πραχϑεῖσιν. --- In X nunc quidem legitur: αἰτιᾶται περὶ av- 
tévoé* μετα. ante proximum wera est spatium duarunr literarum era- 
sarum. Bekkero videtur prima habuisse avtovg. 


93. 1) ταῦτα δ᾽ Wolfius, nescio unde, 2) τὴν εἰρήνην Less, 
3) ὑμᾶς QO. t. u. 4) ἐπείϑοντο k. 5) ποιεῖσθαι cod ὃ, — Consilio 
omisisse videtur Aristides Rh. Τὶ IX p. 451. 6) αὐτοί IndFel. AldT. 
.T, Lind. . 
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morndouevous’ τὴν εἰρήνην. πάλιν ἐνταῦϑα περὶ τούτου" μέμ- 
φεταί τις Αἰσχίνην" φησί" τις εἰςηγήσασϑαι'' τούτον" εἰρή- 
νην..'} 7, ἀδικεῖν ὅτι δεῦρ᾽ ἤγαγε" τοὺς ποιησομένους ;. οὐδὲ 
εἷς. οὔκυυν"" οὐδ᾽ ὑπὲρ αὐτοῦ τοῦ ποιήσασϑαι τὴν πόλιν εἰ- 
ρήνην οὐδὲν αὐτῷ λεκτέον. οὐ γὰρ οὗτος“ αἴτιος. (94) Τί 
οὖν,' ἄνϑρωπε," λέγεις. εἴ" τις ἔροιτό με, καὶ πόϑεν ἄρχει" 
κατηγορεῖν ;  Ὅϑεν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, βουλευομένων" ὑμῶν 
οὐ περὶ τοῦ, et’ ποιητέον εἰρήνην ἢ μή (ἐδέδοκτο γὰρ ἤδη 
τοῦτό γε)." ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ, πυίαν τινά, τοῖς" τὰ δίκαια λέγου- 


hic iterum numquis ea de re reprehendit Aeschinem? dicit aliquis cum 
pacis auctorem, aut deliquisse, qui legatos ea gratia missos huc adduxe- 
rit? ne unus quidem. Proinde nec de pace facta a republica quicquam 
est ei dicendum. neque enim iste auctor est. (94) Si quis autem inlerro- 
garet, ‘Quid igitur dicis, homo, et unde primordia capis accusandi?? 
Unde, Athenienses, quum vobis deliberantibus non utrum pax facienda 
esset necne. (nam id quidem iam decretum erat), sed de eo, qualisnam, 


7) ποιησαμένους Vind4. 8) τούτων vulg. — τούτου Σ, LaurS, 


Augl. Vind3, 4. (Φ. ἃ. 5). Fel. — τούτων F (non Bay?). 9) “ἰσχίνῃ 
coniccit Wolfius. IndLamb. — ‘De constructione verbi μέμφεσθαι vid. 
AnecdBkk, p. 156 init. et Georgii Lecapeni Excerpt. p. 71. Schae- 
ferus. 10) φήσει LaurS. vulg. — φησί 5. Q. corr T. Reiskius de 
suo, quia praecedunt praesentia. 11) ηγήσασϑαι pr LaurS. 12) τὴν 
εἰρήνην Reiskius de Wolfii coniectura. 13) ἠγάγετο pr © 14) ποι- 


ησαμένους Ε΄. — ποιησαμένους Vind4. 15) dvdeo Σ' sine accentu, nec 
habet codex οὐδ᾽ εἷς, sed in duabus lineis sic: ὀυϊδεισ. — οὐδεὶς 
LaurS, — Bekk. nuper οὐδ᾽ εἷς. superius οὐδὲ εἷς. Vid. Porson. 
Suppl. Praef. ad Eurip. Hecub. p, XXXIV. 16) ὀυκοῦν Σ. LaurS. 
AldV. Vind4. — οὔκουν vulg. — Cf. Prolegg. Gramm. §. 40, 17) οὐδ᾽ 
ἐν τ. 18) αὐτὸς Mal. 

94. 1) οὖν om ἐ. 2) ape compendio in textu Q, margo plene 
ἄνθρωπε. — ὦνθρωπε scribendum esse iussit Cobetus ad Hyperid. 
Funebr. p. 33, 8) εἴ delendum iubet Grevius: ‘Si enim, inquit, reti- 
netur, opus est ut ante ὅϑεν intelligatur respondebo.’ — Rectissime 
Schaeferus: ‘Subaudi φαίην ἄν. Interrogationem responsio proxime 
sequitur. Cobetus autem 1. c. totum comma εἴ τις ἔροιτό we delevit. 
4) ἄρχη etiam ZX, ut omnes libri. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 80. 5) καὶ 
κατηγορεῖν QO. 6) βουλομένων Q. t. u. v. pr τ΄, ὃ. (6). 7) ἡ SS. 
®, — ἢ LaurS. — εἰ Q punctis notatum, tanquam omittendum, — 
supra versum habet Augl. — om ἃ. 8) ye om Augl. k. s. 9) τινά. 
τοῖς γὰρ LaurS. vulg. — γὰρ om Mor. 2. Harl. corr Mal. (Augl. ἃ, 8). 
r? — Revocayit Shilleto tanquam post parchthesim, 
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ow” ἀντειπών, τῷ μισϑοῦ γράφοντι συνεῖπε δῶρα λαβών, καὶ 


μετὰ ταῦτ᾽ ἐπὶ τοὺς ὅρκους αἱρεϑείς, ὧν μὲν ὑμεῖς προςετά- 
tare, οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐποίησεν. τοὺς δ᾽ ἐπὶ τοῦ πολέμου "' διασω- 
ϑέντας ἀπώλεσε τῶν συμμάχων. καὶ τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτ᾽ "ἢ 
ἐψεύσατο, nAcx’ οὐδεὶς πώποτ᾽ ἄλλος ἀνθρώπων" οὔτε πρό- 
τερον οὔϑ᾽ ὕστερον. τὸ " μὲν γὰρ᾽" ἐξ ἀρχῆς ἄχρι τοῦ" λόγου 
τυχεῖν Φίλιππον bate" τῆς εἰρήνης Κτησιφῶν καὶ ᾿Δριστόδη- 
μος τὴν ἀρχὴν" τὴν πρώτην ἔφερον τοῦ φενακίσμοῦ. ἐπειδὴ 
δ᾽ εἰς τὸ πράττειν ἤδη" τὰ πράγμαϑ᾽ ἧκεν" Φιλοκράτει καὶ 


iusta dicentibus refragatus, scitum mercede scribenti patrocinatus est 
largitionibus corruptus, et postea ad iusiurandum exigendum delectus, de 
mandatis vestris nihil prorsus egit et socios, qui in bello evaserant, per- 
didit, et tanta taliaque est mentitus, quanta nemo alius unquam hominum 
vel ante vel post. Nam ab initio, dum permissum Philippo est agere de 
pacis condicionibus, Ctesiphon et Aristodemus primum initium suscepe- 
runt imposturae, quum autem iam res ad gerendum venissent, eas Philo- 





10) γράφουσιν vulg. — λέγουσιν Σ. T. B. ε. Ven. Indd. ye AldV. 


γράφουσιν πὶ sec. 
Lind. — λεγουσιν LaurS, ‘Praestat λέγουσιν. deliberante populo plures 


orabant (ἔλεγον). qui quum perorassent, de re decreta unus aliquis 
scitum scribebat (ἔγραφεν). Schaeferus. Opponuntur τῷ γρώφοντι 
et τοῖς λέγουσιν. 11) ἐν τῷ πολέμῳ Augl. k. r. 5. δ. ε. Harl. Laur8. 
12) καὶ τοιαῦτ᾽ om Αἰάοίς. Q, ἐ. u. υ. Vind3. 4. Mal. — habent 2. 
LaurS, vulg. et in ye F (non Bay?). in ye Φ. — ‘Quum sequatur non 
ἡλίκα καὶ οἷα, sed solum ἡλέκα, videndum ne vulgata ante Reiskium 
scriptura praestet.. Schaeferus. 13) πώποτ᾽ ἄλλος νθρ. Σ. Laur. 
vulg. — ὦνθρ. ἄλλος πώπ. Aldetc. — πώπ. av@g. sine ἄλλος Augl. k. s. δ. 
14) καὶ pro τὸ Mor, ‘Hoc melius,’ Taylorus, Vere Dobraeus: ‘ Videtur 
esse error typorum.’ 15) γὰρ om Q. LaurS. 110) τοῦ om Augl. k.r.s. 
17) ὑπὲρ om marg antiq ye 2. ye ®. Augl. 5. Laur8. 18) τὴν ἀρχὴν 
non omisit text 2. (Cf. Cobetus Nov. Lectt. p. 569.) — om marg antiq 
yo 2. yo ®. Augl. 2. Κ᾿ τ. s. Harl. δ. Vind4. Mal. Laur8. Harpocr. 
s. v. Κτησιφῶν. Delendum iubent Taylorus, Dobraeus. et Cobetus; hic 
vir doctissimus proxime legendum esse censet τὰ πρῶτα ἐφέροντο. — 
Reiskius: ‘tyv ἀρχὴν τὴν πρώτην est bona et usu contrita dictio, si- 
milis alteri contrariae, τὸ ἔσχατον τέλος." — Schaeferus: ‘Nihil miri 
hac in locutione. Sed ipsa insolentior videtur illa, τὴν ἀρχὴν τὴν 
πρώτην φέρειν τοῦ φενακισμοῦ, ubi Reiskius Ind. s. v. Φέρειν inter- 
pretatur ferre culpam criminis, auferre. [cf. id, 8. y. "dez74]. Non probo. 
Quid Demosthenes yoluerit, non obscure indicant sequentia, παρέδω- 
xav, ἐκδεξάμενοι. Significatur igitur curatio suscepti negotii, quod de- 
inde alii tradas porro curandum.’ 19) ἐπεὶ F (non Bav?). ®. 20) ἤδη 
om Augl. ks, 21) xe LaurS, vulg. — ἧκεν 2. pr Mal. corr Laur8, 
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τούτῳ παρέδωκαν, δεξάμενοι δ᾿ δ᾽ οὗτοι πάντ᾽ ἀπώλεσαν." 
(95) Εἶτ᾽ ἐπειδὴ δεῖ λύγον' καὶ δίκην ὑπέχειν" τῶν πεπρα- 
γμένων, ὧν" οἷμαι' πανοῦργος οὗτος καὶ ϑεοῖς ἐχϑρὸς καὶ 
γραμματεύς," ὡς ὑπὲρ" εἰρήνης κρινόμενος ἀπολογήσεται, οὐχ 
ἵνα πλειόνων, ἢ κατηγορεῖ τις αὐτοῦ, da’ λόγον (μανία γὰρ 
τοῦτό 7ὲ)" ἀλλ᾽ ὁρὰ τοὐϑ᾽ ὅτι ἐν μὲν τοῖς oe” avrov® πεπρα- 
γμένοις ἀγαϑὸν μὲν οὐδέν ἐστιν." ἅπαντα" δὲ τἀδικήματα, ἡ 
δ᾽ ᾿"' ὑπὲρ τῆς εἰρήνης ἀπολογία, καὶ εἰ" μηδὲν ἄλλο, τοὔνομα 
γοῦν “ ἔχει φιλάνθρωπον. (90) Ἣν δέδοικα μέν, ὦ ἄνδρες" 


crati οἱ isti tradiderunt, qui accipientes omnia perdiderunt. (95) Deinde 
quum rationes actorum reddendae sint et puniendae, iste homo, ut appa- 
ret, veterator et diis invisus et scriba, ita se defendet, quasi de pace uga- 
tur, non ut de pluribus quam accusatur respondeat (nam ea quidem insa- 
nia esset), sed videt hoc, in suis actis non modo nihil esse boni, sed 
etiam scelera inesse omnia, pacis autem defensionem, ut nihil aliud, no- 
men saltem habere humanum. (96) Quam vereor quidem, . Athenienses, 


Vind3. 4. — ἧκον Augl. s. δ pr Laur8. 22) ἐκδεξάμενοι LaurS. 
Aug]. 2. 5. δι ¢. Harl. Mal. Laur8, Vind3. (δ᾿, T. ἃ. r). — δεξάμενοι 2. 
vulg. — Composito verbo favere quidem videtur Cor. §. 21, sed simplici 
melius respondet παρέδωκαν. --- ἀναδεξάμενοι marg antiq ye Σ. 23) 
ἐπώλεσαν Paul. typ. error. 

95. 1) αὐτὸν post λόγον add Aldete. LaurS. s. — om vulg. J (habet 
marg antiq in ye). habetin ye ®. 2) ὑποσχεῖν marg antiq yo =. ye Φ. 
Augl. k. 5. 3) ὧν Indd. LaurS. yg AldV. Augl, r. s. ¢, corr F. Bav. 
— ὡς Indd. “ὧν inutile et otiosam.’ Taylorus. — ‘Quam parum inutile 
et otiosum sit ὧν, docet οἶμαι, quod vocem praeponi poscit.’ Schae- 
ferus. 4) olwat ὁ Indd. Q. rec Δ΄. Bay, ¢. u. Vind3. — ὁ om pr 
LaurS lineam finiens, ead man add. 5) Post γραμματεύς in Σ᾿ appa- 
ret asteriscus, qui in margine repetitur sine varietate. καὶ ante yeau- 
ματεὺς delendum iubet Schaeferus, ut coniungantur ϑεοῖς ἐχϑρὸς yoau- 
ματεύς, quia in notione γραμματεύς ipsins non sit convitium. Etiam 
Dobraeus seclusit. At inferioris generis scribas contemtos fuisse, in 
quibus fuerat Aeschines, docet Funkhaenel. Quaest. Dem. p, 45 sqq. 
Cf, Stechow. Aeschin. p. 8. 6) ὑπὲρ τῆς LaurS. vulg. — τῆς om 2. 
Cf. paulo post et 8. 97. Vid. ad Cor. 8. 24. — Proxime ἀπολογήσηται 
LaurS, in rasura sunt 467. 7) δώσει r. Vind4, — δώσηι © — om pr 
Mal. 8) ὑφ᾽ ἑαυτοῦ vulg. — ὑφ᾽ αὐτοῦ 2. LaurS. — ὑπ᾽ αὐτοῦ 
marg Mor. 9) οὐδὲν ἔστιν πυροῦ Bkk. 10) ἐστι, πάντα r. Vind4, 
Laur8. 11) δ᾽ om pr Q. Vind3. 12) εἰ καὶ Q. {. wu. Harl. ‘Qui ac- 
curatius scribunt, scriberent εἰ καὶ.᾽ Taylorus. Differunt. Vid. Stallb. 
ad Plat. Gorg. p. 508 Ε΄. Klotz. ad Devar. T. II p. 519 sqq. Schaefer. 
ad Longum p. 355. 13) οὖν 5. ; 

96. 1) ἄνδρες om, ut familia Augli, Rhet. T. ΤΠ p. 623 W. 
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"APnvator, δέδοικα," μὴ λελήϑαμεν, ὥςπερ of δανειξόμενοι ἐπὶ : 


πολλῷ, ἄγοντες" (τὸ γὰρ ἀσφαλὲς αὐτῆς καὶ τὸ βέβαιον οὗτοι 
προὔδοσαν, Φωκέας καὶ Πύλας). οὐ μὴν διὰ τοὐτόν" γ᾽ ἐξ 
ἀρχῆς" ἐποιησάμεϑα,᾽ ἀλλ᾽" ἄτοπον μέν" ἐστιν ὃ μέλλω λέγειν," 
ἀληϑὲς δὲ πάνυ. εἰ γάρ τις ὡς ἀληϑῶς χαίρει τῇ εἰρήνῃ" τοῖς 
στρατηγοῖς, ὧν κατηγοροῦσιν ἅπαντες, χάριν αὐτῆς ἐχέτω. 


vereor, ne ut debitores magno fenore obstricti, nos agamus non sentientes 
(securitatem enim eius et firmitatem isti prodiderunt, Phocenses et Pylas), 
atlamen certe non propler istum eam initio fecimus, sed absurdum vi- 
detur quod dicam, quanquam valde est verum: si quis re vera pace gau- 
det, ducibus, quos omnes reprehendunt, gratiam habeal. nam si illi, ut 


2) δέδοικα, δέδοικα μὲν ὦ a. 49. δέδοικα Lind. 3) ‘Disputatur, 


utrum ita distingui oporteat: — of davergouevor ἐπὶ πολλῷ, ἄγοντες. 
an ita: — of δανειξόμενοι, ἐπὶ πολλῷ ἄγοντες. Priorem distinctionem 
amplectitur cl, Marklandus, posteriorem |Morelius] Wolfius.’ Taylo- 
rus. ‘Marklandi distinctionem commendat similis locus p. 13, 20. 
Neque égo dubito praeferendam esse alteri, quam [Morelium] Wolfium 
secuti editores adsciverunt. Scilicet orator Atheniensibus conditionibus 
tam iniquis pacem pactos, ut quae careat τῷ ἀσφαλεῖ καὶ τῷ βεβαέῳ, 
comparat cum hominibus non qui omnino pecuniam fenore sumant (id 
quod licet facias fructuosissime), sed qui grandi sumant, quos metuen- 
dum sit ne fenoris gravitas mox oppressos bonis omnibus exuat.’ 
Schaeferus, — Ad ambo participia ἐπὶ πολλῷ pertinere censet Shil- 
leto. Scilicet ita fit in comparationibus omnibus. At h. 1. quaeritur, 
utri membro primario. id quod Schaeferus perspicue docuit. Accedit 
quod hiatus causa Demosthenes non coniunxit πολλῶ ἄγοντες, evitavit 
leniorem hiatum pronuntiatione δανειξόμενοι ‘xl. — “ὥσπερ of daver- 
ξόμενοι vix dubito quin interpolata sint ex Olynth. I p. 13, 20. Si re- 
tineantur, interpnngendum cum Mor. — Per se non male habent verba.’ 
Dobracus. — — πολλῷ κακῷ Ven. Pith, Hoc est scholion, — λείπει 
κακῶ Augl. 4) τὸ om Aug2. δ) ‘F. τούτους, ut vs. 11.’ Marklan- 
dus, Aliquanto aptior ἢ. 1. singularis. occurritur enim Aeschini pacis 
factae laudem sibi vindicaturo.’ Schaeferus, 6) διὰ τούτου ye γὰρ 
ἐξ ἀρχῆς Herwag. negligenter. 7) ἐσηγησάμεϑα marg Mor. Cf. 8. 93. 
— post ἐποιησάμεθα add τὴν εἰρήνην LaurS, antiq Σ᾿. ye marg Mor. 
yo F. yo ®. AldV adscripsit ut scholion. — om Σ᾿ vulg. 8) ‘Benenatus 
distinxit hoc pacto: ἀλλ᾽" ἄτοπον etc. periodum istam post ἀλλ᾽ parenthesi 
includens. Vide, annon praestet.’ Taylorus. ‘Non praestare docet quod 
sequitur γώρ.᾽ Schaeferus. Operarum negligentiae illud punctum post- 
positum deberi nos putamus, 9) wévomQ. 10) ὃ λέγω sine μέλλω Vind. 
11) αὐτοῖς LaurS. vulg. — αὐτῆς Σ. Aug2. AldB. Vind4, Mal. Laur8. 


οἷς 
(T. Φ. »). — αὐτῆς F. om Augl, k&. 5. Harl. — — Proxime: yergery 
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et γὰρ ἐκεῖνοι, ὡς ὑμεῖς ἐβούλεσϑε, ἐπολέμουν" οὐδ᾽ ὄνομ 
εἰρήνης ἂν ὑμεῖς" ἠνέσχεσϑε." (97) Εἰρήνη μὲν οὖν δι᾿ 
ἐκείνους, ἐπικίνδυνος δὲ καὶ σφαλερὰ καὶ ἄπιστος διὰ τού- 
trove! γέγονεν δωροδοκήσαντας. Εἴργετ᾽ οὖν, εἴργετ᾽ αὐτὸν 
τῶν" ὑπὲρ τῆς εἰρήνης λόγων, εἰς δὲ τοὺς ὑπὲρ τῶν πεπρα- 
γμένων ἐμβιβάξετε." οὐ γὰρ Αἰσχίνης ὑπὲρ τῆς εἰρήνης κρίνε- 
tat, οὔ." ἀλλ᾽ ἡ" εἰρήνη δι᾿ Αἰσχίνην" διαβέβληται. σημεῖον 
δέ. εἰ γὰρ ἡ μὲν εἰρήνη" ἐγεγόνει, μηδὲν δ᾽" ὕστερον ἐξη- 
πάτησϑ᾽ ὑμεῖς μηδ᾽ ἀπωλώλει" pndets’ τίν᾽ ἀνθρώπων" 
ἐλύπησεν ἂν" ἡ εἰρήνη," ἔξω τοῦ" ἄδυξος"" γεγενῆσϑαι; καί- 


vos volebatis, bellum administrassent, vos ne nomen quidem pacis tole- 
rasselis. (7) Itaque pax quidem propter illos, sed periculosa et lubrica 
et infida propter istos facta est corruptos largitionibus  Repellite igitur, 
repellite eum a disputatione de pace, et in disputationem de actis impel- 
lite. neque enim de pace accusatur Aeschines, minime, sed pax propter 
Aeschinem crimen habet. argumento illud est: si pax facta esset, et vos 
postea in nulla re decepti essetis nec quisquam perisset; cui hominum 
pax molesta fuisset, ignominia duntaxat excepta? quanquam et eius eul- 


pr LaurS, eadem corr χάριν. 12) εἰρήνην T. 13) ὑμεῖς om Augl, 
ks. ‘Neque ego requiro.” Schaeferus. Imo oppositum est malis 
ducibus. 14) ἠνέχεσϑε s. 

97. 1) τούτου pr 2, σ add antiq. 2) εἴργετ᾽ οὖν αὐτὸν, εἴργετε 


συ, 
tov Aug2. Aristides T. IX p. 386 ante Walz. 3) ἐμβιβάζξετε F (non 
Bav?). — συμβιβάξετε 2. LaurS. Ven. Obs. Ask. T. , Receperunt 
Turice,, nuper etiam BekKerus, vellem probatum exemplo, quamquam 
vetus Gloss. ‘cogo’ interpretatur. Adhue mihi quidem videtur ovp et 
gu, ut saepe fit, confusa esse. 4) οὔκ Tiberius, qui Rh. ‘I’. VIII p. 553 
sic: δι᾿ αὐτὴν [voluit διὰ τὴν] εἰρήνην κρίνεται, οὔκ' ἀλλ᾽. Sed 
Anonym. Rh. ibid. p. 623, ut vulgo. bene. nam vox h. 1. ut 88. 67. 
186, 232, 255 οἷς, paululum inhibenda est. Vid, ad 8. 67. 5) ἡ om ἃ. 
6) αἰσχύνην t. — — Αἰσχ. ἡ Mor. typogr. error. 7) ef γὰρ ef Q. 8) εἰρήνη 
delendum iubet Bensel Hiat. p. 97. At vid, Prolegg. Gramm, §. 13. 9) δ᾽ 
om ®, 10) ἀπωλώλει LaurS, F (Bav?). T.r.s. — ἀπολώλει 5. vulg. — 
Vid. Prolegg. Gramm, §. 83 p. 93. — — Ante μηδεὶς in LaurS, vulgo ad- 
ditur τῶν cvuudyav. — om SZ. ‘Male. nam opponitur ὑμεῖς et tota cri- 
minatio ex hoe pendet, quod socios perdiderat Aeschines. Sic §. 107 
(=2 8. 94)” Schilleto. Sine illo additamento amplior est sententia etiam 
socios comprehendens et oppositio μηδὲν et μηδεὶς effertur. 11) ανϑρω- 
mov pr Σ.. 12) ὧν om Q. — Post εἰρήνη habet LaurS. 13) ἡ εἰρήνη 
om δ᾿, ®, Mal. 114) τοῦ om Fel, negligenter. 15) ἀδόξως pr LaurS. 
vulg, — ἄδοξος Indd, ye AldV. 5. corr LaurS ead man. Augl. Vind3. 4, 
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τοι "καὶ τυύτου συναίτιος οὗτος συνειπὼν Φιλοκράτει. ἀλλ᾽ 2) 
ἀνήκεστόν γ᾽ οὐδὲν av ἦν γεγονός. νῦν δ᾽ οἶμαι" πολλῶν 
αἴτιος οὗτος "7 

98. Ὅτι μὲν τοίνυν αἰσχρῶς καὶ κακῶς πάντα rave’! ὑπὸ 
τούτων ἀπόλωλε καὶ διέφϑαρται. oluce® πάντας ὑμᾶς εἰδέναι. 
ἐγὼ δ᾽ ὦ ἄνδρες δικασταὶ" τοσοῦτ᾽ " ἀπέχω τοῦ συκοφαντίαν % 
τινὰ τοῖς πράγμασι τούτοις προράγειν" ἢ ὑμᾶς ἀξιοῦν, ὥςτ᾽ 
si’ ταὐϑ᾽ ὑπ᾽ ἀβελτερίας" ἢ δι᾿ εὐήϑειαν ἢ δι᾿ ἄλλην ἄγνοιαν 
ἡντινοῦν" οὕτω; πέπρακται. αὐτός τ᾽ ἀφίημ᾽ “ἰσχίνην καὶ 
ὑμῖν συμβουλεύω." (99) Καίτοι τῶν σκήψεων τούτων οὐδεμί᾽ 373 


pae pars in isto haeret, quum sit Philocrati patrocinatus. attamen nihil, 
quod sanari non potuisset, fuisset admissum: nunc multorum istum cau- 
sam esse apparet. 

98. Ac turpiter quidem et flagitiose per istos ea esse omnia perdita 
el corrupta, scire omnes vos arb:tror. ego vero, iudices, tantum abest ut 
quicquam illis rebus adiungere calumniae velim aut a vobis id faciendum 
postulem, ul, si per vecordiam aut simplicitatem ita actum est aut 
quamcunque aliam ignorationem, et ipse missum Aeschinem faciam et 
vobis id suadeam. (99) Quanquam harm excusationum nulla civilis aut 


Mal. Laur8. (T. Φ. κα. r. 8). ‘Ita poscente ratione syntaxis Graecae.’ 
Schaeferus. Cf, tamen Fritzsch, Lucian. p. 103. Lobeck. ad Phryn, 
Ρ. 750. — ἄδοξον Aug?. 16) δ᾽ off ὅτι marg antiq ye 2. — 
οἶμαι i 
δεοιμαι ott LaurS ead manu, 17) π. ἄλλων ἐστὶ κακῶν αἴτιος ovrog 
LaurS. vulg. — π᾿ κακῶν αἴτιος οὗτος marg antiq ye 2, sine ἄλλων 
ἐστὶ. — x. αἴτιος οὗτος sine ἄλλων ἐστὶ κακῶν Σ. Φ. — x. οὗτος al- 
τιός ἐστιν sine ἄλλων κακῶν Augl. k. 5. — π. ἄλλων οὗτός ἐστι κακῶν 
αἴτιος r. yo ®, Vind4. Mal. Laur8. 


98. 1) καὶ κακῶς om k. — — ταῦτα πάντα Augl. k. s, — πάντα om 
Vind3. 2) ἀπὸ Vind4. Mal, 3}. οἴομαι Reiskius de suo, 4) ᾿ϑηναῖοι 
Aug2. Mal. — om Vind4. δι Laur8. 5) τοσοῦτ᾽ Σ. LaurS. T. — τοσοῦτον 
vulg. restituendum iubet Cobetus Nov. Lectt. p. 436. etiam Timocr. 
§. 3, abi Σ᾽ non habet rocdve’ ἀπέχουσι, sed τοσόυτ᾽ ἀπέχω. Erravit 
vir ceterum accuratissimus. Etiam 8. 259: τοσοῦτ᾽ (τοσοῦτον yulgo) 
ἀπέχουσι τοῦ τοιοῦτόν τι ποιεὶν Z. Et Lept. 8. 147: ἄλλο τοιοῦτ᾽ ov- 
δὲν Σ. QO M1. TY. (LaurS?). 6) προαγαγεῖν cod 8. 7) καὶ Q. 8) εἰς 
Vind3. 9) ἀβελτηρίας LaurS. vulg. -— ὠβελτερ. 2. T. Φ. (Vind3. 4). 
Vid. ad Phil, 1V 8, 33. 10) ἡτινοῦν pr Ὁ. 11) αὐτῷ Augl. k. τ᾿ 

av 
Ven, ξ. (8?). — οὕτω QO. — τούτῳ Harl. (s?), 12) ἀφεῖναι add ‘ante 
συμβ. vulg. — om 2. pr LaurS, Cf. Krueger. ad Dionys, Hist p. 117. 
31* 


1 


o 
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ἐστὶ πολιτικὴ, οὐδὲ δικαία. οὐδένα' γὰρ τὰ κοινὰ πράττειν 
εὖ. οἷ ’ 2 Jor 39 ’ 324} , Ν . 3 
ὑμεῖς κελεύετε," οὐδ avayxaters, ἀλλ᾽ ἐπειδάν τις ἑαυτὸν 
πείσας δύνασϑαι προςέλθῃ, πρᾶγμα ποιοῦντες ἀνθρώπων' 
χρηστῶν καὶ φιλανθρώπων εὐνοϊχως δέχεσθε" καὶ οὐ φϑονε- 
ows, ἀλλὰ καὶ" χειροτονεῖτε καὶ ta’ ὑμέτερ᾽ αὐτῶν" ἐγχειρί- 
- ΄ 
ξετε. (100) ἐὰν μὲν οὖν κατορϑοῖ tig’ τιμήσεται' καὶ πλέον 
ἕξει τῶν πολλῶν κατὰ τοῦτο. ἄν" δ᾽ ἀποτυγχάνῃ" σκήψεις 
καὶ προφάσεις ἐρεῖ; ἀλλ᾽ οὐ δίκαιον. οὐ γὰρ ἂν ἐξαρκέσειε 
τοῖς ἀπολωλόσι συμμάχοις οὐδὲ τοῖς παισὶν αὐτῶν" οὐδὲ ταῖς 
\ ’ a ei | ‘ > , 6 4 ΖΑ: “ 
γυναιξὶν οὐδὲ τοῖς ἄλλοις διὰ τὴν ἀβελτερίαν" τὴν ἐμήν, ἵνα 


iusta est. neminem enim vos rempublicam gerere iubetis aul cogilis, sed 
si quis sibi persuadens se habere adiumenta rerum gerendarum accesseril, 
pro vestra bonitate et humanitate eum recipitis benigne et non invide, 
quin et magistratus ei mandatis et eius fidei vestra negotia commiltilis. 
(100) quae si quis probe administraverit; honore fruetur et eo nomine 
supra vulgus efferetur. sin frustratus fueril; excusationes et causas af- 
feret? al iustum non est. neque enim ila salisfactum fuerit eversis so- 
ciis uec liberis eorum nec uxoribus nec ceteris, eos propter meam insci- 


99. 1) οὐδὲν pr QO. 2) ἐκελεύετε Σ. LaurS. T. k. ἐ ortum e 
praecedenti o, quae literae facile in antiquis libris confunduntur. 3) 
αὐτὸν 5. ὃ. — αὐτὸν Augl. — Proxime πείσασϑα! LaurS. 4) ἀνθρώ- 
πῶν om Augl, 8. pr &. ‘Uncis inclusi, non quo vitiosum sit, sed quod 
nescio quid absurdiusculum sonet ἀνθρώπων... φιλανϑρώπων;, Rei- 
skius, ‘Recte amovit uncos Bekker. Nihil hac in locutione subab- 
surdi, inprimis quum φελανϑρώπων non continuo sequatur post ἀνθρώ- 
nov.’ Schaeferus. Etiam Cicero passim: homo humanissimus, homi- 
nes periti et humani. 5) προσδέχεσϑε ὃ. (s?). — προσέχεσϑε Augl. 
(s?). 6) καὶ om pr T. 7) τὰ om ZX in fine lineae, add antiq. 8) 
αὐτῷ ccniecit Reiskius, quia dativo locus carere non possit. “Αὐτῷ 
non magis opus est addi quam αὐτὸν ad δέχεσθε οἱ ad χειροτονεῖτε.᾽ 
Schaeferus. 


100. 1) τιμηϑήσεται Fel. Mor. δ᾽ (Bay?). Φ. στ. Vind4, Mal. LaurS. 


Harl, Obs, Ask. Weim. — τιμήσεται Ald, 2. LaurS. vulg. — pepsioe- 
ται ¢. — Vid. Prolegg. Gr. §. 94 p. 106. 2) κατὰ τοῦτο τῶν πολλῶν 
Mor. Augl. ἀν 5. — τῶν πολλῶν κατὰ τοῦτο ZS. LaurS. vulg. 3) ἐὰν 
vulg. Cf. superius. — ὧν 3. LaurS. 4) ov γὰρ sine ἀλλ᾽ codex Φ, 
oculus aberayit ad proxima, 5) παισὶν αὐτῶν Fel. marg Mor. 2. 
LaurS. ye ® Harl. Obs. Ask. Weim. Augl. 2. Laur8. (T. k. τ᾿. 5). — 
αὐτῶν om vulg. 6) ὠβελτηρίαν LaurS. yulg. — ὠβελτερέαν 2. Augl. 
(Vind3. 4. T? @?). Cf. 8. 98 nv 3. 
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μὴ τὴν τούτου λέγω. τοιαῦτα πεπονϑέναι. πολλοῦ γε καὶ det. 
(101) “Aaa? ὅμως ὑμεῖς ἄφετ᾽ “ἰσχίνῃ' τὰ δεινὰ ταῦτα καὶ 
ὑπερβάλλοντα, ἂν δι᾽ εὐήϑειαν ἢ δι᾿ ἄλλην ἄγνοιαν ἡντινοῦν 
λελυμασμένος φανῇ." ἂν μέντοι διὰ πονηρίαν ἀργύριον λαβὼν 
καὶ δῶρα, καὶ tovr’ ἐξελεγχϑῇ ᾿ σαφῶς ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν πεπρα- 
γμένων᾽ μάλιστα wiv, εἰ" οἷόν τε, ἀποκτείνατε, εἰ δὲ μή, 
ξῶντα τοῖς λοιποῖς" παράδειγμα ποιήσατε. σκοπεῖτε δὴ τὸν 
ὑπὲρ τούτων" ἔλεγχον." ὡς δίκαιος ἔσται .'" μεϑ᾽ ὑμῶν." 


Ill, 102. ᾿ἡνάγκη δή που τοὺς λόγους τούτους Αἰσχίνην 


.«- βῆ : ~ - ὃ 
πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν τουτονί, τοὺς περὶ τῶν' Φωκέων καὶ τῶν" : 


tiam, ne istius dicam, ea esse perpessos. multum certe abest. (101) Sed 
tamen vos condonate Aeschini atrocia ista et immensa, si per simplicita- 
tem aut quamcumque aliam ignorationem perniciem attulisse videbitur. at 
si ex improbitate argento accepto et muneribus, idque aperte ex ipsis aclis 
demonstrabitur, maxime quidem, si fieri potest, occidite, sin minus, eum 
exemplum reliquis statuite viventem. Considerate iam, eius convincendi 
ratio quam iusta futura sit, ipsi vobiscum. 


III. 102. Iam est necesse Aeschinem istum ea verba apud vos fecisse, 
de Phocensibus et Thespiensibus et Euboea, nisi venditus ultro vos deci- 


101. 1) αἰσχένην F (Bav?), ®. 2) ἄλλην τινὰ Augl. 2. ks. ε- 
Harl. Cf. §. 98. 3) Apud Porphyrium ad Hermog. Rh. Τὶ 1V p. 309 W. 
locus sic depravatus est: ἐὰν δείξης ὡς dt’ εὐήϑειαν ἢ ἄγνοιαν. 4) 
ἐλεγχϑῇ Augl. 5. δ) εἰ om Mal, addidit Chr. — Proxime μὲν extra 
vers LaurS, oar finiens. 6) πολλοὶς vulg. — λοιποὶς Fel. 2. 
LaurS. Augl. s. B. ε. δι Obs. Ask. Less. Laur8. (T. kr). 7) δὲ 
Iurinus coniecit. 8) tovrov pr J, ut videtur, extrema litera v addita 
est postea. ‘rovtov vel τοῦτον pr Σ᾿" Bekkerus. 9) τὸν ἔλεγχον τὸν 
ὑπὲρ τούτων vulg. — τὸν ὑπὲρ τούτων (sic corr S) ἔλεγχον Σ΄ LaurS. 
Augl, 2. Bav (fF). AldT. Q. Vind3. 4. Mal. Laur8. et ut videtur alii 
codd. 10) ἐστι ye marg Mor. 11) ἡμῶν ye AldV. Harl. Recepit 
nuper Bekk. Non probamus. we® ὑμῶν h. 1. est i. q. cum animis vestris. 
Vid. Fritzsch. Lucian. p. 138, Bernhard. Synt, p. 255. 


102. 1) τούτους om pr v. 2) τουτονὶ ante πρὸς ponitur vulg. — 
post εἰπεῖν Z. LaurS. T. Lind. 3) τούτους Aloy. me. vu. εἶπ. τ. τοὺς 
in Wolf. operarum negligentia exciderunt. 4) τῶν om pr Bav (non 4). 
5) τῶν» om F. Φ. νυ. Mal. Laurs. 


20 
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Θεσπιέων" καὶ τῆς Evpotas,’ εἴπερ μὴ πεπρακὼς αὑτὸν" éxwv® 
, al ’ 

énaara,' δυοῖν ϑάτερον, ἢ διαρρήδην ἀκούσανϑ᾽ ὑποσχομέ- 
" , Qo , Be χαὶ ποιήσει eee 
νου Φιλίππου... ὅτι πράξει ταῦτα" καὶ ποιήσει..." ἤ, εἰ μὴ 

- - τ 
τοῦτο, γοητευϑέντα καὶ φενακισϑέντα τῇ περὶ radda φιλαν- 
ϑρωπίᾳ " καὶ ταῦτ᾽ ἐλπίσαντα παρ᾽ αὐτοῦ. οὐκ᾽" ἔνεστι τού- 
Jar a , ᾽ , ι 4 ? ᾿ , 
των οὐδὲ ἕν χωρίς. (103) Ἐκ τοίνυν τούτων ἀμφοτέρων μά- 
dora’ πάντων ἀνθρώπων μισεῖν αὐτῷ" προςφήκει' Φίλιππον. 
διὰ τί; ὅτι τὸ μὲν ἐκείνου μέρος πάντ᾽ αὐτῷ γέγονεν τὰ δει- 

, ᾿ 4 « ΄ ᾽ Μ 

νότατα καὶ τὰ αἴσχιστα: ὑμᾶς ἐξηπάτηκεν, ἀδοξεῖ, δικαίως" 


piebat, propter alterutrum, aut quod audierat Philippum aperte pollicen- 
tem se illa acturum et facturum, aut, si id non fuit, praestigiis qui- 
busdam et fucis humanitatis illius ceteris in rebus deceptum, etiam haec 
de illo sperasse. praeter haec ne unum quidem aliud locum habet. (103) 
Propter haec autem utraque ei Philippum maximo esse odio convenit. cur? 
quia ei pro illius parte quaecumque acerbissima et turpissima acciderunt: 
vos decepit, infamia laborat, merito periit. accusatur et, si quidem quid, 


6) ϑεσπεσίων u. 7) τῆς Εὐβοίας] τῶν Θηβαίων. IndLamb, ‘ Nimi- 
rum opts est Thebanis, verum fortasse, non ut excluderentur Euboeen- 
ses. Vid. p. 352, 20.) Taylorus. ‘Talibus locis non texitur plenus 
catalogus, satis est partem commemorari, alioqui dicas etiam Plataeis 
hic opus esse. Vid. p. 347, 20. p. 375, 6 et 11. Schaeferus. 8) 
αὐτὸν pr Q. Vind’. — ξαυτὸν LaurS. 9) ἑκὼν om Harl. δι s. text 
Laur8 (habet marg), 10)-‘Fort. ἡμᾶς ἐξηπάτα." Wolfius, Non opus, 
11) ὑποσχομένοις t. 12) Φίλιππον t. β. — τοῦ Φιλίππου Aug2. 13) 
ταῦτα πράξει Mor. Augl. &. 5. — πράξει ταῦτα Σ΄. LaurS. vulg. 14) 
ὑποσχ. ... ποιήσει] ταῦτα λείπει ἐν παλαιῷ βιβλ. Lind. 15) φιλαν- 
ϑρωπία Σ. 16) ἀλλ᾽ οὐκ coniecit Reiskius. ‘Apparet oratoris ratio- 
cinium esse tam perspicuum, ut luculentius veriusque cogitari non pos- 
sit,” Schaeferus. 

103. 1) ἕν. χωρὶς τοίνυν Φ. 2) καὶ μάλιστα k. 8) μισεῖν av- 
τῷ πᾶντων ἀνθρώπων r. Aug]. Vind4. Laur8, 4) προσῆχε mavult 
Reiskius. corr Mal. — ‘Praesens verum est.’ Schaeferus. Imperfe- 
ctum ἀναγκαῖον ἦν adhibet etiam Schol. Rh. T. VII p. 312 W. ubi de 
hoc loco agit. Sed idem deinceps μισεῖ praesens usurpavit. 5) ἀδοξεὲ 
δικαίως Augl. 2. — ἀδοξεῖ. δικαίως Σ. LaurS.'vulg. — ἀδοξεὶ, δέ- 
xetog Lambinus coniecit. inde Wolf. AldV. Bodl. Less. ‘Potest utique 
vulgata (δικαέως ἀπολωλέναι κρίνεται) defendi et explicari, eaistima- 
tur iure merito perire, si pereat. nam subauditur ἐὰν ἀπόληται. Sed 
praefero Wolfii praeclaram coniecturam @éxatog. nisi si suspicabimur 
oratorem sic dedisse: ἀδοξεῖ δικαίως, δέκαιος ἀπολωλέναι κρίνεται." 
Reiskius. ‘Probo δέκαιος. Vid. vs. 28.) Schaeferus, Si quis vul- 
gatam teneat, δικαίως melius cum ἀπολωλέναι coniungendum esse vi- 
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>t 6 ‘ 7 8 - $ ,, 
αἀπολωλεν." κρίνεται καὶ el’ γέ" τι τῶν προςηκόντων ἐγίγνε- 
το, ἐν εἰςαγγελία πάλαι ἂν ἦν, νῦν δὲ, διὰ τὴν ὑμετέραν" 
εὐήϑειαν καὶ πραύτητα.," εὐθύνας δίδωσι, καὶ ταύτας ὁπηνίέ- 
, " Mes τ» ε ~ | ‘ > ¢ 
xa βούλεται. (104 —9) Ἔστιν ovy ὅςτις ὑμῶν' φωνὴν ἀκή- 


ul conveniebat, fieret, iamdudum proditionis reus ageretur, nunc autem 
propter vestram simplicitatem et mansuetudinem rationes reddit, easque 
quum vult. (101—9) Estne igitur aliquis vestrum, qui ex Aeschine vocem 


detur ixvre periisse, quam cum κρένεται. Ellipsis autem ἐὰν ἀπόληται 
ferri non potest. Itaque locus, ut vulgo legitur, depravatus est. Ne- 
que vero aptus est locus -a Schaefero citatas, nam reds... ἀπολωλέ- 
ναὶ δίχαιος (γέγονε) nihil pertinet ad δίκαιος ax, κρένεται structuram, 
de qua nemo dubitaret. Sed cum sententia conf. § 118: ddogeiy, κρίέ- 
γνεσϑαι, πάσχειν ὁτιοῦν aigeita mag’ ὑμῖν μᾶλλον, ubi item κρένε- 
σϑαι nude per se (absolute) dictum est, ut λόγῳ κρίνετε, ὧν ἔργω ta- 
δικήματα πάντες ὁρῶσιν §. 275. 6) ἀπολωλέναι LaurS. vulg. — ὠπό- 
Amie Σ. yo Φ. 7) κρένεται. καὶ ef LaurS. vulg. — καὶ om 2. — Shilleto 
coniecit legendum esse: δικαίως ἀπόλωλε. ναί, κρένεται" καὶ εἴ ye κτλ. 
‘iure periit. immo, nunc reus agitur (nota κρένεται praesens). Et guidem 
si id quod conveniebat fieret, iamdudum proditionis reus ageretur. nunc 
autem ... rationes reddit.’ At lenius κρίνεται h. 1. usurpatur, quam ut 
per ναΐ cum praegressis δικαίως ἀπόλωλε coniungatur, Tutissimum 
est sequi eodicem J, nisi quod καὶ ob proxime antecedentem syllabam 
perditum servamus. intelligimus -autem ἀπόλωλε non de iudiciali con- 
demnatione, sed de privata persona, quam Aeschines agebat in civitate, 
perditi hominis (ὁτιοῦν πάσχοντος). Per χρένεται aliam sententiam 
orator incipit, ita continuans, ut intelligatur ob rationes legationis non 
redditas Aeschinem accusari (cf. §§. 132. 334. et passim, locis , quos 
Arn. Schaeferus citavit Dem. Τὶ II p. 361), qui reum esse proditionis 
oportuerit. Sic autem aegre caremus couiunctione καί, Etiam nume- 
rum frangeret ἀσύνδετον. 8) εἰ dé r. Vind4. Laur8. — εἰ δή Mal. 
9) ἡμετέραν vulg. — ὑμετέραν Σ. LaurS. Q. Augl. Mal. Laur8. (T. ®. 
k. s. — F?). Thomas M, 8. νυ. Evn@eg ed. Ritsch. cum codd., priores 
edd. ἡμετέραν. 10) πρᾳότητα καὶ εὐήϑειαν vulg. — εὐήϑειαν καὶ 
πρᾳότητα Mor. Σ. LaurS, T. Augl. &.s. Lind. -- εὐήϑειαν καὶ φιλαν- 
ϑρωπέαν Thomas. Cf. Timocr, 5. 51: τὴν φιλανθρωπίαν καὶ τὴν πρα- 
ὅτητα τὴν ὑμετέραν. 11) καὶ ταύτας ὁπηνίκα βούλεται, haec yerba 
quid sibi volunt? supponuntne Aeschinem absolutum iri? At quomodo 
hoc accusator supposuerit? Cave tanquam additamentum alienum de- 
leas. Imo supponitur reo rationes legationis tunc reddendas esse. tam 
sero, quia hance causam per triennium Aéschines distulerat. 


104—9. 1) ὑμῶν ὅστις Laur. 


- 
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xoev Αἰσχίνου κατηγοροῦντος Φιλίππου; τί" δέ; ἐξελέγχοντ᾽ ὃ 


ἢ λέγοντά" τιῦ τοῦτον" ἑόρακεν, οὐδὲ sis.” ἀλλὰ πάντες" 
᾿Αϑηναῖοι πρότερον " κατηγοροῦσι Φιλίππου." καὶ ὁ τυχὼν 
ae,” ὧν οὐδὲν οὐδεὶς "" ἠδίκηται, ἰδία᾽" δήπου. ἐγὼ δ᾽ ἐκεί- 
νους " τοὺς λόγους ἐξήτουν " παρὰ τούτου. εἴπερ μὴ πεπρα- 


ὰ 


7 


audierit, Philippum accusante? quid? redarguentem aut dicentem eum 
aliquid vidit? ne unus quidem. Sed omnes Athenienses prius accusant 
Philippum et quicunque semper, quorum nulli ulla facta est iniuria, scili- 
cet privatim. ego vero haec verba ab isto quaererem, nisi se vendidisset: 


2) τίς Fel. Mor, Weim. AldV. Vind3. Mal. Laur8, (&. 2). — τύ 3. 
LaurS. vulg. 3) ἐξέλεγχον Aug2. — — τί δ᾽ ἐξελέγχοντα vulgo continua- 
batur. non item J. Cf. ad §. 231. 4) ἢ Agyorre post proximum τε ponunt 
r. Laur8, — om Mal. pr Q, corr add ἢ. 5) te om Aug2. — τινὰ Ask. 
Obs. 6) ‘Fort. τοιοῦτον.᾽ Marklandus. — τούτων Aug2. Harl. k. s. 


Vind4. Mal. — τοῦτον Q. 7) ἑώρακεν Σ. LaurS, (in quo @ corr in ΟἿ. 
vulg. — ἕόρακεν ©. Cf. Prolegg. Gr. 8. 79. 8) οὐδεὶς marg Mor. 
Augl, non distinguens ante hoc vocabulum. — οὐδὲ εἰς LaurS. 9) 
ἀλλ᾽ ἅπαντες vulg, — ἀλλὰ πάντες Z. LaurS. T. Augl. k. r. 5. Lind. 
Vind4. 10) πρότεροι Augl. r. 5. δι Laur8. — — "4. προτ. om Schol. 
in Hermog. Rh, T. IV p. 365. 11) τοῦ Φιλέππου μᾶλλον, σὺ δὲ ov- 
δαμῶς Schol. in Hermog. 12) ἀεὶ ὁ τυχὼν τ. Vind4, Laur8. Cf. 
Krueger. ad Dionys. Hal. p. 252. 13) οὐδεὶς οὐδὲν vulg: — οὐδὲν 
οὐδεὶς Σ. LaurS. T. r. Laur8, — οὐδὲν om Aug2, Vind4. 14) ἐδίᾳ 
ἠδίκηται vulg. — ἠδίκηται ἰδίᾳ Σ. LanrS. Augh. (T. k.s). 15) tov- 
tovg Schol. in Hermog. 16) ἐξήτουν LaurS. vulg. — ἐξήτουν sic Σ 
sine ε, — ἐξήιτουν T. yo F. — Cf. Phil. I 8, 33: τῶν dt πράξεων παρὰ 
τοῦ στρατηγοῦ τὸν λόγον ζητοῦντες, quod participium in ἀπαιτοῦντες 
mutandum esse iussit Cobetus Var. Lectt. p. 275, quia ‘corruptae Grae- 
citatis sit ζητεῖν ponere pro pefere aut poscere.’ Lenior esset conie- 
ctura ἐξητοῦντες. Nam saepissime & et £, indeque ἐξήτουν et ἐξήτουν 
confundebantur. Cf, Pantaen. 8. 51. Herodian. Figur, p. 56 extr. Vid, 
Wessel. ad Diodor. 1V, 79. Bast. App, ad Epist. Crit. p. 61 sq. Schae- 
fer. Melett. p. 74 sq. Foertsch, De locis Lysiae et Dem. in eius Ed. 
Lysiae p. 39. — Etiam ἐξήτουν in Z loco ἐξήιτουν Neaer. 8. 125, ut 
ἐξήτησεν Aphob. IIL 8. 17 pro ἐξήτησεν, ibidemque 8. 51 ἐξήτησας pro 
ἐξήτησας. Sed olim Cobeto obsecutus eram. doleo. nam etiam alios 
locos corrigendos esse constanter, monuit Funkhaenelius in Diar. Antiq. 
1856 p. 213, negans illo loco ξητεῖν esse i. 4. petere [sive rogare| aut 
poscere, sed quaerere, Rectissime. nam cf. Chers. 8, 75: ta μὲν ἔργα 
παρ᾽ ὑμῶν αὐτῶν ξητεῖτε, τὰ δὲ βέλτιστ᾽ ἐπιστήμη λέγειν παρὰ τοῦ 
παριόντος. Apparet ex his tribus locis Demosthenem usurpare ἕητεῖν 
τι maga τινος, significans i. q. ξητεῖν λαβεῖν, quaerere aliquid ab aliquo, 
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κῶς αὑτὸν" ἦν: " ‘"Avdges ᾿4ϑηναῖοι, ἐμοὶ μὲν χρήσασϑ᾽ 7” 
6 τι βούλεσθε. ἐπίστευσα, ἐξηπατήϑην ," ἥμαρτον, ὁμολογώ. 
τὸν δὲ ἄνϑρωπον., ἄνδρες “ὁ ᾿4ϑηναῖοι, φυλάττεσϑε. ἄπιστος, 
γόης, πονηρός. οὐχ ὁρᾶτε, οἷα πεποίηκεν ἐμέ; οἷα ἐξηπάτη- 
xev; (110) Τούτων οὐδέν᾽" ἀκούω τῶν λόγων, οὐδ᾽ ὑμεῖς. 
διὰ τί; ὅτι οὐ παρακρουσϑεὶς οὐδ᾽ ἐξαπατηϑεὶς ἀλλὰ μισϑώ- 
σας αὑτὸν" καὶ λαβὼν ἀργύριον ταὐτ᾽ εἶπε καὶ προὔδωκεν 


ἐκείνῳ, καὶ γέγονεν καλὸς κἀγαϑὸς καὶ δίκαιος μισϑωτὸς ἐκεί- x 


vo, πρεσβευτὴς μέντοι καὶ πολίτης ὑμῖν' προδότης καὶ τρίς, 
οὐχ ἅπαξ ἀπολωλέναι δίκαιος. 
M11. Οὐ τοίνυν ἐκ τούτων μόνον' δῆλός " ἐσθ᾽" ὅτι χρη- 


*Athenienses, me quidem tractate, ut vullis. credidi, deceptus sum, er- 
ravi, fateor. illum autem hominem cavete, Athenienses. perfidus est, 
impostor, improbus. non videlis ut mecum egerit? ut deceperit.? (110) 
Horum verborum nullum audio, nec vos. quamobrem? quia non dece- 
ptus nec falsus, sed mercede ultro conductus atque argento accepto ea 
dixit et illi prodidit, ac se praeclarum ac iustum illi mercenarium prae- 
buit, Jegatum vero vobis et civem proditorem vel ter, non semel morte 
puniendum. 

111. Neque vero ex his solum constat eum mercede conductum 


sich von einem zu verschaffen suchen. ut Plat. Theaetet. p. 180 A: κἂν 
τούτου ξητῆς λόγον λαβεῖν. In praepositione παρά τινος inest notio 
λαμβάνειν, γίγνεσθαι etc. Lysiae Or. XXX §. 32: ὑμᾶς... ξητήσου- 
σιν ὡς οὐ χρὴ δίκην παρ᾽ αὐτοῦ λαμβάνειν, ubi post ξητήσουσιν vulgo 
additur πεέϑειν, a duobus optimis codd. omissum, Sed ὑμᾶς non con- 
struendum cum ζητήσουσιν, coniungendum cum λαμβάνειν, cui subiectum 


est. — — Marklandus coniecit ἐξήτουν ἂν. ‘Particulam an addere 
oporteat, ambigas. quod enim statim sequitur εἴπερ, satis docet 
qui sensus sit verbi ἐξήτουν." Schaeferus. 17) αὐτοῦ Schol. Her- 
mog. 18) ἑαυτὸν vulg. — αὐτὸν Σ. Laurs. 19) εἴπερ... ἦν om 


Schol. Hermog. 20), χρῆσϑε F. ©. Mal. 21) Cit. Sopater. Rh. T. V 
p- 132 W. T. IV p. 364, et p. 365. Porphyrius ibid. p. 399. 22) αὖ 
ἄνδρ. vulg. — ὦ om Z. LaurS. Augl. ἀν s. 

110. 1) οὐδὲν QO. u. 2) ἑαυτὸν Q. Vind3. 4. Mal. Laur8, Aldete. 
— αὐτὸν J. LaurS. Reiskius, Bekkerus et Dindorfius de codd. var. 
lect. — 3) Φιλέππῳ AldV. Augl. &. s. δ. Harl. 4) ὑμέτερος 


Augl. 2. k.s. ε. Harl. Laur8. — ὑμῶν pr QO. 


τ 1) ἐκ τούτων μόνων Aldete, Chr. — ἐκ τούτων μόνον Σ. 
LaurS. Q. Laur8. (F. T. Φ. r. t. u. v). — μόνον ἐκ τούτων Augl. k. s. 
2) δῆλόν Mor. Augl. k. r,s. — δῆλός Σ. LaurS. vulg. 3) ἐστιν 


Vind4. Laur8. 
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μάτων ἅπαντ᾽ " εἶπεν ἐκεῖνα" ἀλλ᾽" ἧκον ag" ὑμᾶς" ἔναγχος" 
Θετταλοὶ καὶ Φιλίππου πρέσβεις wer’ αὐτῶν." ἀξιοῦντες ὑμᾶς 
Φίλιππον ᾿ἀμφικτυόν᾽ " εἶναι ψηφίσασϑαι. τῷ" προρῆκεν "" 
οὖν" ἀντειπεῖν τούτοις μάλιστα πάντων ἀνθρώπων; Αἰσχίνῃ 
τούτῳ." διὰ τί; ὅτι οἷς οὗτος ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς. τούτοις 
τἀναντί᾽ " ἐποίησεν '᾿ ἐκεῖνος. (112) οὗτος μὲν γάρ:' Θεσπιὰς ὃ 
καὶ Πλαταιὰς αὐτὸν τειχιεῖν, καὶ τοὺς μὲν Φωκέας οὐκ ἀπο- 
Asiv, τὴν δὲ Θηβαίων ὕβριν" καταλύσειν. ὁ δὲ' τοὺς μὲν Θη- 
βαίους μείξους ἢ προςῆκε᾽ πεποίηκεν. τοὺς δὲ Φωκέας ἄρδην 
ἀπολώλεκε. καὶ τὰς μὲν Θεσπιὰς καὶ Πλαταιὰς" οὐ τετείχικεδ, 
τὸν δ᾽ Ὀρχομενὸν καὶ τὴν Κορώνειαν προςεξηνδραπόδισται.ἶ 


omnia illa dixisse, sed venerunt ad vos nuper Thessali et Philippi legati 
cum jis postulantes, ut Philippo Amphictyonicam dignitatem decerneretis. 
Quem igitur omnium hominum maxime istis refragari decebat? Aeschinem 
istum. cur? quia cius renuntiationi quae iste renuntiaverat ad vos, his 
contraria fecit ille. (112) Iste enim: illum Thespias οἱ Plataeas munitu- 
ram et quum Phocenses non perditurum tum Thebanorum insolentiam re- 
frenaturum. at ille et Thebanos maiores fecit quam consentancum erat et 
Phocenses funditus delevit, ut et Thespias et Plataeas muro non circum- 
dedit, sie Orchomenum et Coroneam insuper excidit. Possuntne res inter 


4) ἅπαντ᾽ Ω, ut vulgo; addidit correctrix tertium «. 5) ἐκείνῳ 
Indd. ye AldV. r. pr Laur8. 6) ἀλλὰ καὶ ἐξ ἄλλων coniecit Lambinus, 
scil, ut brevitatem dicendi corrigeret. 7) εἰς r. Vind4, Mal. Laur8. 


8) ἥμας Q. — (ἡμᾶς u. Ε΄ ει. Θθ) ἔνεγχος Vind4. — om Augl. k. s. 
10) αὐτὸν Mor. — αὐτῶν Σ΄ LaurS. vulg. 11) ὠμφιχτυόνα Laurs. 
Vind3. 4. — ἀμφικτύονα vulg. Cf. Prolegg. Gr. 8. 45. 12) τὸ k. — 
om Aug2. 13) προσῆκον ἣν Augl. s. 14) οὖν om Augl. ἀ. 5. 15) 
Signum interrogationis Reiskius post τούτοις posuit. Aldete et codd 
post ὠνθρώπων interpungunt. 16) τουτῳί nuper Dindortius de sno. 
Placeat, qnia abest articulus, Item §. 113. 17) ta ἐναντιώτατα coniecit 
Reiskius. ‘ Positivus bene habet, etsi sequitur vs. 12 πῶς ἂν ἐναντιώ- 
tega.’ Schaeferus, 18) πεποίηκεν r, ε. Vind4, Laur8, 

112. 1) γὰρ ἔφη LanrS. vulg. — ἔφη om 2, add antiq. Supplen- 
dum est ὠπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς. Sed cf. etiam ad §. 194. 2) ϑεσπειὰς 
r, idque constanter. Vid. Prolegg. Gr. 8. 42. 8) ὑμὲν (ἡμῖν Augl. 
k. s. δ. &) add post ὕβριν LaurS. vulg. — om Σ΄. Harl. 4) ὃ δὲ Bekk., 
ut nunc solet. 5) ‘Exspectares fere μείζους ἢ πρόσϑεν πεποίηκε. 
Si putabatur Philippus ecorum ὕβριν καταλύσειν, iam crant μείζους ἢ 
προσῆκε. An ἢ προσῆκε delenda?’ Dobraeus. Intelligo: pro reliqua 
Graecia, als es ihnen zukam in ihrem verhiiltniss zum iibrigen Griechen- 
land. 6) καὶ Πλαταιὰς om & in fine lineae, add antiq. Recte addidit. 
Cf. superiora. 7) προσηνδραπόδισται Appfr. — προεξηνδραπόδισται Ald. 
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Πῶς ἄν" ἐναντιώτερα πράγμαϑ᾽ ἑαυτοῖς τούτων γένοιτο; Οὐ 
τοίνυν ἀντεῖπεν, οὐδὲ διῆρεν τὸ στόμα, οὐδ᾽ ἐφϑέγξατ᾽ ἐναν- 
τίον οὐδέν. (113) Καὶ οὐχὶ τοῦτό πω' τηλικοῦτον ." ἀλλὰ καὶ 
συνεῖπεν" μόϊος τῶν ἐν τῇ πόλει πάντων ἀνθρώπων. καίτοι 
τοῦτό γ᾽ οὐδὲ' Φιλοχράτης ἐτόλμησε ποιῆσαι (ἡ ὁ μιαρός, ἀλλ᾽ 
“ἰσχίνης οὑτοσί. καὶ ϑορυβούντων ὑμῶν καὶ οὐκ ἐθελόντων 
ἀκούειν αὐτοῦ καταβαίνων" ἀπὸ τοῦ βήματος, ἐνδεικνύμενος 
τοῖς πρέσβεσιἷ τοῖς παρὰ tov’ Φιλίππου παροῦσιν. πολλοὺς 
ἔφη τοὺς ϑορυβούῦντας εἶναι, ὀλίγους δὲ τοὺς στρατευομένους," 


se ullo modo magis esse contrariae? non igitur refragatus est,.neque os 
aperuit, neque quidquam contrarium dixit. (113) Et non hoc iam est tan- 
tum, sed etiam solus omnium in hac urbe degentium patrocinatus est. et 
quod ne Philocrates quidem facere fuit ausus impurus ille, id Aeschines 
fecit iste. ac tumultuantibus vobis et eum audire nolentibus descendens 
de suggeslo, legatis a Philippo missis se ostentans: ‘ multos esse, inquit, 


8) οὖν ΑἸ]. — om Laur8. 

113. 1) που QO. Α. tu. 2) καὶ οὐχὶ τοῦτό πω δεινόν, τηλικοῦ- 
tov ὃν (δεινόν, καίπερ ὃν δεινὸν Angi. s, Harl. — δεινὸν, καίπερ 
δεινὸν ὅν k.) LaurS, vulg. — δεινόν om Σ. pr T. -- ὄν om J. — καὶ 


οὐχὶ τοῦτό πω, τηλικοῦτον Turicc. ‘Itane? Scilicet δεινὸν et ὃν inter 
miseras interpolationes sunt, quibus cod Σ' si diis placet caret. Velim 
lector me mentiri putet, donee editionem Turicensem suis ipse oculis 
inspexerit. legens enim ipse paene adducor, ut me oculis carere cre- 
dam.’ Shilleto. Et ego Turicensium rationem improbo, sed solam 
interpunctionem ; sine commatis signo lectionem eam recipiendam esse 
puto. Facile quidem ὄν post τηλικοῦτον excidit, quod dirimi posset 
in τηλικοῦτ᾽ ὄν. sed idem participium in aliis codicibus saltat varia 
sede. δεινὸν autem unde oriri potuerit patet, si conferas Phil. Il §. 55. 
Chers, 8. 30. similia. Supplendum est non ὄν, sed ἐστίν, ut supplenda 
copula saepe est ad δεινόν. De quo usu vid. ad §.172. 3) συνειπεῖν 
pr J, sed eadem (?) manus correxit in συνεῖπεν, 4) οὐδὲ ὁ Mor, 


(Augl?), — Articulum om 2, LaurS, vulg. 5) nojoe Q. 8) κατα- 
alvoy 


βαῖνον QO. ΠῚ τοὺς πρέσβεις Vindl. 7. — rots πρέσβευσι Aug?2, sic 
passim etiam hic codex. Cf. 88. 142 bis. 145. De qua forma vid. Lo- 
beck. ad Phryn. p. 69. — om Mal. 8) παρὰ 2. LaurS. -vulg. — 


περὶ Ald. Mor. — τοῦ om vulg. — habent articulum 2. LaurS. T. 
Augl. k. 4. 8. ὃ. § Lind. Vind4. 9) ‘Fort. σερατευσομένους᾽ Mark- 
landus, ‘Non opus.’ Schaeferus, 


20 


2 
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ὅταν δέῃ (μέμνησθε " δήπου). αὐτὸς ov"? οἶμαι ϑαυμάσιος 
στρατιώτης, ὦ Ζεῦ." - 
114. Ἔτι τοίνυν. εἰ μηδένα μηδὲν ἔχοντ᾽ ᾿ εἴχομεν δεῖξαι 
τῶν πρέσβεων. μηδ᾽ ἦν" ὥςτ᾽ ἰδεῖν ἅπαντας, βασάνους καὶ 
‘5 =a? ὃ , δ τ a Ul ‘ 
ta” τοιαῦϑ᾽ ὑπόλοιπον av” nv σχοπεῖν. εἰ δὲ Φιλοκράτης μὴ 
μόνον ὡμολόγει παρ᾽ ὑμῖν ἐν τῷ δήμῳ πολλάκις, ἀλλὰ καὶ 
ἐδείκνυεν ὑμῖν" πυροπωλῶν ," οἰχοδομῶν, βαδιεῖσϑαι φάσκων 


qui tumultuentur, paucos, qui militent, si necesse esset.’ (meministis 
utique) ipse. o dii, est mirificus bellator. 

114. Iam, nisi legatum aliquem quid accepisse ostendere possemus 
nec res ila ostendenda esset, ul viderent universi, quaestiones et eius generis 
alia restarent spectanda. At siPhilocrates id non modo confitebatur vobis 
pro contione saepe, sed etiam ostentabat vobis vendendo tritico, aedifi- 


αι 

10) μεμνῆσϑαι Augl. ©. k, pr Laur8. — μέμνησϑε Ε΄. — μεμνᾶ- 
σϑαι s. — — γὰρ add post μεμν, LaurS. vulg, — om & (habet marg 
antiq in yg). Cf. §. 117. 11) δήπουθεν Augl. 2. τ. Laur8. - δή- 


που τὰ Bav (non F). --- om ὃ, 12) ὧν om J (habet marg antiq in 
ye). Non puto orationem co carere posse, quia ἔφη verbum nimium 
abest. videtur excidisse propter οἱμ. — Cit, Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 336. 
Ioann, Sic. Rh, T. VI p. 421 W. Gregor. Cor. Rh. T. VII" p. 1098, 
13) ϑαυμαστός, ὦ Ζεῦ, ἐν στρατιώταις vers. metric. Anonym. Rh. ΤῸ ΠῚ 
p. 656 W. 


114. 1) εἰ μὲν LaurS. vulg. — μὲν om Σ. Vid. Doberenz. 1. c. 
Ρ. 15. 2) ἔχοντα μηδὲν Aldete. — μηδὲν ἔχοντ᾽ J. Laur. yvulg. — 
μηδὲν om pr QO (add ante ἔχοντα). t. u. v. Vind3. — punctis notavit 
AldT. 3) ἐνὴν 5. — ἦν φάνερον ParThiersch. e Wolf. annot. Reiskins 
aliquid excidisse putabat. ‘Nihil neque excidit nec subandiendum est. 
Sed ambigas nonnihil, quomodo ἦν interpreteris. Si impersonale est 
(liceret), apparet ὥστε abundanter esse additum. Sic Sophocl. Philoct. 
vs. 656: ag’ ἔστιν ὥστε etc. Eurip. Hippol. vs. 702: ἐλλ᾽ ἔστιν xox 
τῶνδ᾽ ὥστε ete. Haec interpretandi ratio .., mihi, ut poéticae oratio- 
nis nisi fallor propria, parum placet. Igitur ad ἣν ex antecedentibus 
repetam ὁ ἔχων. neque esset (inter nos versaretur), ut eum nemo non 
oculis cernat. Sophocl. Electr. vs. 1454: πάρεστ᾽ ἄρ᾽ ἡμῖν, ὥστε κάμ- 
φανὴ watery.’ Schaeferus, Supple δεῖξαι. 4) exdeiv pr ZX, super 
εἰ antiq scripsit ε. δ) τὰ om Ald. Fel. Q. Δ wv. Vind3. 6) ἂν om 
Laur8. post ἦν superscr. idem. 7) ὠμόλογε pr Q ut videtur, εἰ est 
correctoris. 8) ef Φιλοχράτης πέφηνε Minucianus Rh. T. IX p. 612 W. 
9) πυροπολῶν Ald. r. Minucianus, (ante Walz: πυρπολῶν, ut t.). — 
ὑμὰς τυροπολῶν Suid. s. v. Avtixaraldarrouevos. Cf. 8. 145. 
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M10 tt ~ 12 6 13 ~ 14 8 ; 
κἂν " μὴ" χειροτονῆτε' ἡ ὑμεῖς..." Evanyar," τὸ χρυσίον κατ- 
αλλαττόμενος φανερῶς ἐπὶ ταῖς τραπέξαις "δ ovx ἔνι δή- 


17 ~ e ᾽ , * a 18 ¢ ~ 
που τοῦτον εἰπεῖν wg οὐκ εἴληφε, tov αὐτὸν ὁμολογοῦντα : 


καὶ δεικνύντα. (115) Ἔστιν οὖν' οὕτω τις ἀνθρώπων ἀνόητος 
ἢ κακοδαίμων, ὥς ϑ᾽ ἡ ἵνα λαμβάνῃ μὲν Φιλοκράτης. ἀδοξῇ δ᾽ 
αὐτὸς καὶ κινδυνεύῃ." ἐξὸν αὐτῷ μετὰ τῶν μηδὲν ἠδικηκότων 
ἐξετάξεσϑαι..' τούτοις μὲν πολεμεῖν, πρὸς δ᾽ ἐκεῖνον" ἐλθὼν 
κρίνεσθαι βούλεται;" ἐγὼ μὲν οὐδέν᾽ οἶμαι ᾿Αλλὰ πάντα 


cando, profitendo se iturum etiamsi vos non iuberetis, vehendis lignis, 
auro in mensis aperte commutando; profecto non potest negari illum ac- 
cepisse, qui ipse confessus est et ostentavit. (115) Est igitur quisquam 
hominum adeo vecors aut infelix, ut, dum Philocrates dona accipiat et 
ipse male audiat ac periclitetur, quum ei liceret stare ab innocentibus, 
hos quidem infestare, cum illo autem congressus iudicium subire malit? 
equidem opinor esse neminem. Sed omnia haec si recte consideretis, 


10) ἂν Laur8. 11) μὴ om r, — (πὴ debetur operis Paris). 12) 


χειροτονεῖτε Σ. pr Laurs. 13) οἰκοδομῶν ... ὑμεῖς om Minucianus. 
14) Cit. Pollux VII 8. 180. 15) καταλαττόμενος QO. — καταλλασσόμε- 
vog Laur8. — ὠντικαταλλόμενος Suidas‘ante Gaisfordium, quod proba- 


vit Toupius Emendd. T. I p. 63 ed, Pors. (= Opp. p. 43), qui idem 
correxit avg. Hoc rectissime, illud scholion nos esse putamus (vid. 
Scholl.), cui vocabulo in mensario negotio locus non erat, dum καταλλ. 
‘ad numerorum permutationem late patebat. Vid. Bernhard. ad Suid. 
Le. 16) ἐπὶ τῶν τραπεζῶν καταλλ. Minucianus sine gavegag. In 
reliquis etiam magis oratoris verba deserens. — φανερῶς om etiam 
Suidas. 17) δήπου om Laur8. 18) tov, αὐτὸν cum diastole Dobraeus. 
Cf. p. 410, 4. Lept. pp. 459, 22, 494, 10. Timocr, p. 714, 10, Leochar. 
p. 1088, 3. Callicl. fin. Caremus proprio signo. 


113. 1) ἔστι τοίνυν 5. δι 2) ὅστις IndFel. Harl. Obs. Ask. Cf. 
not. 6. De οὕτω, og vid. Dobr. et Schaefer. ad ἢ, 1. Bernhard. Synt. 


ὅστις 
Ρ. 292. — wate ἀ. — — Froxime λαμβόνῃ in rasura LaurS. 3) κιν- 
δυνεύειν 8. ὃ. 4) ἐξετάξεσθανι cum asterisco in marg repetito 2. 


5) ἐκείνων pr QO. 6) βούλεσθαι marg Mor. AldV. Bodl. Cf. not. 2. 
At indicativum post infinitivum, utrumque ab ὥστε pendentem, defen- 
derunt Bernhardyus Synt. p, 388 (cf. Ruediger. ad Chers. 8. 44 p. 68 
ed, 24¢), Shilleto Append. B p. 202 sqq. Eadem structurae varietas 
est §. 173. Sed quid obstat h. 1. quominus etiam πολεμεῖν a Bovie- 
ται pendeat? Quod autem Shilletoni magis displicet βούλεσϑαι post 
terminationem eandem xg/vec ar, vid. Foertsch. Obs. p. 15. 7) ofo- 
μαι Augl. 5. &. 


2 


o 


o 
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ταῦτ᾽ " ἐὰν" ὀρθῶς σκοπῆτε,." εὑρήσετε μεγάλα," ὦ ἄνδρες 
᾿“ϑηναῖοι. καὶ ἐναργῆ σημεῖα τοῦ χρήματα τοῦτον ἔχειν. 

116. Ὃ τοίνυν ὕστατον μὲν γέγονεν, οὐδενὸς δ᾽ ἐστὶν 
ἔλαττον σημεῖον τοῦ πεπρακέναι τοῦτον ἑαυτὸν Φιλίππῳ, ϑεά- 
σασϑε. ἴστε δήπου πρῴην, ὅτ᾽ εἰςήγγελλεν' Ὑπερείδης ᾿ Φι- 
λοκράτην. ὅτι παρελϑὼν ἐγὼ δυςχεραίνειν ἔφην ἕν τι τῆς" 
εἰφαγγελίας, εἰ μόνος Φιλοκράτης τοσούτων καὶ τοιούτων ἡ 
ἀδικημάτων αἴτιος γέγονεν. of δ᾽ ἐννέα τῶν πρέσβεων" μηδε- 
νός. καὶ οὐκ ἔφην τοῦϑ᾽ οὕτως ἔχειν. οὐδαμοῦ γὰρ ἂν φα- 
νῆναι xa’ αὑτὸν" ἐκεῖνον, εἰ μὴ τοὺς συναγωνιξομένους ἦ 
τούτων τινὰς εἶχεν. (117) “Ἵν᾽ οὖν μήτ᾽ ἀφῶ μήτ᾽ αἰτιάσωμαι 
μηδένα, ἔφην, éya,' ἀλλὰ τὸ πρᾶγμ᾽ αὐτὸ" τοὺς μὲν αἰτίους 


invenietis, Athenienses, magna et clara esse signa acceptae ab isto 
pecuniae. 

116, Tam illud, quod postremo factum, non minimum signum est 
Philippo istum se vendidisse, spectate. Procul dubio nostis, nuper, quum 
proditionis ream ageret Hyperides Philocratem, me progressum dixisse 
unum quendam in accusatione mihi restare scrupulum: quo pacto solus 
Philocrates tot et talium scelerum causa fuisset, novem legati nullius. 
atque id ita se habere negavi. nullam enim illius per se futuram fuisse 
auctorilatem, nisi adiutores illorum aliquos habuisset. (117) ‘Ut igitur, 
inquam, ego neque absolvam neque ecriminer quenquam, sed res ipsa et 


8) ταῦτα πάντα Mor. Augl. k. s. — πάντα ταῦτ᾽ Σ΄ Laur8. vulg. 
9) ὧν marg Mor (deest nota αϑ). Augl. 10) σκοπεῖτε Q. 11) μεγάλα 
om k. — post ϑηναῖοι ponit Laurs. 

116. 1) εἰσήγγελλεν Σ. LaurS. Recte ut in notione secundaria, 
Cf. §. 121. — εἰσήγγελεν OQ. — εἰσήγγειλεν vulg. 2) Ὑπερίδης LaurS. 
vulg. — Ὑπερείδης Σ. Bav (F?). Laur8. Vid. Prolegg. Gr. 8. 134. 
3) τι τῶν τῆς Aldete. O. — τῶν om Σ. LaurS. vulg. 4) τηλικούτων 
LaurS. vulg. — τοιούτων J. Augl.&.s.d. Mal. 5) συμπρέσβεων Augl. 
k.s, δ. Harl. — Proximnm μηδενὸς Laur8., terminatur compendio, quod 


0 
in marg. explic. per og. item 8. 110 ὑπεύθυνος. ad compendium expli- 
candum plenam syllabam og sec manus addidit. 6) ἑαυτὸν vulg. — 
αὐτὸν Σ. — αὑτὸν LaurS, 7) συναγωνιουμένους coniecit Dobraens. 
Cf. 8. 113. 

117. 1) ἔφην ἐγὼ, vulg. — ἔφην, ἐγώ, nos. item nuper Kekk. 
nam opponuntur ἐγώ et τὸ πρᾶγμ᾽ αὐτό. Cf. ᾿ἀφέημ᾽ ἔγωγ᾽" ἔφην pro- 
xime. Contrarium modum commendat Benselerus Hiat. p. 97 sq. 3) 
τὰ πεπραγμένα αὐτὰ Augl, Harl. ἃ. νυ. δι Laur8, — τὰ πεπραγμένα 
τὰ αὐτὰ εἹ 
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eden, τοὺς δὲ μὴ" μετεσχηκότας ἀφῇ, ἀναστὰς ὁ βουλύμενος 

καὶ παρελθὼν εἰς ὑμᾶς" ἀποφηνάσθω μὴ μετέχειν μηδ᾽ ἀρέ- 

Oxew αὑτῷ" τὰ ὑπὸ Φιλοκράτους πεπραγμένα. ° nal τὸν τοῦτο 377 
ποιήσαντ "7 ἀφίημ᾽ ἔγωγ᾽ ἔφην. Ταύτα" μνημονεύετε." ὡς 
ἐγώμαι." Οὐ τοίνυν παρῆλϑεν οὐδεὶς "' οὐδ᾽ ἔδειξεν ἑαυτόν ” 
(118) Καὶ τῶν μὲν' ἄλλων ἐστὶν" ἑκάστῳ τις ὃ πρόφασις. 6 
μὲν οὐχ ' ὑπεύϑυνος ἦν," ὁ δ᾽ οὐχὶ παρῆν ἴσως. τῷ δὲ κηδε- 
στής" ἐστιν ἐκεῖνος." τούτῳ δ᾽ οὐδὲν τούτων, ἀλλ᾽ οὕτω καϑ- 


σι 


noxios inveniat et criminis expertes absolvat, surgat quicunque collegarum 
volet et progressus in conspectum vestrum declaret se non esse socium 
nec probare acta Philocratis. aque eum, qui hoe fecerit, absolvo equidem,? 
dixi, Haec meministis, ut ego arbitror. Nemo autem prodiit, nec se 
ostendit. (118) Ac ceterorum quidem singulis aliqua causa est: alii ratio- 
nes non erant referendae, alius fortasse non aderat, alii gener est ille. 


3) μὴ om ante we Vind4, 4) εἰς ὑμᾶς om Bav (non 4). Cit. 
AnecdBkk, p. 125, δ) αὐτῷ LaurS. vulg. — αὐτῷ 2. — αὐτῷ Bkk. 
nmenoayueva m sec? - 
6) εἰρημένα marg antiq ye Σ. ye Φ. -- εἰρημένα LaurS. 7) ποιῆσον- 
ta ParThiersch. Q. Augl. 2..k. r. i. u. v, Bay (non F?), Vind3, 4. Mal. 
Ὁ πὶ sec? 
Laur8. — ποιησανταὰ LaurS, α prius deletum est. 8) καὶ post ταῦτα 


add vulg. — γὰρ add Augl. k. r,s. ες ὃ. Harl, Laur8. — om &. LaurS, 
Cf. 113. 9) ἀφέημι. ἔγωγε ἔφην ταῦτα. καὶ μνημ. Vind3. 4. Etiam 
Mal. Ald ἔφην et ταῦτα coniunxerunt; et Laur8 coniunxit ἔγωγε cum 
ἔφην. Cf. not. 1. 10) ἐγὼ υἷμαι Σ΄. LaurS. vulg. — ἐγὼ om Augl. 2, 
k. s. Delet Benseler. Hiat. p..97. Potius scribendum ἐγώμαι. --- (Chr: 
ἐγώμαι. 11) οὐδὲ εἷς Chr. 12) αὑτὸν Q. 

118. 1) wer’ pr QO. 2) ἔστιν Σ΄. vulg. — ἐστὶ Ω. -- ἔσϑ᾽ Rei- 
skius ete, 3) ὡς ἔοικε post τις add Mor. Augl. k. τὶ s. Harl. Laur8. 
— om Σ΄ LaurS, vaulg. 4) οὐκ sic 2. Cf. 8. 136, 5) ἐστιν Augl. 
_ kor. s, δ. Laur8. 6) κηδεστη pr Σ΄. superscripsit o antiq. Ante *7- 


δεστῆής in LaurS rubro aliquod signum pictum est. 7) ἦν vulg. — 
ἐστιν Σ. LaurS. item marg. Augl. ἀν r,s. Laur8. 8) ἐκεῖ vulg. marg 
antiq ye ©. — ἐκεῖνος Σ. LaurS, AldB. ‘Omnino legendum yvidetur 


ἐκεῖνος, nempe Philocrates.’ Iurinus. ‘Fort. ἐκεῖνος, Philocrates.’ 
Marklandus, ‘Ego etiam lego éxeivog cum viris doctissimis, verum 
aliter intelligo. Scilicet τῷ δὲ (Phrynoni) κηδεστὴς ἦν ἐκεῖνος (Phi- 
lippus). Cf. Ulpian. ad h. 1, iteramque Demosth. p. 412, 24 et p. 413, 
22. Schol. ad p. 402, 25, Suidam 8. v. Φρύνων.᾽ Taylorus, — *’Exed, 
in Macedonia. ἐκεῖνος ego nullo modo probo. At recte Taylorus de 
Phrynone socero Philippi interpretatur. Virulentum hoc est in ambos 
scomma,’ Reiskius. ‘Iurino ct Marklando assentior. xndsotys sic 


1 
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ἅπαξ πέπρακεν" ἑαυτὸν καὶ οὐκ ἐπὶ τοῖς παρεληλυϑύσι με- 
μισϑάρνηχε μόνον, ἀλλὰ καὶ μετὰ ταῦτα δῆλός ἐστιν, ἄν περ 
ἐκφύγῃ viv, xed ὑμῶν ὑπάρξων ἐκείνῳ, ὥςτε, ἵνα μηδ᾽ 
ἐναντίον μηδὲν '' ῥῆμα προῆται"" Φιλίππῳ, odd” ἀφιέντων 
ἀφίεται ,.} ἀλλ᾽ ἀδοξεῖν, κρίνεσϑαι., πάσχειν ὁτιοῦν αἱρεῖται 
παρ᾽ ὑμῖν"" μᾶλλον ἢ Φιλίππῳ τι ποιῆσαι μὴ πρὸς ' ἡδονήν. 
(119) Καίτοι τίς ἡ κοινωνία. τίς ἡ πολλὴ πρόνοι᾽ ὑπὲρ Φιλο- 
κράτους αὕτη; ὃς εἰ' τὰ κάλλιστα καὶ πάντα τὰ συμφέροντ᾽ 
ἐπεπρεσβεύκει, χρήματα δ᾽ ἡ ὡμολόγει λαβεῖν ἐκ τῆς πρεσβείας, 


isti autem causaruin illarum nulla est, sed usque adeo se in univer- 
sum vendidit, et non in praeteritis tantum suam locavit operam, sed 
etiam in posterum, si nunc absolutus fuerit, euim patet illi praesto futu- 
rum esse contra vos, ut ne contrarium quidem Philippo ullum verbum 
proferal, neque etiam si eum dimiseritis desinat, sed laborare infamia, 
aecusari, quidvis apud vos perpeti salius esse ducat, quam aliquid minus 
gratum Philippo facere, (119) Quae vero illa est societas, quae tanta ista 
sollicitudo de Philocrate? Qui si omnem legationem praeclarissime et uti- 
lissime obiisset, pecuniam autem se propter Jegationem accepisse fatere- 


usurpatum, ut ‘Taylorus et Reiskius intellexerunt, comicum deceat, non 
oratorem graviter loquentem.’ Schaeferus. At rem ipse orator graviter 
loquens exposuit. 88, 230—233, unde didicimus a Phrynone filium pue- 
rum libidinis causa ad Philippum missum esse, Acerbissime igitur ge- 
ner Phrynonis Philippus dicitur, 9) ἑώρακεν text LaurS, in marg πέ- 
moaxev ead m, ut videtur. ᾿ 10) ἐώνπερ vulg. — ἄν meg Σ. LaurS. 
Augl. s. IL) μηδὲν ἐναντίον μηδὲ vulg. — μηδὲ ἐναντίον μηδὲν 2. 
LaurS. T. r. Laur8, — μηδὲν ἐν. μηδὲν Mal. — μηδὲ ἐν. μηδὲ Vind4. 
-— Ad vulgatam lectionem adnotaverunt: ‘Deesse arbitror ante vel 
post has voces μηδὲ ῥῆμα. Taylorus. ‘Nihil deest. Idem est ac si 
dixisset μηδὲ μέχρι ῥήματος." Reiskius. — Alteram lectionem (codd 
= etc.) nos recepimus cum Turice. ‘Insulse' Shilleto. At audiendus 
erat Klotzius Quaest. Crit. p. 94 sq. de negatione sic praemissa. Sen- 
tentia enim h, 1. est: ut ne contrarium quidem ullum verbum Philippo 
dixerit, nedum pro republ, nostra laborarit, 12) προῆται nuper etiam 
Bekkerus. Vid. Prolegg. Gr. 8. 61 p. 68. 13) οὐδὲ μὴ rv. — οὐδὲ μὴ 
Laur8, 14) ἀφίησιν LaurS. vulg. — ὠφέεται Σ΄. Augl. κα. τ. 5. Obs. 
Harl. Ask. AldB, Laur8, — ἀφέεται AldV. — ἀφέσταται ye Φ. -- ἄπει- 


σιν Less, 15) ὑμῶν marg Mor. 16) 2@° Q. 


119. 1) ὃν εἰ Fel. F (non Bav?), ru. — ὃς εἰξ LaurS, 2) δ᾽ 
om Herwag. operae. 
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ὥςπερ ὡμολόγει," τοῦτό γ᾽ αὐτὸ φυγεῖν" καὶ διευλαβηϑῆναι 
τῷ προῖκα πρεσβεύοντι προρῆχεν, καὶ διαμαρτύρεσϑαιδ τὸ 
καϑ᾽ αὑτόν. Οὐ τοίνυν πεποίηκε τοῦτ᾽ " Αἰσχίνης. ταῦτ᾽ οὐ 
φανέρ᾽" ἄνδρες ᾿“ϑηναῖοι; ταῦτ᾽ οὐχὶ βοᾷ καὶ λέγει, ὅτι χρή- 
war’ εἴληφεν Αἰσχίνης καὶ πονηρός ἐστιν ἀργυρίου συνεχῶς, 
οὐ δι᾿ ἀβελτερίαν. ."" οὐδὲ δι᾿ ἄγνοιαν. οὐδ᾽ ἀποτυγχάνων 
120. Καὶ τές μου καταμαρτυρεῖ, φήσει .' δῶρα λαβεῖν" 
τοῦτο γάρ ἐστι τὸ λαμπρόν." Τὰ πράγματ᾽ Aloxivy , ἅπερ πι- 
στότατ᾽ ἐστὶν ἁπάντων, καὶ οὐκ ἔνεστ᾽ ' εἰπεῖν οὐδ᾽ αἰτιάσα- 


OFa, ὡς ἢ πεπεισμένα, ἢ χαριξόμενά" τῷ ἐστι τοιαῦτα, ἀλλ᾽ 


vr 7 ἃ ᾿ J 
οἷά xeg αὐτὰϊ προδοὺς καὶ διαφϑείρας σὺ" πεποίηκας, τὸι- 


tur, ul fatebatur, illud ipsum fugere et sollicite cavere integrum legatum 
conveniebat, et testari integritatem suam ipsius. Id vero non fecit Ae- 
schines. Haec nonne perspicua sunt, Athenienses? haec nonne clamitant 
et loquuntur, pecuniam accepisse Aeschinem et propler argentum perpe- 
tuo esse improbum, non e simplicitate aut ignorantia aut per calami- 
tatem? 

120. Et quis, inquiet, testificatur in me, accepisse me munera? 
(haec enim splendida illa defensio est.) res ipsae, Aeschines, quae sunt 
fide omnium dignissimae. nec dici potest aut praetexi vel ex persuasione 
vel alicui gratificandi causa eas esse tales, sed quales prodendo et cor- 
rumpendo tu effecisti, tales in exquirendo apparent. praeter res autem 


3) ὡμολόγει Σ΄. LaurS. vulg. — ὁμολογεῖ ¢. Aug2. Vind4. Mal. 
Imperfectum verum esse ostendit Shilleto citans 8. 124 (== 114), ubi 
Philocrates culpam confessus in exilium ivisse dicitur antequam haec 
oratio haberetur. 4) δ᾽ Aug2. 5) ὁμολογεῖ τοῦτο γ᾽ αὐτὸς. φυγεῖν 


Reiskius, αὐτὸ et interpunctione de suo mutatis. 6) διαμαρτύρεσϑαι 


rs 
Σ. T. Φ. s. β. — διαμαρτύρασϑαι LaurS. vulg. — διαμαρτύρασϑαι k. 
— Praesens aptum est, quamquam praccedunt aoristi de re praeterita, 
7) ἑαυτὸ s. 8) ταῦτ᾽ Mal. 9) εὖ add Laur. vulg. — om J, add 


antiq. Signa superposita (gave@ et @,) sunt pallidioris atramenti. 
10) ὠβελτηρέαν Laur. νὰ]. — ἀβελτερίαν 2. Vid. ad Phil. IV 8. 33. 


120. 1) φησι LaurS. vulg. — φήσει 2. marg Bay (non F?). — 
é 
φησι t. - Cf. paulo inferius. — om AnecdBkk. p. 150. 2) δῶρα λα- 


βεῖν om text ὅδ text ® (habent in yg). — punctis notavit LaurS, 3) 
τοῦτο... λαμπρόν] ‘Fort. interpolata ex p, 430, 27. Dobraeus. 4) 
ἔστιν QO. — ἔνεστιν vulg. ἔνεστ᾽ Σ. Laurs. 5) αἰτιᾶσϑαι pr Mal. 


6) yao. 7 mem. Augl. 2. k, s. 1 αὐτῷ AldT. 8) σὺ ante προδοὺς 
habent Angl. 2. k. r,s. Laurs, 
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αὐτ' ἐξεταξόμενα φαίνεται. πρὸς δὲ τοῖς πράγμασιν αὐτὸς " 
αὐτίκα δὴ"" σὺ" σαυτοῦ." ἀπόχριναι yag' δεῦρ᾽ ἀναστάς 
μοι. ov γὰρ δὴ du’ ἀπειρίαν y οὐ φήσεις ἔχειν 6 τι εἴπῃς. ss 
ὃς γὰρ ἀγώνας καινοὺς "" ὦ ὥςπερ δράματα, καὶ τούτους ἀμαρ- 
τύρους, πρὸς διαμεμετρημένην " τὴν ἡμέραν αἵἱρεῖς δ᾽ διώχων, 
δῆλον ὅτι πάνδεινος εἶ τις. 

121. Πολλῶν τοίνυν καὶ δεινῶν ὄντων Tov πεπραγμένων 
“ἰσχίνῃ τούτῳ, καὶ πολλὴν κακίαν ἐχόντων, ὡς καὶ ὑμῖν olo- 
μαι δοκεῖν .᾿ οὐδέν ἐστιν οὐ μέλλω λέγειν, ὡς ἐγὼ κρίνω, δει- 


νότερον, οὐδ᾽ ὅ τι μάλλον ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ δεδωροδοχηκότ᾽ αὐ- 


ipse iam tu in te. Age hue procede et responde mihi. neque enim pro- 
pter imperitiam habere te negabis quid dicas. quum enim novas causas 
tanquam fabulas easque sine testibus ad praefinitum tempus accusator 
vineas, ex eo conslat le esse acerrimum. 

121. Quanquam autem multa sunt et atlrocia seelera Aeschinis istius 
οἱ magna improbitate referta, ut et vobis, nisi fallor, videtur, nullum 
tamen, meo judicio, est alrocius aul evidentius corraptelarum eius qui 


9) αὐτὸς om Vind4. Mal. 10) αὐτίκα δὴ μάλα habent marg an- 
tiq yo 2. ye ©. Cf. item 8. 17. — δὴ superser. prima ut videtur man 


LaurS, omittens μάλα. 11) σὺ om r. Vind4, Law8. — σὺ μεγάλα 
LaurS. 12) καταμαρτυρήσεις post σαυτοῦ add LaurS. vulg. -- om Σ᾽ 
(habet marg antiq ye). Recte omisit. petendum est enim e superiori- 
bus καταμαρτυρεὲς, non καταμαρτυρήσεις, quamquam sequitur φήσεις. 
13) ἀπόκριναι λέγων sine γὰρ AnecdBkk. p. 429, 14) δεῦρο παρελϑών 
μοι Harp. s. v. πόχρισις. --- γάρ μοι δεῦρο ἀναστάς AnecdBkk p. 208. 
-- δεῦρό μοι παρελϑών sine γὰρ AnecdBkk p. 429, Suid. s. v. ᾿ἡπόκρι- 
αι, qui vulgata verba servavit 8. v. devgo extr. 15) εἴποις Aldete. 
Hermog. Rh, T. ΠῚ p, 152. ». corr Mal. — εἴπῃς Σ. LaurS. vulg. Vid. 
Hermann. “AN p. 129 sq. — — οὐ γὰρ δι᾽ ἀπειρίαν ἀγνοήσεις, o τι 
εἴπῃς AnecdBkk p. 208, 16) καινοὺς καὶ k, 17) μεμετρημένην Augl. 
k. s, AldT. 18) αἴρεις Bav. ». — agers QO. — ceigerg Ald. — αἰρεῖς 
Paul. — Cf. Aristoph. Vesp. vs. 1207: εἶλον διώκων. 19) ‘Post haec 
yerba nonnulla opinor deesse.. Marklandus. ‘Plane assentior. For- 
san enthymema de Philocrate, quod refert Aeschines p, 20, 1-7.’ 
Dobraeus. ‘Vana opinatio, nata illa, opinor, hinc, quod etiam Mark- 
lando (ut Lexicographis et scholiis) post illud ἀπόκριναι videbatur 
ἐρώτησις Enryntéa, Vid. not. ad vs. 4... Schaeferus. 


121. 1) τῶν om Σ. Vind3, post ὄντων, — habet LaurS, nt vulg. 
— Proxime Dind. tovra/. Cf. §. 111. 2) ὑμῖν, οἶμαι, δοκεῖ Fel. Mor.. 
Schol. — ὑμῖν ofouce δοκεῖν ZS. LaurS — ὑμὲν οἶμαι (εἶναι Ald) do- 


κεὶν vulg. 
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τὸν καὶ πεπρακύτα πάντ᾽ ἐξελέγξει." ἐπειδὴ γὰρ ἀπεστέλλετ᾽ ἡ 
* J - e ΄ > 
avdig av τὸ τρίτον τοὺς πρέσβεις ὡς τὸν Φίλιππον, ἐπὶ ταῖς 
A ? τ᾽ δξβε Ἵ 
καλαῖς καὶ μεγάλαις ἐλπίσι ταύταις αἷς οὗτος ὑπέσχητο," ἐχει- 


΄ - > - » ‘ ’ 
ρυτονήσατε καὶ τοῦτον κἀμὲ καὶ τῶν ἄλλων τοὺς πλείστους 


τοὺς αὐτούς. (122) ᾿Εγὼ μὲν δὴ παρελθὼν ἐξωμοσάμην᾽ εὐ- 


ϑέως. καὶ ϑορυβούντων τινῶν καὶ κελευόντων βαδίξειν οὐκ 
ἂν ἔφην ἐλϑεῖν. Ὁ. οὗτος δ᾽ ἐκεχειροτόνητο." ἐπειδὴ δ᾽ ἀνέστη 
μετὰ ταῦϑ᾽ ἡ ἐκκλησία, συνελϑόντες ἐβουλεύονϑ᾽ οὕὗτοι, τίν᾽ 
αὐτοῦ καταλείψουσιν. ἔτι γὰρ τῶν πραγμάτων ὄντων" μετεώ- 
ρῶν καὶ τοῦ μέλλοντος ἀδήλου, σύλλογοι καὶ λόγοι παντοδα- 


tolum se vendiderit argumentum eo quod iam dicam. Quum rursus ter- 
tium legatos missnri essetis ad Philippum propter praeclaras οἱ magnas 
illas spes, quas iste pollicitus erat, delegistis et istum et me et ex reli- 
quis plerosque eosdem, (122) Ego progressus stalin eiuravi. tumultuan- 
tibus autem quibusdam et me ire iubentibus negavi me iturum. iste au 
tem delectus erat. Deinde quum contio surrexissel, congressi isti consul- 
tabant, quem hic relicturi essent. dum enim res adhue incertae essent et 
incerta futurarum exspectatio, tum congressus et verba varia in foro fie- 


3) δεδωροδοκηχότ᾽ αὐτὸν ἐπαυτοφώρῳ καὶ πεπρακότα πάντ᾽ ἐξελ. 
Aldete. — ἐπαυτοφώρῳ δεδωροδοκηκότα πάντα αὐτὸν ἐξελ. sine καὶ 
πεπρακότα Augl. k. «. Harl. — ἐπ᾿ αὐτοφώρω δεδωροδοκηκότ᾽ αὐτόν 
ἐξελ. Bav (non F'?). — ἐπαυτοφώρω δεδωροκότ᾽ αὐτὸν (sine é&ed.?) AldT. 
— én’ αὐτοφώρῳ δεδωροδοκηκότ᾽ (δεδωροκηκότ᾽ ΟἹ αὐτὸν καὶ πεπρακότα 
πάντ᾽ ἐξελ. Σ΄ LaurS. vulg. — (ἐλέγξει Aug2.). 4) ἀπεστείλατ᾽ vulg. 
— ἀπεστέλλετ᾽ Σ. LaurS. Augl.s. 8. δ. Laur8, (T.k. r). ‘Imperfectum 
nemo dubitet quin longe praestet.’ Shilleto. Vid. ad 8. 116, 5) ov- 
Tog post ὑπισχνεῖτο r. Laur8. Vind4. 6) ὑπισχνεῖτο vulg. — ὑπέσχητο 

n ἐσχνεῖτο 
Σ. T. IndFel. -- ὑπέσχετο Augl.s. β. ὃ. — ὑπέσχετο k. — ὑπεσχητο 
LaurS eadem manu ut videtur. 7) τοὺς αὐτοὺς om Augl. k. 4. 

122. 1) ἐξωμολογησώμην pr Laurs, in quo quae ego punctis notavi, 
deleta sunt. — ἐξωμολογησάμην Σ΄, marg antiq ye ἐξωμοσώμην, ut 
vulg. Cf. Harpoer. s. v. Ἐξωμοσία. Etym. M. p. 349, 40. Suid. s. v. 
Ἕξωμος. Zonaras. 5. v. ᾿Εξομόσασϑαι. Lexic. Rhet. post Phot. ed. a 
Dobraeo p. 665, ubi perperam ἐν τῷ περὶ στεφάνου. Confunduntur 
haec verba saepissime. Sed vid. 8. 124. 2) λεγόντων Indd. ye AldV. 
3) ἀπελθεῖν LaurS. vulg. — ελϑεῖν Σ, antiq add dx, — ἐπελϑεῖν 
Aug?. — παρελθεῖν cod s, Simplex optime respondet simplici βαδέξειν, 
4) οὗτος δεχειροτόνητο pr Q, corr add xe. — οὗτος δὲ 2 κεχειροτόνη- 
to, erasa litera ante x, Laurs. 5) γὰρ s. 6) ὄντων om pr Q. — 
super γὰρ τῶν πραγμάτων erasum est vocabulum LaurS. 7) πράγμα- 
tog Aug?2. 

32* 
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ποὶ" xara τὴν ἀγορὰν ἐγίγνοντο τότε" ἐφοβοῦντο δή. μὴ 
σύγκλητος ἐκκλησία" γένοιτ᾽ ' ἐξαίφνης, εἶτ᾽ ἀκούσαντες 
ὑμεῖς ἐμοῦ τἀληϑὴ ψηφίσαισϑέ'" τι τῶν δεόντων ὑπὲρ τῶν 
Φωκέων. καὶ τὰ πράγματ᾽ ἐκφεύγοι “" τὸν Φίλιππον. (123) εἰ 
γὰρ ἐψηφίσασϑε μόνον καὶ μικρὰν ὑπεφήνατ᾽ ' ἐλπίδ᾽ ἡντινοῦν 
αὐτοῖς᾽ ἐσώϑησὰν ἄν. οὐ γὰρ ἐνὴν." μὴ παρακρουσϑέντωών 
ὑμῶν." μεῖναι ' Φιλίππῳ. οὔτε γὰρ σῖτος ἦν᾽ ἐν" τῇ χώρα, 
ἀσπόρῳἷ διὰ τὸν πόλεμον γεγονυίᾳ, οὔϑ᾽ ἡ σιτοπυμπία" dv-- 


bant. Metuebant iam, ne subito contio indiceretur, et vos audita ex me 
veritate aliquid opportuni de Phocensibus decerneretis et Philippus ge- 
rendarum rerum occasionem amitteret. (123) Nam si decretum duntaxat 
fecissetis et mediocrem quamcunque spem in iis paululum ostendissetis ; 
conservali essent. non enim Jicuisset Philippo, nisi vos decepti essetis, 
mamnere. nents enim frumentum erat in agris propler bellum incultis, 


8) παντ. καὶ λόγοι Alexander Rh. Τὶ VIII p. 477 W. Sed Tiberius 
(Rh, T. VIIL p. 557 W.) ordine vulgato. 9) τότε non habet Alexan- 
der. Equidem non desiderarem, si abesset. Marklandus cum. ἐφοβοῦντο 
coniunxit, quod vetat sedes particulae δὴ, pro qua Laur8: δὲ, 10) Cit. 
Harpocr. Phot. Suid. s. v. Σύγκλητος ἐκκλησία. Etym. M. p. 733, 19 


11) γένηται Augl. k. s. pr Vind7. 12) ψηφέσησϑέ Aldete. T. Φ. Vind. 
" ‘ 
Mal. corr Laur8. — ψηφισαισϑὲ Σ᾽, uncialis Δ est antiq. LaurS. F. — 


ἐπιψηφίσαισϑε s? Recepit Reiskius male praepositionem interpretans 
i. q. insuper, ‘ad alae illius eiusdem contionis decreta novum adhuc 


aliud addatis.’ — ψηφίσασθε Ω. αὶ ψηφίσαισϑέ t, u. υ. Vind3. pr mew 
AldV. ~ ψηφίσεσϑέ Augl. Κα. τ. (s?). Voluerunt φηφίσαισϑέ. ) bx- 
φύγοι LaurS. vulg. — ἐκφύγῃ Vind7, Mal. d. — ἐκφεύγηι pr Σ corr 


scriba ot in erasis. — ἐκφέυγοι Υ. — ἐκφεύγοι Lind. Recte imperfe- 
etum, de re continua, quamquam praegrediuntur aoristi. — ἐκφύγειν sic 
Vindl. 

123. 1) ἀπεφήνατ᾽ T. 2) οὐκ ἐνὴν post ov γὰρ ἐνὴν add Laur. 
vulg. et marg antiq ye 2. — om &, Simplici narrationi repetitio non 
apta esse videtur. 3) αὐτῶν 5. 3. ‘Utrum praestet, ambigo.”’ Reiskius. 
εἡμῶν praestat. fraus enim spectabat proxime ad Athenienses, remotius 
ad Phocenses.’ Schaeferus, 4) μεῖναί te vulg. — μεῖναι ἔτι Lind, 
Weim. Vind3, — ἔτι μεῖναι Fel. — μεῖναι Σ΄. Augl. AldB. (k. 8). 


μεῖναι LaurS, eadem mann, ut videtur, 5) ἐνῆν vulg. — ἦν 2. Laurs. 
T. Augl, k. Lind, Bay (δὴ). Vindl. 3. 7, Schol. Coniecit Orvill. ad 
Char. p. 311 (== 388), Mor. habet notam in textu ‘sine marginalibns, 
6) ἐν om Q. ue 7) ὠσπόρῳ corr Q, quid prima habuerit, non liquet, 
8) σιτοπομπεία Aldete. Q. 4 u. Vind’. — σιτοπομπία Σ, Laurs. vulg. 
Cf. ad Cor. §. 87. 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 501 


νατὴ" τριήρων οὐσῶν vueréogov" ἐκεῖ καὶ τῆς ϑαλάττης κρα- 
rovoay,'' αἴ τε πόλεις πολλαὶ καὶ χαλεπαὶ λαβεῖν al τῶν Φω- 
κέων μὴ" χρόνῳ καὶ πολιορκίᾳ. εἰ γὰρ ἐν ἡμέρᾳ πόλιν ἥρει" 


neque invehi poterat vestris triremibus ibi praesentibus et mare obtinen- 
tibus, et Phocensium urbes multae erant et expugnatu difficiles mora et 
obsidione non praegressa. nam si singulis.diebus singulas urbes cepisset; 


9) δύναται 5. 10) ἡμετέρων vr. Aug?. 11) κρατούντων ὑμῶν 
~marg antiq ye Σ΄. ye Φ. 12) μὴ οὐ LaurS, vulg. — μὴ sine ov 3, 
hanc negationem add antiq. — ‘Quae formulae μὴ οὐ exempla dedi 


Melet. Crit, p. 108, ecorum plerisque nostrum ad amussim congrueret, si 
orator pro χαλεπαὶ λαβεῖν scripsisset quod idem valet οὐκ εὐάλωτοι. 
Sed ad amussim congruit ibidem citato Sophoclis loco Oed. R. vs. 12 
864.) ubi non fuit cur Elmsleius μὴ οὐ suspectaret. [Schneidewinus de- 
levit ov.] δυσάλγητος enim illic est gui difficulter ad misericordiam mo- 
velur, ut hic χαλεπὸς λαβεῖν, qui difficulter capitur. Schaeferus. 
Etiam magis, quam Sophoclea verba δυσάληγτος γὰρ av εἴην, τοιάνδε 
μὴ οὐ κατοικτείρων Fdgav, congrueret locus Diodori Sic. I, 818. 2: 
ταύτας (scil, τὰς ὠμφιςβητήσεις περὶ τῶν ὅρων) δ᾽ οὐ ῥάδιον ὠκριβῶς 
ἐξελέγξαι μὴ οὐ γεωμέτρου τὴν ἀλήϑειαν ἐκ τῆς ἐμπειρίας μεϑοδεύ- 
σαντος. At in meis quidem editionibus haec verba non sic leguntur, 
ut scripsit Eduardus Wentzel. (Additament. ad Dissert. De Μὴ ov p, 6), 
sed μὴ γεωμέτρου sine ov. Nihil esset autem difficultatis, si non χα- 
λεπαί, sed vere negans vocabulum praecederet, qualia sunt ἀδύνατον, 
aunyevor cte., et participium vel infinitivus sequeretur. At h. 1. non 
video, quomodo μὴ οὐ χρόνῳ ratione explicari et quod perhibent signifi- 
care possit i. 4. nisi tempore vel quod alii volunt si non tempore captae erant. 
Nam etiam de hac re disputant viri docti, differatne formula μὴ ov et μή 
simplex cum jnfin, et participio constructa ita, ut illud sit dubitanter 
negantis, hoc simpliciter supponentis. Vid. Hermann. ad Viger. p. 800 
pp. 802 sq. et in Wolf. ac Buttm. Mus, Antiq. Fase, I p. 223 sqq. 
Contra Reisigins Comment, Crit. De Soph. Oed. Col. p. 237 sq. Wexius 
in Epist. ad Gesen. pp. 14 et 16. Buttmann. Excurs. XI extr. ad Mid. 
Ellendt. Lex. Soph. T, II p. 106. alii, compositam formulam fortiorem 
esse contendunt, Augustus’ Sanderus Symbol. ad Crit. et Interpr. So- 
phocl. et Eurip. Fasc. I p. 7 ita, ut per interrogationem posterius mem- 
brum efferat supplet ληφϑήσονται. Singulariter vero idque omnium 
accuratissime et copiosissime egit Wentzelius De particulis μὴ οὐ par: 
ticipio praefixis, Oppeln. 1832 et Additamento ad illam dissertationem 
Glogaviae 1843, Qui vir doctissimus formulam explicavit etiam h. 1. 
significantem i. q. non nisi i. e. nullo alio modo nisi, nur. χαλεπαὶ 
λαβεῖν intelligens-idem esse quod δύσληπτος, sed ‘adverbium δὺς cum 
adiectivis verbalibus iunctum proxime ab alpha privativo abesse. nam 
y. c, locus, qui δύρληπτος esse dicitur, natura aut arte ita munitus 
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δύο καὶ εἴκοσίν εἰσιν ἀριϑμῷ. (124) Ave δὴ ταῦτα πάντα. 
ἵνα μηδὲν μεταϑῆσϑ᾽.' ὧν ἐξηπάτησϑε, τοῦτον αὐτοῦ κατέλι- 
πον. Ἐξομόσασϑαι" μὲν δὴ μὴ μετ᾽ αἰτίας τινὸς δεινὸν ἦν 
καὶ ὑποψία. μεγάλη." “τί λέγεις; ἐπὶ τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτ᾽" 
ἀγαϑὰ οὐχὶ βαδίξεις" ἀπαγγείλας" οὐδὲ πρεσβεύεις .᾿ ἔδει δὲ 
μένειν. πῶς οὖν; ἀρρωστεῖν προφασίξεται." καὶ λαβὼν Ἐξή- 


duo et viginti fiunt numero. (124) Propter ea igitur omnia, ne quid eo- 
rum mutaretis, in quibus decepti eratis, istum hic reliquerunt. Sed eiu- 
rare, non allata causa aliqua, terribile erat et vehementer suspectum. 
©Quid ais? ad tanta et talia bona, quae nuntiasti, non abjs nec legatiune 
fungeris?’ sed manendum erat. quid fil? morbum simulat, et frater ecius 


est, ut capi fere non possit.’ Rectius idem vir doctissimus in posteriore 
scripto hoc non repetit, sed lenius dictum esse dicit χαλεπαί quam οὐχ 
οἷόν τε (p. 6). In χαλεπαὶ λαβεῖν, meo quidem sensu, abest negatio 
longius, quam ut haec cogitatio ad μὴ οὐ χρόνῳ explicandum sufficerct, 
participinm aegerrime e praegressis suppleretur, in formula nude posita 
μὴ οὐ", quam praesertim nec particula negans praecedat nec negans 
aliqua notio, etiamsi dixeris χαλεπός idem esse quod ov ῥάδιος. Quid 
enim significet οὐ ῥάδιαι λαβεῖν μὴ ov χρόνῳ nisi hoc: non facile 
capiendae nisi tempore facile capiendae? At quid quaeso hoe est? nam 
non, ut perhibent, λαβεῖν vel λαμβανόμεναι vel ληφϑεῖσαι, sed negata 
notio ad μὴ ov repetenda est. Quid multos et inanes labores? Unice 
vera est levtio codicis Z. Verba λαβεῖν μὴ χρόνῳ constructa sunt ut 
proxime ἐξομόσασϑαι μὲν δὴ μὴ μετ᾽ αἰτίας τινός scil. οὔσης. Poterat 
ov oriri e confusis μὴ et οὐ, unde saepius simplici μὴ scribae οὐ ad- 
didisse dicuntur (Schneidewin. ad Sophocl. |. c.). Sed h. 1. huius ne- 
gationis origo deberi videtur proximae literae. De confusis ov et χ 
vid. Bast. Palaeogr. pp. 739. 774. 779. 13) εἰσιν om Mal. 


124, 1) μετάϑησϑε LaurS. vulg. — μεταϑῆσϑε Aug?. — μεταϑη- 
σεσϑεὲ Σ. — μετάϑοισϑε coniecit Schaeferus. Vid, Prolegg. Gr. 8. 61. 
— μεταϑεῖσθ᾽ (Benselerus) in Engelmanni Edit. 2) ἐξομολογήσασϑαι 
Ald. — ἐξομόσασϑε 2. — ἐξομόσασϑαι LaurS. vulg. Suid. s. v. Ἔξω- 
μος. Cf. 8. 122. 3) ὑποψίας μεγάλης coniecit Dobraeus. 4) τοσαῦτα 
καὶ τηλικαῦτα Aldete. — τοιαῦτα (καὶ rnd.) marg Mor. — τηλικαῦτα 
καὶ τοσαῦτα vulg. — τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτ Σ᾿ LaurS. Augl. ας s. Mal. 
5) βαδίζειν vr, 5. Laur8. corr Augl a manu recentissima. Cf. not. 6. 
6, ἀπήγγειλας Augl. r,s, Laur8. — om pr F (non Bav?). — ὁ ἀπαγ- 
yetlag coniecit Dobraeus. der du verkiindigt hast. Sine articulo: da du 
verkiindigt hast. 7) δὴ corr Mal. 8) ἔδει δὲ μένειν; πῶς οὖν ἀῤῥω- 
στεὶν mo. Ald. — ἔδει δὲ μένειν; πῶς οὖν; ἀῤῥωστεῖν πρ. Mor. quum 
jam Fel dedisset ἔδει δὲ μένειν, πῶς οὖν; αὐῤῥωστεῖν πρ. 
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κέστον τὸν ἰατρὸν ἀδελφὸς" αὐτοῦ καὶ προςελϑὼν τῇ βουλῇ, 
ἐξώμοσεν"" ἀρρωστεῖν" τουτονὶ καὶ avrog' ἐχειροτονήϑη. 
(125) Ἐπειδὴ δ᾽ ἀπωλώλεσαν" of Φωκεῖς ὕστερον ἡμέραις 
᾿ Ἢ δὴ " ᾿ τ ‘ , “ μ᾿ » 
πέντε, ἡ ἕξ, καὶ τέλος εἶχε τὸ μίσϑωμα, ὥςπερ ἂν ἄλλο τι, 
, sf , 8 - , ia 3 , 
τούτῳ. καὶ ὁ Degxvdos” ἐκ τῆς Χαλκίδος ynxev ἀναστρέψας 
καὶ ἀπήγγειλεν' ὑμῖν" ἐκκλησιάξουσιν ἐν Πειραιεῖ, ὅτι Φωκεῖς 
’ A τν - 
ἀπολώλασι, καὶ ὑμεῖς" @ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ταῦτ᾽  ἀκούσαν- 
τες εἰκότως κακείνοις συνήχϑεσϑε καὶ ἑαυτοῖς" ἐξεπέπληχϑε, 
καὶ παῖδας καὶ γυναῖκας ἐκ τῶν ἀγρῶν κατακομίζειν ἐψηφίξε- 


adducto Execesto medico in senatum ingressus iurat aegrotare istum et 
eius vice ipse deligitur. (125) Quam autem periissent Phocenses quinque 
diebus aut sex post, et ea locatio ab isto consumpta esset, quasi alind 
quodeunque conduxisset, et quum Dereylus Chaleide reversus vobis contio- 
nem in Piraeeo habeutibus nuntiavisset Phocenses periisse, et vos, Athe- 
nienses, iis auditis illorum vicem, ut par erat, doleretis et de ipsis vobis 
perterriti et liberos et uxores ex agris in urbem transferendos decer- 





9) ἀδελφὸς vulg. — adelqos J. — ἁδελφὸς LaurS. ®. Receperunt 
Bekk, ete, Plures uno fratres Aeschinis erant: Philochares et Aphobe- 
tus. Vid. 8. 237. Aeschin. f. leg. §. 149. Ergo articnlus h. 1. abest 
merito. 10) ἐξωμόσατο Laurs. vulg. antiq marg ye 3. — ἐξώμοσεν 2. 
*Recte ἐξώμοσεν Bekkerus secutus librum optimum. ἐξομνύναι eiurare 
pro alio, ἐξόμνυσθαι eiurare pro se. Sed ubi hoe verbum dicitur de 
testimonio, nihil interest activam an medium usurpetur. Vid. p. 396, 
20.” Schaeferus. 11) αὐτὸν ὠρρωστεῖν Vind4. Laur8, τὶ Aug2 ‘ser- 
vans τουτονὶ sequens.’ Reiskius. 12) καὶ προσελθὼν... καὶ αὐτὸς 
om x. 

123. 1) ἐπεὶ δὲ Laur8. 2) ἀπολώλεσαν vulg. etiam &, et LaurS. 


— ὠπολώλεισαν k. — ἀπωλώλεσαν Vind3. 4. Mal. Laur8, — ἀπωλώλει- 
σαν s, — ἐἀπολώλεισαν Augl. — Cf. Prolegg. Gr. 8. 83 p. 93. 3) Ζερ- 
χύλος LaurS. Aug2. Bav (Ff). Vind3, 4. Mal. Laur8. — “ερκύλλος Ald. 
Fel. Augl. k. s. — “Δερκῦλος r. μι — “Ιέρκυλλος Mor. — Ζερκυλος &. 
corr QO. — Jéguvios pr Q. — Cf. ad Anonymi Argum, 8. 4. 4) Alia ra- 
tio est 8. 60, ubi imperfectum usurpatum est secundum Σ᾽ ete. 5) ἡμὲν 
Q. Augl. kor. s. & ὦ. Vind, 6) ἡμεῖς in Schaef. est error typogr. 


7) τοῦτ᾽ Augl. k. 4. δι΄ 8) αὐτοὶ vulg. — αὐτὸν v. — αὐτοὶ ἕαυτ 
Laurs. — ἑαυτοῖς 2. T. ye F (non Bav?). Cf. Bensel. Hiat. p. 98. 
Non hiatus causa dativus pro nominativo recipiendus est. nam orator, 
si nominativus verus esset, pronuntiasset xevrtol ᾿ξεπέπληχϑε, ut equi- 
dem censeo.. Sed opponuntur non Athenienses perterriti et Phocenses, 
sed Athenienses metuentes ipsis sibi iidemque metuentes Phocensibus. 
— — Post αὐτοὶ Mor habet notam in textu sine marginalibus. 


20 


25 


380 


Ὁ 


504 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE, 


ote καὶ τὰ φρούρι᾽ ἐπισκευάξειν καὶ τὸν Πειραιᾶ τειχίξειν" 
καὶ τὰ Ἡράκλει᾽ ἐν ἄστει ϑύειν," (126) ἐπειδὴ rave’! ἦν 


ν᾽ 2 ’ ‘ ~ 3 , ’ 4 ‘ 
καὶ ᾿ τοιαύτη ταραχὴ καὶ τοιοῦτος" ϑόρυβος περιειστήκει" τὴν 


΄ 5 “αὐ © \ \ . 5 ” 6 

πόλιν᾽ τηνικαῦϑ᾽ ὁ σοφὸς καὶ δεινὸς οὗτος" καὶ εὔφωνος 
~ ᾿ 

οὔτε βουλῆς οὔτε δήμου χειροτονήσαντος αὐτὸν ὥχετο πρε- 

σβεύων ag’ τὸν" ταῦτα πεποιηκότα. οὔτε τὴν ἀρρωστίαν ἐφ᾽ 

? ᾽ ς 7 > 

ἢ" τότ᾽ "" ἐξωμόσαϑ᾽ "" vxodopisauevos,? οὔϑ᾽ ὅτι πρεσβευτὴς 

Yay) 1. 714 » > € ~ {5 #9 “' ~ 1h , © oF 

ἄλλος " nont αἀνϑ αὐτου." ov? or τῶν “" τοιουτῶν ὁ νόμος 


neretis, οἱ moenia reficienda et Piraeeum muniendum et Herculana sacra 
in urbe facienda, (126) quum haee fierent et talis perturbatio et talis tu- 
multus urbem invasisset; tum iste vir sapiens et eloquens et vocalis ne- 
que a senalu neque a populo delectus, legatus abiit ad eum qui illa per- 
petraverat, neque habita ratione vel morbi, cuius praetextu legationem 
tum ejuraverat, nec quod alius ipsius loco legatus creatus eral, nec quod 


9) ἐπιτειχέξειν Fel. r, Aug2. Laur8. ‘Hoe potius credo, ut sit re- 
ficere, non de novo aedificare. Taylorus. Τειχίξειν est h. 1. quod 
Taylorus optabat, sed ἐπιτειχίξειν esset i. g. moenia obiicere. Cf.. 
Chers. 8. 36. ne plura. H. 1. praepositio debetur praegresso verbo. — 
‘Verum puto διατειχέξειν. Vid. Aristoph. Eq. vs. 815, Thucyd. III, 34. 
Quo consilio, declarabit idem Thucyd. VIII, 00. Dobraeus. Ζιατεί- 
yeoue est separatum castellum, de qua re ἢ. 1. non agitur, 10) Post 
@vev Bekkerus subdistinctionem Felicianae restituit, quam Aldina 
commate distinxisset, Morelia plene, quam reliquae sequebantur, et li- 
neolam posuit. 

126. 1) τοιαύτη Mor. 2) ταῦτ᾽ ἦν καὶ om Augl. k. s. Vindl. 
3) τοσαύτη τ. κ. τοσοῦτος vulg. — τοιαύτη τ. κ. τοιοῦτος Σ. Anonym, 
Rh. ΤῸ VII p. 325, Augl. ἀν 5. Vindl. — τηλικαύτη τ. x. τοιοῦτος 
LaurS. — τηλικαύτη τ΄ %. τοσοῦτος marg antiq ye 2, non habet textus 
2 τοσοῦτος a manu secunda. (etiam ye ® habet τηλικαύτη). 4) περιε- 
στήκει Q. 5) ὁ σοφὸς καὶ δεινὸς οὗτος Σ. LaurS. T. Anonymus Rh. 
Lind. (13). Recepit etiam Bkk nuper. — 6 δειψὸς καὶ σοφὸς οὗτος 
vulg. — ὁ σοφὸς οὑτοσὶ καὶ δεινὸς Augl, 2. k. 5. — ὁ σοφὸς καὶ δει- 
νὸς οὑτοσὶ Bkk olim de suo, secutus est Dind. 6) ἄφωνος Anonymus 
Rh. — ἄφωνος καὶ εὔφωνος τ. Laur8. 7) εἰς Bav (non F?). ξ. AldT. 
8) τὸν om pr Q. 9) ἣν yo ®. 10) ταῦτα QO. F.t. uv. AldT. Vind3. 
11) ἐξωμόσασϑ᾽ Σ, σ ante # partim erasa est. 12) λογισάμενος Ano- 
nymus Rh. Maximus Planudes Rh. T. V p. 282. 13) ἄλλος πρεσβευτὴς 
Anonymus Rh. Reciperem, si alia auctoritas accederet. Hiatus lenis 
esset. 14), ἤρετο Augl. — εὕρηται Anonymus Rh. 15) ἀντ᾽ αὐτοῦ 
νὰ. — ἀνθ᾽ αὑτοῦ Σ΄ LaurS. AldT.. Vind3. — dvr) τούτου Anonymus 
Rh. 10) τῶν om Angi. 2. Bay (non 4). fide Reiskii. Sed haec per- 
tinere videntur ad §. 127 not. 6, 
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ϑάνατον τὴν ξημίαν sivac" κελεύει. (127) οὔϑ᾽ ' Ore? πάνδει- " 


vov ἐστιν ἀπηγγελκότα ,* ὡς ἐπικεκήρυχται χρήματ᾽ αὐτῷ ἐν' 
Θήβαις 7 ἐπειδὴ Θηβαῖοι πρὸς τῷ τὴν Βοιωτίαν ἅπασαν ἔχειν" 
καὶ τῆς" Φωκέων χώρας" ἐγκρατεῖς γεγόνασι, τηνικαῦτ᾽" εἰς 
μέσας τὰς Θήβας καὶ τὸ τῶν Θηβαίων" στρατόπεδον βαδίζξευν. 
ἀλλ᾽ οὕτως ἔκφρων ἦν" καὶ ὅλος "" πρὸς τῷ λήμματι καὶ τῷ 
δωροδοκήματι ,' 15. ὥρτε πάντα ταῦτ᾽ " ἀνελὼν" καὶ παριδὼν 
ὥχετο. 

128. Καὶ τοιούτου τοῦ' πράγματος ὄντος, ἔτι πολλῷ" δει- 
νότερ᾽ ἐστὶν ἃ ἐκεῖσ᾽ ἐλϑὼν διεπράξατο. ἁπάντων γὰρ ὑμῶν 
τουτωνὶ ἡ καὶ τῶν ἄλλων ᾿Αϑηναίων οὕτω δεινὰ καὶ σχέτλι᾽" 
ἡγουμένων τοὺς ταλαιπώρους πάσχειν Φωκέας." ὥςτε μήτε 


lege talia facinora capite sancila sunt, (127) nee quod gravissimum est, 
quum = renuntiavisset 86. ἃ Thebanis esse proscriptum, quum ii prae- 
ter Boeotiae totius imperium etiam Phocensis regionis potiti essent, tum 
in medias Thebas et Thebanorum castra vadere. sed ila erat extra se ra- 
plus et totus in quaestu et largitione, ut omnibus illis rebus sublatis et 
despectis abiret. 

128. Quae res quum talis sit, multo etiam graviora sunt ea, quae, 


quum illuc venisset, perpetravit. Quum enim vos qui adestis omnes et ἢ 


ceteri Athenienses tam misere et crudeliter cum miscris agi Phocensibus 
a 


17) εἶναι om corr Q. Cf. 8. 127 not. 2. 

127. 1) οὐδ᾽ Augl. k. s. 2) τῶν τοιούτων... οὔϑ᾽ ὅτι om pr 
Qin fine lineae. 3) ἀπαγγελκότα Q. — ἀπηγγελκότων Anonymus 
Rh. 4) De αὐτῷ ἐν dubitat Benselerus Hiat, p. 101, Sed pronuntian- 
dum videtur αὐτῷ ᾽ν. 5) ἔχει, pr Q, ν e commatis signo corr. 6) τῆς 
tov Mor. ®. s. — τῶν om J. LaurS. vulg. 7) τῶν Φωκέων sine τῆς 
χώρας Anonymus Rh. 8) τὸ τηνικαῦτα Anonymus Rh. 9) ᾿ϑηναίων 
Bay, sed in marg rec: κάλλιον ἦν γράφειν καὶ τὸ τῶν Θηβαίων orea- 
τόπεδον. (non in F'?). 10) évrog Σ. 11) ἦν ἔκφρων Augl. k, 8. 
12) ὅλως vulg. — ὅλος Σ. LaurS. Augl. Less, Vind3, Mal. Maximus 
Pl..Anonymus Rh. (®. &. 8). 13) καὶ τῷ δωροδοκήματι om Augl. k. 
s. u. codd Sopatri Rh. Τὶ IV p. 406 W. 14) ὥςτε πάντα ταῦτα 2. 
LaurS. vulg. — ὥσϑ᾽ ἅπαντα ταῦτα Anonymus Rh. £. Augl. k. τ. δ. 
Vind4, Mal. Laur8. — ὥςτε πώντα ta ἄλλα Aldete. — ὥςτε mavta re- 
liquis omissis Aug2. 15) ἀφελὼν Anonymus Rh. 

128. 1) τοῦ om Ald. Q. t.u. v. Bav (non F?). Vind3. in ye habet 
Φ. 2) mola om Augl. k. s. 3) τουτωνὶ in ye habet ®. — om Vind4, 


ω 
Mal. — post ᾿ϑηναέων ponit Aug2, -- τουτονὶ Q. — τουτονὶ Laurs. 
4) οὕτω 8. οὕτω cz. Aug2. 5) φάσχειν Augl. s. 6) τοὺς tal. Bon. 
cit. Hermog. Rh. T. III p. 340 W. 


0 


2 


᾿ 


381 


- « - - ες 
5 εὐχῶν, ἃς ἐπὶ τοῖς τῶν συμμάχων τῶν ὑμετέρων ' 
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τοὺς ἐκ τῆς βουλῆς ϑεωροὺς μήτε τοὺς ϑεσμοϑέτας εἰς ta Πύ- 
ϑια πέμψαι.ἷ ἀλλ᾽ ἀποστῆναι τῆς πατρίου ϑεωρίας. οὗτος εἰς 
τἀπινίκια" τῶν πραγμάτων καὶ τοῦ πολέμου." ἃ Θηβαῖοι καὶ 
Φίλιππος ἔϑυον, εἱστιᾶτ᾽ " ἐλθὼν καὶ σπονδῶν μετεῖχε καὶ 
' τείχεσι καὶ 
χώρᾳ" καὶ ὅπλοις ἀπολωλόσιν "" εὔχετ᾽ "" ἐκεῖνος, καὶ συνεστε- 
φανοῦτο"" καὶ συνεπαιώνιξεν "" Φιλίππῳ καὶ φιλοτησίας προῦ- 
πινεν. 

129. Καὶ ταῦτ᾽ οὐκ ἔνεστιν ἐμοὶ μὲν' οὕτως. τούτῳ δ᾽ 
ἄλλως πως εἰπεῖν." ἀλλ᾽ ὑπὲρ μὲν' τῆς ἐξωμοσίας" ἐν τοῖς 


duceretis, ut nec senatorios speclatores, nec thesmothetas ad Pythia mit- 
terelis , sed patrium spectaculum desereretis; iste ad triumphales epulas 
negotiis et bello confecto, quas Thebani et Philippus in honorem deorum 
instruxerant, accessit et quam libationum tum voetorum fuil particeps, 
quae ille ob sociorum vestrorum moenia et regionem et arma perdita nun- 
cupabat, et una coronas gestavit et paeana concinuit cum Philippo et fa- 
miliariter propinavit. 

129. Neque ego haee sic, iste aliter narrare poteril, sed ciuratio 
inter publica vestra monimenta in Metroo, quibus minister publicus prae- 





7) παραπέμψαι codd ε. δι 8) οὗτος εἷς, τὰ ἐπινίκια coniecit Pal- 
merius Exerce. p. 627. ‘I. 6. inquit hie solus epulatus est. nam ut scri- 
ptum est, nec bene hellenizat oratio, nec bene procedit sententia.’ Con- 


struendum εἰς cum ἐλϑών. 9) τοῦ Φιλίππου Lind. 10) εἰστιατο Σ, 
« superscr. antiq. 11) τῶν συμμάχων τῶν ὑμετέρων Σ. LaurS. vulg. 
— τῶν ὑμετέρων συμμάχων Απρϑ, --- τῶν συμμάχων τῶν ἡμετέρων Mor. 
12) χώρᾳ LaurS. vulg. Cf. 8. 89. --- γώραις Aldete. r. ree T. Mal. 
Laur8. — χώραι pr 2, « extremnm non est formae cuius ¢ adventitium 
esse solet in eo codice, antiq add ς, ut sit χώραις. 13) ἀπολώλασι 


cod ε. 14) ηὔχετο vulg. — ηὔχετο F (non Bav?). — εὔχετο Z. Laur. 
T. — συνεύχετο Anonym. Rh. T. IV p. 356. Cf. 8. 130, 15) ἐστεφα- 
νοῦντο IndLamb. pro errore typogr. συνεστεφωνοῦντο in Mor. 16) 
συνεπαιάνιξε pr Augl. 2. 5, rec v, Laur8. Cf. Cor. 8. 287. Schol, Aeschin, 
Ρ. 72, 16 ed. Dind, 17) προύτεινε ye marg LaurS. Indd. AldV. s. 8. 
ὃ. & pr T. yo F. Lind. Less. De hac confusione vid. Cobet. Noy. Lectt. 
p- 396. Cf. 130. Cit. Athen, Lib. XI p. 502. B: καὶ φιλοτησ lav προῦπ. -- 
AnecdBkk. p. 70. Harpocrationis codex 1) p. 18] ed. Bkk. Phot. s. v. 
Φιλ. προπ. 

199. 1) μὲν om Fel. (4. u?). 2) πῶς Αἰδοίο, Vind4. @ 3) εἰπεῦν 
om Aug?. 4) μὲν om pr Q. Vind3. (¢. «?). 5) ἐξομοσίας Λυρ!. 
De hac forma vid. Schaeferum adh. 1. Cit. Etymol. p. 349, 40. alii. 
Vid. ad 8. 122. 
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κοινοῖς τοῖς ὑμετέροις γράμμασιν ἐν τῷ Μητρῴῳ ταῦτ᾽ ἐστίν, 
ἐφ᾽ οἷς ὁ δημόσιος τέτακται. καὶ ψήφισμ᾽ ἄντικρυς περὶ τού- 
του τοῦ ὀνόματος " γέγραπται, ὑπὲρ δ᾽ ὧν éxet’ διεπράξατο." 

of συμπρεσβεύοντες" καὶ παρόντες καταμαρτυρ θήσουσιν ," ᾿ οἵ- 
μῶν * ἐμοὶ ταῦτα διηγοῦντο." οὐ γὰρ" ἔγωγ᾽ αὐτοῖς συνεπρέ- 
opevon, ἀλλ᾽ ἐξωμοσάμην. (130) Καί μοι λέγε τὸ ψήφισμα 
καὶ! τὰ γράμματα, καὶ τοὺς μάρτυρας κάλει. 


ΨΉΦΙΣΜΑ. TPAMMATA.? MAPTYPES? 


΄ τ ᾽ ς >’ ‘ 
Τίνας ovy εὐχὰς ὑπολαμβάνετ εὔχεσϑαι τοῖς ϑεοῖς τὸν 
Φίλ 417%)? » ὃ n“ Ἢ Θ , ἽΝ La) > ’ τ " 
ἔλιππον..᾿ ot ἔσπενδεν, ἢ τοὺς Θηβαίους; ap οὐ κρᾶτος πο 
΄ τ΄. τ τῇ ᾿ , . ἢ 

λέμου καὶ νίκην αὑτοῖς" καὶ τοῖς συμμάχοις διδόναι, καὶ τά- 

,Ὁ - > - - 4 rt 
ναντία" τοῖς τῶν Φωκέων; οὐκοῦν ταῦτα συνεύχεϑ' “τοῦτος 


esl, asservatur, et decretum palam de istius nomine est scriptum, quae 
autem ibi perpetraverit, collegae cius iique praesentes testimonium in 
eum dicent, qui haee mihi narraverunt. neque enim ego socius in lega- 
tione fui, sed eam eiuravi. (130) Age, recita mihi decretuin et literas, et 
testes accerse. 

Quae igitur volta pulatis nuncupasse diis Philippum, quum libaret, 
vel Thebanos? nonne ut in bello vim et victorian ipsis et sociis largi- 
rentur, et contraria Phocensium foederatis? Iste igitur eadem preca- 


6) πράγματος ParThiersch. 7) ἐκεῖσε ἐλθὼν Augl. 2. kr. x. ὃ. 
Harl. Laur’. 8) διεπράξαντο pr v. 9) συμπρεσβεύσαντες Aug. s. 
10) καταμαρτηρήσουσιν Q. — καταμαρτυροῦσιν Augl. k.r.s. δ. Laurs. 
11) of παρ᾽ τ. Aug2. Mal. — οἵπερ παρ᾽ Laur8. 12) ταῦτ᾽ ἐδιηγοῦν- 
to Aug2. 13) οὐ γὰρ in erasis tribus quatuorve literis Σ. 

130. 1) καὶ om Ald. 2) Γράμματα om T. Φ. t. Bav (non F?), 
Mal. linea notat LaurS, cuius marg habet a man sec, ut videtur: ψή- 


΄ δ . . 
φισμα. paotvees. 3) Magrveas Q. posteriug ἃ est ut reliquus titulus 


rubro pictus, correctum & atramento. — Μαρτυρίας Vind3. — — Pro 
his titulis in 2 est lacuna, quam rubricator non explevit. 4) τοῖς 
ϑεοῖς φίλιππον QO. — τὸν φίλιππον τοῖς ϑεοὶς Aug. k. s. 5) Καὶ 


νίκην πολέμου ‘tivtoig Σ, lineolis ordo restitutus est. Turicc., neglectis 
a Bekkero lineolis, receperunt tali cum hiatu et sine articulo, Etiam 
Schaeferus laudavit primam lectionem Z: ‘non improbabiliter, inquit. 
Vid. quae scripsi ad Arrian, Venat. XXXV extr. p. 468 ed. Schneid.’ 
—— καὶ vinny om Laur’. — — αὐτοῖς Ald. Fel. LaurS. Bay (F?). 
Vind3. 4. Laur8. 6) τὠναντία τούτων Fel. Mor. Augl. ἀν, r. s. Weim. 
Harl. Laur8. — τούτων om J. LaurS. vulg. 7) συνηύχετο vulg. — 
συνεύχετο Z. LaurS. Cf. 8. 128. 


9 
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1s καὶ κατηρᾶτο τῇ πατρίδι, ἃ νῦν εἰς κεφαλὴν ὑμᾶς αὐτῷ δεῖ 


. 30 


9: 


a 


τρέψαι. 

131. Οὐκοῦν Gyero μὲν παρὰ τὸν νόμον, ὃς ϑάνατον' κε- 
λεύει τούτων τὴν ξημίαν εἶναι. ἐλϑὼν δ᾽ ἐκεῖσε, ἑτέρων ϑα- 
νάτων ἄξια ποιῶν πέφανται. τὰ δὲ πρόσϑεν" πεπραγμένα καὶ 
πεπρεσβευμέν᾽ ὑπὲρ' τούτων" ἀποκτείνειεν ἂν" αὐτὸν δικαίως.ἦ 
Σκοπεῖτε τοίνυν, τί ἔσται τίμημα," ὃ ταὐύτην᾽ ἕξει τὴν ἀξίαν 
ὥρτε τοσούτων πραγμάτων " ἀξιόχρεων φαίνεσθαι. (132) Πῶς 
γὰρ οὐκ αἰσχρόν, ὦ ἄνδρες ‘Adyvaior δημοσίᾳ μὲν ἅπαντας" 
ὑμᾶς" καὶ ὅλον τὸν δῆμον πᾶσι' τοῖς πεπραγμένοις ἐκ τῆς εἰ- 
ρήνης ἐπιτιμᾶν, καὶ μήτε τῶν" ἐν ᾿ἀμφικτυόσι" κοινωνεῖν 


hatur et imprecabatur patriae; quae nunc vos in eius caput convertere 
oportel. | 
131. Itaque abiit contra legem, quae id facinus capitale esse iuhet, 


_ illue autem profectum aliis mortibus luenda fecisse constat. Iam eius acta 


priora et obitae de his legationes merito eum interfecerint: Quare consi- 
derate, quae aestimatio poenae tanta sit, ut lot facinoribus non minor 
esse videatur. (132) An non turpe fuerit, Athenienses, quutn publice uni- 
versi vos el totus populus omnia ea, quae pacem consecula sunt, repre- 
hendatis, et neque Amphictyonum decretis assentiamini et irascamini Phi- 


131. 1) ϑάνατον μὲν τ. Aug2. Vind4. — ϑάνατον μὲν Laur8. 
2) τούτων om Harl. 3) δ᾽ ἔμπροσθεν vulg. — δὲ πρόσϑεν Σ. LanrS. 
ye ®. 4) Quaerit, sitne χωρὶς pro ὑπὲρ legendum, compendiis. confusis, 
Dobraeus. ὑπὲρ τούτων delevit Hirschig. in Philologo T. V p. 331. ‘Sed 
ὑπὲρ valet de, ut 8. 145 (c= 132): rag ὑπὲρ τούτων εὐθύνας. Shilleto. 
5) Wolfius coniecit: τούτῳ scil. Aeschini. At cf, §. 126 τῶν τοιούτων. 
6) ἂν om pr Laur8, add eadem manus, 7) ἑτέρων Bard... φανται 
νων ἕνα xed... tg cove... τὸν df macula cooperta sunt in Σ, — — 
Hirschigius 1. ¢. legendum esse suspicatur: azoxt. αὐτὸν ἱκανά ἐστιν, 
comparans p. 397: εἰ γὰρ ἄλλο μηδὲν ἠδίχει ... ἔσϑ᾽ ἱκανὰ αὐτὸν 
ἀποκτεῖναι. Tanta audacia non opus. 8) τίμημα ἔσται vulg. — ἔσται 
τίμημα Σ. LaurS. Augl.-Lind. (T. &. s). 9) τοιαύτην 5. --- ταύτην 2d. 
LanrS. vulg. 10) ἀδικημάτων LaurS, vulg. — πραγμάτων 5. ye marg 
LaurS, man sec, ut videtur. T, 6. & ye F. Ven. Obs, Ask. Lind. ‘Fer- 
san e Cherson. p. 101, 28." Dobraeus. Illud nobis videtur interpre- 
tamentum esse. Cf. τὰ πεπραγμένα superius. 

132. 1) ὦ ἄ, “AB. om Aristides Rh. Τὶ IX p. 365 W. — ὦ om 
Augl. k. s. 2) πάντας Aristides. 3) ὑμᾶς om pr Ὁ. β. t. v, Aug?. 
Vind3. Intelligendi iudices h.1. toti populo oppositi. 4) ἅπασι vulg. 
— πᾶσι Σ. LaurS. T..4. Augl. Lind. — — καὶ ὅλ. τὸν ὃ. πᾶσι om 
Aristides p. 365, habet illa priora 4 vocabula p. 376. δ) tae om T. 
6) Auqextvda Ald, Fel, Q. Vind3. 4. — “Augixtioa vulg. Vid, Prolegg. 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 509. 


μ > » , 
ἐθέλειν δυςκόλως τ᾽ ἔχειν καὶ ὑπύπτως πρὸς τὸν Φίλιππον, 
ς A ‘ i Na 
ὡς ἀσεβῶν καὶ δεινῶν ὄντων τῶν πεπραγμένων καὶ οὔτε δι- 

,᾿ « . 
καίων ove ὑμῖν συμφερόντων. εἰς δὲ᾽ τὸ δικαστήριον εἰςελ- 
, S19 6 , a7 ae: 19 t TI 
ϑόντας" τὰς" ὑπὲρ τούτων εὐθύνας δικάσοντας ὅρκον," vate 
Tig πόλεως ὀμωμοχότας “ τὸν" ἁπάντων τῶν 
καὶ" ὃν εἰλήφατ᾽ ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ " τοιαύτα'᾿ πεποιηκότα, τοῦ- 
tov ἀφεῖναι; (133) Καὶ τίς οὐ δικαίως ἂν ὑμῖν ἐγκαλέσειε' 


lippo eumque suspectum labeatis, quia impia sint et crudelia illa facta, 
neque iusta neque vobis utilia, quumque in iudicium ingressi ad rationes 
de illis redditas diiudicandas, iureiurando pro republica dato, malorum 
omnium auctorem, et quem in talibus facinoribus manifesto deprehende- 
rilis, eum absolvere? (133) Eecquis autem ceterorum civium, vel potius 


Gr. 8. 45. 7) δὴ tu — δὴ Q. 8Β) συνελθόντας Aristides p. 365 
ante Dindorfium Τὶ II p. 733, 9) τὰς om T. 10) Sex. καὶ τὸν dexoy 
vulg. — dix. καὶ ὄρκον LaurS. — zal τὸν om pr 3, in quo codice in- 
ter δικάσοντας et ὅρκον pallidiore et flavescente atramento compen- 
dium particulae καὶ superscriptum est. — καὶ τὸν om etiam Aristides 
Ρ. 305, Augl. (T. &. s.). ‘Certe copula delenda, quam qui addidit, ra- 
tionem periodi parum perspectam’ habuit, est enim illustre exemplum 
Structurae participialis ad notionem compositam, sed quae. una sit, ὁ 
pluribus simplicibus construendam, cuius compagem intersertae copulae 
male prorsusque ἀλόγως divellerent. Sensus: in ¢ribunal ingressos ad 
iudicandum iurato.’ Schaeferus. 11) τὸν ὑπὲρ vulg. — τὸν om 2. 
LaurS. Aristides p. 365. (k. 4). 12) ὠμομοκότας Q. 13) τῶν QO. 
Paul. 14) τῶν om LaurS. T. 15) τὸν... αἴτιον καὶ om Aristides 
p. 305, 16) αὐτοφόρῳ Σ΄ Q. Ald. sic passim. 17) Fort. ταῦτα Markl, 

133. 1) δ. ὑμῖν ἐγκαλέσει (ἐγαλέσει pr Q). Σ. LaurS. vulg. 
“᾿Εγκαλέσει futuri formam in Atticis Atticistae parum probarunt.’ 
Schaeferus. Omnino reiicit in Atticis Cobetus Nov. Lectt. pp. 63 sqq. 
et 438 sqq. coniiciens ἢν 1. seribendum esse ἐγκαλεῖ, constanter etiam 
Aeschin. Tim. 8. 174 pro ἐκκαλέσεσϑαι scribit ἐκκαλεῖσθαι et Lycurg. 
Leoer. 88. 17 et 143 ἐπικαλεῖται pro ἐπικαλέσεται. Cf. Buttmann, Gr. 
'T. IL p. 212 ed, 28e, ἦν 1 p. 392 et Shilleto ad h. 1. Ἐγκαλεῖ futurum 
usurpavit Demosthenes etiam Pac. 8. 8 et Callicl. 8. 17; et Isocrates 
ἐγκαλῶν futurum Trapez. 8. 56. Item Chers. 8, 14 παρακαλέσειν, ut 
videtur, merito Cobetus correxit in παρακαλεῖν, Item Aristocrat. §.123: 
δικαίως ἐγκαλέσουσιν of μὴ τυχόντες in ὃ, ἐγκαλοῦσιν etc. — At loco 
proposito futurum tempus minus aptum esse videtur tanquam de re 
certo futura. Alia ratio est conclusionis Aristocr. 1. c. — ὃ. ἂν ὑμῖν 
ἐγκαλέσειε Augl. k. s. Harl. Hoc verum esse censeo. ἂν post sibilam 
et ante vu facile excidit. — δι “ὑμῖν av ἐγκαλέσειε Mor, — ὃ. ὑμῖν 
ἐγκαλέσειε re Aug?. : 


κακῶν αἴτιον. : 
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τῶν" ἄλλων πολιτῶν, μᾶλλον δ᾽ ἁπάντων τῶν" Ἑλλήνων." 
ὁρῶν Φιλίππῳ μὲν ὑμᾶς ὀργιξομένους, ὃς ἐκ᾽ πολέμου" ποι- 
ούμενος εἰρήνην᾽ παρὰ τῶν πωλούντων τὰς πράξεις ἐωνεῖτο ." 
πρᾶγμα πολλὴν συγγνώμην ἔχον" διαπραττόμενος, τουτονὶ δ᾽ 
ἀφιέντας," ὃς τὰ ὑμέτερ᾽ οὕτως αἰσχρῶς ἀπέδοτο. τῶν νόμων 
τὰ ἔσχατα tartovtay'' ἐπιτίμια, ἐάν τις ταῦτα ποιῇ; 


VE 134. Τάχα τοίνυν ἴσως καὶ τοιοῦτος ἥξει τις λόγος 
παρὰ τούτων, ὡς ἀρχὴ γενήσεται πρὸς" Φίλιππον ἔχϑρας. εἰ 
τῶν πρεσβευσάντων τὴν εἰρήνην καταψηφιεῖσϑε.' Ἐγὼ dé,' εἰ 
τοῦτ᾽ ἐστὶν ἀληϑές, οὐκ ἔχω σκοπούμενος εὑρεῖν ὃ τι μεῖξον 


Graecorum omnium, non jure vos reprehenderit, qui videat vos irasci 
Philippo, qui pacem e bello ut faceret, negotia ab iis, qui vendere solent, 
mercalus, rem agit omnino venia dignam, istum autem absolvere, qui 
vestra lam flagitiose vendidit, quum leges extrema supplicia talibus faci- 
noribus constituant? 


VI. 184. Fortasse iam et talis ab istis praetextus afferetur , princi- 
pium fore inimicitiae cum Philippo, si pacis interpretes damnaveritis. Ego 
vero, id verum si est, quod gravius isti crimen impingam, nulla ratione 


2) τῶν om Q. Vind’. 3) τῶν ἄλλων Ἑλλήνων Mor. Augl. k. s. — 
ἄλλων om Σ΄. LaurS. vulg. Cf, Funkhaen. Obs. in Phil. ΠῚ p, 9 sq. 
4) ϑαυμάξω δὲ ὁρῶν etc. Minucianus Rh. ΤῸ 1X p. 609, 5) ἐκ τοῦ 
Mor. k. — τοῦ om 2. Laurs, vulg. 6) πολέμου μὲν Aldetc. — μὲν 
om 2. Laur8. vulg. 7) τὴν εἰρήνην vulg. — τὴν om Σ᾽ LaurS. Augl. 


Vind4, Laur8. (1. k). — — ὃς εἰρήνην ἐκ πολέμου ποιούμενος Minu- 
cianus, 8) ὠνεῖτο Augl, k. s. ὃ. η. 9) ἔχων Herw error typogr. 
10) ἀφέντας pr Q. — Proxime post οὕτως LaurS add καὶ compendium 


punctis notatum, saepe e sibila ortum. ΕΠ) τὰ τούτων u. 


134. 1) ἴσως om Vind4. Mal. 2) τις nger r. Vind7, Mal, — tig 
om 4. 3) τῆς πρὸς vulg. — τῆς om &. T. Lind. Laur8. In LaurS est 
extra lineam per γενήσεται tinitam, ‘Persacpe talia vocabula (abstracta 
quae dicuntur, virtutes, vitia etc.) sine articulo ponantur. Vid. not. 
ad vs. 10. Schaeferus, Ubi εἰρήνην, de quo diverso usu vid. ad 
Cor. 8. 24 not. 7, Sed de ἔχϑρας cf. φιλίας 8. 135. Vid. Kuehner. 
Gramm. Graec. T. II 8. 484 Annot. 1. — —- πρὸς τὸν ν᾿ Mal. 4) Alla 
ἀγαναχτήσει Φίλιππος, ἐὰν τῶν πρεσβευσάντων τὴν εἰρήνην xatawn- 
φίσησϑε Hermog. Rh, T. ΠῚ p. 104. Schol, ad Hermog, Rh. T. VII 
p. 745. Vulgatam citant AnecdBkk. p. 152. 
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τούτου" κατηγορήσω. εἰ γὰρ ὁ τῆς εἰρήνης" χρήματ ᾿ ἀναλώσας 
ὥςτε τυχεῖν 9, οὗτος οὕτω" γέγονεν" φοβερὸς καὶ μέγας ὥςτε 
τῶν ὕρκων καὶ τῶν δικαίων ἀμελήσαντας " ὑμᾶς ἤδη. τί Φι- 
λίππῳ yaguetode,'' σκοπεῖν᾽ τί aatovtes" ἂν of τούτων al- 


τιοι τὴν προρήκουσαν δίκην δεδωκότες εἶεν," (135) Οὐ μὴν Ὁ 


᾽ ,» 7 Η͂ , > ’ ΄ i: = π ° ~ 2 
ἀλλ᾽ ὅτι καὶ φιλίας ἀρχὴ συμφερούσης ὑμῖν' οὕτω μᾶλλον ἐκ 
- 21 ἢ , te : τ 
τῶν εἰκότων γενήσεται, καὶ τοῦτ᾽ οἴομαι δείξειν. εὖ γὰρ εἰ- 
7 ‘ ~ -“ , -: ν 
δέναι χρὴ τοῦτο, ὅτι οὐ καταφρονεῖ' Φίλιππος, ὦ ἄνδρες 
> ~ ‘ - ε 5 on? 9 
‘Atnvator, τῆς πόλεως τῆς ὑμετέρας. οὐδ᾽ ἀχρηστοτέρους νο- 
, 6 ’ ” > 3 5 2 - 3 > © ‘ 3 
μίσας" Θηβαίων. ἐκείνους ether’ av® ὑμῶν, add ὑπὸ τούτων 
ῃ ΄ Ἵ ~ > ng ‘ ΄ , > + ‘ 
ἐδιδάχϑη᾽ καὶ ταῦτ᾽ ἤκουσεν, a” καὶ πρύτερόν ποτ᾽ εἷπον ἐγὼ 


reperio. si enim qui pecuniam impendit ut pacem impetraret, is ita fa- 
clus est formidabilis et magnus, ut vobis neglecto iureiurando et iustitia 
vilendum sit iam, qua re gratum Philippo faciatis; quo supplicio afficiendi 
erunt ejus rei auctores, ut dignas dent poenas? (135) Verum etiam ami- 
citiae sie vobis utilioris principium futuruin esse, quantum coniectura 
licet assequi, etiam id me ostensurum esse opinor. hoc enim certo 16- 
nendum est Philippum, Athenienses! non contemnere vestram civitatem, 
nec quod inutiliores putaverit (vos cives) quam Thebanos, vobis hos prae- 
lulisse, sed ab istis edoctum esse et audivisse, quae prius etiam ali- 





5) τούτου μεῖξον vulg. — μειξζων τούτου pr 2, primum o corr ex ὦ 
dimidio eraso. — μεῖξον τούτου LaurS. T. Augl. ἀν s. Lind. Laur8. 
Hermogenes p. 105. Schol. ad Hermog. 1. c. 6) ὑπὲρ τῆς εἰρήνης 
LaurS. — τῆς εἰρήνης ἕνεκα AldV, Hermogenes 1. c, Schol. Hermogenis 
1. c Non Apsines Rh. ΤῸ IX p, 509. Cf. 8. 80. 17) τυχεὶν αὐτῆς, ov- 
tog AldV. Hermogenes |, c, Schol. ad Hermog. 1. c. 5. ὃ, — τυχεῖν 

x< 
αὐτοὶς, οὗτος LaurS. 8) οὕτως οὕτω νυν Q. — οὗτος οὕτω νῦν Laurs. 


vulg. — νῦν om 2. T. Lind. Laurs. 9) γέγονε νῦν Schol. Hermog. 


᾿ ΄ ᾿ , ο 
Ἰ. ο. 10) ἀμελήσοντας F (non Βαν 9). Φ. --- ἀμελήσαντος LaurS eadem 
manu. 11) χαριεῖσθαι Ald, Fel. Hermogenes |. c. Schol. ad Hermog. 


lic. ® r.v. Bav. Vind4. Laur8. — χαριεῖσϑαι F. 12) πεπονθότες ye 
marg Mor. 13) ded. ἂν εἶεν Aug2. Laur8. Hermogenes. 

135. 1) ἡμὲν Ε΄. Φ. Augl. αὶ r. 4, Vind4. Mal. 2) οὕτω μᾶλλον 
Σ. Laurs. vulg. — οὕτω om ΑἸάοῖς, Q. F. ® υ. Vind3. 4. Mal. 3) οἶμαι 
Q. Aug]. Vind3. 4. Mal. 4) καταφρονὴ QO. 5) ἡμετέρας AnecdBkk. 
p- 151. Augl. 2. &. corr Mal. 6) ὑμᾶς νομίσας LaurS. τ᾿ Aug?. Mal, 
Laur8, — ἡμῶς νομίσας Vind4. — νομίσας ὑμᾶς vulg. — νομίσας ἡμᾶς 
δ᾽ (non Bav?). — pronomen om 3. T. Aug!. ks. Supplendum αὐτοὺς 
8. ὑμᾶς ὁ τῆς πόλεως τῆς ὑμετέρας. Vid. Krueger. Grainm. §. 58, 4. 
7) ἐδιδάχϑη ὑπὸ τ. τ. Vind4d. 8) ἅπερ Aldete. δ᾽ (non Bay), T. t. μ᾿ 
— ἃ &. Laurs. vulg. 
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πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ δήμῳ καὶ τούτων οὐδεὶς ἀντεῖπεν: (136) ὡς 
ὁ μὲν δῆμός ἐστιν' ἀσταϑμητότατον πρᾶγμα τῶν" πάντων" 
καὶ ἀσυνθετώτατον ᾿ ὥςπερ ἐν ϑαλάττῃ πνεῦμ᾽" ἀκατάστα- 


quando in contione vobis narravi nemine istorum refragante: (136) po- 
pulum esse rem omnium maxime instabilem et infidam; ut in mari fla- 
tum mobilem, fortuito agitatum accedere, alium recedere, rempubli- 





136. 1) ὄχλος add post ἐστιν LaurS. vulg. etiam Olympiodorus in 
Platon. Alcibiadem p. 25 ed. Creuz., nam Platonicus locum respiciens dicit: 
παραλαβὼν (sc. 6 Παιανιεὺς) tov ὄχλον ἀντὶ τοῦ δήμου. --- om Σ. Neque 
habet Corax ap. Schol. ad Hermog. Rh. IV p. 12, Turbat sententiam hoc 
glossema, quod neque Appianus Bell, Civ. lib. III cap. 20 extr. agnovit. 
2) ἀἄσταϑμητ. Citant BkkAnecd. p. 455. Crameri Aneed. Ox. T. II p. 
491. Harpocr. Suid. s.v. 3) πραγμάτων pro πρᾶγμα τῶν ZY. r. Vind4, 
4) ἁπάντων vulg. — πάντων 2. LaurS. T. Augl. &. s. Vind4, Laur’. 
5) ἀσυνετώτατον Σ΄. corr Q. vulg. — ἀσύνετον 5. 6. — ἀσυνθετώτατον 
LaurS. Indd. AldV. Weim, Less. Meerm. pr Q. Augl. ye Vind3. Mal. 
(s). — ye Bav (non F?): ἐλλ᾽ (i. e. ἄλλοι) ἀσυνϑετώτατον. BekkAnecd. 
p. 456: “συνθϑετώτατον. “ημοσθένης ἐν τῷ παραπρεσβείας ἐπὶ ὄχλου 
τάττει τὸ ὄνομα ἀντὶ τοῦ ἀὠπιστότατον καὶ ἀβεβαιότατον etc. ἢ ἀντὶ 
τοῦ ἀσυνετώτατον. [ὅπερ ἐστὶν ὠνοητότατον Ἡπτροοτ.). Ὅμηρος δὲ ἀντὶ 
τοῦ ὃ μὴ δύναταί τις συνιέναι, τί mote φρονεῖ. φησὶ γὰρ (Iliad. VI 
vs, 334): σὺ δὲ σύνϑεο. Eadem habent Harpocr. Suid. 5. v. Aovvde- 
τώτατον. Brevius Crameri Anecd. Ox. 1. c. Hine concludi possit συν- 
ετώτατον esse interpretamentum, nisi potius varietatem lectionis ortam 
esse putaveris e confusis literis O et €. Stultus quidem populus passim 
carpitur. Herodot. I, 8. 81: ὁμίλου (πλήϑους) γὰρ ἀχρηΐου οὐδέν ἐστι 
ἀξυνετώτερον οὐδὲ ὑβριστότερον. -- ὠθϑέει τε ἐμπεσὼν τὰ πρήγματα 
ἄνευ νόου χειμάρρῳ ποταμῷ ἴκελος. Thue. III, 81: δημοκρατίαν γε 
καὶ ἐγιγνώσκομεν ... καὶ ... περὶ ὁμολογουμένης ἀνοίας οὐδὲν ἂν 
καινὸν λέγοιτο. Platon. Axioch. 8. 13: δῆμος γὰρ... ἀχάριστον, ἀψί- 
χορον, ὠμόν, βάσκανον, ἀπαίδευτον, ὡς ἂν συνηρανισμένον ἐκ σύγκλυ. 
δος ὄχλου καὶ: βιαίων φλυώρων. Dionys. Hal. Antiq. Lib. VI, 61 p. 
1179 R: εἰς δημοκρατίαν περιστήσετε, τὴν ἀμαϑεστάτην ... τῶν ἐν 
ἀνϑρώποις πολιτειῶν. Sic etiam h. |. intellexit Anonymus Rh. T. ΠῚ 
p- 746 W: ἡ τῶν ἀνθρώπων προαίρεσις, μωρίας δεχομένη μεταβολὰς 
καὶ πρᾶγμα οὖσα, καϑά φησι “ημοσϑένης, ἀσταϑμητότατον πάντων 
καὶ ἀσυνετώτατον οἷς. At h. 1. non in stultitia Atheniensium, quorum 
sollertia collaudatur, colloquii cum Philippo cardo vertitur, sed in levi- 
tate. Non timendam esse regi Aeschines dicebat iram populi in decreto 
fortasse prodendam, ‘ubi commota ferveret plebecula bile’ (Persii sunt 
verba Sat. IV, 5), quod decretum proxima contione mutari soleret. E 
contextus sententia requiritur temeritatis vocabulum, quod cum ἀσταϑμη- 
τότατον et cum comparatione venti conveniat, ergo aptum est ἀσυνϑετώ- 
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τον, ὡς ἂν τύχῃ κινούμενος" ἦλθεν, ὁ ὁ’ ἀπῆλθεν, μέ- 
λει δ᾽ οὐδενὶ τῶν κοινῶν." od?" μέμνηται. δεῖ δέ τινας 


cam curae esse nemini, ne meminisse quidem. habendos autem aliquos 


τατον, fidem non esse habendam significans decreto contionis etsi sum- 
mopere iratae. Aad μὴ πίστευε' πολύτροπός ἐστιν ὅμιλος. Pseudo- 
Phocylidis Sentent. vs. 95 p. 366 ed. Bergk, ‘Nibil enim est incertius 
vulgo, nihil obscurius voluntate hominum, nihil fallacius ratione tota 
comitiorum,’ Cicero pro Muraeno cap. 17, 6) Vid. Excursus. 7) τύ- 
yor Ald, Mor. — τύχῃ Σ. LaurS. vulg. 8) κινούμενον, 6 μὲν vulg. 
oF ς ΜΕ 
— κινούμεν. ὁ μὲν LaurS eadem manu ut videtur. — κινούμενος sine 


ς 
ὁ μὲν J, quae duo vocabula antiq addidit. — κινούμενον (non sine 6 


μὲν) F. t. Laur8. — Praecterea T. ᾧ. κινούμενος ut videtur non sine 
ὁ μὲν, quae duo vocabula delenda esse iubet Scheibius Observy. in 
Orr, Att. p. 22, ‘Consuetudo, inquit, est etiam Graecorum, ut ὁ μὲν in 
priore membro ante ὁ δὲ omittant, quae etiamsi satis trita est [ef. 8. 
180, vide quos ¢itaverunt Funkhaen. in Diar. Antiq. 1847 p. 1076 et 
Shilleto ad 8. 200 = 180], tamen quoniam a recta accurataque loquendi 
ratione recedere videbatur, non poterat quin hic illic e libris mser. et 
editis removeretur. Sic omnes interpretes ap. Dem. f. leg. §. 136 edi- 
dere ὁ μὲν ἦλθεν, quamquam ὁ μὲν a pr Z abest, idque, ut opinor, 
recte. commotior est enim oratio, cui potissimum hice usus loquendi-e 
meo quidem iudicio convyenit. Cf. Phil. IIT 8. 64. Pracivit Homerus.’ 
Bene explicavit usum Funkhaenelius |. c., sed ἢ, 1. non sequendam esse 
opinatur codicis Σ᾽ auctoritatem, quia omissis verbis ὁ μὲν obscura sit 
τ oratio neque pateat, quis dicatur ἐλθεῖν, nisi forte totum populum in- 
telligas, et servaverit illa Appianus. Haec vir sagacissimus. At Ap- 
pianus Jocum oratoris respexit haud dubie, etiam imitatus est libere, 
neque vero descripsit. Ceterum ille obscuriorem fieri locum deletis 
duobus verbis dixit vere, si comparatio maris proxime ad praecedentia 
relata et prius membrum finitum est participio κενούμενον non item si 
κινούμενος arcte cum ἤλϑεν coniungis. Sic neqne obest, id quod Shil- 
leto opposuit, attractio comparationis tanquam neglecta, neque quod 
neutrius generis adiectiva cetera ad δῆμος substantivum addita sunt. 
Etiam Hirschius Philolog. Τὶ V p. 332 κινούμενος cum δῆμος constru- 
xit sic: ὡς ὁ μὲν δῆμός ἐστι πρᾶγμα... κινούμενος, ὡς ἂν τύχῃ ὥς- 
még ete. Itaque non solum potest ferri lectio codicis Σ΄, sed praestat, 
ut commotiori sententiae aptior, qua vivide imago et res compa- 
rata pingatur. 9) ‘wédec δ᾽ οὐδενὶ. οὐδὲ μέμνηται. καὶ γὰρ ἐν- 
ταῦϑα ἐλλείπει τὸ οὐδείς. πάϑους δὲ ἔμφασιν ἔχει τὸ σχῆμα, Alexan- 
der Rh. T. VIII p. 471, omittens τῶν κοινῶν, quae habent etiam Bkk 
adh ov 
Anecd, p. 156. 10) ἀλλ᾽ οὐδὲ vulg.  - ovde Laur8, ut videtur ead 
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to» 4 ὦ , | Ree ses 2 ~42 
φίλους ὑπάρχειν τοὺς ἕκαστα πράξοντας ἐν᾽ ὑμῖν αὐτῷ" καὶ 
διοικήσοντας οἷον" αὐτὸς δή." χἄνπερ αὐτῷ τοῦτο κατασκευα- 
σϑῇ" πᾶν 6 τι ἂν βούληται παρ᾽ ὑμῖν ῥαδίως διαπράξεται. 
τ " ’ - 

(137) Εἰ μὲν οὖν ἤκουσεν. οἷμαι, τοὺς τότε ταὐτα' πρὸς αὐ- 
τὸν εἰπόντας παραχρῆμα,ἦ ὡς δεῦρ᾽ ἐπανῆλθον. ἀποτετυμπα- 
, . , Ἅ 3. δ -4 2 τ τι 
νισμένους ἐποίησεν av ταὐτὸ“ τῷ βασιλεῖ. τί δ᾽ Hv, ὃ κεῖ- 


amicos, qui οἱ apud vos singula conficiant alque gubernent (¢alem) qualis 
sit ipse scilicet. quod si sit consecutus, eum a vobis facile, quicqnid li- 
bitum fuerit, impetraturum. (137) Si igitur eos audivisset, credo, qui 
tum illa ad eum dixerint, statim, ul hue redierint, in crucem actos esse; 
fecisset idem quod rex Persarum. Quid autem ille fecit? deceptus a Ti- 


manu. — ἀλλ om Σ΄. text & Augl. Alexander, (k. s). ‘Iniuria mihi vi- 
detur esse particula ἀλλὰ inducta a Bekkero, quae est in multis bonis- 
que libris quaque recepta longe melius apparet quid orator verbis οὐδὲ 
μέμνηται dicere volucrit. nam omissa ista particula, quoniam tum par- 
ticulae ovd? magis copulativa vis requiritur, simpliciter dicitur: nemini 
autem curae est respublica nec meminit eius quisquam. quanto autem me- 
lius eadem sententia declaratur his verbis: μ. δ᾽ ovd. τῶν κι, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ μ. i. 6. imo ne meminil quidem eius quisquam.’ Klotzius. Quaest. Critt, 
p. 86. At οὐδὲ h.1. etiam omisso ελλά aperte i. q. ne .. quidem, brevitas 
autem loquendi mihi quidem h, 1. gravior esse videtur, nee solus Σ᾽ omisit 
particulam. 11) παρ᾽ Aug]. &.s. 12) οὕτω Indd. AldV. Less. Augl. 2. 
k.r.s. Vind4. Mal. Harl. 13) 6 te Augl. s. δ. Laur8. (Δ). 14) αὐτὸς δὴ 2. 
LaurS. Bay. Ven. Vind4. (T. ®. r. υ). — αὐτὸ δὴ {. u. Vind3. — αὖ- 


τὸς δοχεὶ Lind. — αὐτῶ δῇ Q, cuius margo * δοκεῖ, — αὐτῷ δοκεῖ 
Indd. AldV. — αὐτῶ det corr Mal. — ὧν αὐτῷ δοκῇ Aldete. Augl. k. s. 
Laur8. — Schaefero placet 6 τὶ ἂν αὐτῷ δοκῇ loco οἷον αὐτὸς δή, 
quam lectionem Reiskius vitiosam dicit, At cf. Androt. 8. 64: Roosyner 
καὶ μισεῖ τοὺς οἵουςπερ οὗτος. Timoer. §. 185: οὐδ᾽ οἵοιςπερ σὺ χρώ- 
μένος συμβ ὅλοις. Aeschin. f. leg. 8. 151: κιναΐδους οἵουςπερ σύ. De 
hac assimilatione nominativi οἷος sine copula usitata vide praeter alios 
ipsum Schacferum Appar. T. ΠῚ p. 544 sq. Vunkhaen. ad Androt. I. e. 
Dobracum Advers. Τὶ II p. 223 ad Aristoph. Avy. vs. 1008, Bernhard. 
Synt. p. 299 sq. Krueger. Gr. p. 343 ed. 22. οἷον αὐτὸς i. q. τοιοῦτον 
οἷος αὐτός ἐστι. 15) κατεσκευάσϑη Augl. τὶ (s?). — παρασκευασϑῇ (s?). 

131. 1) ταῦτα om T, Lind, 2) καὶ παραχρῆμα Mor. Non natum 
καὶ, ut Schaeferus putat, e praecedente sibila nobis videtur, sed addi- 
tum vis augendae cansa ad adverbinm temporis. 3) ταὐτὸ τὸ Mal. 
4) τῷ expungendum esse censet Bekkerus, At tot sunt loci, ubi arti- 
culus cum βασιλεύς nomine Persarum servatur, ut andacius esset ubi- 
que eum expungere. Vid. ad Phil. IV §. 52. Symmor. 8. 2. Adde Pop- 
pon. ad Thue. Τὶ VI p. 541. T. X p. 713. 
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, ΄ ᾿ 
vos’ ἐποίησεν; ἐξαπατηϑεὶς ὑπὸ Τιμαγόρου καὶ" τετταράκον- 
1 » Ω ~ s ‘ ~ > e 8 
ταῖ τάλαντα, ὡς λέγεται, δεδωκὼς αὐτῷ. ἐπειδὴ παρ᾽ ὑμῖν" 
, 3 Ψ' ee - Por “Τὸ ~ » Ψ 
ἐπύϑετ᾽ αὐτὸν" τεϑνεῶτα καὶ οὐδὲ τοῦ ξὴν ὄντα κύριον 
το ταὶ - ΠΝ , ee: 13 
αὑτῷ βεβαιῶσαι, μή τί γ᾽ av’ ἐκείνῳ tod ὑπέσχετο 
πρᾶξαι, ἔγνω τὴν τιμὴν οὐχὶ τῷ κυρίῳ τῶν πραγμάτων 

" as ; , ε 
δεδωκώς. χαὶ γάρ τοι πρῶτον μὲν ᾿ἀμφίπολιν πάλιν" ὑμε- 


magora, cui quadraginta, ut ferunt, talenta dederat, ut audivit eum 
apud vos interfectum ac ne suam ipsius quidem tueri potuisse vitam, 
nedum quae se facturum esse illi pollicitus fuerat; animadvertit se 
pecuniam non ei numerasse, penes quem summa esset auctorilas. Ilaque 
primum Amphipolim iterum vobis servam esse literis missis dixit, quam 


5) ὃ ἐκεῖνος libri. Cf. Prolegg. Gr. p. 10. 6) καὶ superscr. Mal. 


7) τεττεράκοντα ®. 8) παρ᾽ ὑμῶν coni. Lambinus, — om Vind4. 9) 
ἐπύϑετο αὐτὸν παρ᾽ ὑμὲν Aug2. Recepit Reiskius. 10) τὸ AldV et 
ParThiersch. e coniectura Wolfii. corr v. Ven. Harl. — τοῦ τὸ Iurinus 
coniecit, recepit Reiskius, — — ‘tov {jv Bekker. recte. τοῦ referen- 


dum ad Befardcar, et ξὴν perinde ut πρᾶξαι pendet a verbo βεβαιῶσαι." 
Schaeferus. Dobraeus exemplis docet κύριον coniungi simpliciter 
cum infinitivo. Vere quidem, nec tamen est τὸ scribendum pro τοῦ, 
neque hoc cum £7» construendum. Unde enim penderet αὐτῷ βεβαιώ- 
σαι ὃ 11) ἑαυτῷ vulg. — ἀυτῷ Σ΄. Laur8. (4111). — αὐτῷ Laurs. 
12) γ᾽ ἃ corr LaurS. vulg. — γ ἂν 3, superscripsit antiq alterum a. — 
Seripsi ut pr LaurS habuisse videtur γ᾽ ὧν i.e. γ᾽ ἃ ἂν, αἱ ἂν ad πρᾶξαι 
pertineat, se facturum esse, si posset. Ceterum de aoristi infinitivo post 
ὑπισχνοῦμαι non inusitato vid. Lobeck. ad Phrynich. p. 749 sq. 13) 
ὑπέσχητο AnecdBkk. p. 177. Y. Dindorfius olim recepit. 14) πόλιν 
Aldete. 2. corr Anugl. Vind4. Mal. Laur8. (δ᾿ k. r). Tiberius Fig. κξ, 
qui hance lectionem etiam in paronomasiae exemplis posuit. itaque lectio 
est antiqua. Item Eustathius ad Iliad. B vs. 756 p. 3387, 45 Rom: of 
δὲ ῥήτορες καὶ παρονομασίαν τὸ τοιοῦτον σχῆμα [ut Σαμία μία ναῦς, 
Πρόϑοος Sods] καλοῦσιν, ὡς of Ὁμηρικοὶ σχολιασταί φασι, προφέρον- 
teg εἰς ὁμοιότητα καὶ τὸ Anuocternxov: 'πρῶτον μὲν ᾿μφίπολιν, πό- 
λιν ἡμετέραν. --- πάλιν LaurS. pr Augl. vulg. — Dindorfius quidem in 
Addendis Τὶ IV p. * 1511 dixit non pr Augl, sed pr J exhibere addy. 
Sed non solum ego, sed etiam Meunieri acies nihil erasi vidimus, omnia 
h. 1. sunt a prima manu scripta in 2. — ἴσως" πάλιν AldV. ὁ Wollfii 
coniectura. — Delet Dobraeus. — ‘Fort. ἣν, πόλιν ἡμετέραν, δούλην 
κατέστησε, τότε etc. Male Wolfius coniungit μφέπολιν πόλιν." Mark- 
landus. — ‘Haec transpositio ante δούλην necessario ἑαυτοῦ postulat 
inseri.’” Dobraeus. — ‘Permirum mihi accidit regem Persarum dici 
Amphipolin, urbem Graecam, Graecorum δούλην καταστῆσαι, et quidem 
ab Atheniensi dici verba faciente ad Athenienses nomen servitutis adeo 
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2 τέραν" δούλην κατέπεμψεν." ἣν τότε σύμμαχον αὑτοῦ "Ἶ καὶ φί- 


tum sociam suam et amivam esse scripseral. ‘ deinde nemini unquam ρὸν 





exosos, ut etiam quos interdum inhumanius quam servos tractarent na- 
mine specioso sociorum insignirent. Quae quum ita sint; et πόλιν 
unice probandum censeo neque improbo Marklandum arbitrantem rela- 
. tivo alio loco poni oportere. Scribam igitur ἣν δούλην κατέστησε, 
quam sibi subiecerat. Duo commemorantur quae doceant, barbarum er 
‘rorem suum agnovisse: primum, quod Atheniensium vindictam metuens 
Amphipolin liberaverit ingo servitytis; alterum, quod postea neminem 
Atheniensium donis corruperit.. Schaeferus, Errasse Schaeferum 
Bochneckius I. c. p. 142. ex Halonn. 8. 29 probavit, quibus adde f. leg. 
§. 253; copiosius Funkhaenelius Quaest. Dem. p. 47 sqq.: ‘Nemo facile, 
inquit, iunxerit πόλιν cum praegresso ‘Aug(modtv. [Etiam Halonn. 1. οὐ: 
τὴν χώραν, non τὴν πόλεν solam, of λληνες καὶ βασιλεὺς ὁ Περσῶν 
ἐψηφίσαντο ... ὑμετέραν εἶναι]. Quare si illa vox retinetur, haec 
habes: πόλιν ὑμετέραν δούλην κατέστησεν, At cur πόλεν primum ob- 
tinct locum, cum ὑμετέραν. praeponendum sit? . Deinde omnino valde 
otiosa est illa vox. Quare longe praestat πάλιν. Accedit quod talis 
particula requiritur. — — Causam Schaeferi omnino proubandam esse 
nemo non videt. Sed de ipsa mutatione vehementer dubito. — — Quid 
igitur statuendum? En, auxilium petimus a Boeckhio, qui in Oecon, 
Ath. T. 1 p. 439 (= p. 530 ed. 3256} eas urbes, quae tributo liberae 
fuissent, ἐλευϑέρας dictas esse docet, δούλας urbes vectigales, δουλείαν 
vero non ubique idem esse quod ὠνδραποδισμόν. — Iam si ... locos, 
quos affert Boeckhius, contuleris; aut socios queri de ista servitute aut 
rhetorice ... rem exaggerari videbis, minime autem has urbes vecti- 
gales δούλας esse dictas. — Iam vero si nullo modo probari potest 
Demosthenem Amphipolin δούλην Atheniensinm appellasse, quid aga- 
mus? Num illa verba ὑμετέραν δούλην ipsius Artaxerxis esse opineris? 
At hoe vix probabile. Nihil igitur restat alind quam hoc, δούλην ab 
oratore non esse scriptum, sed additum esse a librariis aut ab alio 
quocunque homine ad explicandum verbum ὑμετέραν.) — Ipse Boeckhius 
vocabulum de hac conditione oratorie esse adhibitum dicit; res autem 
non solum Thuc, I, 98, sed etiam Plutarch. Cimon. cap. 11 extr. per- 
spicue narratur: ἐκ τῆς αὐτῶν (scil. συμμώχων) ἀστρατείας ἐϑισϑέντες 
φοβεῖσϑαι καὶ κολακεύειν ἔλαϑον ὠντὶ συμμάχων ὑποτελεῖς καὶ δοῦλοι 
γεγονότες. Cf. Xenoph. (7) Resp. Ath. cap..I §. 18. Neque aliter in- 
telligendus est locus. Thue. VIII, 43: νήσους ἁπάσας πάλιν δουλεύειν 
(i. e. Persaram imperio subditas esse) καὶ Θεσσαλίαν καὶ Aoxeovs καὶ 
μέχρι Βοιωτῶν, καὶ ἀντ᾽ ἐλευϑερίας ἂν Μηδικὴν ἀρχὴν τοὶς Ἔλλησι 
τοὺς Πακεδαιμονίους περιϑεῖναι. Mlos locos cidem Boeckhio debemus, 
Funkhaenelii coniecturam sequens Dindorfius δούλην seclusit, quod vo- 
cabulum Shilleto olim ab ipso damnatum nunc ita defendit, ut sit tan< 
quam ipsius Persae formula dicendi, Ex ore et tamquam e persona 
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Anv ἔγραψεν." εἶτ᾽ οὐδενὶ" πώποτ᾽ ἔδωκεν χρήματα" τοῦ λοι- 
ποῦ. (135) Ταὐτὸ totvuy' todr’* ἂν ἐποίησε Φίλιππος." εἴ" τινα 
τούτων εἶδε δίκην δόντα," καὶ viv, ἂν ἴδῃ," ποιήσει. ἐπειδὰν δ᾽ 
ἀκούῃἷ λέγοντας εὐδοκιμοῦντας" ἐν ὑμῖν, ἑτέρους κρίνοντας" 
τί καὶ ποιήσῃ" ξητῇ " πόλλ᾽ ἀναλίσκειν, ἐξὸν ἐλάττω; καὶ 384 


stea pecuniam dedit. (138) Idem igitur hoe Philippus fecisset, si horum ali- 
quem poenas dedisse vidisset, cliam nune, si viderit, facturus est. sed quum 
audiat eos contionibus suis flurere gloria apud vos, aliis creare iudiciorum 
pericula; quid facere conetur? studeat multum impendere, quum liceat 
regis barbari, etiam oratorie dictum esse censemus. Meritoque Shil- 
leto quaerit quomodo in textum irrepserit nisi genuinum esset vocabu- 
lum. 15) ἡμετέραν Aldete. Eustathius, k, — ὑμετέραν 2. LaurS. vulg. 
16) κατέστησεν LaurS, vulg. --- κατέπεμψεν 2, in cuius marg antiq ye 
κατέστησεν. Ad lectionem codicis Σ᾽ defendendam Turice. citaverunt 
Xenoph. Hell. V, 1 8. 30: ἣν βασιλεὺς εἰρήνην καταπέμποι. adde eiusd. 
88. 35 et 367 Elatius dictum est. proprie misit vobis Amphipolim ut ve- 
stram iterum servam. I. ὁ, literis e superiore Asia missis vel per lega- 
tos signiticavit, Amphipolim yobis esse subiectam. Cf. Abresch, Diluc. 
Thue. p, 259. Similiter Xenoph. Exped. VI, 6 extr.: ἔπεμπον δὲ ταῦτα 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῷ Ξενοφῶντι, ubi aliae edd. ἐπέστελλον. Vide Sturz. 
Lex. Xen. 85. vv. Πέμπειν et Καταπέμπειν. 17) αὐτοῦ LaurS. vulg. — 
αὐτοῦ Σ. — αὑτοῦ Laur8. AldV. Bkk. 18) ὑπέγραψεν s..d. 19) ov- 
deve] J habet ¢ in eraso loco, sed einsdem atramenti. 20) χρήματ᾽ 
ἔδωκε τ. ' 

138. 1) τοένυν om r. Vind4. pr Mal. -32) ‘Fort. τότ᾽, cui mox op- 
ponitur viv.’ Marklandus. — ‘Oppositio temporum tam manifesta 
est, ut non opus sit etiam ἐπιῤῥήματα χρονικὰ inter se opponi.’ 
Schueferus. 3) ἐποίησεν ὁ Φίλιππος Mor. F (non Bay). Augl. k. 8. 
—voom Σ. Laurs, vulg. 4) ὦ codd β. δ. δ) διδόντα vulg. — 
δόντα J. LaursS. T. Aug2. Lind. Laur8. 6) εἰδὴ sine ε adscripto 2. 
— εἰδῇ yo δ. F (item Bay, sed in marg ἴδη). ©. Augl. k. 5. tv. — 


" Eye. ᾿ 
ἴδη vilg. Recte. praecedit enim εἶδε, --- εἰδὴ LaurS eadem manu, ut 
videtur, Deletus est circumflexus. 7) ἀκούη Σ΄. LaurS. Augl. AldT. 
(k. 8). — ἀκούσῃ vulg. — axddi Q, cuius margo ἀκούη. 8) Duo par- 


ticipia dey. edd. commatis signo disiangebantur. Contra vid. Foertsch. 
Obs. p. 42. Reisk. et Schaef. ad ἢ. 1. Minus convenienter monuit Shilleto 
tum etiam post ὑμῖν signum esse tollendum atque esse gradationem in his 
tribus membris, non λέγοντας i. q. ἐν τῷ λέγειν, 9) ποιῆσαι LaurS. 
vulg. infinitivus pendebat a gnt. — motnont (sic interpunctum) 2. ye 
Φ. — ποιήσει τ. — ποιήσαι; coniccit Reiskius. 10) ξητηι Σ. Augl. 


εἴ 
(s?). — qty Ε΄, Φ. — ξητῇ Bav. — ξητεῖ LaurS. Q. T. r. t.u.v. B. δ. 
AldT. Lind. Vind4. Mal. Laur8. (s?). — {ntotn Aldetc. k. yeu. yeu. —* 
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πάντας ϑεραπεύειν βούληται... δύ᾽ ἢ τρεῖς ἐξόν; μαίνοιτο 
μεντᾶν. οὐδὲ γὰρ τὴν τῶν Θηβαίων πόλιν εἵλετο δημοσίᾳ 
ποιεῖν ὁ Φίλιππος εὖ, πολλοῦ γε καὶ det, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν πρέ- 
σβεων ἐπείσϑη. ὃν δὲ τρόπον, φράσω πρὸς ὑμᾶς ἐγώ." 
(139) Ἦλϑον' ὡς" αὐτὸν πρέσβεις" ἐκ Θηβῶν." ὅτε περ καὶ 
παρ᾽ ὑμῶν ἡμεῖς ἦμεν ἐκεῖ. τούτοις χρήματ᾽ ἐκεῖνος ἐβούλε- 
τοῦ δοῦναι. καὶ πάνυ ye, ὡς ἔφασαν, πολλά" οὐκ ἐδέξαντο, 
οὐδ᾽ ἔλαβον ταῦϑ᾽ of τῶν Θηβαίων πρέσβεις. μετὰ ταῦτ᾽ ἐν 
ϑυσίᾳ τινὶ καὶ δείπνῳ πίνων καὶ φιλανϑρωπευόμενος πρὸς 
αὐτοὺς ὁ Φίλιππος ἄλλα τεῦ δὴ πολλά, οἷον αἰχμάλωτα" καὶ 


pauciora? et omnes colere velit, quum duos tresve liceat? insaniret pro- 
fecto. neque eniin Thebanorum urbi Philippus publice benefactum voluis- 
set (multum certe abest), sed a legatis est ei persuasum. quo autem pa- 
clo, dicam vobis ego. (139) Venerunt Thebis ad eum legati, quum et nos 
a vobis missi illic essemus. iis pecuniam ille dare volebat, eamque, ul 
aiebant, omnino magnam. non acceperunt nec nacti sunt eam Thebano- 
rum legati. post in sacrificio quodam et coena potans cum iis Philippus 
et humanum erga illos se praebens, quum alia multa, ut captivos et eius 








ξητοὶ Vind3, in cuins marg ξητοίη. 11) βουλήσεται Aldetc. — βούλε- 


ται tv. § (8?) — βούληται Laur8. — βούλοιτο Ω. ὃ. ε. η. k. — βού- 
ληται Σ. LaurS. vulg. — om Vind4. Mal. 12) ἐγὼ om Augl. ὃ. κ᾿ 
*‘Mallem deletum.’ Schaeferus. Intellige: ego faciam, quia nemo 
alius fecit. 

139. 1) ἧκον Augl. τ. 5. δι 2) πρὸς 5, Bav (non 4). Aug (1 an 
2, an ambo? videtur 1). 3) πρέσβεις om Augl. 5. pr k. 4) ἐκ On- 


βαίων LaurS, — ἐξαϑηνων pr 2, in quo codice x in erasis ut videtur 
ξα scriptum est. Confusio frequentissima, Cf. 88, 140. 142 ete. 5) 
ἠβούλετο vulg. — ἐβούλετο Σ. LaurS. Augl. Vind4. Mal. Laur8. — 
᾿ 


ἀρ όλετο aut ἐρούλετο Bay (non F?). 6) ‘Fort. πολλὰ, ἃ" Mark- 
landus. — πολλά. ὡς δ᾽ Reiskins de suo. ‘Lenior Marklandi ratio, 
sed omnino nihil inserendum. Τὴν τῆς διηγήσεως ἀφέλειαν restituit 
Bekkerus delendo Reiskii additamento ponendaque post πρέσβεις plena 
interpunctione.’ Schacferus. 7) καὶ δείπνω om Augl. k. 5. Seclusit 
Reiskius: ‘Si feremus, inquit, erit reddendum: in convivio sacrificium 
publicum insecuto.. — ‘Uncos iure amovit Bekkerus. Reiskium, ne 
poneret, admonere debebat quod continuo sequitur πένων. Schaefe- 
rus. 8) ἀλλά te vel ἄλλα te Aldete. Q. Vind3. 9) αἰχμαλώτους 
Aug2. — Addendum σώματα putabat Reiskius. At quamquam invenitur 
σώματα αἰχμάλωτα, tamen item αἰχμάλωτα ct similia sine substantivo. 
Vid. Lobeck, ad Vhrynich. p. 578. 10) καὶ ta vulg. — τὰ om &. 
LaurS, T. Lind. Laur8, 
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τοιαῦτα. καὶ τελευτῶν ' ἐχπώματ᾽ ἀργυρᾶ καὶ χρυσᾶ προῦπι- 


1. ὦ ς ͵ το 13 , ~ 
γεν. αὐτοῖς. παᾶντα ταῦτ᾽ "" ἐκεῖνοι διεωϑοῦντο᾽ " καὶ οὐδα- 
1 


μῃ" * προΐενϑ᾽ αὐτούς. a: 40) Τελευτῶν δὲ Φίλων, εἷς τῶν 
πρέσβεων, εἶπεν, ὦ ἄνδρες 'APnvatar,’ λόγον" οὐχ ὑπὲρ Θη- 
βαίων' ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἄξιον εἰρῆσϑαι. ἔφη γὰρ τὸν Φίλιπ- 
πον ὁρῶν" καὶ" μεγαλοψύχως καὶ φιλανϑρώπως ἔχοντα πρὸς 
αὐτοὺς ἥδεσθαι καὶ χαίρειν. αὐτοὶ μὲν οὖν ὑπάρχειν αὐτῷ 
φίλοι καὶ ξένοι καὶ ἄνευ τῶν δώρων τούτων, εἰς δὲ τὰ τῆς 


΄ , ᾿ ᾽ τ , \ 8 9 ᾽ 
πολεῶς πράγματα, ἐν οἷς ἣν τότε, THY φιλανϑρωπίαν᾽ av- 


generis alia, tam pocula tandem argentea et aurea iis propinabat. omnia 
haec illi repudiabant, et nulla ratione sui copiam faciebant. (140) Post- 
remo Philon unus ὁ legatis habuit, Athenienses, orationem, quam non 
pro Thebanis, sed pro vobis habitam esse oportuit. Dixit enim, Se, quum 
Philippum videret et magno et humano in ipsos esse animo, delectari et 
gaudere. se igilur ipsius esse amicos et hospites etiam sine illis muneri- 
bus, sed petere, ut ad negotia urbis, quae tum illa ageret, ea humani- 


11) τελευτῶν Σ, item proxime. 12) προὔτεινεν Ald. Mor, Q. ¢. u. 


TELVED 
v. — προῦπινεν Σ. LaurS. vulg. — προύπινεν Bav (non 7). — Vid. 
ad §, 128. — Cit. AnecdBkk. p. 162. 13) ταῦτα πάντα vulg. — πάντα 


ταῦτα Σ. LaurS. T. Lind. 14) διωθοῦντο QO. Augl. 2. ku τ. 5. ὃ. 
Laur8. De hac rariore forma ef. Thuc. II, 84: διωϑοῦντο ibiq. Popp. 
T. VIL p. 406. 15) οὐδαμῶς ». — οὐδαμεῖν LaurS, correcta est syl- 
laba in μῆ. 16) αὐτούς pr 2X, antiq addidit ε. — αὑτούς Vind3. — 
ἑαυτούς Laurs. vulg. 


140. 1) Φίλος ParThiersch. 2) Θηβαῖοι corr rec Laur8, 3) 16- 
yor ὃν Aldete. pr LaurS (ov punctis notatum). F (non Bav). ®. Mal. — 
ὃν om &. vulg. ‘Dubito. Aeschin. f. leg. p. 41, 24: λόγους ovs ἀναγ- 
καϊόν ἐστι πρὸς ὑμᾶς ῥηϑῆναι." Dobracus. 4) Θηβὼν Aug]. k. 
5) ὁρῶντες mavult Reiskius, quia Philo non suo ipsius, sed collegarum 
nomine loquatur. ‘Ego non item. nam ἔφη... ὁρῶντες... ἤδεσθϑαι 
καὶ χαίρειν foret constructio enormis adeoque soloeca. Sed quod, finito 
hoc periodi membro, insequentis constructio membri a singulari transit 
ad pluralem αὐτοὶ μὲν οὖν xti., nihil habet offensionis.’ Schaeferus. 
6) καὶ om LaurS. vulg. — habent 2. T. Augl. k. Laur8. Cf. Doberenz. 
lic. p. 11. ‘Si inter μεγαλοψύχως et φιλανθρώπως aliquod discrimen 
interesset, praeferrem καὶ... καὶ." Shilleto. Quamvis in μεγαλο- 
ψυχίᾳ est etiam liberalitas, tamen discrimen esse apparet satis magnum. 
7) αὐτοὺς LaurS. vulg. — αὐτοὺς Σ΄. — αὐτοὺς Bkk. — πρὸς αὐτοὺς 
om k, 8) τὴν om Aug2. 9) φιλέαν cod &. 
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' ἄξιόν τι καὶ αὐτοῦ "" καὶ 


τὸν ἢ ἠξίουν ταύτην προςϑέντα." 

τῶν Θηβαίων πρᾶξαι. καὶ " ὅλην te” τὴν πόλιν οὕτω“ καὶ 
σφεῖς ὡμολόγουν ὑπάρξειν" αὐτῷ. (141) Καὶ γάρ τοι' σκέ- 
paote,’ τί τοῖς Θηβαίοις γέγονεν ἐκ τούτων καὶ τί" συμβέβη- 
κεν, καὶ ϑεάσασϑ᾽ ' ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς" ἀληϑείας, ἡλίκον ἐστὶ τὸ 
μὴ πωλεῖν τὰ τῆς πόλεως." πρῶτον μὲν τοίνυν εἰρήνη γέγονεν 
αὐτοῖς πονοῦσι καὶ ταλαιπωρουμένοις ἤδη τῷ πολέμῳ καὶ ἧτ- 


“τωμένοις, εἶτα τῶν ἐχϑρῶν Φωκέων ἄρδην ὄλεϑρος, καὶ ὅλων 


tate addita aliquid et se ipso οἱ Thebanis dignum praestaret, ita polliceri 
et totam urbem et se ei fore addictos. (141) lam spectate, quid hoc pacto 
Thebani consecuti sint et quid acciderit, et vere aestimate, quanti sit, non 
vendere negotia civitatis. Primum pace politi sunt laborantes et afflicti 
iam bello et succumbentes. Deinde hostes Phocenses ad internecionem 


10) αὐτὸν om k. Aug2. 11) yo. ποϑέντα marg Mor. ‘Qua in 
lectione vitiosa cerno verae vestigia, quae mihi videtur esse ὠποϑέντα. 
Wolfius προϑέντα dedit in annot. et in farragine. Sed προσϑέντα᾽ etc.’ 
Reiskius. ‘Recte προσϑέντα. Philo rogavit, ut Philippus prioribus 
beneficiis nova adderet.. Schaeferus, Margo Mor voluit προϑέντα. 
errer typographi est ποϑέντα. 12) χαὶ om k. 13) αὐτοῦ Σ. LaurS, 
vulg. — ‘Seribe αὐτοῦ." Marklandus. ‘Et recte. Harl: ξαυτοῦ. id quod 


‘yoluisse credo codd. a. ., qui cavrod.’ Taylorus. — αὐτοῦ Mal. corr 


Bay. AldB. et sic Bkk. — favrod Augl. Restitui αὐτοῦ, quia h. 1, est 
oppositio. 14) Θηβ. καὶ πρ. καὶ Laur8. 15) δὲ vulg..— te 2. Laurs. 


Ὁ. k. 8s. — δὲ F. — ‘te Bkk. recte. καὶ... δὲ hie loenm non habet.’ 
Schaeferus. — om Laur8. 10) οὕτως Vind4. Mal. 17) σφᾶς vulg. 
— σφεισ 2, in quo codice antiquus, super et lineola notatum, scripsit 
a. — σφεῖς LaurS. — ‘Utrumque probum, sed probabilior nominativus 
ut magis obnoxius mutationi. Vid. not. ad Sophocl, Oed. R. vs, 958,’ 
Schaeferus. Solum nominativum σφεῖς probavit Cobetus Var. Lectt. 
p- 107, etiam Xen, Anab. VI, 2 §. 10 sic correxit, quamquam ibi est 
oppositio, ut Isocrat, Paneg. 8. 85: ἐφιλονέχησαν, οὐκ ἐχϑρούς, ἀλλ᾽ 
ἀνταγωνιστὰς σφᾶς αὐτοὺς εἶναι νομίζοντες, ubi non solum σφᾶς, sed 
omnes accusativi in nominativos mutandi essent; nisi forte infinitivum 
deleverit. 18) vadezev Augl. k. s. 


141. 1) τι 5. 2) σκέψασθαι Σ. 3) τί ἡμῖν Augl. 2. τ. s, Weim. 
(Harl?). — τί ὑμῖν Fel. (Harl?), At ef. 8, 142: ἀντιϑῶμεν δὴ etc., 
‘ubi consideratur, quid evenerit Atheniensibus; hic, quid Thebanis. 
Recte igitur pronomen omisit Bekkerus.’ Schaeferus, 4) ϑεάσασθαι 
Paul. 5) τῆς om Vind3. 6) ποῖ. πράγματα LaurS. yulg, ὁ §. 229 
petitum videtur. — πράγματα om J. Augl. k. s. 7) ἐχϑρῶν om k. 
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τῶν τειχῶν καὶ τῶν πόλεων ἀναίρεσις." aoa καὶ μόνα ταῦτα; 
29 ‘ 7? 3oq? κν ‘ Ω » ΠῚ , il 
οὐ μὰ At αλλ ἔτι πρὸς τουτοις Ogyouevog, Kogwvera, 
Κορσία." τὸ Τιλφωσσαῖον .ἡ τῆς τῶν Φωκέων χώρας ὁπό- 
σην"" βούλονται. (142) Tots μὲν δὴ Θηβαίοις ταῦτ᾽ ἐκ τῆς 


deleti, οἱ omnia eorum moenia et oppida sublata e medio. Nunquid vel sola 
haec? minime per lovem, sed accesserunt etiam Orchomenus, Coronea, 
Corsia, Tilphossaeum, Phocensis agri quantum volunt. (142) Thebani igi- 


> ‘ FES 
8) ὠναιρεσεις Σ΄. Dindorfius recepit ἀναιρέσεις. — ἀναξρέσις Laur, 


9) ov Ald. Mor. 10) ogyousvog Σ. Cf. Prolegg. Gr. 8. 110, 11) xo- 
ρωνιὰα Σ. Cf. § 148, 12) κορσιὰ Σ΄. --- κορσιαὶ pr Q, vulg. Suid. 
s. v. — xogofa Ald. Fel. 4. pr v. corr Q. Harpocration 8. ν. — in 
LaurS sunt compendia, mihi dubia, superscripta α΄ δὲ ae, utrumque ut 
videtur m. prima. ‘Reetus accentus Kogotaé est, de quo schol. in 
marg Augl ὀξυτόνως ὡς Θεσπιαί, cui annotationi in Reiskii editione 
male praefixum est lemma Ὀρχομενός. Et sic scriptum apud Diodorum 
XVI, 58 et Scylacem p. 15. Singulari numero Κορσιὰ, omisso tamen 
accent, 2. quod recepi, quum Pausaniae exemplo commendetur, qui 


nominativo Κορσεέα et genitivo Kogoefag usus est IX, 24, 5, ubi Κορ- 


σι et Κορσιὰς scribendum, ecodemque accentu Χορσιώ et Xogoids apud 
Stephanum Byz., qui Χορσία et Χορσίας ex Pausaniue loco illo attulit.’ 
Dindorfius. . Cf. Siebelis ad Pausan, |. c. Wessel. ad Diodor. 1. ὃ. 
Varietas lectionis orta esse videtur e confuso nomine insulae Kogeéat, 
quod Herodianus ap. Steph. quoque scripsit Κορσία. Recepimus singularem 
eo accentu, quem Pausanias et Stephanus Byz. tradiderunt, quamquam 
schol. August. pluralem cum Θεσπιαΐ contulit. 13) τιλφωσσαῖον 
vulg. et Stephan. Byz. Photius, — τελφωσσαιον X. non item ὃ. 148 sed 
τιλφώσαιον simplici sibila. — τελφωσαῖον Augl. k. r. s. Bay. Vind4, 
Mal. Laur8. item iidem §. 148, practer Bay. — τιλφώσαιον F. Φ. v, 
Suid. Sic ante Dindorfium Aristides Or. T. I p. 714. Cf, p. 737, — 
item 8. 148 ®. et F cum Bav. — τιλφόσαιον Aug2, qui codex 8. 148 
τιλφίσιον. --- τιλφώσσαιον Harpocr. item 8. 148 Q. LaurS in rasura. 
— ‘Mirum quantum fluctuant seriptores in nomine tot fabulis et reli- 
gionibus illnstri. Vid. Wesseling. in Diodor. IV, 66. Tittmann. in Zonar. 
p. 1782. et Ungeri Parad. Theb. p. 117.2 Bernhardius ad Suid. 1. cit. 
— "Τιλφώσσιον Plutarch. Sull, cap. 20, Strabon. IX pp. 410, 411. 413, 
qui fontis quoque nomen memorat Τιλφῶσσα.᾽ Dindorfius, Pausanias 
IX, 33 §. 1: τὸ δὲ ὄρος τὸ Τιλφούσιον, καὶ ἡ Τιλφοῦσα καλουμένη 
πηγή. Vid. Tzschuck. ad Strab, T. ΠῚ p. 453 sq. De accentu vid. 
Prolegg. Gr. 8. 143. [ἢ) τῶν om vulg. — habent Mor. 2. LaurS. T. 
Augl. k.s. Lind. Laur8. 15) ὅσον Appfr. — ὅσον AldV. — ὅσην vulg. 
-— ὁπόσην Z. LaurS. T. ye ®. Lind. Laur8. — ‘Rectius fort. ὅσον." 
Taylorus. ‘Fugit eum idioma, de quo vid. Lamb. Bos. Ellips. p. 274. 
Schaeferus. 80) ἐβούλοντο LaurS. vulg. — ἠβούλοντο Augl. 2. — 


ω 
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ἀν. ἢ , Lg Io? "» a 2 7 , ΡΈΕΙ 
εἰρήνης γέγονεν. ὧν οὐδ av εὔξαιντο᾽ δήπου μείξονα. τοῖς 
δὲ πρέσβεσι" τοῖς τῶν Θηβαίων τί;" οὐδὲν πλὴν τὸ" τούτων 

" - - 7 . 7 - . 
10 αἰτίοις γεγενῆσϑαι τῇ πατρίδι. τοῦτο 0&' καλὸν, ὦ ἄνδρες 

"49 Pr ὶ ‘ ἐς ᾿ = λό ὶ δό τ᾿ φ᾽ 
,. “ϑηναῖοι. καὶ σεμνὸν εἰς ἀρετῆς λόγον καὶ δόξης, ἣν οὔτοι 
, > ἡ ῷ » - , r ~ ~ » , 9 
χρημάτων ἀπέδοντο." ἀντιϑῶμεν dn, τί τῇ τῶν Adynvatov 
πόλει γέγονεν ἐκ τῆς εἰῤήνης καὶ τί τοῖς πρέσβεσι" τοῖς τῶν 
> ra, " 2 , - πῷ , 
15 ᾿ϑηναίων ..' καὶ ϑεωρεῖτε."" εἰ παραπλήσια τῇ πόλει καὶ τού- 

See | - ’ ᾿ ? , 
τοις αὐτοῖς." (143) Ty πόλει μὲν τοίνυν ἀφεστηκέναι μὲν 
ἁπάντων καὶ τῶν κτημάτων καὶ τῶν συμμάχων, ὀμωμοκέναι 
δὲ' Φιλίππῳ, κἂν ἄλλος τις ἴῃ ποτ᾽ ἡ ἐπ᾽ αὐτὰ βουλόμενος 
΄ ~ 5 — a 

2» σώξειν, ὑμᾶς κωλύσειν" καὶ τὸν μὲν ὑμῖν" βουλόμενον πα- 


tur haee e pace conseculi sunt, quibus utique maiora ne optarint quidem, 
legati autem Thebanorum quid? nihil nisi quod eorum opera have patriae 
contligerunt. Id vero praeclarum est, Athenienses, et egregium, si virtu- 
tis et gloriae ratio habetur, quas isti pecunia vendiderunt. Conferamus 
iam, quid Atheniensium respublica e pace consecula sit et quid legati 
Atheniensium, et considerate, num similia respublica et isti ipsi. (143) 
Respublica igitur, ut cesserit omnibus et possessionibus et sociis, et ul 
iurarit Philippo, si quis alius in illus invaserit servaturus, vos eum prohi- 


βούλονται Σ. T. yo Φ. Lind. Laur8, I. e. tantum est, ut nec iam om- 
nem agrum occupaverint. . 

142. 1) δὴ om Q, Augl. 5, 2) evgevto ES. 3) πρέσβευσι Aug?. 
Cf. not. 10. 4) ᾿ϑηναίων corr rec Augl. AldT. 5) τί δὲ πρέσβεσι 
τοῖς τῶν Θηβαίων; τί; Ven. AldT. 6) τοὺς Aug?. ‘Volebat τοῦ dare.’ 
Reiskius. 7) δὴ Mal. Laur8, 8) ‘L. οὐκ ὠπέδοντο, quod patet ex 
comparatione sequente. οὗτοι sunt legati Thebanorum.’ Marklandus. 
— ‘Aeschines puta cum sodalibus,” Reiskius, ‘Vere. τοῦτο δὲ... 
δόξης est sententia generalis, qua Demosthenes h. 1. utitur, non ut 
laudet Thebanorum legatos iam satis laudatos, sed ut proditores patriae 
identidem laceret.’ Schaeferus. 9) Θηβαίων pr Augl. & r. s. Mal 
(quod Chr correxit in ᾿ϑηναίων). 10) πρέσβευσι Q. Aug2. Vid. ad 


8. 113. 11) Θηβάιϊων pr Augl. 12) ϑεωρεῖταιι LaurS eadem manu. 
13) αὐτοῖς si abesset, non desiderarem.’ Schaeferus. Nobis quidem 
placet gravior oppositio, licet hoc alterum pronomen non sit neces- 
sarium. 

143. 1) δὴ Φ. r. 2) ἄλλος τις Mor, &. LaurS. Augl. Lind. Laur8. 
(T. k. 8). — τις ἄλλος vulg, 5) ποτ᾽ om τσ. Vind4. Mal. De accentu 
vid. ad Lept. §. 38. 4) ἡμᾶς Augl. k. r. Vind4d. Mal. 5) κωλύειν 
T. r. ye ®. (In Bekk. nota error κωλύσειν corrigendus in κωλύειν). 
corr Bay. Ven. Lind. Vind4. Mal. Laur8. — κωλύσειν Σ΄. LaurS. vulg. 
6) ἡμῖν Σ. LaurS. YT. Φ. F. Augl. k.r.s. Vind4. Mal. — ὑμὲν valg. 
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ραδοῦναι. ἐχϑρὸν ἡγήσεσϑαιἷ καὶ πολέμιον. tov δ᾽ ἀπεστερη- 
χκύτα, σύμμαχον καὶ φίλον: (144) Ταῦτα γάρ ἐστιν a? συν- 
εἴπε μὲν “ἰσχίνης ἡ οὑτοσί.' ἔγραψε δ᾽ ὁ τούτου συνεργὸς Φι- 
λοκράτης. καὶ κρατοῦντος ἐμοῦ τὴν προτέραν ἡμέραν." καὶ 
πεπεικότος ὑμᾶς" τὸ τῶν συμμάχων δόγμα κυρῶσαι καὶ καλέ- Ὁ 
oar’ τοὺς πρέσβεις τοὺς" τοῦ Φιλίππου, ἐχκρούσας οὗτος εἰς 
τὴν ὑστεραίαν τὴν" Φιλοκράτους γνώμην ἔπεισεν" ἐλέσϑαι, 
ἐν ἡ καὶ ταῦτα καὶ πόλλ᾽ ἄλλ᾽ " ἔτι τούτων δεινότερ᾽ ἐστὶ" 
γεγραμμένα. (145) Τὴ μὲν δὴ πόλει ταῦτ᾽ ἐκ τῆς εἰρήνης γέ 380 
γονεν, ὧν οὐδ᾽ εὑρεῖν αἰσχίω ῥάδιον᾽ τοῖς δὲ πρέσβεσιν' τί 
τοῖς ταῦτα πράξασιν; τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ξορά-: 
χκαϑ᾽" ὑμεῖς, οἰκίας, ξύλα, πυρούς." ἀλλ᾽ ἐν᾽ τῇ τῶν ἀπολω- 


hituros, et vobis eas volentem tradere pro inimico et hoste habituros, 
eum vero, qui eripuit, pro socio et amico. (144) Haec enim sunt quae et 
Aeschines iste defendit et adiutor eius Philocrates decreto sanxit. et quum 
ego pridie superior vobis persuasissem, ut de sociis decretum confirma- 
relis et legatos Philippi accerseretis; iste re in posterum diem per frau- 
dem dilata persuasit, ut in Philocratis sententiam iretis, in qua et haec 
t alia multo his graviora continentur. (145) Ac reipublicae quidem haec 
ex pace conligerunt, quibus flagitiosiora ne inveniri quidem facile pos- 
sunt; legatis autem quid, horum auctoribus? Cetera omnia taceo, quae 
ipsi vidistis: aedes, ligna, frumentum, sed in sociorum qui perierunt re- 


7) ἡγήσασϑαι vulg. (5). — ἡγήσεσθαι S. LaurS. Ven. Laur8. 
, ἕ , 
AldB. AldV. (YT). — ἡγήσασϑαι F. Cf. κωλύσειν. 
144. 1!) ἐσϑ᾽ Reiskius ete. — ἐστὶν 2, LaurS. et omnes codd. 


2) οἷς coniecit Dobraeus coll. p. 387 extr. ‘Sed vide p. 434, 27.’ 3) 
αἰσχύνης Q. 4) ovrocly 5. 5) ἡμέραν om Mal. 6) ἡμᾶς Herw. 
7) ‘Fort, καὶ μὴ καλέσαι. Marklandus. ‘xol καλέσαι sine infitia- 
tione rectum est. quum vobis persuasissem, ut tam velletis Philippi quoque 
legatos in contionem invilare, quo ipsis declararetis vos decrevisse socios 
quoque vestros hac pacis formula complecti neque passuros esse, ut ab ea 
arceantur. Reiskius. ‘Fort. καὶ κελεῦσαι. subaud. κυρῶσαι.᾽ Schae- 
ferus. Locus est sanissimus. 8) τοὺς om Augl. k. 5. δι ε. 9) τὴν 


τοῦ Mor. — τὴν sine τοῦ 2, LaurS. vulg. — τοῦ sine τὴν r. Vind4. 
pr Mal (add τὴν Chr), 10) ἔπεισεν ὑμᾶς Mor. F (non Bay). Augl. 
k. s. Ven, Harl. — ὑμᾶς om Σ. LaurS. vulg. 11) καὶ om in fine ver- 


sus LaurS, 12) ἄλλ᾽ om Augl. ἀ. 5. 13) δεινὰ Augl. ἀ. 4, ὃ 14) 
ἔνεστι Augl. 2. k. s. Chr. 

145. 1) πρέσβευσι QO (non observavi alium accentum). Vid. ad 
§. 113. 2) τοὶς om β' 3) ἕωράκαϑ᾽ Σ. LaurS. reliqui libri per ὦ, 
Vid. Prolegg. Gr. §.76. 4) πύργους cod ὃ. 5) ἀλλ᾽ ἃ ἐν Ald. Mor. r. 
Vind4, — ἀλλ᾽ ἐν, ἢ ἄλλα ἐν Ven. — ἀλλ᾽ ἐν Σ. LaurS. vulg. 


Ὁ" 
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λότων συμμάχων χώρα" xryjtiara καὶ γεωργίαι παμπληϑ εἴς, 
Φιλοκράτει μὲν τάλαντον" ἔχουσαι xgdgodov, τούτῳ δ᾽ Αἰσχί- 
vy τριάκοντα μνᾶς. (110) Καίτοι πῶς οὐ δεινὸν, ὦ ἄνδρες 
"Adnvaior, καὶ σχέτλιον τὰς τῶν ὑμετέρων' συμμάχων συμφο- 
ρὰς προςόδους τοῖς πρέσβεσι“ τοῖς ὑμετέροις ᾿ γεγενῆσϑαι, καὶ 
τὴν αὐτὴν εἰρήνην τῇ μὲν ἐχπεμψάσῃ ' πόλει" τῶν" συμμάχων 
ὄλεϑρον, τῶν δὲ κτημάτων ἀπόστασιν, ἀντὶ δὲ δόξης αἰσχύ- 
νην γεγενῆσϑαι." τῶν δὲ πρέσβεων" τοῖς κατὰ τῆς πόλεως 
ταῦτα πράξασι προφόδους, εὐπορίας. κτήματα. πλοῦτον ἀντὶ 
τῶν ἐσχάτων ἀποριῶν εἰργάσϑαι :" ᾿4λλὰ μὴν ὅτι ταῦτ᾽ ἀλη- 
8ὴ"" λέγω, κάλει wor’ τοὺς Ὀλυνθίους "᾿ μάρτυρας. 


gione possessiones οἱ fundi plurimi, quae Philocrati talentum, isti Aeschini 
triginta minas reditus pensitant. (146) Nonne vero grave est, Athenien- 
ses, et miserabile sociorum vestrorum calamitates esse factas reditus le- 
gatis vestris, et eandem pacem urbi, a qua missi fuerunt, factam esse so- 
ciorum interitum et possessiouum jacturam et pro gloria dedecus, lega- 
tornm autem iis qui contra rempublicam haec fecerunt reditus, .opes, 
praedia, divitias pro extrema inopia peperisse? Et haec vere a me dici, 
voca mihi testes Olynthios. 


6) χώρᾳ συμμάχων Reiskius, ut videtur, casu. 7) Φιλοκράτῃ Aug2. 
8) τάλαντα Q. t. u. B. Vind3. 

146. 1) ἡμετέρων Augl. 2, &. pr Mal. 2) πρέσβευσι Aug2. non 
Q. Cf. §. 144 sq. 3) ἡμετέροις Augl. 2. kr. 4) ἐκγυμνωσάσῃ Less. 
5) τῇ, πόλει Mor. — τῇ om Σ. LaurS. vulg. Cf. 8. 147. 6) τῶν μὲν 
LaurS. vulgo. — μὲν om Σ. Laur8. Vid. Doberenz. 1. c. p. 15. 7) 
αἰσχίνην Q. 8) γεγενῆσϑε Ὡ. ‘Vellem abesset. quippe parum apte 
respondet exadversum posito εἰργάσϑαι.᾽ Schaeferus. Aptum est 


vero simplicitati. 9) τοῖς δὲ πρέσβεσι vulg. — τοῖς δὲ πρέσβευσι 
οις 
Aug2, — - τῶν δὲ πρέσβεων Σ. — καὶ τὴν μὲν αὐτὴν εἰρήνην tov δὲ 


πρέσβεων LaurS. superiora partim repetita sunt. org et ot rubro super- 
scripta sunt, Recte genitivo. nam non omnes legati proditores erant. 
10) ἐργάσασϑαι Q. u. Vind3. — καϑίστασθϑαι Indd. ye AldV. 11) ore 
τἀληϑὴ Aug2. 12) μοι τούτων vulg. — τούτων om 2. LaurS, T. Laur8. 
13) Ὀλυνϑέων Augl. k.r.s. — om v. — ‘Quid Olynthiis extorribus cum 
Phocensi agro? Puto legendum Φωκέας. Etsi Aeschines meminit Olyn- 
thii cuiusdam, quem Demosthenes corrumpere non potuerit, ut pro testi- 
monio mentiretur,’ Wolfius, ‘Delendum opinor Ὀλυνϑίους" Mark- 
landus. ‘Quid impedit Demosthenem usum esse testimonio Olynthio- 
rum, quos et ipsos Macedo pessime mulctaverat? Phocensium quidem, 
qui abessent, testimonio uti non potuit.. Sehaeferus. Adesse Athenis 


@ DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 525 


MAP FYPE .' 


147. Οὐ τοίνυν ϑαυμάσαιμ᾽ ἄν, εἰ καὶ τοιοῦτό τι τολμή- 
σει λέγειν, ὡς οὐκ ἦν᾽ καλή.' οὐδ᾽ οἵαν ἠξίουν ἐγὼ τὴν εἰρή- 
νὴν ποιήσασϑαι, κακῶς τῷ πολέμῳ τῶν στρατηγῶν κεχρημέ- 
νων. “Av δὴ ταῦτα λέγῃ" πρὸς ϑεῶν ἐρωτήσατ᾽ αὐτὸν με- 
μνημένοι, πότερον ἐξ & ἑτέρας τινὸς " ᾧχετο πρεσβεύων᾽ πόλεως" 
ἢ" ταύτης" αὐτῆς. εἰ μὲν γὰρ ἐξ'" ἑτέρας, ἣν" κεκρατηκέναι 


147. Neque vero mirer, si etiam tale quid dicere audebit, non 
licuisse praeclaram neque qualem ego postularim facere pacem, quam 
duces male rem bellicam administrassent. Qnod si dixerit, obtestor vos, 
ut memineritis eum interrogare, utrum ex alia urbe legatus abierit, an ex 
hac ipsa? nam si ex alia, quam et bello superiorem fuisse dicet ac bonos 


poterant et Olynthii et Phocenses, quorum testimonio uteretur Demo- 
sthenes. Non usus est Phocensium testimonio (Vid. §§. 80-—82); nec 
poterant Phocenses testes esse de possessionibus Aeschinis in Pydnaeo- 
rum agro (Schol. Aeschin. Tim. §. 3) sitis. Postea etiam in Boeotia 
praedium Aeschines habuit. Cor, §. 41, ubi γεωργῶν τακείνων ad pro- 
ximum tovg Θηβαίους referenda sunt, fortasse etiam ad remotius Φω- 
κεῦσι. Nec supra 8. 145 ἐν τῇ τῶν ὠπολωλότων συμμάχων χώρᾳ intel- 
ligenda sunt de solorum Phocensium agro, sed, nisi vehementer falli- 
mur, etiam de Olynthiorum et aliorum Macedoniae vicinorum posses- 
sionibus, ubi Philippus suos homines fundis, sylvis, aliis donabat. Cf. 


§. 114. Pac. §.8. — Olynthii cuiusdam (Aristophanis) testimonium con- 
firmatur Aeschin. f. leg. 8. 154, 

147. 1) Titulum pictor rubri om in lacuna &. 2) τοιοῦτον Φ. 
Augl. k. r,s. Vind4d. Mal. 8) ὡς οὖν οὐ Vindl. 4) καλὴν Fel. LaurS, 
corr Q corr v, Augl. 2. Weim. Vind4. Mal. (k. r. 5). — καλὴ 2. vulg. 


Scil, εἰρήνη ποιήσασϑαι. De nominativo cum infinitivo post ἣν vide 
Bernhard. Synt. p. 361. Krueger, ad Xenoph. Anab. II, 1 §. 6: πολλαὶ 
δὲ καὶ πέλται καὶ ἅμαξαι ἦσαν φέρεσϑαι. ecundem ad Thucyd. ΥἹΙ, ΤΙ 
8. 4: ἦν te ἐν τῷ αὐτῷ στρατεύματι... πάντα ὁμοῦ ἀκοῦσαι, ὀλοφυρ- 
μός, βοή, νικῶντες, κρατούμενοι, ἄλλα ὅσα etc, Nominativus nominis 
gravitatis causa antepositi (per anticipationem quam dicunt, de qua 
‘vid. Krueger. Gr. 8. 61, 6 obs. 8) "h. 1. facillime per scribas abiit in 


οἷον νενικηκυίας rubro 
accusatiyum, 5) δὲ Aug2. 6) woregoy εξ ἕτερας τινος LaurS, cum 


scholio, — τινὸς om Augl. k. 5. 7) πρεσβεύων om Aug?2. 8) τινὸς 
πόλεως @zeto eo. Maximus Rh. T. V p. 579 W. 9) ἢ ἐκ cod δι 10) 
ἢ ταύτης Maximus. Bay. Augl. 2. Vind4. corr Q. Harl. Mal. Laur8. 
(Φ. κα. τ. 8). — ἢ ταύτης τῆς Σ. vulg. ‘Quod si prebetur, ταύτης de- 
lendum erit, et infra ex = aliisque scribendum εἰ δ᾽ ἐκ τῆς αὐτῆς. 

Dindorfius. ἐκ ταύτης tantum sine αὐτῆς hic et infra not. 18 con- 


20 
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τε" τῷ πολέμῳ φήσει καὶ: χρηστοὺς " ἔχειν στρατηγοὺς 
, ΄ 317 9 - 1s > as” ᾿ or ᾿ 
εἰκότως χρήματ᾽ “ εἴληφεν. εἰ δ᾽ ἐκ τῆς αὐτῆς τίνος ἕνεκ 
᾽ ς ΄ - ec “τ ἦν 
ἐφ᾽ οἷς ἡ πέμψασα πύλις τῶν αὑτῆς" ἀπέστη." ἐπὶ τούτοις 
? ΄ - bd » 
οὗτος δωρεὰς ' προςλαβὼν"" φαίνεται; τῶν γὰρ αὐτῶν ἔδει 
τήν τε πέμψασαν πύλιν τυγχάνειν καὶ τοὺς ἐκ ταύτης πρέσβεις, 
- , ΄ 23 ΟΝ ,΄ "» 
εἴπερ τι τῶν δικαίων ἐγίγνετο." (145) Ἔτι τοίνυν κακεῖνο 
- ν , 
σκέψασϑε, ὦ ἄνδρες δικασταί: πότερ᾽ ᾿ υἴεσϑε πλέον Φωκέας" 
Θηβαίων" ἢ Did ὑμῶ ἵν τῷ πολέμῳ; ἐγὼ μὲν γὰ 
ηβαίων 1 Φίλιππον ὑμῶν κρατεῖν τῷ πολέμῳ; ἐγὼ μὲν γὰρ 
Ν᾽ - μὴ Py , - » i ‘ 
εὖ" οἷδ᾽ ὅτι Φωκεῖς Θηβαίων. εἶχόν γ᾽" Ὀρχομενὸν xa’ Ko- 


6 


duces habuisse; merito pecuuiam accepit. sin ex eadem; qua gratia ob 
ea, propler quae urbs, a qua missus erat, suis bonis cessil, ipse acce- 
pisse dona cernitur? eadem enim et urhi mittenti tribuenda fuerunt et 
missis ex ea legatis, si quid recte factum esset. (148) Itaque et illud con- 
siderate, iudices: utrum puletis Phocenses Thebanis, an Philippum vobis 
bello fuisse multo superiorem? Equidem compertum habeo Phocenses 


iecit Dobraens ad p. 419, 28, Equidem puto h. 1. τῆς esse repetitam 
syllabam, infra autem diversa ratione rectum esse τῆς αὐτῆς, opposito 
τῆς ἡττημένης 


ἑτέρας. LaurS sic cum scholio: ἢ ταύτης αὐτῆς. Π zal Augl. ς. 
12) ἑτέρας ἣν, ΤΩ Laur’. 13) te om Αἰάοίς. ὦ, F. Φ. t. u. pr v. 
Vind3. Mal. — punctis notatum in LaurS. — Habent J. Maximus. 


Augl. 2. s. δι ¢ Ven. Harl, Vind4. Laur8. (TY. kr). 14) Φιλίππῳ QO. 
t. u. Vind3. 15) καλοὺς ὅδ. 16) τοὺς στρ. vulg. — τοὺς om ΣΙ. Laurs. 
Maximus. T, ®. Augl. k. r. 5. Lind. Harl. Mal. Laur8. 17) χρήματ 
ἂν Markl, contra grammaticam et sententiam. 18) ταύτης LaurS, 
vulg. — τῆς Σ (cuius marg antiq ye. εἰ δ᾽ ἐκ ταύτης αὐτῆς). T. yo F. 
Obs. Ask. Vind4. Laur8. — ἐκ ταύτης sine τῆς αὐτῆς Dobracus 1. ο. — 
Pro vulgato ἕνεκα] ἕνεκεν LaurS, — ἕνεκ᾽ EB. 19) ξαυτῆς vulg. — αὐτῆς 
LaurS. Ald. Fel. Q. Bay. Vind3. Mal. — αὐτῆς Maximus. &. Vind4. 20) 
ἀφέστηκεν Maximus, 21) δωρεὰς Σ' (in cuius marg h. |. nihil adscriptum 
esse etiam Pillonus et Meunierus accuratissimi affirmaverunt). Laurs. 


Augl. k. s. ὃ. — δῶρα vulg. Cf. 8. 178. 22) δῶρα πρλαβὼν οὗτος 
Lind. Est illud compendium προς. 23) Post ἐγέγνετο addunt νῦν δὲ - 
ἡ μὲν πόλις τῶν αὐτῆς ἀφέστηκεν, οὗτος δὲ χρήματα εἴληφεν Augl. 2. 
Harl. (Φ. k. r,s), 


148. 1) ᾿ϑηναῖοι LaurS. vulg. — δικασταί Σ΄. T. ye F (non Bay). 
2) πότερον Augl. k. 5. 3) Φωκέας πλέον T. Lind. Laur8. 4) Φωκέων 
sine Θηβαίων cod ® 5) εὖ om Augl. 2. ἀν τ. s. Mal. 6) γὰρ Laurs, 
vulg. — γ᾽ Σ. (Vind3). — μὲν γὰρ Q (non aliter). δ᾽ (non Β αν), Aug2. 
(s?). — μέν ye Angl. kr. 7) καὶ om Vind4. Mal, 
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3 
eaveay® καὶ τὸ Τιλφωσσαῖον.." καὶ τοὺς ἐν Νέωσιν " ἀπειλή- τὸ 
: ce 2 
φεσαν αὐτῶν." καὶ ἑβδομήκοντα καὶ διακοσίους "ἡ ἀπεκτόνε- 
σαν" ἐπὶ τῷ Ἡδυλείῳ "' καὶ τρύπαιον εἱστήκει," καὶ ἱπποκρά- 

- ᾿ « 
tovy, καὶ κακῶν Ἰλιὰς περιειστήκει Θηβαίους. (149) Ὑμῖν dt 


Thebanis. tenebant certe Orchomenum et Coroneam et Tilphossaeum, et 
qui eoram Neonibus fuerant, intercluserant, et septuaginta et ducentos 
occiderant ad Hedyleum, et tropaeum erectum erat, et equitatu valebant, 
et malorum Ilias Thebanos cireumdederat. (149) Vobis autem nec tale 


8) κορωνιαν pr Z, antiq add e. 9) Vid. 8. 141 not. 13. — Τιλ- 
φωσσαϊῖον LaurS, acutus deletus est. 10) ἐννέωσιν sive ἐν Νέωσιν Σ. 
νὰ]. — ἐν Νεῶσιν LaurS. AldV. — ἐννεώσινας k. ε. ἡ. — ἐννεωσίνας 
r. Laur8. — evveworvag Augl. Bav. Extremae literae ἃς debentar pro- 
ximis az, ut apparet ex Augl, cuins pr: evvemorvac εἰλήφεσαν, rec 
superscripsit ax. —- — Νεῶσι. Snnoctévng κατ᾽ Αἰσχίνου. πόλις ἐστὶν 
ἐν Φωκίδι, ἣν Ἡρόδοτος μὲν ἐν 7° (cap. 32 sq.) Νεῶνα ὀνομάξει, ‘Av- 
δροτίων δ᾽ ἐν ς΄ ᾿τϑίδος Νεῶνας. Harpocr. et Suidas, Cf. Stephan, 
Byz. s. v. Νέων. Eadem Photins, vario accentu: Νέωσι... Νέωνα... 
Νεῶνας. Herodoti Edd, Νέωνα bis. Sed Strabo IX p. 439 Cas. Newve, 
Pansaniue autem libri nimis fluctuant. — δ εῶσι quodammodo contendi 
potest cum Kegidor, ᾿Ελαιοῦσι, Ἐλευσινίσι, aliis locorum adverbiis.’ 
Bernhard, ad Suid. l.c. — ‘Accentum traditum (Nedra) retinui —, ut 
a gentili discrepet (cf. ad Cor. 8. 295), quod de his praeivit Eustathius 
ad Hom. Hiad. XVII, 315 p, 1146 (= P vs. 348 p. 1109 Rom).’ Tzuck. 
ad Strab. T. II] p, 641. cf. Goettling, Accent. p. 267. — Nedveg est 
appellativam == αἰγιαλοί. Proprium autem Νέωνες, ut quidem vi- 
detur. Quamquam scimus regulam de accentu nominum propriorum 
non temere ad topica referendam esse (vid. Prolegg. Gr. 8. 143), tamer 
traditus est accentus Νέων et Néwveg codicum auctoritate. 11) αὖὐ- 
τῶν Σ. LaurS. yulg. --- αὐτῷ cod β. --- αὐτῶν Reiskius: ‘mutavi, in- 
quit, spiritum lenem cum aspero. Potest lenis quoque probari, sed 
pront verbum ὠπειλήφεσαν accipitur. Sententia nimirum si haec est, 
Phocenses partem copiarum Thebanarum (ut αὐτῶν ad Thebanos re- 
deat) apud Neonas interceperant, absiderant, circumvallaverant; recte 
habet lenis. Sin autem haec obtinet quae h. 1. videtur obtinere debere, 
Phocenses invenes suos recuperayerant, quos Thebani apud Neonas in- 
terceperant; praestat asper.’ Contra quae Schaeferus monet: ‘Recte 
αὐτῶν Bekkerus. αὐτῶν si verum esset, in membro proximo oportuerat 
addi éxe¢vmy.’ Et sententia et verborum ordo iubet αὐτῶν ad Thebanos 
referri. 12) τριακοσίους marg Mor. Cf. Symm. 8. 29. 13) ἀαπεκτό- 
wveoay Σ. 14) Cit. Harpocr. s. y. Cf. Phot. s. v. — ἡδυλίῳ Aug2. 
15) ‘Malim eforyjxeccar.’ Iurinus. Certe seribendum esset εἴστήχεσαν. 
Sed cf. 8. 320, ‘Iurini coniecturam aversatur Graecitas Demosthenica,. 
Vid. not. ad p. 11, 26. Weiskius ad Longin. p. 594, Kiessling, ad 
Jamblich. T. I p. 513.’ Schaeferus, 
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τοιοῦτο' μὲν οὐδὲν οὔτ᾽ ἦν μήτε" γένοιτο τοῦ λοιποῦ, τοῦτο 
δ᾽ ἦν τὸ δεινότατον tov πρὸς Φίλιππον πολέμου: οὐκ ἐδύνα- 
σϑεῖ κακῶς, Hain’ ἐβούλεσθε." ποιεῖν ἐκεῖνον. τοῦ δὲ μὴ 
πάσχειν" αὐτοὶ πᾶσαν ἄδειαν ἤγετε. Τί ποτ᾽ οὖν ἐκ τῆς av- 
τῆς εἰρήνης τοῖς μὲν Θηβαίοις, τοῖς" τοσοῦτο" κρατουμένοις 
τῷ πολέμῳ, καὶ τὰ ἑαυτῶν κομίσασϑαι καὶ τὰ τῶν" ἐχϑρὼν 
προςλαβεῖν γέγονε... τοῖς 3°"? ᾿Αϑηναίοις ὑμῖν ,.) καὶ ἃ to 
πολέμω διεσώξετο, ταῦτ᾽ ἐπὶ «τῆς εἰρήνης ἀπολωλεκέναι: Ὅτι 
τακείνων μὲν" οὐκ ἀπέδονθϑ᾽ of πρέσβεις, τὰ δ᾽ ὑμέτερ᾽ "" ov- 
TOL πεπρᾶχασιν. 


quicquam accideyat, et absit ut accidat in posterum. illud autem erat 
gravissimum in Philippico bello, quod ei quantum volebatis nocere non ἡ 
poteratis. ne vero noceretur vobis, minime timebatis. Qui tandem factum 
est, ul per eandem pacem Thebani, qui tantum in bello vincebantur, tum 
sua receperint tum hostium opes adiunxerint, vobis autem Atheniensibus, 
etiam quae in bello defendebantur, ea pace facta perierint? Quod illorum 
legati opes eorum non vendiderunt, vestras isti prodiderunt. 


149. 1) τοιοῦτον AnecdBkk. .p. 147, ®. Augl. . kor. s, Vind, 
Mal. Cf. 8. 147 not. ἢ, 2) οὐδὲν οὔτ᾽ ἦν, μήτε Σ. Laurs. Aug. 
Lind. Vind4. Mal. Laur8, (1. Φ. k. r). Vid. ad Chers. 8. 51, — οὐδὲν 
οὔτ᾽ ἣν μηδὲ AnecdBkk. — οὔτ᾽ ἦν, οὔτε Ald. Mor. — ovr’ ἦν μηδὲν, 
μήτε 8. §. η. (53). — οὐδὲν μήτ᾽ ἦν, μήτε Appfr. --- οὔτ᾽ ἦν, μήτε 
vulg: -- οὐδὲν οὐ τὴν μήτε AldT. ᾿3) ἐδύνασθε Σ΄. LaurS. vulg. — 
ἠδύνασϑε Augl. 2. et fortasse k. r. s. cum aliis Bekkeri, non Q. 4) 


ν 
ἡνίχα vulg. -- ἡλίκα Σ. Vid. Cobet. Var. Lectt. p. 284. ἡλίκα LaurS 
eadem manu, λ΄ lineis deletum est. δ) ἐβούλεσϑε Σ. LaurS. et omnes 
libri. 6) πάσχειν ἔτι Aldetc. Αἰ τ. Vind4d. — ἔτε om &. Laurs. Bav. 
vulg. — te mavnlt Wolfius pro ἔτι. ‘Possis γέ τι. sed sanam credo 
vulgatam’ (i, 6. Wolf.). Dobraeus. ‘Tametsi perquam probabile est 
τι correctius esse quam fre, tamen vel ipsum fre quoque specie non 
caret. tum adhuc ἄδειαν ἤγετε, licebat vobis.. Reiskius. ‘Recte 
delevit Bekkerus. Delendum esse ipsa eius sedes indicat. nam male 


disiungit arcte iungenda rare αὐτοί. Schaeferus. 7) αὐτὸν 
.Aug2. ΒΓ) τοῖς om Eh Ὁ kos. 9) τοσοῦτο Σ. LaurS. T. Φ. Laurs, 
~~ τοσοῦτον Augl. 2. Harl. " r. 8. corr v. Vind4, Mal. — τοσούτω Ald 
ete. Q. t. u. pr v. Vind3. — τοσουτῶι F. Cf. 8. 208, 10) καὶ τῶν 
Herw. — αὐτὰ τῶν Aug2. 11) ἐγγέγονε Aldetc. pr LaurS. τὶ & utrum 
habeat, non liquet. Vind4. Chr. — éyeyover? Mal. — éxyéyove mavult 
Dobraeus, — γέγονε Σ᾿ vulg. 12) δ᾽ om pr J, add antiq. In marg 
καὶ recentius, nescio, quo pertineat. 13) ἡμῖν cod «. 14) ἐν τῶ 


coniecit Marklandus. ‘Vulgata non est quod displiceat.’ Schaeferus, 
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᾿Αλλὰ νὴ An τοὺς συμμάχους axeonxévar'’ φήσει" τῷ 
πολέμῳ." τ Sahara Sieg cnet se 

Ὅτι γὰρ ταῦϑ᾽ οὕτω xéxpaxta,”’ καὶ ἐκ τῶν ἐκιλολεων" 
ἔτι μᾶλλον εἴσεσϑε."" 


V. 150. Ἐπειδὴ γὰρ ἡ μὲν εἰρήνη τέλος εἶχεν αὕτη, ἡ" 


Αἱ dicet per lovem socios fuisse defatigatos bello, ..........0.. 
Nam haec ita fuisse facta, etiam ex iis, quae sequuntur, magis ix in- 
telligetis. 


Y. 150. Quum enim pax ista Philocratis confecta esset, quam iste 


15) τακείνων μὲν Σ. Mal. Laur8. in LaurS versum finienti μὲν est ex- 
tra lineam, — τὰ ἐκείνων μὲν vulg, pr OQ. — τὰ μὲν ἐκείνων Mor. 
(Angl. ἀν 5). hoe μὲν post τὰ add corr Q, ut nune sit τὰ μὲν ἐκεένων 
μὲν. 16) ἡμέτερα Augl. k.s. 17) ὠνειρηκέναι r. Vind4. — ἀφαιρη- 
κέναι pr Mal. — ἀποκαμεῖν Ald. 18) φησὶ Q. Ε΄. Φ. Augl, 2. k. 


{. uw. v. corr s, Vind3, — φησί Bav. — post τῶ πολέμω ponit φήσει 
Lind. 19) "Adda ... πολέμῳ] ‘Aut hace obiectio abundare aut refuta- 
tio eius abesse videtur.. Wolfius. ‘Haec aliena esse arbitror neque 
huius loci,” Marklandus. ‘Non mala sententia, obiectio satis valida, 
nam obiectionem Aeschinis hance esse praeter ipsam rem etiam formula 
γνὴ de indicat, Cohaeret quoque apte cum praemissis. Ego vero ne- 
go, aiet, me socios ab Atheniensibus abalienasse; ipsi sponte sua desciverunt, 
quia belli molestiis et sumtibus exinaniti diutius socielatem sustinere non po- 
terant, ideo ei renuntiarunt. Hactenus recte omnia. Veram-non refuta- 
tur haec obiectio. Insequentia non ad eam respiciunt. — — In Meerm. 
adscriptum hic reperi λεέπει." Reiskins. Videbantur nobis aliquando 
ad §. 147 extr. post ἐγίγνετο pertinere, ubi Augl ete. alia inserunt, 
excidisse autem, quia oculus a praegressis κεχρατηκέναι τῷ πολέ- 
μῳ φήσει aberrasset. Contextus quidem sententiae ibi verbis collo- 
catis non tam turbatur quam hic. Attamen turbatur. Arnoldius Schae- 
ferus (Dem. Τὶ IIL P. 2 p. 66) censuit esse haec verba alicuius ita me- 
moria tenentis, quae Olynth. ΠῚ §. 8 legerat, ἀπειρηκότων δέ χρήμασι 
Φωκέων. Recentiores deleverunt. At verum vidisse iam Wolfium lacu- 
nam praemunitionis suspicatum probavit Spengelius. Vid. Praef. meam 
extremam. 20) πέπραται coniecit Marklandus. ParThiersch. ‘non 
improbabiliter, sed et vulgata bene stare potest.’ Reiskius, qui in 
annot. πέπρακται recte tuetur, 21) ὑπολοίπων Augl, 2. δ. kr. s. 
22) sloecPar Q. 


150. 1) αὐτὴ ἡ Aldete. Q. F (Bav?). r. t. v. Mal. Laur8. — αὕτη 
ἡ 2. LaurS. vulg. — αὐτὴ ἡ Augl. — αὐτοῦ sine articulo ἡ Aug?2. 
DEMOSTH. 34 
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tov Φιλοκράτους, ἡ συνεῖπεν οὗτος, of δὲ πρέσβεις ἀπήρκε- 
σαν οἵ τοῦ Φιλέππου λαβόντες τοὺς ὅρκους (καὶ μέχρι τούτου 
γ᾽ οὐδὲν ἀνήκεστον ἣν τῶν πεπραγμένων. ἀλλ᾽ αἰσχρὰ μὲν 
ἡ εἰρήνη καὶ ἀναξία τῆς πόλεως.' ἀντὶ δὲ τούτων δὴ" τὰ ϑαυ- 
μάσι᾽ ἀγάϑ᾽ ἡμῖν ἔμελλεν" ἔσεσϑαι) ἠξίουν ὑμᾶς ἐγώ. καὶ 
τούτοις ἔλεγον. πλεὶν τὴν ταχίστην ἐφ᾽  Ἑλληςπόντου" καὶ 
μὴ προέσϑαι μηδ᾽ ἐᾶσαι" κατασχεῖν Φίλιππον μηδὲν "' ἐν τῷ 
μεταξὺ χρόνῳ τῶν ἐκεῖ" χωρίων. (151) ἤδειν γὰρ ἀκριβὼς, 
ὅτι πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἂν ἐκ πολέμου γιγνομένης' εἰρήνης προεϑῇ." 


laudavit, et Philippi legati discessissent exacto iureiurando (et hactenus 
quidem nihil actum erat insanabile, sed turpis quidem erat et indigna pax 
republica, loco horum vero scilicet admiranda illa bona pereepturi era- 
mus); postulabam a vobis ego, et istis dicebam, ut primo quoque tem- 
pore in Hellespontum navigaremus, neve quicquam negligeremus, vel 
Philippum occupare interiecto tempore ullum ex locis illius regionis pate- 
remur. (151) Compertum enim habebam , quaecunque bello in pacem con- 


2) ὠπήρκεσαν Σ. Ald, Fel. Cf. 8. 163. — ὠπήρκεσαν (LaurS). vulg. 
etiam Bekk. etc. Nos assentimur Buttmanni rationi de iota non sub- 
scribendo Gr, T. I p. 439 ed, 24¢. — ὠπήχεσαν pr Q. — ἀπήεσαν Aug?. 
3) γ᾽ om Augl. kis. — δὲ Aug?2. 4) τῆς πόλεως καὶ ἀνάξια pr Mal. 
ordinem restituit Chr. 5) δὴ om Augl. k. s. Laur8, — punetis nota- 
vit AldB. 6) ἀγαϑὰ ἡμῖν ἔμελλεν Σ᾿ Laurs. vulg. etiam Q. — ἀγα- 
Ba ὑμὶν ἔμελλεν (Hueddev?) Aug2. — ἔμελλεν ἡμῖν ἀγαϑὰ Mor. — 
ἤμελλεν nucy ἀγαϑὰ Augl. 4. — ἤμελλεν ἀγαϑὰ k. 7) ἡμῶς Fel. Φ. 
Recepit Reiskius, ut accusativus pertineret ad πλεῖν. ‘Reiskii ratio 
constructionem facit scabram. pelebam ἃ vobis veniam proficiscendi, 
Schaeferus. 8) τὴν ἐφ᾽ F (non Bav?). ® ‘Quae Herodotea, non 
Attica locutio.’ Shilleto. τὴν est repetita syllaba. 9) ‘Elinonxovrov 


AlaT. — Ἑλλήσποντον Vind?7, 10) μὴ δ᾽ ἐᾶσϑαι Ald. — μηδὲ ἀκοῦ- 
σαι Q, in cuins marg ἐᾶσαι. 11) μηδ᾽ Mal. -- μὴ δ᾽ rv. Vindd. — — 
Pil. μηδὲν κατασχεῖν Augl. k.s. 12) ἐκεὶ te LaurS. vulg. — re om 
&. Augl. (&. s. Vind3. 4). ‘Iure delevit Bekkerus, tanta enim interca- 
pedine te a μηδὲν nusquam dirimitur.’ Schaeferus. 


151. 1) γενομένης marg Mor. Imo in praesenti cardo sententiae 
vertitur, nam non de iis rebus agitur, quae ante pacem constitutam 
occupatae sint, sed de iia, quae inter pacem constituendam negligen- 
ibus celeriter pracripiantur, ὑπὲρ τῶν ἐγκαταλειφϑέντων, oppositis 


τῶν olor ct of προλαβόντες. 2) προσϑὴ r. 1. u. pr Q (qui codex nune 


é 
προς ϑὴ). textus Vind}, cuius margo προεϑῆή. 
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ταῦτα τοῖς ἀμελήσασιν᾽ ἀπόλλυται. οὐδεὶς pag πώποθ᾽ ὑπὲρ 
τῶν ὅλων πεισϑεὶς εἰρήνην ἄγειν, ὑπὲρ τῶν ἐγκαταλειφϑέν- 
των" ἐξ ἀρχῆς ἠθέλησεν" πολεμεῖν. ἀλλὰ ταῦϑ᾽ οἵ προλαβόν- 
τες * ἔχουσιν. χωρὶς δὲ τούτων, δυοῖν χρησίμοιν οὐ διαμαρ- 
τήσεσϑαι τὴν πόλιν ἡγούμην πλευσάντων quay.” ἢ γὰρ παρ- 


ὄντων καὶ κατὰ τὸ ψήφισμ᾽ αὐτὸν" ἐξορκωσάντων (" ἃ μὲν εἰ- 
λήφει"" τῆς πόλεως, ἀποδώσειν. τῶν δὲ λοιπῶν ἀφέξεσϑαι, "ἢ 
ἢ μὴ ποιοῦντος “" ταῦτα." ἀπαγγέλλειν" ἡμᾶς" εὐθέως δεῦρο, 


vertendo proiecta fuerint, ea iis qui neglexerint periisse. nemo enim un- 
quam, cui persuasum fuit de summa rerum pacem inire, pro iis quae de- 
serta fuerint, denuo bellum gerere voluit, sed ea lenent qui occuparunt. 
Praeterea autem, si navigassemus, duplici bono non privatum iri pula- 
bam rempublicam. aut enim, si adessemus et e decreto iusiurandum ab 
eo exegissemus, eum quae reipublicae nostrae pracripuisset redditurum 
et reliqua non aggressurum; aut nisi haec faceret, nos statim hue renun- 


3) ἀμελήσασιν J. LaurS. vulg. — μελλήσασιν Augl. 2. k. r,s. Harl. 


Laur8. — ἀμεχρήσασιν Q. De confusis 2 cum χ et 9g vid. Bast, Comm, 
Palaeogr. passim. ‘Praetuli μελλήσασιν. iis, si qui cunctati essent 
neque satis festinassent tabulas foederis [imo pacis] obsignandas et re- 
‘ligione iurisiurandi confirmandas curare.’ Reiskius. ᾿ἀμελήσασιν 
Bekker. Quod mihi quoque videtur praeferendum. Orator omnino de- 
trimenta intelligit, ‘quae talibus in negotiis ¢ negligentia, ad quam 
etiam cunctatio referenda, nasci solent.” Schaeferus. 4) xatady- 
φϑέντων Φ. r. Vind4, Mal, in cuius margine Chr. scripsit ἐγκαταλει- 
φϑέντων. — Οἐγκαταληφϑέντων coniecit Lamb. Recepit Reiskius: 
‘quae interea, inquit, dum de pace agitur, occupantur ab altera parte 
contrahentium.’ — Contra Schaeferus: ‘Bene ἐγκαταλειφϑέντων Bekk. 
i. 6. προεϑέντων. Bonorum quae quis ipse neglexit damnum patientius 
fert, ut nolit propterea descendere ad novas inimicitias.’ Coniecturae 
ἐγκαταληφϑέντων praepositio ἐν h. 1. explicari non potest. quid enim 
sibi vult h. 1. intus capi, intercludi? Imo ἐγκαταλειφϑέντα est i, 4: in- 
terea relicta, deserta. 5) ἐθελῆσαι Augl. k. 5. ὃ. 6) λαβόντες 
Ang2. Cf. not. 1. 7) ὑμῶν cod ὃ. 8) αὐτῶν Mal. — αὐτὰ cod ε. 
9) ὁρχωσάώντων Augl. k. 5. 10) εἰλήφασι r. 11) τῶν τῆς Aldete. 
Q. Φ. t. uv. Vind}. 4. Laur8. — τῶν om Σ΄. vulg. (LaurS punctis 
notavit). 12) ἐφέξεσϑαι r. 13) ποιοῦντος τούτου vulg. textas Q. — 
x. ἐκείνου Augl. 2. k. 5. δι εἰ ἡ. marg Q. Harl. — pronomen om 2. 
pr LaurS lineam finiens. T, Lind. Laur8. 14) ποιοῦντος τοιαῦτα ταῦτα 
Lind. (5) ἀπαγγελεῖν Appfr. marg Mor. AldB. AldV, Less, corr Mal. 
(Vind4), ‘Fort. ἀπαγγελεῖν, ut ἀποδώσειν, ἀφέξεσϑαι, προήσεσϑαι ete.’ 
Marklandus. Etiam Bernhard. Synt. p. 371 cum ἀποδώσειν compone- 
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20 (152) ὥςτ᾽ ἐν ἐκείνοις τοῖς πόρρω xal' ἐλάττοσι τὴν πλξονε 
ξίαν καὶ τὴν ἀπιστίαν ἰδόντας ὑμᾶς περὶ τῶνδε τῶν ἐγγὺς 
καὶ μειξόνων, λέγω dt! Φωκέων καὶ Πυλῶν, ov προήσεσϑαι, ἡ 
μὴ" προλαβόντος δ᾽ ἐκείνου ταῦτα μηδ᾽ ὑμῶν ἐξαπατηϑέντων 
ἅπαντ᾽ ἐν ἀσφαλεῖ τὰ πράγμαϑ᾽ ὑμῖν" ἔσεσϑαι. καὶ παρ᾽ 
ἑχόντος ὑπάρξειν αὐτοῦ τὰ δίκαια. (153) Καὶ ταῦτ᾽ εἰχότως 
οὕτως' ὑπελάμβανον ἕξειν. εἰ γὰρ ἦσαν, ὡς ἦσαν" τότε, 
389 Φωκεῖς σῴοι᾽ καὶ Πύλας εἶχον᾽ ἐκεῖνος μὲν οὐδὲν ἂν ὑμῖν 


2 


liare, (152) itaque vos, in remotis illis et minoribus perspecta homi- 
nis avaritia et perfidia, de his finitimis et maioribus, Phocensibus inquam 
et Pylis, non negligentes fore, et si ille haec non occupasset neque vos 
decepti essetis, in tuto vobis fore omnia, et quae aequa sint, illam vobis 
ultro praestituram, (153) Et haee non ab re ita fore putabam. si enim 
essent Phocenses, ut tum erant, incolumes et Pylas tenerent; ille nullum 





bat, sed praesens defendebat. Contra Sauppius ad Lycurg. §. 76 p. 
120 sq. monuit hune infinitivum explicare Darégov διαμαρτήσεσϑαι, 
ideoque postulare ὠπαγγελεῖν. Pariter Weberus ad Aristocr. 8. 12 p. 
150: praesentis quidem infinitivo locum esse dicit, ubi res iam prae- 
sens esse cogitetur, sed futuri, ubi pendeat ab adipiscendis demum 
certis quibusdam rebus, vere addens: ‘nihil autem frequentius in libris 
mscr. est, quam commutatio formaram ἐκβάλλειν et ἐκβαλεῖν, ἀπαγγὲλ- 
levy et ἀπαγγελεῖν." .At h. 1. praeferendum videtur ἀπαγγέλλειν de re 
non futura aliquando, sed statin, eodem tempore perficienda. 16) ὡς 
ἡμᾶς Augl. k. r,s. (Aug2?). Dicendum fuisset ὡς duds. 

152. 1) καὶ om δι 2) εἰδότας vulg. — εἰδώντας Ask, — lddvrag 
2. LaurS. Augl. 2. ἡ. Obs. Ven, Harl. Vind4, Mal. Laur8. (T. kr. 8). 
8) καὶ τῶν LaurS. vulg. — αὐτῶν t. — τῶν om &. Augl. 2. Laurs. 
(T. κα. s.). 'τῶν ἐγγὺς καὶ μειξόνων ad eadem pertinet.’ Shilleto 
ΟΥ τοῖς πόρρω καὶ ἐλάττοσι. 4) δὴ Aldete. ὁ. — δὲ Σ, LaurS. vulg. 
‘Talibus in formulis tam simplex λέγω quam addit& particulA λέγω δὲ 
dicitur. —- λέγω δὴ ubi occurrit, significatur res dignior attentione. 
Vide mea in H. Stephan. Thesauro col. 5642 A. Schaeferus. 5) 
προέσεσϑαι Q. 6) καὶ μὴ Aug2. ‘De proximo δ᾽ nihil annotavi, ut 


nesciam, sitne ibi necne.’ Reiskius. 7) ἡμῶν Fel. 8) ἀσφαλείᾳ 
Aug2. Mal. — ἀσφαλία Vind4. — ἀσφαλεῖ Σ in extrema linea, post 
quam aliquid erasum est, fortasse «. — ἀσφαλεὶ LaurS. yulg. 9) ὑμὲν 


om Augl. ὃ. k. 5. 

133. 1) οὕτως om Mal. 2) ‘Malim εἰ γὰρ νῦν ἤσαν. nam op- 
positum adverbium insequens tore postulat.’ Reiskius, ‘Non postu- 
lat. quippe νῦν latet in modo conditionali ἤσαν" Schaeferus. 3) 
ὡς ἦσαν om Mal. 4) of Dax. LanrS. vulg. — of om J, Aug). Lind, 
Laur’. (T.-k. s.). 5) σῷ Dind. ut nune solet, de suo, 
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εἶχεν" avaretvacta’ φοβερὸν, δι᾿ δ᾽ τῶν δικαίων ἄν τι παρ- 
e(dete.” οὔτε γὰρ“ κατὰ γὴν παρελϑὼν οὔτε ναυσὶ κρατήσας 
εἰς τὴν ᾿Αττικὴν ἥξειν ἔμελλεν..." ὑμεῖς" δ᾽ ἐκείνου" παρα- 
χρῆμα. εἰ μὴ τὰ δίκαια ποιοίη. κλείσειν τὰ ἐμπόρια.“ καὶ 
χρημάτων τ᾽ " ἐν σπάνει καὶ τῶν ἄλλων ἐν πολιορκία πάλιν 
αὐτὸν καταστήσειν, ast’ ἐχεῖνος ὁ δουλεύσων"" ἔσεσθαι 
τοῖς ἀπὸ τῆς εἰρήνης λυσιτελοῦσιν, οὐχ ὑμεῖς. (154) Καὶ 
ταῦϑ᾽ ὅτι οὐκ ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσιν viv' πλάττομαι καὶ 
προςποιοῦμαι, ἀλλὰ τότ᾽ ἢ εὐθὺς ' ἐγνώκειν καὶ προεωρώμην 
ὑπὲρ ὑμῶν" καὶ τούτοις ἔλεγον, ἐκεῖϑεν εἴσεσϑε: ἐπειδὴ γὰρ 


vobis incutere terrorem potuisset, propter quem ius aliquod neglexis- 
selis. neque enim aditu lerra patefacto neque navibus victoria poti- 
tus, in Atticam venturus fuisset, vos autem illi staltim, si ius violasset, 
mercatus clausuri, et pecuniae penuria et ceterarum rerum ad obsidionem 
eum iterum redacturi fuissetis, ut ille serviturus fuisset pacis commodi- 
tatibus, non vos. (154) Et haec non nunc a me fingi ex eventu et simu- 
lari, sed tum statim et sensisse et praevidisse me in vestram utilitalem et 
islis legatis indicasse inde cognoscetis: quum iam nulla contio restaret 


6) οὐδὲν av εἶχεν ὑμῖν Mor. — ἂν οὐδὲν ὑμῖν εἶχεν Ald, Fel. — 
οὐδὲν av ὑμῖν εἶχεν Σ. LaurS. vulg. (Augl?). — ὑμὲν οὐδὲν ἂν εἶχεν 
kes. 7) ἐπανατείνασϑαι yo marg untiq J. ye Φ. yo F (non ye Bay). 


ἀπειλῆσαι man sec, ; 
— exavatervacta: LaurS, post oat est rasura. 8) διὸ QO. Vind3. 


9) παρίδετε Augl. 5. Laur8. 10) οὐδὲ γὰρ Augl. &. τὸ 5... IL) ἤμελ- 


. a8 
λὲν Bay (non Δ). Lind. (Vind3. 4, Mal. Laur8). — ἔμελλον OQ, sed 
primum ? mutatum est in 7. 12) ἡμεῖς Augl. ἀν 5. 13) ἐκείνῳ Ald 


ete. — ἐκείνου Σ΄. LaurS. vulg. — ἐκεῖνοι vr. Vind4. — ἐκείνην Q. 
14) ποιοέης Vind4. — ποῖοι sine accentu pr 2, antiq add ἡ. nihil era- 
sum est. Vid. Append. ad Proll. Gr. 8. 150. . 15) ἐμπορεῖα cod B. 16) γ᾽ 
Aldete. Q. u. Vind3; — te Σ. LaurS. vulg. 17) ἐκεῖνο Vind4. 18) dov- 
λεύων AldV. LaurS. Augl. &. 5. ἡ. Ven. Harl, DPlacuit Schaefero, re- 
cepit Dindorfius. Bene fortasse, si ἔμελλεν retineretur. Vid. not. 19. 
19) ἔμελλεν ἔσεσθαι LaurS. vulg. — ἔσεσθαι ἔμελλε Ald. Fel. Q. Φ. 
4. u,v. Vind’. — ἔμελλεν om 2, add antiq. Si necessarium esset ad 
sententiam intelligendam, supplendum. 6. praegressis. Rarior quidem 
est infinitivus futuri cum ὥςτε constructus apud alios scriptores, sed 
vid. 8. 72. Phil. III 8. 67. Megal, 8. 4. Aphob. III 8. 5. Onet. I 8. 5. 


134. 1) νυνὶ LaarS. vulg. — vor 2. T. νυ. 2) πλάττωμαι Q. 
3) τοῦτ᾽ vr. yo Ε΄ yo ®. 4) εὐθέως Augl. 2. κἀν 8. δ. ε. ἡ. — εὐϑεὺς 
Q. δ) ἡμῶν u. 


ων 
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ἐκκλησία μὲν οὐκέτ᾽ ἦν" ὑπόλοιπος οὐδεμία διὰ τὸ προκατα- 
- q τ .᾽ > | eT. ΓΝ ᾽ " - .8 
κεχρῆσϑαι, οὗτοι 0 οὐκ ἀπῇσαν αλλ᾽ αὐτοῦ διέτριβον 
γράφω ψήφισμα βουλεύων ," τὴν βουλὴν ποιήσαντος τοῦ δή- 
μου κυρίαν, ἀπιέναι τοὺς πρέσβεις τὴν ταχίστην, τὸν δὲ στρα- 
τηγὸν Πρόξενον κομίξειν"" αὐτοὺς " ἐπὶ τοὺς τόπους ἐν 
γ᾿.» , , , Gd 15 - ’ 
οἷς av ὄντα Φίλιππον xvvbavytar, γράψας agreo” νῦν dé- 


re 16 ad ” 17 ΄ , - " 
yo τοῖς ῥημασιν ovras ἄντικρυς. Καί μοι λεγε τοῦτο. τὸ 


ψήφισμα λαβῶν. 
ΨΗΦΙΣΜΑ." 


155. Ἐνϑένδε μὲν τοίνυν αὐτοὺς ἐξήγαγον οὕτως. ἄκον- 
2 ¢ - . -.» ’ . ᾽ ‘ 
tag,’ ὡς καϑαρῶς οἷς μετὰ ταῦτ᾽ ἐποίουν εἴσεσϑε. Ἐπειδὴ 


{consumptae enim erant omnes) et isti nondum abiissent, sed hic tempus 
tererent; senator decretum scribo, populi auctoritate senatui permissa, 
ul primo quoque tempore legati abirent, et ut Proxenus dux eos in illa 
loca deportaret, in quibus versari Philippum cognovisset, iis verbis, quae 
nune refero, sic aperte [in decreto] scriplis. Age cape id decretum et 
recita. 

155. Hine igilur ita eos eduxi, invitos, ut ex iis, quae postea fece- 
runt, liquido cognoscetis. Ut autem Oreum pervenimus et cum Proxeno 


6) nv om Vind7, omisisse dicitur etiam 2, quare Turicc. deleve- 
runt. non omisit hic codex, trium testium fide. non solum ego nihil 
adnotaveram, nec Geislerus, et postea iterum eam lectionem examinare 
Meunierum iussi, qui etiam imagine verba οὐυκετ᾽ nv ὑπόλοιπος inesse 
confirmavit. Sed ἣν est in extrema linea et pauliTum excurrit; atra- 
menti vero ciusdem et ciusdem literarum formae, ut dubitare non pos- 


simus, quin sit eiusdem primae manus. 7) Cit. Hermog. T. ΠῚ p. 
δεδαπανῆσϑαι mau sec? , 
271 W. — προκατακέχρησϑαι LaurS. 8) ἀπήεσαν omues libri, etiam 


=. LaurS. Sed vid. ad §. 17. 9) διέτριβε Vind4. 10) βουλεύω pr 
Q. 11) προύξενον Q. 12) νομίζειν @. 13) αὐτὸν vr. 14) τρόπους 
Q. 18) οἷςπερ Lambinus coniecit. 16) αὐτοῖς ῥήμασιν, ἄντ, οὔτ. 
coniecit Dobraeus, Debebat certe τοῖς αὐτοῖς ῥήμ. sive τοῖς ᾧ. αὖ- 
τοῖς, ut Lambinus. 17) ἄντικρυς οὕτως Mor., ut Dobraeus. — od- 
tog ἄντικρυς Σ. LaurS. vulg. — οὕτως ἄντικρυ Scholia Plat, descri- 
pta in fragmm, p. 791 ed. mea apud Didot. — delevit Lambinus, om 
Laur8, 

145. 1) Titulum om Σ᾽ in lacuna. pr LaurS. 2) ἀκούοντας ye ὃ. 
pr YT. IndAld. yg. ἀκούοντας AldV. De confusis his vocabulis vid. Or- 


vill. Char, p. 184 extr, (= 311 med.). — ἁλόντας cod ἡ. — Bene 
Bekkerus ἐξήγαγον οὕτως ἄκοντας, pro vulgatis ἐξήγαγον, οὕτως ἄκον- 
τας. Sed iam Reiskius verum intellexerat. 
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δ᾽ ἀφικόμεϑ᾽ εἰς Ks Ὠρεὸν" καὶ συνεμίξαμεν" τῷ Προξένῳ᾽ 
ἀμελήσαντες οὗτοι τοῦ πλεῖν καὶ τὰ προςτεταγμένα πράττειν 
ἐπορεύοντο κύχλωῳ, καὶ πρὶν εἰς Μακεδονίαν ἐλϑεῖν τρεῖς καὶ 
εἴχοσιν ἡμέρας ἀνηλώσαμεν.,ἷ τὰς δ᾽ ἄλλας πάσας" καϑήμεϑ᾽" 
ἐν Πέλλῃ. πρὶν Φίλιππον ἐλθεῖν. σὺν" αἷς ἐπορεύϑημεν, 
ὁμοῦ πεντήκονθ᾽ ὅλας." (156) Ἐν δὲ τούτῳ Aogioxov,' Θρά- 
κην, τἀπὶ Τειχῶν.." Ἱερὸν boos, πάντα" τὰ πράγματ᾽ ἐν εἰρή- 


congressi sumus; isti navigatione neglecta et exseculione mandatorum, 
passim oberrabant, et antequam in Macedoniam veniremus, dies tres et 
viginti consumpsimus , reliquos vero omnes Pellae desedimus, antequam 








5 


Philippus veniret, iis quos in itinere fuimus additis, ferme quinquaginta’ 


totos. (156) Interea Doriscum, Thraciam, regionem ad Castella sitam, Sa- 


3) ‘Pro δὲ fort. yee.’ Schaeferws, ‘Eodem iure res adferri etiam 
per oppositionem potuit.’ Klotzius ad Devar, Τὶ II p, 365, quem vide. 
4) ὠρεον Σ, 5) συνεμειξαμεν pr Z, in quo codice ¢ latius spatium 
occupat, — ye. ovvecusy χαὶ συνετάξαμεν (συνετεύξαμεν scr.) marg 


a 
Mor. Cf. Schol. 6) οὗτοι om Vind4. pr Mal. 7) ἀνηλώσαμεν F 


(Bay?). tu, Vind3. -— ἄνοϊωσαμεν Q. — ἀνηλώσαμεν etiam pr Laurs, 
eadem mutavit 7 in a, 8) ἁπάσας vulg. — πάσας Σ. LaurS. Augl. 
k. s. Vind4. 9) ἐκαϑήμεθα Laur8. ye marg Mor. — Pollux ΠῚ 8, 89: 
καϑήμεθα δὲ ἐντὶ tod ἐχαϑήμεθα AnuooPérns. Cf. infra §. 166. 
10) καὶ σὺν «. 11) ὅλαις Aldete. Ὁ, tu. Mal. — ὅλας Σ. LaurS. vulg. 


136. 1) δώρισκον ©, — δωρίσκος. διφορεῖται. cod A Suidae. Cit. 
Harpocr. s.v. Sograxos. χωρίον τῆς Θράκης. “ημοσϑένης ὑπὲρ Κτησι- 
φῶντος. Citatur frequentissimo errore. 2) τὰ ἐπὶ τῶν τειχῶν rec v. 
Aug2. Laur8, — τῶν om 2. LaurS. vulg. — τὠπὶ Τειχῶν, tanquam no- 
men proprium carere potest articulo, significans regionem ad moenia 
sitam quae §. 180 simpliciter τὰ Τείχη dicuntur. Palmerius Exerce. p. 
280 legendum putat Θράκης τὰ ἐπὶ τ. ‘Probabilis videtur coniectura 
Θράκης ta ἐπὶ τῶν τειχῶν. reliqua enim loca etiam ad Thraciam per- 
tinent. dici igitur nequit Doriscus et Thracia, in Thracia autem prope 
Doriscum erant ta Σαμοθρηίΐκια τείχεα docente Herodoto VII cap. 108." 
Grevius. At §, 180 Θράκην et ta Τείχη distinguuntur. haec sunt a 
Samothracibus in Thraciae littore illi insulae opposito condita et reli- 
qua Cersobleptis castella, illa non est magna Thracia, cuius pars illa 
est, sed videri posset Thracia propria, inter Strymonem et Nestum fiu- 
vios conclusa, ubi liberi Panaei, Odomanti, Droi et Dersaei habitabant 
(Thue. II, 101 §, 2). Hane regionem proprie Demosthenis aetate intel- 
lectam esse Thraciam concludi posset ex eo, quod Philippus et Alexan- 
der filius ad Nestum Macedoniae fines protulisse dicuntur. Strab, Fragm, 
Maced. VII, 33 T. II p, 83 Cram: εἶτα αὖ τοῦ Στρυμόνος ἐχβολαί.... 
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s , ‘ 
5 νῃ καὶ σπονδαῖς oe καὶ διῳκεῖθ᾽ 6' Φίλιππος, πολλὰ λέγον- 
τος ἐμοῦ" καὶ ϑρυλοῦντος" ἀεί. τὸ μὲν πρῶτον ὡς ἂν εἰς και- 
νὸν᾽ γνώμην ἀποφαινομένου." μετὰ ταῦτα δ᾽ ὡς" ἀγνοοῦντας 
- ε μ᾿ 
διδάσκοντος." τελευτῶντος δ᾽ ὡς av'' πρὸς ἢ πεπρακότας 
ε ‘14 ᾽ ΄ 1h 2 , Ie ε , 
αὑτοὺς " καὶ ἀνοσιωτάτους" ἀνθρώπους οὐδὲν ὑποστελλομέ- 


J 


crum montem, omnia tempore pacis et libationum capiebat et procurabat 
Philippus, cerebro dictitante me et clamitante semper, primum ut qui in 
commune consulant, postea docente ul ignaros, postremo ut qui in eos 
qui se vendiderant et in impurissimos homines sine reformidatione inve- 


εἶτα τὸ Νέστου στόμα τοῦ διορέζοντος Μακεδονίαν καὶ Θράκην, ὡς 
Φίλιππος καὶ ᾿Δλέξανδρος ... διώριξον ἐν τοὶς κατ᾽ αὐτοὺς χρόνοις. 
Sed e gemino loco Cor. 8. 27 patet h. 1. Θράκην non solum illum tra- 
ctum sed ampliorem intelligendum esse; non oratoria veri superiectione, 
ut Weiskius (Hyperb. P. ΠῚ p. 11) putavit, sed more etiam rerum scripto- 
rum, Herodoti, Xenophontis (Hist. Gr. V, 2 8. 24?), Diodori (XVI, 71); 
quamquam non Thucydidis accuratioris, (Popp. Prolegg. T. LI p. 347 sqq.) 
intelligenda est Chalcidica Thracia cum littore orientali, tax) Θράκης. 
De quo usu vid. Mannert. Geogr. Τὶ VII p. 445 sq. et quos citavimus Pro- 
legg. ad Phil. I p. 24. Add. nune Tafel. Via Egnatia P. ΠΡ. 40 sqq. 
Boehneck. 1. c. p. 96, Bachr., ad Herod. VI cap. 33. H. 1. autem esse 
Θράκην == tax) Θράκης ostendunt loci §. 219. Chers. 8. 64, Aeschin. f, 
leg. §. 9. Omnino autem Θράκην, si-situs locorum recte traditur, ante 
“όρισκον ponendum esse videtur. In ParThiersch haee inveniun- 
tur: τὰ ἐπὶ ϑρώκης τείχη. τὸ ἡραῖον τεῖχος. δορίσκον ϑράκης. Petita 
videntur e Chers. 8. 64. Olynth. IIT §. 4 et aliis Ἰοοΐβ. 3) πάντα τε 
pr Q. 4) ὁ om Augl. 2. ἀ. 5. ὃ) λέγοντός μου ἃ. r,s. Vind4, Mal. 
6) ϑρυλλοῦντος LaurS. vulg. — ϑρυλοῦντος Σ΄ T. Φ. k. v. Augl. Vind3. 
Chr. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 123. 7) κοινὴν s. £ 8) τὸ μὲν ag... 
ἀποφαινομένου om Q. 9) ὡς ἂν coni. Marklandus. ‘Non assentior. 
non eadem ratio est horum trinm membrorum. primum enim Demosthe- 
nes simulabat se efg χοινὸν γνώμην ἀποφαίνεσθαι, quamvis probe. nos- 
set collegarum frandem, qnuapropter recte ponitur ὡς av — ἐποφαινο- 
μένου. postea, quum nibil proficeret, serio ὡς ὠγνοοῦντας ἐδίδασκεν, 
ut inepte. addatur ἂν. Postremo:increpabat ut proditores, ut in hoe 
membro. ... deleri oporteat ὧν. Schaeferus, At vid. Buttmann, 
Ind. ad Mid. 5. v. ὡς ἄν, de more cogitato, ut solent. 10) ὡς αὐτοὺς 


ἀγνοοῦντας καὶ ded. r. 11) ὡς ἂν Σ΄. LaurS. vulg. — ὧν om Augl. 2. 
kor. 5. Laur8., — Cf. not. 9, 12) πρὸς om T. 13) προπεπρακότας 
sine πρὸς Augl. », 5. — πεπραπρακότας Laur8, πὲ in rasura. 14) 
ἑαυτοὺς vulg. — ante ἀγνοοῦντας ponit Vind4. —- αὐτοὺς Σ, --- αὐτοὺς 
LaurS, Bkk, — — διδάσκ. ... αὐτοὺς om Vind4, pr Mal. add Chr, in 
marg. 15) ανοσιοτάτους Q. 
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νου." (157) Ὁ δὲ τούτοις ἀντιλέγων φανερῶς καὶ ἅπασιν" 
ἐναντιούμενος οἷς ἔλεγον μὲν ἐγώ, ἐψήφιστυ" δ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν, 
οὗτος nv. Εἰ δὲ καὶ πᾶσιν ἤρεσκεν ταῦτα τοῖς ἄλλοις πρέσβε- 
ow, αὐτίχ᾽ εἴσεσθε. ἐγὼ μὲν γὰρ οὐδέν πω' λέγω" περὶ οὐ- 
δενὸς οὐδ᾽ αἰτιώμαι ." οὐδ᾽ ἀναγκασϑέντ᾽ αὐτῶν οὐδένα δεῖ" 
δοκεῖν χρηστὸν εἶναι τήμερον, ἀλλὰ δι᾿ αὐτὸν καὶ τὸ μὴ xé- 
κοινωνηκέναι τῶν ἀδικημάτων. ὅτι μὲν γὰρ αἰσχρὰ καὶ "" δεινὰ 
καὶ οὐ προῖκα τὰ)" πεπραγμένα. πάντες ὑμεῖς ἑοράκατε ,* οἵ- 
τινες δ᾽ of τούτων μετεσχηκότες." αὐτὸ" δηλώσει. 

158. ᾿ἡλλὰ' νὴ “ὦ ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ τοὺς ὅρκους ἔλα- 
βον παρὰ τῶν συμμάχων, ἢ" τἄλλ᾽ ἃ προςῆκεν ἐποίησαν: 
Πολλοῦ γε καὶ δεῖ, ἀλλὰ τρεῖς μῆνας ὅλους ἀποδημήσαντες καὶ 


hantur, (157) Qui autem his aperte refragabatur et omnibus tam dictis 
meis quam decretis vestris adversabatur, iste fuit. Placuerintne vero haec 
etiam omnibus ceteris legatis, statim scietis. ego enim nondum quicquam 
de ullo dico neque queror, neque ullus eorum coactus hodie videri bonus 
vir debet, sed ultro et scelerum vitata societate. Quae esse turpia atque 
atrocia flagitia et non admissa gratis, omnes vos vidistis, quorum qui 
socii fuerint, res ipsa ostendet. 

158. At per lovem eo lempore iusiurandum a sociis eius exegerunt 
aut cetera quae decebat egerunt? Multum certe abest, sed tribus mensi- 


, φοβούμενος 
, : ’ 

16) ὑποστελλουμένου u. ὑποστελλόμενος F. Dr, — υποστελλομε- 

νος Bav. — ὑποστελλομένου pr LaurS, corr ov in og mutato accentu, 


ut videtur a manu sec. 


151. 1) φανερὸς Vind3. 2) πᾶσιν Augl. ἀν 5. 59) ἐπεψήφιστο 
Appfr. AldV. 4) οὐδέ πω r. 5) Post λέγω incipit codex Laurentia- 
nus Π. Quae antecedunt, recentior manus supplevit. 6) ἐναντεοῦμαι 
τ. 7) αὐτὸν Φ. Augl. k. r,s. Vindd, 8) δεῖ om Q. . 9) αὐτὸν vulg. 
Recte. est oppositum dvaynxacPévta. — αὐτὸν J. — αὑτὸν Fel, LaurS. 
AldV. Bav. Vind4, Π. Laur8..Mal. Bkk. 10) καὶ om Ald. Fel. 11) 
τὰ om Q. ‘Mallem omissum,.’ Schaeferus. Debilitaretur sic senten- 
tia. Hoe observavit Shilleto. 12) ἑωράκατε libri. Vid. Prolegg. Gr. 
§. τὸ. — ἑωράκατε AlUV. 13) μετασχόντες τ. yo ®. Vind4, 14) ad- 
τὰ vulg. — αὐτὸ Σ. LaurS. ‘Nusquam, quod meminerim, nisi in locis 
corruptis dicitur αὐτὰ δηλώσει, ubique αὐτὸ δηλώσει. Quodsicubi pluralem 
repereris, additum leges ta πράγματα aut simile quid, Sic ta ἔργα καὶ 
τὰ πεπραγμένα αὐτὰ δηλώσει p. 393, 21. Vid. mea in Stephani The- 
sauro col. 8278 C.’ Schaeferus. Cf. Censuram in Caesaris Diar. 
Antiq. 1857 p. 179 sq. 

138. 1) 7422’ ov Π: 2) καὶ Dobraeus coni. 3) δραχμὰς λαβόν- 
τες vulg. — λαβόντες δραχμὰς Σ. Laurs, T. Augl, ἀν s, Lind. Laur8. 


20 


25 
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χιλίας λαβόντες δραχμὰς ἐφόδιον παρ᾽ ὑμῶν. παρ᾽ ' ovde- 
μιᾶς" πόλεως. ove’ ὅτ᾽ ἐκεῖσ᾽ ἐπορεύοντο ," οὔϑ᾽ ὅτ᾽ ἐκεῖθεν 
δεῦρο, τοὺς ὅρκους ἔλαβον, ἀλλ᾽ ἐν᾽ ta" ᾿ πανδοκείῳ τῷ πρὸ" 
τοῦ “Ἰιορκορείου " (εἴ τις "ἢ ὑμῶν εἰς Φερὰς ἀφῖκται. οἶδεν ὃ δ᾽" 
λέγω)..." ἐνταῦϑ᾽ " ἐγίγνονθ᾽ "" of'" doxor, ὅτε δεῦρ᾽ ἤδη τὸ 
στράτευμ᾽ ἄγων ἐβάδιξεν Φίλιππος." αἰσχρῶς. ἄνδρες" ᾿4ϑη- 
vator , καὶ ἀναξίως " ὑμῶν. (159) Καίτοι τοῦτο Φίλιππος 
ἁπάντων ἂν ἐτιμήσατο πλείστου " τοῦτον τὸν τρόπον πραχϑὴῆ- 
ναι. Τήν τε γὰρ εἰρήνην" οὐχὶ ' δυνηϑέντων. ὡς ἐπεχείρησαν 


bus lotis peregre absumptis et mille drachmis in vialicum a vobis acceptis, 
a nulla civitale neque inter eundum neque inter redeundum exegerunt ius- 
iurandum, sed in caupona, quae est ante Castoris et Pollucis aedem (si 
quis vestrum Pheris fuit, intelligit quid dicam), ibi iusiurandum datum 
est, quum jam cum exercilu Philippus hue proficisceretur, turpiter, Athe- 
nienses, et non 6 vestra dignitate. (159) At illa co modo fieri, id Philip- 
pus omnium maximi aestimaverit. nam quia et pacem ita, ul instituerant 


4) ὅσα παρ᾽ vulg. — ὅσον mag’ Augl.2. k.s. — παρ᾽ sine relativo 
2. LaurS. T. Lind. Laur8. Reete. Vid. Boshnictk: loc. p. 307. 5) 
οὐδεμιᾶς ἄλλης Augl. 2. k. ros. Chr. Less. ~ — ὅσα οὐδὲ παρὰ μιᾶς 


ἄλλης codd δ. n. 6) ob’... ἐπορεύοντο om Vind3. 7) ἐπορεύοντο... 
ἐκεῖϑεν om pr Mal. 8) ἐπὶ Anonymus Rh. ‘T. VIII p. 654. 9) τῷ 
om Augl. αν, 5. 10) πρὸς Bay (non F?), 11) διοσκορίου Augl. 2. s. 
-- διοσκουρείου Σ΄. vulg. — διοσκουρέου corr Bay (F?). — διοσκορείου 
kor. t. pr Bay. (LaursS). Recte. Vid. Lobeck. ad Phryn. p, 235, 12) τις 
om pr Mal. 13) ἃ Φ. r. Vind4. IT. pr Mal. 14) ἐγὼ λέγω Mor. ~ ἐγὼ 
om 2. LaursS. vulg. Cf. Cor. 8. 199. — — Cit. Hermog. T. ΠῚ p. 263 
sq. W. ‘Theodoretus Curat, Gr. Affect. p. 115, 10 Sylb.’ Reiskius, 
15) ἐντεῦϑεν vr. — om Q. β. ξ. δ. μον, Vind3, 16) ἐγένοντο Anonymus 
Rh. 17) of om Q. 18) ici: s, sic in fine columnae sub ®¢- 


ἐφ᾽ ὑμὰς 
λιππος antiquus ἐφ᾽ ὑμᾶς subscripsit. — Φίλιππος ἐφ᾽ ὑμᾶς ye Φ. 
item Laurs, sed ἐφ᾽ vu. punctis notatum. 19) ὦ ἄνδρες vulg. ὦ 


om Σ. LaurS. Lind. Laur8. 20) αξέωσ pr & initio lineae, cui praepo- 
suit antiq ὧν. — Cit, Maximus Pl, Rh. ΤῸ V p. 465 W. 


159. 1) tov’ ὁ LaurS. ναὶ. — τοῦτο sine articulo J. T. Aug. 2. 
ker. 5. Vind4. Mal. Laur8, IT, AnecdBkk. p. 175, 2) πλεῖστον r, — 
πλείστου τοῦ AnecdBkk. — περὶ πλείστου F (non Bav?), ©. item 


LaurS, sed punctis notatum περὶ. 3) Post εἰρήνην add καὶ τὴν συμ- 
μαχίαν Appfr. AldV. ‘Quod si orator non addidit; te γὰρ absolute in- 
telligi oportet, ut valeat i,q. καὶ γὰρ elenim. Aristoteles Polit. VII, 13 
8. 4: τόν te γὰρ μέλλοντα καλῶς ἄρχειν ἀρχϑῆναί pace δεῖν πρῶτον. 
— Vid. Zellius in Creuzeri Meletem. P. II p. 100, Schol. ad Pindar. 
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᾿ δε. ᾿ ε 6 : 
οὗτοι.᾽ ᾿ πλὴν ᾿“λέων" καὶ Daxéov’ γράψαι. ἀλλ᾽ ἀναγκα- 9 


σϑέντος. ὑφ᾽ ὑμῶν τοῦ Φιλοκράτους ταῦτ᾽ ᾿ ἀπαλεῖψαι > γρά- 
pau δ᾽ ἄντικρυς ᾿᾿ϑηναίους" καὶ τοὺς ᾿᾿Ιϑηναίων συμμάχους." 
οὐκ εὐ ates " τρῦτον ὀμωμοκέναι τὸν ὅρκον. οὐδένα τῶν av- 
᾿ συμμάχων (οὐ γὰρ αὐτῷ συστρατεύσειν " 3. ἐφ᾽ ἃ νῦν ἔχει 
τῶν fe Gaastaan? * ἔμελλον." ἀλλ᾽ Kev" πρόφασιν τοὺς ὅρκους), 
(160) οὔτε' μάρτυρας γενέσϑαι᾽ τῶν ὑποσχέσεων, ἐφ᾽" ai 


isti, Sexceptis Halensibus et Phocensibus,’ scribere non potuerunt, sed 
coactus est a vobis Philocrates id delere ac perspicue ponere Athenienses 
et Atheniensium socios, noluit id iusiurandum ab ullo sociorum suorum 
dari (neque enim ea, quae nune vobis erepta tenet, oppugnatum ivissent, 
sed iusiurandum excusassent), (160) neque eos conscios esse [voluit] pol- 


Olymp. VIII, 10 (in Boeckhii Praefat. p. XII): οὕτω te γὰρ ἔχει... 
6e%@s. Alia dedi ad Dionys. Hal. Compos. Verb. p. 409 sq.’ Schae- 
ferns, Cf. Shilleto ad h. 1. Hand, De Particula Ts. P. II p. 17 864. 
Bernhard. Synt. p. 483. Klotz. ad Devar. T. II p. 749 sqq. Dindorf. ad 
Aristoph. Pac. vs. 402, At neque Demosthenis est hie usus, ne dicam 
oratorum (nam de Lycurgi §. 14 vid. Sauppium ad ἢν |.), et mutandum 
foret omnium librorum οὔτε §. 160 init., si h. 1, te γὰρ esset i. 4. 
καὶ γὰρ. 4) οὐ Bav (non F?). 5) οὗτοι τὸ πρῶτον marg LaurS, ut 
videtur pr manu, vulg. — τὸ om Q. — τὸ πρῶτον om Σ. 6) alewv 
2. — ἀλέων Q. Laur8. Fel. — λέων LaurS. 7) ταῦτα μὲν vulg. — 
uty om Z. LaurS. Vid. Doberenz. 1. c. p. 15. 8) ἐπαλεῖψαι Aug?. 
9) ἀϑηναίοις Augl. «. Harl. Π. Mal. LambInd. Cf. 8. 278. — Οἀϑη- 


ους 
ναίοις k. 10) τοῖς ἀϑ. συμμάχοις Φ. Augl. r. 5. Harl. Π. Mal. Lamb 


ovg ους 

Ind. --- τοῖς ἀϑι. συμμάχοις k. ‘Rectius credo [org ... org ... οἐς]}.ἢ 
Taylorus, ‘Ego quoque dativum praefero. sunt enim haec verba 
sumta e formula pacis pariter ut illa πλὴν “λέων καὶ ®, Iam vero illa 
in formula fuisse dativam, non accusativum, non dubitabis, si contule- 
ris pp. 358, 26. 368, 22. 440, 35. Schaeferus, Cuius conclusio non 
est necessaria. Vid. Dobraeum, qui copiam exemplorum huius casus 
materialis, quem dicunt, citavit, unde unum peto Timoer, § 82: γρά- 
wag ἀντὶ μὲν τοῦ τιμήματος τἀργύριον, ὠντὶ δὲ τοῦ ‘tO γιγνόμενον᾽ ὃ 
ὦφλεν. 11) ἐβούλετο omnes codd. [2] αὐτοῦ J. LaurS. vulg. — 
αὐτοῦ Aldetc: 13) συστρατεύειν Augl. ἀν 5. — συνστρατεύσειν LaurS, 
per σὺν versum finiens. 14) ἡμετέρων Augl. k. 15) ἤμελλον Augl. 
Vind4. Bkk. 16) ἴσως ἔχειν AldV. — ἕξιν pr Q. 

160. 4) οὔτε omnes codd. — οὐδὲ Bekkerus de coniectura. — 
"οὔτε non video quomodo constare possit, nisi supra οὐκ ἐβούλετο οὔτε 
scribas.’ Shilleto. Respondet superiori (§. 159 not. 3) te ante γάρ 
liberius collocato, quod pertineret arctius ad τοῦτον etc., post quod 


e 
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εὑρίσκετο τὴν εἰρήνην, οὐδὲ τοῦτο δειχϑῆναι πᾶσιν. ὅτι" οὐκ 
wee ’ ε -ν , " 6 ~ , . \7 ’ 
ἂρ ἢ πολις ἡ τῶν ϑηναίων ἡττητο τῷ πολέμῳ. adda’ Φί- 
λιππός ἐστιν ὁ τῆς εἰρήνης ἐπιϑυμῶν καὶ ὁ πόλλ᾽ ὑπισχνού- 
> , ’ ~ ΄ oy ‘ ‘ 

μενος" τοῖς" ᾿4“ϑηναίοις, av τύχῃ" τῆς εἰρήνης. ἵνα δὴ μὴ 
γένοιτο" ταῦϑ᾽ ἃ" λέγω φανερά, διὰ ταῦτ᾽ οὐδαμόσ᾽ ᾧετο 
’ oo τ » A ’ . ΄ 

δεῖν" τούτους " βαδίξειν. οὗτοι δ᾽ ἐχαρίξοντο πάντ᾽ ἐνδεικνύ- 


licitalionum, per quas pacem impetravil, neque id ostendi palam omnibus, 
non civitatem Atheniensium, ut credebatur, succubuisse in bello, sed 
Philippum esse qui pacem expeteret, et Atheniensibus multa pollicitare- 
tur se facturum, si pacem impetraret. ne igitur haec, quae dico, mani- 
festa fierent, proplerea censuit iis nusquam esse abeundum. Isti autem ei 


pronomen particula collocanda fuisset (τοῦτόν 8᾽ ὄρχον οὐκ ἐβούλετο 
etc.), sed proposita est, ut afficeret totam enuntiationem. Vid. Frank. 
De Negatt. P. ΠῚ p. 19 Krueger. ad Thue, I, 5 §. 2. et Saupp. ad Ly- 
curg. 1. c. Nihil dubii esset, si orator scripsisset οὔτε γὰρ... ἐβού- 
devo... οὔτε. Hoe indicat Laur8, qui pro hoc οὔτε exhibet οὔτε γὰρ. 
Est enim partitio concinna, qualis Xenoph. Mem. I, 2 8. 4: καὶ rod 
σώματος αὐτός τε οὐκ ἠμέλει τούς τε ἀμελοῦντας οὐκ ἐπήνει. Non est igi- 
tur dubitandum de τε οὐκ ἐβούλετο, cum Xenoph. loco ef, Pindar. Nem. XI 
vs. 39 (== 49): οὔτ᾽ ὧν μέλαιναι καρπὸν ἔδωκαν ἄρουραι, dévdged τ᾽ οὐκ 
ἐθέλει... ἄνϑος φέρειν. 2) ἔσεσϑαι Augl,k.s. δ. — om pr J, antiqua 
(eadem?) in margine scripsit γενέσθαι, quod habent LaurS, vulg. 3) ὑφ᾽ 
r. 4) οὔτε Augl. 2. s. Laur8. — in rasura οὐδὲ LaurS. 5) ὡς marg Mor. 


6) ἡττωμένη Mal. — ἥτεῆτο LaurS. eadem manu, ut videtur. ‘Vellem 
libri darent ἥττηται. Schaeferus. Orator non id tempus respicit, 
quo dixit, sed quo pax agebatur, quasi Athenienses victi essent. Talia 
indicanda sunt e vivacitate Graecorum, qui inprimis cum ἄρα particula 
imperfectum et plusquamperfectum adhibent de re antea aliter cogita- 
ta; de opinione postea mutata. Cf. Ellendt. Lex. Soph. s. v. “Age. p. 
214. Krueger. Gramm. p. 168 ed. 24. alii. 7) ἀλλ᾽ ὁ Aug2. ®. Vindd. 
Tl, Mal. 8) ὑποσχόμενος Augl. 2. k. 5. δι 9) τοῖς om Lind. 10) ὥς 
; yo. ὧν τύχη 

τε τυχεῖν νυρ. — wore τυχεῖν LaurS, eadem manu, ut videtur. — ὧν 
τύχη 2. T. Augl. 2. κ΄ s. ye F (non Bay). 6. Ven. Obs. Harl. Ask: 


Lind. Laur8. 11) δὲ FL Φ. vr. Aug2. Lind. Π, Laur8, Mal. — be 2, 
ἢ est antiq. Doberenzius 1, c, p, 23 dubitat, utrum praeferendum sit. 
equidem nullo modo hance sententiam superioribus oppositam esse sen- 
tio, ut δὲ ferri possit, 12) γένοιτο Σ. Augl. k. 5. LaurS y e ἃ cor- 
recto. — γένηται vulg. 13) 0 3. — — ἃ λέγω... κατηγοροῦντος 
§. 231 om Vind4. Mal. post ταῦτα pergentes: te ἐμβεβροντῆσϑαι. 14) 
ὥετο δεῖν αὐτοὺς μηδαμόσε vulg. — οὐδαμόσε wero δεῖν τούτους Σ᾿ 
LaurS. Angl. 2. 5, Harl. Lind. Laur8. (T. &. r). ‘In ἀπὲ scriptura 
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μενοι καὶ ὑπερκολακεύοντες ἐκεῖνον." (161) Καίτοι ταῦϑ᾽ 
ὅταν ἐξελέγχωνται πάντα. τοὺς χρόνους ἀνηλωκότες ,᾿ τὰ ἐν 
Θράκῃ πρυειμένοι ο" μηδὲν ὧν ἐψηφίσασϑε πεποιηκότες und” 
ὧν συμφέρον ἣν, τὰ ψευδὴ δεῦρ᾽ ἀπηγγελκότες᾽" πῶς ἔνεστι ο' 
παρ᾽ εὖ φρονοῦσι δικασταῖς καὶ βουλομένοις εὐορκεῖν, τού- 
τῳ" σώξεσθϑαι; ᾿Δλλὰ μὴν ὅτι ταῦτ᾽ ἀληϑὴ λέγω, λέγε πρῶτον 
“μὲν τὸ ψήφισμα, ὡς ὁρκοῦν προςῆκεν ἡμῖν." εἶτα τὴν ἐπιστο- 
Any’ τὴν" τοὺ" Φιλίππου, εἶτα τὸ Φιλοκράτους ψήφισμα 
καὶ τὸ τοῦ δήμου. 


omnia gratificabantur cum ostentatione et insigniter assentabantur. (161) 
Verum, quando horam omnium convincentur, consumpsisse occasiones, 
neglexisse Thraciam, nihil ὁ decretis egisse vestris vel ex uatilitate reipu- 
blicae, falsa hue renuntiasse; qui potest apud prudentes iudices et reli- 
giosos iste conservari? At profecto haec a me vere dici, recita primum 
decretum, quo pacto nobis fuerit exigendum insiurandum, deinde literas 
Philippi, tum Philocratis decretum et plebiscitum. 


mirum mihi accidit ov δαμόσε. Quod enim sciam, infinitivas qui sequi- 
tur impersonale def iungi sibi poscit μὴ quaeque cum hac negativa 
composita sunt, alteram negativam cumque illa composita aversatur.’ 
Schaeferus. §. 216: οὐδενὶ dei παραχρουσϑῆναι. Ne plura de re 
etiam Schaefero optime cognita. nam οὐκ ὥετο eadem est structura 
quae οὔ φησιν cum infinitivo, 15) Cit. AnecdBkk. p, 177. 


161. 1) πάντας Aug2. — Laur8 compendio (xavreg?). — Super 
πάντα et τοὺς χρόνους in LaurS sunt erasa signa. 2) ἀνηλωκότες 
vulg. 2 ἢ in rasura, — ἢ in ἃ mutatum in LaurS prima man. 3) προ- 


ἕμενοι LaurS. vulg. — προϊέμενοι Augl. 2. k. r. s. — προειρημένοι Σ, 
unde προειμένοι Bekkerus, ‘Cetera enim participia sunt omnia tem- 
poris perfecti.’ Schaeferus. 4) ἔνεστι corr Q. 5) τούτοις vulg. — 


τούτους Π. Indd. AldV. Weim. — τοῦτον Augl. k. r. s. Harl, — tov- 
, Ob ,@ , Α 
τωι Σ. T. Obs. Ask. — τούτοις v. - τοῦτον Laur’. --- τούτω Lind. — 
ag 
τ , “- 
tov LaurS, sed ὦ est corr. — ἱτοῦτοις bene habet cohaerens cum πῶς 


ἔνεστι." Reiskius. Singularis defenditur 8. 157, ubi Demosthenes ne- 
gat se praeter Aeschinem iam alios accusare. Dobraeus praefert tov- 
τον. nos sequimur graviorem auctoritatem. 6) ὑμὲν Ald. Mor. Augl. 
k. τ. Laur8, — ἡμῖν 3. LaurS. valg. 7) τὴν ἐπιστολὴν om Fel. 8) 
τὴν om pr Q. r. Aug2. II, 9) τοῦ om Angl. ἃ. s. 10) τὸ τοῦ ¢. 
11) εἶτα vulg..— καὶ J. Y. Augl. 2. &. s. ἡ. Lind. Laur8, — εἶτα καὶ 
Laurs. — om r, 
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ΨΉΦΙΣΜΑ. ἘΠΙΣΤΟΛΗ. BADISMATA.' 


162. Καὶ μὴν ὅτι τὸν Φίλιππον ἐν ἙἙλληςπόντῳ κατελάβο- 
μὲν ἄν, εἴ τις ἐπείϑετό por καὶ τὰ προςτεταγμέν᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν 
ἐποίει κατὰ" τὰ ψηφίσματα, κάλει τοὺς ἐκεῖ παρόντας μάρ- 
τυρας. 

MAPTYPE*.* 

Aéye δὴ καὶ" τὴν ἑτέραν μαρτυρίαν, ἃ πρὸς Εὐκλείδην," 

ὕστερον ἐλϑόντα τουτονὶ ,’ ἀπεκρίνατο Φίλιππος. 


MAPTYPIA.” 


[ ᾿΄ - μ ~,7 
163. Ὅτι' τοίνυν οὐδ᾽ ἄρνησίς ἐστιν᾽ αὐτοῖς τὸ μὴ ταῦϑ' 
ὑπὲρ Φιλέππου πράττειν, ἀκούσατέ' μου. ὅτε γὰρ τὴν προ- 


162, lam nos potuisse Philippum in Hellespunto deprehendere, si quis 
mihi paruisset et vestra mandata exsecutus esset e decretis, voca lestes 
qui illic adfuerunt. 

Recita et alterum testimonium, quid Euclidi huie post profecto 
Philippus responderit. 

163. Eos igitur nec infitias ire posse se illa pro Philippo egisse, ex 
me audite: Quum priore legatione proficisceremur de pace facienda, ca- 


162. 1) ψήφισμα Augl. 2. s. Vind5. — Totum titulum om J in 
lacuna. pr LaurS, habet margo. 2) ὑμῖν Ald. 3) καὶ κατὰ Φ. IT. 
4) τὰ om T. Augl. k. 5) Titulum om & in lacuna. pr LaurS, habet 


margo. 6) καὶ om Ὁ. Augl. 2. ἀν το 5. u. Vind3. 7) ἡμετέραν cod 7. 
8) Εὐκλείδη Laur8. 9) ἐλθόντα τουτονὶ ὕστερον Augl. kr. s. 10) 
Titulum om pr LaurS, habet margo. 

163. 1) O roe Ald. 2) ἄρνησις ἔστιν nuper Bekk. 3) tod LaurS. 
Π. Woltius de suo. Sed tanquam substantivi nominativum τὸ πράττειν 
appositum esse ad ἄρνησις, ut sit ἄρνησίς ἐστιν αὐτοὶς = ὠρνεῖσϑαι 
δύνανται censens Bernhardius Synt. p. 355 lectionem codicum defendit, 
Schaeferus autem accusativum esse a verbali nomine, quod verbi sui 
structuram retineat, pendere censet. Comparare possumus Platon. 
Charm. p. 158: ὅτι οὐ ῥάδιον ein... ov ὁμολογεὶν οὔτε ἐξάρνω εἷ- 
ναι τὰ ἐρωτώμενα. ἘΠ. Lysid. p. 205 A: πότερον... τὸ ἐρῶν ἔξαρνος 
εἶ οὗ λέγει ὅδε; Οὐχ ἔγωγε... ἀλλὰ μὴ ποιεῖν. ibiq, Stallb. Lept. 
8. 135: οὐδὲ γὰρ ἐμφιςβήτησις καταλείπεται τὸ μὴ ταῦτα ποιεῖν. Plat. 
Tim. p. 30 C: οὔτ᾽ ἔστιν οὐδεμία πρόφασις ἡμὶν τὸ (τοῦ olim edeba- 
tur) μὴ δρᾶν ταῦτα. Sed e nominativi structura explicari non possunt 
loci quales Thue. VIT, 67 §. 1, Xenoph. Cyri Dise. V, 5 8. 25, Vid. 
ad Lept. 1. ¢. 4) πρ. τοῦτο ἀκ. Mor. Aug]. k. τ. s. — τοῦτο om J, 
LaurS. vulg. δ) τὴν om Fel. 
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τέραν" ἀπήρομεν᾽ πρεσβείαν τὴν περὶ τῆς εἰρήνης᾽ κήρυχ᾽ 13 
ὑμεῖς προαπεστείλατε.Ν ὅςτις ἡμῖν" σπείσεται."" τότε μὲν τοί- 
νυν, ὡς τάχιστ᾽ εἰς Qoedv'! ἦλϑον, οὐκ ἀνέμειναν τὸν κήρυ- 
κα." οὐδ᾽ ἐποίησαν" χρόνον oddéva,'” “Ἅλου δὲ" πολιορ- 
κουμένου διέπλευσαν εἰς Ἶ τοῦτον, καὶ πάλιν ἐντεῦϑεν πρὸς 2 


Παρμενίωνα “᾽ τὸν " πολιορκοῦντ᾽ ἐξελθόντες ἀπῆραν" διὰ 


duceatorem vos praemiseratis ad impetrandam nobis fidem publicam. tum 
igitur, ut celerrime Oreum venerunt, non exspectarunt caduceatorem, 
neque ullam moram fecerunt, sed quanquam Halus obsidebatur, tamen 
co traiecerunt, et rursus inde ad Parmenionem, qui oppidum obsidebat, 


6) ‘Imo vero ἐπὶ τὴν προτέραν." Reiskius. ‘Pracpositionem non 
magis requiro, quam requisivit H. Stephan. Th. s. v. “Azadom.’ Schae- 
ferus. Vid. Bernhard, Synt. p. 108. 7) ἀπήραμεν vulg. — ἀπήραμεν 
Fel. (LaurS). — ἀπηράμην Lind. — ἀπήρομεν Q. 1. u. Vind’. — 
απηρομὴν pr 2, ex ὁ factum est @, et super ἢ linea notatum scripsit 


. ᾿ ᾿ . « 
antiquus &. — ἀπηρόμην pr T. Ask. Obs. — ἀπήιρομεν F. — Bene se 
habet h. 1. imperfectum, quamquam paulo post aoristus ἀπῆραν. de di- 
verso tempore. erat missus praeco, quum proficiscebantur legati. 8) 
ε 


πρσοαπεστείλατε sic AldV. 9) ὑμὲν Σ΄ LaurS. vulg. — sie ἔ. -- 
ἡμῖν Weim. (v.) coni. Iurinus. --- ἡμῖν AldV. 10) σπείσηται Q. 11) 
ὠρεον &. Prolegg. Gr. §. 44. 12) τὸ κήρυγμα Lind. 13) ye. ἀνήλω- 
σαν, ἤγουν ἔτριψαν marg Mor. — ‘Non contemnenda neque tam novi 
commatis est dictio ποιεῖν χρόνον, commorari, conterere tempus, tam- 
etsi_ in Noy. Test. et scriptoribus sequioris Graecitatis occurrit.’ 
Reiskius. ‘Haee locutio est Graecitatis citerioris.’. Schaeferus ad 
Lambert. Bos. p. 413. ‘Forsan ἐνεποίησαν. Phil. ΠῚ p. 129, 14. Ari- 
stocr. p. 651, 26. pro Phorm. p. 944, 10, Prooem. p. 1432, 25. Haec 
index Reiskii. χρόνον ποιεῖν ex Archimede citat Hoogev. ad Viger. p. 
50 a, (= p. 281 ed. Herm.). χρόνου διατριβὴν ἐμποιεῖν Thue. Ill, 38 
init.” Dobraeus. ‘Equidem Demosthenis locum ita restituendum cen- 
seo: οὐδ᾽ ἐνεποίησαν οὐδένα χρόνον, id quod oratoris efflagitare vide- 
tur consuetudo, Phil. ΠῚ §. 71. Aristocr. 8. 93. pro Phorm. 8. 2. Prooem. 
21. Maetznerus ad Dinarch. p, 119 sq. ‘Demosthenes non dubitan- 
dum quin ἐνεποίησαν scripserit.’ Dindorfius. Imo etiam veteres Graeci 
ποιεὶν de tempore consumendo usurpabant. Plat. Phileb. p. 50 D. §. 114: 

μέσας ποιήσεις νύχτας. 14) τὸν χρόνον Mor. — τὸν om Σ΄. Lanrs. 
.vulg. 15) οὐδένα om Σ in fine lineae, add antiqg. — οὐδ᾽ ἕνα II. 
16) ἀλλ᾽ οὐδὲ Σ. LaurS. vulg. — ἄλου δὲ Fel. Mor, — ἄλου δὲ Weim. 
Less. AldV. (s). — οὐδὲ sine ἀλ Φ. 17) ὡς Wolfins, nescio unde. 
nam ParThiersch. ὡς ec Wolfia petiisse videtur. 18) παρμενέων pr Q. 
19) παρμενίων᾽ αὐτὸν Laur8. 20) ἀπῇραν Ald οἱ aliae. Cf. ad §. 150, 
not. 2. 
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τοῦ πολεμίου στρατεύματος εἰς Παγασάς."" καὶ προϊόντες 
ἀπήντων ἐν “Μαρίσῃ ἢ τῷ κήρυκι. τοσαύτῃ σπουδῇ καὶ προ- 
ϑυμίᾳ τότ᾽ ἐχώρουν. (164) Ἐπειδὴ δ᾽ εἰρήνη μὲν ἡ nv, ἅπασα' 
δ᾽ ἀσφάλει ᾽2 ἐέναι" καὶ πρόςταγμα᾿ παρ᾽ ὑμῶν σπεύδειν᾽ τη- 
νικαῦτ᾽ " οὔτ᾽ ἐπείγεσϑαι βαδίζουσιν" οὔτε πλεῖν αὐτοῖς 
ἐπήει τί δή ποτε; ὅτι τότε μὲν τὸ τὴν εἰρήνην ὡς τάχιστα 
γενέσθαι, τοῦτ᾽ ἦν ὑπὲρ Φιλίππου, μὴν δὲ τὸ" ὡς πλεῖστον 
τὸν" μεταξὺ χρόνον" ᾿ διατριφϑῆναι"" ov" τοὺς ὅρκους ἀπο- 
λαβεῖν. (165) ᾿Αλλὰ μὴν ὅτι καὶ ταῦτ᾽ ἀληϑὴ λέγω, λαβέ' 
μοι καὶ ταύτην τὴν μαρτυρίαν. 


egressi, per hostilem exercilum Pagasas abierunt, et progressi Larisae 
caducealori occurrerunt. tanto studio et alacrilate tum profecti sunt. 
(164) Quum autem pax esset et sine ullo periculo ire liceret et a vobis 
mandatum haberent, ut properarent; tum neque iter accelerare neque 
navigare in mentem iis venit. Cur tandem? quia tum id e re Philippi erat, 
ut pax quamprimum fieret, nunc, ul quamplurimum temporis interea tere- 
retur dum jusiurandum exigeretur. (165) Sed et haee vere a me dici, 
etiam hoc mihi cape testimonium. 





21) xaydoas Bay (F?). — πηγασὰς cod & --- mayacag Σ. Vid. 


Prolegg. Gr. §. 43. 22) λαρίσσῃ vulg. — λαρίϑῃ LaurS eadem manu. 
— λαρίσῃ &. Augl. Bav (δ᾽). Π. Vid. ad Cor, 8. 48. 

164, 1) πᾶσα Augl. k.r.s. 8. 2) ἀσφάλειαν u. — ἀσφάλεια Σ. 
LaurS, vulg, 3) εἰδέναι textus Q. 4, μι Vind’. — eivae margo Q. 
4) προστάγματα Aug2. 5) τινικαῦτα pr Σ. 6) βαδιοῦσιν cod ὃ. 


7) ἐποίει Ald. F. t. — seeds Bay. Confusio itacismi. 8) δ᾽ sine τὸ 
II. φ. 9) τὸ T. Lind. — om pr Π, superscr. τὸν. 10) πλεῖστον 
χρόνον μεταξὺ Aug?. 11) διατριβῆναι Aldetc. — διατριφϑήναι Σ. 
LaurS. vulg. — κατατριφϑῆναι Ven. — ‘Ut etiam Demosthenico aevo 
asperiores aoristorum passivi formae placuisse videantur.’ Schaeferus, 
‘Veteribus Graecis hance [leniorem] formam abiudicavit Valckenar. ad 
Phoen, 986 [vs. 979 p. 349 sq.j. Sed vid. Poppon. ad Thue. I, 
141.’ T. VII p. 698 sqq. Shilleto. 12) πρὸ τοῦ LaurS. vale. — 


, τὸ 
πρὸ τοῦ Laur8. -- πρὸς τοῦ Ald. — πρὸς sine τοῦ pr.Q, nune erasum 
est ¢. — praepositionem om 2. Augl. 2. k. r. 5. "Πρὸ adseriptum ab 


librariis est, qui quum μεταξὺ duos genitivos postulare scirent, unum 
tantum positum mirarentur. de quo dictum ab Matthiaeo ad Euripidis 
Hecubam 433 p. 51.’ Dindorfius Praef. 1 p, VIII. Cf. Cor. 8. 26 
Φιλίππῳ μὲν ἦν συμφέρον ὡς πλεῖστον τὸν μεταξὺ χρόνον γενέσϑαι 
τῶν ὅρκων. 

165. .1) λάβε Aldetc. LaurS. Ὁ. -- λέγε Augl, 2. ku r,s. ε. ὃ. η. 
Cf. ad Cor. 8. 222, 2) μοι om LaurS, Augl, ἀν τὶ 8. 
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MAPTYPIA.* 


Ἔστιν οὖν ὕπως ἂν μᾶλλον ἄνϑρωποι' πάνϑ᾽ ὑπὲρ Φι- 
λίππου πράττοντες ἐξελεγχϑεῖεν.᾿ ἢ" τὴν αὐτὴν ὁδὸν ἡνίκα 
μὲν σπεύδειν ὑπὲρ ὑμῶν ἔδει καϑήμενοι. ὅτε δ᾽ οὐδὲ βαδί- 
ξειν προςῆκε, πρὶν ἐλϑεῖν τὸν κήρυκα, ἐπειγόμενοι; 

166. Ὃν τοίνυν χρόνον' ἦμεν ἐκεῖ καὶ χαϑήμεϑ᾽ ὁ ἐν Πέλ- 
An, σκέψασϑε, τί πράττειν ἕκαστος ἡμῶν" προείλετο. ἐγὼ 
μὲν τοίνυν τοὺς αἰχμαλώτους ἀνασώξειν καὶ" ξητεῖν," καὶ 
παρ᾽ ἐμαυτοῦ τε χρήματ᾽ ἀναλίσκειν καὶ" Φίλιππον ἀξιοῦν," 
ὧν ἡμῖν ἐδίδου ξενίων" τούτους " λύσασϑαι.,.") οὗτος" δ᾽ 


Potestne igitur fieri, ut homines magis convinci possint se omnia 
pro Philippo agere, quam quod in eodem itinere, quum pro vobis festi- 
nandum esset, desederunt, quum vero nepedestri itinere eundum esset, 
ante caduceatoris reditum festinarunt? 

166. Quo igitur tempore illic fuimus et Pellae desedimus, conside- 
rate, quid quisque nostrim facere instituerit. Ego captivos redimere et 
quaerere, et tum de meo pecuniam insumere tum a Philippo petere, ut 
hospitalium munerum vice, quae nobis offerebat, illos redimeret; iste au- 

— e 

3) Titulum om & in lacuna. pr LaurS, habet margo. 4) ἄνϑρω- 
ποι LaurS. yulg. — av@emmo 2. — — ‘Scribe ἄνθρωποι. Schae- 
ferus, ‘Conformatio sententiae est tanquam universalis et tamen certi 
hominis Lept. 8. 43 certa facta commemorantur. — nihilominus Schae- 
fero obsequendum esse prorsus nego.” Funkhaenelius Quaest. Dem, 
p. 86sq. Etiam Shilleto retinuit ἄνϑρωποι, vertens men. Veram mihi 
videtur locus non universalis esse, quia ὑπὲρ Φιλέππου dictum est, non 
ὑπέρ τινος. Ὁ) ἐλεγχϑεῖεν v. — ἐξελεχϑεῖεν Ω. 6) ἢ of Fel. LaurS 
(of punctis notatum). Aug2. Harl. Obs. T. rec k, Laur8, ‘Non homines 
comparantur cum hominibus, sed agendi modus cum modo.’ Schaefe- 
rus, 7) In ὅτε est & correctum Σ (ὅτου pr, aberrante oculo ad οὐδε). 
8) ov Aldete. — οὐδὲ &. LaurS. vulg. ‘Subaudias μή τί ye πλεῖν." 
Schaeferus, 

166. 1) χρόνον om Aug2. 2) ἢ ἐκαϑήμεθα superser. Bav (non 
F?). Cf. 8. 155. 3) ἡμῶν om Laur8, 4) ἐν ἡ διέτριβε μὲν (ser. dee- 
τρέβομεν cf. 8. 100) ἐν Μακεδονίᾳ, τί ἑκάτερος προείλετο πράττειν; 
Aristid. Rh. T. ΙΧ p. 391 W. ‘Non inhaeret vestigiis oratoris.” Schae- 
ferus. 5) καὶ om r. 6) ἀναξητεῖν Aristides. 7) ἐμοῦ Aristides. 
8) te om vulg. — habent 2. LaurS. 9) mag’... ἀναλίσκειν καὶ om 
k. 10) ἠξέουν Augl. k. r. 5. 11) τὰ δὲ δῶρα, ξένια “ημοσϑένης 
Pollux III 8. 59. Cf. infra 8. 107 extr. 12) ‘Malim τούτων pro his 
weniis, nam accusatiyus per se intelligitur.’ Reiskius. “τούτων foret 
pleonasmus hic quidem intolerabilis.’ Schaeferus. 13) λύσεσϑαι 
Augl. ἀ. r. — -- καὶ O2.... λύσασϑαι om Aristides. 14) αὐτὸς Ald 
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Oe Nees, : 4 , vid ~ , ΡΞ Se 3 - 16 

18 αὐτίκ᾽ ἀκούσεσϑε ti ποιῶν διετέλεσεν. τί οὖν ἦν τοῦτο; τὸ 
κοινῇ χρήμαϑ᾽ ἡμῖν τὸν Φίλιππον" διδόναι." (167) Ἵνα᾽ 
μηδὲ τοῦτ᾽ ἀγνοῆτε, ἐκεῖνος ἡμᾶς" διεκωδώνιξεν" ἅπαντας. 


’ G - 
τίνα" τρόπον; ἑκάστῳ" προρπέμπων" ἰδίᾳ καὶ πολύ ws @ 


ἄνδρες “APyvator, διδοὺς χρυσίον. ὡς δ᾽ ἀπετύγχανεν" ὁτου- 


tem quid perpetuo fecerit, statim audietis. quid igitur fllud erat? ut 
communiler pecuniam nobis Philippus largiretur. (167) Ut neque hoc 
ignoretis, ille nos tentabat omnes. qua ratione? ad singulos privatim . 
missitans et multum sane, Athenienses, auri offerens. Ut autem frustra 


ete. ®. ὁ κου, Π. textus Vind3. — οὗτος Z. yulg. margo Vind3. — 


ovrde LaurS eadem manu, 15) ἀκούσατε τί Aristides. — ἀκούσεσϑέ 
τι LaurS. 16) τὸ om Fel. 17) τὸν Φίλιππον χρήμαϑ᾽ ἡμῖν vulg. — 
χρήμαϑ᾽ ἡμῖν τὸν Φίλιππον Σ. LaurS. T. (Laur8). ‘Recte. etenim 
non sine quadam yi sese excipiunt haec verba ἡμῖν τὸν Φίλιππον δι- 
dover.’ Klotzius Quaestt. Crit. p. 70. 18) ‘Post διδόναι videtur 
ἐσπούδαξε vel ἠξίου vel tale quid deesse.’ Reiskius. ‘Nihil deest. 
tO... διδόναι est nominativus, non accusativus, pro quo Reiskius ha- 
buit.” Schaeferus. 

167. 1) Ἵνα sic ἀσυνδέτως omnes codices praeter Aug2, qui ἕνα 
δὲ, quod Dindorfius recepit. — ἕνα γὰρ Mor. ‘Particula vinciente, seu 
γὰρ seu δὲ, oratio non videtur carere posse. γὰρ autem quis non ma- 
lit?? Schaeferus. Equidem dovydét@ non offendor. Cf. not. 7. 
2) ὑμᾶς Herw. 3) διεκωδώνησεν Ald. Fel. F. pr Bav. — διεκωδώνισεν 
vulg. corr Bay. Harpocr. 8. v. (Suid. s. vy. AnecdBkk. p. 238). — διε- 
κωδώνιξέν Σ. LaurS. T. Appfr. Lind. AldT. (Vind3. Laur8). Schol. 
4) τινὰ vulg. — τίνα Σ΄ LaurS. YT, Φ. Augl. kur. s. δ) ἑκάστῳ om 
F (Bay?). — ante τένα ponit Φ. — ante τινὰ QO. t. u,v. — post προσ- 
πέμπων Augl. τ. corr [1]. — post προπέμπων Aug2. k. s. 6) προπέμ- 


πων etiam Q. u. Ven. Harl. β. δ. ἡ. — πὐπέμπων Lind. 7) ἅπαντας. 
ἔχάστῳ τινὰ τρόπον (τρόπον om Vind3) προσπέμπων ἰδίᾳ vulg. et pr 
Tl, -- ἅπαντας. τίνα τροπον. ἑκάστω me. ἰδίᾳ Σ. LaurS. YT. AldB. 
Lind. Cant. — Eodem ordine verborum Ven. Harl. — ἄπαντάς τινὰ 
τρόπον (quasi), ἑχάστω προσπέμπων ἰδίᾳ Reiskius. ‘Haec ratio vim 
loci prorsus frangit.. Schaeferus. Post ἅπαντας Bekkerus etc. non 
interpungebant. id quod Schaefero displicebat. ‘Vereor ne id ipsum 
vim loci aliqua ténus frangat. Similis olim error 8. 30 (== 27).’ 
Shilleto. Diversa locorum ratio nobis esse videtur. Si tota h. 1. 
sententia uno tenore vocis et structurae continuatur, nobis quidem vi- 
detur fieri non tam grayior, quam durior, Sin interpunctionem traditam 
retinemus, etiam asyndeton ἵνα ferendum est, et omnis vis manet, ubi 
pertinet, in ἅπαντας. 8) ὠπετύγχανον Ω. — ὠπετύγχονεν pr LaurS, 
eadem o correxit in a. 
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δήποτε (οὐ γὰρ ἐμέ γ᾽ εἰπεῖν ἐμαυτὸν δεῖ. ἀλλὰ τὰ ἔργα καὶ 
τὰ πεπραγμέν᾽ αὐτὰ δηλώσει), τὰ κοινῇ δοθέντα πάντας" 
ἡγεῖτ᾽ εὐήϑως " λήψεσϑαι, ἀσφάλειαν οὖν ἔσεσϑαι"" τοῖς ἰδίᾳ 
πεπρακόσιν " αὑτούς," εἰ καὶ κατὰ μικρὸν τοῦ λαβεῖν κοινὴ " 
πάντες μετάσχοιμεν." διὰ ταῦτ᾽ ἐδίδοτο," ξένια δὴ πρόφα- 
σιν. (168) Ἐπειδὴ δ᾽ ἐκώλυσ᾽ ' ἐγώ, πάλιν προςδιενείμαν- 


tentabal quemcunque tandem (neque enim de me ipso mihi dicendum est, 
sed facta et res ipsae declarabunt), communiter datam pecuniam putabat 
universos simpliciter accepturos, eos igilur in tuto fore, qui se privalim 
vendidissent, si vel minimum pecuniae communiter datae omnes accepis- 
semus. ideo dabatur, hospitalia munera scilicet per simulationem. (168) 


2 


Quum autem ego prohiberem, rursus isti hoc inter se partiti sunt. ata 


9) ἅπαντας vulg. — πάντας EZ. LaurS. TY, Augl. ἀν το 5. ε. 10) 
εὐήϑως Mor. Σ. Augl. Harl. II. (k. r,s. wu). — εὐθέως QO. Laur8, in 
cuius margine εὐήϑως nt ante ἠγεῖτο inserendum apparet. — linea no- 

εὐϑέως Seas 

tavit εὐθέως AldV. — evntas F. Φ. — εὐηϑως LaurS, ϑέως superscri- 
psit, ut videtur, m sec, — εὐθέως εὐήϑως Ald. Fel. T.. é v. Vind3. — 
AldB: ἁπλούστερον ad εὐήϑως linea notatum. 11) λήψεσθε... ἔσε- 
ote Σ. 12) ἰδίᾳ πεπρ. Σ. LaurS. vulg. — διαπεπρακόσιν Augl. kr. 
5. δι 13) ἑαυτοὺς vulg. — αὐτοὺς pr Q. Vind3. — αὐτοὺς J. Laur8. 
corr Q. Lind, Laur8. 14) κοινῇ λαβεῖν vulg. — κοινοῦ λαβεῖν Q. — 
λαβεῖν κοινῇ Σ. LaurS. T. Augl. k. r,s. — κοινῇ om Laur8. 15) τῶν 
ξενίων εἰ μετάσχοιεν citat Priscianus Τὶ Il p. 140 Kr. 16) ἐδέδον 
cod ὃ. 117) ἐδίδοτο. ξένια (ξενία Vind3. Q) δ᾽. nv ἡ (ἡ om Augl. 2. 
kor. 8) πρόφασις LaurS. vulg. — ἐδέδοτο ξενία δὴ πρόφασιν pr Σ, 
sed ad δη, quod finit lineam ceteris lineis breviorem, additae sunt lite- 
rae νὴ, ut e forma literarum et colore apparet, ab ipso primo scriba, 
qui idem fortasse e litera v extrema fecit 6, quamquam cae duae lite- 
rae nune quidem diverso atramento scriptae sunt. De accentu in ξε- 
νέα dubito, sitne primitus an postea additus, praeter quem accentum 
nune in Z-vulgata lectio invenitur. ‘Lege e ms. A (S sive 2, nam 
ef. Dobr. ad p. 304, 26 et passim): ξένια δὴ πρόφασιν, ellipsi notissi- 
ma. e. g. Herodot. V, 33. Valck. ad Herodot. IH, 100. Euripid. Bacch. 
224. Aristoph. Nub. 55. Eq. 464. Eccl. 1103 (= 1111}. Dobraeus., 
‘Lege ex optimo Paris. 2934 a prima manu ξένια δὴ πρόφασιν.᾽ Idem 
ad Porson. Aristoph. Plut. vs. 314 p. 39. b, ubi locutionem idem expli- 
care videtur, quasi esset appositio. Neque est ellipsis quasi εἰς sup- 
plendum esset (cf. Apollon. De Coniunct. in BekkAneed. p. 514), aut 
χατὰ (cf. Heyn. ad Iliad. T ys. 302), sed adverbii accusativus est πρό- 
φασιν == προφάσει. Vid. Bernhard. Synt. p. 180. Krueger. ad Thue. 
ΠῚ, 111] 8. 1. 


168. 1) ἐκέλύσα Vind3, 
35* 
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τοῦ τοῦϑ᾽ " οὕτοι. τῷ Φιλίππῳ δ᾽ » ἐπειδὴ ταῦτ᾽ δὲ τοὺς ' aly 
μαλώτους ἠξίουν αὐτὸν ἀναλίσκειν" ἐγώ, οὔτε κατειπεῖν" 
τούτων εἶχεν καλῶς, ovr’ εἰπεῖν ὅτι ᾿ἀλλ᾽ ἔχουσιν ὁ δεῖνα 

ε we ? » 9 > + ε , 10 , 
καὶ ὁ δεῖνα οὔτε φυγεῖν" τἀνάλωμα. ὡμολόγησε uty" δή, 
διεκρούσατο δ᾽ εἰς τὰ Παναϑήναια φήσας ἀποπέμψειν. 4έ- 


Philippo quum ego peterem, ut eam pecuniam in captives impenderet; 
opportunum illi fuit neque istos prodere neque dicere illum vel illum ac- 
cepisse neque impensam fugere. assensus est igitur, sed elusil, se ad 


2) ‘Malim πρὸς ἑαυτοὺς διενείμαντο." Reiskius. ‘Vulgata recte 
habet, quod ipse Reiskius Ind, Gr. s. vy. Προςδ. intellexit. Sensus: 
praeter pecuniam singulis datam, hane guogue in commune oblatam in- 
ter se partiti sunt.’ Schaeferus. 3) tov® om vulg. — habent ΟΣ, 
LaurS. 4) τοὺς om Q. F (non Bav?). ᾧ. ¢, pr Π. 5) ἀὠναλέσκειν 
αὐτὸν Augl. kur. s. 6) καταλιπεῖν IndAld. ye AldV linea deletum. r. 
7) οὐδ᾽ Ald. Fel. Q. Ε΄. ®. τ νυ. — οὔτ᾽ 3S. LaurS. vulg. ‘Periodi duo 
sunt membra: οὔτε κατειπεῖν et οὔτε φυγεῖν τὸ ἀνάλ. Quod interpositum 
est οὐδ᾽ εἰπεῖν... καὶ ὁ δεῖνα, priori substitues quasi interpretamen- 
tum.’ Taylorus. ‘Cur οὔτε... οὐδὲ ponatur, idonea causa subest. 
Atque primum quidem ipsa conformatio sententiae hunc modum dicendi 
efflagitat, quando partitione per ovre ... οὔτε facta, alterutri senten- 
tiae alia enuntiatio subiungitur extra partitionem posita. nam quod 
affirmative dicis: ἢ te γὰρ Πυϑίέα κελεύει ὃ te Σωκράτης ποιεὶ, τοὺς 
δὲ μὴ ποιοῦντας ψέγει (cf. Xenoph, Memor. I, 3, 1), non τούς τε, quia 
duorum, non trium membrorum partitio est, id negative dicendum est 
οὔτε γὰρ ἡ Π. xed. οὔτε ὁ Σ. ποιεῖ οὐδὲ τοὺς etc. Plato Gorg. p. 
500 Β: μήτε αὐτὸς etc. μηδ᾽ ὅ τι ἂν οἷς, μήτε αὖ ete. duo, non tria 
vetat ete. In Dem. f. leg. p. 393, 28 bonis codd. obsequendum est: 
οὔτε κατειπεῖν ... οὐδ᾽ εἰπεὶν οἷς. Ibid. p. 354, 25 8. 43 Bekkero 
monente scribendum est οὐδ᾽ ἤλπισεν" Frankius De Partt. Negant. 
P. II p. 14 sq. Secuti eramus, etiam nuper Bekkerus οὐδὲ recepit. 
At vid, ad Olynth. II §. 16 ibig. Sauppium et ad superiorem 8. 43. 
Adde Ellendt. Lex. Soph. s. v. Οὔτε p. 444, Ut potest orator dicere: καὶ 
κατεῖπεν τούτων καὶ εἶπεν ὅτι etc. καὶ ἔφυγε τἀνάλωμα, triplici par- 
titione, sic negative ovre... οὔτε... οὔτε, aut ἀσυνδέτως: οὐ κατεῖπε 
τούτων, οὐκ εἶπεν ὅτι etc., οὐκ ἔφυγε τ. Illo modo magis numero 
quidem et concinnitati orator servit, sed οὐδὲ pro medio οὔτε magis 
rationis ac logicae artis severitati respondere videtur. Sed τούτων in- 
telligimus cunctos legatos pecunia corruptos; ὁ δεῖνα καὶ ὁ δεῖνα 
sunt singuli. Quare οὐδ᾽ εἰπεῖν Dobraeus praefert, ‘nisi delendae sint 
istae voces. 8) ἀλλ᾽ AldV. 9) φεύγειν F (non Bay?). & — 


εὖ compendio m sec 
φυγεῖν Laurs. 10) ὡμολόγησα μὲν 5. — ὡμολογήσαμεν Augl. r. — 


ὡὠμολογησε ὁ μὲν Paul. 11) φήσας om r, 
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γε" τὴν μαρτυρίαν τὴν Anoddopavovs," εἶτα τὴν τῶν ἄλλων 
τῶν" παρόντων." 


MAPTYPIAI.' 


169. Φέρε δὴ καὶ ὅσους αὐτὸς ἐλυσάμην τῶν αἰχμαλώ- 
tav, εἴπω πρὸς ὑμᾶς. ἐν ὅσῳ γὰρ οὐχὶ παρόντος πω Φιλίπ- 
xov' διετρίβομεν ἐν Πέλλῃ, ἔνιοι τῶν ἡλωκότων. ὅσοι περ 
ἦσαν ἐξηγγυημένοι.᾽ ἀπιστοῦντες, ὡς ἐμοὶ" δοκεῖ, μὴ δυνήσε- 
σϑαί we’ ταῦτα πεῖσαι" τὸν Φίλιππον, ἑαυτοὺς ἔφασαν βούλε- 
ota λύσασϑαι" καὶ μηδεμίαν τούτου χάριν ἔχειν τῷ Φιλίπ- 
xo,” καὶ ἐδανείξοντο,." 6" μὲν τρεῖς μνᾶς," ὁ" δὲ πέντε, 0” 
6°" ὅπως συνέβαινεν ἑκάστῳ τὰ λύτρα. (170) Ἐπειδὴ τοίνυν 


Panathenaea illos amissurum pollicitus. Recita testimonium Apollophanis, 
deinde reliquorum qui adfuerunt. 

169, Age vobis exponam etiam quot ipse captivorum redemerim, Dum 
enim ante reditum Philippi Pellae commorabamur, nonnulli captivorum, qui 
fideiussoribus datis e custodia dimissi erant, diffidentes, ut mihi videtur, 
me illud Philippo persuasurum esse, dixerunt se velle se ipsos redi- 
mere neque id beneficium acceptum Philippo referre, et mutuo sumpse- 
runt, alius tres minas, alius quinque, alius ut cuique conditiones erant 
propositae, (170) Postquam vero Philippus pollicitus fuit, se ceteros re- 


12) Aéye δὴ vulg. — δὴ om J, LaurS. Q. Laur8, Π. (YT. Φ. r, τ. 
u: υ. Vind3). 13) ἀλλοφάνους Aug2?. — ἀπολλάνους Vind3. — ἀπολλο- 
φάνου Fel. 14) τῶν om Fel. 15) λέγε post παρόντων repetitum 
Augl. 2. s. e, Vind3. — om &. LaurS. vulg. 

169, 1) μαρτυρίαι Q. Π. Laur8. coniecit Markl. — μαρτυρία 
valg. — Titulum om 2 in lacuna. pr LaurS, qui in margine habet. 
2) αὐτοὺς Ω. 3) mov {. u. Lind. Vind3. 4) τοῦ Φιλίππου sec m 
LaurS. vulg. Q, qui mw omittit. — tov om &. pr Laur8. Lind. Vind3. 
Lanr8, (T. v). — Proxime cum Dindorfio (Praef. 3 p, XIII) scripsi ἡλωκό- 
των. Libri omnes: ἑαλωκότων, Adde ἢ. 1. et 8. 179 Proll. Gr. 8. 64. δ) ἐξ- 
εγγυημένοι τ΄. 5. II, Cf. Prolegg. Gramm. 8. 63 vers, finem, Cit. AnecdBkk. 
p. 38 Ἐξεγγυήσασϑαι. 6) ἐμὸν Ω. 7) μὲ yo F. — μετὰ &. LaurS compen- 
dio. vulg. — ἐμὲ Dind. de suo. — Non intelligo rerum narratarum seriem, 
nisi primae personae pronomen infinitivo δυνήσεσθαι subiicitur. neque 
vero necessarinm est ἐμέ, cum hiatu, sine auctoritate codicis scribere. 
oppositio postea demum existit. 8) σπεῖσαι cod 8. 9) λύσεσϑαι Aug2? 
Cf. 8. 170. 10) χώριν τούτου ἔχειν Φιλίππῳ Mor. — τούτου Prd. χά- 
oe ἔχειν Ald. Fel. Q. F. Φ. t. u. υ. Vind3. IT, — τούτου χάριν ἔχειν 
Φιλ. Augl. 2. (R. r,s). — τούτον χώριν ἔχειν τῷ Did. Σ. LaurS. T, 
Lind. (Laur8), 11) ἐδανέξοντο Q. 12) of Augl. 2. Δ, τι 8. & pr Π. 
13) μ vag &, inter w et » erasa est litera. 14) of Augl. 2. kr. 5. 
pr II. 15) of pr Augl. Aug2, 16) 6 δ᾽ ante ὅπως om Vind3. 


25 
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5 ὡμολύγησεν ὁ Φίλιππος τοὺς λοιποὺς" λύσεσθαι." συγκαλέσας 


ἐγὼ τούτους, οἷς αὐτὸς ἔχρησα τἀργύριον,᾽ καὶ τὰ πεπραγμέν᾽ 
ὑπομνήσας, ἵνα μὴ δοκοῖεν ἔλαττον ἔχειν ἐπειχϑέντες μηδ᾽ 
ἐκ τῶν ἰδίων λελυτρῶσϑαι πένητες ἄνϑρωποι,., τῶν ἄλλων 
ὑπὸ τοῦ Φιλίππου προςδοκωμένων" ἀφεϑήσεσθϑαι. ἔδωκα δω- 
ρεὰν τὰ λύτρα. Καὶ ὅτι ταῦτ᾽ ἀληϑὴ λέγω. λέγε ταύτας τὰς 
μαρτυρίας ἢ 


MAPTYPIAL' 


171. Ὅσα μὲν τοίνυν ἀφῆκα χρήματα καὶ δωρεὰν ἔδωκα 
τοῖς ἀτυχήσασιν" τῶν πολιτῶν, ταῦτ᾽ ἐστίν. ὅταν δ᾽ οὗτος 
αὐτίχα δὴ λέγῃ πρὸς ὑμᾶς: ᾿ τί δή ποτε, ὡς PIS,” ὦ Anuo- 


dempturum, ego convocatis illis, quibus mutuum argentuin ipse dederam, 
et aclorum commonefactis, ne suam sibi festinationem fraudi esse puta- 
rent neve suis sumptibus redempti essent tenues homines, quum spes 
esset fore, ut ceteri a Philippo dimitterentur, dono dedi pretium redem- 
plionis. Quae vere a me dici, recita haec testimonia. 

171. Quantam igitur remisi pecuniam et dono dedi calamitosis civi- 
bus, haee est. si vero mox iste ad vos dicet ‘Cur tandem, ut ais, Demo- 


170. 1) τοὺς λοιποὺς ὡμολόγησεν ὁ Dil. Mor, Aug2. k (qui duo 
codd. ὁ omiserunt). r. s. — ὦμολ. ὁ Φίλ. τοὺς λοιποὺς Σ. Laur8. 
vulg.. 2) λύσασϑαι vulg. -- λύσεσϑαι Σ. LaurS. T. k. Aug2. Harl. 
coni, Markl. 3) ἔχρησα τὸ ἀργύριον Σ΄. corr LaurS. AldV. — ἔχρησα 
τἀργύριον Fel. Mor. Augl. 2. ©. s. — ἔχρησε τὸ ἀργύριον codd £. 7. 
— ἔχρησα τὰ ἀργύρια corr Laur8. — ἐχρήσατο ἀργύριον pr LaurS. 
corr Q. k, Lind. Vind3. — ἐχρήσατ᾽ ἀργύριον r. Vind7. — ἐχρήσατο 
ἀργύρια Ald, yg καὶ marg Mor. pr Q. F. T. t. πὸ v. pr Laur8. — ἐγὼ 
ἔχρησα τἀργύριον sine αὐτὸς AIdB. 4) δοκεῖεν QO. 5) ἄνϑρωποι 
Bekk Berol. — ἄνϑρωποι J. LaurS. vulg. Recte. nam non omnes illi 


ov 
captivi panperes erant. Cf. 8. 172. 6) προσδοκωμένων LaurS, sed 


ov linea notatum. 7) λέγε καὶ νη]ρ. — καὶ om Σ. LaurS, Laur8. 
(T. Vind3). 8) tag wager. ταύτας Mor. Laur8. — ταύτας tag μαρτ. 2. 
LaurS, vulg. 

171. 1) Titulum om in lacuna Z. pr LaurS, habet margo. punctis 
notavit AldT. 2) τοίνυν ἐν AldT. 3) ἀτυχοῦσι Vind7, 4) λέγει pr 
Bay, — — λέγη αὐτίκα δὴ Ald. Fel. 5) φὴς Aldete. — gas Bekke- 
rus. sic enim traditum est. Charax in BkkAneed. p. 1152, 6: τὸ δὲ 
φής ... διὰ τὸ πλεόνασμα τοῦ t. Choerobosens Τὶ II P- 497 ed. Gaisf: 
σηβϑιούμεθα τὸ φὴς (ser. pris) ἔχον τὸ + προφγεγραμιιένον. — ὄφειλε 
χωρὶς τοῦ e εἶναι, ald’ ἡ παράδοσις βούλεται ἔχειν αὐτὸ τὸ t προςγε- 

γραμμένον. Etiam a Choerobosco scriptum esse φής, apparere videtur 
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σϑενες, ἀπὸ τοῦ συνειπεῖν ἐμὲ Φιλοκράτει γνοὺς οὐδὲν ἡμᾶς 
ὑγιὲς" πράττοντας, τὴν μετὰ ταῦτα πρεσβείαν τὴν ἐπὶ τοὺς 
'δρκους συνεπρέσβευσας ' πάλιν καὶ οὐκ ἐξωμόσω ν᾿ ταῦτα μέ- 
μνησϑε, ὅτι τούτοις ὡμολογήκειν." οὕς" ἐλυσάμην. καὶ ae 
εἴν λύτρα" χαὶ σώσειν," εἰς δύναμιν. (172) Δεινὸν ovr! 


sthenes, inde a mea Philocratis defensione quum intellexisses nos nihil 
sani agere, in posteriore legatione ad iusiurandum exigendum missa iterum 
interfuisti et eam non eiurasti?’? hoc mementote, me promisisse illis, 
quos redemi, et allaturum: pecuniam et eos conservaturum, quantum in 
me esset. (172) Non committendum igitur, ut mentirer et desererem ca- 


ex eiusdem traditione p. 851, quamquam ibi pag et φὴς. Nam cf. pe 
857: τὸ φὴς οὐκ oldev ὁ ᾿ἡπολλώνιος σὺν τῷ t γεγραμμένον, ἡ μέντοι 
παράδοσὶς καὶ ὁ Ἡρωδιανὸς σὺν τῷ t οἷδεν αὐτὸ γεγραμμένον. Vide 
Etymol. M. p. 791 extr. et sq. Φῆς aut potius ᾽φῆς est imperfectum, 
ut Etymol. Gud. p. 551, 57, sed ibid. vers. 54 perperam φῆς praesens 
invenitur ut passim, Vid. Herodian- (Arcad.) pp. 142 et 148, ubi φής sine 
iota, Sed Epimeriem. in Crameri Anecd. Ox, T. I p, 432: Φήις. τὸ φὴς οὐ 
δοξάξει ὁ τεχνικὸς (i. e. Apollonius) σὺν τῷ τ γράφειν. ἡ μέντοι πα- 
ράδοσὶς οἷδεν αὐτὸ σὺν τῷ t γεγραμμένον. --- οὐ περισπᾶται. Zonaras 
8. v: Φῆς. ᾿Αρίσταρχος περισπᾷ, ἵν᾽ ἢ ἐκ τοῦ ἔφης. διὸ καὶ χωρὶς τοῦ 
t γράφεται εἰς, λέγει γὰρ, ἐὰν εἶχε τὸ 1, ἐνεστὼς ὥφειλεν εἶναι. Eu- 
stathius ad Od. 7 vs, 239 p. 1578, 17 ed. Rom: Φῇς ἐν τῷ ἐνεστῶτι 
μὲν κατὰ παράδοσιν ὀξύνεται καὶ σὺν τῷ « γράφεται. 6) ὑγιὲς ἡμᾶς 
Mor. Augl. k. 5. — ὑγιὲς ὑμᾶς ». — ἡμᾶς ὑγιὲς Σ. LaurS. ναῖς. — 
ὑμᾶς ὑγιὲς F. Φ. — ἡμᾶς post πράττοντας posuit Aristides Rh. T, ΙΧ 


p. 391. 7) συνεπρεσβεύσω Φᾧ. — συνεπρεσβευσας F (non Γ᾿ αν). 8) ἥξειν 
post ὡμολογήκειν LaurS. vulg, — om 2, Post eam terminationem po- 
tuit facilins quidem excidere quam addi; at quum apud Aristidem alio 
loco positum sit (post ἐλυσάμην), et cum κομεεῖν coniunctum paene 
superfluum esse appareat, etiam ab eodem Aristide paulo ante in sen- 
tentia citata (ὡμολογήκειν yao τοῖς αἰχμαλώτοις λύτρα κομιεῖν) non 
usurpetur, κακόφωνον delevimus. Ceterum nx verbi ὡμολογήκειν. est in 
rasura Σ et recentioris atramenti, et * est recentioris formae. Quod 
praecedit τούτοις etiam in J est primae manus. 9) ovg αὐτοὺς Ari- 
stides. Post ove in Σ est signum ©, quod non intelligimus. 10) τὰ 
λύτρα vulg. — τὰ om Aristides. Z. LaurS, Φ, Augl. 2. k. r. s. &. Lind. 
Laur8. Recte abest articulus, quum sequatur εἰς δύναμιν. Alia ratio 
est 8. 170. 11) δώσειν 5. — σώξειν codd €. η. 

172. 1) Δεινὸν οὖν ἦν Aristides, ubi ipsa verba citavit, et vulg. 
— Δεινὸν ὧν ἣν coni. Markl. ‘Advertere debebat quod ys. 6 recurrit 
jv. neutro loco addenda particula, quam ille misere deperit.’ Schae- 
ferus, — Copulam om Aristides, sententiam priore loco citans, 2, 


395 


oe 
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ψεύσασϑαι καὶ προέσθαι" δυςτυχοῦντας ἀνθρώπους πολίτας, 
ἰδίᾳ δ᾽ ἐξομοσάμενον" οὐ πάνυ καλὸν οὐδ᾽ ᾿ ἀσφαλὲς ἦν ἐκεῖσε 
πλανᾶσϑαι, ἐπεὶ. εἰ μὴ διὰ τὸ" τούτους ee σῶσαι, 
ἐξώλης ἀπολοίμην" καὶ προώλης s εἰ προςλαβών" γ᾽" av" ἀρ- 
γύριον πάνυ πολὺ μετὰ τούτων ἐπρέσβευσα. σημεῖον δέ. 
ἐπὶ" γὰρ τὴν τρίτην πρεσβείαν δίς μὲ χειροτονησάντων ὑμῶν 
δὶς ἐξωμοσάμην. καὶ παρὰ ταύτην τὴν ἀποδημίαν πάντα 
τἀναντί᾽ ἔπραττον." 

173. Ὧν μὲν τοίνυν αὐτοχράτωρ ἦν ἐγὼ κατὰ τὴν πρε- 


Jamitosos cives, neque vero admodum honestum aut tutum erat, detre- 
clata legatione privatum illue vagari. nam nisi illos servare voluissem, 
dii me perdant et eradicent, si sub .conditione acceptae quidem valde 
magnae pecuniae istorum in legatione collega fuissem, cuius rei signum 
hoc est, quod ad tertiam legationem bis delectus a vobis, bis inreiurando 
recusavi. et in illa profectione omnia iis contraria feci. 


173. Quae igitur in legatione mei arbitrii erant, in hunc se modum 


LaurS, QO. F. T. Φ. «τ vu. v. Vindl. 3. 7, Laur8. I. Schol. non neces 
sariam post δεινόν, facile enim quisque supplet ἐστίν inprimis in sen- 
tentia communi. Cf. 88, 146. 226. Phil. III 8. 55. Cor. 8. 130. Lept. 
§. 156: πῶς οὖν ov σχέτλιὸν καὶ δεινόν, ef etc. Epist. Phil. 8. 4. Pla- 
ton. Theaetet. p. 184 D: Ζεινὸν γάρ που, ef. et passim. Etiam post 
φησὶ et orationem obliquam, ubi εἶναι supplendum, nisi transiit orator 
in rectam orationem. Dionysod. §. 22: φησὶ γὰρ etc. δεινὸν οὖν, εἰ 
ἡμεὶς μὴ συγχωρήσομεν. Supra §. 65: ϑέαμα δεινὸν... καὶ σχέτλιον 
exclamans orator descriptioni adposuit. Quod autem sententiam com- 
munem ad singulum quendam applicandam sequitur propria enuntiatio, 
non inusitatum est. De quo usu vid, Funkhaenel. Quaest. Dem. p. 86, 
2) καὶ προέσϑαι om Aug). k. τ 3) ἐξωμοσάμην Vindk. 4) ovr’ 
αὖ καλὸν οὔτ᾽ Augl. 2. k. r,s. — οὔτ᾽ ἂν καλὸν οὔτ᾽ Π, cuius margo 
per ye habet vulgata verba. Prorsus alienum esset av. 5) τὸ om 
t. μι Vind3, 6) Cit. Maximus Plan. Rh. Τὶ V p. 538 W. 7) προώλην 
Vind3. 8) καὶ προρλαβὼν Aldetc. — καὶ om Σ. LaurS. vulg. ‘Malim 
servatum. vel maxima pecunia accepta. Schacferus, At καὶ .. ye 
hic non sunt aptae particulae. — προλαβὼν τ. 9) γ᾽ om Aug]. ἃ. 5. 

- ‘Vix requiram.’ Schaeferus. Imo particula ye addita est partici-- 
pio, ut acceptae maximae pecuniae conditio efferatur. 10) γ᾽ ἂν 
om Hermog. T. III p. 338 W. Aug2. Cf. Cor. 8. 101. 11) in ἐπὶ extrema 
litera est in erasa aliqua 3. 12) καὶ om Vind3. 13) παρ᾽ αὐτὴν τὴν 
Augl, 2. kr. 8, Harl. Π. — παρὰ ταύτην sine ig τι 14) ἔπρατ- 
τον τούτοις LaurS. vulg. --- τούτοις om Σ. Angl. 2. kv res. Cf. Ti- 
mocr, 8. 32. 
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σβείαν. τοῦτον ἔσχε' τὸν τρόπον ὑμῖν, ἃ δ᾽ οὕτυι πλείους 
ὄντες" ἐνίκων. ἅπαντ᾽ ἀπολώλεκεν. Καίτοι καὶ" radar’ ἂν 
ἅπαντ᾽ ἀκολούϑως᾽ τούτοις ἐπέπρακτο, εἴ τις ἐπείϑετό μοι. 
οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ οὕτως" ἄϑλιος" οὐδ᾽" ἄφρων; ὥςτε χρήματα 
μὲν διδόναι, λαμβάνοντας ὁρῶν ἑτέρους, ὑπὲρ τῆς πρὸς ὑμᾶς 
φιλοτιμίας, ἃ δ᾽ ἄνευ μὲν" δαπάνης οἷά τ᾽ ἦν" πραχϑῆναι, 
πολλῷ δὲ wetfovag'' εἶχεν ὠφελείας" πάσῃ τῇ πόλει, ταῦτ᾽ 
οὐκ ἐβουλόμην " γίγνεσθαι. καὶ σφόδρα γε. ὦ ἄνδρες ᾿48η- 
ναῖοι. ἀλλ᾽, oiuer, περιῆσαν ἶ οὗτοί μου. 


vobis habuerunt, in quibus autem isti, ut plures, vincebant, haec omnes 
perdiderunt res. At et cetera omnia convenienter his acta essent, si quis 
mihi paruisset. neque enim ego ita infelix aut vecors sum, ut pecuniam 
quidem expendam, quum alios aceipere video, pro meo vestri studio, quae 
vero et sine impensis confici potuissent et universie civitati longe plus 
profuissent, ea fieri non voluerim. Imo certissime acta essent, Athenien- 
ses. sed me superiores erant isti nimirum. 


173. 1) εἶχε rn 2) δ recentioris atramenti in eraso loco J, sed 
quid prima dederit, non possumus dicere. “καὶ pr Κ᾽ Dindorfius 
perhibet. 3) ὄντες om τ. 4) ἅπαντ᾽ om ®. 5) ὠπόλωλεν J. LaurS, 
vulg. — ἀπολώλεκεν II. yo F (item Bay). ‘Equidem dubitayi propter 
tantulam auctoritatem vulg. mutare.’ Shilleto, vertens: but wherein 
they ... outvoted me, all has been utterly ruined.’ Scilicet illorum 
ipsorum res omnes perierunt, At haec sententia contextui adversatur 
omnino. Imo terminatio xe etiam in optimis libris facillime excidebat, 
praesertim ante καί, 6) καὶ om Laurs. 7) πάντα ἀκολούϑως av 
Mor. — av πάντα cxolovtas vulg, — ἅπαντα ἀκολούϑως av Augl. 
kor. 8. B. — ἂν ἅπαντ᾽ ἀκολούϑως Σ. LaurS. T. Φ. Vind3. Cf. Her- 
mann. "Ay p. 63. — — Proxime Hirschigius Philol. T. V p. 332 ἐπέϑετό 
scribendum esse iussit, non Demosthenicum. Cf. 8. 162, Etiam imperfectum 
Graeci in conditionalibus de re praeterita, si repetitam eam cogitabant, 
usurpare poterant, ubi nos vertimus plusquamperfectum, Vid, Krueger. 
Gramm. Gr. §. 54, 10 ann. 3. Cf. Thuc. I, 9 extr. cap. 44 8. 1. -- — 
Prosime éxexg. τούτοις LaurS. 8) οὕτως ἦν Augl. k. r,s. — Copu- 
lam post ἄφρων ponunt LaurS. vulg, — om &. T. Laur8, Post ἔγωγε 
facile suppletur εἰμί, 9) ἄϑλιως Paul. pr Q? nam o est in erasa 
litera. 10) οὔτ᾽ r. 11) ἀφρον pr Σ. 43) μὲν om pr Π. 13) ἦν 
οἷάτε pr II, antiqua manus ordinem restituit. 14) μείξους Aug?2. 
15) ὠφελεέας εἶχεν Augl. k. r. 5. — εἶχεν ὠφελείας Σ, LaurS. vulg. 
16) ἡβουλόμην Augl. Vind3. — ἐβουλόμην Σ΄. LaurS. vulg. — In marg 
ParThiersch: ὥςτε ov βούλεσθαι. ‘Deflexit a recta dicendi ratione, 
quae postulabat βούλεσθαι, quia ex ὥςτε ys. 17 aptum est. Verum 
contentiosam orationem eiusmodi subitae conversiones ad commutatam 
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174. Φέρε δή.' τί τούτῳ πέπρακται παρὰ" ταῦτα καὶ τέ 

~ τῷ Φιλοχράτει, ϑεάσασϑε. παρ᾽ ἄλληλα γὰρ ἔσται φανερώτε- 
% oa. πρῶτον μὲν τοίνυν Φωκέας ἐκσπόνδους καὶ ᾿4λέας" ἀπ- 
épnvav xal Κερσοβλέπτην παρὰ" τὸ ψήφισμα καὶ τὰ πρὸς 
ὑμᾶς" εἰρημένα." εἶτα τὸ ψήφισμ᾽ ἐπεχείρησαν" κινεῖν καὶ 
μεταίρειν, ἐφ᾽ ᾧ πρεσβεύοντες ἥκομεν. εἶτα Καρδιανοὺς "ἢ 
396 Φιλίππῳ συμμάχους ἐνέγραψαν."" καὶ τὴν μὲν γραφεῖσαν 
ἐπιστολὴν ὑπ᾽ ἐμοῦ πρὸς ὑμᾶς ἀπεψηφίσαντο μὴ πέμπειν, αὐ- 

τοὶ δ᾽" οὐδ᾽ " ὁτιοῦν ὑγιὲς γράψαντες ἔπεμψαν." (175) Ele’ 


174. Agite iam, cum his comparatum quid iste egerit οἱ quid Philo- 
crates, spectate. haec enim inter se collata clariora erunt. Primum igi- 
tur Phocenses et Halenses pacto isti excluserunt et Cersobleptem con- 
tra decretum et coutra ea quae ad vos dicta erant. deinde aggressi sunt 
decretum movere et tollere, per quod legati missi eramus. deinde Cardia- 
nos Philippo socios inscripserunt. et scriptas a me litteras ad vos non mit- 
tendas esse decreverunt, ipsi autem vecordes suas literas miserunt. (175) Et 


dicendi formam decent. Et praeterea bene iam convenit καὶ σφόδρα 
γε scil, ἡβουλόμην. Reiskius. ‘Egregie. ponendum igitur post y¢- 
γνεσϑαι signum interrogandi.' Schaeferus. Perperam secutus eram. 
At vid. 8. 115. — ‘Supple ἂν ἐπέπρακτο, non ἐβουλόμην. Shilleto. 
17) ‘F. περιῆσαν ἂν. Loquitur ex opinione sua, Frustra, inquit, opi- 
nor, suscepissem hance tertiam legationem, nam isti, utpote plures, 
περιῆσαν ἄν μου. superiores me fuissent.’ Marklandus, ‘Fallitur. 
non tertia, sed secunda legatio intelligenda est, neque hypothetice ora- 
tor loquitur, sed de re facta. Supra vs. 13 sq. οὗτοι... ἐνίχων. Non 
attendit Marklandus, quid h. 1. valeat οἶμαι, Est nimirum, freilich. 
Reiskius Ind. Gr. 8, v. non male vertit crede mihi.’ Schaeferus. 


. 


174. 1) ae F. — δὲ dn Bay. 2) τοῦτο r. 3) wegh cod ὃ. 4) 
Φωκεῖς Σ΄. LaurS. et omnes libri. ὃ) Ἄλεις u. pr Q. Fel. — Ἅλεις 
Ald, — λεῖς vulg. — alerg Σ. — ἀλξεὶς LaurS. — Φωκέας et ‘Aléag 
de coniectura dedimus, item Dindorfius nuper. Vid. ad 8, 36. 6) καὶ 
παρὰ Aldetc. — καὶ om 2, LaurS. vulg. 7) καὶ παρὰ Mor. — παρὰ 
om 2S. LaurS. vulg. 8) ὑμῶν ParThiersch. 9) παρὰ to wy... . elon- 
μένα om pr Π, add in marg antiq. 10) ἐπεχείρεσαν Ald. Fel. — ἐν- 
εχείρισαν Lind. — ἐνεχείρησαν Laur8. 11) o in πρεσβεύοντες occupat 
spatium duarum literarum erasum. 12) xagdtavovg sine accentu 2. — 
Post καρδιανοὺς in LaurS folia 204} --- 2054 repetunt 88. 150 — 155: 
ἐφ᾽ ἑλλησπόντου — τρεῖς καὶ. Quo errore animadverso scriba fol. 205 
continuat Φιλέππῳ et delevit illa. 13) ἀνέγραψαν Ald. Mor. Augl. 
kor. s. v. — ἐνέγραψαν Σ. LaurS. vulg. 14) δ᾽ om Φ. 15) οὐδ᾽ 
om r. 16) ἀπέπεμψαν Ald. Fel. F. Φ. Π. 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 555 


ὁ γενναῖος ovtooi,' ἐμὲ μὲν τὸν δῆμον, ἔφη, tov ὑμέτερον 
καταλύσειν ἐπηγγέλϑαι Φιλίππῳ, Ore? ταῦτ᾽ ἐπέπληττον" οὐ 
μόνον αἰσχρὰ voultav, ἀλλὰ καὶ δεδιὼς μὴ συμπαραπόλωμαι 
διὰ τούτους ᾿ αὐτὸς δ᾽ ἰδίᾳ πάντα τὸν χρόνον ἐντυγχάνων 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐπαύσατο Φιλίππῳ." καὶ τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ, 4:ερ- 
κύλος" δ᾽ αὐτὸν ἐν Φεραῖς τὴν νύκτ᾽ ἐφύλαττεν (οὐκ ἐγώ), 
τὸν" παῖδ᾽ ἔχων τὸν ἐμὸν τουτονί, καὶ λαβὼν ἐξιόντ᾽ ἐκ τῆς 
Φιλίππου σκηνῆς ἐμοὶ τὸν παῖδ᾽ ἐκέλευσεν" ἀπαγγέλλειν ὁ καὶ 
αὐτὸν μεμνῆσϑαι. καὶ τὸ τελευταῖον ὁ βδελυρὸς καὶ ἀναιδὴς 
οὑτοσὶ νύκτα καὶ ἡμέραν ἀπιόντων ἡμῶν ἀπελείφϑη ᾿ πα- 
ρὰ" Φιλίππῳ. (176) Καὶ ταῦϑ᾽ ὅτι ἀληϑὴῆ λέγω, πρῶτον' 
uty? αὐτὸς ἐγὼ συγγραψάμενος καὶ καταστήσας ἐμαυτὸν ὑπ- 
evPvuvov μαρτυρήσω. εἶτα τῶν ἄλλων πρέσβεων ἕκαστον κα- 
Aad καὶ δυοῖν' ϑάτερον, ἢ μαρτυρεῖν ἢ ἐξόμνυσθαι, ἀναγκά- 
ow. ἂν" δ᾽ ἐξομνύωσιν" " ἐπιορκοῦντας ἐξελέγξωϊἷ παρ᾽ ὑμῖν 
φανερῶς." 


tamen generosus iste me pollicitum Philippo esse dixit rempublicam ve- 
stram abrogaturum, quod illa reprehendebam, non modo turpia existi- 
mans, sed etiam veritus, ne obiter propter istos una perirem, ipse autem 
toto illo tempore nunquam destitit privatim congredi cum Philippo. ac 
celera quidem taceo, Dercylus autem Pheris eum nocte observavit (non 
ego) adhibito puero hoc meo, et quum istum deprehendisset e taberna- 
culo Philippi exeuntem, puerum mihi renuntiare iussit et ipsum id memo- 
ria tenere, et tandem nefarius iste et impudens noctem et diem digressis 
nobis remansit apud Philippum. (176) Et haec vere a me dici primum ego 
ipse in tabellas referam et meo periculo testificabor, deinde ceterorum le- 
galorum singulos citabo, et alterutrum, aut testificari aut eiurare cogam, 
Quod si eiurarint; periurii eos manifesto coram vobis convincam. 

173. 1) οὑτοσὶν τ. s. Vid. Prolegg. Gramm. §. 23. 2) ἐπηγγέλ- 
Aec@ae ... ὅταν Vindl. 3) ἐπέπληττε Vindl. 7, — ἐπέπληττον Laur. 
4) μετὰ τούτων coni. Lambinus vehementer errans. Ὁ) Cit. AnecdBkk 
Ρ. 137. 6) “Ζερκύλλος Aldete. Vind7. — deguvdog Σ. Laurs. vulg. — 
Aéguvilog Augl. 2. r. s. — degxvivg u. — Vid. ad Anonymi argumen- 
tum, 8. 4. 7) αὐτὸν Q. 8) τὸν om pr Π, add prior antiq corrector. 
9) ἐκέλευεν Augl. 2. r,s. 10) ἐπαγγέλλειν Mor. 11) Bd. οὗτος καὶ 
ἄν. vulg. — Bd. οὐτυσὶ καὶ ὧν. Ang2. — Bd. καὶ ὧν. οὑτοσὶ Σ. LaurS. 
Lind (qui liber οὕτοσι). Angl. Laur8. (T. k. r,s). 12) ἀπελήφϑη Ald. 

“ 13) περὶ Ald. 

176. 1) πρῶτος Laur8. 2) pkv-om Q. 3) ἕκαστον πρέσβεων 
Augl. k. r,s. 4) δυεῖν Bay (non 4.2). Cf. 8. 188, 58) ἐὰν vulg. — 
ἂν Σ᾿ LaurS. Lind. Laur8, 6) ἐξωμνύωσιν Q. 7) ἐλέγξων. 8) 
προφανῶς codd ε, η. 


o 
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MAPTYPIA.' 


177. Οἵοις μὲν τοίνυν κακοῖς καὶ πράγμασι τὴν" axo- 
δημίαν πᾶσαν" συνεσχόμην," ἑοράκατε. τί γὰρ αὐτοὺς" οἴεσϑ᾽ 
τα ποιεῖν" ἐγγὺς ὄντας" "τοῦ διδόντος, ὅϑ᾽ ὑμῶν ὁρώντων, 
τῶ ne τιμῆσαι κυρίων ὄντων καὶ τοὐναντίον κολάσαι, τοι- 
αὐτα ἢ ποιοῦσιν; 

178. Συλλογίσασϑαι' δὴ βούλομαι τὰ κατηγορημέν᾽ " ἀπ᾽" 


177. Quibus igitur malis et negotiis per totum iter sim conflictatus, 
vidistis. quid enim eos illic fecisse putatis, dum prope largitorem essent, 
quum videntibus vobis, qui et honoris habendi et irrogandae poenae po- 
testate valetis, talia faciant? 

178. Iam colligere volo’capita accusationis ab initio, ut ostendam 


177. 1) Titulum om in lacuna Σ. pr LaurS, habet margo, 2) 
οἷος Q. 8) μὲν τοίνυν Σ. LaurS. vulg. — μέντοι νῦν Augl. 4) κα- 


τὰ τὴν vulg. --- κατὰ om & (in cuius marg antiq ye. χατὰ τὴν), LaurS 
punctis notatum. Augl. 2. Vind3, (A. r,s). Cf. §. 188: παρ᾽ ὅλην μὲν 
τὴν ἀποδημίαν. 5) ἅπασαν vulg — πᾶσαν Z. LaurS. Lind, Laur8. (7). 


6) συνειχόμην LaurS. vulg. — συνεχόμην u. — συνηχόμην AldV. — 
συνεσχόμην Aldetc. 2. corr Q. T. t. », ‘Enadem librariorum culpa apud 
Eurip. Hippol. 27: κατέσχετο legitur, quod κατείχετο scribendum esse 
vidit Monkius.’ Dindorfius. At σχέσθϑαι significat etiam i. q. hae- 
rere, retineri. Cf. Homer. Od. μ' vs. 204: ἔσχετο δ᾽ αὐτοῦ νηῦς. Pas- 
sive Callimach. Hymn. in ἴον. vs. 28: ὑπ᾽ dunyaving σχομένη. Vid. 
Platon. Soph. p. 250 D: πάσῃ συνεσχόμεϑα ἀπορίᾳ, ibique Stallb. — 
‘Svveczouny displicet; non quo ἐσχόμην passivi vicem sustinere diffi- 
tear. cf. κατασχόμενος Pindar. Pyth. I, 10. Plat. Phaed. 244 extr. ov- 
σχόμενος Theact. 165 B (ubi Bekk. cnm 3 codd. συνεχόμενος). κατέσχετο 
Eurip. Hipp. 27. Sed quia imperfectum h. 1. et magis convenit et plu- 
rimum fide codd, nititur.”, Shilleto, Totam narrationem de itinere 
erator h. 1. ad ἀναχεφαλαίωσιν transiens absolvit, itaque aoristus recte 
adhibitus est. Codices vero sunt non numerandi, sed ponderandi. 7) 


ἑἕωράώκατε Σ΄ LaurS. vulg. — ἕορακατε T. ©. — ἐδράκατε F ‘qui sic 
tantum non ubique’ Bekkerus observavit. Vid. Prolegg. Gramm. §. 76. 
8) αὐτὸς Vind3. — αὐτοὺς etiam Q, sed v posterius est pallidius, 9) 
οἴεσθε ποιεῖν ἐκεὶ Mor. — οἴεσθ᾽ ἐκεῖ ποιεῖν SE. LaurS. vulg. 10) 
ὄντος corr Q. Augl. 2. Κι τ. 8. — "ὄντας praestat, nam satius est locum 
proxime ad legatos referri.’ Schaeferus. ΤΠ) τῶν om 2. T, Lind. 
Laur8. — habent LaurS. vulg. 12) ταῦτα Bay (non 3). 


178. 1) συλλογίξεσϑαι Schol. Aristot. Rhet. p. 3 col. a. lin, 32. 
2) δὴ om Gregorius Cor. Rh. T. VIL p, 1227 W. 8) κατηγορούμενα 
Doxopater Rh, T. II p. 379 W. Anonymus Rh. T. VII p. 334 W. Gre- 
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ἀρχῆς. iva, ὅσ᾽" ὑμῖν" ὑπεσχόμην ἀρχόμενος τοῦ λόγου, δεί- 
to πεποιηκώς. Ἐπέδειξ᾽ ἡ οὐδὲν" ἀληϑὲς ἀπηγγελκότα, ἀλλὰ 
φενακίσανθϑ᾽ ὑμᾶς, μάρτυσι τοῖς γεγενημένοις αὐτοῖς, οὐ λό- 
yous χρώμενος. ἐπέδειξ᾽ αἴτιον" γεγενημένον τοῦ μὴ ϑέλειν᾽" 
ὑμᾶς ἀκούειν ἐμοῦ τἀληϑῆ"" ταῖς ὑποσχέσεσιν καὶ τοῖς ἐπαγ- 
γέλμασιν τοῖς τούτου καταληφϑέντας " tore, πάντα τἀναντία 
συμβουλεύσαντα.'" ἢ" ἔδει, καὶ τῇ μὲν τῶν συμμάχων ἀντ- 
ειἰπόντ᾽ εἰρήνῃ," τῇ δὲ Φιλοκράτους συναγοῤεύσαντα.."ἷ 
[μηδὲν ὧν προφετάξαϑ᾽ ὑμεῖς ποιήσαντα), τοὺς χρόνους κα- 


ea me praestilisse, quae in principio orationis vobis sum pollicitus. De- 
monstravi eum nihil renuntiasse veri, sed fucum fecisse vobis, ipsarum 
rerum, non verborum testimoniis usus. demonstravi eum in causa fuisse, 
he vos vera ex me audire velletis, tum istius promissis et pollicitationi- 
bus ocenpati, eum omnia contra quam oportuit suasisse et paci a sociis 
propositae refragatum esse, Philocraticae suffragatum, [nihil eum fecisse 
eorum, quae vos mandastis,] tempora contrivisse, ut nec si velletis, pos- 


gor. Cor. Rh, T. VII p. 1224, Vulgatum citatur ab Hermogene Rh. 'T. 
I} p. 416. a Maximo Plan. ΤῸ V p. 286 W. 4) ἐξ LaurS. Augl. 2. 
r,s. δι ες Lind. Syrianus Rh. Τὶ IV p. 413. Marcellinus ibid, p. 425. 


5) ἃ Augl.k. r,s. -— ὦπερ sine ὑμὲν codex Monac. Gregorii p. 1224 W. 
— ὅπερ Gregorius item sine ὑμὲν p. 1227. reliquae memoria. 6) ἡμῖν 
r. πεποιηκέναι cod 0d, — ye. πεποιηκότα ἐμαυτὸν marg 2. ye Φ. 


‘Sunt interpretamenta illius idiomatis, de quo vid. Elmsleius ad Eurip. 
Med. 535.’ Schaeferus.’ Cf. Mid. 8. 160: δειχϑήσεται τοῦτο πεποι- 
ηκώς. Olynth. Il 8. 8: ποιῶν ἐξελήλεγκται. ibid. §. 13: τὰ τῆς οἰκείας 
ἀρχῆς ... κακῶς ἔχοντ᾽ ἐξελεγχϑήσεται. Ne plura. 8) ἀπέδειξα 
LaurS. Aug2. 6. Hermog. T. III p. 26, eiusque Schol. T. VII p. 334 W. 
T. 1V p. 411. Schol. Aristot. qui omiserunt ἀπ᾿ ἀρχῆς ... πεποιηκώς. 
Gregorius p. 1224. — ὑπέδειξα r. 9) μηδὲν LaurS. ® Hermogenes 
p. 26, eiusque Schol, p. 334. et ΤῸ 1V p, 411, Non item μ᾿. 413, ubi 
om ve... πεποιηχώς. habet ibid. p. 425. — μηδὲν Schol. quoque 
Aristotelis, qui perperam Φίλιππον proposuit, corr in meo exemplari 
in αἰσχίνην. 10) αἴτιον om pr Z, add antiq. ‘Sic αἰτέα ante ἐγεγό- 
vee om pr & p. 787, 20. Dindorfius. 11) ἐθέλειν Dind. de suo. 
12) τὠληϑοῦς Gregorius p. 1224. 13) καταληφϑέντα Gregorius, 
— προκαταληφϑέντας Augl, 2. k. r. s. δι ἡ. Harl. — καταλειφϑέντας 


Bay. — Py eT ee F. 14) συμβουλεύσαντος Gregorius. 15) 
ἢ om pr k. 16) εἰρήνην Vind3. 17) συναγορεύοντα Aug2, — 
συνηγορεύσαντα LaurS. — Sequitur lacuna, quam de nostris explevi- 
mus. Vid, Praef. meam extremam, 
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τατρίψαντα, ἵνα μηδ᾽ εἰ Povioote’® ddvacd’" ἐξελθεῖν εἰς 
Φωκέας. καὶ ἄλλ᾽ ἐπὶ τῆς ἀποδημίας πολλὰ καὶ δείν᾽ εἰργα- 
σμένον, προδεδωκότα πάντα, πεπρακότα, ag dag” ἔχοντα, οὐ- 
δὲν ἐλλελοιπότα " μοχϑηρίας. οὐκοῦν rave” ὑπεσχόμην. ἐν 
ἀρχῇ. ταῦτ᾽ ἢ ᾿ ἐπέδειξα." - (179) Ὁρᾶτε τοίνυν τὰ' μετὰ ταῦτα. 
ἁπλοὺς γάρ 26% ὁ μέλλων" λόγος οὑτοσὶ" πρὸς ὑμᾶς. ἤδη. 
ὀμωμόκατε" ψηφιεῖσθαι κατὰ τοὺς νόμους καὶ τὰ ψηφίσματα 
τὰ" τοῦ δήμου καὶ τῆς βουλῆς τῶν πεντακοσίων. φαίνεται 
δ᾽ οὗτος πάντα τἀναντία τοῖς νόμοις, tots’ ψηφίσμασι, τοῖς 


selis educere copias in Phocidem, et alia multa et atrocia in itinere com- 
misisse, prodidisse omnia, vendidisse, accepisse munera, nullum praeter- 
iisse improbitalis genus. haec igitur in principio promisi, haec demon- 
stravi. (179) Iam quid reliquum sit, videte. simplex est enim oratio, 
quae mihi iam vobiscum erit. lurastis vos pronuntiaturos e legibus et 
decretis populi et senatus quingentorum. Constat autem istum omnia 
contraria legibus, decretis, inslitulis in legatione fecisse. Eum igitur 


18) βούλησϑε Aldete.’ Cf. §. 323. — βούλεσϑε Augl. 2. Κ᾿ r,s. — 
ἐβούλεσθε AldV. ἡ. — βούλοισϑε ZS. LaurS. vulg. 19) δύνασϑε pr 
Q. — δύνησϑε LaurS. Augl, 2. k. r,s. Laur8. corr Π, Venetus codex 
Syriani p. 413. — δύναισϑε J. corr Q. vulg. 20) πάντα καὶ πεπρα- 
κότα Aug2. ᾿ 21) οὐδὲν ἐκλελοιπότα Augl. k. τ. s. yo v. — μηδὲν λε- 
λοιπότα Priscian, T. II p. 238 Kr. 22) ταῦτα καὶ Reiskins de suo, 
23) ὑπέδειξα Aug2. ®. Syrianus. (ταῦϑ᾽ ἐπέδειξα sic SE, errans, ut vi- 
detur, ob prius tad’). — ἀπέδειξα LaurS. 5. 6. — — ‘Si faverent 

5 ἐπ 
Μεβ., legerem: οὐχοῦν, ἃ ὑπεσχόμην ἐν ἀρχῇ, nave’ aned.’ Dobracus. 
— Cobetus Nov. Lectt. p. 280 coniecit: οὐχοῦν &t® ἐπεσχόμην ἐν 
ἀρχῇ ταῦτ᾽ ἐπέδειξα. Multo magis oratorie conformata est repetitio, 
eamque praebent codices, 

179. 1) τὰ om LaurS. 2) μέλλων om Aug?. — ὁ μέλλων βδηϑή- 
σεσϑαι λόγος scribendum esse censet Cobetus Hyperid. Funebr. p. 72. 
Cf. Lept. 8. 74. Thuc. VI, 76 init. 8) οὑτοσὶ om Augl. 2. kr. s. δ. 
‘Si quis delendum censeat, vix repugnem.’ Schaeferus. Post λόγος 


pausa fuisse videtur: λόγος, οὐτοσὶ etc. 4) ὁμομόκατε Q. 5) τὰ om 
LaurS. vulg. — servavit 2. ‘Sane facile excidit propter ultimam syl- 
labam praecedentis yocabuli, sed bis omittitur in iureiurando quod ci- 
tatur Timocr. p. 746 §. 169 (=: 149). Itaque non ausus sum recipere.’ 
Shilleto. At illud documentum in suspecta Timocrateae parte non 
idem a Demosthene adscriptum est, ut potius hoe e Demosthenis verbis 
corrigendum esset. Sed decet oratorem gravius dicentem separare τὰ 
tov δήμου καὶ τῆς βουλῆς a notione νόμους χαὶ ψηφίσματα, quamvis 
ea in iuramento continuata sit. 6). φαίνηται Q.. 7) νόμοις καὶ τοῖς 
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δικαίοις πεπρεσβευκώς. οὐκοῦν. ἡλωκέναι" προςήκει παρά ye 
νοῦν ἔχουσι δικασταῖς. εἰ γὰρ ἄλλο μηδὲν ἠδίκει δύο τῶν 
πεπραγμένων ἔσϑ᾽ ἱχών᾽" αὐτὸν ἀποκτεῖναι. οὐ γὰρ μόνον 
Φωκέας ἀλλὰ καὶ Θράκην προδέδωκε'" Φιλίππῳ. (180) Καί- 
τοι δύο. χρησιμωτέρυυς τόπους τῆς οἰκουμένης οὐδ᾽ ἂν εἷς ἐπι- 
δείξαι' τῇ πόλει, κατὰ μὲν γὴν Πυλῶν, ἐκ ϑαλάττης δὲ τοῦ" 
Ἑλληςπόντου, ἃ συναμφότερ᾽ οὗτοι πεπράκασιν αἰσχρῶς καὶ 
nad ὑμῶν ἐγκεχειρίκασι" Φιλίππῳ. Τοῦτο τοίνυν αὐτὸ, ἄνευ 
τῶν ἄλλων, ἡλίκον gor’! ἀδίκημα, τὸ Θράκην καὶ" τὰ Τείχη" 
προέσϑαι.ἷ μυρί᾽" ἂν εἴη λέγειν, ᾿'χαὶ ὅσοι διὰ ταὐτ᾽ " ἀπολώ- 


λασι παρ᾽ ὑμῖν, of" δὲ" χρήματα πάμπολλ᾽ ὠφλήκασιν, οὐ 


condemnari convenit ἃ cordatis quidem ijudicibus. nam si nihil aliud com- 
misisset, ob duo tamen facinora morte puniendus est. neque enim 
Phocenses tantum, sed etiam Thraciam prodidit Philippo. (180) At duo 
loca utiliora reipublicae in orbe terrarum nemo possit ostendere: in terra 
Pylis, Hellesponto in mari. quae utraque isti flagitiose vendiderunt et 
in vestrum damnum tradiderunt Philippo. Ilud ipsum igitur’ prae- 
ter cetera quantum scelus sit, Thraciam et Castella prodidisse, infinita 
dici possent, et quam multi propter talia facinora sint interfecti apud 
vos aut magna pecunia puniti, ostendere non est difficile, Ergophilum 


Ώ. τ. u. Vind3. 5) ἡλωκέναι Σ (ἕα adscripsit antiq). vulg. — ἕα- 
λωκέναι Aldete. LaurS. Lind. Vind3. JJ. 9) ἔσϑ᾽ ἱκανὰ Σ΄ LaurS, 


vulg. — ἱκανά ἐστιν Augl. kr. s. 10) αοὐδωῶν II, superscripsit ὃ 
prior antiquorum correctorum. 

180. 1) ἐπιδεῖξαι Ald. LaurS. — ἀποδείξαι cod δι 23) tod om 
Q. 8) ἐγχειρίσασι r. — ἐγκεχειρίκαδι etiam pr Z, sed ρὲ in en 
mutatum est. ἐγκεχειρήκασι etiam Φ, LaurS. pr Augl. Cf. 8. 56, 
Cit. AnecdBkk. p. 137, 4) γάρ ἐστιν QO. — ἐστὶν vulg. — ἔστ᾽ Σ. 
Laurs. Laur8. 5) καὶ om Ang2. 6) χείλη u. — Τείχη Turiee. — 
τείχη vulg. Cf. §. 156. 7) περιέσται ¢t. u. Vind3, cuius margo: ye. 
προέσϑαι. — προέσται QO. 8) μυρία δ᾽ Wolf. nescio unde δ᾽, — 
‘Non bene conveniunt pueda ... ὅσοι. Tum supervacanea sunt in fine 
periodi οὐ χαλεπὸν δεῖξαι. Neque bene opponuntur καὶ doa... of 
δὲ. Locus certe praefractus et mendosus.’ Taylorus, ‘Correxi μωρία 
de meo sensu.’ Reiskius. ‘Sensus: copiosissima oratione posset de- 
monstrari, si tempus pateretur.’ Schaeferus. 9) 'τοιαῦτα si codex 
offerret, acciperem,’ Schaeferus, Ego non item, nisi gravi auctori- 
tate commotus. nam οἵ, §. 14 ibiq. Shilleto p. 14, Mid. §, 189. Lept. 
8. 30. Cor. 8. 103. Xenoph, Hieron. VIII 8. 5. Schaefer. ad or. c. Phorm. 
p. 914, 18. 10) ef χα. Harl. — οὗ Bekk. — ὡς non Lind, qui of δὲ 
χρήματα habet, non aliter. 11) δὲ, ὅτε Aldete. Q. 4 wu. Vind3. — ὅτε 
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χαλεπὸν δεῖξω, Ἐργόφιλος, Κηφισόδοτος, Τιμόμαχος. τὸ 
παλαιόν ποτ᾽ " Ἐργοχλῆς, Διονύσιος, ἄλλοι...) ovg ὀλίγου 
δέω σύμπαντας" εἰπεῖν ἐλάττω τὴν πόλιν βεβλαφέναι " τού- 
του. (181) "Add’ ἔτι γὰρ τότε, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, ἐκ λογι- 
σμοῦ τὰ δείν᾽ ἐφυλάττεσϑ᾽ ὑμεῖς καὶ προεωρᾶσϑε.' νῦν δ᾽ 6 
τι ἂν μὴ xa ἡμέραν ὑμὰς ἐνοχλῇ" καὶ παρὸν λυπῇ ,' παρο- 
ρᾶτε, εἶτα τὴν ἄλλως" ἐνταῦϑα" ψηφίξεσϑε ᾿ ἀποδοῦναι dt" 
καὶ" Κερσοβλέπτῃ" Φίλιππον" τοὺς ὅρκους μὴ μετέχειν 
δὲ' trav ἐν ᾿“μφικτυόσιν .." ἐπανορϑώσασϑαι δὲ τὴν εἰρήνην 
Καίτοι" τούτων οὐδενὸς ἂν τῶν ψηφισμάτων " ἔδει. εἰ πλεῖν 
οὗτος ὁ ἤϑελε καὶ τὰ προφήκοντα ποιεῖν. νῦν δ᾽ ἃ μὲν ἦν 
πλεύσασι"Ἷ σῶσαι, βαδίξειν κελεύων ἀπολώλεκεν," ἃ δ᾽ εἰ- 
over τἀληϑῆ, ψευδόμενος. 


dico, Cephisodotum, Timomachum, olim aliquando Ergoclem, Dionysium, 
alios, quos universos parum abest quin dicam minus nocuisse reipublicae 
quam istum. (181) At enim eo lempore, Alhenienses, pericula vos adhuc 
consilio cavebatis et prospiciebatis, nunc, nisi quod vos quotidie vexat et 
praesens molestiis afficit, negligitis, postea frustra hie decernilis * sed 
eliam Cersobleptae a Philippo dandum esse iusiurandum, sed Philippo 
non dandum esse locum inter Amphictyones, sed pacem esse corrigen- 
dam.’ At decretorum istorum nullo fuisset opus, si navigare iste et offi- 
cio fungi voluisset. nunc quae navigando conservare potuissent, ea, dum 
pedestri ilinere ire nous iussit, perdidit, et quae diceuda veritate, men- 
titus. 


om 2. LaurS. vulg. Recte. nam in prioribus supplenda sunt of μὲν. 
De quo usu vid. ad 8. 136. Plene diceretur: ὅσοι διὰ ταῦτα of μὲν 
ἀπολώλασι εἰς. 12) τιμόμ. κηφισ. Augl. k. τὶ s. Laur8. 13) τότε 
Augl. 2. k. r,s. Laur8, 14) ἄλλοι om © 15) ὀλέγῳ Augl. k. r. 5. 
Laur8. 16) σύμπαντα pr Q. 17) βεβλάφασι Aug2. 


181. 1) προεώρασϑε Bay (non 4). Vind3. — προεωράϑητε Weim. 
2) ἡμᾶς Ald. Aug2. 3) ὀχλῇ Ald. Fel. 4) αὐτὴ Augl. τὶ Laur8 (cuius 
margo λυπῇ). — ὑπῇ Aug2. δ) Cf. Olynth. ΠῚ 8. 21, 6) Citat Pri- 
scianus Τὶ II p. 260 Kr. 7) μὲν Wolf. de suo. — δὴ AldV. Cf. not, 
12. 8) καὶ om pr Π. 9) Κερσοβλέπτην Q. 10) τὸν Φιλ. vulg. — 


tov om (Σ. LaurS. Cf. not. 1]. 11) τοὺς ὄρκους Φίλιππον Augl. k. 
τ. 8. Laur8, 12) δὴ Appfr. 13) “Auqextvooy vulg. — duqixtvoay 
LaurS. — ἀμφικτυόσιν Ald, Fel. Q. Augl. &. τ. 5. πὶ Vind3. De ac- 


centu nominis vid. Prolegg. Gr. 8. 45. 14) καὶ pr Q. 15) ψηφισών- 
τῶν Augl. τ. Laur8. 16) αὐτὸς s. A. 17) πλεύσασιν ἣν Hermogenes 
T. UI p. 153 W. et p. 154. 18) ἀπολώλεκεν οὗτος 5. ὃ. Hermogenes, 
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182. “Apavaxrnoe τοίνυν αὐτίχα δὴ μάλα, ὡς ἐγὼ πυν- 
ϑάνομαι, εἰ μόνος τῶν ἐν τῷ δήμῳ λεγόύτων' λόγων εὐθύνας 
ὑφέξει. Ἐγὼ δ᾽ ὅτι μὲν πάντες ἂν εἰχότως ἢ ὧν λέγουσι δί- 
κην᾽ ὑπέχοιεν." εἴπερ ἐπ᾿ ἀργυρίῳ τι λέγοιεν. παραλείψω ," 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνο λέγω: εἰ μὲν Αἰσχίνης ἰδιώτης ὧν ἀπελήρησέ τι 
καὶ διήμαρτεν μὴ σφόδρ᾽ ἀκριβῶς ᾿λογίσησϑε .Ἶ ἐάσατε." συγ- 
γνώμην" ἔχετε. εἰ δὲ πρεσβευτὴς ὧν ἐπὶ χρήμασιν ἐπίτηδες" 
ἐξηπάτηκεν " ὑμᾶς" μὴ ἀφῆτε, μηδ᾽ ἀνάσχησϑε,"" ὡς οὐ δεῖ 
δίκην ὧν εἶπεν ὑποσχεῖν. (153) Τίνος γὰρ ἄλλου δεῖ δίκην 
παρὰ πρέσβεων" ἢ λόγων" λαμβάνειν; εἰσὶ γὰρ of πρέσβεις οὐ 


182. Indignabitur autem statim, ut ego audio, si soli sibi in con- 
tione dicentium verborum ratio reddenda sit. Ego vero merito esse omnibus 
oratoribus eorum quae dicant, si quidem propter argentum dicant, rationem 
reddendam praetermittam, sed illud dico: Si Aeschines, ut privatus, de- 
liravit alicubi et frustratus est; ne nimis accurate inquirite, missum fa- 
cite, veniam date. sin ut legatus accepta pecunia de industria vos fefel- 
lit; ne absolvite, neve ferte illud, poenas verborum non esse dandas. 
(183) Cuius enim alius rei quam verborum ratio a legatis poscenda est? 





182. 1) τῶν ἐνταῦϑα πολιτευομένων Hermogenes Τὶ III p. 108. 
et bis p. 109, ibidemque etiam ἐνταυϑοῖ πολιτευομένων. -- Scribendum 


esse videtur λεγόντων τῶν. 2) πάντες μὲν τ΄. Laur8, — μὲν om Mar- 
cellinus Rh. T. IV p. 380 W. 3) εἰκότως ἂν Mor. — av εἰκότως >. 
Laurs, valg. — ἂν om Augl? 4) εὐθύνας Marcellinus ibid. ef. idem 


p- 614, δ) ὑπόσχοιεν Augl. k. r. s. B. & ἡ. corr Q. Vind3, Laur8. 

ὑπόσχειεν Aug2. 6) ἐάσω Marcellinus. 7) ἀκριβολογήσησϑε vulg. — 
ἀχριβολογήσασϑε IndLambini. — ὠκριβολογίσησϑε Q. Vind3. — ἀκρι- 
βῶς λογίσασϑε 2? — ἀκριβωσ ζογισησϑε ZS, LaurS. T. Augl. k. r. AldT. 
Laur8. Quae lectio aliis interpretis esse videtur, nobis notio in partes 
separata vim maiorem habere. 8) ἀλλ᾽ ἐάσατε LaurS. vulg. — ἀλλ᾽ 
om 2. Augl. 2. kr. 5. Laur8. ‘Post negativum ... vix omittitar 
ἀλλά." Shilleto. De ede coniunetione post negationem inculcata, 
quo facto vis oratoria debilitatur, vid. Funkhaenel. in Ed. Turic. mi- 
noris T. VI init. 9) ἀλλ᾽ ἐάσαντες συγγ. mavult Dobraeus. Minus 
oratorium, 10) ἐξεπίτηδες Laur. vulg. — ἐπίτηδες 2. Augl. 2. ἃ, 
r. 5. Laur8. 11) ἐξηπάτησεν Augl. 2. kr. s. ἡ. Vind3, Cf. 8. 183 
not. 9. 12) λέγοντος e coniectura addunt Lambinus, Iurinus, Wolfius. 
‘At vid. Lambert. Bos. Ellips, p. 246 sq.’ Schaeferns. ‘Nausim. 
§. 21. p. 990, 22." Dobraeus, Cf. supra Shilleto ad 8, 75 (= 84). 


183. 1) ὧν (post δίκην). ... δίκην om r. Laur8. 2) πρεσβευ- 
τῶν Augl. 2. k. r,s, Laur8. 3) λόγον corr Augl (pr: λόγων). Laur8, 
— λόγου r. 5. 
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τριήρων οὐδὲ τόπων" οὐδ᾽ ὁπλιτῶν" οὐδ᾽ ἀκροπόλεωνΐἷ κύ- 
ρίοι (οὐδεὶς γὰρ πρέσβεσι ταῦτ᾽ ἐγχειρίξει). ἀλλὰ λόγων καὶ 
χρόνων. Τοὺς μὲν τοίνυν" χρόνους εἰ μὲν μὴ προανεῖλεν τῆς 
πόλεως᾽ οὐκ ἀδικεῖ. εἰ δ᾽ ἀνεῖλεν᾽ ἠδίκηκεν" τοὺς δὲ λόγους 
εἰ μὲν ἀληϑεῖς ἀπήγγελκεν ἢ" συμφέροντας᾽ ἀποφευγέτω. 
εἰ δὲ καὶ" ψευδεῖς καὶ μισϑοῦ καὶ ἀσυμφόρυυς᾽ ἁλισκέσϑω. 
(184) οὐδὲν γάρ ἐσϑ᾽ ὃ τι μεῖξον av' ἀδικήσειέ τις ἢ ψευδὴ 


- λέγων᾽ οἷς γάρ ἐστ᾽ ἐν λόγοις ἡ πολιτεία. ἢ πῶς. ἂν" οὗτοι μὴ 


ἀληϑεῖς Gow,’ ἀσφαλῶς ἔστι" πολιτεύεσθαι; ἂν" δὲ δὴ καὶἷ 

πρὸς ἃ τοῖς ἐχϑροῖς συμφέρει" δῶρά τις λαμβάνων λέγῃ" πῶς 
᾽ ‘ ΄ 9 /40r) Jor . , i-s 

οὐχὶ καὶ κινδυνεύσετε:" (185) Οὐδέ γε τοὺς yoovovg' ἴσον 


neque enim. legalis committuntur triremes aut loca aut milites gravis ar- 
maturae aut arces (nemo haec legatis tradit), sed verba et tempora. Quod 
si reipublicae tempora non pracripuil; non iniustus. est. si praeripuil; 
deliquit. sed verba si vera renuntiavit aut utilia; absolvatur. sin etiam 
falsa et corruptus et inutilia; teneatur, (184) nulla enim re populus laedi 
gravius potest quam audiendis mendaciis. quorum enim in verbis sita est 
respublica; quo pacto si ea vera non sunt, tulo geri potest respublica ? 
si vero quis insuper ca, quae hostibus conducant, accepta mercede dicat ; 
quo pacto non etiam in magno pericule eritis? (185) Neque etiam eadem 
4) τριηρῶν Laurs, O. Tu. ~ τριηρὼν Σ. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 54. 
5) οὐδὲ τόπων om Fel. 6) Fort. ὅπλων. 7) ἀκροπόλεως Aldetc. Q. u. v. 
Vind3. IT, — ἀκροπόλεων Σ. LaurS. vulg. 8) οὖν vulg. — τοίνυν S. Laur. 
Augl. 2. k. r,s. δι Laur8. 9) ἠδίκησε 1. Cf. §. 182 not. 11. 10) καὶ 
Dobraeus coniccit, recepit Dindorfius, At sententia est: si vera renuntiayit, 
vel certe utilia, 11) καὶ om Augl. 2. & r. Laur8. Vid. Dobr. ad h. loc. 
184. 1) ὧν duds ante ἀδικήσειέ add LaurS. vulg. — om 2. T, — 
ἂν abesse non potest; excidit propter μεῖξον. Pronomen vero saepis- 
sime inculcatur. H. 1. supplendum est τὴν πόλιν. 2) ἐστιν ἐν λόγοις 
ἡ πολιτεία Ald. Fel. LaurS, Q. Vind3. Hermogenes Τὶ ΠῚ p. 115 W. 
— ἐστιν ἡ πολιτεία ἐν λόγοις Mor. — ἐστ᾽ ἐν λόγοις ἡ πολιτεία Σ. 
vulg. 3) yg. εἰ Alt. 4) μὴ ὦσιν ἀληϑεῖς Hermogenes, 5) ἔνεστι 
Augl, kr. s, εν 8. ἡ. Marl, Laur’, corr I. — ἔτ᾽ ἔστι Wolfius in far- 
ragine. 6) ἐὰν vulg. — ὧν 3. LaurS. Lind. 7) καὶ om Q. δ. 8) 
συμφέρηι T. 9) κινδυνεύσετε Aldete. SY. LaurS. ἀν. ‘Recte. malim 
enim κενδυνεύσεται imputare scribis saepissime confundentibus ε et ae, 
quam ut genuinum passive intelligere; nam active nusquam dicitur 
κινδυνεύσομαι., Schaeferus. χινδυνεύσεται ita potest stare, si im- 
personaliter accipitur, nt διακινδυνεύεσθαι Thuc. IV, 19. Cf. p, 432 
§. 326 (= 285), quo loco κινδυνεύσεται defendi potest. Thue. H, 35.’ 


Shilleto. At in his omnibus locis κενδυνεύεσθαι est passivum. ~ xev- 
, & . a ae 
δυνεύσεται vulg. — κινδυνεύσεται Bay (non 42). — κινδυνεύσετε s, v. 
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. 
ἔστ᾽ ἢ ἀδίχημ᾽ ὀλιγαρχίας ἡ τυράννου παρελέσϑαι.," καὶ ὑμῶν. 10 
οὐδ᾽ ὀλίγου ye' δεῖ. ἐν ἐκείναις" μὲν" γάρ, οἷμαι, ταῖς πολι- 
τείαις πάντ᾽ ἐξ ἐπιτάγματος ὀξέως γίγνεται͵ ὑμῖν" δὲ πρῶτον 
μὲν τὴν βουλὴν ἀκοῦσαι περὶ πάντων" καὶ προβουλεῦσαι" 
δεῖ, καὶ" τοῦϑ᾽ ὅταν ἢ κήρυξι καὶ πρεσβείαις προγεγραμμέ- 
νον," οὐκ ἀεί. εἶτ᾽ ἐκκλησίαν ποιῆσαι. καὶ ταύτην ὅταν" ἐκ 
τῶν νύμων καθήκῃ. εἶτα κρατῆσαι καὶ περιγενέσϑαι δεῖ 
ξοὺς τὰ βέλτιστα λέγοντας τῶν ἢ δι᾽ ἄγνοιαν ἢ διὰ μοχϑηρίαν 
ἀντιλεγόντων. (186) ἐφ᾽ ἅπασι δὲ τούτοις ἐπειδὰν καὶ δεδογ- 
μένον ἢ καὶ συμφέρον ἤδη φαίνηται, χρόνον" δεῖ δοϑῆναι 20 
τῇ τῶν πολλῶν ἀδυναμίᾳ,; ἐν ᾧ καὶ ποριοῦνται" ταῦϑ᾽ ὧν ἂν 


v7 


oligarchiae vel tyranno pracripere tempora est iniuria, quae vobis. nec pa- — 
rum quidem interest. in illis enim imperiis scilicet omnia ex edicto celeri- 
ter fiunt, apud vos autem primum ad senatum omnia referenda et ab eo 
praeiudicanda sunt, idque demum quando de praeconibus et legationibus 
mittendis tabula exposita est, non semper. deinde facienda contio, eaque 
tempore legibus constitulo. post vincendi el superandi sunt iis, qui rectis- 
sime consulunt, illi qui aut ex inscitia aut ex improbitalé adversantar. (186) 
Post haec autem omnia, quum iam et decretum aliquid est et utile esse 
videtur; tempus dandum est multitudinis tenuitati, in quo comparet ea, 





183. 1) χοροὺς prt. 2) ἐστὶν Laur8. 3) ἀναβάλλεσθαι cod ὃ. 
4) ye om Augl. 2. ku r,s. — δὲ Bav (non F2).— ‘Malim deletum. οὐδ᾽ 
ὀλίγου δεῖ est i. ᾳ. πολλοῦ ys καὶ dei.’ Schaeferus, Equidem non in- 
telligo, quo modo posse concedatur dici πολλοῦ ye καὶ δεῖ et καὶ πολλοῦ 
ye dec, non item οὐδ᾽ ὀλίγου ye δεῖ. in utraque formula suam habet 
vim particula ye vocabuli efferendi. ovd?... ye ig. ne... quidem... 
cerle, etiam ne... quidem sive nec... quidem, ut iam Hom. Iliad. & 
vs. 221. Sophocl. Oed. R. vs. 1378 (== 1364): οὐδ᾽ ἄστυ ye. quibus 
locis οὐδὲ... γε etiam metro defenditur. Sed raro occurrit οὐδ᾽ ὀλέ- 
you ye δεῖ. Vernacule i. q. nicht einmal auch nur im geringsten. Fre- 
quentius est οὐδέ ye, quod modo praccessit, 5) éxecvac pr Q. — ἐν om 
LaurS, finiens lineam. 6) μὲν om vulg. — habet J in margine a 
prima manu per signum ~ addendum, einsdem formae eiusdemque atra- 
menti ac reliquae literae, Habent idem LaurS. Augl. &. r.. 5. Bav (non, 
F?), Laur8, Π. et sine γὰρ cod β, 1) γίγνηται Q. — γίνεται Aldete. 
— γίγνεται ES. LaurS. vulg. 8) παρ᾽ ὑμῖν coniecit Wolfius. 9) περὶ 


πάντων τὴν βουλὴν ἀκοῦσαι vulg, --- τὴν β. ax. π. π. Σ. LaurS. T. 
Lind, 10) καὶ προβουλεῦσαι F (non Bav) in ye, habet, 11) καὶ om 
προ 


Aug?. 12) προσγεγραμμένον Ald. ἘΠῚ, Q. ¢. u, Meerm. — προσγεγραμ- 
μένον v, Vind3. 18) ὅταν in rasura Laur8. 14) καϑήκει Laur, 
186. 1) χρόνῳ Ω. 2) Cit. AneedBkk. p. 345. AnecdBachmann. 
T. 1 p. 32. 3) πυριοῦται pr Q. 
36* 
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δέωνται, ὅπως τὰ δόξαντα καὶ δυνηϑώῶσι ποιῆσαι. ὁ δὴ" τοὺς 
χρόνους τούτους ἀναιρῶν τῆς οἵα" παρ᾽ ἡμῖν᾽ ἐστὶ πολιτείας 
οὐ χρόνους ἀνήρηκεν οὗτος." ov, ἀλλὰ τὰ πράγμαϑ᾽ ἁπλῶς" 
ἀφήρηται. 

187. Ἔστι τοίνυν' mg" πρόχειρος λόγος πᾶσι τοῖς ἐξαπα- 
τῶν ὑμᾶς βουλομένοις : οἵ ταράττοντες | τὴν πόλιν, of διαχῶ- 
λύοντες Φίλιππον εὖ ποιῆσαι τὴν πόλιν. πρὸς ove ἐγὼ" λ6- 
γον μὲν οὐδέν᾽ ἐρῶ, τὰς δ᾽ ἐπιστολὰς ὑμῖν ἀναγνώσομαι τὰς" 
τοῦ Φιλίππου. καὶ τοὺς καιροὺς, ἐφ᾽ ὧν Exaor’ ἐξηπάτησϑε, 
ὑπομνήσω, ἵν᾽ εἰδῆτε, ὅτι" τὸ Ψυχρὸν τοῦτ᾽ ὄνομα, tO” ἄχρι 
xdgov,'” παρελήλυϑ᾽ "' ἐκεῖνος "΄ φενακίξων " ὑμᾶς. 


quorum indiget, ut decreta etiam possit exsequi. Qui igitur ea tempora 
sustulit in tali, qualis apud vos est, republica, is non tempora sustulit, 
minime, sed actiones plane eripuil. 

187. Est vero in promptu quaedam iis qui vos decipere volunt omni- 
bus oratio: ‘illi qui civitatem turbant, qui Philippum reipublicae bene 
facere prohibent,’ his ego nihil respondebo, sed literas vobis Philippi 
legam, et tempora singula, quibus decepti estis, redigam vobis in memo- 
iam, ul sciatis, frigidam illud verbum, ad fastidium usque repetitum, 
decipiendis vobis illum debilitavisse. 

4) ὅπως ἂν Aldete. Augl. kr. s. (Vind3). corr IZ? postea abrasum 
est ἂν aut καὶ. — dv om &. LaurS. vulg. pr ΠῚ 5) δὲ FL ®, Π. — 
— Proximum τούτους delendum esse iubet Dobraeus, Alia esset sen- 
tentia. Hic intelliguntur quae modo describebantur tempora. 6) οἵας 
LaurS. vulg. — οἵα &. Cant. Ven. AldV. Aug]. 2. Laur8. IT, (T. k. 8). 
— ‘Ofag vide ne genuinum sit, ita tamen, ut quod sequitur ἐστὶ de- 
leas. Est attractionis exemplum, quod fuerunt qui sic ae aR 


ut adscriberent οἵα mag’ tuiv ἐστι. Vid. Bosii Ellips. p. 479. Schae- 
ferus. Vid. Bernhardi Synt. p. 313. Funkhaenel. ad pes §. 64. 
Conf. Dindorf. ad p. 613, 9, — om in lacuna r, 7) ὑμῖν Q. 1. πὶ pr 
v. Augl. 2. (k. r,s). — judy 3S. LaurS. vulg. 8) κύκλος «. Est anno- 
tatio rhetorica, 9) ἁπλῶς om pr Q. 

187. 1) τοίνυν om r. 2) τις om ®, Vindl. — — ‘Vel Inxata 
vel mutila videntur, quae hic sequuntur. Dobraeus. — ‘Non sunt 


verba ipsius Demosthenis, sed adyersariorum ab eo μιεμητικῶς vel τεχ- 
νικῶς prolata, ut Mid. p. 564, 8... Marklandus. Idem Dobraeus ci- 
tavit Phil. IV p. 140,1]. 3) βουλόμενος u. 1) ταράσσοντες Lind. 
5) ἔγωγε ante des positum Aug?, 6) τὰς om Aug?. 7) ods r, 8) ὅτι 
om Aug2. 9) τὸ om AnecdBkk. p. 28. 10) In xogov habet @ super 
erasa scriptum Σ᾿ 11) παρελήλυϑεν AldT. Augl. 2. Π. Laur8. Anecd 
Bkk. 12) ἐκεῖνος om AnecdBkk. 13) φενακέσων sive φενακιῶν leg. 
iubet Dobraeus. At ἐκεῖνος est Philippus,-qui se Atheniensibus bene- 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 565 


ἡ ἘΠΙΣΤΌΛΑΙ  ΦΙΛΙΠΠΟΥ." 


Ξ : 
ISS. Οὕτω τοίνυν αἰσχρὰ καὶ πολλὰ" χαὶ πάντα καϑ᾽ 
e ma ‘ δ}΄᾽.΄“-͵ ὦ ἃ ν 5 
ὑμῶν πεπρεσβευκὼς περιιὼν" λέγει: “τί δ᾽ ἂν εἴποις" περὶ 
« - , » 
“Ιημοσϑένους, ὃς τῶν συμπρέσβεων κατηγορεῖ; νὴ AC’ }᾿εἴτε 
a 4... ΄ » 7 7 ‘ > ΄ εν - 
βούλομαί γ᾽ εἴτε μή. παρ᾽ ὕλην μὲν" τὴν ἀποδημίαν ὑπὸ σοῦ 
~ > 3 , 7 ~ 5S κα roe ” 9 
τοιαῦτ éxipeBpovdevutvog, δυοῖν" 0 αἱρέσεως ovens” μοι νυ- 
, ἡ ΄ » μ᾿ 3 am 
w, ἢ τοιούτων ὄντων τῶν πεπραγμένων" δοκεῖν κοινωνεῖν 
res | »" CO) pet ΑἹ Por? , 
ὑμῖν ἡ κατηγορεῖν. (189) Ἐγὼ δ᾽ οὐδὲ συμπεπρεσβευκέναι 


118. Quum igitur turpia eaque οἱ multa et omnia contra vos in le- 
gatione commiseril; passim dictitat: ‘Quid dixeris de Demosthene, qui 
collegas acenset?? Per lovem accuso, sive velim sive nolim, quam sim 
tolo itinere talibus a te insidiis appetitus, et duarum nune mihi rerum 
detur oplio, aut ut talium actorum vestrorum socius esse videar, aut ut 
accusem, (189) Ego vero me tuum collegam fuisse nego, sed te in lega- 


facturum esse ad fastidium saepe repetebat. Cf. §§.40 sq. — — ἡμᾶς 
φενακίξων AnecdBkk. 

188. 1) ἐπιστολὴ Σ. vulg. — ἐπιστολαί, Mor. LaurS. corr Augl. 
Ven, AldV. Vind3. Laur8. IZ. (kr. 5). Cf, ad Phil. I 8. 37 extr. Cor. 
88. 75 et 154. 2) Post titulum: προοίμιον καὶ εισβολὴ τῆς magexBa- 
σεως rubro Q. Eadem habet u. 3) Οὕτω τοΐνυν πολλὰ καὶ δεινὰ 
Apsines Rh. T. IX p. δ10, 4) περίων pr Σ, eadem (7) manus addidit 
ι. Cf. 8. 189. δὴ εἴποι τις vulg. — εἴποις Σ΄. T. Aug. 2. r. 5. Laur8, 
Apsines 1. c. cf. p. 503 W. — εἴπης LaurS compendio. k&. — Cf. ad 
Phil. I 8. 40. Funkhaenel. in Diar. Antiq. 1845 p. 310, 6) μὲν γὰρ 
coniecit Marklandus, Vid. ad §. 189 init. 7) ἐπιβουλευμένος Aug?. 
— ἐπιβουλευόμενος cod η. 8) δυεῖν Bay, ut solet. 9) αἱρέσεων ov- 
σῶν margo Σ. vulg. — αἱρέσεως οὔσης Z textus. Fel. AldV. Aug2. 


Meerm. (T. k. v). — αἱρέσεως οὐσῶν Augl. — αἰρέδεων Pa Pe Laurs. 
F (non Bay?). Π, in quo codice superscripta erasa sunt. ‘Pluralis 
placet: duabus conditionibus propositis. Singularem si Demosthenes ma- 
luisset, erat, opinor, scripturus: δυοῖν δὲ ϑατέρον αἱρέσεως ovens.’ 
Schaeferus, At vid. Funkhaenel, Quaest. Dem. p. 50. 10) τῶν πε- 
πραγμένων ὄντων Mor. — ὄντων τῶν πεπρ. Σ΄ LaurS. vulg. — ὄντων 
om ἔ, pr v. 

189. 1) “Ε΄. ἔγωγ᾽." Marklandus, — ‘Pungit Wolfius post κατ- 
ηγορεῖν, deinde procedit: ἐγὼ δ᾽ οὐδὲ κτλ. Taylorus. — ‘Post xat- 
nyogeiv plene interpungendum, et sic interpunxit Bekkerus. Quod 
quum Marklandum fugisset, male et vs. 8 γὰρ inserendum et hic ἔγωγ᾽ 
legendum esse opinatus est.’ Schaeferus. 2) οὐ v. Ioseph. Racend. 
Rh, T. IH p. 505, 


ww 


0 
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φημί oor, πρεσβεύειν μέντοι ot μὲν πολλά καὶ δεινά, ἐμαυ- 
τὸν δ᾽ ὑπὲρ τούτων' τὰ βέλτιστα. ᾿Αλλὰ Φιλοκράτης sor” συμ- 
πεπρέσβευκεν, κακείνῳ ov, καὶ Φρύνων." ὑμεῖς γὰρ ταῦτ᾽ 
ἐπράττετε, καὶ ταὐταῖ πᾶσιν" ὑμῖν" ἤρεσκεν. ᾿ Ποῦ δ᾽ ἅλες; 
ποῦ τράπεξα ,, ποῦ σπονδαί; ταῦτα γὰρ τραγωδεῖ περιιών ," 
ὥςπερ οὐχὶ" τοὺς ἀδικοῦντας τούτων ὄντας προδότας, ἀλλὰ 
τοὺς τὰ. δίκαια ποιοῦντας. (190) ἐγὼ δ᾽ οἷδ᾽ ὅτι πάντες of! 
πρυτάνεις ϑύουσιν ἑκάστοτε χοινῇ καὶ συνδειπνοῦσιν ἀλλή: 
λοις καὶ συσπένδουσιν." καὶ οὐ διὰ ταῦϑ᾽ of χρηστοὶ τοὺς 
πονηροὺς μιμοῦνται, ἀλλ᾽ ἐὰν ἀδικοῦντα λάβωσέ τιν᾽ αὑτῶν ,° 


tione mulla et non ferenda egisse, me autem ea fecisse dico, quae essent 
reipublicae utilissima. at Philocrates tibi collega fuit, et tu illi, et Phry- 
non. Vos enim ista. agitabatis et ista omnibus vobis probabantur. * Ubi 
autem sal? ubi mensa? ubi libationes?’ hoe enim circumiens tragice de- 
clamitat, quasi von iniusti homines sint rerum illarum proditores, sed ii 
qui officio funguntur. (190) Ego vero scio Prytanes omnes semper rem 
divinam facere communiter ct una coenare inter se et una libare nee pro- 
pterea boni malos imitantur, sed si quem suorum iniustum deprehendunt, 


3) φημὶ σοὶ Schaeferus, At συμπεπρεσβευκέναι accentu notandum. 
Funkhaenel. Obs. Demosth. p. 33. 4) τούτων Σ΄ LaurS. T. Augi. 2. 
Κι r,s, Laur8. Hermog, T. III p. 359 W. Iosephus, — τουτωνὶ vulg. — 
τουτονὶ Ald. 5) σοι om Q. — σοὶ Schaeferus, At h. 1. non hoc pro- 
nomen, sed Philocrates superiori ἐγὼ opponitur. 6) φρύνω pr Q. — 
Cit. Harpoer, s. ν. 7) ταὐτὰ ἐπρ., καὶ ταὐτὰ Φ. IT, Ven. (= Appfr. 


AldV.). Cf. §. 215. — tavra ... ταῦτα AldB. — ταῦτα... tadra Bav 
(non F?). 8) ἅπασιν yulg. — πᾶσιν Σ΄ LaurS. T. 5, 9) ταῦτα ἄπ. 
ὑμῖν ταῦτα Mor. 10) Cit. Schol. Aeschin. p. 98. Dind, Maximus Rh. 
T. V p. 590 W. 11) τράπεξαι LaurS (¢ fort. recentius est). valg. — 
τράπεξα Σ. T. ‘Singularis in tali-argumento solennis est. Nemo non 
meminerit Hom. ‘passim lecti'in Odyss.: ἴστω viv Ζεὺς πρῶτα ϑεῶν 
ξενίη te τράπεξα. Eurip. Hec. vs, 787 Pors. κοινῆς τραπέζης πολλάκις 
τυχὼν ἐμοί." Schaeferus. ‘Sed Antiph. Tetral. A. α. 8. 10: ἐπὲ tag 
αὐτὰς τραπέξας. Shilleto. Cf, Aeschin. f, leg. 8. 22: τοὺς γὰρ τῆς 
πόλεως ἅλας καὶ τὴν δημοσίαν τρώπεξαν. Id, Ctes. §. 224: ἀπὸ τῆς 
αὐτῆς τραπέξης ἔφαγες καὶ ἔπιες καὶ ἔσπεισας. .. . τοὺς τῆς πόλεως ἅλας 
περὶ πλείονος ποιήσασϑαι τῆς ξενικῆς τραπέζης. 12) περίων pr J, seriba 
add alterum ¢. Cf. 8. 188, Prolegg. Gr. 8. 170, 18) οὐ reer. — om prr. 

190. 1) of om Ang2. 2) χαὶ γὰρ νυνὶ κοινῇ coniecit Wolfius ὁ 
καὶ νυνὶ in marg Mor. 3) συνσπένδουσιν SY. LaursS. Cf. §. 191. not. 6, 
— συσπεύδουσιν Q. r. 4) τοῦτο vulg. -- ταῦϑ᾽ Σ. LaurS, 3. ἡ. 
Augl. 2. Lind. Laur8. (T, &. r. 8). 5) αὐτῶν yulg, — αὐτῶν Σ. --- 
αὐτῶν LaurS. Reiskius ete. Cf. -inferius ἑαυτῶν. 
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τῇ βουλῇ καὶ τῷ δήμῳ δηλοῦσιν." ἡ βουλὴ ταὐτὰ ταῦτα 
εἰςιτήρι " ἔϑυσεν, συνειστιάϑη." σπονδῶν, ἱερῶν ἐκοινώνη- 
σαν of'' στρατηγοί, σχεδὸν as" εἰπεῖν af ἀρχαὶ πᾶσαι." ‘AQ’ 
οὖν διὰ ταῦτα'' τοῖς ἀδικοῦσιν ἑαυτῶν " ἔδωκαν ἄδειαν; πολ- 
λοῦ γε καὶ δεῖ. (191) “έων Τιμαγόρου κατηγόρει' συμπεπρε- 
σβευκὼς  τέτταρ᾽ ἡ ἔτη. Εὔβουλος Θάρρηκος ' καὶ Σμικύϑου" 
συσσεσιτηκωώς." Κύνων ὁ παλαιὸς ἐκεῖνος ᾿“δειμάντουἾ συστρα- 
τηγήσας. Πότεροι" οὖν τοὺς ἅλας παρέβαινον. καὶ τὰς σπὸν- 


apud senatum et populum deferunt. Senatus item sacra habuit auspicio- 
rum, communia convivia. una libaverunt, una sacrificaverunt duces, pa- 
rum abest, quin magistratus dicam omnes. Nunquid propterea collegis 
delinquentibus dant impunitatem? minime vero. (191) Leo Timagoram 
accusavit, quum quadri¢nnium in legatione cum eo fuisset, Eubulus Thar- 
rhecem et Smicythum, quibuscum communem mensam habuerat, Conon 
antiquus ille Adimantum, imperii militaris socium. Utri igitur, Aeschines, 


ο΄ ἢ) δηλοῦσι καὶ LaurS. νὰ]. — καὶ om 2. Augl. 2. Laur8, (k. r. 8). 
— Cit. AneedBkk, p. 132, Suid. s. v. Εἰσιτήρια, sine καὶ. — "καὶ male 
omissum in ed. mea,’ Dindorf, Praefat. 3. p. XXX. Etiam Bekkerus 


25 


401 


in Memor. Menstr. Berol. 1854 p. 250 Σ᾽ habere καὶ ἡ affirmavit. Co- . 


dex Z non habet καὶ, sed Sniovarr. ἡ Bovdn. 7) ἡ βουλὴ δὲ sine 
καὶ Κ᾿. — καὶ ἡ βουλὴ δὲ Reiskius secundini δ, qui codex fortasse 
habet etiam καὶ praeter δὲ, nam id non liquet in marg Mor, 8) τὰ 
sine ταὐτὰ ταῦτα Suidas. — ταῦτα om δι 9) εἰσιτητήρια Aug2, — 
εἰς εἰτήρια Augl. — ‘Vid. AnecdBkk. pp. 187, 245, Pierson. ad Moer. 
Ρ. 222.’ Schaeferus, 10) συνεστιάϑη Augl. r. — συνιστιάϑη Σ. 
11) ἐκοινώνησεν. of Augl. Laur8. (F? k. r,s). — ἐκοινώνησαν of Σ. 
LaurS. vulg. etiam Suidas, qui sic: συνεστιάϑησαν δὲ καὶ τῶν ἐκοινώ- 
νησαν of sine σπονδῶν, ἱερῶν, sed in cius codd, Ε. Med. est lacuna, — 
— Inter σπονδὼν ἱερῶν Reiskius primus distinxit; item antiqua manus 
docta Herw. 12) ὡς om Suidas. Alterum, aut ὡς aut σχεδὸν, del. Do- 
braeus. 13) ἅπασαι Aug2. 14) διὰ ταῦτα om Aug2. 15) αὐτῶν vulg. — 
αὐτῶν Augl. — ἑαυτῶν 5, LaurS. Aug2. AldT. Vind3. Bkk. — αὐτῶν 
Reiskius. 

191. 1) κατηγορεῖ Ald. Fel. QO. T. {. u. Bay (non Κ᾽), Vind3. Π, 
— κατηγόρει Σ. LaurS, vulg. 2) συμπρεσβευκὼς QO. 3) τέσσαρα 


t 
Vind!, 4) ϑάῤῥητος cod &. — ϑάρρυκος LaurS. δ) δυκόδου Σ, 
antiquus μὲ super ὦ scripsit. — μίσμικύϑου LaurS. 6) συσσεσιτευκὼς 
Ald. Mor. --- συσσεσιτηχὼς Bay. corr Augl. vulg. — συσσεσιτεκὼς F. pr 
Augl. — συνσεσιτηκώς 3. LaurS. Cf. §. 190, not. 3. 7) ἀδιμάώντου 
Augl. — ἀδημάντου Σ. Π. — ἀδαμάντου Aug2. — ddeucdvtov Laur, 
vulg. 8) πύτεροι Σ΄. LaurS. vulg. — πότερον Aug]. r, s. Laur8. Ben- 
selerus Hiat. p, 98 scribit πότερον conferens Mid. 8, 133: πότερ᾽ εἰσὶν 


o 
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dag,” Αἰσχίνη; of προδιδόντες καὶ of” παραπρεσβεύοντες καὶ 
οἱ δωροδοκοῦντες, ἢ of κατηγορυῦντες ; of ἀδικοῦντες δηλονότι 
τὰς ὅλης ye" τῆς πατρίδος." ὥςπερ σύ, οὐ" μόνον τὰς 
ἰδίας. 

192. Ἵνα τοίνυν εἰδῆϑ᾽ ὅτι οὐ μόνον' τῶν δημοσίᾳ ποτ᾽ 
ἐληλυϑότων ' ὡς" Φίλιππον ἀνθρώπων ἀλλὰ καὶ τῶν ἰδία καὶ" 
πάντων οὗτοι φαυλότατοι καὶ πονηρότατοι γεγόνασι. μικρὸν" 
ἀκούσατέ μου ἔξω w’ τῆς " πρεσβείας" ταύτης." Ἐπειδὴ 


3 


salem negligebant οἱ libationes? ii qui prodebant et legationem ementie- 
bantur et largitionibus corrumpebantur, aa ii qui accusabant? ii nimi- 
rum, qui totius certe patriae libaliones violabant, ut tu, non solum 
privalas. 

192, Ut autem sciatis non eorum modo qui publice aliquando ad 
Philippum, sed etiam eorum qui privalim venerunt et omnium hominum 
hos exstitisse nequissimos et improbissimos, pauca ex me audile, ad hane 
legationem nihil attinentia. Quum Olynthum cepisset Philippus; Olympia 
ὄνειδος .. τῇ πόλει, of διαβάντες... ἢ σύ; Equidem ἐπέχω. 9) καὶ 
τὰς σπονδὰς παρέβαινον vulg. -- παρ. ante καὶ ponunt Σ, LaurS. 
Augl. 2. Lind, Laur8. (T. kr). — Si καὶ τ. ox. postponitur, separa- 
tum a superioribus gravius fit, et facilius infra σπονδάς subintelligitur. 
Vid. not. 13. 10) of ante παραπρ. om Fel. typogr. haud dubio errore, 
ut Ald. proxime scripsit δοροδοκοῦντες, et Mor. δωροκοῦντες, et πα- 
tetdag Fel. 11) τῆς r. 2) te Π. --- om ©, 13) πατρίδος oxordeds 
LaurS. vulg. — σπονδάς om Σ. facile supplendum ὁ praegressis. Cf. 
not. 9 14) od, καὶ οὐ Aldete. — In nullo codice invenimus καὶ. 

192. 1) οὐ μόνον γε 5. 2) τῶ Q. 3) πώποτε Augl. 2. kr. 5. 
— ποτ᾽ Σ΄. LaurS. vulg. ‘Quod si omnes codd. praeberent, stare nullo 
pacto debet.’ Shilleto. Quidni i, q. aliquando? i. ὁ. tempore legatio- 
nis. Etiam melius quam πώποτε opponitur sequenti καὶ πάντων, hoc 
de omnibus omnis temporis hominibus. 4) ἐλϑόντων Aug2. 5) πρὸς 

ὡς 

Φ. AldT. — πρὸς F. ~ ὡς πρὸς Q. 1. u. Vind’. — πρὸς. εἰς cod £. 
6) καὶ om Ὁ, ‘Recte, ut opinor.” Schacferus. De καὶ πάντων i. q. 
etiam omnium conferri iubet Shilleto Thue. ΠῚ, 11]. 1V, 28. V, 71. Nee 
Schaeferus de hoc frequentissimo usu dubitayit, neque autem intellexit 
πάντων esse i. gq. πάντων ἀνθρώπων. 7) καὶ πονηρότατοι om Augl. 2. 
ker. s, Laur8. 5) μικροῦ r. Laur8. 9) τί Fel. — τὰ punctis notatum 
LaurS. — to vu. — om F. ©, ‘Verborum ordinem μὸν ἔξω te non pro- 
bandum esse censeo, sed te... ante ἔξω collocaverim, uti scriptum 
videbis § 213: ἐών γέ τι ἔξω τῆς πρεσβείας βλασφημῇ.᾽ Benselerus. 
Hiat. p. 98. Potius pronuntiandum, si non scribendum: pov "Eo τι. 
De collocatione indetiniti te intermedia et liberiore vid. Orvill, Char. 
p. 320 = 394. Lips. 10) τῆς om Q. 11) παραπρεσβείας 5. 3d. 12) 
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γὰρ eidsv'' Ὄλυνθον Φίλιππος, Ὀλύμπι᾽ ἐποίει. εἰς δὲ τὴν 
ϑυσίαν ταύτην καὶ τὴν πανήγυριν πάντας τοὺς τεχνίτας "" 
συνήγαγεν. (199) ἑστιῶν δ᾽ αὐτοὺς" καὶ στεφανών τοὺς νε- 
νικηκότας" ἤρετο Σάτυρον" τουτονὶ' Ss τὸν κωμικὸν ὑποκριτήν, 
τί δὴ" μόνος οὐδὲν ἐπαγγέλλεται (᾽ ἢ τιν᾽ ἐν ἑαυτῷ μικρυψυ- 
χίαν ἢ πρὸς αὐτὸν" ἀηδίαν ἐνεορακώς." εἰπεῖν" δή" φασι 
τὸν Σάτυρον, ὅτι, ὧν μὲν οἵ ἄλλοι δέονται.) οὐδενὸς " ὧν ἐν 


celebravit, ad id autem sacrificium et celebritatem omnes artifices congre- 
gaverat. (193) quos quum exciperet epulis et viclores coronis ornaret; 
interrogavit Satyrum huncee, comicum histrionem, cur tandem solus nihil 
postularet sive aliquo in se animo parvo sive malevolo in ipsum perspecto. 
respondisse aiunt Satyrum, quae reliqui requirant, eorum sibi nihil esse 





ταύτης 2. — ταυτησὶ LaurS. vulg. ‘Quod h. 1. aequo fortius videtur.’ 
Shilleto. ‘Vide an legendum μέκρ᾽ ἀκούσατέ μου ἔξω τῆς πρ. ταυτί. 
τι ταυτὶ 


ut vulg. orta sit ex ταυτῆς i.e. ταυτης. Dobracus. 13) ἐπεὶ Rufus 
xp’ p. 82 Boiss. Hermog. T. HI p. 453 W. Cf. citantes locum Rhetor. 
Anonym. in Notit. Manuser. Τὶ XIV p. 192. Theon, Prog. cap. 11. Rh. 
T. I p. 160 W. Anonym, Rh. De Figuris vs. 17. Tiber, Rh. ey’ p. 35 
Boiss. 14) εἶχεν τὶ Laur8. 15) ef pr Q. 10) ¢ in τεχνέτας est cor- 
rectum 3, « fort. ex ἡ. — τεχνήτας Laurs. 

193. 1) αὐτοὺς Q. Vind3. 2) Cit. Harpocr. Suid. Phot. 5. v. Srepa- 
νῶν. 3) σώτυρον corr aliquid in tv Q. 4) Cit. AnecdBachm. T. I p. 
105. Ioann, Sic. Rh. Τὶ VI p. 79. Harpocr. Suid. Phot. s. vv. Προπύλαια 
et Ὅτι ξένους. Apollon, De Pronom. in Wolfii et B. Mus. I fase. 2 p. 
335 <= p. 75 Bkk. 5) δήποτε 5. 6) yo. ἀπαγγέλλεται (ut Vind7) 

afreé AldV. Less. Hoe est verae lectionis interpretamentum. Vid. 
Lexicographos ad §. 41 citatos, — Hermogenes 1. ¢. sic: Σάτυρον tov- 
τονὶ τὸν κωμικὸν εἶδεν ὑποχριτὴν, ὃς οὐδὲν ἐπαγγέλλεται sine ἤρετο. 
Cf. id. p. 420. Item Rufus. 7) ἢ τίν᾽ yulgo. Proxime αὐτῷ Aldetc. — ἑαυ- 
to Σ. — ἑαυτῷ LaurS, vulg. — αὐτῷ Augl. — αὐτῷ Π. «. 8) τένα πρὸς 
αὐτὸν Aug2. k. — ποὺς αὐτὸν AldV. Bekk. Turice, Shilleto. — om r. Laur8. 
9) ἑωρακὼς Augl. 2. k. r. 5. δι Harl. Obs. Ask. Bay. Π. Laur8, ‘Simplex 
non fuit cur T. ice praeferret. Herodot. III, 53: év .. τῷ πρεσβυτέ- 


eo τῶν παίδων οὐκ évedgu.’ Schaeferus. — ἐνεθρακὼς T. — foga- 
nag Ε΄, — ἑορακὼς ©. — ενξωρακὼς Ald. — ἐνξωρακὼς QO. — ἐνεωρα- 
xog Σ. LaurS. vulg. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 76. — — éve. εἴη LaurS. 
vulg. — εἴη om Σ᾿. “εἴη si a mala manu accessit, vellem haec in 
ecdd. sic scripta legerentur: ἐπαγγέλλεται, τίνα ἐν ἑαυτῷ ἢ μικροψυ- 
χίαν ἢ πρὸς αὐτὸν ἀηδίαν ἐνεωρακώς.᾽ Schaeferus, Praeferrem de- 
lere ἢ prius quam hiatum ferre ἑαυτῷ ἢ. Etiam 7 τινὰ scribi posset. 
Sed vid. ad §. 6. not. 2. aut potius ser. ἢ tev’. 10) elwee pr QO. 11) δὲ Ald 
etc. — δή Σ᾿ LaurS. vulg. 12) δέωνται Q. Vind3. 13) ovdevag? pr Q. 


5 


” 


τῷ 
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χρείᾳ τυγχάνει. ἃ δ᾽ av αὐτὸς " éxapyethad’" ἡδέως, ῥᾶστα 
μέν ἐστιν Φιλίππῳ. δοῦναι καὶ χαφρίσασϑαι πάντων, δέδοικε" " 
δὲ, μὴ διαμάρτῃ. (194) κελεύσαντος δ᾽ ἐκείνου λέγειν" καί 
τι καὶ" νεανιευσαμένου τοιοῦτον ," ὡς ‘ οὐδὲν" ὅ τι οὐ ποιήσει, 
εἰπεῖν φασὶν αὐτὸν." ὅτι ἦν αὐτῷ ᾿“πολλοφάνης ὁ Πυδναῖος 
ξένος καὶ φίλος, ἐπειδὴ δὲ δολοφονηϑεὶς ἐτελεύτησεν ἐκεῖνος, 
φοβηϑέντες of συγγενεῖς αὐτοῦ ὑπεξέϑεντο τὰς ϑυγατέρας, 
παιδία ὄντα." εἰς Ὄλυνϑον. ᾿αὔται τοίνυν" τῆς πόλεως ἁλού- 
σης αἰχμάλωτοι γεγόνασι καὶ εἰσὶ παρὰ σοί, ἡλικίαν ἔχουσαι 
γάμου. ταύτας, αἰτῶ σε καὶ δέομαι." δός μοι. (195) βούλο- 
μαι δέ σ᾽' ἀκοῦσαι καὶ μαϑεῖν οἵαν μοι δώσεις δωρεών, av? 


opus, quae vero ipse libenter postularet, Philippo quidem datu esse 
omnium facillima et donatu, sed vereri se, ne repudiaretur. (194) Quum 
autem ille eum dicere iussisset, et aliquam etiam magnificam pollicitatio- 
nem addidisset, se nihil non esse facturum; respondisse illum ferunt, 
Apollophanem Pydnaeum sibi fuisse hospitem et amicum, quum autem 
per insidias occisus ille obiisset, filiolas eius puellulas a cognatis metu 
perterritis Olynthum, quo tutiores essent, missas esse. ‘ Eae igitur expu- 
gnata urbe caplae et apud te sunt, aetale iam nubili. eas a te pete, et 
quaeso, ut mihi des. (195) Quas si forte mihi dederis, quale munus da- 
turus sis, audire et cognoscere te vetim; quo ego lucri nihil faciam, si 


14) αὐτοὺς Ald. Mor. — αὐτὸς Σ΄. LaurS. vulg. 15) ὁπαγγείλαιτο 
AldV. — ἐπαγγείλετο textus Vind3, in margine: ἐπαγγείλατο. 16) de- 
δοικέναι vulg. — δέδοικε FE. LaurS. T. AldV. Vind3. 7. ‘Vid. Thue. 
II, 13 et 80. VIII, 51. Sed Bekkero andiens esse malui.’ Shilleto. 
At ipse nune Bekkerus dat δέδοικε, — δέδοια Appfr. voluit δέδοικα. 


194. 1) λέγειν om text Ὁ, add in marg. — om ἐν u. 2) xal om 
Vindl. 3) τούτου Vindl. 4) ὡς om Q. 5) οὐδὲ r, 6) αὐτόν φα- 
σιν Aldetce. F, Φ. Q. 4. κου. Vind3. Π. --- φασὶν αὐτὸν Σ. Laurs, vulg. 
7) αὐτῷ μὲν coniecit Benselerus Hiat. p. 101: ‘sequitur enim ἐπειδὴ 
δὲ. At vid.. Doberenz. 1. ¢. p. 14 sqq. Esse autem hiatum ferendum 
in narratione monebam Prolegg. Gramm, §. 3 p. 2. 8) οὖσας vulg. — 
ὄντα «Σ. LaurS. ‘Schemate syntactico satis pervulgato, quod interpre- 
tantes in vulgarem formam converterent. Vid. ad p. 348, 22.’ Schae- 
ferus. Vid. Bernhard. Synt. p. 337. 9) νῦν vulg. — tofrvy 5. Laurs. 
Q. T. 1. πὸ yo F. B. AlAT, — — νῦν ἔφη vulg. — ἔφη om Σ. Laurs. 
Lind, Est μέμησις. Cf. 88. 197. 307, 311. 320. 334, 10) δέσμαι om κ. 
Cit. AnecdBkk, p. 122. 


195. 1) σ᾽ om Φ. pr Bay (non om F?), 2) ἐὰν vulg. — aw 2. 
Laurs. 
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~ ἊΝ - = 
ἄρα δῷς." ἀφ᾽ ἧς ἐγὼ κερδανὼ μὲν οὐδέν, ἂν λάβω προῖκα 
, ᾽ 7 

δὲ προςϑεὶς Exdaow, καὶ ov περιόψομαι παϑούσας οὐδὲν av- 

, Nod δ. »ν - 4 0 »6 » ~ 7 ‘ 

ἄξιον οὔϑ᾽ ἡμῶν οὔτε τοῦ matads. Ὡς δ᾽" axovoa' τοὺς 

παρόντας" ἐν τῷ συμποσίῳ, τοσοῦτον κρύτον καὶ ϑόρυβον καὶ 

ἔπαινον" παρὰ πάντων γενέσϑαι, ὥςτε τὸν Φίλιππον παϑεῖν 
μὴ δ - ᾽ 

τι καὶ δοῦναι. Καίτοι" τῶν ἀποχτεινάντων ἦν τὸν ᾿4λέξαν- 
7 , 7 

ὅρον," τὸν ἀδελφὸν τὸν Φιλίππου, οὗτος ὁ ᾿ἀπολλοφάνης. 

νᾺ ἢ ΄ 1 ‘ ‘ ‘ “2 «' ͵ ~ 3 ΄ 

(196) Ἐξετάσωμεν' δὴ πρὸς τὸ tov* Σατύρου τοὐτοὐ συμπό- 

a 5 , 6 , ͵ ε 1 

σιον΄ τουτων" ἐν Μακεδονία" γενόμενον, καὶ ϑεάσασϑε, ὡς 


eas accepero, sed dote data elocabo, et non committam, ut aliquid indi- 
gni vel nobis vel patre patiantur.? Quod ut convivae audiverunt, tantus 
plausus et tumultus excitatus est et collaudatio ab omnibus, ut Philippus 
commotus concederet. Quanquam ex interfectoribus Alexandri, fratris 
Philippi, fuerat is Apollophanes. (196) Agite conferamus cum hoc Satyri 
convivio convivium istorum in Macedonia celebratum, et spectate quam 
3) aon δῶς (ἄρα δῶς Ald, Fel.) 5. LaurS. vulg. — λάβω IndFel. 
sine ὥρα. 4) ἐφ᾽ ἧς Fel. — ag’ εἴς Ald. Q. — τοιαύτης, ap’ ἧς conie- 
cit Lambinus, ‘Syntaxis posceret τοιαύτην, sed non opus tale quid 


addi, quam facile subaudiatur.. Schaeferus. 5) οὐδὲν, ἂν λάβω 
Σ. LaurS. vulg. — οὐδὲν, ἐὰν λάβω codd ὃ. ἡ. --- οὐδὲν sine reli- 
quis Aldete. Q. ὁ u. Vind3. pr JT. Hoc placet Schaefero. — οὐδὲν 


fav λάβω F. 6) δὴ Fel. 7) ἀκούσας τ. 8) ὡς δὲ ἤκουσαν of παρ- 
ὄντες AldV. 9) ϑόρυβον καὶ ἔπαινον Σ. LaurS. Lind. (T. kr. 4). — 
ἔπαινον καὶ ϑόρυβον vulg. --- “ϑόρ. καὶ ἔπ. hic ordo praestat; nam 
κρότος et Pog. ut affinia melius iunguntur. ϑόρυβον κρότον τοιοῦτον, 
ὡς av ἐπαινοῦντες te καὶ συνησϑέντες ἐποιήσατε p. 519, 10.’ Schae- 


ferus. — καὶ ἔπαινον om Laurs, 10) καέτι Ald... 11) τὸν 4λ. Σ. 
LaurS. T. Lind (hic codex om fortasse ἢν). — articulum om vulg. 
(Vind3?). — ἀλέξανδρον ἦν Harpocr. s. v. Al. — Cit. AnecdBkk. p- 


375. AnecdBachm. T. I p. 66.. - 12) ‘rod Aldetc. LaurS, Ὁ. Φ, 5. υ. 
Vind3. Π. Harpoer. (Aug2?). — τὸν 3, vulg. | 

196. 1) ἐξετάσομεν r. Augl. 2) τοῦ non ἢ. 1. om Q. Cf. 8. 195, 
not, 12, 3) τούτον Aldete. LaurS. Ὡς. F (non Bay?). uv. Vind3. 
Laur8. — τοῦτο &. vulg. ‘Opponitur hoe convivium alii ab Aeschine 
agitato.” Reiskius, — τοσοῦτο T. 4) ἕτερον συμπόσιον post συμ- 
πόσιον add vulg. — habet yg marg. antiq Z. — om textus J. Laurs. 
Cf. not. seq. 5) τὸ τούτων vulg. — τὸ om &. LaurS. T. Augl. 2. ἃ, 
r. s. Laur8, — ‘Malim τούτῳ, huic Aeschini, aut τούτοις, his, Aeschini 
et eius fraterculis.’ Reiskius, ‘Praestat τούτων, quippe opponitur ei 
τοῦ Σατύρου. Schacferus. — — Bekker. et Dind. etiam nuper reti- 
nuerunt τὸ, Poterat quidem τὸ ante τούτων facile excidere; sed melius 
articulus abest, quia sic significatur istud convivium non unicum fuisse 


10 
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, , Cd , ‘ τ ‘ 
παραπλήσιον τούτῳ καὶ ὅμοιον. Κληϑέντες γὰρ οὗτοι πρὸς 
Ξενόφρονα τὸν υἱὸν τὸν" Φαιδίμου." τοῦ τῶν τριάκοντα. 
» x , ? ΄ =! > ft il . , 
ὥχοντο, ἐγὼ δ᾽ οὐκ ἐπορεύϑην. ἐπειδὴ δ᾽ nov" els τὸ πί- 

rw >» ,.,, 13 Α > ~ 4 
vew, εἰςαγει tiv Ολυνϑίαν" γυναῖκα, εὐπρεπὴ μέν, ἐλευ- 
ϑέραν"" δὲ χαὶ σώφρονα. ὡς τὸ ἔργον" ἐδήλωσεν. (197) Ταύ- 
τὴν τὸ μὲν πρῶτον οὑτωσὶ πίνειν ἡσυχῇ καὶ τρώγειν ἠνάγκα- 
εἴἷ΄, ’ . 7 ~ ~ , 
fov® οὗτοί μοι doxet,’ ὡς διηγεῖτ᾽ ᾿Ιατρυκλῆς ἐμοὶ τῇ ὑστεραίᾳ, 
ὡς δὲ προήει' τὸ πρᾶγμα καὶ διεϑερμαίνοντο, κατακλίνεσθαι 


aequale huic et simile fuerit. Invitati isti ad Xenophronem Phaedimi filium, 
unius e triginta Lyrannis, abierunt, ego vero non veni. Ut autem ad po- 
cula ventum est, introducit is mulierem quandam Olynthiam, formosam 
quidem illam, sed ingenuam et modestam, ut res declaravit. (197) Eam 
primum bibere sic paulatim et edere isti (opinor) cogebant, ut mihi po- 
stridie Iatrocles narravil. ul autem res procedebat et mero incalescebant 


istorum hominum tam luxuriosum, sed unum ex iis. — Sed rectissime 
ille vir artis criticae peritissimus nuper delevit ἕτερον συμπόσιον. 
Breviloquentes enim, id quod scribae corrigendum esse putabant, 
Graeci saepissime substantivum unum pro duplici ponunt, ut constat, 
non amant bis idem continuare. HH. 1. proxime construendum est συμ- 
πόσιον cum sequenti τούτων, quamquam etiam ad τὸ τοῦτο pertinens. 


β ᾿ ae : & 
Est pausa post τοῦτο. — tovrwy om LaurS. 6) μακεδόνι u. 7) wo 
Σ, ἐκ superscripsit antiq. — item ὡς pr LaurS correctum in εἰ. — εἶ 


vulg. marg antiq ye & Primae manus & et LaurS exhibent acerbio- 
rem coniunctionem. 8) tov Aldetc. LaurS. QO. ®, 4. u. Vindl. 3, 7. 
Pollux Onom. VI 8. 8. — τὸν &. vulg. 9) Φαιδρέαν eum Xenophon 
nominayit Hist. Graec, Lib. II cap. 3 8. 2. Vid. Sievers. Comment. 
Xenoph. p. 94. 10) tod om Q. 11) ἦλθον ye B. — Locum cit. 
Anonym. Seguier, in Notit. et Extract. Mstorum. T. XIV, 2 p. 195. 
12) εἰσάγειν OQ. — εἰσάγειν u. Vind3. 13) ὀλυνϑία pr QO. 14) ‘At- 
qui fuit mancipium. malim igitur ἐλευϑέριον, nisi, quae lenior etiam 
mutatio est, praeferas ἐλευϑερίέαν. Vid. Dorvillius ad Char. p. 281 Lips.’ 
Schaeferus, At cf. Aeschin. f. leg. 88, 4 et 5. Vid. Frank. Quaest. 
Aeschin. p. 5. Astii Lexic. Plat. s. v. Ἐλεύθερος. 15) τέλος Aldete. 
ἔργον Z. Laur, vulg. ‘Non tantum exitus compotationis ostendit ho- 
nestam esse mulierem, sed totum negotium, ex quo tempore introducta 
est.’ Schaeferus, 

197. 1) οὐτοσὶ Ald. &. u. 2) ἠνάγκαξον ἡσυχῆ καὶ τρώγειν Ald. 
Fel. — "Hvdynxefor post τρώγειν Σ᾿ LaurS. vulg. — ‘Quae sedes aptior 
est. cogebant, opinor, hi. nam nisi coacta fuisset, ne tetigisset quidem 
nec vinum nec tragemata.’ Schaeferus. 3) δοκεῖν LaurS. vulg. — 
δοκεὶ Σ. Rectissime iudicat Fritzsch. Lucian. p. 26. Nihil deest, quod 
Reiskius censuit. Vid, not. 2. 4) weogyee Vind7. 5) κατεκλένεσθαι Q. 
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καί τι καὶ" ede’ exédevov. ἀδημονούσης" δὲ τῆς ἀνθρώπου % 
καὶ οὔτ᾽ ἐϑελούσης οὔτ᾽ ἐπισταμένης, ὕβριν τὸ πρᾶγμ᾽ ἔφασαν 
οὑτοσὶ καὶ ὁ Φρύνων καὶ οὐκ ἀνεκτὸν εἶναι. τῶν ϑεοῖς 
ἐχϑρῶν. τῶν" ἀλιτηρίων " Ὀλυνϑίων αἰχμάλωτον οὖσαν τρυ- 
gav, καὶ κάλει," παῖδα᾽ καὶ ᾿ἵμᾶντά" τις" φερέτω’ ἧκεν" 
οἰκέτης " ἔχων" ῥυτῆρα, καὶ πεπωκότων οἶμαι καὶ μικρῶν" 403 
ὄντων τῶν παροξυνόντων εἰπούσης τι καὶ δακρυσάσης ἣ ἐκεί- 
vng περιρρήξας τὸν χιτωνίσκον" ὁ οἰκέτης ξαίνει" κατὰ τοῦ 
νώτου" πολλάς. (198) ἔξω δ᾽ αὑτῆς obo’ ὑπὸ τοῦ κακοῦ καὶ : 


animi, assidere atque etiam aliquid canere iuhent. aestuante muliere, quae 
neque vellet neque sciret, contumeliam id factum interpretantur iste et 
Phrynon, et non ferendum esse dictitant, quod captiva ex invisis deo, e 
nefariis Olynthiis, delicias faceret. © Voca servum,’ et ‘Lorum aliquis af- 
ferat.” Venit servus scuticam gestans. quum autem potassent scilicet, et 
levi de causa bilis moveretur, quia aliquid illa dixerat et illacrimarat, di- 
lacerata tunica servus crebras (plagas) tergo ingerit. (198) Tum amens 


6) καὶ om Lind. 7) τραγῳδεῖν Gregor, Cor. Rh, T. VIL> p, 1254. 
Debetur superiori τρώγειν, — ἄδειαν Ald, 8) Hine AnecdBkk. p, 341, 


25. Harpocr. 9) te καὶ LaurS. vulg. — καὶ F (non Bay?). IT, — (te 
καὶ τῶν Q?), — τῶν J. Augl. 2. Lanr8. (kh. r,s). 10) ἀλητηρίων 2. 
pr Q. LaurS. 11) κάλει δὴ δ᾽ (Bav?). © — δὴ superscr alia manus 
2 et in marg habet. superser corr I7, — habet pr LaurS, eadem man 


delevit. 12) fudere yulg. (Cf. BkkAnecd. p. 100, 26: ἱμώντες). — 
ἵἱμᾶντά Bekk. Secundum Ioannis Tonica p. 8. Recte distinguitur at- 
ticus usus a communi in Crameri Anecd. Ox, T. Τρ. 217. De quo 
communi usu vid. Choerobose. T. I p. 98 ed, Gaisf. Cf. Dindorf. in 
Stephan. Thes. s. y. Lehrs. ad Herodian, p. 116. 13) τίς Ald. Fel. 
Vind3. 14) ἦλϑεν Augl. 2. & r,s. εν δ. Laurd. 15) οἰκέτη pr 2, 
eadem manus o superscripsit. 10) φέρων ν΄ Laur8. 17) μεαρῶν con- 
iecit sive Wolfius sive Mor. margo, unde Bodl, Sed μικρῶν est generis 
neutrins. — πιχρῶν AldB. 18) διακρουσάσης Augl. k. τὶ s. ἡ. Laur8, 
‘Placeret utique magis διαχρουσαμένης." Reiskius, " διαχκρουσάσης 
multo efficacius ad auditorum misericordiam movendam iramque in Ae- 


schinem acuendam.’ Schaeferus. — παραχρουσάσης Vindl. 19) χι- 
νίσκον 
τῶνα Schol. Aristoph. Acharn. vs. 320, — χιτῶνα Vind7. — σχιστὸν 


χιτωνίσκον coniccit Stoeber. ad Thomam M. verba Demosthenica citan- 
tem p. 638, Cit. etiam idem p. 359. AnecdBkk. p. 159, Suidas s. v. 
Φοινικίδα, ubi om tod ante νώτου, item Chorizius Gaz. p. 165 ed. 


Boiss. 20) ξένει Q. 21) νῷ Vind. 
198. 1) αὐτῆς Q. Ald. Mor. 


1 
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τοῦ πράγματος ἡ γυνὴ. ἀναπηδήσασα wxpogainte® πρὸς τὰ 
γόνατα τῷ Ἰατροκχλεῖ. καὶ τὴν τράπεξαν ἀνατρέπει. καὶ εἰ μὴ 
κεῖνος ἀφείλετο" ᾿ ἀπώλετ᾽ ἂν παροινουμένη. καὶ γὰρ ἡ παροι- 


ᾧ ee ~ ‘ 5 Ἢ ΄ 6 -* - 
vie τοῦ καϑάρματος tovtovt” δεινή. καὶ περὶ" ταύτης τῆς 


᾽ 7) , bf 7 , 
ἀνθρώπου καὶ ἐν ‘Agxadia λόγος nv ἐν᾽ τοῖς Μυρίοις. καὶ 
Ζιόφαντος" ἐν ὑμῖν" ἀπήγγελλεν," ἃ νῦν μαρτυρεῖν αὐτὸν" 
ἀναγκάσω, καὶ κατὰ Θετταλίαν πολὺς λόγος καὶ πανταχοῦ. 


co t - : γ2 εν 
199. Καὶ τοιαῦτα συνειδὼς αὐτῶ πεπραγμέν᾽ ᾿ 6 ἀκάϑαρ- 


Γ t , 4 5 Η t - 
τος" οὗτος ' τολμήσει βλέπειν" εἰς" ὑμᾶς, καὶ τὸν βεβιωμένονἶ 
e 4 , 9 9 » 7") ta? ΕΣ “1ὸ - ~ > ? 
αὑτῷ" βίον" αὐτίχα δὴ μάλ᾽ ἐρεῖ λαμπρᾷ “" τῇ φωνῇ. ἐφ᾽ οἷς 


animi prae dolore et re mulier subsiliens ad genua Tatrocli accidit et men- 
sam subvertit. et nisi is eam eripuisset; interfecta esset contumeliam pa- 
liens ab ebriis. temulentia enim istius impuri est crudelis. ac de hae 
muliere et in Arcadia sermo fuit apud Decem millia et Diophantus apud 
vos renuntiavit, quem mox dicere cogam testimonium, et pervulgalus ru- 
mor fuit in Thessalia et ubique. 


199, Quanquam talium sibi conscius facinorum impurus iste vos au- 
debit intueri, et actam a se vilam clara stalim voce praedicabit.- quae res 


2) τραύματος Ἱπά 6]. marg LaurS. Aug?. Weim. — πράγματος J. 
text LaurS. yulg. ‘Quod et aptius huic loco est (nam illne woddai §n- 
τορικώτερον, opinor, dictae corpus vix ἐτραυμάτισαν), et librorum ple- 
rorumque anctoritate nititur, Cf. p. 402, 23. Passim antem duo hace 
substantiva confunduntur. Vid. not. ad Gregor. Cor. p. 491 et Notices 
et Extraits des Mser. T. V p. 661.0 Schaeferus, 3) Gaoa προσ in 
lacuna explevit rec Laur8. 4) ἀφείλετο αὐτὴν Augl. 2. kr. 5. εν 7. 
Laur8. — ἀφείλετο καὶ Fel. — "καὶ addidi i. q. vel, adeo.” Reiskius. 
— ἐφείλετο κι. 5) τούτου Augl. 2. k. r. 5. Laur8. 6) παρὰ ye ὅ. 
7) In. LaurS mirum comp. correctum ὁ tov? 8) Ζιόφαντον AnecdBkk. 
p- 156, Suidas s. v. Megrved. 9) ἡμῖν Aug2. s. Vindl. [0} ἀπήγ- 
γειλλὲν Ald. Mor. — ἀπήγγειλεν vulg. — ἀπήγγειλα Suidas. — ὠπήγ- 
γελλὲεν Σ΄. LaurS, T. AnecdBkk. 11) αὐτὸν μαρτυρεῖν Mor. — μαρ- 
τυρεῖν αὐτὸν Σ΄ Laurs. vulg. - 


199. 1) ἕξαυτῷ yulg. ~ αὐτῷ Σ΄ LaurS. 82) βεβιωμένα ἑαυτῶ 
Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 330, 3} xeragatog cod ἡ. 4) οὑτοσὶ Laur. 
vulg. — οὗτος E. Ὁ. 5) λέγειν ye marg antiq Σ. 6) εἰς om pr Q. 


\ 


ο ο 
t.u.v. 7) τῶν βεβιωμένων s. -- των βεβιωμένων 1,πανϑ.. 8) αὐτῷ 
Σ. — αὐτῷ Laur8. vulg. — αὐτῷ AldV. Hermogenes. Bay. 9) αὐτῷ 
βίον om Augl. k. r,s. Laur8. 10) μακρᾷ Hermogenes. 
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> 2 , "οὐχ! ἡδὺ 
ἔγωγ ἀποπνίγομαι. ἴσασιν οὗτοι τὸ μὲν 3 ἀρχῆς τὰς 
βίβλους επμι δια δον σε τῇ μητρὶ tedovon, καὶ παῖδ᾽ 
ovr’ ἐν ϑιάσοις" καὶ μεϑύουσιν ἀνϑρώποις καλινδούμενον, 
(300) μετὰ ταῦτα δὲ ταῖς ἀρχαῖς ὑπυγραμματεύοντα καὶ δυ- 
οἵν' καὶ" τριῶν δραχμῶν πονηρὸν ὄντα." ta’ τελευταῖα δ᾽ ὃ 
ἔναγχος ἐν" χορηγίοις ἀλλοτρίοις ἐπὶ τῷ τριταγωνιστεῖν ἀγα- 
= ἢ a τ " 
antag παρατρεφύμενον. Ποῖον οὖν ἐρεῖς βίον, ὃν οὐ βεβίω- 
nag, ἐπεὶ 6 γε" βεβιωμένος" σοι τοιοῦτος ' φαίνεται; ἀλλὰ 
. ‘ “- , ? ” “ 52 οςς 1 
δὴ τὰ τῆς ἐξουσίας. ovtog ἄλλον ἔχρινε παρ ὑμῖν ἐπὶ πορ- 
νείᾳ. “Aida μήπω ταῦτα. "" ἀλλὰ τὰς μαρτυρίας μοι λέγε πρώ- 
tov" ταυτασί. 


mihi spiritum intercludit. scilicet hi nesciunt te a primordio aetatis le- 
gisse libros matri initianti, et puerum in coetibus Liberi patris et inter 
ebriosos homines esse volutatum, (200) post autem scriptioni apud magi- 
stratus dedisse operam, et propler duas et tres drachmas fuisse scelera- 
tum, postremo, non ila olim, alienis sumplibus ad tertias partes actitan- 
das, quum bene tecum agi pulares, vili victu apnd eos esse nutritum. 
Quam igitur vitam referes, quam non vixeris? nam eam quidem quam 
vixisti, talem esse constat. Sed ὁ licentiam: iste alium apud vos impudici- 
liae reum egit. Verum nondum huec, sed testimonia mihi prius recita ista. 


11) ὠποπνίγομαι tertia syllaba correcta est in Z (ex εἰ 3) a prima 
‘manu, — ἀνιῶμαι AldB. — Cit. Anonymus Rh. T. VIIb p, 1021. 12) 


% in οὐκ est corr Σ᾽, ut videtur, ab ipso primo scriba. 13) οὗτοι σέ; 
mediis omissis Hermogenes, item Minucianus T, IX p. 613 W. 14) 
ϑυώσοις Q. — Cit. Harpocr. Phot. Suid. 5, v. Ores. et breviter Minu- 
cianus, 


200. 1) dvety Bay (4), s. Laur8. 2) ἢ Laurs. vulg. — καὶ 3. 
Augl. 2. kr. ἡ. Vind7. Laur8. Saepe quidem καὶ et ἢ confunduntur. 
Cf. §. 209. Sed 7 inter disiuncta scribae alteri coniunctioni praefere- 


bant, ut consentaneum est. Vid. ad Syntax. 8. 1 not. 7. 3) ὄντα 
πονηρὸν Laur8. 4) τὰ om Fel. 5) δ᾽ om Q. #. μ᾿ 6) ἐν om Bav 
(non δ). 7) Respexit Pollux Onom. ΠῚ 8. 111. — Post φωνῇ et κα- 


λινδούμενον et ὄντα et παρατρεφόμενον vulgo signa interrogandi pone- 
bantur, Acerbius est dictum sine interrogatione. 8) teu. 9) βιω- 
σύμενός Q. τι. 10) τοιοῦτος ὧν Mor. Augl. Laur8. (T. k. τ. 8). — 
ὧν om Σ. LaurS. vulg. Cf. Lept. 88. 18. 20. 82. Mid. § 9 Aristoer. 
§. 01. Conon. 8. 24. Thue. IV, 34 §. 1. VI, 49 8. 2. 1) ἐν ὁ μ᾿ 
margo Vind3, cnins textus ἐπὶ. 12) αλλὰ μή πω ταῦτα om Angi, 
k. r,s, Laur8, 13) πρῶτον λέγε Laur8, 
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MAPTYPIAI.' 


' 2 , ΄ » τν»ς 
201. Τυσούτων" τοίνυν καὶ τοιούτων ὄντων. ὦ ἄνδρες 
. 2 Ω ᾽ - ¢ - , 3 > ? aA a 
δικασταί, ὧν ἀδικῶν ὑμᾶς ἐξελήλεγκται" (ἐν οἷς ti! κακὸν 
οὐχ" ἔνι; δωροδύκος, κόλαξ, ταῖς ἀραῖς" ἔνοχος, ψεύστης. 
τῶν φίλων προδύτης. πάντ᾽ ἔνεστι τὰ" δεινότατα)" πρὸς ἕν 
οὐδ᾽ ὁτιοῦν τούτων ἀπολογήσεται, οὐδ᾽ ἕξει δικαίαν οὐδ᾽ 
ε - , ἫΝ > ‘ i 9 " « > ν , 12 
ἁπλὴν εἰπεῖν anodoyiav'' οὐδεμίαν. A 0 ἐγὼ πέπυσμαι 
μέλλειν αὐτὸν λέγειν, ἔστι μὲν ἐγγυτάτω μανίας, οὐ μὴν ἀλλ᾽ 
ἴσως τῷ μηδὲν ἔχοντι δίκαιον ἄλλ᾽ εἰπεῖν ἀνάγκη πάντα μη- 
5 id μὴν χ , 5 4 3 ε wt 7 ᾿ ΄ μὴ 
χανᾶσϑαι. (202) ᾿“κούω γὰρ αὐτὸν ἐρεῖν, ὡς ἄρ᾽ ἐγὼ πάντων 
e - 2 - Fy 
@v κατηγορῶ' κοινωνὸς γέγονα, καὶ συνήρεσκεν ἢ" ταὐταῦ μοι, 
καὶ συνέπραττον αὐτῷ.' ἔπειτ᾽ ἐξαίφνης μεταβέβλημαι καὶ 
κατηγορῶ. Ἔστι δ᾽ ὑπὲρ μὲν τῶν πεπραγμένων οὔτε δικαία, 


201. Quum igitur ea, quae in vos commisisse conviclus est, tot οἱ 
tanta sint, iudices, (in quibus quid mali non inest? corruptus, assentator, 
diris obligatus, mendax, amicorum proditor, omnia insunt atrocissima) ; 
nihil horum ne quidlibet quidem defendet, neque quicquam aequi aut boni 
poterit respondere. Quae autem eum ego responsurum esse comperi, sunt 
illa quidem insaniae proxima, verumtamen fortasse ei, qui nullam aliam 
iustam habet excusationem, quidvis necesse est comminisci. (202) Dietu- 
rum enim audio, eorum me, quae accusem, socium sibi fuisse et appro- 
batorem et adiutorem omnium, deinde repente mutatuin, accusare. Quan- 


201. 1) De marginalibus h. 1. in 2 repertis vid. Prolegg. Critt. 


, ω +>) 4 * . - 
p. 227. 2) τοσούτον Ὡ. 8) ἐξελήλεκται Ω. Proxima signis paren- 
thesis inclusi, quamquam relativo pronomine prolata, quia offendebant 
tamquam in oratione hiulea. 4) te Bkk. Oxon. operarum οὐρα. 8) 


καχῶν Augl. k. r. s. Laur8. Dicendum potius τῶν χακῶν, — κακὼν = 
eadem manu, eodem certe atramento, sed o est minutum. 6) οὐκ ex- 
cidit in Herw. 7) ἔνε, εἰ coniecit Reiskins, cui oratio nimis abrupta 
et hiulca videretur. 8) ἐραῖς pr Q. — in LaurS αἷς est corr. 9) 
ἔνεστι τὰ om Bay, — ἔνεστι om F. ®, TT. — ἐστι τὰ LaurS, — Unice 
placet Schaefero: πάντα δεινότατα. 10) λεγόμενα Ald. Mor, — de- 
votara Σ. LaurS. vulg. — yo. δεινότατα ΑἸΑΝ. -- δεινότατα λεγόμενα 
Weim. -- ψεγόμενα coniecit Reiskius. 11) ἀπολογίαν εἰπεῖν k. 
12) πέπεισμαι s, Vid. Mid. §. 208. Cf. Orvill. ad Char. p. 634 =: 588 


ει Pi 
Lips. — πέπυσμαι LaurS ecadem manu. Cf. proxime §. 202: ἀκούω. 


202. 1) κατηγορεῖ cod ὃ, 2) συνήρεσθε u. 3) ταὐτά coniecit 
Markl. ‘Non opus. Vid. not. ad p, 299, 17. Schaeferus. 4) αὐτῷ 
LaurS. vulg. — αὐτῷ Σ, — αὐτῷ Bkk. (Laur8). 
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οὔτε προςήκουσ᾽ ἡ τοιαύτη ἀπολογία," ἐμοῦ μέντοι τις κατηγο: 
ρία" (ἐγὼ μὲν γάρ, εἰ ravra’ πεποίηκα, φαῦλός εἰμ᾽ " ἄνϑρῳ- 
πος), τὰ δὲ πράγματ᾽" οὐδὲν βελτίω διὰ τοῦτο. οὐδὲ πολλοῦ 
δεῖ. (203) Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔγωγ᾽ οἵἷμαί' wor” προρήκειν ἀμφό- 
τερ᾽ ὑμῖν ἐπιδεῖξαι: καὶ ὅτι ψεύσεται ταῦτ᾽ " ἐὰν λέγῃ, καὶ 
τὴν δικαίαν ἥτις ' ἐστὶν " ἀπολογία" Ἡ μὲν τοίνυν δικαία καὶ 
ἁπλῆ, ἤ, ὡς οὐ πέπρακται τὰ κατηγορημένα δεῖξαι." 7, ὡς 
πεπραγμένα συμφέρει τῇ πόλει. τούτων δ᾽ οὐδέτερον δύναιτ᾽ ἣ 


ἂν οὗτος ποιῆσαι." (204) οὔτε γὰρ ὡς συμφέρει δήπου' Φω- 2 


quam autem actorum talis neque iusta est defensio neque conveniens, sed 
mei quidem accusatio quaedam (ego enim, ista si feci, nequam -homo 
sum), res autem propterea nihilo sunt meliores. minime. (203) Verum- 
tamen officii mei esse puto utrumque vobis ostendere: et mendacium 
eius, si talia dicet, et iustam defensionem. Quae ita fuerit iusta et sim- 
plex, si aut non fecisse se, quae accusentur, ostenderet, aut acta quae 
sint profuisse reipublicae. Quorum iste neutrum facere potuerit. (204) 
Neque enim dicere profecto potest utile, quod Phocenses perierunt et Py- 





5) ἡ ἀπολογία αὕτη yg marg antiq Σ΄. LaurS. — αὕτη ἀπολογία 
®. I, in quo codice est rasura. — ἡ ἀπολογία τοιαύτη (i. ὁ. quam 
talis sit) coniecit Benselerus Hiat. p. 98. 6) τές κατηγορία Vind3. 
— τίς κατηγορεῖ; Schol. indeque IndLambini. — tle κατηγορεῖ Vindl, 
7) ταυτὰ Σ. 8) ef μὴ Ald. 9) ‘Scilicet τὰ ὑπὸ τούτον διεφϑαρμένα. 
Nisi malis legere τὰ δὲ τούτου πράγματα aut τὰ σὰ δὲ πράγματα." 
Reiskius, “τὰ πράγματα ig. τὰ πεπραγμένα vs. 1Ὁ nihilque nec sub- 
audiendum neque addendum.’ Schaeferus. 10) ‘Rescribendum vide- 
tur οὐδέν᾽ πολλοῦ ye dei, vel οὔ" πολλοῦ γε δεῖ. Iurinus. ‘Vid. not. 
ad p. 100, 10. p. 370, 2.. Schaeferus, 

203. 1) οἴομαί Reiskius de suo. 2) wor post οἷμ αὐ om Augl. 2. 


r. 5. Laur8, 3) ταῦτα πάντα QO. 4) ef τις Π. 8g LaurS ead 
manu. δ) ἔσται cod ὃ. 6) ἀπολογίαν coniecit Dobraeus. Shilleto 
duo exempla citavit: Eurip. Ion. vs, 1807. Soph. Trach. vs. 97. Non 
tam rara est haee quae dicitur inversa assimilatio, quam ille vir do- 
ctissimus credebat. Cf. Cor. 8. 16. Lysiae Or, De Aristophan. Pecun. 
8, 47. Vid. Taylor. Ind. Lys. p, 920 Reisk. 8. v. Antiptosis. Krueger. 
Gr. 8. 51, 10 ann. 9, alii. — — φεύξεται post dxodoyée add Laurs. 
vulg. Cf. 8. 88. — om 2. Augl. Laur8. (k. r. 8). Repetendum tacite 
est ἐπιδεῖξαι. 7) κατηγορούμενα 5. δ. ἡ. Laurd. 8) δέξαι u. 9) 
δύναται Aug2. -- δύναττ᾽ Q. 10) δύναται εἰπεῖν (sine ἂν οὗτος) 
Augl. k. r. 9.. δι Harl. Laur8. ‘ ποιῆσαι i. 6. δεῖξαι." Reiskius. Ἡεἰ- 
πεῖν videtur interpretantis esse. Saepe ponitur ποιεῖν, ne antecedens 
verbum repeti oporteat.’ Schaecferus. 

204. 1) δήπου om Augl. 2. k. s. Laur8. 
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κέας ἀπολωλέναι" καὶ Πύλας Φίλιππον ἔχειν καὶ Θηβαίους 
ἰσχύειν καὶ ἐν Εὐβοίᾳ στρατιώτας εἶναι καὶ Μεγάροις ἐπιβου- 
λεύειν καὶ ἀνώμοτον" εἶναι τὴν εἰρήνην, ἔνεστι λέγειν αὐτῷ," 
3? ὕ ? δ 7 ‘ « ~ « 
οἷς" τότ᾽ ἐναντί᾽ ὃ ἀπήγγειλεῖ πρὸς ὑμᾶς ὡς συμφέροντα καὶ" 
γενησόμενα. οὔϑ᾽ ὡς οὐ πέπρακται ταῦτα, δυνήσεται πεῖσαι 
yg , ‘ Ω , 0 ¢ “5 $ ΄ Ξ ᾽ ~ 
τούς" αὐτοὺς ~ogaxorag'” ὑμᾶς καὶ ev εἰδότας. (205) Οὐκοῦν 
ὡς οὐ κεκοινώνηκα τούτοις' οὐδενός. λοιπόν you” δεῖξαι. 
΄ %4 τ €> 5 , ha » 9 , τι δι ς ? τᾷ 
βουλεσϑ' * ovy vuiv, παντὰ ταλλ ἀφείς --- ἃ παρ υμῖν αἀντεῖ- 
᾿ = ἢ > ε 
nov, ἃ ἐν" τῇ ἀποδημίᾳ προςέκρουον, ὡς ἅπαντα τὸν χρόνον 
, 6 
ἠναντίωμαι —, αὐτοὺς" παράσχωμαι μάρτυρας τούτους," ὅτι" 


las Philippus tenet et Thebani sunt potentes et milites in Euboea versan- 
tur et Megaris insidiatur et pax nullo est iureiurando confirmata, quibus 
tum contraria nuntiavit vobis, ut quae et utilia essent et futura. Neque 
illa non esse facta persuadere vobis poterit, qui vidistis ipsi et comperta 
habetis. (205) Reliquum est igitur, ut me in nulla re cum istis communi- 
casse ostendam. Cupilisne igitur, ut, ceteris omnibus omissis, quae 
apud vos in eos dixi, quibus in itinere eos offendi, quomodo iis omni 
tempore sum adversatus, ipsos istos vobis producam testes, omnia inter 


2) ἀπολωλεκέναι AldV. AldT. T. k. 3) ‘Quomodo ἀνώμοτος" An 
quod Aeschines et legati non ὥρκωσαν Philippi socios? Atqui loquitur 
nunc de iis, quae acciderunt post legationem obitam et renuntiatam. 
An ἀνόνητον vel ἀνήνυτοι᾽ Dobraeus. Hoc aliis pertinere videtur 
ad pacem correctam, quae iureiurando confirmata non est. Vid. Weisk. 
Hyperb. II p. 42. Boehneck. Quaest. p. 397. Sed referendum est ad 
socios iuramento non adstrictos, Vid. Arn. Schaefer. Dem. T. II p, 
247 sq. 4) λέγειν αὐτῷ ἔνεστιν Ald. Fel. Q. F. Φ. t. wv. Vind3. — 
ἔνεστι λέγειν αὐτῷ Z. LaurS. vulg. 5) ὃς mavult Dobraeus, 5) τότ᾽ 


ἐναντία Σ. T. Lind. — τότε τἀναντία LaurS. vulg. 7) ἀπήγγελλε ἃ, 
8) καὶ om IndLamb. 9) τούς om ©. 10) ἑωρακότας libri. Vid. Pro- 
legg. Gramm. §. 76. 

203. 1) τούτων Harl. 2) μηδενὸς Aldete. — οὐδενὸς Σ΄. LaurS. 


vulg. 3) ἐμοὶ ®. 4) βούλεσϑαι Q. 5) ἃ ἐν LaurS, Lind. vulg. — 
ἃ om pr & (add antiq). T. Potest abesse in asyndeto. At retincbam, 
quia inter ov et ev facile poterat excidere. 6) ὅπως αὐτοὺς cod ὃ. (ad 
ὡς ante ἅπαντα referendum esse Reiskio videtur, merito). 7) σε. καὶ μάρ- 
τυρας Κ. 8) τουτουσὶ LaurS. vulg. — τούτους ΖΣ. Augl. 2, &. r,s. Laurs, 
— Τὰ Parisina mea operarum culpa excidit s. 9) ὡς vulg. — ὅτι J. Laurs. 
T. Augl. 2. kr. 4. AldT. Laur8. ‘Vel deleto ὡς legendum ἃ πώντα 
vel potius delenda ὡς πάντα τὠναντέα ἐμοὶ καὶ τούτοις πέπρακται, 
quac sunt var. lect. superiorum, Sic melius finietur periodus, ut Lept. 
p. 495, 15.’ Dobraeus, Nihil mutandam est, nisi ὅτε recipiendum. 
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πάντα τἀναντί᾽ ἐμοὶ καὶ τούτοις πέπρακται. καὶ χρήμαϑ᾽ ov- 19 
τοι μὲν ἔχουσιν ἐφ᾽ " ὑμῖν," ἐγὼ δ᾽ οὐκ ἠϑέλησα λαβεῖν; 
ϑεάσασϑε'᾿ δή. 

200. Τίνα τῶν ἐν τῇ' πόλει φήσαιτ᾽ ἂν βδελυρώτατον 
εἶναι καὶ πλείστης ἀναιδείας καὶ ὀλιγωρίας μεστόν; οὐδεὶς 

γ 43 ἘΞ C . 4 ts " 5 % e948 , 6% 

οὐδ᾽" ἂν auagtav’ ὑμῶν, ἄλλον" ev od ore φήσειεν" ἡ Di- 
λοχράτην. τίνα δὲ φϑέγγεσϑαιΐἷ μέγιστον ἁπάντων καὶ σαφέ- 1s 
στατ᾽ ἂν εἰπεῖν 6 τι βούλοιτο τῇ" φωνῇ; Aloytvyy oid’ ὅτι 
τουτονί. τίνα δ᾽ οὗτοι μὲν ἄτολμον καὶ δειλὸν πρὸς τοὺς 
ὄχλους" φασὶν εἶναι." ἐγὼ δ᾽ εὐλαβῆ, ἐμέ. οὐδὲν γὰρ πώ- 


me et illos contraria esse facta, istos pecuniam contra vos accepisse, me 
recusasse? videle igitur. 

206. Quem in civilate fateamini esse vecordissimum et impudentiae 
ac contemptus refertissimum? neminem vestrdm vel errante lingua alium 
scio dicturum quam Philocratem. Quem autem omnium clamosissimum 
et quod libet clarissime voce sua pronuntiantem? Aeschinem istum nimi- 
rum. Quem autem isti carere audacia et timidum esse ad multitudinem 
dicunt, ego autem verecundum? me. neque enim unquam vobis molestus 


. . & "᾿ ᾽ Φ - Π . * 
10) ὑφ᾽ 4. κ. B. Vind’. — ap’ Q. 11) ἐφ᾽ ὑμᾶς coniecit Wolfins. 
xed” ὑμῶν 
— ἐφ᾽ ὑμῖν Π, 2 corrector illud interpretamentum superscripsit. — 
‘dp’ ὑμῖν recte habet. Vid. Indicem s. v. num, 4.’ Reiskius. Krue- 


δὰ ᾿ ε - 
ger. Gramm. Gr, 8. 68, 41 ann. 7, 12) ϑεάσασθαι ZL, antiq super- 
scripsit ξ, 


206. 1) τῇ om Herw. incuria. 2) ὀλιγωρίας καὶ ἐναιδείας vulg. 
— ἀναιδείας καὶ ὀλιγ. Σ. LaurS. T. Lind. ‘Quorum codicum auctori- 
tas nisi esset, nemo non praeferret ordinem Reiskianum [vyulgatum]. 
nam ἀναιδείας fortius est. Cf. not. ad p. 286, 21. Schaecferus. Im- 
pudentia est causa contemptus ac superbiae; atqui causa melius prae- 


ponitur; ergo rectius ἀναιδείας καὶ ὀλιγωρίας scribitur. 3) οὐδ᾽ om 
Herw. — οὐδὲν pro οὐδ᾽ ἂν AldB. 4) auagtay Σ. 5) ἄλλων s. 
6) φήσειεν ἂν Mor. Augl. k. τ᾿ Laur8. — φήσειεν sine av S. Laurs, 


vulg. — φήσαιεν ἂν 5. 7) φϑέγξεσϑαι QO. 8) λαμπρᾷ τῇ Mor. 
Aug], k. s, Harl. Laur8. AldB. In r est litura. Ex aliis locis petitum 
est additamentum, quos vid. in Stechow, Aeschin. p. 8. Taylor. ad h. 1. 
Intrr. ad Plin. II Epist. 3. — λαμπρᾷ om 2. LaurS. vulg. Recte. esset 


enim h, 1. tautologia. 9) ὄρκους Ald. 1. u. Vind3. — ὕῤχους Q, in 
enius margine ᾿ὔχλους. 10) εἶναι om Aldete. — habent 2, LaurS. 
vulg. : 


37* 
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ποτ᾽ οὔτ᾽ ἠνώχλησα, οὔτε μὴ βουλομένους '' ὑμᾶς βεβίασμαι.᾽: 
(207) Οὐκοῦν ἐν πάσαις ταῖς ἐκκλησίαις, ὁσάκις λόγος γέγονεν 
περὶ τούτων. καὶ κατηγοροῦντος ἀκούετέ' μου καὶ ἐλέγχοντος 
ἀεὶ τούτους" καὶ λέγοντος ἄντικρυς." ὅτι χρήματ᾽ ' εἰλήφασι 
καὶ πάντα πεπράκασι τὰ πράγματα" τῆς πόλεως. καὶ τούτων 
οὐδεὶς πώποτ᾽ ἀκούων ταῦτ᾽ ἀντεῖπεν οὐδὲ διῆρεν τὸ στόμα, 
οὐδ᾽" ἔδειξεν ἑαυτόν. (208) Τί ποτ᾽ οὖν ἐστὶν τὸ αἴτιον, ὅτι 
of' βδελυρώτατοι τῶν ἐν τῇ πόλει καὶ μέγιστον φϑεγγόμενοι 
τοῦ καὶ ἀτολμοτάτου" πάντων ἐμοῦ καὶ οὐδενὸς ' μεῖξον φϑεγ- 
γομένου τοσοῦτον ἡττῶνται ,᾽ Ὅτι τἀληϑὲς ἰσχυρόν." καὶ tov- 
ναντίον ἀσϑενὲς τὸ συνειδέναι πεπρακόσιν αὑτοῖς" τὰ πρά- 
γματα. τοῦτο παραιρεῖται τὴν ϑρασύτητα τὴν τούτων, τοῦτ᾽ 
ἀποστρέφει" τὴν γλῶτταν, ἐμφράττει τὸ στόμα, ἄγχει, σιω- 


fui aut coegi invitos. (207) Itaque in omnibus contionibus, quoties de his 
mentio facta est, et accusantem me audilis et semper istos redarguentem 
οἱ palam dicentem, eos accepisse pecuniam et omnia vendidisse negotia 
civitatis. quae isti quum audirent, nemo unquam eorum ivit infitias, ne 
aperuit quidem os, ne se ostendil quidem. (208) Quae igitur causa est, 
quod vecordissimi in civitate et praediti voce amplissima a me, qui et 
omnium timidissimus sum et non clarius quovis loquor, tantum superen- 
tur? Quia veritas est potens et contra infirma eorum conscientia prodi- 
tionis. haec eripit istis audaciam, haec linguam reprimil, obturat os, 


11) βουλόμενος Φ. 12) ἐβιασάμην Augl. 2. ἀν τ. s. & ἡ. Laur8. 
‘Hoc paulo magis congruit antecedenti ἠνώχλησα. Sed praestat Be- 
βίασμαι ut reconditius. Sic vs. 7 ἠναντέωμαι sequitur post ἀντεῖπον. 
Nec putandum hoc modo misceri tempora diversa, quippe aoristus in- 
ducit naturam perfecti.’ Schaeferus, Vid. Prolegg. Gramm. 8. 98. .- 

207. 1) ἠκούετε ParThiersch. 2) τουτουσὶ Aug2. 3) ἄντυχρυς 
pr Q, corr in... tg. 4) γράμματα τ. 5) τὰ πραγμ. πεπράχασι 
Mor. Aug]. k. r,s. Laur8. — exe. ta πραγμ. Σ. LaurS. vulg. 6) ἀλλ᾽ 
sine οὐδ᾽ Harl. 

208. 1) of superser. LaurS. 2) πώντων τῶν LaurS prima ut vi- 
detur manus τῶν add. vulg. — πώντων om 2. pr LaurS, inseruit eadem, 
ut videtur. Augl. 2. Laur8, (k. r,s). Cf. 8. 206 init. 3) ἀτολμωτάτου Q. 
4) οὐδὲν sine καὶ cod δι Reiskius exhibet etiam καὶ οὐδὲν οὐδενὸς. 5) 
ἡττῶντο QO. 6) ἰσχυρόν ἐστι vulg. — ἐστι om Σ, LaurS. Augl. 2. ὃ. 


Lind. Laur8. (T. &. r,s). Bene in sententia communi. 7) ἀσϑενές. 
τὸ vulgo interpungebatur, quare Marklandus coniecit: αἀσϑενές. τὸ 
γὰρ. Reiskius correxit. 8) ἑαυτοῖς vulg. — αὐτοῖς 3. — αὐτοῖς 


LaurS. Bkk. 9) ἀποστρέφει vulg. etiam Plutarch. Mor. p. 88 C. De 
inimic. utilit, IV med. — ἀποστρέφεται Σ. LaurS. TY. AldT. Videtur 
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πᾶν ποιεῖ. (209) To τοίνυν τελευταῖον lore δήπου' πρῴην ἐν 
Πειραιεῖ, ὅτ᾽ αὐτὸν οὐκ εἰᾶτε πρεσβεύειν, βοῶντα, ὡς εἰςαγ- 
γελεῖ᾽ μὲ καὶ γράψεται, καὶ" ἰοὺ ἰού. καίτοι ταῦτα μέν ἐστι 
μακρῶν καὶ πολλῶν ἀγώνων καὶ λόγων" ἀρχή, ἐκεῖνα δέ, 
ἁπλὰ καὶ δύ᾽ ἢ" τρί᾽ ἴσως ῥήματα. ἃ κἂν ἐχϑὲς" ἐωνημένος ὃ 
ἄνϑρωπος εἰπεῖν ἠδυνήϑη::" ‘cvdges'' ᾿Αϑὴναῖοι, τουτὶ τὸ 
πρᾶγμα πάνδεινόν "ἡ ἐστιν. οὑτοσὶ κατηγορεῖ ταῦτ᾽ " ἐμοῦ, ὧν 
αὐτὸς κοινωνὸς γέγονεν, καὶ χρήματ᾽ εἰληφέναι φησὶν ἐμὲ, 
αὐτὸς εἰληφὼς ἢ μετειληφώς " (210) Τούτων μὲν τοίνυν 


angit, silentium imponit. (209) Postremum autem illud profecto nostis, 
eum in Piraeeo quum nuper legatum ire non sineretis, clamitasse se 
mihi quaestionem extraordinariam postulaturum et accusaturum, et heu 
heu. Atqui haeec sunt longorum et multorum certaminum et oralionum 
principium, illa autem simplicia et duo aut tria circiter verba, quae vel 
ποτὶ emptum mancipium-proferre potnisset: ‘Athenienses, negotium hoc 
perindignum est. iste me earum rerum accusat, quarum ipse socius fuit, et 
pecuniam accepisse me dicit, quum ipse acceperit aut in partem verierit.? 
(210) Horum quidem nihil dixit neque hiscere ausus est, neque ex 60 quis- 
deberi praegracsso medio παραιρεῖται, 10) ὠμφράώντει Aug2. De con- 
fusis vt et tr vid. Bast. Comm. Palacogr. p, 735. 

209, 1) δήπου καὶ Mor. — καὶ om Z. LaurS. vulg. 2) εἰσαγ- 
γελλει Σ. Laurs. T. 3) καὶ om pr Q.. ‘Cf. Aristog. I p. 784, 19.’ 
Schaeferus. ‘Aristoph. Plut, vs. 276. 478. Nubb. vs. 543 (== 535). 
Τα] απ. Epist. I p. 373. C. Malim tamen καὶ τί ov; scil. ποιήσειν... 
Quanquam lenius est delere καὶ. Dobraeus. 4) καὶ τὰ τοιαῦϑ᾽, ἃ 
μέν coni. Marklandus. ‘Fallitur. Sensus loci est: Atqui haec, quae 
mihi tune minatus est, scil. ἡ εἰσαγγελία καὶ ἡ γραφὴ, sunt longi tem- 
poris multaeque operae; poterat me, nisi culpae sibi conscius esset, 
continuo vel tribus verbis prosternere.’ Schaeferus. 5) καὶ λόγων 
om Laur8. 6) καὶ Aug2. Cf. 8. 200. 7) ‘Malim ἁπλᾶ, καὶ δυοῖν 
ἴσως ἢ τριῶν Snuctwr, negotium duorum triumve verborum. De quo ge- 
nitivo me vide ad p. 379, 14.) Dobraeus. 8) χϑὲς F (non Bay?). 
®, AldT. Cf. 8. 260. Sed Cor. 8. 180: ὀψὲ λέγω; χϑὲς. Haec forma 


haud dubie post vocalem. 9) ἐωνημένος Ald. Fel. 10) δυνηϑείη. 


*. vulg. — ἠδυνήϑη Fel. Σ΄. LaurS. T. Augl. 2. ἀν r,s. Laut8. ‘Recte. 
nam orator quod in Piraeeo accidit spectat, non universe loquitur.’ 


Schaeferus. 11) ὦ ἄνδρες Φ. — ὦ IT, i. ὁ. ὦ αἀΑϑηναῖοι. 12) 
πραγμ᾽ ἅπαν δεινόν Ὑ. 13) ‘Fort. ταὐτὰ, ex p. 408, 6 et p. 410, 5.’ 
Marklandus. ‘Hoe si omnes libri haberent, scribi oporteret tavta.’ 
Schaeferus. 14) ἢ μετειληφώς om Bay. Esse variam lectionem 
praecedentis participii per ἢ adscriptam putabant Reiskius et ad p. 
343, 22 Dobraeus. ‘Scribam αὐτὸς μετειληφώς. compositum enim con- 


- 


0 
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οὐδὲν εἶπεν οὐδ᾽ ἐφϑέγξατο,' οὐδ᾽ ἤκουσεν ὑμῶν ovdets, ἄλλα 
O°? ἠπείλει. διὰ τί: ὅτι' ταῦτα μὲν αὑτῷ" συνήδει πεπραγ- 
μένα, καὶ δοῦλος ἦν τῶν" ῥημάτωνἷ τούτων. οὔκουν προς- 
ἤει" πρὸς ταῦϑ᾽ ἡ διάνοια, ἀλλ᾽ ἀνεδύετο. ἐπελαμβάνετο" 
γὰρ αὐτῆς" τὸ συνειδέναι. λοιδορεῖσϑαι δ᾽ ἄλλ᾽ "" ἄττα." 
οὐδεὶς" ἐκώλυεν" αὐτὸν. οὐδὲ βλασφημεῖν. (211) Ὃ τοίνυν 
μέγιστον ἁπάντων. καὶ οὐ λόγος ἀλλ᾽ Egyov.' βουλομένου γὰρ 
ἐμοῦ τὰ δίκαια, ὥςπερ ἐπρέσβευσα δίς, οὕτω καὶ λόγον ὑμῖν 


quam vestrim audivit, sed alia minitabaltur. quamobrem? quod ea ἃ se 
ess¢ facta sibi conscius erat, et haec verba serviliter reformidabat. Non 
igitur eo accedebat animus, sed resiliebat. retrahebatur enim per con- 
scientiam culpae. sed alia quaedam quominus conviliaretur vel maledice- 
ret, nemo eum prohibebat. (211) Quod autem est maximum omnium, et 
non verba, sed res ipsa. quum vellem quod aequum erat, ut bis legatus 
gruit antegresso ὧν αὐτὸς κοινωνὸς γέγονε, non item simplex.’ Schae- 
ferus. Deleverunt ἢ wet. Turicce. et nuper Bekkerus. At vid. §, 167: 
ἑκάστῳ προςπέμπων ἰδίᾳ, ... ὡς δ᾽ ἀὠπετύγχανεν ὁτουδήποτε, ... ta 
κοινῇ δοθέντα πάντας ἡγεῖτ᾽ εὐήϑως λήψεσθαι. Cf. Prolegg. Crit. 
p. 230. 

210. 1) οὐδὲν οὔτ᾽ εἶπεν οὔτ᾽ ipo. Aug2. F (non Bav?), — 
‘ovr’ εἶπεν non praedicabat de se planis, disertis verbis; οὔτ᾽ ἐφϑ'. ne- 
que mussabat.’ Reiskius. ᾿φϑέγγεσθαι nusquam significat mussare. 
εἶπεν et ép@. sunt synonyma. synonyma autem non patiuntur iungi 
per iteratum οὔτε." Schaeferus. Sunt quidem illa synonyma (ef. 8. 
206), neque vero idem significant. εἶπεν h. 1. alteri oppositum signifi- 
cat i. g. oratione exposuit, épt. i. q. omnino sonum edidit, de qua signi- 
ficatione non erat dubitandum. 2) @wA2” sine δ᾽ r, LaurS, 8) διὰ τέ 
om ὃ, 4) 6 pr II, superscripsit prior corrector tt, 5) ἑαυτῷ Aug. 
— αὐτῷ Σ. — αὐτῷ vulg. — αὐτῷ AldB. LaurS. Reiskius ete. — αὖ- 
τὴ Paul, — μὲν in LaurS est extra lineam a pr manu. 0) τῶν om r. 
7) χρημάτων ἴσως ye Alt, 8) προσήοι Ald. — προσήοι Paul. — προσ. 
ἤει Σ. LaurS. vulg. 9) εἶτ᾽ ἐλαμβώνετο ye antiq marg 3. — ἐπέλαμπε 

va ὩΣ a γὰρ 
Wolf. 10) γὰρ αὐτοῖς Ald. Fel. — παρ᾽ αὐτῆς 2. -- παρὰ αὐτῆς 
LaurS eadem manu. 11) τῷ AnecdBkk. p. 111. 12) ἄλλ᾽ om Augl. 2. 
k. r,s. Laur8. 13) ἅτε text Q, in marg ἅττα. 14) οὐδὲν ye marg 
Mor. 15) ἐκώλυσεν Q. u. Vind3. 

911. 1) ἤδη add post ἔργον Aldete. Augl. k. r,s. Π. Cf. Mid. 
8. 79. — om 2. LaurS. vulg. Gravius sententia finitur vocabulo ἔργον, 
quam ἤδη. 2) Reiskius Marklandum male sequens posita post ἐμοῦ 
hypostigme, τὰ δέκαια iunxit cum sequentibus. Wolfius addendum esse 
censebat ποιοῦντος, nisi sit τὰ δέκαια dictum ἐλλειπτικῶς pro κατὰ 
τὰ δι, aut scribendum δίκαια ποιεῖν καὶ. Sed τὰ δέκατα pendet a 
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δοῦναι δίς, προςελθὼν Αἰσχίνης ' οὑτοσὶ τοῖς λογισταῖς ἔχων 
μάρτυρας πολλοὺς ἀπηγόρευε" μὴ καλεῖν ἔμ᾽ εἰς τὸ" δικαστή- 
φιον ὡς δεδωκότ᾽ εὐθύνας καὶ οὐκ ὄνϑ᾽ ᾿ ὑπεύϑυνον. καὶ τὸ 
πρᾶγμ᾽ ἦν ὑπεργέλοιον." τί οὖν ἦν τοῦτο; τῆς προτέρας ἐκεί- 


uns πρεσβείας, ἧς οὐδεὶς κατηγόρει," δοὺς λόγον οὐκέτ᾽ "" 407 


ἐβούλετ᾽ αὖϑις εἰςιέναι περὶ ταύτης '' ἧς νῦν εἰςέρχεται, ἐν ἡ 
πάντα τἀδικήματ᾽ ἐνὴν, (212) ἐκ δὲ tod δὶς ἐμ᾽ εἰςελϑεῖν 
ἀνάγκη περιίστατο καὶ τούτῳ' πάλιν εἰρεέναι. διὰ ταῦτ᾽ ἢ οὐκ 
ela καλεῖν. Καίτοι τοῦτο τὸ ἔργον, ὦ ἄνδρες ‘Adyvaior, ἀμ- 
φότερ᾽ ὑμῖν ἐπιδείκνυσιν σαφῶς. καὶ κατεγνωκόϑ᾽ ἑαυτοῦ" 
τοῦτον ὥςτε μηδενὶ νῦν' ὑμῶν εὐσεβῶς ἔχειν ἀποψηφίσασϑαι 
αὐτοῦ, καὶ μηδὲν ἀληϑὲς ἐροῦντα περὶ ἐμοῦ. εἰ γὰρ εἶχεν" 
τότ᾽ ἂν καὶ λέγων καὶ κατηγορῶν᾽ ἐξητάξετο, οὐ μὰ Ai’ οὐκ 
ἀπηγόρευε καλεῖν." 


ieram, sic etiam bis reddere vobis rationem; Aeschines iste multis testi- 
bus adductis ad Ralionum magistros accessit et vetuit me vocari in iudi- 
cium, qui rationem reddidissem nec essem obnoxius. Et res erat per- 
quam ridicula. quae igilur illa fuit? quum de priore legatione, quam 
nemo accusabat, rationem reddidisset, nolebat iterum in ius venire de 
hac, qua nunc reus agitur, in qua omnes iniuriae continebantur, (212) 
quod autem ego me bis sistebam, inde et ipsi necessitas imponebatur se 
denuo sistendi. proplter ea me citari non sinebat. At id factum, Athe- 
nienses, utrumque vobis ostendit aperte, et istum se ipsum damnasse, ut 
iam nemo vestrim eum sine impietate absolvere possit, et nihil de me 
veri dicturum. Si enim potuisset; tum et ad dicendum et ad accusandum 
prodiisset, non medius fidius citari vetuisset. 


βουλομένου. 3) ae ante δὲ excidit in Vind3. 4) αἰσχύνης Q. δ) 
ἀπηγόρευσε LaurS. 6) τὸ om Aug?. 7) ὄντα Σ΄. LaurS. vulg. — 
ὄντων Q. 8) ὑπεργελοῖον Φ. 9) κατηγορεῖ corr Q. Augl. k. r. 
Laur8. — κατηγόρει J. LaurS. pr Ὁ. valg. _10) οὐκετ᾽ Σ. LaurS, 
vulg. — οὐκ sine ἐτ᾽ Ald, Fel. Q. u. v. Bay (babet F?). Π. 11) eel 
ταύτης εἰσιέναι Mor. — εἰσιέναι περὶ ταύτης Σ΄. LaurS. vulg. ‘Sane 
sic magis iunguntur quae per attractionem arcte cohaerent. sed non 
ideo reprobandus ordo verborum Reiskianus (Morell.), Vid, not. ad p. 
271, 24.’ Schaeferus. 

212. 1) καὶ τούτῳ om ὁ, 2) διὰ τοῦτο Φ, Augl. 2. kr. s. Laur8. 
Tl. 3) αὑτοῦ Laur8. 4) νῦν om ®, Augl. 2. k. r,s. 4. ἡ. Laur8, 
Priscian. Τὶ Il p. 222 Kr. 5) κατήγορος pr QO, 0) ‘Sie male Graece 
legitur. Graecum est ἀπηγόρευε μὴ καλεῖν" Cobet. Noy. Lectt. p. 
661. Cf. 8. 211, Etiamsi saepe ov post ov dia a scribis iteratur. Vid. 
ad Chers. §, 28. attamen cf. Mid. 8, 25. Hyperid, Eux. Col. 20 med. 
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213. Ὡς τοίνυν, ταῦτ᾽ ἀληϑὴ λέγω, κάλει μοι τούτων τοὺς 
μάρτυρας.' 

᾿Αλλὰ μὴν av? γέ τι" ἔξω τῆς πρεσβείας βλασφημῇ' περὶ 
ἐμοῦ" κατὰ" πόλλ᾽ οὐχ ἂν εἰκότως ἀκούοιτ᾽ αὐτοῦ." οὐ γὰρ 
ἐγὼ κρίνομαι τήμερον, οὐδ᾽ ἐγχεῖ μετὰ ταῦϑ᾽ ὕδωρ οὐδεὶς. 
ἐμοί. τέ οὖν ἐστὶν ταῦτα πλὴν δικαίων λόγων ἀπορία; τίς 


_ pag ἂν κατηγορεῖν ἕλοιτο κρινόμενος, ἔχων ὅ τι «ἀπολογήσε- 


20 


ται; (214) Ἔτι τοίνυν κακεῖνο σχοπεῖτε,, ἄνδρες " δικασταί: ὃ 


213. Haec a me vere dici voca mihi huius rei testes. 

lam si quae in me convilia extra legationem dixerit, multis nomini- 
bus eum audire non debeatis. non enim ego sum hodie reus, neque mihi 
postea quisquam aquam infundet. Quid igitur aliud illa sunt quam iusta- 
rum rationum inopia? quis enim accusare velit, dum reus agitur, si ha- 
bet defensionem? (214) Illud etiam considerate, iudices: si ego ipse reus 


Neque omnino necessario post exayogevey infinitivo addenda est ne- 
gatio μή, ut Thuc. I, 142 §. 2: ἐπιτειχίξειν τε κωλύειν ἡμᾶς. — LaurS: 


ev 
ἀπηγόρευκ compendio. 


213. 1) Post μάρτυρας sequitur titulas μάρτυρες LaurS. vulgo et 
in Z cum asterisco, qui apparet saepe ad titulos additus. — om Fel. 
Hic titulus debetur praecedentibus. Delendum esse iusserunt Wester- 
mann. Quaest. Dem. T. II p. 58. Arn. Schaeferus Dem. T. II p, 385. 
Deleverunt Turice. Secutus nune est etiam Bkk. ‘Dum arcessuntur 
et conveniunt, orator pro more suo quacdam interfatur a re non aliena, 
Solebant enim illi oratores interea, dum lex recitanda quaerebatur te- 
stesve citabantur, ne oratio insisteret neque ipse conticesceret et nihil 
ageret, pauca quaedam interfari quae viderentur a re praesente non 
aliena esse, quamquam interdum deprehenduntur cum reliquis non 
optime cohaerere.’ Reiskius, ‘Alia exempla talium interlocutionum 
commemoravi ad p. 288, 12. Quid quod orator passim sic interfatus 
est, ubi non metuendum fuit, ne conticesceret. Vid. p- 421, 16 sq.’ 
Schaeferus. Οὗ, 88. 233, 255. Vid. Fr, A. Wolfium p. 301 ad Lept. 


8. 68 = 84. ibiq. Aristides rhetor citatus. Perspicue Mid. § 108: Ἔν 


ὅσῳ δὲ τὸν νόμον, ὦ ἃ, ᾿49., λαμβάνει, βούλομαι μικρὰ πρὸς ὑμᾶς εἰ- 
πεῖν. 2) ἐάν vulg. — ἄν Σ. LaurS. 8) tock. 4) βλασφημηϑῃ 


ato 
Laur8, δ) ta pr Q. 6) αὐτὰ Aug2. 7) ἀπολογήσεται Laur8, — 


ἀπολογήσηται Q. coniecit Marklandus. ‘Latinae quam Graccae syn- 


-taxi congruentius.” Schaeferus. Vid. Krueger. Gr. Gr. 8. 54, 7 


ann, 1—2, 
214. 1) σκοπεῖτε κακεῖνο Augl. k. r. s. Laur8. 2) ὦ wudges 
vulg. — ὦ om Σ΄. LaurS. 3) δικασταὶ om η. Π. 
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et ἐκρινόμην μὲν ἐγώ, κατηγόρει δ᾽ Αἰσχίνης οὑτοσί, SOx. 
nog δ᾽" ἦν ὁ κρίνων, εἶτ᾽ ἐγὼ" μηδὲν ἔχων εἰπεῖν, ὡς οὐκ" 
adixa,’ κακῶς ἔλεγον τουτονὶ καὶ προπηλακίξειν ἐπεχείρουν᾽ 
οὐκ ἂν οἴεσθε καὶ κατ᾽ αὐτὸ τοῦτ᾽ ᾿ ἀγανακτῆσαι τὸν Φίλιπ- 
πον, εἰ παρ᾽ ἐκείνῳ τοὺς ἐκείνου τις" εὐεργέτας κακῶς λέ- 
you;'” Μὴ τοίνυν ὑμεῖς χείρους γένησθε, Φιλίππου, ἀλλ᾽ 
ὑπὲρ ὧν ἀγωνίξεται, περὶ τούτων ἀναγκάξετ᾽ " ἀπολογεῖσϑαι. 
4ἐγε᾽ τὴν μαρτυρίαν. 


ΜΑΡΤΥΡΙΑ." 


°215. Οὐχοῦν ἐγὼ ἢ ἐκ τοῦ" ᾿ μηδὲν ἐμαυτῷ συνειδέναι ,' 
καὶ λόγον" διδόναι καὶ πάντα τάκ τῶν νόμὼν ὑπέχειν" ὥμην 


essem et Aeschines iste -accusaret, Philippus autem esset iudex, atque ego 
non negare possem me deliquisse, sed isti maledicerem, et exagitare in- 
slituerem; nonne putatis etiam illud ipsum aegre laturum Philippum, si 
quis apud eum hominibus de ipso bene meritis malediceret? Ne igitur vos 
deteriores fiatis Philippo, sed’ ad ea respondere cogite, quorum accusatur. 
Recita testimonium. 


215. Ego igitur, integritatis meae conscientia fretus, et rationem esse 
reddendam et quae legibus iubentur praestanda omnia ducebam, iste con- 


4) δ᾽ om Sopater Rh. T. V p. 72 W. 5) κατηγόρει (post ἐγὼ)... 


ἐγὼ om pr IT, add in marg 1 corr. 6) “ἑωσόυ sic cum lineolis ordinis 
restituendi literarum (ut esset ὡσ οὐχ) 2. 7) ἀκάδικω pr Q, add 
οὐκ, ut nunc legatur οὐκ ἀκάδικώ, 8) κατ᾽ αὐτὸ τοῦτο vulg. — xa- 
τὰ ταὐτὸ τοῦτο Σ΄. T. LaurS. 9) τίς Ald. Fel. 10) λέγει 3. “LaurS, 


ε 
vulg. — λέγοι Augl. δ. Π. Laur’. (A. r,s). 11} γενησϑαι 3, ε antiq 
superscr. 12) ἀναγκάξετε αὐτὸν Mor. Augl. k. τ. 5. Harl, Laur8, — 


& ae : 
. dvaynagerae LaurS. — αὐτὸν om &. LaurS. vulg. 13) dAéye μοι Ald 
- ete. — pot om Σ΄. Laur, vulg. 


215. 1) μαρτυρία LaurS. vulg. — μαρτυρίαι 2. — MAPTTPEZ 
in Paris, mea non mea culpa scriptum est, ut etiam latina translatio 
ostendit. 2) ἐγὼ μὲν LaurS. vulg. — μὲν om &. T. Lind. AnecdEkk. 
p. 171. Vid. Doberenz. 1. c. p. 15. Hiatus evitatur, pausa, id quod 
etiam AnecdBkk interpunctione indicant. 3) τῶν τ. 4) συνειδέναι 
δεινὸν vulg. — δεινὸν om Σ, Augl. 2. Harl. (T. k. τσ. 5). — δεινὸν 
extra lineam finitam per συνειδέναι LaurS, a pr. m. δ) .Adyow ἢϑε- 
λον Augl. 2. Κα. r,s. Laur8, AldB. 6) ὑπάρχειν Harl. 


408 


δ 


o 
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δεῖν, ovdrog’ δὲ τἀναντία. Πῶς οὖν ταὐτά por® καὶ τούτῳ 
πέπρακται; ἢ πῶς ἔνεστι τούτῳ tavta' πρὸς ὑμᾶς λέγειν. ἃ 
μηδ᾽ ἠτίαται' πρότερον πώποτε; οὐδαμῶς δήπου. ἀλλ᾽ 
o ts = ‘ ” ͵ 14 5 , «2 
ὅμως δ ἐρεῖ, καὶ νὴ Ad’ εἰκότως γε. ἴστε γὰρ δήπου τοῦϑ 
ὅτι ἀφ᾽ ov γεγόνασιν ἄνϑρωποι καὶ κρίσεις γίγνονται, οὐδεὶς 
, 9,8 6 - 3» .« δ΄ 245716 2 ~ > 
xaxot “" ouohoyav ἀδικεῖν nia, add” ἀναισχυντοῦσιν, ἀρ- 
νοὔνται. ψεύδονται. προφάσεις " πλάττονται, πάντα" ποιοῦ- 
σιν ὑπὲρ τοῦ μὴ δοῦναι" δίκην. (216) ὧν οὐδενὶ" det? παρα- 
χρουσϑῆναι τήμερον ὑμᾶς." ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν ἴστ᾽ αὐτοὶ τὰ πρά- 
yucca κρῖναι..' μὴ τοῖς ἐμοῖς λόγοις μηδὲ τοῖς τούτου προς- 


tra. Quare qui fieri potest, ut ego et iste fecerimus eadem? aut qui con- 
venit isti apud vos ea dicere, quorum me antea nunquam insimulavit? 
nequaquam certe. sed tamen dicet, nec mehercule iniuria certe. scitis 
enim utique hoc, ex quo nati sunt homines et iudicia exercentur, nemi- 
nem unquam crimen confitentem reum esse, sed frontem perfricant, ne- 
gant, mentiuntur, causas comminiscuntur, omnia faciunt ne poenas luant. 
(216) Quarum rerum nulla vos oportet hodie decipi, sed ex vestra con- 
scientia de causa iudicare, non meis aut istius credere sermonibus, ne 


7) οὑτωσὶ vulg. — οὗτος Σ΄. LaurS. T, Augl. 2. &. rv. s. δ. Laur8, 
8) ταυτὰ ἐμοὶ LaurS. vulg. — ταῦτα ἐμοὶ Vind3. — ταυτώ μοι 2. 
‘Perperam.’ Shilleto. At non in personalibus pronominibus ἢ, ]. est 
oppositionis gravitas, quae praecesserat, sed demonstrativum pronomen 
efferendum est. Potuisset dici πῶς οὖν ταῦτ᾽ ἐπράξαμεν; omissis 
levioris h. 1. momenti pronominibus. 9) τούτῳ ταῦτα Aldetc. t. — 
ταῦτα om J. LaurS. vulg. Punetis notavit AldB. Proxime illa redi- 
rent, et praecedit ταὐτά 10) ταυτὰ Augl. 1) ἠτιᾶτο LaurS. vulg. 
— ητίαται Σ. — ἠτέαται Augl. 2. 12) πρότερον om Augl. 2, r. 5. 
Laur8. 13) μηδ᾽... ὅμως om k. 14) ye om Augl. ἃ. γν 5. Laur8. 
15) πώποϑ᾽ om Anonym. Rh. Τὶ ὙΠ p, 106 W. — Ou... πώποϑ᾽ 
om x. — — Proxime cum Dindorfio (Praef. 3 p. XIII) scripsi ἥλω. 
Libri exhibent ἑάλω. Cf. 8. 179. 16) ἀλλ᾽ casu excidisse videtur in 
Dind. 1. 17) λόγους Sopater Rh. 'T. IV p. 232 W., qui rhetor pev- 
δονται om. 18) ταῦτα s. 19) διδόναι Laurs. 


216. 1) ‘Fortasse dicas requiri μηδενὶ. sic enim statim sequi μὴ 
et μηδὲ apta ex eodem δεῖ. Sed scrib. οὐδ᾽ évl, ut negatio seorsum 
referatur ad δεῖ, Cf. vs. 8 seq.’- Schacferus. At vid. ad 8. 160, 
2) κεῖται Laur8. 3) Cit. AnecdBkk. p. 163. 4) κρίνειν Augl, 2. k. 
r. 5. — — Proxime προφέχοντας pro προςέχειν scribendum iubet Hir- 
schig. Philol. T. V p. 332, quia alias scripsisset orator οὐ τοῖς ἐ. 4. ov- 
δὲ etc. Recte dicitur δεῖ μὴ προςέχειν. 
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ἔχειν, μηδέ ye τοῖς μάρτυσιν, οὗς" ovrog® ἑτοίμους Ee μαρ- 
τυρεῖν ὁτιοῦν," Φιλίππῳ χορηγῷ χρώμενος (ὄψεσϑε δ᾽ ὡς 
ἑτοίμως αὐτῷ μαρτυρήσουσιν), μηδέ γ᾽ εἴ καλὸν καὶ" μέγ᾽ ov- 
τος φϑέγξεται ,! μηδ᾽ εἰ φαῦλον ἐγώ." (211) οὐδὲ' γὰρ ῥη- 
τόρων οὐδὲ λόγων κρέσιν ὑμᾶς τήμερον, εἴπερ εὖ φρονεῖτε, 
προςφήχει ποιεῖν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ πραγμάτων αἰσχρῶς καὶ δεινῶς " 
ἀπολωλότων τὴν" ὑπάρχουσαν αἰσχύνην εἰς τοὺς αἰτίους ἀπώ- 
σασϑε.,' τὰ πεπραγμένα, ἃ πάντες" ἐπίστασϑε, ἐξετάσαντες." 


testibus quidem, quos iste paratos habebit ad quidvis testificandum, Phi- 
lippo praebitore ulens (videbitis autem, quam expedite pro eo sint dicturi 
testimonium), neque tum etiam, si ille pulera et magna loquetur, nec 
si vilia ego. (217) Neque enim sero de oratoribus vel orationibus, si qui- 
dem sapitis, iudicium hodie facere debetis, sed ignominiam, quae nune 
est civilali, propler res flagitiose et scelerate perditas susceptam, in au- 
clores reiicitote, negoliis, quae omnes nostis, examinatis. (218) Quid 


5) ovg LaurS, valg. — of6 3. AldT. of6 T. Fort. leg. οἷς οὗτος 

ἑτοίμοις. 6) αὐτὸς Q. u. text Vind3 (in marg οὗτος). 7) ἑτοίμως 
. ους “ ᾽ 

Q. F. u. B. Vind3. — ἕτοιμος pr v. --- ἑτοίμως t. 8) ore ov Lind. 

9) καὶ om Ald. 10) φθέγγεται vulg. ‘Praesens probandum,’ Schaec- 

ferus. — φϑέγξεται Fel. 2. LaurS. T. Angl. k. s. Obs. Harl. Ask. 


corr Laur8, Recte. nam Aeschines post Demosthenem dicturus erat. 
11) λέγω τ΄. Laur8. ᾿ 

911. 1) οὐ vulg. — οὐδὲ Σ᾿. LaurS. ‘Si plures libri haberent, 
equidem recepissem,’ Shilleto, In talibus optimus codex maioris 
momenti est quam universi reliqui. Accedit nune LaurS. “οὐδὲ γὰρ 
habet negationem cum maiore asseveratione quam ov yag.’ Klotz. ad 
Devar. T. II p. 716. Cf. eiusd. Quaest. Crit. p. 93 sq. 2) δεινὸς 


Paul, incuria. 3) τὴν supra versum T. 4) ἀπώσασϑαι SZ. Laurs. 
΄ rad ‘ é , ᾿ 
vulg. — ἀπώσασϑε Φ. u Vind3. corr I]. --- ἐἀπώσασϑαι Ω. --- ἀπώσα- 
ε , " roe αι oe 
oat Bay (non F?). — ὠἀπώσασϑε Meerm. — Cf. not. 6. 5) ἅπαντες 


uno verbo pro ἃ πώντες LaurS. T. Q. etiam 2, idque hic non sine ac- 
centu. 6) ἐξετάσαντας Mor. Harl. Laur8. (Augl. ας τσὶ 5). — ἐξετάσαν- 
τες Σ. LaurS (comp.). vulg. Saepe quidem ἐς et ag confunduntur, 
saepius autem ae et ¢, Ideo potius hoc ἢ. 1. quam illud corrigendum 
esse duximus, Sic vividior fit oratio. Sunt autem multa talis mutatae 
constructionis exempla. Vid. ad Phil. II §. 6 ibiq. cit. Funkhaenel. 
Ex hoc mutatae structurae usu nunc explicamus etiam Olynth, I 8. 24 
extr. Wid. Frank. Negantt. Part. P. ΠῚ p. 6 


588 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


25 (218) Τί οὖν ἐστὶ ταῦτα: ἃ ὑμεῖς ἴστε καὶ οὐ παρ᾽ ἡμῶν" 
ὑμᾶς ἀκοῦσαι, δεῖ: εἰ μὲν" ἅπανϑ᾽ ὅσ᾽ ὑπέσχονθ᾽" ὑμῖν" ἐκ 
τῆς εἰρήνης γέγονεν, καὶ τοσαύτης ἀνανδρίας" καὶ κακίας ὑμεῖς © 
ὁμολυγεῖτ᾽ ἶ εἷναι μεατοί, “ὥςτε μήτ᾽ ἐν τῇ χώρᾳ τῶν πολεμίων 
ὄντων μήτ᾽ ἐκ ϑαλάττης πολιορκούμενοι μήτ᾽ ἐν ἄλλῳ μηδενὶ 
409 δεινο)" τῆς πόλεως οὔσης, «ἀλλὰ καὶ σῖτον εὔωνον ὠνούμενοι 
καὶ τἀλλ᾽ οὐδὲν χεῖρον πράττοντες, ἢ νῦν, (219) πρφοειδότες 
καὶ προακηχοότες' παρὰ" τούτων καὶ τοὺς συμμάχους ἀπολου- 
μένους" καὶ Θηβαίους ἰσχυροὺς “γενησομένους "' καὶ τἀπὶ Θρά- 
κῆς Φίλιππον ληψόμενον καὶ ev ᾿ Εὐβοίᾳ κατασκευασϑησόμεν᾽ 
ὁρμητήρι᾽ ep” ὑμᾶς καὶ πάνϑ᾽ ἃ πέπρακται γενησόμενα, εἶτα 
τὴν εἰρήνην ἐποιήσασϑ᾽ " ἀγαπητῶς" ἀποψηφίσασϑ᾽ Alszivov, 
10 καὶ μὴ πρὸς τοσούτοις αἰσχροῖς καὶ ἐπιορκίαν προρχτήση- 

Ode.” οὐδὲν γὰρ ὑμᾶς ἀδικεῖ" ἀλλ᾽ ἐγὼ μαίνομαι" καὶ τετύ- 


- 


igitur illa sunt? quae vos scilis neque opus est ea vos 6 nobis audire: si 
omnia, quae vobis sunt polliciti, pacem sequuta sunt et ed ignavid ac 
timiditale vos esse refertos fatemini, ut, quum neque in agro hostes ver- 
sarentur neque e mari oppugnaremur neque ulla alia calamitate respu- 
blica conflictaretur, sed et annona -parvi emeretur et nihilo peius quam 
nune vobiscum ageretur, (21) si praescivistis et ex istis prius audivistis 
et. socios perituros et Thebanos potentes fore el regionem Thraciae finiti- 
mam Philippum occupaturum.et in Euboea castella exstructum iri ad vos 
oppugnandos et omnia, quae facta sunt, futura esse, tamen pacem cupide 
feceritis; absolvite Aeschinem, nec cum tot flagitiis etiam periurium con- 
ἜΛΕΟΝ = enim vobis iniuriam facit, sed ego insanio et sum attoni- 


918. ἢ τίνα LaurS.-vulg. — τί 2, cuius marg antiq. ye. τένα. 
T. Lind. Quamquam sequuntur plurales. De τέ collectivo vid. Phil, 
III §. 39. ibiq. Schaefer, idemque ad Mid. p. 564, 13. Bernhard. Synt. 
p. 336. alii, 2) ὑμῶν Ald. Q. — — Proximum ὑμᾶς corr Laurs. 
3) μὲν γὰρ LaurS. vulg. — γὰρ om Σ᾿ Augl.r.s. Laur8. 4) ὑπέσχεϑ᾽ 
vulg. — ὑπέσχονθ᾽ Σ. LaurS. T. Aug2. ἡ. Lind. 5) ἡμῖν. 6) ° 
ἀνανδρείας Σ. Vid. Prolegg. Gramm, §. 101, 17) ὁμολογεῖτε ὑμεῖς 
vulg. -- ὑμεῖς ὁμολογεῖτε Mor. Σ. LaurS, Augl. Lind. Laur8. (T. F. 
k. rs). Gravius ἢ, 1. est pronomen verbo. 

219. 1) ἀκηκοότες Aug2. Ferri posset simplex pro composito. 
Vid. Olynth, II §. 9. ne plura. 2) περὶ Augl, r. 5. δὶ Laur8. 3) ἀπο- 
λογουμένους pr Q. 4) γεγενημένους Augl. 2. k. r. s. corr Harl. Laur’, 


5) καὶ τὰ ἐν Mor. ©, r. rec k. (Aug2). — τὰ om 2. LaurS. vulg. 6) 
fo τὸ 

ἐποιήσατε Augl. 2. k. r. s. & ἡ. Laur8. 7) -tocovtorg LaurS, m 

see (Ὁ) delevit supra scripta. 8) προσκτήσεσϑε Augl. — προσήσεσϑε 


cod n. 9) ᾿ἠδικεῖ malim ob νῦν. Per se optimum est ἀδικεῖ, ut 
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pope"! νῦν κατηγορῶν αὐτοῦ. (220) Εἰ δὲ πάντα' τἀναντία 


τούτων καὶ πολλὰ καὶ φιλάνϑρωπ᾽ εἰπόντες Φίλιππον ν᾽ φιλεῖν 
τὴν πόλιν, Φωκέας σώσειν (ἡ “Θηβαίους παύσειν τῆς ὕβρεως, 
ἔτι πρὸς τούτοις μείξονα, ἢ" κατ᾽ ‘Aupinohiv, εὖ ποιήσειν 
ὑμᾶς, ἐὰν" τύχῃ τῆς εἰρήνης. Εὔβοιαν, Ὠρωπὸν" ἀποδώσειν, 
εἰ ταῦτ᾽ εἰπόντες καὶ ὑποσχόμενοι πάντ᾽ ἐξηπατήκασιν. καὶ 
πεφενακίκασιν καὶ μόνον ov! τὴν ᾿Αττικὴν ὑμῶν περιήρην- 
ται καταψηφίσασϑε ," καὶ μὴ πρὸς τοῖς ἄλλοις οἷς ὕβρισϑε 
(οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ oid” ὅ τι χρὴ λέγειν ἄλλο) καὶ ὑπὲρ ὧν οὗτοι 
δεδωροδοχήχασιν ὑμεῖς τὴν ἀρὰν καὶ τὴν ἐπιορκίαν οἴκαδ᾽ 
elgevéyunote.” 

221. Ἔτι τοίνυν xaxetvo oxomsite,' ὦ ἄνδρες δικασταί,ἢ 


tus, qui eum nune accusem. (220) Sin omnia horum contraria, et multa 
el benigna locuti de Philippo, bere eum velle reipublicae, Phocenses con- 
servaturum, Thebanorum insolentiam refrenaturum, quin praeter haec 
maiora in vos, quam quae cum Amphipoli conferenda sint, collaturum, 
si pacem impetrasset, Euboeam, Oropum redditurunr, si haec locuti et 
polliciti, omnino fefellerunt et fucum vobis fecerunt, et vobis tantum non 
Atticam eripuerunt; condemnate, neque ad alias factas vobis contumelias 
(neque enim scio quo illa nomine alio appellanda sint) propter istorum 
corruptelas vos diras et periurium domum importate. 

221. fam etiam illud considerate, iudices, qua ego de causa istos, 


Aeschin, f. leg. p. 29, 6—7. Supra p. 399, 1.) Dobraeus. Rationem 
non intelligo. 10) watvouce Q. 11) καὶ τετύφωμαι in ye ®. item 
in ye Π. 

220. 1) δ᾽ ἅπαντα vulg. — δὲ πάντα Σ. LaurS, T. Augl. ker. 8. 
Laur8. 2) “1. 6. εἰπόντες περὶ Φιλίππου. Vid. Matthiae. Gramm, 
§. 410 b p. 558’ [= 8. 410. β]. Schaeferus. Non placet quod Turice: 
coniunxerunt Φίλιππον cum sequentibus. 3) σώσειν LaurS. vulg. — 

- 6 
σώξειν Σ. Q. T. τ. υ. --- eas F. — σώξειν t. 4) ἢ om pr Q. 5) 
av vulg. — ἐὰν J. LaurS. Augl. k. r,s. Laur8. 6) wge@xov 5, ut 
Cor. 8. 99. — “Εὔβοιαν, ey ἀποδώσειν quacrendum an scholion,’ 
Dobraeus. 7) οὐχὶ Augl. 2. kur. s. you. Laur8. 8) παρήρηνται 


yo marg antiq 2. LaurSs. — δερϊηφηνται F (non Bav?). 9) καταψη- 


φισασϑαὶ Σ, ε antiq supersér. 10) οἷδα τί Κι 11) δωρήκασιν QO. 
12) ἀπενέγκησϑε LaurS. vulg. — εἰσενέγκησϑε Σ. Aug. 2. k. r. 8. ἡ. 
Harl. Laur8. AldB. (Vind3). Hoe grayius est. 

221. 1) σκοπεῖτε κὠκεῖνο Vind7, 2) ᾿ϑηναῖοι Aldete. (Φ. r. 5). 
— δικασταί Σ΄. Laurs. vulg. — om ἀν Laur8, 


15 


20 


25 


410 


ὅ90 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 
τένος εἵνεκ᾽ ἐγὼ μηδὲν ἠδικηκότων τούτων κατηγορεῖν ἂν 
προειλόμην. οὐ γὰρ εὑρήσετε. ἡδὺ" πολλοὺς ἐχϑροὺς ἔχειν;" 

Ios 37 »"ν ᾽ 28 ¢ + ’ ‘ ~ 4 » , 
οὐδέ γ΄ ἀσφαλές. “Add’* vanozé wor πρὸς τοῦτον ἀπέχϑειά 

? , my τ .᾽ ~ ~ ‘ , 

τις; οὐδεμία. Τί ovv; Egopov περὶ σαυτοῦ, καὶ διὰ δειλίαν, 
ταύτην ἡγήσω σωτηρίαν. καὶ γὰρ ταῦτ᾽ ἀκήκο᾽ αὐτὸν λέγειν. 
καίτοι" μηδενός γ᾽" ὄντος, Αἰσχίνη." δεινοῦ μηδ᾽ ἀδικήμα- 
tog, ὡς σὺ φῇς." εἰ γὰρ αὖ" ταῦτ᾽ ᾿'' ἐρεῖ" "" σκοπεῖτ᾽ ἄν- 
does" δικασταί," εἰ, ἐφ᾽ οἷς ὁ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικῶν" ἐφοβού- 


insontes si essent, accusare instituissem. non enim reperictis. Num suave 
est mullos habere inimicos? imo ne tutum quidem. At cum isto aliqua 
mihi simultas intercedebat? nulla. Quid igitur? ‘De te ipse pertimueras, 
et propfer metum hoc tibi saluti fore putabas.? nam hoc quoque eum 
dicere audivi. Atqui nihil erat periculi, Aeschines, nihil peceatum erat, 
ut tu ais. nam si haec dicet; considerate, indices, couveniatne istos, ob quae 


3) even’ Σ. — εἵνεκα Augl, 2. k. — ἕνεκ᾽ LaurS. vulg. 4) εὑρήσε- 
ται Σ. --- εὐρήσητε Q. 5) εὑρήσετε ἡδὺ Fel. — εὑρήσετε ἡδὺ, interpun- 
gens LaurS. — eve. εὐδεῖ AldT. 0) ἔχειν; οὐ. Bay (non ΕἾ, οὐ est rec. 
additum. 7) οὐδ᾽ αὖ yulg. — οὐδ᾽ ὧν Π. — οὐδέ ye Σ. LaurS. Augl. 
8. δι Lind. Laur8. (T.k. r). ‘Sic oratio fit aliquanto vegetior.’ Schac- 
ferus, 8) οὐκ sic (non οὐχὶ OQ. — — Proxime cavrov Z. LaurS. — 
vulgo: σεαυτοῦ. Cf. 88. 120. 240. Cor. 88. 256 (ubi Σ et LaurS; ceav- 


τοῦ). 262. 263. 284. 9) καί te Augl. Φ. k, — καὶ τέ Π. — senate =. 
10) γ᾽ om Ald. Fel. Q. F (non Bav?). ®, ὁ u,v. Vind3. I. 11) αἰσχίνῃ 
Fel. Mor. — αἰσχένη Σ΄ LaurS. vulg. 12) λέγεις 5. δι 13) ἐν pun- 
ctis notatum 2. — αὖ om Augl. r. 5. AldT. Laur8, 14) γὰρ αὖ τ᾿ 
Vind3. 15) ἐρεῖς pr r. 16) ὦ ἄνδρ. vulg. — ὦ om Σ. Laur8. Lind. 
17) δικασταὶ om Π. Laur8, 18) ὃ μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικῶ T. Lind. AldT. 
— — οὖν extra lineam habet LaurS, — — ef ἐφ᾽ οἷς οὗτοι ἠδικήκα- 
σιν, ὁ μηδοτιοῦν ἀδικῶν IndLamb. — ἐφ᾽ οἷς punctis notavit AldB. 
‘Difficultas omnis evanescit, si comminiscaris ita scriptum esse: εἶ 
ἐφοβούμην ἐγὼ, μὴ ἀπόλωμαι διὰ τούτους ἐπὶ τούτοις, ὧν μηδὲν ἠδί- 
κουν. Reiskius. ‘Elimandum εὐ, Constructio: σκοπεῖτε, τί προσήκει 
τούτους τοὺς αὐτοὺς ἠδικηκότας παϑεῖν (διὰ τὰ πεπραγμένα) ἐφ᾽ οἷς 
ἐγὼ, ὁ μηδοτιοῦν ἀδικῶν, ἐφοβούμην, μὴ διὰ τούτους ἀπόλωμαι." 
Seagerus in Diar. Class.-T. LIV p, 226. ‘Loci manifesto corrupti 
medicinam non habeo leniorem hac: ef ἐφ᾽ οἷς μηδ᾽ ὁτιοῦν ἀδικὼ 
ἐφοβούμην ἐγὼ. Schaeferus. ‘Deleto εἰ omnia plana fiunt.’’ Do- 
braeus, Locus sanus non medicina indiget, sed explicatione. Vid. 
Funkhaen, Quaest. Dem. p. 50 sq. Ut interrogativum cum relative 
pronomine arcte coniunctum occurrit, de quo usu οἵ, Mid. 8. 143. 
Aristocr. §. 107 ibig. Weber. sic etiam coniunctiones relativas ὅταν, 
ἐπειδών, ἡνίκ᾽ ἄν, ὡς cum pronomine interrogativo constructas inveni- 
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μην ἐγώ μὴ διὰ τούτους ἀπόλωμαι,. τί τούτους προφήκει πα- 
ϑεῖν τούς αὐτοὺς ἠδικηκότας. (222) ᾿4λλ᾽ οὐ διὰ ταῦτα, ἀλλὰ 
διὰ τί σου κατηγυρῶ; Συκοφαντῶ' νὴ Δία," iv’ ἀργύριον λά- 
βω παρὰ σοῦ. καὶ πότερον κρεῖττον ἦν μοι ‘naga Φιλίππου 
λαβεῖν τοῦ διδόντος πολὺ" καὶ μηδενὸς τούτων ἔλαττον. καὶ 
φίλον κακεῖνον ἔχειν' καὶ τούτους (ἦσαν γὰρ ἄν," ἦσάν μοι 
φίλοι" τῶν αὐτῶν κεκοινωνηκότι. οὐδὲ γὰρ νῦν ἔχϑραν πα- 
τρικὴν ἔχουσι πρός ue,’ ἀλλ᾽ ὅτι τῶν πεπραγμένων οὐ μετ- 
ἐσχηκα), ἢ ἢ παρὰ τούτων ἀφ᾽ ὧν εἰλήφασι μεταιτεῖν, κακείνῳ 
τ᾽ ἐχϑρὸν εἶναι καὶ τούτοις ; καὶ τοὺς μὲν αἰχμαλώτους ἐκ τῶν 
ἰδίων τοσούτων χρημάτων λύεσϑαι," μικρὰ δ᾽ ἀξιοῦν παρὰ 
τούτων αἰσχρῶς wer’ ἔχϑρας λαμβάνειν, (223) Οὐκ ἔστι tav- 


ego prorsus insons mihi metui ue propter istos perirem, et quid conve- 
niat istos pati, qui ipsi deliquerunt. (222) Verum non propter haec, sed 
cur te accuso? Per calumniam nimirum, ut argentum a te extorqueam. 
lam utrum praestabilius mihi fuisset a Philippo accipere multum offerente 
tantundem quantum quisque istorum, et amicum illum habere et istos 
(essent enim, essent amici mihi, si in earundem rerum societatem venis- 
sem. neque enim nunc paternas inimicitias exercent mecum, sed propler 
actorum communitatem recusatam), an ab istis aliquid de acceptis emen- 
dicare, et lum illius tum istorum suscipere inimicitias? et captives pri- 
valis sumptibus tanti redimere et pauca turpiter ab istis et per simulta- 
tem accipere velle? (223) Non ita sunt haec. sed et vera renuntiavi et a 
. 





mus. Xenoph. Mem. I, 4 8. 14: ὅταν τί ποιήσωσιν, νομιεὶς αὐτοὺς 
σοῦ φροντίξειν:; ibiq, Kuchner. Plat. Repl. 1 p. 333 C: ὅταν τί δέη ete. 
Phil. I 8. 10: ἐπειδὰν τί γένηται; ibiq. Krueger. Annot. p. 23 sq. De 
hac constructione , ne dicam de frequentiore usu interrogativorum in 
ἘΠῚ ΠῚ quaestionem coniunctorum, vid. inprimis Fritzschii Quaest, Lucian. 
p. 134 sqq. Krueger. Gramm. §. 51, 17. Sic h. 1. ef... τέ ete. i. q. 
εἰ προφςήκει καὶ τί προςήκει παϑεῖν; Hac ratione locum iam in Pari- 
sina nostra explicabam, 


222. 1) συκοφαντῶν QO. 2) συχοφαντῶ νιδιὰ pr Z, prius αὶ in 
ἢ correctum est. 3) πολὺν Z, v linea notatum est, — — πολὺ τοῦ 


a 

διδόντος Laur8, β et α ordinem restituunt. 4) σχεῖν Augl. r. Laur8, 
Ὁ) ὧν om Augl. r. s. 6) woe φέλοι Σ. LaurS. vulg. — φέλοι poe Ald 
ete, ὦ. ®, t. u. v. Π. Vind3. — poe om Augl, &. 5. ἡ. Lind. Laur8, 
7) πρὸς ἐμὲ LaurS. vulg, — πρός we Σ. T. Cf. ad Cor. 8. 166. 8) 
λύσασθαι LaurS. vulg, — λύεσϑαι J. T. Augl. 2. ἀν “. δ. ἡ. yo F. 
Lind, Laur8., 


5 


2 


2 


41] 


Ss 


5 


- 
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ta, ἀλλ᾽ ἀπήγγειλα' μὲν τἀληϑῆ καὶ ἀπεσχόμην τοῦ λαβεῖν 
τοῦ δικαίου καὶ τῆς ἀληϑείας εἵνεκα ᾿ καὶ τοῦ λοιποῦ βίου, 
νομίζων. ὥςπερ ἄλλοι τινές. παρ᾽ ὑμῖν καὶ αὐτὸς ὧν ἐπιει- 
κὴς τιμηϑήσεσϑαι ( καὶ οὐκ ἀνταλλακτέον εἶναί μοι τὴν πρὸς 
ὑμᾶς φιλοτιμίαν οὐδενὸς" κέρδους. μισῶ δὲ τούτους, ὅτι μο- 
χϑηροὺς καὶ ϑεοῖς ἐχϑροὺς εἶδον᾽ ἐν τῇ πρεσβείᾳ, καὶ ἀπε- 
στέρημαι καὶ τῶν ἰδίων φιλοτιμιῶν διὰ τὴν τούτων δωροδο- 
κίαν πρὸς ὅλην δυρχερῶς ὑμῶν τὴν πρεσβείαν" ἐσχηκότων. 
κατηγορῶ δὲ νυνὶ καὶ ἐπὶ τὰς εὐθύνας ἥκω τὸ μέλλον προο- 
ρώμενος, καὶ βουλόμενος ἀγῶνι καὶ δικαστηρίῳ wor’ διωρίέ- 
oda.’ παρ᾽ ὑμῖν. ὅτι τἀναντί᾽ ἐμοὶ καὶ τούτοις πέπρακται. 
(224) Καὶ δέδοικα, δέδοικα (εἰρήσεται γὰρ' πάνϑ᾽ ὁ ἃ φρονῶ 
πρὸς ὑμᾶς), μὴ τότε" μὲν' συνεπισπάσησϑ᾽ ἐμὲ" τὸν μηδ᾽" 


corruptelis abstinui propter iustitiam et veritatem et reliquam vitam, exi- 
stimans, ut aliis quibusdam, apud vos,-si ipse bonus vir essem, fore ut 
et mihi honor haberetur, neque commutandum esse mihi hunc vestrum 
honorem ullo emolumento, istos autem odi, quod improbos esse et diis 
inimicos in legatione animadverti, et per istorum corruptelas etiam meo 
honore sum spoliatus, quum vos toti legationi irasceremini. Accuso au- 
tem nunc et ad rationem reddendam veni, quia res futuras praevideo et 
lite ac iudicio declarari apud vos volo, a me et ab istis omnia facta esse 
contraria. (224) Et vereor, vereor (dicam enim, iudices, omnia quae sen- 
tio, apud vos), ne tum in eandem ruinam traxeritis me quoque criminis 


223. 1) ἐπήγγειλα Aug2. 2) λαβεῖν καὶ τοῦ Aug2. 3) ἕνεκα 
LaurS. vulg. — εἵνεκα Σ᾿. “ 4) νομίζω pr Q. 5) τιμηϑήσεσθϑαι, 
nal πλέον ἕξειν τῶν πολλῶν κατὰ τοῦτο Mor, Augl. k. r. 5. Harl. 


Laur8. (Aug2?), — haec (καὶ... τοῦτο) om Σ.. Τιδυγβ, yulg. Petita 
videntur ὁ 8. 100, ubi τιμήσεται. --- Τιμηϑήσονται Thuc. VI, 80. 6) 
ovdevo o Z, crasa litera inter ὁ et 6 — — Cit. AnecdBkk. p, 122. 


7) ἴδον Aug2. 8) τὴν πρεσβείαν δυσχερῶς ὑμῶν Aug2. 9) καὶ pdt 


δικάστηριωι Z, lineolis ordinis restituendi superscriptis (a rec manu). 
— por om Ang2. 10) διωρέσασϑαι Q. 

224, 1) γάρ, ὦ ἄνδρες δικασταί Aldete. — Compellationem om 
2. Laurs. vulg. 2) ἅπανθ᾽ (vel ἅπαντα) F. Augl. k. τ. 5. Laur8, 

τότε 

8) ποτὲ Π, τότε superscr. 2 corr. ‘Sensus videtur poscere μή ποτε.᾽ 
Iurinus. ‘Subaudi ὅτε κολάσετε τούτους καὶ ἐπισπάσεσϑε πρὸς τιμω- 
ρίαν. Reiskius. ‘Legendum videtur τότε μὲν μὴ τούτοις συνεπισπώ- 
σησϑέ με τὸν μ. ἁ., νῦν δὲ μὴ ἀναπεπτωκότες ἦτε. Sic τότε non ex 
συνεπισπάσησϑε aptum erit, sed ex δέδοικα. Seagerus, Diar. Class. 
T. LIV p. 226, ‘Vanissima suspicio. τότε scil. ὅταν τὸ μέλλον, ὃ 
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ὁτιοῦν ἀδικοῦντα, νῦν δ᾽ ἀναπεπτωκότες ἦτε. παντάπασι peo,’ 
ἄνδρες" ᾿4ϑηναῖοι, ἐκλελύσθϑαι" wor" δοκεῖτε καὶ παϑεῖν ava- 5 
μένειν'' τὰ deiva, ἑτέρους δὲ πάσχοντας ὁρῶντες οὐ φυλάτ- 
recat,” οὐδὲ poorriter™ τῆς πόλεως πάλαι κατὰ" πολλοὺς 
xal δεινοὺς τρόπους διαφϑειρομένης."" (225) Ovx οἴεσϑε' 
δεινὸν εἶναι καὶ ὑπερφυές ; καὶ γὰρ εἴ τι σιωπᾶν ἐγνώκειν, 
λέγειν" ἐξάγομαι: Ἴστε δήπου Πυϑοκλέα τουτονὶ τὸν Πυϑο- 10 
δώρου. τούτῳ πάνυ φιλανθρώπως" éxexonuny ἐγώ, καὶ ἀηδὲς 


omnis experlem, nunc antem nimium sitis oliosi et supini. Prorsus enim, 
Athenienses, dissoluti mihi esse videmini et exspectare dum in mala inci- 
datis, quibus dum alios conflictari videtis, non cavere, nec moveri, tam- 
etsi respublica multis iam diu et miris modis lacditur. (225) Non id esse 
grave et immane putatis? etsi enim aliquid reticere statneram, tamen 
facere non possum quin eloquar: Nostis utique Pythoclem istum, Pytho- 
dori filium. cum eo ego coniunctissime vixi, neque ulla inter me et illum 
προορῶμαι, γένηται, τοῦτ᾽ ἔστιν, ὅταν πάϑητε ta deve.” Schacfe- 
rus, 4) super μὴν scr. μὲν Laur8. — μὲν τούτοις LaurS. vulg. — μὲ 
τούτοις ye marg antiq 2. — τούτοις om Σ. Augl. k. r. 5. Laur8. Ὁ) 
συνεπισπάσησϑ᾽ ἐμὲ Σ. Cf. 8. 221: ἐγὼ ... τούτους. --- συνεπισπάση- 
σϑέ we LaurS. vulg. — pronomen om marg antiq 2. — LaurS sec man 


superscripsit: συγκαϑελκύσητε, συγκατενέγκητε, 8) Si Q. Cf. 8. 227 
not. 1, — Proxime ἀναπτερωκότες Vindl. — Cit. Hermog. T, III p. 236. 
7) γὰρ extra lineam LaurS. 8) ὦ ἄνδρ. vulg. — οὐ om &. LaurS (lin. 
finiens). Lind. 9) ἐκλέλυσϑε, ὦ APnvaior, καὶ ἀναπεπτωκότες κάϑη- 
ote Hermogenes p. 236, sed αὐτολεξεὶ p. 234, nisi quod avdg. “Ad. 
om. 10) wot om Augl. k. τ. 5. Laur8. 11) ὠναμένει τ. 12) φυλάττεσϑε 
vulg. — φυλάττεσθαι J. LaurS. pr Augl. Aug2. Less. pr Π, (©), —— 
ὑμεῖς δ᾽ exdedvodar ... δεινὰ, πόρρωϑεν δ᾽ ὁρῶντες ov φυλάττεσϑαι 
Tiberius Rh, Τὶ VIII p. 582 W. 13) φροντίξετε Aldetc. pr LaurS, Φ, 
Q. t. u. v. Vind3. pr 1. — φροντίζειν Σ΄. corr LaurS pr. m. vulg. — 


ey 

φροντίζετε F, 14) καὶ k. — κατὰ τοὺς Aldete. — τοὺς om Σ. Laur8. 

vulg. 15) ἀδικουμένης vulg. — ἀδικουμένοις Vind3. — ἠδικημένης 
δικουμένης 

coni. Markl. — διαφϑειρομένης Σ. T. B. δ. AldT. Lind. — διαφϑειρομέ- 

νῆς LaurS eadem manu, ut videtur. — dreptaguévng Augl. 2. k. τ. 7. 

Laur8, (s?). — Quia locus olim perperam interpungebatur, Grevius su- 

perius ὁρῶντες in ὁρῶντας mutandum esse iusserat. 


ξ , 
225. 1) οἴεσθαι Q. 2) νῦν λέγειν LaurS. vulg. — νῦν λέγει 
Ald. — νῦν om Σ. Augl. Laur8. (fT. Δ. r,s). — — Proxima ἴστε... 
Πυϑοδώρου om text LaurS, in marg adscr. eadem manus, 3) φίλω 
πρώτην loco φιλανϑρ. coniecit Wolfius. — Pro proximo τούτῳ Vindl: 
DEMOSTH. 38 
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ἐμοὶ καὶ τούτῳ γέγονεν εἰς τὴν ἡμέραν ταύτην οὐδέν." “οὗτος 
ἐκτρέπεταί" μὲ νῦν ἀπαντῶν, ap’ οὗ πρὸς Φίλιππον ἀφῖκται, 
κἂν ἀναγκασθῇ που συντυχεῖν, ἀπεπήδησεν εὐθέως, μή τις 
αὐτὸν ἴδῃ λαλοῦντ᾽ ἐμοί. μετὰ δ᾽" Αἰσχίνου περιέρχεται τὴν 
ἀγορὰν κύκλῳ καὶ βουλεύεται. (226) Οὔκουν' δεινόν. ὦ ἄν- 
dees “Adyvaior, καὶ σχέτλιον τοῖς μὲν τὰ Φιλίππου πράγμαϑ᾽ 
ἡφημένοις ϑεραπεύειν οὕτως ἀκριβῆ τὴν παρ᾽ ἐκείνου πρὸς 
ἑκάτερ᾽ αἴσθησιν ὑπάρχειν. ast” ἕκαστον, ὥςπερ ἂν" παρ- 
ἑστηκότος αὐτοῦ. μηδ᾽ ὧν ἂν évPadl' πράξῃ μηδὲν ἡγεῖσθαι 
λήσειν, ἀλλὰ φίλους τὲ νομίξειν" οὗς ἂν ἐκείνω δοχῇ καὶ μὴ 
φίλους ὡραύτος, τοῖς δὲ πρὸς ὑμᾶς ξῶσιν" καὶ τῆς᾿ παρ᾽ 
ὑμῶν τιμῆς γλιχομένοις. καὶ μὴ προδεδωκόσι ταύτην, τοσαύ- 


in hune usque diem exstitit offensio. is nunc devitat occursum meum, ex 
quo ad Philippum profectus est, et ubi mecum-congredi necesse habeliut, 
resiliit, statim, ne se quis mecum videret colloquentem. cum Aeschine 
autem circumquaque obit forum et deliberat. (226) Non ergo acerbum 
est, Athenienses, et miserum, in eos qui colere Philippum instituerunt, 
adeo excilatos ab eo in utramque parlem esse sensus, ul quisque pulet, 
tanquam eo semper assistente, ne ullum quidem suum hic factum clam 
fore, sed et amicos existiment, qui illi placnerint, et inimicos similiter, 
iis autem, qui ad mentem vestram vivunt et honorem a vobis expetunt 


τούτοις. 4) Schol. Eurip. Hecub. vs, 554 (559) sic cit: τούτῳ φιλαν- 
ϑρώπως ἐχρώμην εἰς τήνδε τὴν ἡμέραν. Habet autem πάνυ schol. 
Aeschin, citans p. 77 extr. ed. Dind. 5) ἐντρέπεται Laur8. Cf. Anecd 
Bkk, citantia p. 94. 6) δ᾽ om Augl. k. r. s. Laur8. 7) βούλεται pr 


-Q, corr add Be vyolens ve ante ται. — — χαὶ "ὁκοπεὶ post βουλεύεται 


vulg, — om Σ, add antiq, sed inter κύκλῳ et καὶ, ubi habet LaurS. 
Vel varia sedes suspicionem moyet. Ante καὶ βουλεύεται certe praefe- 
rendum esset. Sed alterum est superfluum. 


226. 1) οὐχοῦν LaurS. vulg. puncto posito post εἰδόσιν in fine 8. 
— οὐκ οὖν cum signo interrogationis in fine, Schaeferus. — οὐκ οὖν 
Turice,, sed puncto infra posito. — οὔκουν cum interrog. siguo nos, ut 
iam Marklandus, Vid. Prolegg. Gramm. §. 40. Add. Ellendt. Lex. Soph. 


T. IT p, 432. 2) ἀκριβῶς Il. 8) ὥςπερ ἂν εἰ vulg. — εἰ om 2. 
LaurS, (T. εὐ. Cf. Bernhard. Synt. p. 456. Cor, 8. 298. 4) ἐνθαδε 
vulg, — ἐνθαδὲ 3. LaurS. δ) ἀλλὰ καὶ ped. vou. Mor. Augl. k. τὸ δ. 
Laur8. — ἀλλὰ gid. te vow. Ald. Fel, &. LaurS (in quo pr λομέξει»). 
T. Q. t. uv. Vind’. — ἀλλὰ φιλ. ye vou. Ε΄ ᾧΦ. Π. 6) ξώουσιν Pri- 


ui 
scian, T. II p. 254 Kr. 7) τοῖς Augl. — τοῖς δὲ 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 595 


την κωφότητα᾽ καὶ τοσοῦτο" σκότος παρ᾽ ὑμῶν ἀπαντῶν, ὥςτε 
τοῖς ἀλιτηρίοις " τούτοις ἐξ ἴσου νῦν ἔμ᾽ ἀγωνίξεσϑαι. καὶ 
ταῦτα παρ᾽ ὑμῖν τοῖς ἅπαντ᾽ εἰδόσιν; (227) Βούλεσϑ᾽ οὖν εἰ- 
δέναι καὶ ἀκοῦσαι τὸ τούτων αἴτιον; ἐγὼ δὴ φράσω, ἀξιῶ δὲ' 
μηδέν᾽" ἄχϑεσϑαί" μοι λέγοντι" τἀληϑῆ. Ὅτι ἐκεῖνος μὲν ἕν 
οἷμαι" σώμ᾽ ἔχων. καὶ ψυχὴν μίαν παντὶ ϑυμῷ καὶ φιλεῖ τοὺς 
ἑαυτὸν" εὖ ποιοῦντας καὶ μισεῖ τοὺς τἀναντία, ὑμῶν. δ᾽ Exe 
Grog πρῶτον μὲν᾽ οὔτε τὸν εὖ ποιοῦντα THY πόλιν αὐτὸν" εὖ 
ποιεῖν ἡγεῖται, οὔτε τὸν κακῶς κακῶς " (228) ἀλλ᾽ ἕτερ᾽ ἐστὶν 
ἑκάστῳ προυργιαίτερα, ὑφ᾽ ὧν παράγεσϑε' πολλάκις,, ἔλεος, 


eumque commutatum nolunt, tantum surditatis et tantum tenebrarum a 
vobis occurrere, ut ego nunc pari ratione cum nefariis istis dimicem, id- 
que apud vos, quibus nota sunt omnia? (227) Vultis igitur nosse et audire 
huius rei causam? dicam iam equidem. peto autem, ne quisquam dicenti 
mihi verum suceenseat. Ille scilicet unum habens corpus et unuin ani- 
mum toto pectore etiam amal bene de se merentes et odit adversarios, 
vestrum autem singuli primum tiee bene merentes de republica bene de 
se mereri pulant, nec male merentes male, (228) sed alia singulis maiori 
curae sunt, per quae saepe abducimini, ut misericordia, invidia, ira, 


ω ~ 

8) κουφότητα LaurS, ὦ esse videtur secundae manus, 9) τοσοῦ- 
τοσοῦτο m sec? : 

τον Augl. k. r. 5. Laur’, — torovtoy LaurS. 10) ἀλητηρίοις S. pr 


. ~ . . 
Q. LaurS, cuius sec m ἵνα super wote scripsit. 


227. 1) δὲ om T. — δὲ μὴ an δὲ dy? pr Q, nam μ οἱ 6 codem 
spatio scriptum, dignosci non potest, utrum prius, Cf. §. 224 not. 6. 
2) μηδὲν LaurS comp. vulg. — μηδέν᾽ Aug. k. 5. Reiskius. (Vind3, 
Π. Laur8). — μηδὲν sine accentu 2. 3) ἀχϑεσϑῆναί Augl. 2, τὶ ἢ. 
Laur8. — ἄχϑεσθαί LaurS. 4) λέγοντί wor Lind. 5) οἶμαι ἕν Magi. 
kir.s. Laur8, 6) αὐτὸν LaurS. — om Augl. k. τὶ 5. Laur8, 7) πρῶ- 
tov μὲν om F. Φ. IT, ‘Non insequitur, quod exspectabas ἔπειτα ete. 
quare uncis inclusi ete. Aut illud colon intercidit, quod respondebat. 
Videtur autem deficiens illud post κακῶς inserendum esse sententiaque 
eius haec ferme fuisse: ἔπειτα οὐ τὸ δίκαιον σκοπεῖ καὶ tain dig καὶ 
τὸ τῇ πόλει συμφέρον. Reiskius. Delevit nunc Bekkerus, At vid. 
§. 228 not. 3, Ad p. 444, 4 Dobraeus videtur πρῶτον intelligere pro 
formula exempli gratia. Sed obstat μὲν, 8) αὐτὸν LaurS. vulg, — 
αὐτὸν 5. — αὑτὸν Aldete. — ἑαυτὸν I. 9) Sic Mor., sed alterum 
κακῶς om Σ΄. LaurS (in fine paginae), yulg. Excidit fwcillime. 


228. 1) παράγεσθαι T. τ. Laurs. 
38 * 


a 
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10 φϑόνος, ὀργή, χαρίσασϑαι τῷ" δεηϑέντι, ἄλλα μυρία. av δ᾽ ὃ 
ἅπαντά τις ἐκφύγῃ τάλλα᾽ τούς γ΄ οὐδένα βουλομένους εἷναι' 
τοιοῦτον οὐ διαφεύξεται" ἡ δ᾽ ἐφ᾽ ἢ ἐχάστου τούτων ἁμαρτία 
κατὰ μικρὸν ὑπορρέουσα ." ἀϑρύος τῇ πόλει βλάβη γίγνεται." 

15 229. Ὧν μηδέν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, πάϑητε τήμερον, 
μηδ᾽ ἀνῆτε' τοῦτον, ὃς ὑμᾶς τηλικαῦτ᾽ ἠδίκηκεν. καὶ γὰρ ὡς 


supplicibus gratificari, alia infinita. sed ut cetera effugias omnia, nou 
tamen eos effugies, qui neminem talem (indicem aequum) esse velint. 
At in utrisque his delicta, paulatim progressa, universe cedunt in reipu- 
blicae detrimentum. 

229. Quale nihil hodie vobis committendum est, Athenienses, nec 
dimittendus is, qui tantis vos affecit iniuriis. quaeso enim, qui de vobis 





2) τῳ Reiskius. De articulo ἀοριστωδῶς adhibito vid. Krueger. 
Gramm. §. 50, 3. 3) ὧν γὰρ Σ΄. LaurS. et omnes libri. ‘Scio bene 
coniungi cum superioribus ea quae sequuntur, si totum comma av γὰρ 
νὸς διαφεύξεται facesseret.’ Taylorus. ‘Videor mihi intelligere, quid 
hominem male habuerit, Scilicet particula γὰρ haee cum antecedenti- 
bus coniungens sententiae tam parum accommoda est, ut, quocunque 
te vertas, causalem nexum perspicere non possis. Itaque scribam ἂν 
δ᾽ ἄρ᾽ ἅπαντώ τις κτλ. [Idem mavult Dobraeus.] Aliam causam (scil. 
si orator scripsit supra πρῶτον μὲν), cur locus particulam δὲ poscere 
videatur, attuli ad vs. 5. Passim post πρῶτον μὲν sequitur simplex δέ, 
Vid. Xenoph. Symp, 2, 22.’ Schaeferus. ‘Sed γὰρ potest excusari 
propter liberiorem structuram praccedentium. Nempe πρῶτον μὲν po- 
sito volebat noster εἶτα sequi, sed propter verba παρενϑετικῶς inserta, 
Gln’ ἕτερα... ἄλλα μυρία, factum est, ut γὰρ ad ἄλλα μυρία respon- 
deret.’ Shilleto. At quae post γάρ sequuntur nullam causam praece- 
dentium verboram reddunt. Neque ἄρα ferri potest, nam nulla conclu- 
dendi ratio perspicitur, Nulla autem frequentior confusio quam parti- 
cularum γάρ et δέ. Quam particulam superioribus πρῶτον μὲν respon- 
dentem si admiserimus, optime sententia procedit: Duas causas, cur 
bene meriti cives non honoribus afficiantur, mali non puniantur, orator 
refert: 1) stultitiam 2) malitiam, Ad 1) stultitiam: multitudinem repre- 
hendit a) in contionibus imprndentem, Ὁ) in iudiciis cupidam (verbis 
ἕκαστος πρῶτον μὲν... μυρία); ad 2) malitiam, duces multitudinis 
pravos, qui bonos (Demosthenem eiusque similes) oderunt atque omni 
modo tollere student, multitudinis stultitia abutentes. Ideo fieri non 
potest, ut bonus civis securus sit (ἂν δ᾽ ἅπαντα ete.), qui utrisque ad- 
versetur. 4) εἶναι extra lineam LaurS initio lin. 5) ἐφ᾽ om Q. 
6) ἀποῤδέουσα s. δ. 7) ἀϑρόως vulg. — ἀϑρύως Augl. s. Vind3. — 


αϑρόος Σ. — ἀϑρόος T. — ἀϑρόος LaurS. ©, — ἀϑοόος Π. 8) yé- 
γνεται BA. Augl. k. r. 8. Laur8. Mor. — BA. γίγνεται (γίν.) Σ. vulg. 
229, 1) ἀνῆτε Σ. vulg. — ἀφῆτε Augl. 2. s. B. δι &. ἡ. Less. 
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ἀληϑῶς rig ἔσται λόγος" περὶ ὑμῶν, εἰ τοῦτον ἀφήσετε; 
᾿“ϑήνηϑεν ἐπρέσβευσάν τινες ὡς Φίλιππον τουτονί, Φιλοκρά- 

΄ ΄ , , τ ε x ~ 
της. Αἰσχίνης, Dovvav, Anuostévyg τί ovy; ὁ μὲν πρὸς τῶ 
μηδὲν ἐκ τῆς πρεσβείας λαβεῖν τοὺς αἰχμαλώτους ἐκ τὼν ἰδίων 
ἐλύσατο, ὁ δέ, ὧν τὰ τῆς πόλεως πράγματα' χρημάτων" ἀπ- 
£doro, τούτων πόρνας ἠγόραξεν καὶ ἰχϑῦς" περιιών.ἷ (230) καὶ 
ὁ μὲν τὸν υἱὸν ἔπεμψε Φιλίππῳ, πρὶν εἰς ἄνδρας ἐγγράψαι, 
ε ‘ , Φ 9» Por > καὶ » - , Mo? 
ὁ μιαρὸς Φρύνων, ὁ δ᾽ οὐδὲν ἀνάξιον οὔτε τῆς πόλεως OVF 
αὑτοῦ διεπράξατο. καὶ ὁ μὲν χορηγῶν καὶ τριηραρχῶν, ἔτι 
καὶ ταῦτ᾽ mero δεῖν, ἐθελοντὴς ' ἀναλίσκειν, AvecPar,” μη- 
δέν ὁ ἐν συμφορᾷ τῶν πολιτῶν δι᾿ ἔνδειαν' περιορᾶν, ὁ δὲ 


sermones erunt, si istum absolvetis? Athenis legati quidam ad Philippum 
istum iverunt, Philocrates, Aeschines, Phrynon, Demosthenes. Quid igi- 
tur? Hic praeterquam quod nihil ὁ legatione accepit, captivos privatis 
sumptibus redemit, ille qua pecunia vendiderat negoltia civilatis, ed pas- 
sim scorta emebat et pisces. (230) et sceleratus ille Phrynon filium Phi- 
Jippo permisit, antequam in album virorum inscriberetur, hic (Demosthe- 
nes) nihil vel republica vel se indigni fecit. atque idem quum et choros 
et triremes instrueret, etiam haee sibi facienda putavit, sumptus ultro 
impendere, redimere, neminem civium propler egestatem in aerumna ne- 


Laur8. (®, r). — doiee Ε. — ἀφῆγε Il, -- ejes LaurS, eadem manu. 

- De ὠνῆτε i. q. dimittatis loco absolvatis οἵ, Lysiae Or. 6. Agor. 8. 18: 
οὔτε νόμιμον ὑμὶν ἐστὶν ἀνεῖναι Ayogatoy τουτονί. Xenoph. H. Gr. 
Il, 3 §. 51 (= 20): εἰ ἀνήσομεν τὸν ἄνδρα. Eiusd. Anab. VII, 6 §. 30: 
οὐδαμῆ οἴεσθε χρῆναι ξώντα ἐμὲ ἀνεῖναι (var. lect. ἂν εἶναι οἱ ἐᾶν 
εἶναι). — Praeferebatur ἀφῆτε, quia proxime sequitur ἀφήσετε de eo- 
dem, At Demosthenes amat variare. Prolegg. Gramm. 8. 97—100. In 
ἀνῆτε inest sententia: nunc obstrictum esse reum; in ἀφήσετε simpliciter: 
eum esse reum. — xeraynploecde Sopater Rh. T. IV p. 416 W. 2) 
ἔσται τις Maximus PI, Rh. T. V p. 516 W. — Proxima περὶ ὑμῶν pr 
LaurS om, eadem superscripsit οἵ inseruit. 3) ἀφῆτε Augl. 2. Κ᾿ res. 
8. ἡ. Harl, Laur8. 4) πράγματα om 8. 5) χρημάτων om Aug?. — — 
Cit. AnecdBkk. p. 120. 6) ἐσχὺς pr Q. — — Cit. Plutarch, Quaest. 
Conviy. IV, 6 p. 668 A, Id. Garrulit. 15 p. 509 extr. Id, Fortuna 1 
Ρ. 31. Ὁ. Athenaeus p. 343 E. 7) περιών pr 2, ut solet. 


230. 1) εϑέλοντης Σ. — ἐϑέλοντὴς Q. 2) λύσασϑαι cod ἕξ, — 
— τοὺς αἰχμαλώτους add post λυ. LaurS. Bay. vulg. — om &. in ye 
habent Φ et F. 3) καὶ μηδένα Wolfii farrago. Est asyndeton bh. 1. 
— In LaurS: τῶν πολιτῶν ἐν συμῳφ. 4) δι᾽ ἔνδειαν om @. 


25 
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τοσούτου δεῖ τῶν ὑπαρχόντων tw’ αἰχμάλωτον" σῶσαι. ὥςϑ᾽ 
ὅλον τύπον καὶ πλεῖν" ἢ μυρίους μὲν ὁπλίτας, ὁμοῦ dk" χὶ- 
λίους ἱππέας τῶν ὑπαρχόντων" συμμάχων, ὅπως" αἰχμάλωτοι 
γένωνται Φιλίππῳ. συμπαρεσκεύασεν." (231) Τί οὖν μετὰ 
ταῦτα; ᾿4ϑηναῖοι' λαβόντες (ἤδεσαν μὲν γὰρ πάλαι. τί δέ; Ὁ 
τοὺς μὲν χρήματ᾽ εἰληφύτας καὶ δῶρα, καὶ καταισχύναντας ἡ 
ἑαυτούς. τὴν πόλιν, τοὺς ἑαυτῶν παῖδας. ἀφεῖσαν" καὶ νοῦν 
ἔχειν ἡγοῦντο καὶ τὴν πόλιν εὐθενεῖσθαι" τὸν δὲ κατηγο- 


gligere, ille tantum abfuit ut ullum eorum qui iam erant captivum rede- 
merit, ut Lotam regionem et amplius decies mile milites gravis armaturae 
et paene mile equites e nostris sociis, ul captivi Philippi fierent, compa- 
raverit. (231) Quid igitur secutum est? Athenienses, quum is esset in 
indicium adductus (olim enim norant. quid autem?), eos qui pecuniam 
acceperant et munera, qui probris affecerant se ipsos , rempublicam, suos 
liberos, dimiserunt et sapere putaverunt et bene actum esse cum repu- 





5) αἰχμαλώτων Augl. s. B. &. (δὲ kr). ‘Quo admisso, exterminan- 
dum erit ὑπαρχόντων, Quod si servetur, legendus erit locus sic: δεῖ 
ἐκ τῶν ὑπαρχόντων τινὰ τῶν αἰχμαλώτων. nam vocabulum hoc arti- 
culo carere ‘nequit.” Reiskius. ὁ όγππι οὶ - αἰἐχμάλωτον. Sed τῶν 
ὑπαρχόντων vide ne deleri ορογίοπί." Schaeferus, ‘Qui iam erant 
caplivi ct qui revera socii Acschinis opera in captivitatem coniicieban- 
tur, h. 1, sibi opponuntur.’ Shilleto hoe observavit. 6) πλείους LaurS, 
vulg. — πλέον Augl. k. r. s, Laur8. — πλεῖν Σ. Cf. Prolegg. Gr. 
8. 56. 7) πλείους ἢ add post δὲ Aldete. — om Σ᾿ LaurS. vulg. Male 
copulatur cum ὁμοῦ, 8) ‘Dele ὑπαρχόντων yocem ὁ superioribus male 
repetitam.’ Dobraeus. At grayiter opponitur τῶν ὑπαρχ. συμμ. εἰ 
αἰχμ. γένωνται. Cf. Megal. 8. 7. 9) ὥσπερ 5. 10) Respexit Sopater 
Rh. T, IV p. 588. et p. 631 sq. W. 

231. 1) ὦ ἄνδρες ᾿Ιϑηναῖοι Aug2. 2) δέ LaurS. vulg. — dad 


Augl. Laur8, AldB. (A. r,s). — δή Φ. — δὲ Σ,.ε lincola est notatum 
et antiq ἢ superscripsit, Bav. ‘Vid. Reizius Acc. Inclin. p. 97.’ Schae- 
ferus. Cf. 88, 89, 309. 330. Aristocr. 8. 120. ct passim. Lept. §. 119 
Σ: τί δ᾽ ὅσ᾽ ἂν. ete. recte sine interpunctione (cf. ad f. leg. §. 294), 
ut poetae vocem non inhibentes. Aristoph. Vesp. vs. 524: τί δ᾽ ἣν 
— μὴ ᾿μμένης: et passim. Item reecte interpungitur, si plene δέ seri- 
ptum est. 3) καταισχύνοντας Aug2. 4) αὐτούς pr Q. 5) ἀφίεσαν 
LaurS. vulg. — ἀφεῖσαν Σ. Φ. Augl, 2. k. r. Laur8. Π. (s?). — ἀφῆ- 
nav ὃ. & 7. (s?). 6) εὐϑηνεῖσϑαι Aldete. (s. ¢?). corr I in marg. — 


᾿ q 
εὐϑενεῖσϑαι Σ΄ vulg. — εὐϑενεῖσθαι v. item LaurS, sed cum puncto 


. . . . ~ αι 
sub medio ε, Secunda manus superscripsit ἡ. — εὐθυνεῖσϑε Q. — 
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φοῦντα τί; ἐμβεβροντῆσϑαι .' τὴν πόλιν ἀγνοεῖν, οὐκ ἔχειν 
ὕποι" τὰ ἑαυτοῦ" ῥίπτῃ." (232) Καὶ tS, ὦ ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, 
τοῦτ᾽ ἰδὼν τὸ παράδειγμα δίκαιον αὑτὸν παρασχεῖν" ἐθελή- 
Ga; τίς προῖκα πρεσβεύειν, εἰ μήτε λαβεῖν μήτε τῶν εἰληφό- 
των ἀξιοπιστότερον' παρ᾽ ὑμῖν εἶναι δοκεῖν ὑπάρξει," οὐ" 
μόνον χρίνετε" τούτους τήμερον ," ov," ἀλλὰ καὶ νόμον "᾿ τέ- 
ϑεσϑ᾽" εἰς ἢ ἅπαντα τὸν μετὰ ταῦτα χρόνον, πότερον χρημά- 
τῶν αἰσχρῶς ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν πρεσβεύειν ἅπαντας " προς- 
ἥκει, ἢ προῖχ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν" τὰ βέλτιστα, ἀδωροδοκήτως. (233) 
"Ahad μὴν περὶ' τῶν ἄλλων οὐδενὸς προςδεῖσϑε; μάρτυρος, 


blica. de accusatore autem quid? esse eum attonitum, ignorare condicio- 
nem civilalis, non habere quo suos numos abiieiat. (232) Ecquis, Athe- 
nienses, in hoc exemplum intuens, iustum se praebere volet? quis gra- 
tuilo agere legatum, si neque accipere neque quam ii, qui acceperint, 
plus apud vos invenire fidei licebit? Non modo de istis iudicium hodie 
facitis, neuliquam, sed et legem sancilis in omne aevum, utrum propter 
pecuniam fagitiose legati omnes hostiam utilitatibus servire debeant, an 
gratuito agere quae vobis sunt utilissia, sine corruptelis. (233) Ac de 


εὐθυνεῖσϑαι u. Wolf. — εὐσϑνεῖσϑαι Aug2. — εὐσϑενεῖσϑαι r. Laur8, 
— evdevetote Harl. — Vid, ad Chers. §. 20. — — Post τὸν δὲ finita 
est lacuna Vind4d. Mal. Cf. §. 160. 7) ἐμβεβροντεῖσϑαι Ald. Fel. 8) ὅπου 


Augl. s. 9) ἑαυτῶν Aug2, 10) ῥίπτει Aldete. ν᾿. Vind4. Mal. — ῥιπτεῖ 


ye δ. corr Augl. Laur8. — ῥιπτῇ Φ. £ Bay. Π. (pr Augl? an ριπτῃ) 


v 
— ῥίπτειν QO. t. u. Aug2. Vind3. — ῥιπτεὶ k. — δίπτῃ Σ. LaurS. vulg. 
(F). — ῥίπτοι Wolf. 


232. 1) τίς ἐδών, ὦ ἀϑηναῖοι, τουτὶ r. Π. Laur8. Mal. 2) αὖ- 


τὸν Q. --- ἑαυτὸν Laur8. Mal. — om ©, 3) παρέχειν Augl. 2. ἃ τ, s. 
n. Π. Laur8. Mal. 4) ἀξιοπιστώτερον Q. 5) ὑπάρξειν Mor. r. — 
ὑπάρξει Σ΄. LaurS. vulg. 6) ὥστε od vulg. — ὥστε om Σ΄. Angl. 5. 


pr T. pr &. Laur8. ‘Tiber. Rh. T. VII p. 554 W. — LaurS superser pr 
manus, 7) κρίνετε] οὐ κρίνετε k. 8) σήμερον Laur8. 9) ov om T, 
Vinds. Π. Mal. 10) νόμον τούτοις vulg. LaurS, pronomen est punctis 
notatum, item punctis notavit corr prior II, — τούτοις om 2. Bay. 
Augl. 2. pr T. s. ἡ. Wark. (A. νυ). 11) τέϑεσθαι Π. 13) τίϑ. καὶ εἰς 
r. Vind4, Laur8. Mal. 13) ἅπαντα LaurS. 14) ὑπὲρ ὑμῶν προῖκα τ΄. 
Vind4. Laur8. , 


233. 1) περὶ μὲν LaurS, vulg. — particulam om 2. Vid. Dobe- 
renz. 1. c. p. 15. 2) δεῖσθαι Vind. 
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ὡς δὲ τὸν υἱὸν ἔπεμψεν ὁ Φρύνων, κάλει μοι' τούτων" τοὺς 
μάρτυρας." 
- " , > , ad ‘ e ~7 
Τοῦτον μὲν τοίνυν οὐκ ἔκρινεν Αἰσχίνης, ot τὸν αὐτοῦ 
παῖδ᾽ ἐπ᾽ αἰσχύνῃ" πρὸς Φίλιππον ἔπεμψεν. εἰ δέ τις ὧν 
ἐ ᾽ 7) , cos Ari . (og 10 ol ido 12 
φ᾽ ἡλικίας, ἑτέρου βὲ τίων τὴν ἰδέαν,“ μὴ προϊδόμενος “ 
‘ ~ » , , 4 ~ 
τὴν ἐξ ἐκείνης τῆς ὄψεως ὑποψίαν, ἰταμώτερον" τῷ "' μετὰ 
ταῦτ᾽ ἐχρήσατο Bia’ τοῦτον ὡς πεπορνευμένον κέχρικεν. "ἢ 


VII. 234. Φέρε δὴ περὶ τῆς ἑστιάσεως καὶ τοῦ ψηφίσματος 
εἴπω. μικροῦ ye,’ ἃ" μάλιστά μ᾽ ἔδει" πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν, παρ- 


ceteris nullo teste vobis est opus, a Phrynone autem missum esse filium, 
voca mihi huius rei testes. 

Hunc igitur non accusavit Aeschines, quod suum filium in probrum 
misit ad Philippum. at si quis adolescens, aliis forma praestantior, non 
cavens illam ex facie nasci solilam suspicionem, liberius postea vixit; 
eum impudicitiae accusavit. 


VII. 234. Age igitur iam de convivio et decreto dicam. Propemo- 
dum sane, quae potissimum ad vos dicenda erant, praeteriissem, De pri- 


3) ὥστε Augl. k. s. 4) woe om Augl. 2. αν r,s. Vind4. IT. Laur8. 
Mal. 5) τούτων om Q. 6) Post μάρτυρας vulgo, etiam in Σ et Laurs, 
add titulus Mdgrvess. Titulum delevit Sauppius, conferens §. 237. Vid. 
ad §. 213. Secutus est Shilleto tacite. ‘Mirum ni aliquid exciderit.’ 
Dobraeus, Deleto titulo nexus sententiarum interruptus explicatur. 
7) favros Augl. δ. 7. Laur8. — αὐτοῦ vulg. — αὐτοῦ Ald. Fel. Laur. 
Q. Bay. Vind3, 4, Π. --- αὐτοῦ Σ. 8) ὑπ᾽ Aldete. — ἐπ᾽ J. Laur8. 


. . , ο 
vulg. 9) αἰσχύνην corr F (non Βαν). — Proxime πρὸς] πρ LaurS. 
adseripsit πὶ, sec 7@ i. e. ἠϑιχώς)ἡ 10) ἑτέρου βελτίων τὴν ἰδέαν Z. 
vulg. — τὴν ἐδέαν ἑτέρου βελτίων Ald. Fel. ® r. t. u. νυ. Vind3. 4. 


TI. Laur8. Mal, item Ὁ (ἐδέαν pr Q). itemque F, nisi quod hic εἰδέαν. 


’ ’ ᾿ ῳ . Awe αν ΕΣ 
— ἑτέρου βελτίων ἰδέαν Aug2. — ἔτ. β. τὴν ἥδε LaurS. 11) οὐ 5. ὃ. 


12) προειδόμενος vulg. — προιδόμενος Σ΄. LaurS. Φ, r. Vind}. 4. --- 
προειδομένους Ὡ. 13) ἱταμώτερον Q. -- ἰταμύτερον Vind4. 14) τῶν 
u. — om Mal. add Chr, 15) » extremum eraserunt Π et Chr. 


234. 1) γὰρ coniecit Wolfius, Ven. corr.Chr. — ‘ye hic non magis 
mutandum in γὰρ quam in formula toties obvia μέν ye.’ Schaeferus. 
2) ὃ Aristides Rh. p. 467 Iebb. = T, II p. 746 Dind. 3) we δεῖ Laurs, 
vulg. — peder 3. — μέλλει Aristides. — μ᾽ ἔδει (F. Φ). — we ἔδει B. 
nN. — μὲ δεῖν pr QO (linea del. v), ὁ. u. Vind’. — ἔδει Augl. 2. ks. 
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ἤλθον." Τῆς πρώτης ἐκείνης πρεσβείας γράφων τὸ πρυβού- 
λευμ᾽ ἐγὼ καὶ πάλιν ἐν τῷ δήμῳ ταῖς" ἐκκλησίαις ὁ" ἐν αἷς 
ἐμέλλετε" ,(βουλεύεσϑαι" περὶ τῆς εἰρήνης, οὐδενὸς οὔτε λόγου 
πῶ παρὰ" τούτων οὔτ᾽ ἀδικήματος ὄντος φανεροῦ, τὸ νόμι- 
μον ἔϑος ποιῶν, καὶ ἐπήνεσα τούτους καὶ εἰς πρυτανεῖον "" 
ἐκάλεσα. (235) Καὶ νὴ Ac’ ἔγωγε καὶ' τοὺς παρὰ τοῦ" Φιλίπ- 
που πρέσβεις ἐξένισα, καὶ πάνυ ye, ὦ ἄνδρες APnvator, λαμ- 
πρῶς." ἐπειδὴ γὰρ ἑώρων αὐτοὺς καὶ ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἐκεῖ 


ma illa legatione senatusconsultum ego quum scriberem et rursus apud 
populum in iis contionibus, quibus deliberaturi eratis de pace, quum 
nullum isti unquam verbum fecissent nec de ullo eorum facinore consta- 
ret, consuetudinis iure usus et laudavi istos et in Prytaneum invilavi. 
(235) Ac per lovem et Philippi legatos hospitio excepi idque, Athenienses, 
omnino splendide. nam quum viderem eos illic etiam eam rem gloriae 


4) παρῆλϑεν T. ν᾿ Lind. corr 1 IT. corr Chr. Tiber. Rh. ef’, omis- 


sis det πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν. -- παρῆλϑε “Laur, ‘Tlaen iter vide ne prae- 
stet. τουτὶ γὰρ. αὖ μικροῦ παρῆλϑέ μ᾽ εἰπεῖν p. 550, 26. Ut εἰπεῖν 
non solum ad ἔδει referendum sit, sed etiam ad παρῆλθεν. Schae- 
ferus. Simplicior est vulgata lectio. 5) ἐν ταὶς marg Mor. AldV. 
Augl, k.r. s. Harl. Laur8, I. Cf, ad Cor. 8. 55. Scheib, Observy. in 
Or. Atticos p. 15, 6) τῇ ἐκκλησία Vind4, 7) ἠμέλλετε Augl. Π. codd 
Bkk, ut videtur, kr. 5. (Vind3. 4). — ἐμέλλετε Σ. LaurS. vulg. 8) 
βουλεύεσϑε Σ. 9) περὶ cod δι 10) τὸν νόμον vulg. pr QO. — τὸ νό- 
μιμον Σ΄. corr Q. F. Φ. Vind4, Laur8. Mal. Π, cuius 2495 corrector in 
ambiguo reliquit, an eiicere φόμιμον, an post ἔϑος collocare yoluerit, 
— τὸ κοινὸν AldV. ye in marg antiq ZY. Augl. k. yo F. ye ®. Harl. (s?). 
— τὸ κοινὸν νόμιμον LaurS, T. r. δ. Lind. Aug2. AldT. Obs. corr v. 
(s?). — νόμιμον. ἢ τὸ κοινὸν νόμιμον AldT. — τὸ τοῦ νομίμου ἔϑους 
Dobraeus coniecit. Cf. Advors. T. II p. 279. 11) τὸ πρυτανεῖον vulg. 
— τὸ om S. LaurS. Cf. §. 31: εἰς τὸ πρυτανεῖον. Aeschin. f. leg. 8. 46 
et passim. Sed Dem. f. leg. 8. 330: ἐν xovravelm σίτησιν. Aristocr. 
8. 76: τὸ ἐπὶ πρυτανείῳ. Inscriptio: [ἐπὶ ξένια ἐς πρνυτα]νεῖον ibiq. 
Kirchhoff. in Leutsch. Philol. T. XIII, 1 p. 23. — Iatroclis decretum (in 


Boeckh. Corp. Inser. T. I p. 144 No. 106): καλέσαι δὲ αὐτ[ὸν] εἰς πρυτα-" 


veiov ἐπὶ δεῖπνον. Cf. Dissert. De locutione ἐπὶ ξένια καλεῖν p. 11 sq. 

235. 1) καὶ om Augl. k.s. 2) tod om Bay (non F?). — Proxime 
ἐξένισασ pr Σ. inter σὰ et καὶ aliquid est erasum, 3) Hune locum 
fortasse citavit Schol. Aristidis p. 207 (= 546 Dind). 4) ἐπεὶ cod ὃ. 
5) καὶ om Augl. &. 5. ‘Malim deletum.’ Schaeferus. κχαὶ i. q. etiam 
i-e. praeter alia, ut familiaritatem Philippi, opes, alias res, etiam 
splendido victu. 


σ' 
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σεμνυνομένους" ὡς εὐδαίμονας καὶ λαμπρούς᾽ evdds ἡγούμην 
ἐν τούτοις πρῶτονἷ αὐτὸς" περιεῖναι δεῖν αὐτῶν" καὶ μεγαλο- 
ψυχύότερος φαίνεσϑαι. Ταῦτα δὴ" παρέξεται" νῦν οὗτος λέ- 
yar, ὡς ᾿ αὐτὸς ἢ ἐπήνεσεν"" ἡμᾶς καὶ" αὐτὸς "" εἱστία" τοὺς 
πρέσβεις. τὸ πότ᾽ ov διορίξων." (236) Ἔστιν δὲ' ταῦτα πρὸ 
τοῦ τὴν πόλιν ἠδικῆσϑαί τι καὶ Σ φανεροὺς τούτους πεπρακχό- 
τας αὑτοὺς" γενέσϑαι, ὅτ᾽ ἄρτι μὲν ἧκον οἱ πρέσβεις τὸ πρώ- 
τον, ἔδει δ᾽ ἀκοῦσαι τὸν δῆμον τί λέγουσιν. οὐδέπω δ᾽ οὔϑ᾽ 


sibi ducere, ut beatis et splendidis; statim duxi his inprimis me superio- 
rem jis esse oportere ct magnilicentia antecellere. Ea igitur iste nunc af- 
feret: ‘Ipse, inquiet, laudavit nos, et ipse legatos convivio excepit,’ 
tempus illius facti non distinguens. (236) Facta autem illa sunt, ante- 
quam respublica quicquam detrimenti cepisset et antequam manifestum 
factum esset istos se vendidisse, quum legati primum recens advenisseut 
et populo audiendum esset, quid dicerent, quum nondum vel istum pa- 


6) ἐκεῖ σεμνηνομένους Q. Cf. 8. 238. — ἐκεῖσε μνημονευόμενος. 


Aug?2. 7) πρῶτον Σ. LaurS. Augl. 2. k. r. Vind4. — πρῶτος vulg. 
μὲ πὶ sec . 
8) ἄυτουσ LaurS. — αὐτὸν T. Vide ad Rhod. 8. 16. adde 8. 295. 


Mid. 8. 17. Leochar. 8. 36. Cor. Trier. §. 1, Theocrin. 8. 1. Funebr. 
8. 31. Amator. 8. 15. Vid. Funkhaen. in Turice. Ed. min, IV p. XII. ἡ 
‘Res vulgo neglecta, dudum me adverterat, nec pauca eiusmodi exem- 
pla collegeram (Thesaur. Stephan. col. 3150 B. ed. Oxon). Alia dedit 
Heind. ad Platon, Protag. p. 488.’ Schaeferus. Idem ad Plut. T. V 
Ρ. 336. — om Augl. 2. kr, II. 9) αὐτῶ Vind3, 10) δεῖ Vind4, 
Mal. — (δ᾽ εἰςπαρέξεται Ἱ Chr.). 11) παρέξει AldT. — παράξει Ind 
Fel. n. T. κ᾿ Lind. Vind4. Π. Mal. Aug2. — πράξει Augl. 5. δι, Laur8. 
— πράξειν r. — yo παράξεται marg Mor. — ye moedgerae*idem marg 
Mor. — ταράξει, etiam ὧν ταράξῃ coniecit Reiskius. 12) αὐτὸς om 
Aug2. 13) ἐπήνεσαν Mor. correxit errorem typogr. Lambinus in Ind. 
14) καὶ om pr LaurS, eadem ut videtur superscr. — om Ang2. (Aug! Ὁ), 
Laur8. — καὶ ὡς Vind4. Π: Mal. ortum ὁ confusis ὡς et καὶ. 15) αὖ- 
τοὺς Aldete. Ὁ. ¢. κου. Vind3. — αὐτὸς Σ΄. LaurS. vulg.: 16) ἱστία 2. 
‘Num εἴστέασε, ut cum ἐπήνεσεν concinat?’ Reiskius, Vid. Prolegg. 
Gramm, §. 98. 17) διορίζων Σ. LaurS. vulg. — προσδιορέξων 5. — 
δοιορίζων Q. (‘ceteri praeter LY προσδιορέξων᾽ Bekkerus. Equidem 
dubito), 


236. 1) καὶ fore δὲ Herw. nescio unde. 2) καὶ excidit in Fel. 
3) favrodg-Mor. πα. Mal. — αὐτοὺς Paul. LaurS. Ὁ, — αὐτοὺς . 
vulg, 4) ἀκοῦσαι δὲ ἔδει vulg. — ἔδει δὲ ἀκοῦσαι Mor, Σ. T, Laurs, 
Augl. k. s. Lind. 
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οὗτος συνερῶν" δῆλος ἦν τῷ Φιλοκράτει, οὔτ᾽ ἐκεῖνος τοιαῦ- 
ταῦ γράψων. “Av δὴ ταὐτα" λέγῃ" μέμνησθε" τοὺς χρόνυυς, 
ὅτι τῶν ἀδικημάτων εἰσὶ πρότεροι. μετὰ ταῦτα δ᾽ οὐδὲν ἐμοὶ 
πρὸς τούτους οἰκεῖον οὐδὲ κοινὸν γέγονεν." Aéye τὴν μαρ- 
τυρίαν. ; 


MAPTYPIA. 


287. Ἴσως τοίνυν. ἀδελφὸς αὐτῷ συνερεῖ, Φιλοχάρης .ἢ 
καὶ ᾿ἀφύβητος. πρὸς οὗς ἀμφοτέρους ὑμῖν πολλὰ καὶ δίκαι᾽ 
ἔστιν εἰπεῖν. ἀνάγκη δέ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. μετὰ παρρησίας 
διαλεχϑῆναι, μηδὲν ὑποστελλόμενον. ἡμεῖς ,.' ᾿ἀφόβητε καὶ 


trocinari Philocrati vel Inine talia esse rogaturum constaret. Si igitur 
talia dixerit; mementole temporum, quae iniuriis antecesserunt. postea 
autem nulla mihi cum istis familiarilas aut societas intercessit. Recita 
testimonium. 

237. Fortassis autem frater ei patrocinabitur, Philochares, et, Apho- 
betus, quorum ulrique mulla et aequa respondere poterilis. necesse est 
autem, Athenieuses, ut libere dicatur, nihil reformidetur. ‘Nos, Apho- 


δε. “Δ ϑ 
5) συναίρων Augl. r.s, Laur8. — συν ρῶν Bay (pr συναιρῶν 9), in 


F esse videtur συνερῶν. 6) τοιαῦτα ἐχεῖνος Augl. k. r. s. 7) yed- 


gov Q. n. Augl. k. r. s. Laur8. Mal. — pS oe LaurS. IT, 8) yea. 
ἂν δὴ ταῦτα om Vind3. 9) μεμνῆσϑαι Augl. r,s. Laur8. 10) yéyo- 
vev cum erasa extrema litera v JJ. Chr. Ita saepe, Tam proni erant 
correctores ad literam paragogicam ante consonantem delendam. : 
237. 1) ἀδελφὸς LaurS. vulg. — ἀδελφὸς 3. — ὡδελφὸς Bekkeri 
td, Oxoniensis, non posteriores eiusd. editt. Secutae sunt Turic. Dind. 
Oxoniensem. Sed scribendum est sine articulo, infinite, quia duo fra- 
tres deinceps nominantur, non unus, ein bruder wird fiir ihn sprechen, 
; ξωγρώφος m sec. 
nimlich Philochares, und (dann) Aphobetus. Cf, §. 124. 2) Φιλοχαρης Laur’, 
3) ὑποκρινόμενον vulg. ‘Fort. allusit ad Aeschinis histrionicam; alio- 
qui dicere solet μηδὲν ὑποστειλάμενον." Wolfius. ‘Malim dxoxgevo- 
μένους scil. duds.’ Reiskius. ‘Non opus plurali. subaudias enim 
τινά. Schaeferus. Indefinitum pronomen latet in participio. Vid. 
Scheibii Observy. in Oratores p, 32, Eiusd. Vindic. Lys. p. 36. — 
ὑποστελλόμενον Vel, 3. T. Φ. ye δ΄. Obs. AldB. marg Vind3 (in cuius 
textu ὑποκρινόμενον). Π. Laur8. Mal. — ὑποστειλάμενον AldV. Aug. 2. 


_ στελλ x ε 
B. δ. &. ἡ. k. τ. 5. Ven. Harl. Vind4. — ὑποκρινόμενον v, --- ὑποστει- 


λάμενον LaurS, δ sec, ut vid., man superser. 4) ὑμεὶς Q. Augl. 
Meerm, Vind3, — ἡμεῖς ὑμᾶς Dobraeus coniecit. Cf. 8. 238. Habet 
verbum ἠξιώσαμεν suos accusativos σὲ οἱ τούτους sufficientes, 


ao 
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σὺ" Φιλόχαρες ," σὲ μὲν τὰς ἀλαβαστοϑήκαρ" γράφοντα καὶ 
τὰ τύμπανα, τούτους δ᾽ ὑπογραμματέας" καὶ τοὺς τυχόντας 
ἀνϑρώπους᾽ (καὶ οὐδεμιᾶς κακίας ταῦτα, ἀλλ᾽ οὐ" " στρατηγίας 

" ἄξια) ἱπρεσβειῶν, στρατηγιῶν, τῶν μεγίστων τιμῶν ἠξιώ- 
σαμεν. (238) Εἰ τοίνυν μηδὲν ὑμῶν' ἠδέκει μηδείς᾽ οὐχ ἡμεῖς 
χάριν ὑμῖν οὐδενός, ἀλλ᾽ ὑμεῖς ἡμῖν δικαίως ἂν ἔχοιτεϊ τού- 
των. πολλοὺς γὰρ ὑμῶν μᾶλλον ἀξίους τιμᾶσϑαι" παρέντες 


bete et tu Philochares, te slabastrothecas pingere solitum et tympana, et 
istos notarios ac vulgares homines’ (atque ab omni improbitate haec sunt 
remota, sed imperii certe dignitatem non merentur) ‘legationibus, impe- 
riis, maximis honoribus dignati sumus. (238) Quod si nemo vestrim 
quicquam delinqueret; non nos vobis ullo nomine, sed vos nobis de his 
jure gratiam haberetis. multis enim honore quam vos dignioribus prae- 


5) σὺ om Q. 6) Φιλοχαρησὶ pr 2, & est correctoris. — — ἴσμεν 
(ἴσμεν δὲ Vind7) ante of μὲν LaurS. vulg. — lacunam sex fere litera- 
rum erasarum habet I]. — ἴσμεν om &. Augl. (k. τ. 5). Cui origini 
hae literae debeantur, quisque videt. — Earum loco Wolfius coniecit 
ὑμᾶς. 7) μὲν οπι Vind7. 8) ἀλαβαστροϑήκας omnes libri. — ἀλαβα- 
στοϑήκας ... “ημοσϑένης λέγει Suidas ex Harpocr. AnecdBkk. p. 375. 
Bachm. Aneed, T. I p. 65. Originem vocabuli quod tradunt Gramma- 
tici, ὧν οὐκ ἔστι λαβέσϑαι διὰ τὴν λειότητα. τῶν μὴ ἐχόντων λαβάς 
(cf. Creuzer, Ein attisches gefiiss p. 60 sq. p. 63 not. 81 sq.), quamvis 
falsam, ostendit scriptum esse atticis sine @ litera. Vid. Harpocr. Suid. 
AnecdBkk, 1. c, Methodius in Etymol. M, p. 55, 33. Secundum Schol. 
Aristophanis Acharn. 1051 (= 1053),.in quibus scholiis est ἀλάβαστρον, 
quamquam in comici Ravennate codice ἀλάβαστον. Vid. Brunck. ad 
eum locum. Cuius pottae locis contirmatur Grammaticorum traditio de 
scriptura attica. Thomas M: λάβαστον δίχα τοῦ ρ ‘Artixol, μετὰ δὲ 
τοῦ ρ ἁπλῶς Ἕλληνες. AnecdBkk p. 206: ᾿λαβαστοϑήκας. ... σημειω- 
τέον δὲ ὅτι yoolg τοῦ ρ ἀλάβαστος λέγεται, οὐχὶ ἀλάβαστρος. Eusta- 
thius ad Iliad. Σ vs. 543 p. 1101, 28: καὶ ἄλλαι εἰσὶ λέξεις ἐπένϑεσιν 
παϑοῦσαι τοῦ eg etc. ὁμοιοπαϑὲς δὲ καὶ τὸ ἀλάβαστρον ἡ μυροϑήχη. 
παρὰ γὰρ Μενάνδρω ἄνευ τοῦ ρ κατὰ Αἴλιον “Διονύσιον, καὶ παρ᾽ 


᾿Αϑηναίῳ (XV p. GOL Ε) δὲ κεῖται ᾿λέξιδος τό: οὐ γὰρ euvecter’ ἐξ 


ἀλαβάστου. Utrumque habet etiam Hesychius. Ceterum vide Hasium 
in Stephan. Thesaur. 8, v. λάβαστος. Etiam Crates apud Athenaeum 
VI p. 268 A. et Alexis apud eundem VIII p. 365 D ἀλάβαστος scripse- 
runt, 9) γραμματέας Wolf., ut videtur operarum culpa. 10) ovd? 
LaurS. vulg. — οὐ Z. Equidem οὐδὲ non intelligo. 11) y erasum in 
2. punctis notatum in AldV. — ante στρ. ponunt Augl. ἃ. s. 

238. 1) ὑμῶν μηδὲν v. Vind4. Π. Laur8. Mal. 2) εἴχετε Augl. 2. 
k. r. 5. ἡ. Harl, Vindd, Π. Laur8. Mal, 3) τιμᾶσϑαι om Mal. 
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ἡμεῖς ὑμᾶς ἐσεμνύνομεν." εἰ δὲ δὴ" καὶ ἐν adrots, οἷς ἐτιμὰ- 
ode, ἠδίκηκέ τις ὑμῶν, καὶ ταῦτα τοιαῦτα πόσῳ" μᾶλλον 
ἂν μισοῖσϑε δικαίως, ἢ σώξοισϑε;᾽ " Ἐγὼ μὲν οἶμαι πολλῷ. 
(239) Βιάσονται τοίνυν ἴσως ..' μεγαλόφωνοι καὶ ἀναιδεῖς ὄν- 
τες." καὶ τὸ συγγνώμην" ἀδελφῷ βοηϑεῖν᾽" πρφοβειληφότες. 
ὑμεῖς δὲ μὴ ἡττᾶσϑε. ὁ ἐκεῖν᾽ ἐνθυμούμενοι ," ὅτι " τούτοις 
μὲν" τούτου προρήκει φροντίζειν; ὑμῖν δὲ τῶν νόμων καὶ 
ὅλης τῆς πόλεως καὶ παρὰ πάντα τῶν ὅρκων, οὗς αὐτοὶ χάϑ- 
no® ὀμωμοκότες." καὶ γὰρ εἰ τινῶν" δεδέηνται τουτονὶ " 


teritis, vos efferebamus. At si quis vestrim etiam iu illis ipsis qui vobis 
habebantur honoribus deliquit, idque talia; quanto magis odio quam con- 
servatione digni fueritis!? Multo equidem opinor. (239) Contendent au- 
tem fortasse, ul homines vocales et impudentes, etiam illud adhibentes : 
‘ignoscendum si quis fratri opitulatur.? vos autem nolite succumbere, 
illud cogitantes, conyenire illis, ut istum curent, vobis, ul leges et to- 
tam rempublicam et prae omnibus iusiurandum, quo dato ipsi ad iudican- 
dum sedetis. etenim si rogaverunt vestrim aliquos, ut illum servaretis; 


4) ἐσεμνύναμεν AldT. — ἐσεμνήνομεν Q. Ct. §. 235. δ) δὴ om 
Hermog. T. III p. 352 W. habet idem p. 347. 0) te sine ὑμῶν Iohannes 
Sic. Rh. T. VI p. 435. 7) καὶ ταῦτα τοιαῦτα om Hermogenes p. 352. 


habet idem p. 347, 8) πῶς ov Augl. 2. &. 5. Harl. — πόσῳ respondet 
πολλῷ 9) σώξεσϑε Augl. kis. — — μισ. av ἢ σώξοισϑε δικαίως 
Hermogenes p. 352. — μεσ, ἂν διὰ ταῦτα δικαίως ἢ σώξοισϑε idem 
p. 347. 


239. 1) ἴσως om Herw. casu. 2) Cit. Hermogenes p. 347 W. 
3) συγγνώμην &. LaurS, yulg. — συγγνώμη F. Fel. inde margo Mor? 
— συγγνώμην" ἢ καὶ AldT. ‘unde ferme colligas fuisse in libris qui- 
busdam: συγγνώμη, νὴ Δία." Reiskius. — συγγνώμῃ docta manus 
Herw. meae. — συγγνώμην nemo facile defendat.’ Shilleto. In 
proverbiali locutione ad συγγνώμην proprium verbum ἔχειν δεῖ facile 
suppletur, nisi malis supplere ἔχει. namque utroque modo haec dicendi 
formula usurpatur. 4) τῷ βοηϑεὶν ἀδελφῷ AldT. — — De infinitivo 
post συγγνώμη vid. Krueger. Gramm, 8. 50, 6 ann. 4. Scheib, Emendd. 


Thee 

Lysiac. p. 20. 5) ἡἠττᾶσϑαι Σ, & est antiq correctoris, 6) évduun- 

ϑέντες Augl. ks. 6. 7) tovrove pr & (sed v ante 6 dimidium era- 
org 


sum est, ut sit τούτοις). T. Cf. proximum duiv. — τούτουσ LaurS ea- 

dem manu, 8) καὶ Ald. Fel. — μὲν καὶ AldT. 9) ὁμωμοκότες Ald. 
ες 

Paul. 10) τινὸς marg Mor. — τένων υ. 11) τουτωνὶ r, — — Proxi- 


mum δικῶν punctis notavit AldB. 


416 
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σώξειν᾽ πότερ᾽ av μηδὲν ἀδικῶν φαίνηται τὴν πόλιν ἢ κἂν 
ἀδικῶν, σκοπεῖτε. εἰ μὲν γάρ, ἂν un’ κἀγω φημι δεῖν. εἰ 
δ᾽ ὅλως, κἂν ὁτιοῦν ἐπιορκεῖν δεδέηνται. ov" γάρ, εἰ κρύ- 


Bony ἐστὶν ἡ ψῆφος, λήσει τοὺς ϑεούς, ce τοῦτο καὶ πάν- 


των" ἄρισϑ᾽ ὁ tals τὸν νόμον eidev'® " κρύβδην ψηφίξε- 


69a, ὅτε" τούτων᾽ μὲν οὐδεὶς εἴσεται τὸν ἑαυτῷ " ᾿ κεχαρι- 


σμένον ὑμῶν, οἵ ϑεοὶ δ᾽ εἴσονται. καὶ τὸ δαιμόνιον τὸν μὴ τὰ 


δέκαια ψηφισάμενον. (240) παρ᾽ ὧν. κρεῖττόν ἐστιν ἑκάστῳ 
τὰς ἀγαϑὰς ἐλπίδας τοῖς παισὶ καὶ ἑαυτῷ, τὰ δίκαια γνόντα 
καὶ τὰ προςήκοντα, περιποιήσασϑαι,' ἢ τὴν ἀφάνὴ καὶ ἄδηλον 


illud considerate, utrum ita rogarint, ut insons reperiretur, an, etiam si 
in rempublicam iniurius. si enim, ut insons; et ego censeo. sin in uni- 
versum, etiamsi quodcunque fecerit; rogarunt periurium. neque enim, 
si occulta suffragia sunt, latebunt deos, sed hoc omnium vel rectissime 
vidit legislator de tabellis clam ferendis, neminem reorum scire, quis ve- 
strim ei esset. gratificatus, sed deos scire et numen eum, qui iniqua 
sulfragia tulerit. (240) a quibus praestabilius est unicuique, sibi et liberis, 
iusta quae sunt pronuntiando, spem bonam acquirere, quam obscuram et 


12) γὰρ μὴ ἀδικῶν vulg. — γὰρ ὧν μὴ ἀδιχῶν marg LaurS pr 
manu. — γὰρ, ἂν μηδὲν ἀδικῶν coni. Reiskius. — γὰρ ἂν μὴ Σ. text 
LaurS. Augl. k. τσὶ δι AldV, Laur8, 13) οὐ Σ. LaurS. vulg. Thomas 
M. p. 555 = p. 210 Ritsch. — οὐδὲ Augl. 2. Laur8. (F. ἀν 8). — εἰ 
οὐδὲ τ». 14) ἀλλὰ καὶ Aldete. Q. ¢. Laur8. — καὶ om Σ΄. LaurS. vulg. 
15) πάντων τῶν Vind3. 16) ‘Fort. διεῖλε, ut Aristocr. p. 637, 13. 
Vel εἶπε, ut p. 343, 8.’ Marklandus. ‘Reiskio videtur placnisse olde. 
certe yertit novit, Nihil horum probandum est. vidit, intellexit.’ Schae- 
ferus. οἷδε Laur8. 17) tod F. Augl. s. ‘Mihi genitivus non displi- 
cet.. Schaeferus. ‘Mihi quoque arridet. Facile τοῦ in to corrumpi 
potuit, τὸ in τοῦ non item.’ Shilleto. Imo etiam facilius, a gramma- 
ticis structuram non intelligentibus. Genitivus autem si genuinus esset, 
penderet a νόμον, i. e, legem de suffragio occulto, tabellariam, non a verbo 
εἶδεν, ut putavit Shilleto. Est autem τὸ x9. wy. accusativus ad νό- 
μον adpositus definiendi causa. Ne dicamus hoc esse obiectum parti- 
cipio τιϑεὶς ad tov νόμον praedicatum (der die geheime abstimmung zum 
gesetz vorschlug), obstat non tam duplex articulus, quam potius ordo 
verborum et fortasse trdelg pro ϑεὶς, Quod appositio separata est, 
vid. Krueger. Gramm, p. 238 ed. 3255, 18) διὰ τί; ὅτι LaurS. vulg. 
marg antiq ye 2. ineptam interrogationem dia τίς om 2. Q. 19) του- 


@ ᾿ - 
tov Q. 20) τὸν ἐν ἑαυτῷ F (non Bay). 


240. 1) ποιήσασϑαι (. 
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, , “9 , . - τ: 8 = 
χάριν tovterg” καταϑέσϑαι, καὶ ἀφεῖναι. τουτον, OG αὐτὸς ξαὺ- 5 
τοῦ καταμεμαρτύρηκεν. τίνα yoo, Αἰσχίνη, μάρτυρα" μείξω 
παράσχωμαι' τοῦ πολλὰ καὶ δεινὰ πεπρεσβεῦσϑαί our,’ ἢ σὲ 
κατὰ σαυτοῦ," ὃςἷ γὰρ ὠήϑης χρῆναι τὸν φανερόν τι ποιῆσαι" 
βουληϑέντα τῶν σοὶ" πεπρεσβευμένων " τηλικαύτῃ καὶ τοιαύτῃ 
συμφορᾷ περιβαλεῖν,." δῆλον ὅτι δεινὸν ἄν τι παϑεῖν σαυτὸν" ἡ 
ἤλπιξες, εἰ πύϑοινθ᾽ οὗτοι τὰ πεπραγμένα Got. 


241. Τοῦτο τοίνυν, ἄνπερ' ὑμεῖς εὖ poovare,’ xa?’ ad- 
τοῦ" συμβήσεται τούτῳ πεπρᾶχϑαι, οὐ μόνον κατὰ τοῦϑ᾽ ὅτι 
παμμέγεϑες σημεῖόν" ἐστι τῶν" πεπρεσβευμένων, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
κατηγορῶν ἐκείνους τοὺς λόγους εἶπεν, of κατ᾽ αὐτοῦ νῦν 


incerlam gratiam istorum promereri et absolvere istum, qui in-se ipse 
dixit testimonium. Quo enim alio maiore teste probem, Aeschines, le 
multa et non ferenda in legatione commisisse , quam te teste contra le 
ipsum? -qui enim putasti eum, qui aliquid corum, quae in legatione egi- 
sli, in lucem proferre voluit, in tantam et talem calamitatem coniicien- 
dum, ex eo constat le metuisse, ne pessime tecum ageretur, si tua iudi- 
ces facinora comperissent. 


241. IHud igitur eius actum in fraudem ipsius, si sapitis, esse fa- 
clum intelligetis, non tantum quod ingens signum est, qua ratione lega- 
tionem obierit, sed quod etiam in accusando illa verba protulit, quae 


2) τούτοις χάριν τ. Vind4. IT, Laur8, Mal. Reiskia. 3) μάρτυρα 
αἰσχίνη r. Vind4, Mal. — αἰσχίνῃ μάρτυρα Mor. 4) παράσχομαι Ald. 
Fel. 5) πρεσβευσασϑαί σε t, — ‘Puto παραπεπρεσβεῦσϑαί σοι. Alio- 
quin ineptum esset πολλά. Lurinus, At vid. ad 8. 257, 6) σεαυτοῦ 
Aldetce. Q. — σαυτοῦ Σ΄. LaurS. vulg. Vid. ad 8. 221. Cf. proximum 
σαυτὸν. 7) ὃν Dindorf.1, casu ut videtur. 8) ποιῆσαι om τ, Laurs, 
qui codex id verbum addidit post πεπρεσβευμένων. 9) coe Schaeferus. 
At cf. §. 242. 10) mexgeoBevotad σοι... σοὶ om Vind4. Mal, in hoe 
codice add Chr. 10) πρεσβευμένων QO. Cf. §. 242. 11) weguBad- 
λειν Augl. k. r,s. Laur8, 12) σεαυτὸν Laur’. 


241. 1) ἐώνπερ Augl. Κ᾿ 5. 2) φρονεῖτε pr Z (in quo antiq corr 
ein ἡ). Q. 3) κατ᾽ αὐτοῦ Augl. 5. Laur8. 4) τοῦτο T. ὃ) on- 
μεῖον om pr Z, add antig. Excidit facile inter παμμεγεϑὲσ οἱ ἐστι. 
Postpositum est in T post ἐστι. 6) τῶν κακῶς ParThiersch. Idem 
coniecit Reiskius. Non opus aliquid addi; articulus et sententiarum 
nexus sufficiunt. Cf. §..240.. 7) éxedvov Reiskius de conicctura, in ac- 
cusatione eius, “ἐκείνου si verum esset, non τοὺς λόγους, sed «λόγους 
scriptum legeremus.’ Schaeferus. ‘Vereor ut Schacferus satis caute 
locutus sit.’ Shilleto. 


0 
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ὑπάρχουσιν." ἃ γὰρ ὡρίσω ov δίκαια. ὅτε Τίμαρχον ἔκρινες, 
ταὐτὰ δήπου ταῦτα" καὶ xara σοῦ προρήκει τοῖς ἄλλοις 
ἰσχύειν. (242) Ἔλεγεν' τοίνυν τότε" πρὸς τοὺς δικαστάς, ὅτι 


“᾿Απολογήσεται δὲ" ΖΙημοσϑένης ὑπὲρ αὐτοῦ, καὶ κατηγορήσει 


τῶν ἐμοὶ πεπρεσβευμένων.ἡ εἶτ᾽ ἐὰν" ὑμᾶς ἀπαγάγῃ τῷ λόγῳ, 


νεανιεύσεται καὶ περιιὼν" ἐρεῖ: πὼς τι! τοὺς δικαστὰς 
ἀπαγαγὼν ἀπὸ τῆς ὑποθέσεως ὠχύμην τὸ πρᾶγμ᾽ 

2 + ε ΄ 28 x , Inn? (4 4 ἢ + , 
αὐτῶν υφελομενος." My ov ye, add ὑπὲρ᾽ ὧν ayavi- 
te,” περὶ τούτων ἡ ἀπολογοῦ. τότε δ᾽ ἡνίκ᾽ ἐκεῖνον ἔκρι- 
veg ἐξῆν σοι κατηγορεῖν καὶ λέγειν 6 τι ἐβούλου." 


nune in eum suppetunt. Quod enim ius accusando Timarcho constituisti, 
idem hoc etiam in te valere apud alios debet. (242) Tum igitur dixit ad 
iudices: ‘Defendet autem eum Demosthenes et meam legationem*accusa- 
hit, et si vos oratione a causa abduxerit, strenue declamitabit et passim 
iaclabit: Quo modo tandem? abduxi acausa iudices, et sur- 
repto iis negotio abii.’? Ne ita feceris, sed quibus de rebus contro- 
versia est, ad eas respondeto. tum autem quum illum accusares, cri- 
minari tibi et queri licebat, quicquid volebas. 


8) ὑπάρξουσιν vulg. — ὑπάρχουσιν Σ᾿ LaurS. T. (Vind4). 9) ταῦτα 
δήπου ταῦτα LaurS. vulg. — ταὐτὰ δήπ. ταῦτα Augl. IT. Mal. — 
tavta δήπ. ταῦτα Σ. Cf. §. 261. — αὐτὰ δήπ. ταῦτα coniecit Wol- 
fins, qui edidit ταῦτα δήπ. ταὐτὰ, Quae scriptura me inscio in nostram 
Parisinam irrepsit. 10) καὶ om Q. νυ. Vind4. Laur8, Mal. 

242, 1) ἔλεγεν Σ. pr Π. — ἔλεγε Laur. vulg. — ἔλεγες Reiskius 
de suo. Cf. 8. 243. “Ἔλεγε verum puto non tam ob auctoritatem omnium 
libroram, quam ob particulam τοίνυν, quae belle congruit scripturae 
vulgatae, vix congruit commento Reiskiano.’ Schaecferus, 2) τότε 
om Angl. k. 5. 8. 3) δὴ Q. — om pr LaurS. 5. ‘Exsulare debere vi- 
detur.” Iurinus. Vid. Fritzsch. Lucian. p. 65 sq. Anonym. Argum, 
in Cor. 8. 4. 4) πεπραγμένων s. ὃ. — πρεσβευμένων QO. Cf, 8. 240. 
5) ἂν vulg. — ἐὰν J. LaurS. Augl. ἃ. 5. Lind. — Proximum ἀπαγάγῃ 
om pr LaurS, eadem superscr. et inseruit. 6) wege ὧν pr 2, insertum 
est postea alterum ὁ LaurS. — περὶ ὧν Q. T. t. Vind3. 7) πῶς; τέ; 
sec LaurS, vulg. Schol. — πῶς tz Schaeferus. ‘Aliud agebat vir doctis- 
simus.’ Shilleto. Non respondetur ad πῶς et ad τί, sed tantumad πῶς, 
Itaque non ferendum est τί separatum, sed scribendum πὼς τι; — πῶς 


6 τι corr Q. 8) ἀφελόμενος Ang2. Vind4, Mal. — ἀφελομενος II. -- 
— Kectissime Chr gloss: “τοῦτο τοῦ ΦΤημοσθένους ἤδη. ἀλλὰ μὴ σὺ 
τοῦτο ποιήσης νῦν, ὃ ἐμὲ τότε ἔλεγες καὶ ἠτιῶ ποιήσειν. μὴ δ᾽ ἄπαγε 
τούτους τῆς ὑποθέσεως, ἀλλὰ ὑπὲρ... Reiskius hoc non videns, locum 
turbavit. 9) περὲ marg Bav (non F?). β. Less. 10) ὠγωνέξη libri. 
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243. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ ἐπὶ' τοῖς δικασταῖς ἔλεγες. οὐδένα 
μάρτυρ᾽ ἔχων. ἐφ᾽ οἷς ἔκρινες τὸν ἄνϑρωπον. "ἡ παρασχέσϑαι: 
Φήμη δ᾽ οὔ τις πάμπαν ἀπόλλυται, ἥντινα λαοὶ 

πολλοὶ" φημίξωσι." ϑεός νύ τίς ἐστι καὶ αὐτή. 


Οὐκοῦν, “Αἰσχίνη, καὶ σὲ πάντες οὗτοι χρήματ᾽ ἐκ τῆς πρε- 5 


σβείας pasty’ εἰληφέναι, ὥςτε καὶ" κατὰ σοῦ δήπουϑεν ᾿ Φήμη 
δ᾽ οὔ τις" πάμπαν ἀπόλλυται. ἥντινα λαοὶ πολλυὶ" φημίξω- 
ow. " (244) Ὅσῳ γὰρ αὖ' σὲ πλείους ἢ κεῖνον" αἰτιῶνται, 


243. Quin et ad iudices, quum nullum quarum rerum hominem ac- 
cusabas testem exhibere posses, dixisti hoc: 
Quam populi sermo celebrat creber, irrita nunquam 
Fama cadit penitus, quaedam dea quum sil et ipsa. 
Alqui et le, Aeschines, omnes hi dicunt ὁ legatione accepisse pecuniam, 
ilaque in te quoque illud profecto valet: ‘Quam populi sermo ‘celebrat 
ereber, irrita nunquam Fama cadit penitus.? (244) Nam porro, quo te 


Vid. Prolegg. Gramm. §. 80, 11) ὑπὲρ vulg. — ὑπερὶ LanrS, v et ρὲ 
sunt postea scripta, — περὶ &. T. Φ. Augl. r. s. ye Π. Cf. Prolegg. 
Gramm, §. 100. 12) περὶ τούτων om Lind. 13) ἡβούλου in nullo 
libro invenimus. 

243. 1) ἔτι Mor. — ἔπη corr 1 Π, 2) ἄνδρα Laur8, — Ad se- 
quentia AldV et marg Q: ‘hesiodi versus,’ Opp. et 1). vs. 708 sq. = 
761 sq. A multis celebrata sententia. Vid. Wyttenbach. ad Τα] απ. p. 


57 sq. 3) οὔτι Aug?. 4) xav pr & in fine lineae add πὰμ antiq. 
5) πολλοὶ λαοὶ Aldete, τ, Vindd. Laur8. Aristides. — λαοὶ πολλοὶ 2. 
LaurS, vulg. Aristoteles, Dio Chr. Vid. not. 6. — Item infra. Lege 


epicorum hune ordinem defendit Muetzell. in Diar. Lit. Hal. 1833 No. 
204 p. 410. 6) φημίξωσι Ald. F (Bav?). — φημέξασι Π. — φημί- 
ἕξουσι Aug2?. Hesiod Brunck. Dio Chrysost: Or. XXXVII extr. — pnut- 
gover Augl. & 5. v, AldT. Laur8. Hesiod Goettling. Gaisford. — φη- 


μέξωσι J, LanrsS. vulg. Iesiod. - φημίξωσι Mal. — Vid. Schaefer, ad 
Schol. Apollon. T, IL p. 258. Buttmann. Gramm. T. II p. 315 ed, 24°, 
— De hoe coniunctivo Aor, 1 sine ἄν cum pronomine relativo vid. 
Kuehner. Gramm. T. IL p. 519 sqq. In Aeschin, Tim. §. 129 einsdem- 
que f, leg. 8. 144 eadem varietas lect. Item in Aristotelis Mor. ad 
Nicom. VII, 13 8. 5 (== ad Eudem. VI, 13 8. 5). Aristidis Or, XLVI T. 
II p. 201 Dind. 7) φασιν ἐκ τῆς πρεσβείας Mor. — ἐκ τῆς πρεσβείας 
φασὶν 2. LaurS. vulg. 8) καὶ om ». Laur8, 9) οὔτε pr LaurS. Aug?. 


10} Cf. not. 5. 11) φημέξωσι F (Bav?). — φημέξωσιν Mal. --- φημέ- 
ἕξουσιν Gregor. Cor. Rh. T. VIL" p. 1322 W. — φημέξασιν corr Π. -- 
φημίξουσι Augl. 2. r, Vind4. Laur8. — φημέξωσιν Σ΄. Laurs. vulg. — 
ϑεὸς vv τίς ἐστι καὶ αὐτή. add post φημ, Mor. Augl. k. r,s. — om &. 
Laur8, vulg. ‘Recte. nam aptius seqauntur infra vs. 14.’ Schaeferus. 
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ϑεώρησον ὡς ἔσει. τὸν μὲν" Τίμαρχον οὐδ᾽ of πρόςχωροι 

, , ¢ ~ 4 ‘ > ¢ ’ 
πάντες ἐγίγνωσκον. ὑμᾶς δὲ τοὺς πρέσβεις οὐδεὶς Ελλήνων 
οὐδὲ βαρβάρων ἔσϑ᾽ ὅστις οὔ φησι χρήματ᾽ ἐκ τῆς πρεσβείας 

, “8 Pa δ}: 9 ‘ ¢ , 8 > ¢ τὰν 
εἰληφέναι. ὥςτ᾽ " εἴπερ ἐστ᾽ ᾿ ἀληϑὴς ἡ Φήμη." καϑ ὑμῶν 
ἐστὶν ἡ παρὰ τῶν πολλῶν." ἣν ὅτι πιστὴν εἷναι δεῖ, καὶ “Peds 
νύ τίς ἐστι καὶ αὐτή" καὶ ὅτι σοφὸς ἣν ὁ ποιητὴς " ὁ ταῦτα 
ποιήσας. σὺ διώρισας αὐτός. 


245. Ἔτι τοίνυν ἰαμβεῖα" δήπου συλλέξας ἐπέραινεν, 
3 


‘7 
o.orv: 


plures quam illum criminantur, considera, qua in conditione futurus sis. 
Timarchum ne vicini quidem ommes norant, vos autem legatos nemo vel 
Graecorum vel Barbarorum est qui pecuniam accepisse e legalione non 
dieat. quare si Fama verax est, contra vos valet vulgaris ille rumor, cui 
fidem esse habendam, et Squaedam dea quum sil et ipsa,’ et sapientem 
fuisse poetam huius dicti auctorem, tn ipse accurate pronuntiasti. 

245. Praeterea iambos nimiruimn collectos peregit, ut: 


244. 1) ὧν pro αὖ coniecit Dobraeus perperam. αὖ h, 1. continuat 
orationem, 2) σὲ Bekk. Dind. — Mal e corr. 3) ἐκεῖνον LaurS. 
vulg. etiam 2, Vid. Prolegg. Gramm. p. 10, ubi dele ‘Fals. leg. 8. 244.’ 
4) ἔχει LaurS. vulg. — stone &, sed o est in crasa litera, quac quidem 
Χ esse non potest, Duebnerus ap, Dind. se τ investigasse putabat. In 
marg antiq ye ἔχει. — Turice, et nuper Bekk. dederunt εἴσῃ, quod 
equidem non intelligo, si contextam sententiam eonsidero. Conieci 
ἔσει. Cf. Hom. iad. A vs. 762: ὡς for, ei ποτ᾽ fow ye, μετ᾽ ἀνδρά- 
σιν. Illius vocabuli ἔσει interpretamentum esse videtur ἔχει. Structura 
autem paululum inversa est: ϑεώρησον ὡς ἔσει loco: τοσούτῳ κάκιον 
ἔσει. je mehre dich beschuldigen, desto iibler wirst du d’ran seyn bei be- 


vorstehender aburtheilung. 5) μὲν γὰρ LaurS. 6) ὡς Mor. — ὥστ᾽ 
Σ. LaurS. valy. — oo’ Ald. Fel. — Superius: φήσει pr LaurS. 7) 
ἐστ᾽ om vulg. — habent 5. LaurS. AldT. Lind. (T. k. r,s). — ἐστὶν 


Mor. Augl. Laur8. 8) καὶ add post Φήμη vulg. — om 2. LaurS, T. 
9) πολιτῶν 5. Cf. Aeschin. f. leg. 8. 145: τὸ πλῆϑος τῶν πολιτῶν. 
10) αὐτῆ pr Q. 11) ὁ ποιητὴς om ἡ. ‘Consulto ὁ ταῦτα ποιήσας 
orator addidit metuens, ne, si ea omitteret, de Homero intelligerent, 
cui proprium hoe est cloginm,’ Reiskius, 

245. 1) ἐαμβέα Augl. Item infra, — ἐώμβια Φ. Vind4. ‘Vitiosa 
forma, qnippe significans deminutivum, etsi passim obvia, Vid. mea 
in Stephani Thesaur. col. 4392 A, Idemque scripturae vitium in com- 
positis cum hac voce nominibus saepius occurrit. Vid. not. ad p. 274, 
6.2 Schaeferus, 2) δήπου om Augl. k. 4. 8. [11?]. Gregor. Cor. p. 
955 ed. Reisk. ‘Aut prorsns sublatum aut in versum antecedentem re- 
gestum velim atque ante διώρισας collocatum.’ Reiskius. ‘Nec mihi 
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Ὅστις δ᾽" ὁμιλῶν ἥδεται κακοῖς ἀνήρ. 

οὐ πώποτ᾽ ἠρώτησα. γιγνώσκων. ὅτι 

τυιοῦτός ἐστιν" οἷςπερ᾽ ἥδεται ξυνών. 20 
Εἶτα ᾿ τὸν εἰς τοὺς" ὄρνεις "" εἰςιόντα καὶ μετὰ Πιτταλάκου 
περιιόντα᾽ "΄ καὶ τοιαῦτ᾽ "" εἰπών: ᾿ἀγνοεῖτ᾽, ἔφη, ποῖόν tev’ 
ἡγεῖσϑαι det; οὐκοῦν, Αἰσχίνη, καὶ κατὰ σοῦ" τὰ ἰαμβεῖα" 


Mala improborum consuetudo cui placet, 

is qui siet vir, non rogo, sciens satis 

sodalium illum convenire moribus. 
fam ‘ad gallos ingredientem et cum Pittalaco obambulantem? et eius ge- 
neris alia quum dixisset: © ignoratis, inquit, cuiusmodi sit existimandus ?” 
ergo et in te, Aeschines, iambi isti mihi nune erunt opportuni, quos si 


particula multum placet.’ Schaeferus., Coniunctum est δήπου συλ- 
λέξας, quia non uno loco citato Aeschines contentus erat, sed undique 
et anxie vel docte (cf. §. 246) sententias communes colligebat, ξητήσας 
§. 250. μελετήσας 8. 245. Proxime ἐπήρενεν LaurS. 3) γνώμη Ev- 
ριπίδου ἐκ Φοινίσσης (sic) marg Bay (F?). Euripides ἐν τῷ Φοίνικι 
AldV. Vid. 8. 246, Est fragmentum Euripidis ab Aeschine Timarch. 
8. 152. plenius conservatum, No, 1X vulg. Vid. Valcken. Diatrib. Eurip. 
p. 269 sq. No, 809 Nauck. No, IV Dind. No. 803 Wagner. 4) γὰρ 
Libanius Epist. 430 locum non citans, sed adhibens et suis inflectens. 
Cf. Hermogenes Τὶ III p. 437 ἡ. 0) ἐστιν ἕκαστος Aug2. AMT. r. s. 
Laur8. add marg Chr? plerique codices Aeschinei. Aphthonins Rh. T. 
I p. 67 W. Anonym. Rh, T. If] p. 736. Doxopater Rh. T. IL p. 289, 
‘Vocabulum ἕκαστος ad versum explendum addidi, quamquam alias pa- 
rum necessarium.’ Reiskius. ‘Sie versum non explevit, sed feeit hy- 


permetrum.’ Schaeferus. — ἕκαστος om &. LaurS. vulgo. Gregorius, 
Hermogenes T. I p. 25 W. Diodorus Sic. Lib. XII cap. 14. 7) οἵπερ 
pr 2, σ eadem (?) manus add. --- ‘Malim τοιοῦτός fo" οἵοιςπερ, ut 


et in Timocratea notavi.’ Wolfius. Placet tanquam unice vera lectio 
Cobeto Nov. Lect. p. 618, Recepit coniecturam etiam Gierig. in Plinii 
Lib. IV ep. 27 fin. ‘Oratio fit lenissima, si legas: τοιοῦτος ἔσϑ᾽ οἵοις- 
meg ἥδεται ξυνών, quomodo Reiskius in Aeschine non sine librorum 
auctoritate edidit.' Schaeferus. At vid. Frank. ad Aeschin. 1. c. 
ibique citt. 8) ὡς conicc. Wolfius. 9) τὰς LaurS. Augl. 2. T. Φ. 
Κι vr. s. AldT, Vind4. IT (in cuius margine τοὺς), Laur8. Mal. — Arti- 
culum τὸν ante εἰς om pr LaurS, eadem snperscr. 10) ὄρνες vulg. 
(δ). — ὄρνις Fel. — ὄρνεις Σ. LaurS. Augl. (1. ®. k. 8). ‘Vid. not. 
ad Gregor. Cor. p. 476 ct 901.’ Schacferus. 11) Πιτταλακοῦ Q. τ. 
u, F (Bav?). Vind’. — Πιτταλάκου Σ, vulg. Tzetzes Chil. VI hist. 36 
vs. 56. — Πιτταλώκοῦ Φ. ». etiam LaurS, sed prins erat paroxytonon. 
— Πατταλάκου cod η. 12) περιοντὰ pr Σ, ε eadem (?) manus add. 
3) ταῦτ᾽ r. Laur, 14) σαυτοῦ 5. 15) ἐάμβια γἱπα4. — ἐαμβέακ 
39 * 
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“α᾽ £ ’ ~ » » ” ‘ , 4... “ἃ , > - 
ταῦϑ'᾽ ἁρμύσει νῦν ἐμοί, xav ἐγὼ λέγω" πρὸς τουτους, ὀρϑῶς 
, 17 > - τσ 2 ~ > 18 - 44 
καὶ προφςηκόντως '' ἐρῶ: ‘Ootig δ᾽ ὁμιλῶν ἥδεται. καὶ “" ταῦτα 
εν > , “0 
πρεσβεύων. Φιλοκράτει, ‘ov πώποτ᾽ ἠρώτησα. γιγνώσχων, 
i. -% ? ’ » 79) : ad ΄ e272 - 
ote ἀργύριον εἴληφ οὗτος. ὥςπὲρ Φιλοκράτης οὐ opo- 
λογῶν. 
> > ~ 4 4 
246. “ογογράφους τοίνυν' καὶ σοφιστὰς ἀποκαλῶν" τοὺς 
ν . τ “" ΄ 3 4 > ΄ ΄ 
ἄλλους καὶ ὑβοίξειν πειρώμενος." αὐτὸς ἐξελεγχϑήσεται του- 
- ,»᾽ ὃ 
τοις ὧν ἔνοχος. ταῦτα μὲν γὰρ' τὰ ἰαμβεῖ᾽ " ἐκ Φοίνικός ἐστιν 
4 9 2% ~ oy . ~ 9 ’ ΄ 26 »ν΄ 7 ΄ 
Εὐριπίδου. τοῦτο ὃὲ τὸ δρᾶμ᾽ οὐδεπώποτ᾽ " ovre’ Θεόδωρος 
woo 8 ΄ - , 5 φψ Ὁ \ 9 , 
οὔτ᾽ ᾿“ριστόδημος ὑπεκρίναντο," οἷς οὗτος τὰ τρίτα λέγων 
διετέλεσεν, ἀλλὰ Μόλων" ἠγωνίξετο καὶ εἰ δή τις ἄλλος τῶν 
παλαιῶν ὑποχριτῶν. ᾿Αντιγόνην δὲ Σοφοκλέους πολλάκις μὲν 
. . e Ἢ τ 
Θεύδωρος., πολλέάκις δ᾽ ᾿ἡριστόδημος ὑποκχέκριται .᾿ ἐν ἢ πε- 


ad indices ego dicam, recte convenienterque dicam: ‘consuetudo cui pla- 
cet? Philocratis, idque legato, de eo ‘non rago, sciens satis,” pecuniam 
eum accepisse, ul Philocratem, qui confitetur. 

246, Quum autem orationum seriptores et sophistas ceteros cogno- 
minet alque exagilare studeat, eum ipsum talem esse constabit. ΠῚ enim 
iambi ὁ Phoenice sunt Euripidis, quam fabulam nunquam vel Theodorus 
vel Aristodemus egerunt, apud quos iste Lertias partes actitabat, sed Mo- 
Jon repraesentavit et si quis alius veterum histrionum. Antigonam autem 
Sophoclis saepe Theodorus, saepe Aristodemus egit, in ‘qua factos iam- 


Augl. Cf. not, 1. 16) λέγω om pr LaurS. 17) καὶ προςηκόντως om 
Augl. k. s. δ. 18) καὶ om Hermogenes Τὶ ΠῚ p. 437, W. 19) ταυτὰ 
corr LaurS, vulgo et Hermogenes, — ταῦτα 2. AldV. Augl. (T. k. s). 


Bay? 20 γιγνώσκον Q. 21) εἴληφεν vulg. — εἴληφ᾽ Σ. Laurs. TP. 
TI. Mal. 22) ὁ om Augl. 2. # (non Bav?). ® ἃ. τ. 8. Vind4, J, Mal. 
Hermogenues, 

246. 1) γὰρ r.s. Vindd. IT (in cnius margine τούνον a pr correctore), 
Laur8. pr Mal. 2) ὠποκαλῶν LaurS. vulg. Thom. M. p. 580: “ημοσθϑέ- 
wns ἐν τῷ περὶ τοῦ στεφάνου solita confusione. Cf, §. 305. — καλων Σ 
(non καλῶν). καλῶν Turic. Poterat ἀπὸ excidere propter praecedens ee. 
3) τοιαῦϑ᾽ ὑβρίξων, omissis τοὺς ἄλλους et πειρώμενος, Thomas. 4) 
γὰρ δὴ υ. 5) ἰαμβία ΔΛαρὶ, — ἰώμβια Vindd. 0) οὐδέποτε Laurs. 
7) οὐδὲ Augl. s. 8) ὑπεκρένατο vulg. — ὑπεκρίναντο Fel. S. Laurs, 
T. Φ. F. ‘Exquisitior hace construetio similisque illi,,de qua seripsi 
Melet. Crit. p. 24. Vid. etiam not. ad vs. 8 [== not. 10] et Porsonus 
ad Eurip. Heenb, 86 (88)." Schaeferns. 9) τρία Q. u. Vind3. Re- 
spexit locnm (Plut.) X Orr, Aeschin. §. 2 p. S40 B. 10) μόλλων Aug?. 
11) ὑποχέκριται 2. vulg. — ὑποχέκρινται LaurS. T. t. Ven. Lind. 
‘Quod videndum ne orator seripserit. Vid. not. ad vs. 5 [== not. 7].’ 
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, 1 - Py , 
ποιημέν᾽ ἰαμβεῖα" καλῶς καὶ συμφερόντως ὑμῖν. πολλάκις 
> ΜΝ , - ΄ ᾿ 
αὐτὸς " εἰρηκὼς καὶ ἀκριβῶς ἐξεπιστάμενος «δ παρέλιπεν." 
- ‘ wy ~? .- : “ t Pa teen . 
(247) ἴστε γὰρ δήπου tov ὅτι ἐν ἅπασιν' τοῖς ἡ δρόμασι τοῖς 
; , 
τραγικοῖς ἐξαίρετόν ἐστιν ὥςπερ γέρας" τοῖς τριταγωνισταῖς 
‘ ~ 
τὸ tovg' τυράννους καὶ τοὺς τὰ σκῆπτρ᾽ ἔχοντας εἰσιέναι. ἢ 
ταῦτα τοίνυν ἐν" τῷ δράματι τούτῳ σκέψασθε. ὁ Κρέων Ai- 
σχίνης οἷα λέγων πεποίηται τῷ ποιητῇ, ἃ οὔτε πρὺς αὐτὸν 
κα s τ Σ 9 ~ , 17 » ‘ ‘ 
οὕτος " unig’ τῆς πρεσβείας διελέχϑη. "οὔτε πρὸς τοὺς δικα- 
στὰς εἶπεν. “έγε. 


ϑ 


hos praeclare et vobis uliliter, quos saepe iste recitavit et in promptu 
habet, praetermisit. (217) Nostis enim hoe seilicet, in omnibus fabulis 
tragicis eximium veluti pracminm hoc esse lertianis actoribus, quod ty- 
rannorum habitu et seeptra gerentes in scepam ingrediuntur. Eos igitur 
iambos in ea fabula considerate quales poeta Aeschini Creonti recitandos 
fecerit, quos iste nee sibi ipsi dixit in legatione, neque iudicihus recita- 
vit. Recila. 


Schaecfernus. At orator variare amat. — ὑπεχρίνατο ye antiq marg 
Σ. Augl. 2. kore δ. δι δὶ ye FB. Vindd. IT, Laur8. Mal. - ὑπεκρίνετο 
cod ἡ. 12) ἐαμβία Augl. — ἐάμβια Vindd. 13) οὗτος vulg. — οὔ- 
τως Q. Vind3. — αὐτὸς ©. Laurs. T. AldT. αὐτὸς Lind, 11} ἐπι- 
στάώμενος AldT. 3. Cf. §. 250. 10) παρέλιπεν LaurS. vulg. —~— om pr 
Σ, add παρέλειπεν antiq. -- ὑπερέβη Augl. 2. ἀν 4. δ. ἡ. Hark. Cf. 
§. 250. 


247. 1) πᾶσι Aldete. QO. ® vr. v. Bay. Vinds, 4. Π. Laurs. Mal. 
— ἅπασιν Σ. Laurs. vulg. (Δ). 9) τοὺς om Mor, 3) γέρας τί Ald, 
Fel. — γέρας te vulg. — pronomen indefinitum om 2. LaursS. Augl. 
Vind4d. (T. ks). 4) τὸ τούτους scil. τριταγωνιστὰς deleto utroque 
τοὺς articulo conjecit Valeken. 1, cit. p. 182. Dobraeus del. articulos. 
At sloegzsotar’ ὑποδύνεσθϑαι. Vid. Thom. M. s. v. Εἰσήει τὸν “Aya- 
μέμνονα. Liban. Declam, T. IL p. 736 R: ὁ μὲν τὴν Πλάγγονα εἰσιὼν 
καὶ τῷ προςώπῳ καὶ τοῖς ἐσθήμασι ... τὴν γυναῖκα μιμούμενος. ὃ) 
εἰςιέναι om Ang?. 6) ταῦτα τοίνυν ἐν Σ΄. vulg. -- τοίνυν ἐν sine 
ταῦτα r. Laurs. — ἐν τοίνυν pr Laurs. Ααρ], 2. &. s. ye in marg antiq 
Σ. ye Φ. yo FL — raved τοίνυν sec man Laur8. 7) αὐτὸν Laurs. 
vulg. — αὐτὸν AldV. LaurS. Π. Mal. Bekk. — αὐτὸν 3. 8) οὗτος 
post πρεσβείας ponunt r. Laurs. 9) περὶ Φ, Ang2. Vind4. Mal. ἢ], 
cuius 2 corrector ὑπὲρ. 10) διελέγχϑη 2, y linea notatum est. — 
διειλέχϑη s. ὃ. 


. 
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IAMBEIA SOPOKAEOYS EZ ANTITONAS." 


110 


᾿᾿μήχανον δὲ παντὸς ἀνδρὸς ἐχμαϑεῖν "" 
ψυχήν τε καὶ φρόνημα καὶ γνώμην. πρὶν av'' 
ἀρχαῖς τε καὶ νύμοισιν ἐντριβὴς φανῇ. 

ἐμοὶ γὰρ ὅςτις πᾶσαν εὐθύνων πόλιν 

μὴ τῶν ἀρίστων ἅπτεται " ᾿ βουλευμάτων, 

ἀλλ᾽ ἐκ φόβου tov" γλωσσαν"" ἐγκλήσας ἔχει. 
κάκιστος εἶναι νῦν τὲ καὶ πάλαι δοκεῖ. 

καὶ μείξον᾽ " ὅςτις "" ἀντὶ τῆς αὑτοῦ " πάτρας 
φίλον νομίζει. τοῦτον οὐδαμοῦ λέγω." 

ἐγὼ γάρ, ἴστω" Ζεὺς ὁ πάνϑ᾽ ὁρῶν ast 

Iss οὔτ᾽ ἂν σιωπήσαιμι τὴν ἄτην ὁρῶν 

στίχουσαν ἢ ἀστοῖς " ἀντὶ τῆς σωτηρίας, 


15 


175 Pernosse mentem nullius queas viri, 
tacilosve sensus pectoris deprendere , 
diu antequam versetur in republica. 
nam quisquis urbi, cuius imperium gerit, 
metu subactus ora degeneri Lenens 
10 mutamque Jinguam, haud consulit salubriter, 
culpandus est et hoe et omni lempore. 
ilemque amicum patriae qui practulit, 
eum virum putaverim nullo loco. 
Namque ipse (cuncta luppiter videns sciat) 
155. minime tacebo si quid ingruat mali 
urbi vel vitae cum periculo meae. 


11) IAMBIA Augl. — Ἰαμβειὰ rubro, reliquus titulus atramento 
pictus in ©. — Titulum om r. — tapfere om text LaursS. — Zoqo- 
κλέους ἐξ ᾿ντιγόνης et versus iambicos om Augl. &. 5. Eos inter scho- 
lia ponunt Augl. s. — Sunt Soph, Antig. vs. 175 sqq. — J. Ἐξ “Avr. 
Zo. Laur8. — I. Log. E§ ᾿Αντιγόνου u. 12) Citavit Hermog. T. 
Ill p. 322 w. oy nal om Ald. 14) ἂν om LaurS marg. — 15) ἅπτη- 
ται Augl. Vindl, 16) τοῦ Vind3. Var lect Soph. — toe S. pr 
LaurS, — tov corr eae. — τὴν Aug2. Harl. r. 5. Laur’. Var lect 
Soph. 17) γλῶτταν Laur8. — Proxime libri ἐγκλείσας. Sed vid. Ellendt. 
Lex. Soph. s, v. KAj@eor et Ἔγκλήω. 18) μειξων 2. 19) εἴ τις 
Stobaeus Flor. ‘Tit. 45 §. 15 p. 302 extr. 20) αὐτοῦ Fel. Mor. QO. 
Vind3. 4. Laur8. pr Mal. Var lect Soph, Stobacus. — αὐτοῦ Ald. 
Reiskete. LaurS. — αὐτοῦ 2. 21) λέγω pr 2, add ν aut ἢ non distin- 
guendum, sed videtur voluisse illud vy amatum in fine versnum. — λέ- 
yor LaurS. — οὐδαμοῦ λέγω τοῦτον. AnecdBkk, p. 54. 22) ἔσϑ᾽ ὁ Σ. 
— ἐσθ᾽ ὦ T. — oo’ ὁ LaurS. 28) στείχουσαν vulg, — στέχουσαν 
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οὔτ᾽ av φίλον ποτ᾽ ἄνδρα δυςμενὴ ἢ χϑονός 

ϑείμην ἐμαυτῷ." τοῦτο " γιγνώσκων ,᾿" ὅτι 

ἥδ᾽ ἐστὶν 4° σώξουσα, καὶ ταύτης ἔπι 

1m πλέοντες ὀρθῆς ἢ τοὺς φίλους ᾿ ποιούμεϑα. 
248. Τούτων οὐδὲν “ἰσχίνης' εἶπεν πρὸς αὐτὸν" ἐν τῇ 
πρεσβείᾳ, ἀλλ᾽ ἀντὶ μὲν τῆς πόλεως τὴν Φιλίππου ξενίαν ' 
καὶ φιλίαν" πολλῷ μείξον᾽ " ἡγήσαϑ᾽ αὑτῷ καὶ λυσιτελεστέ- 


nec urbis huius hostis impius mihi 
amicus esto. nam considero satis, 
portum salutis patriam esse civibus : 
190 οἱ ila amicos prosperd sumi decet. 
248. Horum nihil sibi proposuit Aeschines in legatione, sed patriae 
praclatum Philippi hospitium et amicitiam multo sibi maiorem et utiliorem 


=. LaurS. ©. corr Augl. Praesens otfy@ contirmatur a Grammaticis 
Anecd, Oxon. Cramer. T. I p. 997,2} 8. v. στειχῶ. Aread. p. 153. In 
Soph. Antig. vs. 1120 (== L110) Dindortius στέχουσι dedit pro στείχουσι, 
quod metro adversatur, ex Hesychio: στέχουσι, βαδίξουσι, πορεύονται. 
Cf. 8. 248. not. 1. 24) ἀεὶ Vind3. — ‘Forsan videri possit Demosthe- 
nes legisse ἄσσον pro ἀστοῖς, quippe p. 419, 14 interpretans ὁμοῦ (i. ο. 
ἐγγὺς) στείχουσαν. Cf. ἄσσον Aristoph. Eq. 1303. Ipse Soph. Oecd. 
Col. vs. 312: στείχουσαν ἡμῶν ἄσσον. Dobracus. Idem coniecit Shil- 
leto. De ὁμοῦ ἀντὶ τοῦ ἐγγύς (Schol.) vid. Buttmann, ad Soph, Philoct. 
vs. 1190: νεὼς ὁμοῦ στείχων ἂν ἣν σοι τῆς ἐμῆς. Toup. Emendatt. 
T. ΠῚ p. 152. Dobraeus ad p, 419, 14. — Orator paululum invertit sen- 
tentiam, ut ἀντὶ μὲν τῆς πόλεως loco ἐντὶ τῆς αὑτοῦ πάτρας. -- ct 
plura 88. 248—250. — Post ἀστοῖς lacuna a correctore lined expleta Q. 
25) συμμάχου Augl. 5. Vindl. 7, 20) ἐμαυτοῦ corr Ὁ (pr Q: ἐμαυτῷ). 
Ven. Harl, ‘Satis placet ut magis respondens antegresso genitivo χϑὸ- 
vos. Schaeferus, 27) τούτω Vindd. 28) γινώσκων pr Σ᾽, alterum 
y add antiq. LaurS, alii, 20) ἐστε pr Σ, add v et ἡ extra finem li- 
neae correctrix recens. Proxima linea incipit vocabulo σωξουσα. 30) de- 
ϑὼς AldB. ye AldV punctis notatum. pr Q? (nam ὀρθῆς corr Q). Augl. 
v. Ven. Vindl. 7. Var lect Soph. 91) αὐτοὺς r. Laur’. — λόγους Sto- 
baeus Flor. Tit. 39. §. 16 p, 226 extr. 


248. 1) αἰσχίνης οὐδὲν Mor. Augl. k. 5. — οὐδὲν αἰσχίνης 2. 


LaurS. vulg. 2) αὐτὸν Ald. Fel. LaurS, Ὁ. Vind3, — ἑαυτὸν Vind4, 
TI. Laur8. Mali — αὐτὸν J. vulg. 3) cote pr LaurS. 4) φιλέαν Aug?. 
Cf. not. 5. 5) καὶ τὴν φιλέαν Mor. — καὶ ξενέαν Aug2. — τὴν om 


2. LaurS, vulg. 6) π. μεῖξον QO. ~ π. καὶ welt. ®. # (non Bav?), 
Aug2, 7) αὐτῷ LaurS. pr Q. Vind3. 4, Laur8, Mal. — αὐτῷ 3. — 
αὑτῷ vulg. 


10 
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ραν, ἐρρῶσϑαι πολλὰ" φράσας τῷ συφῷ" Σοφοκλεῖ, τὴν δ᾽ 
ἄτην" ὁρῶν στίχουσαν ὁμοῦ." τὴν ἐπὶ Φωκέας στρατείαν ." ἢ 
οὐ προεῖπεν οὐδὲ" προεξήγγειλεν." ἀλλὰ τοὐναντίον συν- 
ἔχρυψεν καὶ συνέπραξεν καὶ τοὺς βουλομένους " εἰπεῖν διεκώ- 
Avoev, (219) οὐκ ἀναμνησϑείς, ὅτι ᾿ ἥδ᾽ ἐστὶν ἡ σώξουσα καὶ 
ταύτης ἔπι᾽ τελοῦσα' μὲν ἡ μήτηρ αὐτοῦ καὶ καϑαίρουσα καὶ 
καρπουμένη᾽ τὰς τῶν χρωμένων" οἰκίας ᾿ ἐξέϑρεψε τοσούτους" 


fore censuit, nihil motus omnino sapientis poelae Sophoclis auctoritate, 
el prope ingruens malum quum videret, expeditionem in Phocenses, non 
praedixit, non aute denuntiavit, sed contra cum ceteris occullavit et ad- 
iuvit et dicturis obstitit, (249) non recordatus * portum salutis patriam 
esse, et illA? initiantem matrem suam et lustrantem et fruentem eorum, 
qui ea ulerentur, facultatibus, istos tot nutrivisse, et palrem suum, ut 


8) οἰμώξειν pro ἐρρ. AldB. — πολλὰ om Gregorius Cor. p. 915 
Reisk. 9) copa om Q. Defenditur σοφῷ Hermog. Meth. cap. περὶ 
ἴσων σχημάτων p. 418 W. 10) ἄτην δ᾽ Laur. 1}} στείχουσαν ὁμοῦ 
vulg. --- ὁμοῦ στείχουσαν r. Vind4. Laur8. — στέχουσαν ὁμοῦ Σ. LaurS. 
Φ. Vid. 8. 247 not, 23. — ‘Corrigendum ὥμα τῇ ἐπὶ Φ. στρατείᾳ" 
-arThiersch. e Wolfii coniectura, quam probavit Orvill. Char, p. 540 
extr (== p. 530 Lps.). — χϑονὶ pro ὁμοῦ coniecit Markl. 12) στρα- 


τιαν Σ΄. — στρατιὰν LaurS. ye Bav. ἡ. Lind, Vind4. Π. Laur8, (T. k. 
r. 8). ~~ στρατείαν F. vulg. 13) οὐδὲ Q. ¢. Vind3. 14) ἐξήγγειλεν 
Augl. ks. δ. 15) τὰς βουλὰς Q. 1. text Vind3 (in marg vulg). 

249. 1) Τινές ἐνόμισαν μίαν λέξιν εἶναι, οὐκ ἔστι δέ, ἀλλὰ τὸ 
ἔπι συναπτέον πρὸς τὸ ταύτης etc, Schol. 3) καρπουμενοι pr QO. 
3) χρωμάτων cod η. 4) ‘Fort. οὐσίας, nisi sit quale istud Lucae XX, 
47: οἱ κατεσθίουσι tag οἰκίας τῶν χηρῶν. Marklandus. ‘ Facultates.’ 
Schaeferus. Recepit coniceturam οὐσέας Shilleto secundum Valcken, 
ad Herodot. VII cap. 224, qui docet in iure Attico οὐκέαν non esse 
i. q. οἶκον totam rem familiarem, sed solum aedificium, partem totius, 
et quam dicimus domum sive gentem, citans etiam Phaenipp. 8, 23: 
δύ᾽ οἴκων λειτουργούντων, quum orator paulo ante dixerat: δύ᾽ οὐσίας 
καρπούμενος διατελεῖς, Reete quidem, Vid. Sturz. Lex. Xenoph. s. vy. 
Oixog. Etiam confunditur a seribis οὐσίαν et οὐκέαν Isocrat. ady. 
Euthyn. 8. 2: τὴν μὲν οὐσίαν ὑπέϑηκε, ubi reliquis verbis Augeri con- 
iectura ofxéay confirmatur. At extra ins etiam οὐκέα de suppellectile 
(continens pro centento) omnibusque bonis usurpatur nen solum a po- 
sterioribus, ut Aelian. Var. Hist. 1V, 2: οἰκίαν αὐξῆσαι καὶ πλοῦτον 
(ef. Westen. ad Matth. XXIII, 14), sed etiam Xenoph. Mem. IV, 1 
§. 2: οἰκίαν te καλῶς οἰκεῖν καὶ πόλιν i. 6. rem domesticam et publicam 
bene administrare, pro quo in genuinis locis idem scriptor οἶκον adhibet. 
Vid. Mem. I, 1 8. 7. I, 2 extr., quamvis idem alias discrimen utriusque 
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τουτουσί, διδάσχων δ᾽ ὁ πατὴρ" γράμματα, wg" ἐγὼ τῶν πρε- 
σβυτέρων ἀκούω, πρὸς τῷ" τοῦ ἥρω" τοῦ Ἰατροῦ, ὕπως ἠδύ- 
νατο ἀλλ᾽ οὖν ἐν ταύτῃ γ᾽ “ἕξη, ὑπογραμματεύοντες δ᾽ αὐ- 
rob! καὶ ὑπηρετοῦντες ἁπάσαις ταῖς ἀρχαῖς ἀργύριον εἰλήφε- 
σαν," καὶ τὸ τελευταῖον ὑφ᾽ ὑμῶν" ᾿γραμματεῖς χειροτονηϑέν- 
τὲς Ov’ ἔτη διετράφησαν'" ἐν τῇ ϑόλῳ.."" πρεσβεύων δ᾽" 
ἀπέσταλτο νῦν αὐτὸς ἐκ ταύτης. (250) Τούτων οὐδὲν 
ἐσκέψατο, οὐδ᾽' ὅπως ὀρϑὴ" πλεύσεται" προείδετο,' ἀλλ᾽ 


ego 6 natu maioribus audio, ad herois Medici fanum literas docentem, ut 
potuerit, sed in hac urbe vixisse tamen, ipsos vero scripturae operam 
dantes et omnibus magistratibus inservientes argentum accepisse, et deni- 
que seribas a vobis delectos, biennium in Tholo esse enutritos, et nunc 
ipsum ex hac urbe legatum esse missum. (250) Horum nihil consideravit, 
neque ul reipublicae prosper ventus aspiraret procuravit, sed eam evertit 


yocabuli non negligat., Cf. ibid. III, 6 §. 14. Sed in eo erravit Valcke- 
narius, quod negayit latinum vocabulum domum usurpari de facultati- 
hus, observante etiam Schweighaeusero. Cf. certe Claudian, Epigr. XXV 
in Curet. vs. 8: consumens luxu flugitiisque domum, Ὁ) τοσούτους om 8. 
‘Male. Cf. Eurip. Heracl. 575. Lysias p. 150, 24 (me ibi). p. 163, 26. 
Aristoph. Av. 1132, Eq. 412. Phil. IIL p. 116, 10." Dobraeus, 6) πα- 
τὴρ αὐτοῦ pr LaurS, pronomen deletum est. 7) @se Vind7. 8) τὸ 
pro τῷ F, ®. Obs. Ask. 9) jedov Obs. Ask. — ἥρωος vulg. — ἥρω 


Oo 
>. Augl. s. δ. Harl. — ἤρω k. — yoo LaurS cad mann, i. e. ἥρωος. 
Vid. ad Cor. 8. 129. — Dicitur τὸ ἥρω pro τὸ ἡρῷον, ut Ζεύς loco ὁ βω- 
μὸς τοῦ Διὸς Halonn. 8.40, ete. 10) ἐδύνατο nunc Dind. ut videtur de 


suo. 11) οὗτοι vulg. — αὐτοὶ Σ΄. Cf. not. 17. — οὐ τοὶ Laur§, ov est 
πὶ sec, quae delevit av.. 12) εἰλήφασι Aug2. Vind4. Mal. — εἰλήφεσ 
(i. e. εἰλήφεσαν) IT, terminatione abrasa, quam | corrector reposuit, 
13) ὑφ᾽ ὑμῶν om Augl. k. s. — post γραμματεῖς ponunt r, Vindd. I, 
Laur8. Mal. 14) ἐτράφησαν Aug2. δι pr LaurS. 15) λῳ pr 2, eadem 
praeposuit #o initio lineae. — Cit. Harpoer, 8. v. Cf. 8. 814, 16) ὃ 
om ὦ, 17) νῦν οὗτος vulg. — νῦν αὐτὸς Σ. T. Augh. ἀν 5. AldT. — 


ov as 
νυνὶ αὐτος LaurS. ‘Hic ineptum pronomen αὐτὸς, supra (not. 11) 


tantum non necessarium.’ Shilleto. Scilicet non ineptum est dicere 
οὐκ ἀναμνησϑεὶς ὅτι πρεσβεύων ἀπέσταλτο νῦν οὗτος ἐκ ταύτης de 
eodem. Opponitur Aeschines reliquis liberis, qui αὐτοὶ opponuntur 
parentibus. 18) ταύτης αὐτῆς Mor. Augl. kr. s. Harl. F. Laur8, — 
αὐτῆς om Σ᾿, LaurS, Bay. vulg. — inseruit 2 corrector I]. — ταύτης 
om AldB, annotans αὐτῆς, nihil de ἐκ praepos. — x in LaurS est corr, 

250, 1) ov@’ Aldetc. corr LaurS, Vind3. 4, — οὐδ᾽ Σ΄ pr Laurs. 
vulg. 2) ὀρϑῇ vulg. — ὀρθὴ Mor. 2. LaurS. Augl. 17. Laur8, Mal. 
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420 ἀνέτρεψεν καὶ κατέδυσε" καὶ" τὸ καϑ᾽ αὑτὸν ὕπως ἐπὶ τοῖς 
ἐχϑροὶς ἔσται παρεσκεύασεν. Εἶτ᾽ οὐ σὺ σοφιστής, καὶ" xo- 
νηρύς γε; οὐ σὺ λογογράφος." καὶ ϑεοῖς ἐχϑρός ye;' ὃς ἃ" 
μὲν πολλάκις ἠγωνίσω καὶ ἀκριβῶς ἐξηπίστασο."" ὑπερέβης, 

υ ἃ δ᾽ οὐδεπώποτ᾽ ἐν τῷ Bio’ ὑπεκρίνω. ταῦτα ξητήσας ἐπὶ 
τῷ τῶν πολιτῶν βλάψαι τιν᾽ εἰς μέσον ἤνεγκας." 


et demersit et quantum in se erat operam dedit, ut in hostium potesta- 
lem redigeretur. Nonne tu igitur es sophista, isque improbus? nonne tu 
scriptor oralionum, isque diis invisus? qui, quae in scena saepe recita- 
bas et memoria bene tenebas, practeriisti, quae vero τοῖα vita nunquam 
repraesentaras, ea exquisita ad Jaedendum civem quendam in medium 
attulisti. 


(v). ‘Corrigendum ἐπ᾿ ὀρθῆς" ParThiersch. item Markl. Vid. Sophocl. 
vs, ult., ubi patria cum navi comparatur. 3) πλευσεῖται Augl. Vind, 


Π. Laur8. Mal. — πλεύσεται Σ. LaurS. vulg. Vid. Prolegg. Gramm. 

§. 88. 4) προείλετο Σ΄. LaurS. Cf. not. 5, 5) κατέλυσε vr. Vindd. 
a 

Laur8, pr Mal. — κατέδυσε F (non item Bay). — κατέδυσε inprimis 


convenit navis imagini. 6) καὶ post αὐτὸν ponunt νυ. Vind4. I, Laurs. 
Mal. 7) ὑπὸ ye Less. 8) καὶ om &. 9) λογογράφος vulgo. LaurS. 
et marg antiq ye 2. Cf. 5. 246. — λογοτροφος 2. T. — λογοτρόφος 


τρό 
cod η. -- ᾿ογοηναζος ἐς. — λογοστρόφος cuniecit Reiskius. Facilius 
yee et tego confunduntur, 10) ye om vulg. — habent 2. LaurS. T. 
Coniecerat Reiskius, — Marklandus sic interpunxit: εἶτ᾽ οὐ σὺ σοφι- 
στής; καὶ πονηρός ye. οὐ σὺ λογογράφος; καὶ ϑεοῖς ἐχϑρός; Artificio- 
sins. 11) ὅσα pro ὃς ἃ ». Vind4. Laur8. pr Mal. 12) ἐξεπέστασο 
Augl. Laur8, pr Mal. 13) ἐν τῷ Blo delenda iubet Benselerus Liat. 


p. 98: ‘Nam legationes suscipere, de quo imprimis orator loquitur, per 
se patet cum non prius discere potuisse in vita quam eas subicrit. 
Malto aptius autem procedit oratio omissis his verbis ἐν τῷ Bio, quae 
a librariis ad ὑπεκρένω addita esse videntur, Sententia enim erit: 
quae autem quum histrio esses, nunquam egisti, id nunc quaeris agere.’ 
Imo ἢ, |. sententia referenda ad 8, 246, ubi Aeschines sophista ca prac- 
teriisse dicitur quae bene norit, protulisse quae non nisi summa cum 
diligentia conquisivisset, ut civitati et probis civibus noceret. Hiatus 
autem evitatur pausa post ἐν τῷ βέῳ adhibita, quae verba ad ovde- 
πώποτε explicandi causa addita sunt. 14) ἤνεγκες cod ἡ. — Post hoc 
vocabulum Reiskius etc. habent signum interrogationis. Quod citavit 
ad cam rationem probandam Dobraeus Cor. §. 241 extr., etiam is locus 
nostrae rationi favet, Accedit quod relativa est sententia, causam prac- 
gressorum continens, 
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251. Φέρε δὴ καὶ περὶ τοῦ LoAwvos ov εἶπε λόγον σκέ- 
waste: ἔφη' τὸν Σύλωνα ἀνακεῖσθαι τῆς τῶν tore’ δημηγο- 
ρούντων σωφροσύνης παράδειγμα, εἴσω" τὴν χεῖρ᾽ ἔχοντ᾽" 
ἀναβεβλημένον. ἐπιπλήττων te” καὶ λοιδορούμενος τῇ τοῦ Τι- 
μάρχου προπετείᾳ. καίτοι τὸν μὲν ἀνδριάντα τοῦτον οὔπω 
πεντήκοντ᾽ " ἔτη φασὶν ἀνακεῖσθαι Σαλαμίνιοι. ἀπὸ Σόλωνος 
δ᾽ ὁμοῦ διακόσι᾽ ἐστὶν ἔτη καὶ τετταράκοντ᾽ ᾽ εἰς τὸν νυνὶ" 
παρόντα" χρόνον, ὥςϑ᾽ ὁ δημιουργὺς ὁ τοῦτο πλάσας τὸ σχῆ- 
ua, οὐ μόνον οὐκ αὐτὸς ἦν" κατ᾽ ἐκεῖνον, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ 6” 
πάππος αὐτοῦ. (252) Τοῦτο μὲν τοίνυν εἶπε τοῖς δικασταῖς 


251. Agite vero οἱ de Solone quid dixerit, considerate: dixit Solo- 
nem dedicatum esse in exemplum modestiae illius temporis oratorum, 
pallio amiclum manus intus tenentem, quo dicto reprehendit et exagitat 
Timarchi petulantiam. At istam statuam nondum ante annos quinquaginta 
fuisse dedicatam dicunt Salaminii, a Solone autem circiter ducenti sunt 
anni et quadraginta ad hance praesentem aetatem. itaque artifex, qui eum 
gestum effinxit, non ipse solum illius aetate non fuit, sed ne avus qui- 
dem eius. (252) Hoc igitur dixit iudicibus et imitatus est, id antem, quod 


\ 


251. 1) ἔφη γὰρ LaurS. vulg. — γὰρ om Σ᾿. Augl. ἃ. 4. δι — in 
yo habet ®. 2) τοῦτο cod ὃ. --- Proxime δημαγορούντων pr LaurS. 
3) εἴσω ἀντὶ τοῦ ἔνδον AnuooPérns περὶ τῆς παραπρεσβείας AnecdBkk, 
p- 91. Cf. Suid. s. v. Εἴσω λός. Cf. 8. 255, Est breviloquentia. — 
Eustathius ad Tiad. I vs. 219 p. 407 R: ἔσω τὰς χεῖρας. 4) Aldete. 
distinxerunt commatis signo post ἔχοντα. ‘Non esse distinguendum do- 
cet orationis obliquae conversio in rectam: ὁ Σόλων εἴσω τὴν χεῖρα 
ἔχων ἀναβέβληται." Schaeferus, — ἀναβεβλημένον post εἴσω τὴν χεῖρα 
ἔχοντα tanquam idem ciiciendum esse iubet Hirschig. Philolog. T. V 
p. 332. 5) τέ Ald. Fel. Vind4, — τὲ Q. Vind3.—- te tu. 6) Cit. Schol. 
Aeschin. p, 14 ed. Dind, — — τοῦτον οὐ φασὶν mevtnxovta ἔτη AldT. 
7) τεττεράκοντα Π. -- Cit. Schol. Platon, in Phaedon. p. 380 Bkk. = 
Ρ. 805 a. ed, Turic, — Corsinius F. A. T. ΠῚ p. 100 sqq. coniecit scri- 
bendum esse σ΄ καὶ εἰ aut x aut potius 1d’. Meursius (Solon. cap. 30), 
inbet ν ponendum pro uw, At vid. Dissert. De Aetate Solonis. Francof. 
1832. inprimis p. 7 ad Olymp. XLVIII, 3 a. Chr. 585. — — ταῦτα δὲ 
ὁμοῦ σχεδὸν ἔτι (voluit ὁμοῦ σ΄ ἐστὶν ἔτη) ἀπὸ Σόλωνος Anonym. De 
Prosod. p. 467 ed. Herm. in Emend. Gr. Gr. 8) νῦν Augl. 2. kr. s. 
δ. ἡ. AldT. Π. Laur8, Mal. 9) παρόντα om Aldete. Q. ὁ. u. v. Vind3, 
10) Ad ἦν marg man see adscr ἀχροατὴς Laurs. 11) ἐκεῖνον τὸν 
χρόνον vulg. — τὸν χρόνον om Σ. pr LaurS, habet marg pr manu. In 
praepositione inest notio temporis. Cf. Cor. 8. 317. 12) οὐδὲν pr Q, 
macula deletum; corrector in marg οὐδ᾽ ὁ. 
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καὶ ἐμιμήσατο, ὃ δὲ τοῦ σχήματος ἣν τούτου πολλῷ τῇ πόλει 
λυσιτελέστερον, τὸ τὴν ψυχὴν τὴν" Σόλωνος ἰδεῖν καὶ τὴν 
διάνοιαν ταύτην. οὐκ ἐμιμήσατο. ἀλλὰ adv’ τοὐναντίον. 
éxetvog μέν γ᾽ ἀφεστηκυίας Σαλαμῖνος ᾿4ϑηναίων καὶ  ϑάνα- 
τον ξημίαν᾽ ψηφισαμένων, ἄν τις εἴπῃ κομίξεσϑαι. τὸν ἴδιον 
κίνδυνον ὑποϑεὶς ἐλεγεῖα ποιήσας dev, καὶ τὴν μὲν χώραν 
ἔσωσεν τῇ πόλει, τὴν δ᾽ ὑπάρχουσαν αἰσχύνην ἀπήλλαξεν. 
(203) οὗτος δέ, ἣν βασιλεὺς καὶ πάντες of? Ἕλληνες ὑμετέ- 
gay ἔγνωσαν, ᾿Δμφίπολιν, ταύτην ἐξέδωκεν καὶ ἀπέδοτο καὶ 
τῷ ταῦτα γράφοντι συνεῖπεν Φιλοκράτει. ἄξιόν γ᾽᾿ "ἦν Σόλω- 


gestu illo esset multo reipublicae utilius , animum Solonis inspici et men- 
tem cam, non est imitatus, sed omnia contra fecit. Ile certe, quum Sa- 
lamis descivisset ab Atheniensibus et capite sancitum esset, ne quis eam 
recuperandam esse suaderet, proprio periculo pignori opposilo elegiam, 
quam fecerat, cecinit el regionem reipublicae restituil et susceptum de- 
decus abolevit. (253) At iste, quam rex Persarum et omnes Graeci ve- 
stram esse decreverunt, Amphipolim, eam tradidit et vendidit et eius ple- 
disciti auctoreny defendit Philocratem. Praeclare sane ei Solonis recordari 


252. 1) τούτου πολλῷ ἦν Laur8. 2) τὸ om r. Mal. pr Π. Vind4. 
3) τὴν post ψυχὴν] tod Q (in Bekk, est error), pr Augl. AldT. Bav 
(F?). Mor (non Paulina). — om ¢. 4) “καὶ τὴν διώνοιαν ταύτην, —. 
Ita distinguas.’ Marklandus, Sic etiam Fel. — ‘Vulgaris distinctio 
(inter διάνοιαν οἱ tavtny) recte habet.’” Schaecferns. Gravyiorem 
quidem hace efficit sententiam, sed structura illa est simplicior, Neque 
opus est Reiskii coniectura: ταύτην οὐκ εἶδεν οὐδ᾽ ἐμιμήσατο. δ) 
ἅπαν Υ. 6) Σαλ., καὶ ᾿ιϑηναίων ϑών. coniecit Marklandus. Sed vul- 
gatus ordo praestat. — ϑὴν in ἀθϑηναίων est corr LaurS man sec, quae 
eadem in marg ἀκαίων, 7) τὴν ξημέαν Mor. δ΄. Augl. k. r,s. Vind4. 
Π. Laur8, Mal. Cf, 8. 286. Timoer. §§. 113. L114, 212. Aristog. IT 8. 24. 
Lysias ady, Frument. §§. 5. 15. 33. Herodot, II cap. 38. cap, 65, — 
τὴν om &. Laurs. me Cf. Thue, II, 24. ibiq. Poppo et quos citavit 
in Ed, min, Id, HI, 44: ϑάνατον ξημίαν προϑεῖσι. Lept. §. 135: ϑάνα- 
tov ξημίαν ἐτάξατε ἀν Schacf. 8) εἴποι Aug?. 


253. 1) ὁ βασιλεὺς Mor. — articulum om 2. LaurS, vulg. Cf. ad 
§. 137. 2) of om Q. {. κι υ. Vind3. 83) ye. οὐ γὰρ vulg. — οὐ γὰρ 
om &. pr LaurS lineam finiens. T. yg δ᾿ Lind. AldT, Illa formula oc- 
currit Cor, 8. 136. Androt. 8. 73. Neaer. § 110. Plura exempla collegit 
Reiskius Ind. Grace, 8. v. Ov. Sede marg Timocr. 8. 106: λείπει οὐ 
γάρ apparet cam nonnunquam a Grammaticis desideratam et additam 
esse, Cf. Aristid. Rh. ΤῸ IX p. 359 W. ibiq. Normann, Sic Aristocr. 


§. 161 addidit antiq 2, cuius prima manus ignorat. 
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νὸς αὐτῷ" μεμνῆσϑαι. ἢ Καὶ οὐ μόνον. ἐνταῦϑα ταῦτ᾽ " ἐποίη. 
σεν, ἀλλ᾽ ἐκεῖσ᾽ ᾿ ἐλθὼν οὐδὲ τοὔνομ᾽ ἐφϑέγξατο" τῆς χώρας 
ὑπὲρ ἧς ἐπρέσβευεν." καὶ ταὐτ᾽ αὐτὸς ἀπήγγειλε πρὸς ὑμᾶς. 
μέμνησθε γὰρ ϑήπου"" λέγοντ᾽ αὐτὸν ὅτι 'περὶ " ᾿ἀμφιπόλεως 
εἶχον" μὲν κἀγὼ" λέγειν, ἵνα" δ᾽ ἐγγένηται" “Ἰημοσϑένει 
περὶ αὐτῆς εἰπεῖν, παρέλιπον. (254) Ἐγὼ δὲ παρελθὼν ov- 
Oty ἔφην rovrov' ὧν ἐβούλετ᾽ εἰπεῖν πρὸς Φίλιππον ἐμοὶ 


»,, ἂν ᾿ a | ~ 7 hal , ~ , 
παραλιπεῖν." ϑᾶττον γὰρ av’ τοῦ αἵματος ἢ λόγυυ μεταδούναί 


δ > > > 6 , ? ; » 31 > ? ᾽ , ᾿ 
τινι." αλλ oluce’ χρηματ εἰληφοτ ᾿ οὐκ ἣν ἀντιλέγειν πρὸς 


vacabat! Neque hie solum ea fecit, sed illuc quum venisset, ne comme- 
moravil quidem eam regionem propter quam legatus abierat. idque ipse 
vobis renuntiavit. meministis enim profecto eum dicere: ‘De Amphipoli 
et ego verba facere potuissem, sed ut Demostheni de ea dicendi esset 
locus, ideo practerii.? (254) Ego vero progressus dixi istum nihil eorum, 
quae ad Philippum dicere voluisset, mihi reliquisse. facilius enim eum 
sanguinem quam dicendi locum cum aliquo communicare, sed accepta 


4) αὐτὸ Q. 1. Vind3. — om Lind. AMT, 5) μνησϑῆναι pr Laurs. 


Augl. kor. s. ἡ. Π. Laur8. Mal. 6) ταῦτ᾽ Σ. Laur8S. valge — τοῦτ᾽ 
Bay (non 42). Augl. 2. k. r,s. AldT. Vind4, IT, Laur8. Mal. 7) ἀλλὰ 
κἀκεῖσε vulg. — Ad’ ἐκεῖσε Σ. LaurS. T. Augl. ἃ. ὃ. 8) ἐδέξατο 


cod 6. 9) ἐπρέσβευσε Mor. — ἐπρέσβευεν Σ. LaurS. vulg. 10) δὴ 
Augl. ks. 11) περὶ δὲ Augl. k. 4. Cf. §. 242 not. 3, Sed origo de- 
beri videtur proximae literae, — δὲ περὲ r. Vind4, Mal. — Οδὴ περὶ 
Chr. — περὶ sine particula 2. LaurS. vulg. 12) ἦχον Ald typogr. 
13) καὶ ἐγὼ libri. 14) ἕνα Vind3, 15) ἐγγίνηται Augl, kr. 8. 
Laur8, — γένηται pr LaurS. Φ, Mal. Π, cuius corrector addidit y ad 
δὲ. — λέγηται Vindd. — ἐγγένηται ZX. corr LaurS, vulg. 


» 

254. 1) covsey, super ov nunc est acutus, primitus erat circum- 
flexns, nune erasus Augl: — τούτων Σ΄. LaurS. reliqui omnes. — tov- 
tov iam Wolfius coniecit, receperunt Reiskius ete. Solus Shilleto ad- 
versatur: ‘Audacter, inquit, restitui τούτων. vercor enim ne τοῦτόν 
ye scripturus essct Demosthenes.’ Neque intelligimus necessariam esse 
particnlam ye, neque structuram infinitivi παραλιπεῖν, nisi subiicitur 
τοῦτον, quum non Demosthenes, sed Acschines παραλιπεῖν dicatur. 
2) ἡβούλετ᾽ ἡ pr Π, qui prius ¢ habet e corr, (Vind4), 3) παραλείπειν 
sine accentu 2. male. nam repetendus est: aoristus, quum praecedat, 
παρέλιπον. 4) ἂν om Augl. k. s. 5) te Q. Dativus defenditur etiam 
Eupolidis fragmento in Polluc. Onomast. ΠῚ 8. 115. 6) οἶμαι τὸν Mor. 
— articninm om 2. LaurS. vulg. 7) εἰληφότι Aug2. — λαβόντα Augl- 
k. s, ὃ. 


2 
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Φίλιππον τὸν ὑπὲρ τούτου δεδωκότα, ὅπως ἐκείνην μὴ ἀπο- 
δῷ. Λέγε δή μοι λαβὼν καὶ" τὰ τοῦ Σόλωνος ἐλεγεῖα ταυτί" 
ἵν᾽ ἴδηϑ᾽ " ὅτι καὶ Σόλων" ἐμίσει τοὺς οἷος οὗτος ἀνϑρώ- 
πους. 

255. Οὐ" λέγειν εἴσω τὴν χεῖρ᾽ ἔχοντ᾽, Αἰσχίνη, det,’ 
οὔ.ἦ ἀλλὰ πρεσβεύειν εἴσω τὴν χεῖρ᾽ ἔχοντα. σὺ δ᾽ ἐκεῖ προ- 
τείνας" καὶ" ὑποσχὼν καὶ καταισχύνας τούτους." ἐνθάδε 
σεμνολογεῖ." καὶ λογάρια δύστηνα μελετήσας καὶ φωνασκή- 
cag" οὐκ οἴει δίκην δώσειν" τηλικούτων καὶ τοσούτων ἀδὲ- 
κημάτων, ἄν" πιλίδιον λαβὼν ἐπὶ" τὴν κεφαλὴν περινοστῇς 
καὶ ἐμοὶ" λοιδορῇ." “έγε σύ. 


pecunia scilicet οἱ non licebat adversari Philippo, qui ea de causa largitus 
erat, ne id oppidum redderet. Age iam cape Solonis elegiam hancce et 
recita, ut videatis etiam Soloni homines istius similes fuisse invisos. 

255. Non contio habenda est, Aeschines, manu in sinu condita, mi- 

nime, sed legatio obeunda manu in sinu condita. Tu vero quam eam illic 
porrexeris et eshibueris et hos contumelia affeceris, hic disseris magni- 
fice, et propter miseras quas meditatus es sententiolas et vocis exercita- 
tionem te poenas esse daturum non putas tot et lantorum scelerum, si 
pileo imposito in capite obambulaveris et in me convitia dixeris? Re- 
cila tu. 
8) καὶ om Augl. 2. ἀ. 5. ὃ. 9) ταῦϑ᾽ ks, 10) εἰδῆτε vulg. — 
ἴδηϑ᾽ Σ. (Vind4), Cf. 88. 270, 271. pro Phorm. 8. 24. Xenoph. Cyri 
D. V, 1 8.1 = 12: ὁρᾷς, ὅτι σὺ ete. — εἰδεϑ᾽ LaurS. 11) ὁ Σύλων 
Mor. — ὁ om &. Lanr8, vulg. 

255. 1) οὐ μόνον AldV. Neque Hermogenes T. ΠῚ p. 252 W. 
neque Anonymus Rh. T. VIII p. 623 W. habent scholion μόνον. 2) δεῖ 
om #4, Anonymus Rh. — Ante Αἰσχίνη posuit Demetrius Rh. T. IX p. 
1138 W. — — Cf. §. 251. 5) ov on@Augl. kor. s. Laur8. Chr. Deme- 
trins. 4) τὴν χεῖρ᾽... εἴσω om Mal, add Chr. — αἰσχίνη .. . ἔχοντα 
om text LaurS, in quo etiam ἃ prioris χεῖρα est manu secundae. δ) 
προστείνεις Aug2. 6) καὶ om pr Mal. add Chr. 7) καὶ om pr Mal. 
add Chr. 8) τοὺς cod ὃ, 9) σεμνολογεῖς Augl. 2. k. r. 5. λυ]. 
Laur8. Mal. Cf, Aeschin, f. leg. 8. 93 σεμνολογεῖς, quod Cobetus N. 


Lectt. p. 610 item corrigendum esse iubet in σεμνολογεῖ. — ceuvoloyy 
vulg. — σεμνολογὴ LaurS, Q. corr I], — σεμνολογεῖ &. 10) φενα- 
κήσας pr Ὁ, cuius corr add 6 ante x. — φωνὰς ἀσκήσας Vind3. — 
φωνὴν ἀσκήσας Chr. corr. 11) δώσειν δίκην τ΄. Laurs. 12) κἂν 
LaurS. vulg. — ἂν Σ. Angl, 2. IT. (&. 5). — καὶ Vind7, — Sententia 


est: te poenam non esse daturum, si in habitn Solonis, capite operto, 
prodicris, 13) περὶ Augl. 2. r. ε. δι η. Π. Laur8. Mal, ‘Perplacct. 
Vid. Plat. Repl. IM p. 406 5. Plutarch. Vit. Solon. T. I p. 327 R, 
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EAEPEIA." 
1 Ἡμετέρα"" δὲ πόλις κατὰ μὲν Διὸς οὔποτ᾽ ὀλεῖται 
αἷσαν καὶ μακάρων " ϑεῶν φρένας ἀϑανάτων. 
τοίη" γὰρ μεγάϑυμος ἐπίσκοπος ὀβριμοπάτρη " 


Nostra tamen fato lovis urbs non oceidet unquam 
decreloque deorum est ea. perpetua. 
nam Love nata ferox hastaque atque aegide, Pallas 


ibiq. Coraes. ΤῸ I p. 411." Schaeferns. περὲ acenratins dictum esset, 
ἐπὶ non falso, Frequens confusio. 14) gut AldT. 16) λοιδορεῖ Aug?. 
k. 16) ᾿Ελεγεῖα coldvog yulg. — Cf. Meier. Histor. Iuris Att. De bonis 
damn, p. 27, — Σολῶνος om J T. Aug. 2. k. s, t. Bav (non 4). 
Lind. Vind4. IT. Laur8. Mal. -— ἡρωελεγεῖαι rubro Q, et "Eleyeta σο- 
λῶνος atramento mann correctoris, — ἡρωελεγεῖα t. — ἰαμβεῖα Laurs, 
qui reliqua (titulum et carmen) om, — Titulum om r, ~ — Carminis 
versus om 2. Augl. 2. αν s. Sed primum et tertium distichon in scho- 
liis habent Augl. s. Vindl. Esse hoc carmen axépedoy annotavit Alt. 
Olim lacunam post titulum significabam, quia initium carminis esse 
non videbatur bonum ἡμετέρα δὲ. Certum est quidem carmen non in- 
tegrum, Inesse enim lacunas ostendit metrum, At in codicibus quidem 
nullum lacunae invenitur signum. Deinde particula δέ non obstat ini- 
tio. Cf. Xenoph. Exped. V, 5 §. 13 ibiq. Krueger, Similia initia Tyr- 
taei, Mimnermi, Callini. Imo optime convenit commoto atque elato 
Solonis animo relictéi sententié ‘Aliae quidem urbes intericrunt et in- 
teribunt,’ sic incipere: ‘sed Athenae sunt perpetuae.” — Quamquam 
inter tituluam et carmen Alt. AldV in marg. habent fousv (sic pro 
ἴομεν, postea additum est γ᾽ in AldV) εἰς Σαλαμῖνα μαχησόμενοι 
περὶ νήσου ἱμερτῆς χαλεπὸν (sic, non χαλεπὸν τ᾽) αἶσχος ἀπωσά- 
μενοι. Sed hoc fragmentum, ec scholiis petitum (etiam ab Arsenio 
Ρ. 304 Walz. et Apostolio Centur. IX, 1066 p. 463 ed, Leutsch. con- 
servatum) si ad Demosthenicum Solonis carmen pertineret, certe non 
est eius initinm, id quod apparet etiam ὁ Diogen. Laért. Lib. I 
8. 47. — — Idem carmen respexit Aristophanes ἔχῃ, vs. 1168 sq., qua 
ratione qnoque antiqua carminis origo defenditur. Illud observavit 
Hemsterh. ad Lucian. Timon. eap. 10, Vol. I p. 118 sq. R. T. I p. 359 
Bip. 17) ἡμετέρη Sylburgius (Epic. Gnom. p. 85) οἷς, 18) οὔποτε᾽ 
λεῖται VindS apud Bergkium (Poet. Lyric. p. 384 ed. 3246), — ποτ᾽ 
ὠχεϊῖται ParisP No, 2600 folio 114° recto. 19) μακρων pr T. 20) τοίην 
Fel. errore. 21) ὀμβριμοπάτρη Q. t. u. Lind. 2 corr Π, Recepit 
Bergk. — ὀβριμοπάτρη vulg. Vid. Hainebach. De Euripidis Med. p. 
10, qui putat (p. 16), in re dubia formam pleniorem esse praeferendam. 
— ὀβριπάτρη Vinds. 


25 


422 


624 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


Nadhag” ᾿Αϑηναίη χεῖρας ὕπερϑεν ἔχει. 
5 αὐτοὶ δὲ φϑείρειν μεγάλην πόλιν ἀφραδίῃσιν 
ἀστοὶ "ἢ βούλονται. χρήμασι" πειϑόμενοι, 
δήμου ® ἡγεμόνων ἄδικος νόος, οἷσιν" ἑτοῖμον ᾿" 
ὕβριος ἢ ἐκ μεγάλης ἢ ἄλγεα πολλὰ παϑεῖν. 
οὐ γὰρ ἐπίστανται ἢ κατέχειν κόρον, οὐδὲ παρούσας 
0 εὐφροσύνας κοσμεῖν δαιτὸς ἐν ἡσυχίῃ." 


hane teget, hostiles disiicietque minas. 
5 Moenia sed cives stolidi cupidique lucrorum 
ardua subverti per sua facta student, 
alque ducum populi mala mens elataque corda 
accersunt poenas et mala multa sibi. 
ignorant superare superbum animum, atque paratas 
10. mensae Jaetitias noluerint placidi. 

22) πολλὰς Q. — om ParisP. 23) ἀστοὶ δὲ r. Vindd (non 3). pr 
Mal. 24) ‘male olim conieceram ῥήμασι. Bergkius. 25) οὖσιν u. 
a, 99 
— οἷσι ParisP. 26) ἕτοιμοι ParisP. — ἕτοιμον cod yn. 27) ὕβρις 
ParisP. 28) μεγάλων pr Mal. 20) ἐπέσταται r. Laur8. 80) Senite 
Mal. — 9 ἀχίν u. — — Ἰήμου ® Hyew.... ἡσυχίῃ haec duo disticha 
om Lind. — — Post ἡσυχίη hoe distichon sequitur in Mor: Χρήματα δ᾽ 
ἵἱμείρουσιν ἔχειν, ἀδίκως δὲ πεπᾶσϑαι, Πλουτοῦσι (πλουτοῦσιν F. T. Φ. t.) 
δ᾽ ἀδίκοις ἔργμασι (ἕρμασι pr Q. t. u. — ἔργμασι Fel.) πειϑόμενοι. Cuius 
distichi priorem partem om vulgo, alteram habent valgo. Totum om Lind. 
Bene. ‘Prior versus, paululum mutatus, redit apud Solonem δ᾽ (= ΧΠῚ 
Bergk., XI Schneidewin. in Delectu Poet., V Gaisford. Poet, Minor.) vs. 7, 
unde similitudinis causa hue translatus esse possit. nam cadem fere sen- 
tentia inest praecedenti formulae, χρήμασι πειϑόμενοι. Quod quidem 
probare videntur codices ... qui omittant hunc versum, sed parum sibi 
constantes. namque alter ille versus eodem iure in exilium mittendus - 
erat, quippe qui, si contuleris alterum eiusdem poématis locum (vs. 12), 
eadein tabe laboret. Quam ob causam utrumque versum, sententiarum 
vinculo cum nostro loco iunctum, explicandi comparandive causa olim 
hue esse transcriptum, postea vero temere in ordinem receptum verisi- 
mile est, Sylburgins in editione Gnomicorum, disticho isto expulso, 
hexametrum a Clemente Alex. Strom. p. 740 ed. Potter, ut Solonis lan- 
datum, hic inserendum existimavit, quippe qui et cum praccedentibus 
et cum sequentibus satis apte congrueret.” Bachius in Solonis Carm. 
p. 89. Non placet Sylburgii ratio, quia h, 1. sententia adversari vide- 
tur; ubi non supponitur Athenas opibus frui, quum Clementinum frag- 
mentum hance sententiam servavit: τέχτει γὰρ κόρος ὕβριν, ὅταν πο- 
λὺς ὄλβος ἕπηται. Nec bene procederet nexus sententiaram, ut mihi 
quidem videtur. Non vero obstat quod eadem sententia ab eodem Cle- 
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οὔϑ᾽ ἱερῶν κτεώνων οὔτε τι δημοσίων 
φειδόμενοι κλέπτουσιν, ἐφ᾽ “ ἁρπαγῇ ἄλλοϑεν ἄλλος." 
οὐδὲ φυλάσσονται σεμνὰ Δίκης ϑέμεϑλα," 
ἣ σιγῶσα σύνοιδε" τὰ γιγνόμενα ἢ πρό τ᾽ ἐύντα, 
ι5 τῷ δὲ χρόνῳ πάντως HAP’ ἀποτισαμένη." 


Despoliant urbem divitiasque dedm 
furantur, rapiunt omnes datur unde, neque iram 
lustitiae curant sanctaque scita deae. 
Illa tacet veterum memor et praesentia cernens, 
15 sed tandem ad poenas venit easque graves. 





mente ibidem Theognidi tribuitur. namque et aliae communes inveniun- 
tur. ‘Conieci olim nihil nisi hemistichium excidisse: 
εὐφροσύνας κοσμεῖν δαιτὸς ἐν ἡσυχίη. 
πλουτοῦσιν δ᾽ ἀδίκως. . .. 
οὔϑ᾽ ἱερῶν κτεάνων οὔτε τι δημοσίων 
φειδόμενοι, κλέπτουσι δ᾽ ἐφ᾽ ἁρπαγὴ ἄλλοθεν ἄλλος. 

ut ἀδέχοις ἔργμασι πειϑόμενοι illatum sit ὁ Fragm. XII, 12. Cete- 
rum in codd. nec hie nec infra ullum lacunae indicium.’ Bergkinus. 
Signa lacunarum iam in veteribus anthologiarum editionibus apparent. 
— — Quia simillima verba alius loci Jeguntur,-deinde quia Lind., co- 
dex bonae notae in hac oratione, etiam hune versum omisit, denique 
quia post versum 6"™ frigide eadem sententia repeteretur, delevimus 
eum pentametrum yversum cum eiusdem distichi hexametro. 32) τι 
om Q. Vind4, 33) ἀφ᾽ JI. Laur8. Mal. VindS. — ἀφ F. T. Φ. r. 
34) οὔθ᾽ .... ἄλλος om u. 80) ϑέμεθλα Aung Bergkius de suo. 
bene. — J. ϑέμελα Fel errore. 36) δ᾽ finde συνοῖδε Φ. --- λέληϑε 
σύνοιδε aut A. συνοῖδε r. Π. Laur8, Vind4. Mal, in quo codice Chr 
delevit λέληϑε. 37) te corr Chr. 38) γινόμενα VindS. 39) ἐπο- 
τισαμένη vulg. — ἀποτισομένη corr Bay. (non F.). Coniecit Sylbur- 
gius. Receperunt Reiskius ete, Cf. Fragm. XIII Bergk. fin.: τισομένην. 
“- ‘In utroque versu Brunckii (Gnom. Poét. Solon. Fragm. XV) lectio- 
nibus ... tota poétae sententia vehementer perversa est. Etenim in 
omnibus libris offertur ἀποτισαμένη ... quod Pranckius Marklandi 
coniecturam sequutus mutavit in ἀποτισομένη. LIustitiae ultionem non 
solum futuram sibi cogitasse Solonem, sed eandem quoque coeptantem 
petere poenas imprimis liquet quum ex τῷ χρύνῳ recte illustrato (i. q. 
iam tandem), tum ex hisce sequentis versns yocabulis: τοῦτ᾽ ἤδη .... 
Verba clara sunt ...: Certe quidquid flagitium ulciscitur Lustitia; hoe 
iam invadit vulnus (scil. quod Atheniensibus infligit Iustitia. utitur Solon 
metonymia, ubi effectus sumitur pro causa, vulnus, quod proficiscitar 
a Iustitia, pro ipsa Lustitia) universae urbi haud effugiendum.’ Bachius, 
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Τοῦτ᾽ ἤδη" πάσῃ πόλει ἔρχεται ἕλκος ᾿ ἄψυκτον, 
εἰς “ δὲ κακὴν ταχέως “ ἤλυϑε δουλοσύνην, 
ἢ " στάσιν ἔμφυλον πόλεμόν ϑ᾽ εὔδυντ᾽ ἐπεγεέρει," 
ὃς πολλῶν ἐρατὴν " ὥλεσεν ἡλικίην. 
2 ἐκ γὰρ δυςμενέων “ ταχέως πολυήρατον ἄστυ 
τρύχεται ἐν ᾿" συνόδοις τοῖς ἀδικοῦσι φίλαις. 


Urbibus hoe iam uleus venit immedicabile cunctis, 
et iuga servitii mox odiosa ferunt, 
seditiove oritur sopitave bella moventur, 
bella quibus pubes laeta perire solet. 
20 nam subilo urbs infestis conteritur de animis in 
congressu tali, qui iniustos adamat. 


Vere quidem, sed aoristi participium h, 1, recte dictum est i. q. Die 
Gerechtigkeit kam als raecherin. 40) τοῦτ᾽ ἤδη vulg. — τοῦ δ᾽ ἤδη 
VindS. — ταῦτ᾽ ἤδη Aldetc. — ταύτῃ δὴ coniecit Sylburgins, — ταύτη 
toc coni, Brunckius. — τοῦτο explicatur sequentibns εἰς δὲ κακὴν ete. 


41) fice TT, @ est 2i correctoris. 42) εἰ ParP. 43) τέως Vind3. w. 
— τέως Q, in marg ταχέως, ‘unde τελέως possis coniicere’. Kergkins. 
41) ἢ vulg. (νυ. ὦ v2). — ἢ Mor. AldV. corr Mal. ‘Quae lectio propter 
alterum pronomen relatiyum sequentis versus parum probanda est.’ 
Bachius. Cf. not. 40, 45) ἐπεγείρει vulg. — ἐπεγείρειν ©. Bay. — 
ἐπαγείρει Vindd (non 3). Lind. — ἐπαγείρειν F. T. r. VindS. Laur8. 
Mal (Chr delevit νὴ. — ἀπαγεέρειν ParisP. — ἐπέγειρεν coniecit Schnei- 
dewin, in Symbolis Crit. p. 67, 46) ἐρατῶν T. VindS. Lind. ParP. — 
ἐραστὴν Vindd, 47) ‘dvovoudng Hecker (in Philologe T. V p. 466). 
Bergkins. 48) τρύχετ᾽ ἐν ν᾿ Vind4. Laur8. Mal, in quo ea Chr cor- 
rexit in τρύχετ᾽ ἐνὶ, 49) φίλους vulg. — φίλοις T. Φ. τ. ε. ἡ. VindS. 


οι 
ParP. I]. Laur§. Mal. Lind, — φίλους 4. — φιλεταίροις Q. u. Vind. 
‘Ahrens (in Diar, Hal, Liter. 1844 m. April, p. 835) coni.: ἢ συνόδοις 
τῆς ἀδικησιφίλοις. Hecker (1. c.): ἐν συνόδοις τῶν ἑτάρων ἀδίκοις. 
EXmperius (in Museo Rhen. Nov. 'T. I p. 454 =a Opuse. p, 152): τοῖῷ 
δ᾽ ἀδέκοις ὄφελος. Hertzberg (in Prutz. Literar. histor. Taschenbuch. 
T. IIL p. 2097): τῆς ἐδίκουσι φίλους. Bergkins, qui pro extremo yo- 
exbulo scripsit φίλαις. Sylburgius vulgatam lectionem latine vertit sic: 
ab hostibus cito urbs atteritur proeliis, quae amicos iniuria affi- 
ciunt. Paulo rectins postea idem (p, 109): ‘tots ἀδικοῦσι φίλοις, ut 
sensus sit: in congressibus cum amicis ininriam facientibus.’ Dativum 
τοῖς ἀδικοῦσι esse dativam commodi Schaeferus explicabat, Shilleto 
eum pendere dicebat a substantive συνόδοις, ut iam Sylburgius. Opti- 
mam autem sententiam reddit Bergkii coniectnra φέλαιρ. Intellige 
συνόδοις de societatibus malorum demagogorum, ubi valeat superbia. 
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- ὙΠ , , - τ ~ 
Ταῦτα μὲν ἐν δήμῳ στρέφεται κακά, τῶν δὲ πενιχρῶν 
ἱχνούνται"" πολλοὶ γαῖαν ἐς" ἀλλοδαπήν 
aoatéevres,” δεσμοῖσί τ᾿ ἀεικελίοισι δεϑέντες " 
% πάγκακα δουλοσύνης ξυγὰ φέρουσι βίᾳ." 
” , ‘ » 256 ε΄ ἡ 
Οὐυτω δημόσιον κακὸν ἔρχεται οἴκαδ᾽“ ἑκάστῳ, 


Hace agitant populum mala de turba miserorum 
circumpelluntur finibus e patriae, ᾿ 
multi empli mercede, et vincula dura gerentes, 
2% — pessima servilii iam iuga vi tolerant. 
Publica sic intrant privatos damna penates, 


Sic causa praecedentis distichi redditur. namque ex insolentia factio- 
nes et bella civilia exoriuntur. 50) fxvetvreae Schneidewin de suo. 
— ἐκνοῦνται ParP, 51) εἰς Laur8. 59) παραϑέντες pr O. Cf. Fragm. 
XXXVI, 5 sq. Bergk: πρόσϑεν δὲ δουλεύουσα (scil. Γῆ), viv ἐλευϑέρα. 
πολλοὺς δ᾽ ᾿᾿ϑήνας πατρίδ᾽ εἰς ϑεόκτιτον ἀνήγαγον πραϑέντας ete. 
— Plutarch. Solon. cap. 13: of μὲν αὐτοῦ (Athenis) δουλεύοντες of δ᾽ 
ἐπὶ ξένῃ, πιπρασκόμενοι. 53) ἀεικλείοισι Φ. τ΄. Laur8. pr Mal (cor- 
rexit Chr). — ὠκελέοισι ParP. 54) δοθέντες FLT. κι v. Vinds. 
55) ‘Vers. hic yulgo deest, supplevit Gittling [Diar. Antiq. 1850 No, 33 
Ρ. 264) ex apogr. Planud. (Iriarte Cod. Matrit. p. 113): Παίκακα ὃ. 
fvya φ. Blo, unde καὶ κακὰ dovd. συχνὰ gp. Bly scripsit, ego στυγνὰ 
φ. βίᾳ practuli.” Bergkius, Hoe longe certius est quam quae Syl- 
burgius coniecit inserenda: ὥλλους δ᾽ ἐνταυϑοὶ δουλοσύνη κατέχει, 
et quam quae Bachius annotavit: ‘Lacunam supplere licet e Plut. Sol. 
cap. 13, ubi carminis nostri argumentum partim excerptum est: πολλοὶ 
δὲ καὶ παῖδας ἰδίους ἠναγκάζοντο πωλεῖν ete.’ Scilicet narravit ibi 
rem Plutarchus, non carmen servavit. Sauppius literis humanissime 
mecum communicatis haec seripsit: ‘Mihi displicet hic versus itemque 
Schneidewino Progymn, Anthol. Graecae p. 4. Lascaris [cuius manu 
hic Matritensis codex scriptus 681} memor Soph. Αἱ, vs. 945 [== 922: 
πρὸς οἷα δουλείας ξυγὰ χωροῦμεν] et aliorum locorum [vid. Wellauer. 
Lex. Aeschyl. s. v. Ζυγόν, etiam Cor, 8. 289: ξυγὸν αὐχένι ϑεῖ- 
σαν δουλοσύνης} pentametrum componere potuit: πάγκακα δουλ. ξυγὰ 
φέρ. βίᾳ. Iam Schneidewinus observavit frequentatum esse πάγκαχα 
a Byzantinis pottis nee mirum est, quod Lascaris v vocabuli {vy pro- 
duxerit, quum hoe in popularibus (politicis) qui dicuntur versibus fiat. 
Ceterum etiam λυγρά coniiciatur, potius quam συχνὰ et στυγνά. At 
πάγκακα, in quo ut toties ὁ et y confusae sunt, non solum a Byzantinis, 
sed etiam a veteribus usurpari docet Stephanianus Thesaurus, Propter 
ictum a Solone v productum esse nobis videtur. (Cf. Eurip. Hipp. vs. 1130 
νυμφίδια.) Lascaris autem si hune versum supplevisset, nulla ratio co- 
gitari posset, cur idem doctissimus Lascaris ceteras lacunas reliquis- 
set, mirumque esset, quod παέκακα seripsit, 56) ‘olfx@ Hermann (Iahn. 
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” 57 @? » 258 > 
αὔλειοι ἡ δ᾽ ἔτ᾽ ἢ ἔχειν οὐκ ἐθέλουσι ϑύραι, 
- ‘ 9 6 5 ¢ τ 
ὑψηλὸν δ᾽ ὑπὲρ ἕρκος" ὑπέρϑορεν. εὑρε δὲ πάντως, 
5 - τ ’ 
εἰ καί ug” φεύγων év™ μυχῷ ἢ" ϑαλάμων. "" 
- ὙῚ , 6 
w Ταῦτα διδάξαι ϑυμὸς ᾿4ϑηναίους we™ κελεύει, 
ς ‘ ΒΕ, 
ὡς κακὰ πλεῖστα" πόλει δυςνομία παρέχει, 
3 , 67 ς’ » 6S weed ΄ > ¢ , 
evvouia”’ δ᾽ evxvdua’’ καὶ ἄρτια nave ὑποφαίνει, 
, a ‘a ΓΞ ἐδ ᾿ > 9 "δ ὰ 
καὶ auc” τοῖς ἀδίκοις ἀμφιτίϑησι πέδας. 


60 


excludi foribus nec mala tanta queunt, 
transiliunt muros altos, fuga nulla tuetur, 
etsi pelas thalamos interiora domus. 
30 His ego Palladios monitis pius instruo cives, 
quanta mala heu legum vineula rumpere fert! 
at iustae leges dant omnia commoda nobis, 
continuo stringunt, quos maculant scelera, 


Annall, 1839 Τὶ XXVII p. 30). Bergkius. At vid. Schneidewin. Symb. 
p. 68. 57) αὔλιοι ParP. 58) δέ τ᾽ vulg. — δ᾽ ἔτ᾽ Vind3. Chr. (w. v). 


— δὲ τ᾽ QO. — δ᾽ ὅτ᾽ T. Φ. r. VindS. AldT. ParP. Vind4. Π. — δ᾽ 
ot’ Laur8. pr Mal (corr Chr in δ᾽ ἔτ᾽). — ‘Hecker (1. c.) .δ᾽ ἴσχειν 
οὐκέτ᾽ ἔχουσι’ Bergkius. 59) ὑπέρερκος ParP. om u. — Proxime 


ὑπέρϑυρον Obs. Ask. τ. ἡ. Laur8. pr Mal (corr Chr). Vind4. 00) πάντων 
vulg. In Q. Laur8, Mal. est compendium, quod facile cum ὡς con- 


funditur. — πάντως Vind4. VindS, — πώντας Obs. Ask. η. — παντῶν 
Il. -- πάντας ἢ πάντως Bodl. 61) εἴη γέ τις Ald. — εἰ γέ τις vulg. 
— ἡ γέ τις T. ParP. VindS, — εἰ καί τις Less. Necessaria est par- 
ticula concessiva, inprimis post πάντως. — ef γέ τις ἦ Fel. Mor. ete. 
Weim. AldV. Bodl. — εἴ κέ tg ἡ Brunckius de suo. 62) ἢ r. Vind. 
Lanr8. Mal. 63) ἢ ex ἢ vulgato coniec, Bergk.- 61) ϑαλάμω. ParP. 
— ϑαλάμω vulg. — ᾿ϑαλώμου scripsi, nisi malis ϑαλάμων, idem illud 
Schneidewin (1. c. p. 169) et Koechly (apud Hermannum in Iahn. Annall, 
1. ce.) coniecerunt.’ Bergkius. Cf. Odyss. χ vs. 179 sq: ἵμεν ἐς ϑά- 
lewov, λαϑέτην δέ μιν ἔνδον ἐόντα. ἦτοι ὁ μὲν ϑαλάμοιο μυχὸν κάτα. 
et πνβ. 285. Pluralis ϑαλάμων traditis literis propior est quam ϑα- 
λάμου, et rarius inventus. Cf. Od. w vs. 41: μυχῷ ϑαλάμων. 65) μὴ 
ParP. 66) καλὰ πλεῖστα u. — πλεῖστα κακὰ r, Vindd. Laur8. — κακὰ 
πολλὰ Brunck. 67) ‘Antea scripsi δυρνομίη et εὐνομέη, quod Baitero 
quoque placuit.’ Bergkius. Nune idem vulgatam dialectum restiuit, 
quae in ceteris valet. 68) ἔμπεδα VindS. 69) “καὶ @ ἅμα Schneider. 
(in Diar. Antiquit. a. 1838 p. 936) quod ego quoque conieci.” Berg- 
kius, ϑαμὰ h. 1. i, q. continuo, simul atqne facinus est perpetratum, 
bene convenit. De quo usu vid. Béckh. Not. Cr. ad Pind. T. I p, 384, 
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170 Pas ἢ ἢ “ ᾽ s 
τραχέα “" hevaiver, παύει κόρον, ὕβριν ἀμαυροῖ, 
3 αὐαίνει δ᾽ ἄτης ἄνϑεα φυόμενα, 
Ly was pL 73 we, ’ t ’ roo yw 
εὐϑύνει δὲ΄ " δίκας σκολιάς, ὑπερήφανά τ᾽ ἔργα 
πραῦύνει. παύει δ᾽ ἔργα διχοστασίης, 
Rs ~ . - 
παύει δ᾽ ἀργαλέης᾽' ἔριδος χύλον, ἔστι δ᾽ ὑπ᾽ αὐτῆς 
πάντα ὃ κατ᾽ ἀνθρώπους ἄρτια καὶ πινυτά.Ἶ" 
= ~ 
256. "Axovere,’ ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, περὶ τῶν τοιούτων 
2 ~ - : 
ἀνθρώπων οἷα Σόλων" λέγει. καὶ περὶ τῶν ϑεῶν, οὔς φησι 
" ᾿ , 1 >. o oy oe | ~ ‘ , -» 
τὴν πόλιν σώξειν.' ἐγὼ δ᾽ ἀεὶ μὲν" ἀληϑὴ τὸν λόγον τοῦτον 


aspera complanant, sedant fastidia, frenant 
85. indomitos, abigunt semina quaeque mali. 
iura regunt, mansuefaciunt turgentia corda, 
compescunt miserae seditionis opus, 
litis bilem atram reprimunt, ac denique vitam 
humanam erudiunt, ut sapienter eat. 
256. Auditis, Athenienses, de isto genere hominum Solon quid di- 
cat, et de diis, a quibus urbem conservari asserit. Ego vero semper qui- 


70) τρηχέα Chr. Sylburg. 71) λειένει QO. — λιαίνει ParP. — 
δ᾽ ledver ®. τ. Laur8 (in Mal corr Chr, ut Aecadver nunc sit), — de’ 
αἴνει I. 72) ἀυτης pr Q, ‘unde ἀυάτης aliquis coniiciat.’ Berg- 
kius. Seriba rarius vocabulum confudit cufh notissimo. 73) δὲ δὴ 
VindS. 74) ἐργαλέης Vind4d. AldT. 70) πάντας Ω, ς ungue perfo- 
ratum est. 76) συνετά Ven. Interpretamentum. Cf, Hesych: Πινυ- 
τὸς" . . συνετός. 

256. 1) ‘Anoverae Ald, 2) σόλλων QO. 8) ὥς cod ὃ, 4) σώ- 
ἕξειν om pr LaurS, m sec in marg. addidit. 5) εἶναι μὲν sine ἀεὶ 
Augl, 2. κ᾿ 5. — el μὲν pr Σ, antiq addidit @ propter δ᾽ omissum. — 
ἀεὶ μὲν LaurS. vulg. De omisso εἶναι. cf. Prolegg. Gramm. 8. 96. 
‘Neque omissum requirerem, si omitteretur καὶ βούλομαι. Shilleto. 
Copula potest omitti etiam ad βούλομαι, inprimis post ἡγοῦμαι. Cf. 
Soph. Trach, vs. 232: πρῶϑ᾽ ἃ πρώτα βούλομαι δίδαξον. — ἀεὶ μὲν 
εἶναι Laur8. (r). — “εἶναι μὲν a Demosthene profectum esse censeo. 
Demosthenes enim hoc est dicturus: esse quidem veram hane Solonis 
sententiam, deos Athenas servare, se putare et velle; ipsam autem hane 
causam quodammodo probare deorum benivolentiam se non minus pu- 
tare. Ergo non ἀεὶ et νῦν, sed opinio et optio sententiam veram esse 
et res, quae sententiam veram esse probavit, sibi respondent. Quam 
facile autem qe} inseri potuerit, non est quod ostendam, quo inserto 
εἶναι est omissum.’ Benselerus Hiat. p. 99, At sententia est: Ut 
semper dii urbem servent, opto, sed etiam nune quod Timarchum Ae- 
schines accusatorem ipsius crudeliter accusayit etc. benivolentiae di- 
vinae est signum. Sic existit praeclarus transitus. 
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~ , ς wo? . ᾿ , - - ‘ ᾿ 
ἡγούμαι καὶ βούλομαι, ὡς ἄρ᾽ of ϑεοὶ σώξουσιν ἡμῶν τὴν πό- 
λιν, τρόπον δέ tev’ ἡγούμαι" καὶ τὰ viv’ συμβεβηκότα πάντ᾽ 
ἐπὶ ταῖς εὐθύναις ταυταισὶ δαιμονίας τινὸς εὐνοίας ἔνδει- 
ὁ. 0.ὦϑὖ 7 ~ , fgna\™ 
yuc’ τῇ πόλει γεγενῆσϑαι. σκοπεῖτε γάρ: (257) “AvPeanosg 
" " ΄ 1 a » ‘ > Υ 
πολλὰ καὶ δεινὰ πρεσβεύσας, καὶ χῶρας ἐκδεδωκὼς ἐν αἷς 
τοὺς ϑεοὺς ὑφ᾽ ὑμῶν καὶ τῶν συμμάχων τιμᾶσϑαι προρῆχεν, 
ἠτίμωσεν" ὑπακούσαντά" τιν᾽ αὐτοῦ" λατήγορον. > διὰ τές" 
ἵνα μήτ᾽ ἐλέου μήτε συγγνώμης ἐφ᾽ οἷς αὐτὸς ἠδίκηκεν" τύ- 


dem hoc verbum verum esse puto et opto, conservari urbem nostram a 
diis, sed etiam quae nune acciderunt in accusatione hac omnia puto quo- 
dammodo divinae cuiusdam erga rempublicam benivolentiae signum ex- 
stitisse, idque considerate: (257) Homo qui multa et atrocia scelera lega- 
lus commisit et regiones tradidit, in quibus deos a vobis et a sociis coli 
decebat, infamia notavit quendam, qui rogatus eius accusator exstitil. 
cur? ue ipse delictorum suorum veniam aut ullam misericordiam conse- 


6) οἶμαι Augl. 2. ὃ. — οἴομαι k. s, ~ — ὡς .... ἡγοῦμαι om u. 
— — post hoe ἡγοῦμαι © superioribus repetita καὶ βούλομαι add Aldete. 
pr Q. 1. υ᾿ Vind3. — om 2, LaurS, vulg. — delevit corr Q. — linea 
notavit AldV. — — ‘Superiora ἰδία ἡγοῦμαι καὶ aeque sunt importuna, 
Corrige ergo: ἀεὶ μὲν ἀληϑῆ τὸν λόγον εἶναι τοῦτον βούλομαι, ὡς —, 
τρόπον δὲ τινα ἡγοῦμαιε καὶ τὰ νῦν συμβεβηκότα κτλ. Vel si prius 
istud ἡγοῦμαι cuidam adblandiatur et retinendum videatur in vs. 10 
ἡγοῦμαι καὶ βούλομαι, tune restitues cum ὃ et Augl in vs. 11 τρόπον 
δέ τινὰ οἶμαι καὶ τὰ νῦν συμβ. xti.’ Taylorus, Levis coniectura. 
7) νῦν om Vind4. Mal, pr JI, cui add prior corrector. 8) ταυταισὶ om 
Augl. αν 5. 9) ye ἐνδείγματα marg Mor. Singularem cit. AnecdBkk 
p. 38. 

257. 1) ‘Lege παραπρεσβεύσας. nam πολλὰ πρεσβεύειν in nulla 
criminationis parte esse arbitror.’ Taylorus. ‘Sane πολλὰ πρεσβεύειν 
non datur vitio; datur πολλὰ καὶ δεινὰ πρεσβεύειν. Vid. ad p. 416, 7.” 


§. 240. Schaeferus. 2) ἠφάνισεν Less, Cf. Hesychius: "Htrpoue- 
νων" ἠφανισμένων. 8) ὑπακούσας Obs, Ask. Harl. — οὐχ ὑπακού. 
σαντα coniecit Seager. Diar. Class. LVI p. 254, ‘Ne audias, — Orator 


dicit Timarchum non sponte sua, non ἐν ἐπηρείας τάξει καὶ φϑόνου, 
non ut petulantem sycophantam, sed rogatum ab amicis invitatumque 
a bonis civibus ad accusandum Aeschinem prodiisse.’ Schaeferus. 
Cf. 8. 290. 4) τιν᾽ αὐτοῦ LaurS. vulg. — tev’ αὐτοῦ AldB. Bekkete. 

- τιν᾽ αὐτοῦ XS. — αὐτοῦ τινὰ ν᾿ Vindt. Π. Laur8. Mal. — (ὑπακού- 
σάντινα ἀυτοῦ Q). 5) κατηγορῶν AldV. Reiskius de suo. — κατηγο- 
ρεῖν coniecit Dobraeus frustra, 6) διὰ τί om Aug2. — fre τί conie- 
cit Schaeferus, quia inferius dicitur haeec rarior formula. Recepit nu- 


ε 
per Dind. At orator variare amat. 7) Inverso ordine 8. 281, -- - ἐλαίου 
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1. ἀλλὰ καὶ κατηγορῶν ἐχείνου κακῶς λέγειν προείλετ᾽" 2 


ἐμέ, καὶ πάλιν ἐν τῷ δήμῳ γραφὰς ἀποίσειν καὶ τοιαῦτ᾽ "" 
ἀπειλεῖ." ἵνα τί; ᾿Ξ ἕν᾽ ὡς μετὰ πλείστης συγγνώμης παρ᾽ 


ὑμῶν" ὁ τὰ τούτου πονηρεύματ᾽ ἀκφιβέστατ᾽ " εἰδὼς ἐγὼ καὶ 


παρηκολουϑηκὼς ἅπασι κατηγορῶ. (258) ἀλλὰ καὶ διακρουό- 
μενος' πάντα" τὸν ἔμπροσϑεν" χρόνον εἰςελϑεῖν εἰς τοιοῦτον 
ὑπῆχται καιρόν, ἐν ᾧ τῶν ἐπιόντων ἕνεκα, εἰ μηδενὸς ἄλλου." 
οὐχ οἷόντε, οὐδ᾽ ἀσφαλὲς ὑμῖν δεδωροδοκηκότα᾽ τοῦτον ἀϑῴον" 
ἐᾶσαι. ἀεὶ μὲν γάρ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, προςήκει μισεῖν καὶ 
κολάξειν τοὺς προδότας καὶ δωροδύκους, μάλιστα δὲ νῦν ἐπὶ 
καιροῦ τούτο" γένοιτ᾽ " ἂν καὶ πάντας " ὠφελήσειεν" ἀνϑρώ- 
queretur. sed οἱ illo accusando in me invehere instituit, ΟἹ rursus pro 
contione accusationem mihi et talia minitatur. quamobrem? ut optima 
cum venia apud vos ego, qui seelera istius optime novi et omnia perse- 
eulus sum, accusarem. 58) Quin etiam, quum omni superiore tempore 
indicia eluderet, in id coniecil sese tempus, in quo vel propter imminentia 
pericula, si ob nihil aliud, non potestis nec tutum vobis est, istum corru- 
plum largitionibus absolvere. semper enim, Athenienses, odio prose- 
quendi sunt et puniendi proditores et homines corrupti, nunc vero id 








LaursS, δ est sec. man. 8) ἠδίκησε vulg. — ἠδίχηκεν XY. Laursd. δ᾽, 
T. Φ. ν᾿ Vindd, Π. Laur8, Mal, — ἥμαρτε cod δ, 9) moostlete &. 
10) ταῦτα QO. 1. κι. 11) ἐπειλεῖν pr Σ, nune v erasa est, — ἀπειλεὶ 
corr Σ. T. Lind. -- ἀπείλει ΑἸΔΤ, — ὠπηλεῖ marg Vind’. — ἠπείλει 
LaurS, vulg. Praesens recte se habet, significans non solum antea mi- 
nitasse Aeschinem, ged etiam tune, 12) διὰ τί LaurS. vulg. - - ἵνα τί 
2. T. AldT. Lind. — In marg antiq ©: ye. καὶ (compendio) torevte 
° 
nether. διάώτί, 13) παρ᾽ ὑμὶν Augl. 2. ἀν s, — παρ᾽ ἥμων sic Q. 


14) ἀκριβώς Augl. k. r,s. ες δι ἡ. Vindd. I. Laur8, Mal. ‘Malim e&xee- 
βέστατον.᾽ Turinus. ‘Iurinum fugit ratio adverbia flectendi per gra- 
dus. — Graeci dicunt ὠκριβῶς, ὠκριβέστερον, ἀκριβέστατα, non axot- 
βέστερα neque ἀκριβέστατον. Schacferus. Vid. Kriiger. Gr. Gr. 
§, 23, 9 §. 46, 5 annot. 8. 

258. 1) διακρουσώμενος cod ἡ. ‘Quod malim.’ Reiskius. ‘Prae- 
stat imperfectum.’ Schaeferus, Quia verbum coniunctum est cum 
ἅπαντα tov χρόνον. 2) ἅπαντα Augl, k.s. 8) ἔμπροσθεν Σ΄. Laurs. 
vulg. --- ἔμπροσθε T. Vind3. 4. Mal. Vid. Prolegg. Gramm. §. 20, 
4) Post ἄλλου recentior manus addidit γ᾽ in 2, Etiam in LaurS com- 
pendium γ᾽ additum est. 5) δεδωροχότα pr LaurS. 6) ἀϑώον Schaefer. 
— ἀϑῷον Σ΄. LaurS. vulg. Vid. Prolegg. Gr. §. 28. 7) προδότας καὶ 
om Augl. ἀν 5. η 8) ἐπὶ τοῦ καιροῦ τούτου Dionys. Hal. T. VI 

. 996 R (=: p. 171 5). — τοῦτο om pr LaurS. 9) γένοιτο γένοιτ᾽ 
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mous ® youn. (259) Νόσημα γάρ." ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, δει- 
νὸν" ἐμπέπτωκεν εἰς τὴν Ἑλλάδα καὶ ἡ χαλεπὸν καὶ πολλῆς 


τινὸς εὐτυχίας" καὶ παρ᾽" ὑμῶν ἐπιμελείας δεόμενον." of 
γὰρ ἐν ταῖς πόλεσιν γνωριμώτατοι καὶ προεστάναι τῶν κοινῶν 
ἀξιούμενοι. τὴν αὑτῶν" προδιδόντες ἐλευθερίαν of δυςτυχεῖς, 
αὐϑαίρετον αὑτοῖς "" ἐπάγονται δουλείαν .' Φιλίππῳ" ξενίαν 
καὶ ἑταιρίαν καὶ φιλίαν" καὶ" τοιαῦϑ᾽ ὑποκοριξόμενοι."" of δὲ 


cumprimis tempestive et communi cum utilitate hominum fiet. (259) Mor- 
bus enim, Athenienses, ingens invasil in Graeciam et gravis, quique ma- 
gnam et felicitatem et vestram curam postulet. Qui enim sunt in urbibus 
nobilissimi et in quos collata est reipublicae auctoritas, hi suae proditores 
libertatis infelices, ultro sibi servitutem adducunt hospitium et familiari- 
tatem et amicitiam cum Philippo atque talia blande excusantes, reliqui 


pr Q. 10) πάντες Dionysius. 11) ὠφελήσει Aug2. 12) ἀνθρώπους 
om Augl. ἃ. 5. 

259. 1) Cit. loci initium Plin. IX epist. 26. 2) δεινὸν om Ald. 
— yo. νόσημα γάρ, ὦ ἄ. ἀϑ., νόσημα δεινὸν marg antiq Σ. haec 
habet etiam LaurS. ‘Satis placet. Tales repetitiones, multum illae 
augentes grayitatem orationis, saepius omissae sunt a librariis.’ Schae- 
ferus, Non puto h. 1. repetitum esse substantivum, quia ei additum sic 


est adiectivum idque gravius. — Cit. Demetrius Ph, 8. 280 (== 296). 
3) δεινὸν et καὶ om Aristides Τὶ, II p. 763 Dind. (non item p. 724). 
4) ὃ pro hoc καὶ Dionysius. 5) εὐτυχίας τινὸς Theon. Rh. T. I 


Ρ- 224 W. — τινὸς συντυχίας Dionysius. 6) καὶ τῆς παρ᾽ Aldetc. Q. 
T. t. u. v. Vind3, Π see man LaurS. Mal. Hermog. Rh. T. ΠῚ p. 250. 
Aristides in not. 8. Theon. — τῆς om &. pr LaurS. vulg. Dionysius. 
‘Additus articulus mibi quidem non dispjicet.. Schaeferus. Gravior 
est oratio, si articulus omittitur, ut πολλῆς etiam ad ἐπιμ. pertineat. 
τ 
— καὶ τῶ F (non Bay?). 7) ἡμῶν Hermogenes. 8) Aristides Τὶ II 
p. 751 Dind. sic citavit e memoria: νόσημα δεινὸν xal χαλεπὸν καὶ 
φυλακῆς πολλῆς καὶ τῆς παρ᾽ ὑμῶν ἐπανορϑώσεως Seousvor. 9) av- 
τῶν Q, Vind4. Laur8. Mal. — αὐτῶν J. Laur, vulg. [Ι0) αὐτοῖς Q. 
Vind4. Photius s. v. Ὑποχοριξόμενοι. — αὐτοῖς 2. — αὑτοῖς LaurS 


eta 
vulg. 11) dovdsav pr Σ, ipse scriba (?) ¢ mutavit in εἰ. — δοῦλοι Q. 
-- δοῦλοι u. 12) Φιλίππου AldV e Wolfii coniectura, Suidas s, v. 


Ὑποκοριζόμενοι. Photius. ἡ. Augl., 2. (F. T. Φ. kr. κε). — Φιλίππῳ 


=. Laurs, vulg. item JJ, post Φιλέππῳ interpungens. — Vid. Bernhard. 
Synt. p. 100. 13) ξενέαν καὶ p. καὶ ἑταιρέαν (ἑταιρείαν s) Mor. Augl. 
Κι r,s. Vind4, Π. Laur8. Mal. — €evdav καὶ ἑταιρέαν καὶ p. Σ. Laurs. 
vulg. Cf. Aristides T. II p. 741 extr. ed. Dind. — ξενέαν καὶ ἕται- 
ρείαν (ἑἕτερέαν Photius) sine καὶ φιλέαν Suidas. Photius. 14) καὶ τὰ 
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16 Soucek cee ὦ ἢ ἢ ὡς ον 
λοιποὶ καὶ τὰ κύρι᾽ ἅττα ποτ᾽ ἐστὶν ἐν" ἑκάστῃ τῶν πόλεων, 


οὕς ἔδει τούτους κολάξειν καὶ παραχρῆμ᾽ ἀποκτιννύναι, ἰδ τοσ- 


Ἱ 
ovr’! ἀπέχυυσι tod” τοιοῦτόν" τι ποιεῖν, ὥςτε ἢ ϑαυμά- 


ξουσι καὶ ξηλοῦσι καὶ βούλοιντ᾽ ὁ ἂν" αὐτὸς ἕκαστος τοιοῦ- 


τος ἢ εἶναι. (260) Καίτοι rovro' τὸ πρᾶγμα καὶ τὰ τοιαῦτα 
ξηλώματα Θετταλῶν μέν, @ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. μέχρι μὲν 
ysis? ἢ' πρῴην τὴν ἡγεμονίαν καὶ τὸ κοινὸν ἀξίωμ᾽ ἀπω- 
λωλέκει," νῦν δ᾽ ἤδη καὶ τὴν ἐλευϑερίαν παραιρεῖται" (τὰς 
γὰρ ἀκροπόλεις αὐτῶν ἐνίων Μακεδόνες φρουροῦσιν), εἰς 
Πελοπόννησον δ᾽ εἰςελϑὸν" τὰς ἐν Ἤλιδι" σφαγὰς πεποίηκεν, 


autem et qui summam reipublicae in urbibus tenent, a quibus illos coér- 
ceri oportebat et statim occidi, tantum abest ut tale quid agant, ut eos ad- 
mirentur et fortunatos iudicent et singuli se tales esse voluerint. (260) At- 
qui ea res et ejusmodj aemulatio perdiderat Thessalorum quidem, Athenien- 
ses, heri quidem aut nuper principatum et communem dignitatem, nunc 
vero iam etiam libertatem iis eripit (nam quorundam ex iis arces Macedo- 
nes praesidiis tenent), in Peloponnesum autem ingressa illas caedes Elide 


Mor. Augl. k. s. Laur8. Suidas, Phot. — τὰ om 2. Laur8, vulg. — 


Post τοιαῦϑ᾽ LaurS: ἑτέρα. 15) dxoxog ἐξόμενοι D, inter @ et & era- 
sum spatium duarum literarum, fortasse ax. — ὑποκρινόμενοι Harl. — 
Cit. Etymol. M. p. 782, 36. Zonaras p. 1784. Schol. Platon. Rpl. p. 401 
Bkk. AnecdCram. Par. T. IV p. 176, 20. 16) πολλοὶ coni. Taylor. 
‘Reliqni praeter τοὺς γνωριμωτάτους καὶ προεστάναι τῶν κοινῶν ἀξιου- 


μένους.᾽ Schaeferus. Nec de sola democratia Demosthenes dicit. 


) ἐν om ὅδ. 18) ἀποδεικνύναι cod n. — φονεύειν AldV. 19) τοσ- 
οὗτον vulg. — τοσοῦτ᾽ Σ. LaurS. Vid. ad 8. 98. 20) τοὺς Vind3. — 
om Q. u. 21) τοιοῦτό Augl. k. 5. — τόν Vind3. 22) ὥστε καὶ 


Wolf. nescio unde. 28) βούλοιτ᾽ vulg. — βούλοιντ᾽ Σ. LaurS. T, Q. 
corr u. Bay (non F?). AldT. Lind. Vind3. 4. 24) o pr Q (βούλοιντο 
correctum est in βούλοιντ᾽ ἂν, quae particula exciderat propter proxi- 
mum αὐ). 25) αὐτῶν pr Π. --- omLaur8, 26) οὗτος Vind4. Mal. pr Π. 

260. 1) τοῦτο LaurS. ®. Augl. 2. k. 5, — ovro pr 2, add ipse 
calligraphus t prius. — τουτὶ vulg. 2) τὰ om pr &, add antiq (ipse 
calligraphus?), 3) μέχρι χϑὲς sine μὲν Aug2. — μέχρι μὲν χϑὲς Vind4. 
Π. Mal. Sic nuper Dindorfius. 4) καὶ vulg. — ἢ Σ. corr LaurS. T. 
(Laur8. IT.) Cf. Cor. 8. 130: χϑὲς μὲν οὖν καὶ πρώην. Vid. Lobeck. 
ad Phryn, p. 323. Didot. Stephan. Thes. s. v. Ἐχϑές. δ) ἀπολωλέκει 
Σ. Laur8. vualg. — ἀπωλωλέκει T. F (non Bay?). Cf. Prolegg. Gr. 8. 83. 
— ἀπολώλεκε Aug). 2. k. r. 5. Vind4. Π. Mal. Laur8. 6) παραιτεὶ- 
ται Q. 1. κι. δ. Vind3. 4. pr Mal. 7) αὐτῶν om Augl. ks. 8) εἰσελ- 


. Ὁ πὶ sec. , 
Sov Vind4, Laur8, pr Mal. — εἰσελθὼν LaurS. — Superius πελοπό- 


» 


Ὁ 


Φ 
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καὶ τοσαύτης παρανοίας καὶ μανίας" ἐνέπλησε τοὺς ταλαι- 


» πώρους ἐκείνους ὥςϑ᾽ iv’ ἀλλήλων ἄρχωσι" καὶ Φιλίππῳ 


12 15 


χαρίξωνται. συγγενεῖς “ὁ αὐτῶν" καὶ πολίτας " μιαιφονεῖν. 
(261) Καὶ οὐδ᾽ ἐνταῦϑ᾽ ἕστηκεν, ἀλλ᾽ εἰς ᾿ἡρκαδίαν εἰςελϑὸν᾽ 
πάντ᾽ ἄνω καὶ κάτω taxet”® πεποίηκεν, καὶ νῦν ᾿ρκάδων πολ- 
hot, προςῆκον" αὐτοῖς ἐπ᾿ ἐλευϑερίᾳ μέγιστον φρονεῖν ὁμοίως ' 
ὑμῖν" (μόνοι γὰρ πάντων" αὐτόχϑονες ὑμεῖς ἐστὲ κακεῖνοι), 
Φίλιππον ϑαυμάξουσι καὶ χαλκοῦν ἱστᾶσιΪ καὶ στεφανοῦσι, 
καὶ τὸ τελευταῖον, ἂν εἰς Πελοπόννησον ἴῃ, δέχεσθαι ταῖς" 
πόλεσίν εἰσιν" ἐψηφισμένοι, ταὐτὰ δὲ ταῦτ᾽ "" εἰσὶν" ᾽4ρ- 


concitavit, et tanta dementia et insania miseros illos implevit, ul, quo 
alii aliis imperent et Philippo gratificentur, cognatorum suorum et civium 
caede se polluant. (261) Ac ne hic quidem res stetit, sed Arcadiam in- 
gressa, omnia illic sursum deorsumque vertit, et nunc Arcadum multi, 
quum eos libertatem facere maximi oporteat, aeque ut vos (soli enim vos 
ex omnibus et illi estis indigenae), Philippum admirantur et aereas ei sta- 
tuas erigunt οἱ coronant, ac denique, si in Peloponnesum ierit, eum op- 
pidis recipiendum esse decreverunt. eadem haec Argivi decreverunt. 
νῆσον pr LaurS. 9) ἥλιδι Fel. Vind4. ᾿Ηλέδι Wolf. At vid. Herodian. 
Arcad, p. 31. 10) παρανοίας καὶ μανέας Σ. LaurS. vulg. — μανίας καὶ 
παρανοίας Augl. 2. k. — παρανομίας καὶ μανίας καὶ παροινίας Mor., 
cuius margo pro παρανομέας habet παρανοίας, non adiungit post μα- 
vieg, mea quidem Mor, — παρανομίας καὶ μανίας Ald. Fel. F. Q. ¢. 
u,v. — μανίας καὶ παροινίας s? — παροινέας καὶ μανίας AnecdBkk. 
ν. 103, — παρανοίας ἃ scribis depravatum fuit in παρανομέας, ut saepe, 
ab aliis in παροινίας, quod vocabulum ‘rei tam atroci parum convenit.’ 
Schaeferus. Cf. Phil. IIL 8. 54. 11) ἄρχωσιν AnecdBkk. 12) τυὺς 


συγγ. Wolfius de suo, 13) αὐτῶν vulg. — αὐτῶν 2. — αὐτῶν Laurs. 
AldB. (Mal). 14) πολίταις QO. Ald. 15) μιαιφονεῖ apud Grevium 


id corrigentem, nescio ad quam editionem; in nulla inveni neque in 
Tauchn., quam ille vir doctissimus sequitur. 
ο πὶ see 

261. 1) εἰσελϑὼν Vind4, — εἰσελϑὼν LaurS. 3) τακεῖ om Vind4. 
3) προῆκον pr Σ᾽ syllaba πρὸ lineam finiente, add σι antiq. 4) ὥσπερ 
cod ε. Ὁ) ὑμῖν vule. — ἡμὲν Σ΄ LaurS. Cf. proximum ὑμεῖς ἐστὲ. 
6) γὰρ τῶν ἁπάντων Mor. Augl. ker. s. Laur8. — τῶν om 2. LaurS. 
vulg. Vid. ad Lept. 8. 69. — — Pro vulg ἁπάντων dant advtov 3. 
LaurS. T, Lind, Vind4, Harpocr. s. v. Αὐτοχϑόνες, 7) ἱστῶσι cod B. 
— Inferius πελοπόνησον pr Ὁ. 8) ἐν ταῖς coniecit Markl. At ef. Lept. 
§. 52: μὴ δέχεσϑαι τῷ τείχει τοὺς στρατιώτας. Plura Shilleto. 9) εἰ- 


σιν om Laurs, 10) revre δὲ ταῦτα LaurS. vulg. — ταῦτα δὲ ταῦτα 
Q. — -ταυτὰ δὲ ταῦτ᾽ Σ. — τὰ αὐτὰ δὲ ταῦτ᾽ Laur8. pr Mal. Vind4. 


Cf. 8. 241. 11) εἰσιν om valg. — εἰσὶν habent Y. LaurS. T. Cf. 
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γεῖοι. 2 (262) Tavra' νὴ τὴν Δήμητρα." εἰ det! μὴ" λη- 
ρεῖν." εὐλαβείας οὐ μικρᾶς δεῖται. ὡς βαδίξον᾽ γε κύκλῳ καὶ 
δεῦρ᾽ ἐλήλυϑεν." ὦ ἄνδρες 'APyvator, τὸ νόσημα τοῦτο. ἕως 
οὖν ἔτ᾽ " ἐν ἀσφαλεῖ. φυλάξασϑε'" καὶ τοὺς πρώτους εἰςαγα- 
γόντας ἀτιμώσατε..) εἰ δὲ uy σκοπεῖϑ᾽ " ὕπως μὴ τηνικαῦτ᾽ " 
εὖ λέγεσϑαι δόξει" τὰ νῦν εἰρημένα, ὅτ᾽ οὐδ᾽ ὅ τι χρὴ ποιεῖν 
ἕξετε." (263) Οὐχ ὁρᾶτε, ὡς ἐναργές. ὦ ἄνδρες, ᾿4ϑηναῖοι, 
καὶ σαφὲς ᾿ παράδειγμ᾽ ᾿ of ταλαίπωροι ' γεγόνασιν Ὀλύνϑιοι; 


(202) Haec per Cererem, si serio agendum est, non parvam prudentiam 
postulant. passim enim pervagatus etiam hue venit, Athenienses, morbus 
hic. dum igitur adhuc in tuto eslis, cavete, et eos, qui eum primi intro- 
duxerunt, infamia punite. quod si neglexeritis; videte, ne tum ea, quae 
nunc dico, recte dicta esse videantur, quum nec quid faciendum reperie- 
tis. (263) Non cernitis, Athenienses, quam evidens et illustre exemplum 


Theocrin. 8. 16: Φήσει — οὐχ αὐτὸν εἶναι tov ἐν τῷ γραμματείῳ ye- 
γραμμένον, καὶ --- ἐρεῖ, ὡς ἐκεῖνός ἐστιν. ἐγὼ δὲ ---, ὁπότερός ἐστιν 
οὐκ ἔχω λέγειν, εἰ δ᾽ οὖν ἐστὶν, ὡς οὗτος ἐρεῖ. scil. ὁ ἐν τῷ γραμ- 
ματείω γεγραμμένος. Xenoph. Hell. VI, 2 §. 16: τοῖς δ᾽ οὖσι scil. μὲ- 
σϑοφόροις. Vid. ad Megal. 8, 27. 12) ‘Malim καὶ “gyetor. etiam Ar- 
givi scil, agitant.’ Reiskius. Particnlam quis requirat, quum additum 
sit ταὐτάϑ᾽ Schaeferus, 


262. 1) ταὐτὰ Augl. — τὰ αὐτὰ Aug2. 2) μὰ Augl. 2. (k. 
τ. 8). Recepit Reiskiug. ‘Recte νὴ Bekker (ce Σ. Q. et reliquis). 
enuntiatio enim est aiens, quodque in ea inest οὐ pertinet ad solum 
μικρᾶς. Schaeferus. 3) “ήμητραν Φ. r. Aug2. Bay (F?). Vind4, 
Laur8. Vid. ad Olynth. ΠῚ §. 32. 4) χρὴ τ. Laur8. δ) μὴ om Φ. 
6) λοιδορεῖν cod n. 7) βαδιξων pr Σ. 8) εἰσελήλυϑεν LaurS (εἰσ 
linea m. sec notat). vulg. 8. 260 sq. bis efg .. εἰςελϑὸν. — ἐλήλυϑεν 
Σ. 9) ἐστὲ Aldete. LaurS. r. Vind3. 4. Π. Laur8. Mal. — ἐστ᾽ vulg. 
— ἔτ᾽ Σ, in cuins marg antiq ye. ἐστε. 10) φυλώξασϑαι pr Q. 


11) ατιμᾶσατε Q. -- ἀτιμάσατε sec man LaurS, Cf. Cobet in Μποπιοβ. 
VU, 4 p. 399 = Nov. Lectt. p. 749 564. 12) σκοπεῖϑ᾽ Σ. LaurS, T. 
k. s. I. — ononeio?’ Augl. (F?). — σκοπεῖτε vulg. 18) ὅπως τηνικ- 
αὕτα pr Mal, μὴ add Chr. -- ὅμως τηλικαῦτα r sine μὴ. 14) δόξει 
Σ. Vind4. Laur8, (F. Φ. τ). — δόξῃ vulg. item sic dedit Chr. tanquam 
corr, 15) εὖ ἔξεστι text LaurS, in marg pr man: κείμενον. λέγε- 
ota: ... ποιεὲὶν adscripsit omissa in textu. 


263. 1) ὦ ἄνδρες om r. Laur8, — @ ἄ. ‘AD. om Hermog. T. ΠῚ 
Ρ. 237 W. 2) καὶ σαφὲς om Aug?. 3) τούτων παράδειγμα Hermo- 
genes. 4) ταλαίπὼ pr 2, gor add antiq (scriba primus 9). 


a 


o 
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of παρ᾽ οὐδὲν οὕτως ὡς τὸ τοιαῦτα" ποιεῖν ἀπυλώλασιν. of 
δείλαιοι. ἔχοιτε δ᾽ ἂν ἐξετάσαι καϑαρῶς ἐκ τῶν συμβεβηκό- 
᾽ est ὦ 1 ’ ες, , " 
των αὐτοῖς. X(264) Ἐχεῖνοι' yao, ἡνίκα μὲν τετρακοσίους ix- 
πέας ἐκέκτηντο μόνον καὶ σύμπαντες οὐδὲν ἦσαν πλείους ἢ 
πεντακιςχιλίων" τὸν ἀριϑμόν. οὔπω Χαλκιδέων πάντων εἰς 


sit in miseros Olynthios editum? qui nulla alia re magis, quam propter 
istiusmodi facta, perierunt, miseri. idque ex eorum eventibus cognosci 
perspicue potest. (264) Illi enim quum quadringentos duntaxat equites 
haberent et universi non plures numero quinque milium essent, antequam 


5) ὡς ta vulg. Q in repetitis verbis. — ὡς ta Σ eiusdem ecribae 
manu. ΠΟ diversis manibus. — ὡς τὸ τὰ Q in verbis primo positis (in 
repetitis om τὸ). F. ®. ¢. u. v. Less. Laur8. Wolf. — ὡς to Augl. 2. 
ks. LaurS. 6) τοιαῦτα vulg. — ταῦτα ἃ. 5. — ταὐτὰ Augl. — — 
‘Correxi τὸ τοιαῦτα. redit enim τὸ ad ποιεῖν. Reiskius. Etiam τὸ 
τὰ τοιαῦτα ferri posset. 7) of ..... δείλαιοι bis habet Q. — κεί- 
μενον Laur& sic: ὀλύνϑιοι οἱ παλαῖοι ἔχοιτε δ᾽. in marg adscrips 
pr manus: of παρ᾽ οὐδὲν... δείλαιοι. Oculus aberravit ab ὀλύνϑιοι 
οἱ πα ad Accor. 

264. 1) ἐκεῖνος pr Q. 2) πλείους τῶν Mor, r. Laur8. — τῶν 
om 2. LaurS, vulg. 8) τετρακισχιλίων Augl, k. s, ὃ. — τετράκις χι- 
λίων Aug2. — Errayit Shilleto cum aliis et nobis ipsis olim post Mit- 
fordium putantibus (Prolegg. nostra histor. in Phil. I p. 27) in Xenoph. 
Hell. V, 2 8. 14 ὀκτακοσίων mutandum esse in oxtaxigytdéav. Nam de 
diversis loquuntur Demosthenes et Xenophon, hic scriptor de gravis ar- 
maturae militibus 800 et de pluribus cetratis, equitibus autem, si Acan- 
thii et Apolloniatae accessissent, mille. orator vero Olynthios habuisse 
dicit 400 equites, et universos milites 5000, Si ratio e more antiquo 
fuit (1 eques ad 10 pedites), potius ἢ. 1. τετραχοσίους ἱππέας mutan- 
dum est in xevraxoctovg ἱππέας, quam πεντακιρχιλέων in τετρακιςχι- 
λίων. nam Xenophon ibid. cap. 3 §. 1 narrayit solos Olynthios circi- 
ter 600 equites habuisse, quem numerum diminuens orator dicere po- 
tuit 500. Quominus autem in Xenoph. 1. c. ὀκτακιςχιλίων scribatur, 
plura obstant, quae nune exponere longum est, unum moneo, fieri non 
potuit, ut soli Olynthii 8000 hoplitas habuerint, tantum numerum e so- 
lis civibus delectum, tantum exercitum cum longe pluribus cetratis 
numerandum. Conferamus enim unum exemplum: Nicias ad expeditio- 
nem Siculam maiorem numerum postulans eo consilio, ut Athenienses 
desisterent, 5(00 hoplitas ex Atheniensibus et sociis colligendos neces- 
sario esse dicit. Thuc. VI cap. 25. Cf. Manso Spart, Τ II p. 207. 
Atqui Olynthiorum copiae inferiores erant quam Atheniensium. Nam 
universi Olynthii postea, quum potentior facta esset civitas, erant tan- 
tum decem milia. Vid. §, 266. Veros autem esse numeros a Xenophonte 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 637 
ἕν συνῳκισμένων, Aaxsdumoviov' ἐπ᾽ αὐτοὺς" ἐλϑόντων" 
πολλῇ καὶ πεξῇ καὶ ναυτικῇ δυνάμει (tore γὰρ δήπου trove’ 
ὅτι γῆς καὶ ϑαλάττης ἦρχον ὡς ἔπος" εἰπεῖν “Ιακεδαιμόνιοι 
κατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρόνους), ἀλλ᾽ ὅμως τηλικαύτης " ἐπ᾿ αὐ- 
τοὺς ἐλθούσης δυνάμεως οὔτε τὴν πόλιν οὔτε φρούριον οὐδὲν 
ἀπώλεσαν," ἀλλὰ καὶ μάχας πολλὰς ἐκράτησαν "' καὶ τρεῖς τῶν 
πολεμάρχων ἀπέχτειναν καὶ τὸ τελευταῖον, ὅπως ἐβούλοντο," 
οὕτω "" τὸν πόλεμον κατέϑεντο. (265) Ἐπειδὴ δὲ' δωροδοκεῖν 
ἤρξαντό τινες, καὶ δι᾽ ἀβελτερίαν" of πολλυί, μᾶλλον δὲ διὰ 
δυςτυχίαν, τούτους πιστοτέρους ἡγήσαντο" τῶν ὑπὲρ atrav' 
λεγόντων, καὶ Aaotévns μὲν" ἤρεψε" τὴν οἰκίαν τοῖς ἐκ Μα- 


Chalcidenses omnes in unam civitatem coniuncti essent, a Lacedaemoniis 
peliti magnis et pedestribus et navalibus copiis (nostis enim hoc haud 
dubie, terra marique fere dixerim imperitavisse illis temporibus Lacedae- 
monios), altamen tantis oppugnati copiis neque urbem suam neque ca- 
stellum ullum amiserunt, sed et proelia multa vicerunt et tres imperato- 
res occiderunt et denique pacem ex animi sui sententia fecerunt. -(265) Ut 
autem quidam acceptare munera coeperunt, et e stultitia vulgus, ac potius 
e calamitate, illos fideliores existimavit quam patriae studiosos oratores, 
et Lasthenes aedes suas contexit lignis dono allatis e Macedonia, et Eu- 


traditos intelligimus, si ponimus cetratos fuisse circiter 3600. Tum conve- 
nit Demosthenis numerus 5000 universos, nam hoplitae 800 + equites 
circiter 600 + cetrati circiter 3600 — sunt universi 5000. 4) καὶ Aax. k. 
5) αὐτοῖς cod n. Cf. proxime infra. 6) αὐτοὶς ἐπελϑόντων Appfr. 
7) πολλῇ ναυτικῇ καὶ πεξῇ Mor. — πολλῇ πεξῆ καὶ ναυτικῇ t. — καὶ 
πεζῇ καὶ ναυτικῇ πολλῇ Ald. Fel. — πολλὴ καὶ πεξῆ καὶ ναυτικῇ 2. 
LaurS, vulg. — πολλῇ καὶ ναυτικῇ καὶ πεξῆ Augl. k. 5. De πεζή a 
Thoma cit. vid. Cor. 8. 100. 8) ἔπος om ye Φ. Π. Mal. 9) τηλικ- 
αὕτης post αὐτοὺς k. 10) ὠἀπολώλεσαν cod 8. 11) Cit. AnecdBkk. 
p. 151, 12) ἠβούλοντο LaurS. vulg. — ἐβούλοντο Σ. QO. Aug2. Bav. 
AldT. Vind3. 4, Π. Laur8. Mal. marg Mor. 13) οὕτω καὶ Q. 


265. 1) yao Hermog. T. III p. 709 W. Anonym. Rh. T. VIII 
p. 6386 W. 2) ἀβελτηρίαν LaurS. vulg. — ὠβελτερέαν Σ΄ τ. Vind3. 4. 
Π. Mal. Hermogenes. Anonymus Rh. Vid. ad Phil. IV 8. 33. 3) ἡγή- 
σατο Ald. Fel. 4) αὐτῶν Hermogenes. Anonymus Kh. LaurS. Bav. 
Vind4. Laur8. Schaeferus. — αὐτῶν Σ΄ vulg. — τῶν pr Q, corr add 
av. 5) Εὐϑυχράτης μὲν οὖν loco Acotévns μὲν Plutarch. Garrul. 
cap. 15 p. 510. A. 6θ) ἐστέγασε cod B. Apollonius: Ἔρεψα᾽ ἐστέγασα. 
Iliad. A vs. 39. Hesychius: Ἐρέψομεν" στεγάσομεν. Aristoph. Avy. 
vs. 1110. Ne plura. 
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κεδονίαςἷ δοϑεῖσι" ξύλοις, Εὐϑυκράτης" δὲ βοὺς ἔτρεφεν πολ- 
λὰς τιμὴν οὐδενὶ dovg,'' ἕτερος δέ τις ἧκεν ἔχων πρόβατα, 
ἄλλος" δέ τις ἵππους, of δὲ πολλοί, [καὶ] " καϑ᾿ ὧν ταῦτ᾽ 
ἐγίψνετο." οὐχ ὅπως ὠργίξοντο." ἢ κολάξειν ἠξίουν τοὺς 
- - > 9 2% 1G oe7 , » 17 
ταῦτα ποιοῦντας, ἀλλ᾽ ἀπέβλεπον," ἐξήλουν, ἐτίμων, ἄνδρας 
ε ~ τὰς 4 wn? ” 2 , ᾿ 
ἡγοῦντο, (266) ἐπειδὴ ταῦϑ᾽ οὕτω" προήγετο καὶ τὸ δω- 
ροδοκεῖν ἐκράτησεν χιλίους μὲν ἱππέας κεκτημένοι, πλείους 
δ᾽ ὄντες ἢ μύριοι, πάντας δὲ τοὺς περιχώρους ἔχοντες συμ- 
μάχους, μυρίοις δὲ ξένοις καὶ τριήρεσι πεντήκονθϑ᾽ ὑμῶν 


thycrates boves multos aluit pretio nemini numeralo, et alius quis oves 
advexit, alius equos, vulgus autem, in cuius fraudem illa fiebaut, non modo 
non iratum est aut id genus hominum punivit, sed suspexit, invidit, ve- 
neralus est, viros putavil, (266) ut ea ita ecreverunt et largitiones in- 
valuerunt; quanquam equites mile illi habebant et plures erant decem 
milibus, et cum finitimis omnibus societate coniuncti, et vos decies mile 


7) λακεδαιμονίας pr 2, rec w super A scripsit et au linea nota- 
vit. In marg apparct @, nescio cur, Etiam pr LaurS λακεδαιμονέας 
habuisse videtur. 8) δοϑεῖσι om Plutarchus, Delendam putabat Tay- 
lorus ‘innocentissimam vocem’ Schaeferus, Dobraeus contulit Timoth. 
p- 1192 §. 26: ἐπειδὰν ἀφίκηται ἐκ Μακεδονίας ὁ Φιλώνδας .... ἄγων 
ξύλα τὰ δοϑέντα τούτω ὑπὸ μύντου. 9) ᾿Ιφικράτης Aug2. 10) πολ- 
λοὺς Q. Vid. Schaefer. ad Longin. p. 389. 11) διδοὺς «. Laur. 
Laurs. 12) ἄλλως Ald. 13) καὶ delendum iussit Dobraeus. Merito. 
καὶ originem debere videtur proximo vocabulo. 14) ἐγίγνοντο τ, Vind4. 
Laur8. [5) ὀργίζοντο Q. LaurS, 10) ἐπέβλεπον Aug2. 17) ἐξή- 
λουν ἄνδρες sine ἐτίμων Ω. 

266. ἐπεὶ δὲ Augl. s. — ἐπειδὴ Σ. LaurS, vulg. — ‘Fort. adden- 
dum δὴ vel γοῦν vel τοίνυν propter prolixitatem periodi” Wolfius. 
‘Imo ἐπεὶ δὲ᾽, Taylorus. ἐπειδὴ δὲ Reiskius de suo. Sequebantur 
Bekkerus etc. At recte de sententia quidem Wolfius iudicabat, male 
δὲ inserebatur. Est enim repetitio superioris ἐπειδὴ ad singulas res 
pumeratas colligendas non repetita adversativa partieula. De quo usu 
paulo rariore yid. Doberenz. |. c. p. 19 sq. Totusque locus est sanus 
neque anacoluthiam continet, neque apodosi caret, neque nominativi 
pendent. Nam longior protasis verbo ἐχράτησεν clansa est, nominativi 
vero κεχτημένοι, ὄντες et ἔχοντες cum sequentibus genitivis absolutis 
ὑμῶν βοηϑησάντων colliguntur apposito nominativo οὐδὲν (οὐδὲν ist 
apposition zu κεκτημένοι ete.), sententia autem haee est: quod Olynthii 
mile equites habebant, quod plures decem milibus erant, quod socii 
omnes finitimi et nos adiuvyabamus eos — nihil horum eos servare po- 
tuit. 2) οὕτως ταῦτα Anonym. Rh. T. VII p. 686 W. 3) μυρέους 
δὲ ξένους Φ. 
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βοηϑησάντων᾽ αὐτοῖς καὶ ἔτι τῶν πολιτῶν τετρακιςχιλίοις, 
οὐδὲν αὐτοὺς τούτων" ἠδυνήϑη" σῶσαι, ἀλλὰ πρὶν μὲν ἐξελ- 


> ~ © 3 
ϑεῖν ἐνιαυτὸν τοῦ" πολέμου tag πόλεις ἁπάσας ἀπωλωλέκε- 


σαν" τὰς ἐν τῇ Χαλκιδικῇ προδιδόντες" καὶ Φίλιππος οὐχ 1 


ὑπεῖχεν'" ὑπακούων" τοῖς προδιδοῦσιν, οὐδ᾽ εἶχεν" 6 τι 
. 

peregrinis οἱ triremibus quinquaginta et quater mile praeterea civibus 

opem iis ferebatis, nihil horum iis saluti esse potuit, sed prius quam belli 

annus exiret, oppida omnia Chalcidicae ditionis perdiderunt proditores, et 

Philippus non sustinuit obtemperare prodentibus, nec scivil, quid primum 


4) τριήρεσι ἡμῶν βοηϑησάντων sine πεντήκονθ᾽ Anonymus Rhet. 
cit. 5) τούτων om LaurS. in ἐνιαυτὸν proximo extremum corr. 
sec.m. 6) ἐδεήϑη cod δ, — ἐδυνήϑη Laur8. 7) μὲν om Paul. 8) τοῦ 
om Paul. 9) ἀπολωλέκεσαν Σ᾿. vulg. — ἀπωλωλέκεσαν Laurs. Q. Chr. 
Vid. Prolegg. Gramm. §. 83 p. 93. 10) of προδιδόντες LaurS. valg. — 
of om &. Augl. ἃ. s. — ‘of προδιδόντες fort. gloss.’ Marklandus. 
‘Recte delet.’ Dobraeus. ‘Id quoque credo. Hoe non potuit a De- 
mosthene proficisci, scil. τὰς πόλεις ἀπολωλέκεσαν... of προδιδόν- 
τες καὶ Dil, ... τοῖς προδιδούῦσιν. Taylorus, ‘Non assentior. 
tales repetitiones tantum abest ut onerent orationem, ut eius vim au- 
geant. Orator toto hoc loco de pernicie Olynthiis per proditionem al- 
lata loquens nomen proditorum aptissime ingeminat, quo magis persua- 
deat auditoribus omnia facienda esse [adversariumque condemnandum}, 
ne in candem ipsi perniciem incidant.’ Schaeferus, — ‘Recte dis- 
sentiente Schaefero, qui tamen ip eo errayit, quod of προδιδόντες tan- 
tummodo de corruptis hominibus istis, de quibus supra orator locutus 
erat, intellexit. KEquidem potius cum codd, 2. k. s. fecerim, qui arti- 
culum of omittunt et προδιδόντες explicuerim per tradentes. nam sub- 
iectum ad ὠπολωλέκεσαν omnes sunt Olynthii, qui dicuntur χιλέουρ fx- 
πέας κεκτημένοι etc, ‘Tradidisse autem urbes omnes in terra Chaleidica 
recte dicuntur. — Vertes igitur: sie hatten alle staedte durch (freiwillige) 
uebergabe verloren.’ Benselerus Hiat. p. 09. Toto loco agitur de pro- 
ditoribus, itaque etiam h. 1. ea notio propior est, quam traditionis sponte 
factae. προδιδόντες infinite dictum fverrdther, non die verrdther) indi- 
cativo subiicitur, quia secundum optimos libros et sententiam articu- 
lus of delendus est, qui si additur, soli Lasthenes. et Euthycrates intel- 
liguntur. De illis autem repetitionibus vid. not. 17 et ad Phil. II ὃ. 1 
not. 4, 11) οὐκέτ᾽ εἶχεν vulg. — οὐχ᾽ ὑπεῖχεν Σ. pr LaurS. Augl. 
k. s. Cf, not. 13, 12) ἀκούων T. (Ven?). — ὑπακούων Σ΄. pr Laurs, 
Augl. &. 5. δ. Ask. Obs. AldT. Vind3. — ὑπακούειν vulg. corr Laurs. 
‘Textum Bekkeri, a quo nunquam nisi valde invitus dissentiam, hic plu- 
ribus codd. munitum reliqui, quamquam fateor inesse aliquid quod dis- 
pliceat. Certe οὐκέτ᾽ εἶχεν ... οὐδ᾽ εἶχεν non valde placet auribus. 
Tentat Dobraeus καὶ Φιλ. οὐδ᾽ εἶχεν ὑπαχούων τοῖς πρ. ὃ tt πρῶτον 
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πρῶτον λάβῃ," xevraxocivus δ᾽ ἱππέας προδοϑέντας ὑπ᾽ ad- 
τῶν τῶν ἡγουμένων αὶ ἔλαβεν αὐτοῖς" ὅπλοις ὁ Φίλιππος. 
ὅσους οὐδεὶς πώποτ᾽ δάλλος ἀνθρώπων. (267) καὶ οὔτε τὸν 
ἥλιον ἠσχύνονθ᾽, of ταῦτα ποιοῦντες οὔτε τὴν γῆν πατρίδ᾽ ἡ 
οὖσαν, ἐφ᾽ ἧς ἕστασαν," οὔϑ᾽ ἱερά, οὔτε τάφους, οὔτε τὴν 
μετὰ ταῦτα γενησομένην αἰσχύνην ἐπὶ τοιούτοις “ἔργοις. Οὕ- 
rag ἔκφρονας, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι. καὶ παραπλῆγας τὸ δωρο- 
δοχεῖν ποιεῖ. ὑμᾶς οὖν, ὑμᾶς, εὖ φρονεῖν δεῖ τοὺς πολλούς, 
καὶ μὴ ἐπιτρέπειν τὰ τοιαῦτα, ἀλλὰ κολάξειν δημοσίᾳ. καὶ 
γὰρ ἂν καὶ" ὑπερφυὲς εἴη, εἰ κατὰ μὲν τῶν" Ὀλυνϑίους προ- 
δόντων πολλὰ καὶ" δείν᾽ ἐψηφίσασϑε, τοὺς ὃὲ παρ᾽ ὑμῖν 
αὐτοῖς ἀδικοῦντας μὴ κολάζοντες φαίνοισϑε. Aéye® τὸ ψή- 
φισμά μοι᾿" τὸ" περὶ τῶν Ὀλυνϑίων. 


occuparet, et quingentos equites ab ipsis ducibus traditos cum ipsis ar- 
mis cepit, quot nemo unquam alius hominum. (267) neque illi solem re- 
verebantur qui id agebant, neque terram patriam in qua stabant, neque 
fana neque sepulera neque dedecus talia facmora secuturum. Usque 
adeo vecordes, Athenienses, et atlonitos faciunt largiliones. Vos igitur, 
vos multitudo, et sapietis et ad talia facinora non connivebitis, sed publice 
punietis. nihil enim fieri posset vel absurdius, quam ut, quum in prodi- 
tores Olynthiorum multa et atrocia statueritis, eos, qui apud vos ipsos 
deliquerunt, non puniretis. Recita mihi decretum de Olyuthiis. 


λάβη". Shilleto. De offensione illa, cf. not. 10. Quod vero idem vir 
doctissimus Turicenses vituperat ad optimorum codicum lectionem fir- 
mandam 88, 51 et 215 male citasse, moneam, quem locum ipse Plato- 
nicum Gorg. p. 497 B citavit, h. 1. non aptum esse. nam ὑπεῖχεν ὑπα- 
κούων conferendum est cum xzivov ἀνέξεται Aeschyl. Pers. vs. 836 


i, 6. obtemperare sustinebit. — Hesychius: Ὑπέχει" ὑπομένει. — Sen- 
tentia est: Philippus non tolerabat molestos proditores ad fastidium 
omnia offerentes auscultare. 13) εἶχον cod §. 14) λάβοι Aug2. — 


— ‘Nunc credo οὐκέτ᾽... προδιδοῦσι aut οὐδ᾽ elyev ... λάβῃ plane 
delenda.’ Dobraeus. Proximum δ᾽ fx ecorrectum est in LaurS. 15) 
ἡγεμόνων vulg. — ἡγουμένων Fel, Σ΄. LaurS, T. 16) &vrog pr Q. 
17) ὁ Φίλιππος ‘iterum gl. sapit.’ Taylorus. Vid. 88. 59, 319. Cor. 
8. 43 ete. Cf, not. 10, 

267. 1) πατρέδαν Aug2. — — Pro ἧς proximo: οἷς Ald. pr Q. 
t. κ᾿ Vind3. 2) Foraory AldV. AldB. 8) τοὶς τοιούτοις LaurS. vulg. 
— τοῖς om Σ΄. T. Lind. 4) ὑμᾶς om Augl. k.s., δ) καὶ om pr LaurS 
lineam finiens. 6) τοὺς cod 6. 7) ye. προδιδόντων marg Mor. 8) 
καὶ om Q, u. Vind3. 9) λέγε οὖν Augl. k. 5. AldT, Aldete. — ovr 
om &. vulg. 10) woe om Ald. Fel, Q. F. ®, t. u,v. Vind3, 4. Π. Mal, 
— habent 2. LaurS. vulg. 11) to om Lind. Mal. add Chr. 
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ΨΉΦΙΣΜΑ." 


268. Ταῦϑ᾽ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες δικασταί, ὀρθῶς καὶ καλῶς 
πᾶσιν᾽ Ἕλλησι καὶ βαρβάροις δοκεῖτ᾽ ἐψηφίσθϑαι" κατ᾽ ἀν- 
δρῶν προδοτῶν καὶ ϑεοῖς ἐχϑῶν. ἐπειδὴ τοίνυν τὸ dagodo- 
κεῖν πρότερον τοῦ" ra’ τοιαῦτα ποιεῖν ἐστὶ καὶ dv’ ἐκεῖνο καὶ 
τάδε πράττουσί τινες ὃν ἄν, ὦ ἄνδρες" ᾿4ϑηναῖοι, δωροδο- 
κοῦντ᾽ ἴδητε," τοῦτον καὶ προδότην εἷναι“ voucgere. εἰ δ᾽ " 
ὁ μὲν καιρούς, ὁ δὲ πράγματα, ὁ δὲ στρατιώτας προδίδωσιν᾽ 
av" ἂν ἕκαστος ὑμῶν" οἶμαι κύριος γένηται ,"" ταῦτα δια- 
φϑείρει.." μισεῖν δ᾽" ὁμοίως τοὺς τοιούτους πάντας ἷ προς- 
ἥκει.“ (209) Ἔστι δ᾽ ὑμῖν, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, περὶ τούτων 


268. Haec vos, iudiees, recte praeclareque omnium et Graecorum 
consensu et barbarorum decrevistis in proditores et homines diis invi- 
sos. Quum igitur acceptatio munerum talia facinora praecedat et propter 
illa etiam haec quidam admittant; quemcunque, Athenienses, acceptare 
munera videritis, eum etiam proditorem esse putatote. quod si alius oc- 
casiones, alius negotia, alius milites prodit; quodcunque singulus a vobis 
mandatum sibi habet, id perdit, pari autem omnes tales digni sunt odio. 
(269) Vos autem, Athenienses, in ea re soli omnium hominum exemplis 


268. 1) ψηφισματὰ titulus margo LaurS, 2 cum signo crucis su- 
per ta syllabam, ita tamen, ut in linea superiore post ὀλυνθέων appa- 
reat, quo vocabulo caput finitur. — om text Laurs. 2) ὦ ἀϑηναῖοι 
Vind4. ὃ. Π. Laur8, Mal. — ἀϑηναῖοι πὶ pr suprascriptum super δὲ- 
κασταὶ in LaurS, delevit m sec. 8) καὶ καλῶς καὶ πᾶσιν k. 4) Ἔλ- 
λησί te νυὶρ. — τὲ om &. LaurS. Augl. 2, (Φ. &. 4.) Cf. 8. 317. 
5) εψηφίσασϑαι pr Q. — ψηφίσασθαι Angi. 2. k. r,s. Π. Laur8. Mal. 
6) τοῦ om pr QO. 7) τὼ om, v. 8) ὃν ἄνδρες sine ἂν ὦ Q. 9) 
εἰδῆτε marg Mor. 10) εἶναι om Aug?. 11) εἴ ye coniecit Dobraens, 
contextum non intelligens. 12) μὲν addidit Reiskius de suo, perpe- 
ram. --- — προδίδωσι καὶ ὧν male coniecit Taylorus. 13) ὑμῶν om 
Q. Augl. 2, Vind4. I, Laur8. Mal, (k. r. s. u.) punctis notant AldV. 
AldB. — habent 2. LaurS. vulg. — ‘Mihi videtur melius abesse.’ 
Schaeferus. Addere poterat orator, quia etiam iudices qui tunc erant, 
prodere poterant ta πράγματα sontem absolventes, Sed id h, |. ineptum 
foret. Scr. παρ᾽ ὑμῶν. — αὐτῶν coniecit Taylorus. 14) γέγνηται Ald. 
Mor. Q. F. ®. Vind4. Π. Laur8. Mal. — γένηται Σ. LaurS. vulg. marg 
Bav. — γέγνηται Vind3. 15) ταῦτα προδέδωσι καὶ διαφϑ. Aug2. — 
ταῦτα καὶ προδίδωσι καὶ διαφϑ'. cod ε. 16) δ᾽ om v. --- δὴ coniecit 
Taylorus infelici ave. ‘Sensus: ut res diversae sint, quas proditores per- 
dunt, aliae maioris, minoris aliae momenti, tamen omnes proditores eodem 
sunt odio prosequendi,” Schaeferus. 17) ἅπαντας vulg. — πάντας 
2. LaurS. Augl. &. s. (Vind3). 18) μισεῖν... προφήκει om Laur8. 
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μόνοις τῶν πάντων' ἀνθρώπων οἰκείοις χρῆσϑαι παραδεί- 
γμασι, καὶ τοὺς προγόνους, οὗς ἐπαινεῖτε δικαίας, ἔργῳ μι- 
μεῖσϑαι. ef? μὴ τὰς μάχας μηδὲ τὰς στρατείας ἢ μηδὲ τοὺς 


κινδύνους, ἐν olf ἦσαν ἐκεῖνοι λαμπροί, συμβαίνει. καιρός," 
ἀλλ᾽ ἄγεϑ᾽ ἡσυχίαν ὑμεῖς ἐν τῷ παρόντι᾽ ἀλλὰ tO γ᾽ sv 


φρυνεῖν αὐτῶν μιμεῖσϑε. (270) τούτου γὰρ πανταχοῦ χρεία, 
καὶ οὐδέν ἐστιν πραγματωδέστερον οὐδ᾽ ὀχληρότερον τὸ κα- 
λῶς φρονεῖν τοῦ κακῶς, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ἴσῳ χρόνῳ" νυνὶ καϑή- 


uli domesticis potestis et maiores, quos jure Jaudatis, ipsa re imilari. 
nisi proelia et expeditiones et discrimina, in quibus illi fuerunt splendidi, 
imitanda ineidunt, sed otium nune vos agitis; at prudentiam certe eorum 
imitamini, (270) qua ubivis est opus, neque operosius est aut molestius 
sapere, quam desipere, sed pari tempore nunc sedens vestrdm quisque, 


269. 1) πάντων τῶν ἄλλων Aldcte. — τῶν ἄλλων Augl. 2. k. 5. ε- — 
τῶν πάντων ©. LaurS, vulg. — ‘Mihi placet μόνοις τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. 
Cf. p. 475, 23: εἴ τινὲς μόνοι τῶν ἄλλων μετοίκων μὴ χορηγοῖεν. — 
p. 1377, 13: μόνοι τῶν ἄλλων Βοιωτῶν. -- p. 1480, 7: τὰς συμφορὰς 
βεβαίας τούτοις μόνοις τῶν ἄλλων μένειν. Alia dedi in H. Stephani 
Thes, col. 1841 Ο.᾽ Schaeferus. At ef. Phil. IV 8. 66: ἐν μόνῃ τῶν 
πασῶν πόλεων, τῇ ὑμετέρᾳᾳ. 2) καὶ γὰρ εἰ Mor. AldV. Less. AldB. 
AldT. yo marg antiq Σ, LaurS, Q. Vind3, (k. r. s. u). — καὶ γὰρ om 
Ald. Fel. &. F. T. &. τ. v. Vind4. pr II (add prior corrector). pr Mal 
(add Chr). 3) στρατιὰς Augl. k. τ΄. s. Laur8. pr Mal. 4) ἐν τοῖς 
νῦν συμβαίνει καιρὸς pr LaurS. --- συμβαίνει καιρὸς Σ. F. T. ®, υ. 
Lind. Mal, pr II. --- συμβαίνειν καιρὸς Aldete. t. — γρ. ἐν τοῖς νῦν 
συμβαίνει xargorg marg antiq ZS. corr LaurS, — ἐν τοῖς νῦν συμβαίνει 
μιμεῖσθαι καιροῖς vulg. — ἐν τοῖς νῦν συμβαίνει μιμεῖσθαι καιρὸς 
pr Q, corr ultimum og in οἷς, --- ἐν τοῖς νῦν μιμεῖσϑαι συμβαίνει και- 
ροῖς AldT. secundus corrector II. 5) ye sine ev Mal. 


270. 1) τοῦτο r. 2) πραγμαδοτέστερον QO. 3) ‘Quicquid sta- 
tuatur de hoc textu, dubio sane atque ut videtur inficeto, nemo inte- 
grae mentis absolverit mirabilem istam conversionem pari spatio tem- 
poris. Sed locus sine dubio est contaminatus. Non nihil proficimus 
sublata voce χρόνω. vos nunc in deliberationibus acqualem partem reip. 
sustinentes ac illi militantes. Paene videor tenere mentem auctoris.’ 
Taylorus. ‘Quo quis temporis spatio male consulendo rempl. perdat, 
eodem recte suadendo servet; bonis et salutaribus inveniendis consiliis 
nihilo plus temporis operaeve opus est quam pestiferis excogitandis.’ 
Reiskius. ‘Vere Reiskius. Taylorus autem hic etiam crepans textus 
corruptionem, tam turpiter lapsus est, ut turpius non potuerit.’ Schae- 
ferus. 
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μενυς ὑμῶν ἕκαστος, ἂν μὲν ἃ χρὴ γιγνώσκῃ" περὶ τῶν πρα- 
γμάτων καὶ ψηφίέξηται ," βελτίω. τὰ κοινὰ ποιήσει τῇ πόλει 
καὶ ἄξια τῶν προγόνων πράξει, ἂν δ᾽ ἃ μὴ δεῖ, pavddrega’ 
- , τ "͵ 

καὶ ἀνάξια τῶν προγόνων ποιήσει." τί οὖν ἐκεῖνοι περὶ τού- 
τῶν ἐφρόνουν; ταυτὶ" λαβὼν ἀνάγνωϑι. γραμματεῦ. δεῖ γὰρ 
“σῷ ἡδεῖ, 9. 5 ) " ͵ x . Ν z 
ὑμᾶς ἰδεῖν," ore ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἔργοις ῥαϑυμεῖτε, ὧν 
ϑάνατον κατεγνώκασιν " of πρόγονοι. Λέγε." 


ΓΡΑΜΜΑΊΤΑ ΕΚ ΣΤΉΛΗΣ." 


271. ᾿“κούετε, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τῶν γραμμάτων λεγόν- 
των άρϑμιον᾽ τὸν Πυϑώνακτος τὸν" Ζελείτην ἐχϑρὸν εἶναι 
καὶ πολέμιον τοῦ δήμου tov! "Adyvatov καὶ τῶν συμμάχων 


si quae oportet de rebus cognoverit οἱ decreveril, reipublicae commo- 
dis consulet, et a dignitate maiorum non degenerabit, sin quae non de- 
cel, statum rerum communium deteriorem faciet et indignum maioribus. 
Ut igitur in istos fuerunt animati? haec cape, scriba, et lege. videndum 
enim vobis est vos in iis rebus esse segnes, propter quas capitis sontes 
damnarunt maiores. Recita. 

271. Auditis, Athenienses, hoc scripto contineri Arthmium Pytho- 
nactis filium Zelitam esse inimicum et hostem populi Atheniensis et so- 


4) καϑημένου Vind3. 5) γιγνώσκειν T. AldT. — γινώσκει Q. 
6) ψηφέζεται Mor. Q. — ψηφίξηται LaurS, vulg. 2 ται in erasis 
habet. 7) φλαυρότερα r. Π. Vid. ad Synt. fin. — φαυλότερά te sec 
man Lanurs. δ᾽, T. ® AldT, te om Σ᾿ pr LaurS. vulg. — — καὶ ἄξια 

-. φαυλότερα (ante καὶ dvdgia) om pr Mal. — πράξει (post προγό- 
vov).... προγόνων om Q. 8) ποιήσει delendum censet Dobraeus 
supplens πράξει. 9) ταύτη u. 10) εἰδέναι LaurS. vulg. — ἐδεῖν 2. 
Cf. § 271. Vid. ad ξ, 254. 11) τοῖς om Augl. k. Π. Laur8. Mal. 
12) xareyy. ὑμῶν Mor. Augl. r. s. Laur8. — xateyy, xa?’ ὑμῶν k. — 
ὑμῶν om 2. Laurs. vulg. — (Laur8 habet of superscr.), 13) λέγε 
om Augl. k. 5. δ. — λέγε ταῦτα Aldetce. — ταῦτα om &. LaurS. vulg. 
— punctis notavit AldT. 

271. 1) Tecuuate exloyns Σ. LaurS (in textu). vulg. — γράμ- 
pare ἐκ στήλης marg Mor. AldV. — γρώμματα Φ. Bay. Vind4. Mal. 
corr Π. — γράμμα pr II, — στήλη AldV (in altero margine). Aug. 2. 
(k. 4). Dinarch. ec. Aristog. versus finem. — yeduueta. στήλη τ. Laurs. 
— ἐκλογῆς punctis notavit AldT. Cf. Phil. ΠΙ 88. 41 sqq. ibiq. ann. 
2) ἀρέϑμιον man sec LaurS, Augl. & AldT. Laur8. — ἄριϑμον t. — 
ἄρϑμιον Σ. pr LaurS. vulg. 3) De articulis τὸν .. τὸν dubitat Din- 
dorfius. Vid. nos ad Phil. If}. ¢. 4) τῶν Aldete. LaurS, Ὁ. r. ἐν πὶ. 
Vind3. 4. Laur8. — τοῦ Σ᾿ vulg. — AldV tov punctis notatum. 


41* 


428 


e 


15 


Γ 
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αὐτὸν" καὶ γένος" πᾶν. διὰ τί; ὅτι τὸν χρυσὸν éx* τῶν Bag- 
βάρων εἰς τοὺς Ἕλληνας ἤγαγεν. οὐκοῦν ἔστιν, ὡς ἔοικεν, ἐκ 
τούτων ἰδεῖν, ὅτι of πρόγονοι μὲν" ὑμῶν.,᾽ ὅπως μηδ᾽ ἄλλος 
ἀνθρώπων μηδεὶς ἐπὶ χρήμασι μηδὲν ἐργάσεται" κακὸν τὴν 
Ἑλλάδα, ἐφρόντιξον, ὑμεῖς δέ, odd?" τὴν πόλιν αὐτὴν ὅπως 
μηδεὶς τῶν πολιτῶν ἀδικήσει" προορᾶσϑε. (272) Νὴ Ac’! 
ἀλλ᾽ ὅπως ἔτυχε ταῦτα τὰ γράμμαϑ᾽ ἕστηκεν. Add’ ὅλης od- 
σης ἱερᾶς τῆς ἀκροπόλεως ταυτησὶ καὶ πολλὴν εὐρυχωρίαν 
ἐχούσης παρὰ τὴν χαλκὴν τὴν" μεγάλην" ᾿4ϑηνᾶν ἐκ δεξιὰς ἷ 


ciorum, ipsum et universum eius genus. cur? quod aurum a barbaris in 
Graeciam invexit. Hine apparet nimirum maioribus vestris, ne quisquam 
hominum propter pecuniam malum inferret Graeciae, fuisse curae, vos 
autem ne illud quidem cavelis, ne vestrorum quis civium reipublicae ipsi 
iniuriam faciat. (272) At per lovem id monimentum utcunque collocatum 
est. Imo quum haec tola arx sit sacrosancta et amplum spatium occupet; 


5) αὐτῶν F (non Bay?). Φ. — αὐτὸν. ΚΑ. 6) καὶ γένος om pr Σ, 
add antiq. 7) ἅπαν Aldete. δ᾽ (non Bay). — πᾶν Σ. LaurS. vulg. 
8) τὸν zo. τὸν ἐκ Mor. Augl. secundus corr Π. Laur8. (Aug2. ἃς τ. s). 
Phil. II] 1. ὁ. — secundum articulum om &. LaurS (qui ἐκ in rasura 
habet)., vulg. ‘Quibus si quis obsequatur, vide ne τὸν ante χρυσὸν 
omittendum sit.’ Shilleto. At primus articulus significat notum illud, 
praepositio ἐκ construenda est cum verbo ἤγαγεν. Vid. Funkhaen. in 
Diar. Antiq. 1841 No. 37 p. 306. Cf. Aeschin. Ctes. vers, finem: to ἐκ 
Μήδων χρυσίον, sed Dinarch. c. Aristog. vers. finem: τὸ χρυσίον ἐκ 
Μήδων. 9) μὲν om r. Laurs. 10) ἡμὼν Σ. vulg. — ὑμῶν Aldete. 
LaurS. Augl. (&. s). Recte. sequitur ὑμεῖς δέ. 11) μηδεὶς om Φ. 
12) ἐργάσηται LaurS. vulg. — ἐργάσεται marg Mor. AldV. T. Augl. 


pr ἃ. Lind, — ἐργάσεται Σ, ¢ inferius linea transfossum est. [3) οὐδὲ 
om pr Q, add marg. 14) ἀδικήσει Σ. LaurS. T. F. Augl. k. AldV. 


Vind4. IT. Mal. — ἀδικήσῃ vulg. — ἀδικήσεϊ 5. 


272. 1) οὐ μὰ δία marg Mor. In AldV marg apparet ‘hypophora.’ 
Recte, Vid, Klotz. ad Devar. T. I p. 12. 2) πάσης Minucianus Rh. 
T. IX p. 607 W. 8) ἵἱερῶς Paul typogr. 4) πόλεως k. ‘Vid. Thucyd. 
Il, 15: καλεῖται... ἡ ἀκρόπολις μέχρι τοῦδε ἔτι ὑπ᾽ ᾿ϑηναίων πόλις. 
Apud Demosthenem tamen πόλες sic usurpatum non memini.’ Shilleto, 


Scribae oculis debetur h. 1. vocabulum dimidium seribentis. — — τῆς 
ἀκροπόλεως ἱερᾶς, omissis ταυτησὶ... ἐχούσης Iosephus Rhac, Rh. 
T. ΠῚ p. 499 W. Minucianus. —- ταυτησὶ om etiam Maximus Plan. Rh. 


T. V 464 W. 5) τὴν om Minucianus, Vid. Bernhard. Synt. p. 322. 
Ὁ) μεγάλην om Iosephus Rh, 7) ἐν δεξιᾷ Aldetc. Q. Π. Laur8, Mal 
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ἕστηκεν, ἣν ἀριστεῖον ἡ πόλις τοῦ πρὸς τοὺς βαρβάρους πολέ- 
μου δόντων τῶν" Ἑλλήνων τὰ χρήματα ταῦτ᾽ " ἀνέϑηκεν. 
, . φ err ? 
Tore μὲν τοίνυν οὕτω" σεμνὸν ἦν τὸ δίκαιον καὶ τὸ κολάξειν 
τοὺς ta'' τοιαῦτα ποιοῦντας ἔντιμον, ὥςτε' τῆς αὐτῆς ἤξι- 
ovto™ στάσεως τό τ᾽ ἀριστεῖον τῆς ϑεοῦ καὶ al" κατὰ τῶν 
S15 ~ > 9 , , - , bj 16 
ta’? τοιαῦτ᾽ ἀδικούντων τιμωρίαι. νῦν δὲ γέλως, ἄδεια, 
4 χὰ τὰν ’ > , 1 , ~ ε = τ 
εἰ μὴ τὴν ἄγαν ταύτην ἐξουσίαν'' σχήσετε νῦν ὑμεῖς. (273) Νο- 
᾿ δ. ὦ : ῖ»ν ? > » . ΄ 
μίξω τοίνυν ὑμᾶς. ὦ ἄνδρες ϑηναῖοι. οὐ xad ἕν τι μόνον 
«τοὺς προγόνους μιμουμένους ὀρϑῶς ἂν ποιεῖν, ἀλλὰ καὶ κατὰ ἢ 
΄ ~ , τ 
πάντα, ὅσ᾽ ἔπραττον, ἐφεξῆς. ἐκεῖνοι τοίνυν, ὡς ἅπαντες εὖ 


juxta aeream illam et magnam Minervam, ad dextram situm est, quam in 
victoriae memoriam barbarici belli, data pecunia illa a Graecis, respublica 
consecravit. Ac tum quidem tanti fiebat iustitia tantoque studio sontes 
plectebantur, ut eadem statio et deae praemio et talium scelerum suppli- 
cio tribueretur. nunc autem risus, impunitas, nisi vos immodicam istam 
licentiam nunc reprimetis. (273) Existimo autem recte vos, Athenienses, 
esse facturos, si non una tantum in re maiores, sed etiam in omnibus 
omnino imitemini, quae illi fecerunt. Illi igitur, quod vos omnes audi- 


(F. r.t.v). — δεξιὰ sine praepositione u. — ἐκ δεξιᾶς Σ΄. vulg. Her- 
mogenes T. III p. 259 W. — om pr LaurS lineam finiens. [osephus Rh, 
— ἐκ δεξιῶν post fornxey Maximus. — ἐν δεξιᾷ τὴν στήλην ἀνέστη- 
σαν Minucianus. 8) τῶν om Ald, Fel. Q. 1. u. υ, Vind3. — habent 
articulum &. LaurS. vulg. 9) ταῦτ᾽ eiiciebat Dobraeus. 10) οὕτως 
Q. 11) τὰ omt.v. 12) ὡς pr Bav (non 4), 13) ἠξιοῦντο Appfr. 
AldV. 14) αἴ om T. Respicit locum Schol. Aristidis p. 253 Fromm. 
15) τὰ om Q. 10) ἄδεια, αἰσχύνη LaurS. vulg. — ‘Lege: νῦν δὲ γέ- 
dws, αἰσχύνη, εἰ μὴ τὴν ἄδειαν ταύτην καὶ ἐξουσίαν σχήσετε νῦν 
ὑμεὶς." Taylorus. ‘Correxi de meo sic: νῦν δὲ γέλως, ὅση ἄδεια 
Αἰσχένῃ. Iam vero res risu digna est, quantam licentiam largitiones 
accipiendi et corradendi bonaque vestra vendendi et intervertendi vos 
Aeschini dederitis. I. 6, vos deridendi estis ob hance tantam, tam tur- 
pem socordiam.’ Reiskius, Infelix coniectura. — αἰσχύνη om J. 
Ea notio h. 1, minus apte cum duabus praegressis coniungitur, Vid. 
§. 267. ‘Mirum ni recte om αἰσχύνη XZ, nempe scholion ad. γέλως, 
quod forsan expulit genuinam yocem, nisi forte utrumque, ἄδεια et 
αἰσχύνη, sint diversorum scholia, Satis γέλως, ut p. 435, 16.’ Do- 
braeus. — ἄδεια, αἰσχίνη Q. 17) ἐξουσίαν ταύτην Reiskius tacite 
de suo. 


273. 1) ὑμᾶς post compellationem ante οὐ ponunt r, Vind4. Laur8. 


> * κα . ΄ 
2) ἀλλὰ καιτὰ LaurS, καὶ deletum est. 3) πάντες τ, I]. Laur8, Mal. 
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oid” ὅτι τὸν λόγον' τοῦτον ἀκηκόατε." Καλλίαν τὸν Ἱππονί- 
κου ταύτην" τὴν ὑπὸ πάντων ϑρυλουμένην᾽ εἰρήνην πρε- 
σβεύσαντα, ἵππου μὲν" δρόμον ἡμέρας πεξῇ μὴ καταβαίνειν 
429 ἐπὶ τὴν" ϑάλατταν"" βασιλέα." ἐντὸς δὲ Χελιδονιῶν "2 καὶ 


visse compertum habeo, Calliam Hipponici filium, quum legatus celebra- 
tam illam pacem fecisset, ut neque intra spatium, quantum cursu equi 
uno die σοι οὶ posset, rex Persarum cum exerciltu ad mare descenderet, 


4) λόγον in erasis 9 literis J, sed scriptum prima manu, 5) τοῦ- 
τον ἀκηκόατε τοῦτον k. 6) τὸν ταύτην Wolfius. ‘Malim τὸν ταύτην." 
Reiskius. ‘Non opus.’ Schaeferus, 7) ϑρυλλουμένην LaurS. yulg. 
— ϑρυλουμένην J. T. F. Φ. Augl. k. II, corr Mal. Cf. Prolegg. 
Gramm. §. 123, Β) μὲν οὖν Aug2. 9) τὴν om F (non Bay). ®. r. 
Aug2. Vind4. Π. Laur8. Mal. Intelligendum est certo definitum mare. 
10) ϑάλαττα pr Q. 11) ‘Lege τὸν βασιλέα, ut p. 383, 16. et ubique. 
nam rex Persarum ὁ βασιλεὺς Graecis appellabatur.’ Marklandus. 
Cf. ad 8. 137. 12) Χελιδονέων LaurS. vulg. Haec scriptura saepe 
oceurrit. Etymol. M. p. 149, 25. Lucian, Navig, capp. 7 et 8. Vid. 
Tzschuck. ad Strab. XIV, 2 §. 1 et §.8. — χελιδοναιῶν Augl. — χε- 
λιδοναίων s, — yeledovermy sine accentu ZS. χελιδόνειος est vulga- 
tior forma adiectivi quam χελιδόνιος, ut χελιδόνειοι ἰσχώδες, χελιδό- 
vecov μέλος, hirundinius. (Vind3. 4, Mal. χελιδονείων}). — Χελιδονέων 
Appfr. AldV. Sic Strabo passim, ut XIV, 2 §. 1. Plutarch. Cimon. 
capp. 12 et 13, ‘ut a Χελιδονίοι, sed hoc gentis est nomen’ Lobeckius 
ad Αἴας, vs. 108 p. 119 ed. 22, — De accentu cf. Stephanus Byz. s. v. 
Χελιδόνιοι. —: εἰσὶ καὶ Χελιδονίαι πέτραι, ὧν πολλώκις ἐμνήσθημεν. 
δύο dé εἰσι κεκλημέναι etc. Hic pluralis a nominativo singularis Xe- 
λιδονίας derivandus passim oceurrit. Cf. Dionys, Per. p. 196 ed. Bernh. 
vs. 504 (== 1335 Wels., qui edidit Χελιδόνιαι). Seylac. cap. C Lycia 
p. 299 ed. Gail. ubi olim Χελιδόναι. Ptolemaeus Geogr. V, 3 fin. (Cf. 
Χελιδονίας ὄφις). — Sed Χελιδονία, ut tradidit Herodianus, est oxy- 
tonon. Vid. Eustathius ad Dionys. Perieg. 1. cit: Ἰστέον δὲ ὅτι Ἥρω- 
διανὸς ἐν τῇ Καϑόλου xoogwdia Χελιδονιαὶ ἀναγινώσκει ὀξυτόνως, ὡς 
πυρκαϊαί. Herodian. Arcad. p. 99: Τὰ διὰ τοῦ ma μακρὸν ἔχοντα τὸ a 
βαρύνεται ote. τὸ δὲ ῥοδονιώ οἷο. καὶ τὸ Χελιδωνιὰ (per ὦ etiam mser. 
Seylacis 1. c. Agathemer. Geogr. I cap. 4. sed ib. IT cap. 14 vers. fin. 
Χελιδονίων bis. Pariter Anonymi Stadiasm. Maris Magni p. 477 ed. 
Gail: νῆσον Χελιδονίαν .... Χελιδονέων, vulgo Χελιδωνέων, quod 
alibi passim occurrit) δῆμος (scribe ψῆσος, inbente Lobeckio ad Aiac. 
l. c.) καὶ ἔτι τὸ ἱμονιά mag’ Μττικοῖς ὀξύνεται. Hune accentum ser- 
vaverunt Augl Χελιδοναιῶν exhibens et cod. mser. Paris. Scylac. in 
Gail. Supplem. p. 227: Χελιδονιαὶ νῆσοι Παμφυλίας etc. Ideo scripsi 
Χελιδονιῶν quod idem inveni Ptolem. Geogr, I, 15 8, 4, 
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Κυανέων "" πλοίῳ μακρῷ μὴ πλεῖν, ὅτι δῶρα λαβεῖν ἔδοξε 
πρεσβεύσας, μικροῦ μὲν ἀπέχτειναν, ἐν δὲ ταῖς εὐθύναις πεν- 


τήχοντ᾽ ἐπράξαντο τάλαντα." (274) Καίτοι καλλίω ταύτης εἰ- 5 


ρήνην οὔτε πρότερον OVP’ ὕστερον οὐδεὶς ἂν εἰπεῖν ἔχοι' πε- 
ποιημένην τὴν πόλιν. ἀλλ᾽ οὐ τοῦτ᾽ ἐσκόπουν. τοὐτουΐ μὲν 
γὰρ' ἡγοῦντο τὴν αὑτῶν" ἀρετὴν καὶ τὴν τῆς πόλεως δόξαν 


neque intra Chelidonias et Cyaneas longa nave accederet, quod in lega- 
tione munera accepisse visus est, parum abfuit quin occidissent, et in 
referendis rationibus quinquaginta talenta ab eo exegerunt. (274) Atqui 
pulecriorem ea pacem nec post nec prius ullam a civitate nostra esse fa- 
ctam quisquam dixerit. Verum non illud spectabant. id enim suae vir- 
tuti et reipublicae auctoritati acceptum ferebant, an vero gratis fieret, 


13) Κυαναιῶν Augl. — κυαναίων r. — xvevéiwv LaurS, vulg. — 
xvaveoy 2. — Kvavewyv Dindorf. ‘Idem accentus, inquit, vitium cor- 
rexi ap. Iosephum p, 708, 31 Huds.’. Non probamus. est enim adiecti- 
vum, de quo nihil proprii traditur, imo ef. Dionysius Thrax in Bkk 
Anecd. p. 1261: ἀμέλει ἐὰν μὲν — ὁμοφωνοῶν af ϑηλυκαὶ γενικαὶ τῶν 
πληϑυντικῶν ταῖς πληϑυντικαῖς γενικαὶς τῶν ἀρσενικῶν, παρ᾽ ἡμῖν 
δηλονότι, καὶ ὁμότονοι γίνονται. ἐὰν δὲ παρὰ ταῖς διαλέκταις τρέ- 
pos τὸ ὦ εἰς τὸ α αἴ ϑηλυκαὶ γενικαί, οὐκέτι φυλάττουσι τὴν αὐτὴν 
τάσιν, ἀλλὰ περισπῶνται, οἷον κυώνεοι κυανέων καὶ κυάνεαι κυανέων. 
(Sed κυανεᾶν). Etymol. M. p. 842: Κυανός" ὁ μέλας. Κυάνειος καὶ 
κυάνεος, καὶ ἡ xvavéa, ‘Impeditior est quaestio de adiectivis trium 
generum quorum feminina forma substantivi munere fungitur. Haec 
enim accentum plerumque in ea syllaba retinere videmus, cui imposi- 
tum habet nominativus etc, modo remittere in praecedentem etc. eo- 


que convenire cum adiectivis masculinis. — Sed saepe etiam diverso a- 


masculinis accentu insigniuntur, — quamquam adiectivi quoque ac- 
centus instabilis est. — Quare vix quisquam pronuntiet, utruam magis 
ex consuetudine veterum sit — αὖ Κυανέαι Arrian. Peripl. Eux. p. 137 


ed. Blanc. an Χυάνειαι Himer. Or. XVI, 3, quod a forma ordinaria 
paulo longius discessit, et huic simile αὖ Χελιδονίαι -- an Χελιδόνιαι —. 
Χελιδονίων cf. Adn. ad Ai, 108.) Lobeckius Paralipp. p. 357, Nullo 
modo Avave@y defendi posse videtur, 14) πλείω QO. 15) πεντ. tad. 
ἐπράξαντο Mor. Augl. &. r,s. Vind4, Laur8, Mal. Cit. Bachm. Anecd. T. I 
p. 380. Suid. et Photius s. v. Tadevroy. Etymol. M. p. 744, 19. (Cf. 
Var. Aristog. Il 8. 6). — Οπεντηκονταταλαντία exhibet Pollux Onom. 


IX 8. 52. — πεντ. ay eae ἐπράξαντο Tl, — πεντ. ἐπράξαντο tai. 2. 
LaurS. vulg. — πέντ. ἐπράξατο tad. Q. 

274. 1) ἔχει pr Q. 2) οὐ om pr Q, u. Vind3, 8) τοῦτο T. 
4) γὰρ om Mal. δ) ἑαυτῶν vulg ante Bekk. — αὐτῶν 2. — ἀὕτων 
LaurS, asper est sec man. 
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αἰτίαν εἶναι, τοῦ δὲ προῖκα, ἢ μή, τὸν τρόπον τοῦ πρεσβευ- 
τοῦ. τοῦτον οὖν δίκαιον ἠξίουν παρέχεσϑαι καὶ ἀδωροδόχη- 
tov τὸν" προςιόνταΐ τοῖς κοινοῖς. (275) Ἐκεῖνοι μὲν τοίνυν 
οὕτως ἐχϑρὸν ἡγοῦντο τὸ δωροδοκεῖν καὶ ἀλυσιτελὲς τῇ πό- 
λει, ὥςτε μήτ᾽ ἐπὶ πράξεως μηδεμιᾶς μήτ᾽ ἐπ᾽ ἀνδρὸς ἐὰν 
γίγνεσϑαι. ὑμεῖς δέ, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τὴν αὐτὴν εἰρήνην 
ἑορακότες τὰ μὲν τῶν συμμάχων τῶν ὑμετέρων" τείχη" καϑ- 
ῃρηκυῖαν, τὰς δὲ τῶν ᾿ πρέσβεων οἰκίας οἰκοδομοῦσαν, καὶ τὰ 
μὲν τῆς πόλεως κτήματ᾽" ἀφῃρημένην, τούτοις δ᾽ ἃ μηδ᾽" 
ὄναρ ἤλπισαν πώποτε κτησαμένην, οὐκ αὐτοὶ τούτους ἀπε- 
κτείνατε.," ἀλλὰ κατηγόρου προςδεῖσϑε, καὶ λόγῳ κρίνετε, ὧν 
ἔργῳ τἀδικήματα πάντες ὁρῶσιν." 

210. Οὐ τοίνυν τὰ πάλαι' ἄν τις ἔχοι μόνον εἰπεῖν καὶ 


necne, legati ingenio. ab eo igitur, qui ad rempublicam esset accessurus, 
morum integritatem et abstinentiam flagitabant. (275) Illi igitur ita ini- 
micas ducebant largitiones et reipublicae perniciosas, ut neque in actione 
ulla neque in viro locum habere paterentur, sed vos, Athenienses, quum 
videritis eandem pacem tum moenia vestrorum sociorum diruisse, legato- 
rum autem aedes exstruxisse, tum reipublicae possessiones eripuisse, 
istis autem ea, quae nec per somnium unquam sperarant, contulisse, non 
vestra sponte eos occidistis, sed accusatore indigetis, et verbis disceptatis 
causam eorum, quorum re ipsa iniurias universi vident. 

276. Neque vero vetera duntaxat referri possunt et per ea exempla 


6) τὸν om Aug2. 7) 6 in προσ, finiens lineam, puncto notatum et 


aliud σ initio sequentis lineae additum est 2. 


273. 1) οὖν Aldetc. Augl. k. 4. — τοίνυν Σ. Laurs. vulg. 2) 
τὸ δωροδοκεῖν om Laur8. 3) ἐᾷ Ald. — ἐὰν Q. 4) ἑωρακότες omnes 
libri. Vid, Prolegg. Gramm. 8. 76. δ) ἡμετέρων Augl. &.s. 6θ) τύχη 
Q. — om pr Laurs. 7) δὲ τῶν τῶν Tl, 8) χρήματα 5. 9) οὐδ᾽ 
Synt. 8. 30, ut Byzantinus scriptor mstus Paris apud Dobraeum, ubi 
pro οἰκῶν scribendum esse videtur διοικεξζων. De μηδ᾽ cf. Frank. Negg. 
P.I p. 13. Richter. De My. P. IV p. 14. 10) ποτε Augl. 2. ἃ. 5. 
11) ἀπεχτενεῖτε Π. — ἀποκτενεῖτε m sec Laurs. Augl. F. Φ, k. r. s. 
ε. Harl. Vind4. Laur8. Mal. ‘Quae proba erit lectio, si interrogative 
sumas hanc periodum’. Taylorus. — ἀποκτείνατε Aug2. AldT. — 
ἀπεκτείνατε Σ. pr LaurS. vulg. 12) ogate ye Φ. 

276. 1) παλαιὰ sec πὶ LaurS. vulg. — πάλαι Σ non sine hoc an- 
tiquo accentu. item pr LaurS, T. (Vind4). Possis scribere cum Din- 
dorfio et Cobeto παλαί᾽, sed hiatus πάλαι ἂν non offendit. Cf. 8. 103. 
Cor. 8. 49. Cobetus autem Var. Lectt. p. 384 negat dici τὰ πάλαι. 
At vid. Sophocl. Oed. R. vs. 916 (= 887): ἔννους ta καινὰ τοῖς πάλαι 
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διὰ τούτων τῶν παραδειγμάτων ὑμᾶς ἐπὶ τιμωρίαν παρακα- 
λέσαι. ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὑμῶν τουτωνὶ τῶν ἔτι ξώντων " ἀνθρώπων 
πολλοὶ δίκην δεδώκασιν, ὧν ἐγὼ τοὺς μὲν ἄλλους παραλείψω, 
τῶν δ᾽ ἐκ πρεσβείας, ἢ πολὺ ταύτης ἐλάττω κακὰ" τὴν πό- 
Aw εἴργασται 5" ϑανάτῳ ξημιωϑέντων ἑνὸς ἢ δυοῖν, ἐπιμνη- 
σϑήσομαι. Καί μοι' " λέγε τουτὶ τὸ ψήφισμα λαβών." 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


277. Κατὰ τουτὶ τὸ ψήφισμα, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑηναῖοι, τῶν 
πρέσβεων ἐκείνων ὑμεῖς, ϑάνατον κατέγνωτε, ὧν εἷς ἦν 
Ἐπικράτης ἢ ἀνήρ, ὡς ἐγὼ τῶν πρεσβυτέρων ἀκούω, σπου- 
δαῖος καὶ πολλὰ “χρήσιμος τῇ πόλει καὶ τῶν ἐκ Πειραιῶς" 
καταγαγόντων" τὸν δῆμον καὶ ἄλλως δημοτικός. ἀλλ᾽ ὅμως 
οὐδὲν αὐτὸν" ὠφέλησε τούτων," δικαίως. οὐ γὰρ ἐφ᾽ ἡμι- 


vos ad ultionem incitari, sed sub vobis hic praesentibus, qui tum viveba- 
tis, multi poenas dederunt, quorum ego alios praeteribo, eorum autem, 
qui propter legationem hac multo minus reipublicae nocentem capite 
mulctati sunt, unius atque alterius mentionem faciam, Age cape mihi 
hocce decretum et recita. 


277. Ex hoc decreto, Athenienses, legatos illos vos capitis condem- 
nastis, e quibus unus fuit Epicrates, homo, ut ego e natu maioribus 
audio, frugi et multum utilis reipublicae et unus ex iis, qui populum e 
Piraeeo reduxerunt, et alioqui popularis. sed tamen nihil ei horum pro- 


τεκμαίρεται. Lept. 8. 81: τὰς πάλαι χάριτας. 2) τούτων r. IT. Laur8. 
Mal. 3) τῶν ἔτι ξώντων absurdum esse additamentum Cobetus 1. ec. 
sentit. At ὑμῶν τουτωνὶ non verum fuisset sine hoe additamento. Cf, 
8. 277: τῶν πρεσβυτέρων cides 8. 280: ὑμεῖς ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν 
ὄντες. 4) ἢ ΔΙ. Ω. 5) κατὰ Σ. LaurS. Ὁ. t. 6) εἴργασθϑαι LaurS. 
7) δυεῖν r. 5. Bay (2). eed. Gramm. §. 57. 8) μνησϑήσομαι 
Augl. 2. k. δι 9) μοι om r. Vind4. Laur8. 10) λέγε... λαβών. 
λέγε Aug2. Cf. ad 8. 286. 


277. 1) ὑμεὶς ἐκείνων τ. Vind4, IT. Laur8. Mal. 2) κατεγνώκατε 
Aldetc. LaurS, Augl. σ᾿ Vind4, Π. Laur8, Mal. — κατέγνωτε . vulg. 
3) εὐθυχράτης cod ὃ. — Vulgatum nomen confirmatur ab Harpocr. 
Suid. s. v. Ἐπικράτης. et ab Anonymo Rh. Τὶ VIIa p. 334 W. Cf. 
§. 280. 4) τὸν Ald. 5) πειραιεως DJ. — πειραιξῶς LaurS, puncta et 
circumflexus sunt sec man, — πειρεῶς Ὁ. Vid. Prolegg. Gramm. §, 50. 
6) καταγόντων Q. 7) ἄλλος Ald. Q. 8) αὐτῶν Q. 9) τοῦτον Bay 
(non F?). 10) ἡμισεῖα Ald. Mor. ἡμέσεια marg Mor. — ἢ ἡμίσεια 
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asta" χρηστὸν εἷναι" det? τὸν τὰ " τηλικαύτα " drocxety"® ἀξι- 
ovvta, οὐδὲ τὸ πιστευϑῆναι προλαβόντα ' παρ᾽ ὑμῶν εἰς τὸ 
μέϊξω δύνασϑαι κακουργεῖν καταχρῆσϑαι, ' ἀλλ᾽ ἁπλῶς μηδὲν 
ὑμᾶς ἀδικεῖν ἑκόντα. (278) Εἰ τοίνυν τι' τούτοις ἄπρακτόν 


ἐστι τούτων," ἐφ᾽ οἷς ἐκείνων ϑάνατος κατέγνωσται" " ἔμ᾽" 


ἀποκχτείνατ᾽ ἤδη. σκοπεῖτε γάρ: ᾿ Ἐπειδὴ παρὰ τὰ γράμματα, 
φησίν, ᾿ἐπρέσβευσαν ἐκεῖνοι. τὸ ψήφισμα. καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶ 
τῶν ἐγκλημάτων πρῶτον." οὕτοι δ᾽ οὐ παρὰ τὰ γράμματα; 


fuit, merito. neque enim e dimidia parte bonum oportet esse eum qui 
tanta negotia suscipit, nec fide vestra praerepta abuti ad maiorum scele- 
rum licentiam, sed plane vos nulla iniuria de industria afficere. (278) Si 
quid igitur eorum isti non perpetrarunt, propter quae illi capitis sunt 
damnati; me iam occidite. considerate enim: ‘posteaquam contra literas,’ 
inquit decretum illud, ‘legationem obierunt illi.? atque hoc praecipuum 
AldV. — ἡμισεία LaurS. — ἡμισείᾳ vulg. — Vid. Bernhard. Synt, 
p. 186, — — ov γὰρ ἐφ᾽ ἡ om pr J in fine lineae, altera linea incipit, 
μισει αἰδει i.e. μισείᾳ δεῖ. add illas literas antiq. 11) χρηστὸν εἶναι 
om pr 2, add antiq. Non necessaria sunt ad sententiam absolvendam. 
nam qui dimidio tantum suo munere fungitur, male fungitur. Platon. 
Legg. VII p. 806 C: τέλεον γὰρ καὶ οὐχὶ ἥμισυν δεῖν τὸν νομοϑέτην 
εἶναι. Potuit igitur locus a Demosthene sic scriptus esse: οὐ γὰρ ἐφ᾽ 
ἡμισείᾳ δεῖ τὸν τηλικαῦτα διοικεῖν ἀξιοῦντα, ubi δεοικεὲν bis construa- 
tur, ut fieri solet ad ἀξιοῦν, de quo usu vid. Kriiger. ad Dionys. p. 117. 
Attamen vulgatam lectionem reliqui, quia casu etiam illa duo vocabula 
superioribus πολλὰ χρήσιμος respondentia manus prima Z oculo aber- 
rante ab ceca: et yo. ἕναν transiliente omisisse videtur, etiam obelo 
locus in hoc codice notatus est, 12) yo. δεῖ εἶναι Laur8. 13) tor 
ta LaurS. vulg. — ta om pr & (add antiq non ut videtur ipse primus 
scriba). Q. T. Augl.s. Gravius est τὰ tydex. Cf. 8.284, 14) τὸν τὰ τοιαῦτα 
Vind4. 15) διοικοῖν Q (cuius prima: διοῖκοιν), — δοκεῖν pr Π. — 
ἀδικεῖν Bay (non F?). 16) προσλαβόντα Aldete. sec πὶ LaurS. ¢. wu. ν᾿. 
Vind3. Chr. — προλαβόντα Σ. pr LaurS. vulg. — λαβόντα k. Harl. 
17) καταχρήσασθαι Augl, k. s. — χγρήσασϑαι cod ὃ. 

278. 1) τέ Ald. Fel. 2) τούτων ang. ἐ. τούτους Ald. — τούτων 
ang. ἐ. τούτοις Fel. Mor. AldV. Augl. k. s. — τούτοις amg. ἐ. tov- 
tov Σ. LaurS. vulg. ‘Qui verborum ordo praestat ut iungens iungenda,’ 
Schaeferus. 8) κατέγνωται t. 4) ἄπρ.... ἔμ᾽ omu, 5) καὶ τὸ 
ψήφισμα LaurS, vulg. — καὶ om Z, habens τὸ ψήφισμα. -- καὶ τ. ψ. 
om Augl. &. s. ‘Delenda esse non dubito,’ Schaeferus. Vid. Pro- 
legg. Crit. p. 230. 6) τὸ πρῶτον vulg. — τὸ om &. LaurS. Recte. 
nam non unum idque primum crimen intelligitur, sed omnium praeci- 
puum. Cf, Bernhard. Synt. p. 317. — — ἐκεῖνοι... πρῶτον om Mar- 
cellinus Rh, T. IV p. 427. Cum hoc Rhet, loco cf. qui 8. 277 not. 3 
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ov τὸ μὲν ψήφισμα ᾿᾿Αϑηναίοις καὶ τοῖς ᾿᾿Αϑηναίων συμμά- 
yous,” οὗτοι δὲ Φωκέας ἐκσπόνδους ἀπέφηναν; οὐ τὸ μὲν ψή- 


φισμα ἱτοὺς ἄρχοντας ὁρκοῦν τοὺς ἐν ταῖς" πόλεσιν, οὗτοι δέ, 


ovs'° Φίλιππος αὐτοῖς προρέπεμψεν," τούτους ὥρκισαν ;"* οὐ 


1. μὲν ψήφισμα ‘ovdauod μόνους ἐντυγχάνειν Φιλίππῳ, 
τ το δ᾽ οὐδὲν ἐπαύσαντ᾽ ἰδία χρηματίξοντες ; (279) ‘Kal ἠλέγ- 
χϑησάν' τινες αὐτῶν ἐν τῇ βουλῇ οὐ τἀληϑῆ ἀπαγγέλλοντες: 
οὗτοι δέ γε καὶ ἐν τῷ δήμῳ. καὶ ὑπὸ τοῦ; τοῦτο γάρ" ἐστιν 
τὸ λαμπρόν. ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν πραγμάτων. οἷς γὰρ ἀπήγγει- 
Aav' οὗτοι, πάντα δήπου" γέγονεν τἀναντία. ‘odd’ ἐπιστέλ- 
λοντες᾽, φησί, τἀληϑῆ. οὔκουν" οὐδ᾽ οὗτοι. “xal καταψευδό- 
μενοι τῶν συμμάχων᾽ καὶ δῶρα λαμβάνοντες.“ ἀντὶ μὲν τοί- 
νυν τοῦ καταψευδόμενοι" παντελῶς ἀπολωλεκότες." πολλῷ δὲ 


crimen est. an vero isti non contra literas? nonne decretum dicit ‘Athenien- 
sibus et Atheniensium sociis’, isti autem Phocenses foedere excluserunt? 
nonne decretum ‘iureiurando adigendos esse urbium magistratus,’ isti au- 
tem, quosPhilippus ad ipsos miseral, hos iureiurando adegerunt? nonne de- 
cretum ‘nusquam solos cum Philippo colloqui,’ isti autem privatim cum eo 
agere nunquam destiterunt? (279) SEtquosdam eorum in senatu falsa renun- 
tiavisse argumentis ostensum est.’ at istos etiam apud populum. et a quo? 
(haee enim splendida defensio est.) a rebus ipsis. nam renuntiationi isto- 
rum evenerunt omnia sane contraria. ‘Nec vera,’ inquit illud decretum, 
‘scripsisse.” ilem neque istos. ‘Et in socios mentitos esse et munera ac- 
citatus est. 7) πράγματα AldT. 8) εἶναι κελεύει τὴν εἰρήνην add 
post συμμάχοις LaurS. vulg. — om 2. Augl. k.s. ‘Si deleas, sententia 
fit manca.’ Schaeferus. Supple φησί ut proxime ad οὐ τὸ μὲν ψή- 
φισμα etc. Cf. 8. 159. 9) τοῖς sie Q. 10) οὕς 6 vulg. — ὁ om &. 
Laws. Augl. (T. k. 5). 11) πρόσεπεμψεν 2. — προσέπεμψαν Φ. 
12) ὥρκωσαν Wolf. coni. ob superius ὁρκοῦν, Vid. Thuc. V, 47. ΑἹ ef. 
Cor, 8. 30. Aristocr. §. 172. Lobeck. ad Phryn. p. 361. Lecapenus p. 73: 
Ὁρκῶ ae καὶ ogxtta ce, φησί “Δημοσθένης. 13) τὸ omprt. 14) po- 
vovs μόνῳ coniecit Cobetus Var, Lectt. p. 112 ὁ Cor. 8. 137. Recepit 
Dindorfius. Bene quidem ille, neque vero necessario. 

279. 1) ἠλέχϑησαν Ald. Fel. Q. In LaurS z@ corr. 2) ὑπο 
rovrovro γὰρ Σ' et super postremum τὸ antiq scripsit τοῦ. — ὑπὸ τού- 
tov. τοῦτο γάρ LaurS. — Eadem sententia occurrit §. 120, h. 1, pau- 
lulum variata. 3) ὑπαυτῶν τῶν pallidis signis ex humidis adversae 
paginae literis 2. 4) ἀπήγγειλαν om Mal, add Chr inmarg. δ) δή- 
ποῦ om Lind. 6) οὐκοῦν m sec LaurS. vulg. — οὔκουν Z. pr Laurs. 
(11, Laur8. Mal.) Vid. Prolegg. Gramm. §. 40. 7) ovpuczortor LaurS, 
8) λαβόντες Aug2. ε. 9) καταψεύδεσθαι m sec LaurS. vualg. — κατα- 
φευδόμενοι Σ΄ pr LaurS. Augl. s. Vind4. Laur8. 10) ἀπολωλεκότας Q. 
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5 δήπου τοῦτο δεινότερον τοῦ καταψεύσασϑαι." ἀλλὰ μὴν ὑπέρ 
5 δῶρ " a ve 
ye tov dwg εἰληφέναι, εἰ μὲν ἠρνοῦντο, ἐξελέγχειν λοιπὸν 
Ὁ τ 13 1. 9 ¢ ͵ 149 7 ¢ 15 ~ 16 
av nv, ἐπειδὴ δ᾽ ὡμολόγουν." ἀπαγειν δήπου “" προφῆκεν. 
(280) Τί οὖν, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι; τούτων οὕτως ἐχόντων, 
ὑμεῖς ἐκείνων" τῶν ἀνδρῶν ὄντες, οἵ δὲ καί τινες αὐτῶν 
10 ἔτι" ξῶντες, ὑπομενεῖτε τὸν μὲν εὐεργέτην τοῦ δήμου καὶ 
tov! ἐκ Πειραιῶς. Ἐπικράτην," ἐκπεσεῖν καὶ κολασϑῆναι, καὶ 
πάλιν πρῴην᾽ Θρασύβουλον ἐκεῖνον" τὸν Θρασυβούλου" τοῦ 


cepisse.’ istos vero non mentitos esse, sed funditus perdidisse. id quod 
multo est mendaciis acerbius. iam de largitionibus, si negarent, re- 
staret, ut convincerentur, quum autem confessi essent, ad supplicium 
sane abripi decet. (280) Quid igitur, Athenienses? quum haec ita 
sint, num vos illis viris pronati, partim etiam ex illorum numero super- 
stiles, commiltetis, ut qui populum beneficiis ornarat eumque e Pi- 
raeeo reduxerat Epicrates exciderit et poenas dederit, et rursus nuper 
Thrasybulus ille Thrasybuli hominis popularis filius eiusque qui populum 


11) δεινότερον τοῦ καταψεύσασϑαι 5. LaurS. T. ®. Lind. Π, Mal. 


— δεινότερον τοῦ καταψεύδεσθαι Augl. 2. k. τι δ. 4. Laur8. — τοῦ 
καταψεύδεσϑαι δεινότερον QO. ὃ. Vind’. — τοῦ καταψεύσασϑαι δεινό- 
τερον Aldetc. (F. v). — — παντελῶς .... καταψεύσασϑαι om x, 


12) τὸ λοιπὸν vulg. — τὸ om &. YT. Augl. k. Lind. ‘Ut Cor. p. 232, 
27. Lept. p. 496, 15. Vid, ad Aeschin. Ctes, p. 86, 29.’ Dobraeus. 
13) In J ordo lineolis restitutus est sic ἂν ἣν "λοιπὸν. — τὸ λοιπὸν ἂν 


ἦν λοιπόν LaurS. — — ὧν om T, Lind. 14) ὁμολογοῦσιν LaurS. 
vulg. — ὡμολόγουν Fel. &. Φ. Vind4. Mal. Verum est imperfectum. 
nam argumentatio fit ὁ factis, ἀπὸ τῶν πραγμάτων. 8. 110. Sequitur 
προφῆκεν in optimis libris. 15) δῆϑεν Lind. 16) προσήκει Augl. 2. 
ks. & Cf. 8. 282. 

* 280. 1) ὑμεῖς om Lind. 2) ‘Malim ἐξ ἐκεένων, ut p. 441, 25. 
Aeschin, Ctes, p. 60, 17.) Dobraeus. Recte Reiskius intellexit lo- 
cum: filios illorum, ipseque post ea Dobraeus, 3). ἔτι om Lind. 
4) καὶ tov vulg. — καὶ τῶν pr Augl. — ‘tov servari poterit deleto 
καὶ. sed praestat καὶ τῶν. Cf. p. 742215.’ Dindorfius, τῶν proba- 
-bant etiam Wolf. Markland. Taylor. Cf. 8. 277. Sed quid καὶ offensioni 
sit non intelligimus, est explicativum, non sine gravitate, ‘Subaudi κατα- 
γαγόντα τὸν δῆμον! Vid. p. 430, 6. Elliptica locutio, sed usus, ut proba- 
bile est, tam frequentis, ut eius significatio neminem fugeret.’ Schae- 
ferus. Bernhard, Synt. p. 229. Kriiger. Gramm, 50,5 ann. 7, 5) we- 
ραεεωσ Σ. πειραιέως T. Lind, — πειραιξῶς LaurS. puncta et circumflex. 
sec m. — Πειραιῶς vulg. — πειρεῶς Ald. — πειραέως Turicc. nescio, 
unde. Cf. §. 277. 6) yo εὐθυχράτην cod ὃ. Cf. §. 277. 7) πρώην 
om ὃ, 8) ἐκεῖνον καὶ τ. Vind4. Laur8. 9) ‘Praetuli de me Θρασύβου- 
λον (Thrasybulum iuniorem atque ignobiliorem), éxefvov tod Θρασυ- 
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δημοτικοῦ καὶ τοῦ" ἀπὸ Φυλῆς" καταγαγόντος τὸν δῆμον," 
τάλαντα δέκ᾽ ὠφληκέναι.,." καὶ τὸν ἀφ᾽ ‘Agquodiov’® καὶ" τῶν 
τὰ μέγιστ᾽ ἀγάθ᾽ ὑμᾶς " εἰργασμένων." οὖς νόμῳ διὰ τὰς 


6 Phyle reduxit, talentis decem sit punitus, et quidam ex Harmodii posteris, 
nempe eorum qui maxima in vos beneficia contulerunt, quos lege ob be- 
neficentiam erga vos in omnibus fanis in sacrificiis fecistis libationum et 


βούλου (illius senioris atque nobilioris Thrasybuli filium), nam ἐκεῖνος 
ferme soli celebratiori convenit.’ Reiskius. De usu pronominis éxed- 
vov erravit Reiskius, Vid. Dobraeus. — Θρασύβουλον ἐκεῖνον τὸν om 
2, verba h. 1. inserenda iubet margo antiq. om etiam T, Lind. Suffi- 
cerent sola Θρασυβούλου τοῦ δημοτικοῦ υἱὸν, quod vocabulum vulgo 
retinetur, sed id om Σ᾿ TY, Augl. 2. &. 5. AldV. punctis notat IJ. Vid. 
notam proximam. Etiam Dobraeus h. 1, duas lectiones vulgo mixtas 
esse censuit. Etiam LaurS: ἐκεῖνον τὸν Θρασύβουλον τοῦ δημ. υἱὸν. 
10) καὶ τὸν Ald. Fel. Harl. -- καὶ τοῦ Σ΄ LaurS. vulg. — τοῦ sine 
καὶ Dindorfius, Fortasse vere, si quidem compendium υἱὸν particu- 
lae cedebat. ‘Delevi praceunte Dobraco καὶ post δημοτικοῦ in libris 
lectum, non quod ignorem quae in ann. ad p. 664, 4 exposita sunt, sed 
quod particulam minus aptam iudicarem huic loco ubi verba τοῦ... 
tov δῆμον rationem reddunt praecedentis epitheti τοῦ δημοτικοῦ. Sacpe 
autem sic a librariis peccatum est addité χαὶ particuld, velut p. 940, 20: 
ἀδελφὸς καὶ κληρονόμος ἑνὸς τῶν ἐμπόρων τοῦ λαβόντος παρ᾽ ἡμῶν ta 
ἐμπορικὰ χρήματα, ubi καὶ ante τοῦ lectum eieci auctoribus A, J.’ Din- 
dorfius. Attamende hac emphasi cf. Aristocr.§. 150 et Weber. ad Aristocr. 
8. 132. Non sunt enim quae sequuntur simpliciter explicando δημοτικοῦ, 
sed sic intelligenda: non populuaris ecius filius, quales multi sunt populares, 
sed unius ex iis, qui ὁ Phyla populum reduxerat. 11) De accentu Φυλή 
comparamus ®1v7, qui Demus, ut Herodian, Arcad. p. 103 tradidit, ὀξύνε- 
ται. Vid, Gittling. Accent. p. 149 sq. 12) τὸν δῆμον κατ. r, Vind4. I. 
Laur8. Mal. 13) ὠφεληκέναι Ald. Q. 14) καὶ τῶν Aldete. Q. T. 
Δ u. v. Vindl. 7. Laur8. — τῶν punctis notavit AldV. ‘Si τῶν ad Thra- 
sybulum non refertur, cuius mihi genealogia nota non est, [vid. Sievers, 
Hist. Graec. p. 106], subintelligendum est aut omissum tevag. Ulpia- 
nus Proxenum intelligit.’ Wolfius. ParThiersch τοὺς annotavit. — 
καὶ τὸν Σ. LaurS. vulg. ‘Correxi tov. nam designat certum aliquem 
a Thrasybulo diversum, cuius nomen seu reverentia reticet, sen quod 
nemini non vel sic notum esset.’ Reiskius. Imo vid. not. 10. 15) 
Vid. Excurs. ad h. 1. 1[0) καὶ om δι secundus corr JI. Chr, Delevit 
Dind. e Marklandi coniectura. ~ 17) ἡμᾶς Z. LaurS. vulg. Cf. not. 19, 
— ὑμᾶς Aldete. corr k. (F. 8). — ὑμᾶς Mor ponit post ἐργασαμένων. 
— om Augl. 18) εἰργασμένων ZS, LaurS. T. ®. Augl. τ. corr ἀν Vind4, 
TI. Laur8. Mal. — ἐργασαμένων vulg. 


2 


ε 
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εὐεργεσίας, ἃς ὑπῆρξαν εἰς ὑμᾶς." ἐν ἅπασι τοῖς ἱεροῖς ἐπὶ 
ταῖς ϑυσίαις σπονδῶν καὶ κρατήρων κοινωνοὺς πεποίησϑε καὶ 
ἄδετε καὶ tear’ ἐξ ἴσου τοῖς ἥρωσι καὶ τοῖς ϑεοῖς, (281) τού- 
τους μὲν πάντας" τὴν ἐκ τῶν νόμων" δίκην ὑπεσχηκέναι, καὶ 
μήτε συγγνώμην μήτ᾽ ἔλεον" μήτε παιδία κλάονϑ᾽ | ὁμώνυμα 
τῶν εὐεργετῶν μήτ᾽ ἄλλο" μηδὲν αὐτοὺς ὠφεληκέναι ," τὸν δ᾽ 
᾿Ἵτρομήτου τοῦ γραμματιστοῦ καὶ T λαυκοϑέας τῆς τοὺς ϑιά- 
sous" συναγούσης ," oe? οἷς ἑτέρα τέϑνηκεν" ἱέρεια, τοῦτον 
ὑμεῖς λαβόντες, τὸν" τῶν τοιούτων. tov'! οὐδὲ καϑ᾽ ἕν χρή- 
σιμὸν τῇ πόλει, οὐκ αὐτόν, οὐ πατέρα. οὐκ ἄλλον οὐδένα τῶν 
τούτου," ἀφήσετε; "" (282) ποῖος γὰρ ἵππος, ποία τριήρης, 
ποία στρατεία,' τίς χορός," τίς λειτουργία, τίς εἰςφορά, τίς Ev- 


poculorum participes et celebratis et colitis pari honore cum heroibus et 
diis, (281) hi quidem omnes poenas legibus dederint, et nec venia nec 
misericordia nec plorantes pueri nomina corum, qui bene de republica 
sunt meriti, referentes, nec quicquam aliud iis profuerit, Atrometi autem 
literatoris et Glaucotheae coetus bacchantium ductantis filium, ob quod 
factum alia sacrificula occisa est, eum vos nacti, pronatum talibus, nulla 
ex parte reipublicae ulilem, non ipsum, non patrem, non alium ullum 
eius necessarium, dimittetis? (282) Qualis enim equus, qualis triremis, 
qualis expeditio, quis chorus, quod munus, quod tributum, quae benivo- 


19) ἡμᾶς Σ. LaurS. vulg. — ὑμᾶς Augl. k. τ. 4. Recte. sequitur 
enim πεποίησϑε etc. 


281. 1) ἅπαντας Augl, 2. k. r. 8. Laur8. — om Mal. 2) νομὸν 
Ald. 3) μήτ᾽ ἐλ. μήτε συγγν. ᾿ς lie ordine 8. 257. 4) κλᾷοντα ΑἸΔοῖο. 


τ — κλαίοντα Σ. -- κλαίοντα LaurS. Augl. δὶ Laur8. — κλάοντα vulg. 


Vid. Prolegg. Gramm. 8. 32. 5) ἄλλω ΚΑ. 6) ὠφληκέναι r. t. κι Vind3. 


ε 
— ὠφληκέναι LaurS. 7) Cf. 8. 199 ibiq. citt. Lexicogrr. 8Β) συνα- 
γαγούσης QO. k. 9) ἐφ᾽ οἷς ἐτέϑνηκεν sic Vind7. 10) τὸ Ὁ. — 

pr LaurS. 11) τὸ pr 2, ν add eadem manus? 12) τῶν τούτων 


ὃν ov > , . , 
Vind4. --- ye. τῶν τοιούξων marg IT. 13) ἀφήσετε inter λαβόντες et 


τὸν ponunt Augl, 2. αν, s. — utrobique et ibi et post τούτου habent r. 
Laur8, in quo codice inferius punctis notatum est. — ἀφήσετε hic ha- 
bent Σ᾿. LaurS, vulg. Bene. Vid. Klotz. Quaest. Crit. p. ΤΙ, 


. 
282. 1) στρατιὰ Σ. 2) ποία χορηγία. τίς χορηγός. vulg. — 
ποία χορηγία, τίς χορὸς Augl. 2. ε. Obs. Ask. Harl. Fel. AldV. (&. 8). 
— τίς χορός. sine reliquis 2. text LaurS, T, Lind. 
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vox, ποῖος κίνδυνος," τέ tovtay' ἐν παντὶ τῷ" χρόνῳ γέγονεν 
παρὰ τούτων" τῇ πόλει; καίτοι κἂν εἰ ταῦτα πάνϑ᾽ ὑπῆρχεν, 
éxetva’ δὲ μὴ" προφῆν. δικαίως" καὶ προῖκα πεπρεσβευκέναι" 
ἀπολωλέναι δήπου προρῆκεν αὐτῷ." (283) Εἰ δὲ μήτε ταῦτα' 
μήτ᾽ ἐκεῖνα᾽ οὐ τιμωρήσεσϑε; οὐκ ἀναμνησϑήσεσϑε." ὧν" κατη- 
γορῶν ἔλεγεν Τιμάρχου' ὡς οὐδέν gor” ὄφελος πόλεως, ἥτις 
μὴ vedo’ ἐπὶ τοὺς ἀδικοῦντας ἔχει." οὐδὲ πολιτείας. Ἶ ἐν ἡ συγ- 
γνώμη καὶ παραγγελία τῶν νόμων μεῖξον" ἰσχύουσιν," οὐδ᾽ "ἢ 
ἐλεεῖν ὑμᾶς οὔτε'" τὴν μητέρα δεῖν tiv Τιμάρχου, γραῦν γυ- 
ναῖκα, οὔτε τὰ" παιδία, οὔτ᾽ ἄλλον οὐδένα, ἀλλ᾽ ἐκεῖν᾽ ὁρᾶν, 
ὅτι, εἰ προήσεσϑε τὰ '' τῶν νόμων καὶ τῆς " πολιτείας, οὐχ εὑ- 


lentia, quale periculum, quid horum in omni aevo praestitum est ab istis 
reipublicae? Atqui et si illa praestitisset omnia, nec tamen illud accede- 
rel, quod recte et gratuito legationem obiisset; interfici eum utique de- 
ceret. (283) Quod si neque haec neque illud; non punietis? non remini- 
scemini, quae in accusando Timarcho dixerit: ‘nulluin esse usum civilatis, 
quae nervos contra facinorosos non habeat, nec reipublicae, in qua venia 
et factio plus valeant legibus, nec vos misericordia moveri oportere ma- 
tris Timarchi, senis mulieris, nec puerorum, nec denique cuiusquam, sed 
illud spectandum, vos si legum et reipublicae curam abieceritis, qui vestri 


3) ποῖος κίνδυνος ZX. sec m LaurS. vulg. — τίς κένδυνος Augl. 
k. s. — ποῖοι κίνδυνοι T. r. Lind. Vind4, JI. Laur8. Mal. --- ποίοις 
κινδύνοις pr LaurS. 4) τούτων ἁπάντων sec πὶ LaurS. vulg. — τῶν 
πάντων sine τούτων Augl. k. s. — τούτων sine aliis 2. pr Laurs. 
5) τῷ om Ald. Fel. Q. Vind4. 6) τούτου Augl. k. r,s. δι Laur8. 7) 
ἐκεῖνο vulg. Cf. not. 9. — ἐκεῖνα Σ, pr LaurS. recte. Vid. ἐκεῖνα §. 283, 
Duo reprehenduntur in legatione, quod non δικαίως et non προῖχα Ae- 
schines ea functus sit. 8) μηδὲ proun T. 9) τὸ δικαίως LaurS. vulg. 
— τὸ om S. Vid. ad Olynth. III 8. 12. 10) αὐτὸν Augl. 2. ἃ. 4. Harl. 
— αὐτῷ Σ΄. LaurS. vulg. 


283. 1) μήτε ταῦτα in marg. QO. 2) ὠναμνήσεσϑε Angl. kr. 5. 
Laur’. 3) ὧν οὗτος vulg, -- οὗτος om &. LaurS. Augl. (T. k. 5). 
4) Τίμαρχον s. Ὁ) ἐστιν valg. — ἐστ᾽ &. LaurS. (T. Vind4. Laur8, 
Π. Mal). 6) ἔχη τ. Laur8. pr Mal. — ἔχοι ὃ pr LaurS, 7) πολιτείαις 
Q. 8) πλέον Augl. 5. δ. Laur8. — πλεῖον τ. 9) ἐσχύει Augl. 2. ἃ, 
“. 8 10) οὐ δὴ coniecit Markl, 11) ὀυδὲ Σ. ὀυδὲ LaurS. Q. u. 
Vind3. 12) δεῖ τὴν Augl. 2. k. 4. AldV. --- δεῖν τὴν Σ΄. Laur8. ναὶρ. 
‘Saepe sic transit oratio recta in obliquam.’ Schaeferus. — δεὶ τοῦ 
Ven. ὃ. — τὴν om t. 13) τὰ om Augl.2.k.8. 14) theod§ 15) τὰ 
τῆς vulg. — τὰ om Σ. LaurS, T. 


o 


- 


5 


2 


So 


656 DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 


ρήσετε τοὺς ὑμᾶς αὐτοὺς" ἐλεήσοντας. (284) ‘Add’ ὁ μὲν τα- 
λαίπωρος' ἄνϑρωπος ἠτίμωται. ὅτι τοῦτον εἶδεν ἀδικοῦντα, 
τούτῳ δ᾽ ἀϑῴῳ δώσετ᾽ ᾿ εἶναι; διὰ τί; εἰ γὰρ παρὰ τῶν εἰς 
ἑαυτοὺς ἐξαμαρτόντων" τηλικαύτην ἠξίωσε δίκην Aisyivys® 
λαβεῖν, παρὰ τῶν εἰς τὰ τῆς πόλεως τηλικαῦϑ᾽ ἡμαρτηκότων, 
ὧν εἷς οὕὗτοςἷ ὧν ἐξελέγχεται, πηλίκην" ὑμᾶς προρήχει λαβεῖν 
τοὺς ὀμωμοχότας" καὶ" δικάξοντας ; (255) ᾿ Νὴ Ad’,' of νέοι 


misereatur, inventuros neminem,’ (284) Ille igitur infelix homo ignomi- 
nia nolatus est, quod istius scelera vidit, isti autem impunitatem conce- 
detis? cur? nam si ab iis, qui in ipsos deliquerunt, tantas poenas expe- 
tiit Aeschines, quid in eos, qui tantopere reipublicae nocuerunt, e quibus 
istum unum esse constat, a vobis iuratis et iudicibus erit statuendum ? 








16) αὐτοὺς om Aug?. 

284, 1) ἄϑλιος Hermogenes Rh. Τὶ II p. 340 W. 2) ἠτίμωται 
vulg. — ἠτιμώσεται LaurS. — ἠτιμώσεται Σ sic punctis notatum. De- 
fendit Cobetus futurum Var, lect, p. 117, ‘Congruentius futuro quod 
sequitur, δώσετε. Sensus: sinetis manere ἄτιμον non reddetis ei τὴν 
éxitipiav?’ Schaeferus. — ἠτέμωταί te καὶ ὕβρισται Hermogenes. 
Sequitur rhetor ut solet vulgatam lectionem et auxit locum e 8. 287. 
Timarchus quidem dicitur suspendio yvitam finiisse exitu iudicii non ex- 
pectato. Vid. Frank, ad Aeschin. Timarch. p. XXXIII. Hoe si verum 
est, ἠτιμώσεται ferri non potest, sed servandum praeteritum ἠτίμωται. 
ef. §. 257: ἠτέμωσεν. Sed e postposito καὶ ὕβρισται post ἀπόλωλε 
§. 187 apparet, hoc non de exitu vitae, sed de infamia intelligendum 
esse, observante Weiskio De Hyperbole P. II ν᾿. 18. Ideo Grammtici 
illud narrantes errasse Frankio 1. c. et Specimin. Edit. Aeschin, pp. 9 sqq. 
aliisque viris doctis videntur verbis ἀπώλεσε 8, 285, ὠπόλωλε 8. 287 et 
tov μὲν ἀνήρηκε 8. 2 male intellectis seducti (Taylor. ad Libanii 
Argum. §. 4). At equidem rationem non video qua traditio sic descri- 
pta sit, si falsa esset omnino, omnes autem scriptores consentiunt, si 
censes Timarchum iudicio esse condemnatum vereque ἠτεμωμένον (Arn. 
Schaefer. Dem. T’. IT p. 321), sed post indicium eum infamiam non to- 
leraturum manum sibi attulisse. Futurum autem in 2 et LaurS ori- 
ginem debere potest proximo futuro. Infamia notatns etiam mortaus 


infamis manebat. 3) δώσεται IT, 4) & ἑαυτοὺς pr =? vulg. — αὑτοὺς 
Augl. 5. Vind4, 7, Laur8, — αὐτοὺς Mal. — éavroyv corr Z, ν in era- 

᾿ . ee ‘ , οὺς 
sis (vo?). Sic etiam Reiskius in translatione de coniectura. — αὗτον 


LaurS. δ) ἐξαμαρτανόντων vulg. — ἐξαμαρτόντων Σ. LaurS, (Vindd, 
TI). 6) αἰσχένης δίκην τ΄. Laws, 7) οὗτος εἷς r. Vind4. Laur’. 
8) anxtiny Q. 9) ὁμωμοκότας Ald. Fel. 10) ‘Tolle hoc inutile καὶ, 
ut sententia sit, quae esse debet: qui non prius quam dicto iureiurando 
ad ferendam sententiam proceditis,’ Reiskius. Assentitar Schaeferus, 
at vid. Doberenz. 1. ¢, p. 12. 
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γὰρ ἡμῖν δι᾽ ἐκεῖνον ἔσονται tov ἀγῶνα" βελτίους’ Οὐκοῦν 
καὶ διὰ τόνδ᾽ ' οἱ πολιτευόμενοι, δι᾿ ὧν τὰ μέγιστα κινδυνεύε- 
ται τῇ πόλει. προρήκει. δὲ" καὶ τούτων φροντίξειν. Ἵνα τοί- 
νυν edo" ὅτι καὶ τούτον ἀπώλεσε τὸν Τίμαρχον οὐ μὰ “ὦ 
οὐχὶ τῶν ὑμετέρων" παίδων, ὅπως ἔσονται σώφρονες, προο- 
ρῶν (εἰσὶν γάρ, @ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, καὶ νῦν σώφρονες. μὴ 
ἀρυ οὕτω γένοιτο κακῶς τῇ πόλει, ὥςτ᾽ ᾿Αἀφοβήτου" καὶ Αἰσχί- 
νοβ σωφρονιστῶν δεηϑῆναι τοὺς νεωτέρους). (286) ἀλλ᾽ ὅτι 


γουλεύων ἔγραψεν, ἄν τις ὡς Φίλιππον ὅπλα ἄγων' ἁλῷ ἢ : 


σκεύη τριηρικά, ϑάνατον εἶναι τὴν ξημίαν. (σημεῖον dé.” 
πόσον" γὰρ ἐδημηγόρει, χρόνον' Τίμαρχος; πολύν. οὐκοῦν 
τούτον" ἣν Aloyivng® ἅπαντ᾽ ἐν τῇ πόλει, καὶ οὐδεπώποτ᾽ 
ἠγανάκτησεν οὐδὲ δεινὸν ἡγήσατ᾽ εἶναι τὸ πρᾶγμα, εἰ ὁ τοι- 


(285) “Αἱ hercule adolescentes propter illud iudicium nobis erunt melio- 
res.” Igitur etiam propter hoc iudicium ii qui versantur in republica, per 
quos summa reipublicae agitur. est autem et horum habenda ratio. Ut 
autem sciatis ab isto etiam hune Timarchum eversum esse non (ita me dii 
ament) de liberis vestris, quo illi essent modesti, sollicito (sunt enim, 
Athenienses, nune quoque modesti. absit ut eo respublica redigatur, ut 
Aphobeto et Aeschine moderatoribus indigeant iuniores ), (286) sed quod 
ille senator rogavit ut, si quis convincatur arma vexisse ad Philippum aut 
armamenta triremium, morte id esse puniendum, (cuius rei hoc signum est: 
naw quaindiu rempublicam administravit Timarchus? diu. eo igitur omni 
tempore in urbe fuit Aeschines, et nunquam aegre tulit aut grave esse duxit, 


285. 1) δ᾽ pr Q. 3) ὑμῶν Ald. Mor. — ὑμὲν Fel. Augl. kr. s. 
Ven. secundus corr Π. Lanur8. — ἡμῶν Bav (non F?). Vind4. — ἡμὴν 
=. LaurS. vulg. ‘Quod aliquanto melins est quam ὑμῖν, ut in hypo- 
phora dictum.’ Schacferus, 3) τὸν ἀγῶνα ἔσονται Mor. Augl. ἀν 5. 
— ἔσονται τὸν ἀγῶνα Σ. Laur. vale: 4) τῶνδε Ald, Mor. — tovded. 
LaurS. yulg. — τοῦτόν ye Augl. 2. k. (8), — τούτων ye codd β, &. (53). 
— τόνδε καὶ T. 5) τοένυν loco δὲ Augl.2. 5. 6) ἴδηϑ᾽ Vind4, 
1) τούτων Paul, Post ἀπώλεσε est hypostigme in Reiskia etc. 8) ἡμε- 
τέρων Augl. k. 9) ye. ἀτρομήτου marg Π. 


286. 1) ἄγων ὅπλα r. Vind4. Π. Laur8. Mal. — ὅπλα om pr Laurs, 
versum finiens, eadem ante lineam adscr. 2) δέ om pr J, add antiq. 
‘Particulam ne posse quidem omitti quovis pignore contenderim.’ Shil- 
leto. Nec mihi praecsto est exemplum particulé carens. nam quae de- 
Seripsit Kriiger. Gr. §. 57, 10, ann. 12 et 14 κεφάλαιον Isocrat. Paneg. 
8. 62. Areop. 8. 35, habent particulam: κεφάλαιον δέ. Exciderit for- 
tasse ob praccedens ν, 3) ὅσον s. 4) χρόνον oms. 5) τοῦτον χρό- 
νὸν Ald¥. ParThiersch. 6) αἰσχύνης pr Q. 
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οὗτος λέγει. Fag εἰς Μακεδονίαν ἐλϑὼν ἑαυτὸν ἐμίσϑωσεν.) 
Aéye δή" μοι τὸ ψήφισμα λαβὼν αὐτὸ τὸ τοῦ" Τιμάρχου.᾽" 


ΨΗΦΙΣΜΑ. 


287. Ὁ' μὲν τοίνυν ὑπὲρ ὑμῶν γράψας μὴ ἄγειν ἐν τῷ 
πολέμῳ πρὸς Φίλιππον ὅπλα, εἰ δὲ μή. ϑανάτῳ ξημιοῦσϑαι. ἢ 
ἀπόλωλε καὶ ὕβρισται, ὁ δὲ καὶ τὰ" τῶν ὑμετέρων συμμάχων 
ὅπλ᾽ ἐκείνῳ παραδοὺς οὑτυσὶ ' κατηγόρει." καὶ περὶ πορνείας 
ἔλεγεν. ὦ γῆ καὶ Deol, δυοῖν μὲν κηδεσταῖν᾽ παρεστηκότων." 
οὗς ἰδόντες ἂν ὑμεῖς ἀνακράγοιτε." Νικίου τε τοῦ βδελυροῦ, 
ὃς ἑαυτὸν ἐμίσϑωσεν εἰς Αἴγυπτον" Χαβρίᾳ, καὶ τοῦ καταρά- 
του KvenBiavog," ὃς ἐν ταῖς πομπαῖς ἄνευ τοῦ προςώπου “ἢ 


si homo illis moribus contiones haberet, donec in Macedoniam profectus 
se ipsum mercede locavil.) cape iam ipsum Timarchi decretum et recita. 

287. Qui igitur pro vobis rogavit, ne belli tempore ad Philippum 
arma ferrentur, sin quis fecisset, id capitale fore, periit et contumelia est 
affectus, iste autem, qui et iam vestrorum sociorum arma illi tradidit, ac- 
cusavit et de stupro disseruit, proh divdm atque hominum fidem, duobus 
suis generis assistentibus, quos si vos vidissetis, exclamavissetis, Nicia illo 
vecordi, qui se in Aegyptum profecturum mercede locavit Chabriae, et 
homine exsecrando Cyrebione, qui in pompis absque persona comessatur. 


7) ἐμίσϑωσε Φιλίππῳ Mor. Augl. k. r. s. Laur8. — id. om 2. 
LaurS. vulg. 8) δή om r. Π. Laur8. Mal. 9) τοῦ om ἀ. 10) Tre 
μάρχου. λέγε. Aug2. Cf. 8. 276. 

287. 1) Ὁ initiale om LaurS. 2) ξημιωϑῆναι cod 6. 8) κατὰ 
pro καὶ τὰ Aug2., 4) οὐτωσί r, 5) κατηγορεῖ Ald. Fel. Augl. & r. 
— κατηγόρει Σ. LaurS. vulg. 6) καὶ om 4. 7) κηδεσταὶ pr ὦ. 


᾿ , Ov 
8) παρεστηκότοιν LaurS. vulg. — παρεστηκότων υ. — παρεστηκότων Σ, 


antiq ory superscripsit. δ᾽ (non Bay?). Cf. Gramm, Matthiae §. 436, 3. 
Kiihner. 8. 426. Kriiger. p. 274 ed, 2°¢. Bernhard. Synt. p. 420, 9) ὠνε- 
κράγοιτε Ald. Fel. Cf. AnecdBkk, p. 29. 10) εἰς Alyuntov ἐμίσϑωσε 
Aug2. 11) KynevBlwvog Mor. Vind7, codex unus Harpocrationis et Var. 
lect. Athen. VI p. 242 D. — κηρυβιῶνος Fel. Bav. — κυρηβιῶψος Ald. 
Q. F. T, t. μου. — κυριβίωνος cod δ. οἵ. Var. lect. schol. ad Aeschin. 
p. 70 ed. Dind. ~ κυρηβέωνος LaurS. Φ, r. Vind3. 4. Π. Laur8, Mal. 
Hermogenes T. III p. 307 W. Maximus Plan. Rh, Τὶ V p. 529 W. Schol. 
ad Aeschin. (Augl. k. s). Cf. Harpocr, Phot, Suid. s. vv. KugnBlar et 
᾿Ἐπικράτης. — κυρηβιωνος Σ, Cf. Κυρήβια in BekkAnecd. p. 272. 
Meursii Lectt. Att. Lib. I cap. 4. ‘Certa res est ex ratione metrica.’ 
Shilleto. 12) προσωπείου vulg. Item Iohann. Sic. Rh. ΤῸ VI p. 383, 
— προσώπον &. LaurS. Augl. (ἀν 4). Ἰστέον δὲ, ὅτι of νεώτεροι λέ- 
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κωμάξει. καὶ τί ταῦτα; ἀλλὰ τὸν ἀδελφὸν ὁρῶν 'ApoBytov. 
ἀλλὰ δῆτ᾽" ἄνω ποταμῶν ἐχείνῃ τῇ ἡμέρᾳ πάντες οἵ" περὶ 
πορνείας ἐρρύησαν λόγοι. 

258. Καὶ μὴν εἰς' ὅσην ἀτιμίαν τὴν πόλιν ἡμών" ἡ τού- 
του" πονηρία ὃ χκαὶ “φευδολογία καταστήσασ᾽ ἔχει, πάντα τάλλ᾽ 
ἀφείς, 0° πάντες ὑμεῖς ἴστ᾽ ἐρώ. πρότερον᾽ μὲν yao, ὦ ἄν- 
δρες ᾿4ϑηναῖοι, τί" παρ᾽ ὑμῖν" ἐψήφισται, τοῦτ᾽ ἐπετήρουν of 
ἄλλοι πάντες Ἕλληνες. νῦν δ᾽ ἤδη" περιερχόμεϑ᾽ ἡμεῖς, τί 


sed quid haec dico? ut fratrem videns Aphobetum. Sed illo die sane 
omnes de impudicitia orationes adverso, quod aiunt, amni fluxerunt. 

288. Verum quanta infamia urbem nostram istius improbitas et 
mendaciltas affecerit, omnibus relictis ceteris, quod nostis omnes vos di- 
cam. Olim, Athenienses, quid a vobis decretum esset, hance rem observa- 
hant ceteri Graeci omnes. nunc autem iam obambulamus nos, quid visum 





γουσιν αὐτὸ προφωπεῖον, ἐν δὲ τοῖς ὠρχαιοτέροις βιβλέοις εὑρέσκεται 
τὸ πρόςωπον. Scholiasta. Πρόςωπα τὰ τῶν ὑποκριτῶν Attinol, προς- 
ὠπεῖα Ἕλληνες. Miris. ibiq. Piers. 13) ἀλλὰ δὴ Mal. 14) δὴ τὰ 
r. u, Aug2, Laur8, 15) ὅσοι of vulg. — ὅσοι om J. LaurS. T. Augl. 
k. s. Lind, Ven. punctis notavit AldB. — of om F, ®, ». δ. Vind4. — 


δὲς Bay. οἵ, Benseler. Hiat. p. 99. — ὅσοι inter ἐσ et οἱ facillime et 
oriri et perire poterat. Sed videmus esse variam lectionem h. 1. of et 
ὅσοι. Quamquam invenitur πάντες ὅσοι cum uno verbo constructa for- 
mula, non tamen πάντες ὅσοι of. 


288. 1) εἰς om Vind8. pr Mal, in quo add Chr. 2) ὅσην αἰσχύ- 
γὴν καὶ Mor. Augl. kr. 5. Laur8, — αἰσχύνην καὶ om Σ᾿, LaurS. vulg. 
3) ἡμῶν Σ. LaurS, vulg. — ὑμῶν Aldetc. — om Vind4. Mal. 4) rov- 
tov Augl. 2. 4. (k. τὴ. δ) βδελυρία LaurS. r, ye. Vind4. Π. Laur8. 
Mal. 6) ἃ F. Augl. 2. δ. ks. — ὃ Σ. LaurS. Bav. vualg. — om Mor. 
7) πρῶτον v. 8) γὰρ om Q. ἐ. u. v. Vind3. 7. 9) “τέ non inusitatum 
est pro ὅ,τι. num vero Demosthenes sic eo sit usus, in dubio relin- 
quam. equidem malim ὅ,ιτε παρ᾽ ὑμῖν ἐφήφιστο aut ἐψηφίσεται.᾽" 
Reiskius. ‘Vulgata est sanissima. Quod enim solemni ratione de- 
monstrativi πλεοναστικῶς usurpandi subiicitur τοῦτ᾽, non referendum 
est ad solum τί, sed ad totum hoc τί παρ᾽ ὑμῖν ἐψήφισται. Cf. quod 
statim sequitur, τί δέδοκται... cxomovvtes. Reiskii autem errorem 
opinantis τίς dici posse pro ὅστις dudum confutayit Reizius Praefatt. 
ad Herodot. et ad Chrestom. Gr.’ Schaeferus. 10) ὑμὲν corr LaurS 
ex ὑμῶν. — ἡμῖν Q. Augl. ΑΚ. tu. δι. 1) ἑλλήνων r, — om Vind4, 
Mal. 12) δὲ δὴ sec πὶ LaurS. vulg. — δ᾽ ἤδη Anonym. Rh. T. VIIb 
p. 1078 W. 2. pr LaurS. ®, Augl. 2. & τ. 5. Vind4, Π. Laur. Mal. — 


- rar : 
Proximum ὑμεῖς in Dindorfia rec, operartim error est. 


42* 


15 


434 


o 
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δέδοκται τοῖς ἄλλοις, σκοποῦντες, καὶ ὠτακουστοῦντες, τί τὰ 
τῶν ᾿᾿ρκάδων, τί τὰ τῶν Aupextvovor, ποῖ" πάρεισι Φίλιπ- 
πος, δῇ, ἢ τέϑνηκεν. οὐ" τοιαῦτα" ποιοῦμεν." (289) Ἐγὼ 
δ᾽ ot! δέδοικα, εἰ Φίλιππος E79,’ ἀλλ᾽ εἰ τῆς πόλεως τέϑνηκεν 
τὸ τοὺς ἀδικοῦντας μισεῖν καὶ τιμωρεῖσϑαι. οὐδὲ φοβεῖ μὲ 
Φίλιππος, ἂν τὰ παρ᾽ ὑμῖν" ὑγιαίνῃ, ἀλλ᾽ εἰ παρ᾽ ὑμῖν ἄδεια 
γενήσεται τοῖς παρ᾽ ἐκείνου μισϑαρνεῖν βουλομένοις, καὶ συνε- 
gover’ τινες τούτοις τῶν ὑφ᾽ ὑμῶν" πεπιστευμένων, καὶ πάντα 
τὸν ἔμπροσϑεν᾽ χρόνον ἀρνούμενοι μὴ" πράττειν ὑπὲρ Φιλία- 
που, voy ἀναβήσονται, ταῦτα φοβεῖ με. (290) Τί γὰρ δή 
note,’ Εὔβουλε, Ἡγησίλεφ" μὲν “χρινομένῳ ," ὃς ἀνεψιός ἐστί 
σοι, καὶ Θρασυβούλῳ πρῴην. τῷ Νικηράτου" tela, ἐπὶ μὲν 


sit ceteris speculantes, alque auscultantes, quid Arcades, quid Amphyctio- 
nes, quo proficiscatur Philippus, vivatne au obierit. nonne talia facimus? 
(289) Ego vero id non vereor, vivatne Philippus, illud vereor, reipubli- 
caene odium in facinorosos et vindicta obierit. nec mihi terrori est Phi- 
lippus, si vestrae res sanae sint, sed si apud vos impunitas erit proposita 
iis qui illi mercede servire non recusant, et illis quidam patrocinabuntur, 
quibus vos fidentes rem mandastis, et, qui omni superiore tempore negave- 
runt se causam Philippi agere, nune suggestum conscendent, haee mihi 
lerrori sunt, (290) Cur tandem, Eubule, Hegesileo reo, qui consobrinus 
tuus est, el nuper Thrasybulo Nicerati avunculo, quum prima suffragia 


x) τί γὰρ 5) 14) ποιεῖ, Anonymus Rh. 15) εἰ cod δι 16) ταῦτα 
Augl, 2. ἀν 5. δι 17) Sntodwev; Anonymus Rh. 


289. 1) οὐ τοῦτο Hermogenes T. HI p. 326 W. Tosephus Rhac., 
Rh. 'T, ΠῚ p. 502 W. 2) £4, ἢ τέϑνηκεν Hermogenes. Iosephus. — — 
εἰ ξῇ ἢ τέϑνηκε Φίλιππος Anonym. Kh. Τὶ Ὑ ΠΡ p. 889 W. 3) ὑμῖν 


Augl. 2. τὶ 5. Laur8. — ἡμὲν k. — ὑμῶν Σ΄ LaurS. vulg. Alia ratio 

est §. 312: ἂν τὰ παρ᾽ ὑμῶν αὐτοῖς ἐφεθϑῇ. 11. 1. dativum praefero, 

τὰ παρ᾽ ὑμῖν i. ᾳ. res vestrae, — τὰ mag’ ὑμῶν i. ᾳ. res gestae a vobis. 
: : ὑ ε 

4) ἡμῖν Σ΄. LaurS. T. k. — ὑμὴν vulg. — ἡμῖν F. 5) συναιροῦσι Z, 

® est antiq. 6) παρ᾽ ὑμῶν τ. — παρ᾽ ὑμὶν Laur8. B. ε. δ. (5). -- 


γ0. παρ᾽ ὑμῖν 
παρ᾽ ἡμῖν Augl. 2, k. (Ὁ). — ὑφ᾽ ὑμῶν Il. 7) ἔμπροσϑεν omnes 
libri, nisi fallor. ἢ μὴ om Aug?. 


290. 1) πον Φ. — Cit. Iohannes Sic. Rh. Τὶ VI p..438. 2) ἡγη- 


ciem pr Σ, A add antiq. — ἡγησιλέῳ LaurS. 3) ἡγησίλεω μὲν xee- 
νομένου Schol, 4) καὶ πάλιν Hermogenes Rh. Τὶ ΠῚ p. 345. δ) ver- 


κηρέτου Augl. 
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τῆς πρώτης ψήφου, ovd “ὑπακοῦσαι καλούμενος ἤϑελες." εἰς 
δὲ τὸ τέμημ᾽ ᾿ ἀναβὰς ὑπὲρ μὲν ἐκείνων" οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἔλεγες, 
ἐδέου δὲ τῶν δικαστῶν συγγνώμην ἔχειν σοι. εἶτα, ὑπὲρ μὲν" 
συγγενῶν καὶ ἀναγκαίων ἀνθρώπων͵ οὐκ ἀναβαίνεις, ὑπὲρ 
«Αἰσχίνου 6°" ἀναβήσει (291) 6 dg,' ἡνίκ᾽ ἔκρινεν Aguotopav 
Φιλόνεικον καὶ dv’ ἐκείνου τῶν σοὶ πεπραγμένων κατηγόρει. 
συγκατηγόρει μετ᾽ ἐχείνου Gov,’ καὶ τῶν ἐχϑρῶν τῶν Gar” εἷς 
ἐξητάξετο. ἐπειδὴ" δὲ ov’ μὲν τουτουσὶ δεδιξάμενος" καὶ φήσας" 


καταβαίνειν εἰς Πειραιᾶ δεῖν ἤδη καὶ χρήματ᾽ εἰςφέρειν καὶ τὰ 25 


ϑεωρικὰ στρατιωτικὰ ποιεῖν, ἢ χειροτονεῖν" ἃ συνεῖπε μὲν ov- 
τος, ἔγραψεν δ᾽ ὁ βδελυρὸς Φιλοκράτης, (292) αἰσχρὰν' avr’ 


ferrentur, ne obtemperare quidem advocantibus voluisti, et ad aestimatio- 
nem causae progressus pro illorum defensione nec quidquam dixisti, sed 
iudices precalus es, ul veniam tibi darent, ergo hominibus cognatis et ne- 
cessariis non patrocinaris, Aeschini autem patrocinaberis? (291) qui, 
quum Aristophon reum ageret Philonicum et per hune tua acta accusaret, 
una cum illo le accusavit et in inimicis tuis fuil, quocum autem, quam tu 
quidem minis in hos et dictis, aut iam in Piraeeum esse descendendum et 
pecuniam conferendam et theatralem in militarem convertendam, aut iu- 
benda quae iste collaudaverat, et nefarius Philocrates rogaverat, (212) ul 


6) ἠϑέλησας vulg. — ἤϑελες ZS. LaurS. T. ye F. Lind. Vind4. 
ἤϑελες 
Il. Mal. — ἠθέλησας Bay. 7) εἴς τε Mor. (Augl). — εἰς δὲ Σ΄. Laurs. 
vulg. 8) βῆμα Alt. B. Bodl. Less. 9) ἐκείνου Paulin. 10) post 
μὲν inseruit τῶν 2 corrector Π, 11) οὐδὲ Augl. 12) ἀναβήσῃ vulg. 
— ἀναβήσει Σ΄. LaurS. pr Π. Cf. Prolegg. Gramm. §. 80. 


291. 1) ὃς om pr LaurS, eadem inseruit. 2) Φιλόνικον Q. Augl. 


k. s. u, Vind3, corr Mal, — φιλόνεικον v. 8) κατηγόρει" καὶ pr Laurs, 
καὶ deletum est. 4) σου Mor, Dind. 5) τῶν σῶν ἐχϑρῶν τ. Vind4. 
Π. Laur8. Mal. 6) ἐπεὶ Q. 7) σὺ om Aug?. 8Β) δεξώμενος Ald. 
Mor. corr k. — διαδεξάμενος Fel. --- δεδιξώμενος Σ. LaurS. vulg. — 
δεδειξάμενος Augl. prI7 (corr e in 1), — δεδεξαίμενος AldB. — de- 
διδαξάμενος Q. Vind3. — διδαξώμενος Appfr. — δεδοιξάμενος Less. 
— ἀποδεξάμενος ParThiersch. ὁ Wolfianis. 9) ἔφησϑα sine καὶ Sea- 
ger in Diar. Class. LVI p. 255. — φήσεις ParThiersch. Cf. §. 202 
not. 2, 10) post χειροτονεὶν in AldB est signum aliquid inserendi, 
margo repetit signum, nihil addit. 


292. 1) Φιλ., ἐξ ὧν αἰσχ. LaurS. vulg. — ἐξ ὧν om pr J, add 
antiq. Secundum vulgatam lectionem frigide narratur turpem pacem 
factam esse. — — αἰσχρὰν ante συνέβη ponunt Aldete. 
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long ὑμῖν" γενέσθαι" τὴν εἰρήνην, οὗτοι δὲ' τοῖς μετὰ ταῦτ᾽ " 


turpis pax fieret vobis pro aequa, isti autem perpetralis postea sceleribus 
2) ἀντὶ καλῆς συνέβη LaurS. vulg. — ἀντ᾽ ἴσης συνέβη Augl. 2. k. «. 
punctis notatum AldV. Cf. §. 334. — avtons ὑμῖν sic fortasse pr Σ, cu- 
ius corr antiq in spatio 9 literarum (sive si spatium inter duo singula vo- 
cabula pro duabus numerata detrahis, 7 literarum) nunc prorsus erasarum 
scripsit καλῆς συνέβη. ‘Haec a correctore posita sunt loco pauciorum 
literarum capace. et opus est verbo secundae personae, apto ex illis dedt- 
ξάώμενος καὶ φήσας, quale ἐποέησας.᾽ Bekkerus. ‘Manifestum est du- 
plicem huius loci extitisse lectionem, alteram veterem, cuius sensum ad- 
dendo ἐποέησας declaravit Bekkerus, αἰσχρὰν ἀντ᾽ ἴσης ἐποίησας γενέ- 
σϑαι τὴν εἰρήνην, alteram a correctore profectam, ἐξ ὧν αἰσχρὰν ἀντ᾽ 
ἴσης συνέβη γεν. τὴν elo.” Dindorfius, ‘Cum scriptura vulgata ἐξ ov 
etc, simile constructionis ἀνανταποδότου exemplum, de quo vid. ad p. 1010, 
26, comparavit Shilleto et ante eum Bernhardyus in Syntax. p. 471. quo 
ego quoque eram usurus, nisi codicis Σ᾽ scriptura fecisset ut ego aliique 
de veritate lectionis vulgatae dubitaremus, Quamqnam fieri potest, ut 
nimium tribuerimus unius codicis auctoritati. Cum ἀντὶ καλῆς αἰσχρὰν 
comparetur p. 460, 4: ταύτην (τὴν δόξαν) ἀντὶ καλῆς αἰσχρὰν τῇ πόλει 
περιπάτει. Idem. Pro ὠντὶ καλῆς συν. γεν. τὴν Dobraeus coniecit: 
ἀντηλλάξω τὴν. Turicenses inter ἐντὶ et γενέσθαι signum lacunae po- 
suerunt. ‘Quum nominativi δεδιξάμενος et φήσας suspensi essent, quo 
referrentur quaerebatur. Ac Reiskius quidem quam ad δεήλλαξαι, quod in 
fine sententiae legitur, eos referret, iure a Schaefero nutatus est. Una 
tantum, si vulgatam scripturam retinemus, ratio extat nominativos expli- 
candi, quam optime vidit Schaeferus. nam participia illa non cohaerere 
syntactice cum δεήλλαξαι, sed ad ea ὁ sequentibus πάντ᾽ ἀπολώλεκας sub- 
audiri oportere monet. — Sed de scriptura codicis 2, quam verissimam 
nobis videri diximus, paulo accuratius explicemus. Habemus igitur haec: 
Ἐπειδὴ ov — φήσας — αἰσχρὰν ἐντ᾽ ἴσης συνέβη γεν. τὴν eg. At, in- 
quies, haec non cohaerent. Non syntactice quidem, sed nonne id ipsum, 
quod Bekkerus desideravit, exprimitur verbis κατὰ τὸ σημαινόμενον in- 
telligendis ita: ἐπειδὴ od — αἰσχρὰν — γενέσθαι τὴν εἰρήνην ἐποίησας ὃ 
Scilicet ex mutata verborum constructione, cuius causa in intercapedine 
inter nominativos illos et συνέβη quacrenda est, ut multis aliis in locis, 
orta est hic quoque anacoluthia, Exempla compara haec: Spud. 8. 5 
p- 1029, 13. Calipp. 8. 5 p. 1237, 8. ibiq. Schaef. Nicostr, 8, 20 
Ρ. 1253, 7. ibiq, Schaef. Polycl. 8. 52 p. 1222, 23. Cor. trier. 8. 4 
p. 1229, 16. Theocrin. 8, 65 p. 1342, 15, ibiq. Schaef” Funkhae- 
nel. Quaest. Dem. p. 51 sqq. At συνέβη certissime pr 2 ignorat. Est 
quidem h. 1, anacoluthia, sed lenissima, si praceunte Schaefero ad ov 
cogitatione supples πάντ᾽ ἀπολώλεκας. Infinitivus autem γενέσθαι 
(omisso συνέβη) appositus est ad χειροτονεῖν ἃ συνεῖπε etc. acerbe ex- 
plicandum. 3) γεγενῆσθαι Augl. k. s. δι 4) δ᾽ ἐπειδὴ vulg. — δὴ 
ἐπειδὴ coniecit Wolfius, ‘ut sit repetitio ἐν τῇ ἀποδόσει propter pro- 
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ἀδικήμασι πάντ᾽ ἀπολωλέχασι᾽ τηνικαῦτα διήλλαξαι." καὶ ἐν 435 
μὲν τῷ δήμῳ κατηρῶ᾽ Φιλίππῳ" καὶ κατὰ τῶν παίδων ὥμνυες " 
ἡ μὴν ἀπολωλέναι Φίλιππον" ἂν βούλεσθαι." νῦν δὲ βοηϑή- 
σεις" τούτῳ; πῶς οὖν ἀπολεῖται." ὅταν τοὺς παρ᾽ ἐκείνου '" 
δωροδοκοῦντας σὺ" σώξῃς; (293) Τί γὰρ δή ποτε Μοιροκλέα' 
μὲν ἔκρινας ,᾽ εἰ παρὰ" τῶν ' τὰ" μέταλλ᾽ ἐωνημένων εἴκοσιν 


οι 


omnia perdidissetis, tum in gratiam rediisti. Et pro contione quidem 
Philippo male dixisti et per liberos tuos iuravisti sane te cupere ut Phi- 
lippus periret, nune autem isti opitulaberis? Qui peribit igitur, si, quos 
ille corrumpit largitionibus, tu servaris? (203) Cur tandem Moeroclem ac- 
cusavisti, si a singulis eorum, qui metilla conduxerant, vicenas drach- 
lixitatem τῆς προτάσεως." — δὲ sine ἐπειδή XY. pr LauS. Augl. 2. ὅ. ε. 
Lind. corr Π. AldV. (T. &. s). ‘Vere om. Neque enim, quod visum est 
Reiskio, filum orationis sepositum, ut fit post parenthesin, resumitur, 
sed duo diversa inter se opponuntur, ov μὲν et οὗτοι δὲ, ambo illa 
pendentia ab uno ἐπειδὴ p. 434, 23.’ Schaeferus. 5) ταῦτα pr 


LaurS, cuius sec: ταῦτ᾽ oe ὁ) διήλλαξαις ὧν sic ParThiersch. 7) 
κατηγορῶι Σ, in quo yo paene deletum est. terminatio debetur sequen- 
tis vocabuli casui. — κατηγορῶν Aldete. LaurS. margo Q. T. r. t. ye 
F. ye ©. corr νυ. Vind3, 4. JI, Laur8. Mal. — κατηγορῶ ®. pr. v. — 
xatne@ Indd. vulg. 8) Φιλίππου Aldete. LaurS. margo Q. F (non 
Bay). T. Φ, r. Vind4. IT, Laur’. Mal. Cf. not. 7, — Φιλέππῳ Indd. 2, 
vulg. — Delet Dobraeus, supplens σαυτῷ et citans Cor, p. 320, 8. Ath. 1, 
ubi sequitur κατὰ τῶν παΐδων, necessario quisque suppleret τοῖς παισὶ. 
9) καὶ ἐν ὥμνυες omissis mediis Q, cuius margo καὶ ἐν μὲν etc. addita 
habet. 10) v in Φίλιππον est sec man LaurS. 11) ®. ἂν βούλησϑε Ald. 
2. τ. u. Vind3, — Φιλ., ἂν βούλησϑε Mor, cum interpunctione. — Φ, a. 


βουλήσϑευ. 12) βοηϑείσεις Ald. Fel. 13) ἀπὸ λεῖται Σ᾽ cum spatio dua- 
rum literarum raso, fortasse 4m. 14) ἐκεένῳ Augl.k. δ. 15) σὺ om Φ. 3. 

293. 1) μυροκλέα Aldetc. QO. F. textus Bay. 2, μι Vind3. 7. Sui- 
das suo ordine. — μοιροκλέα Σ΄. LaurS. vulg. Harpocr. s vy. ‘Correxi 
"Μοιροκλέα. nam eiusmodi nomina in κλῆς exeuntia paene solummodo 
formantur a nominibus deorum, ut Ζιοκλῆς, Ἡρακλῆς. sic quoque Mot- 
ροκλῆς a deabus Μοίραις.᾽ Reiskius, At etiam ᾿Εργοκλῆς (8. 180), 
Πασικλῆς, Περικλῆς, Πατροκλῆς, Τερψικλῆς, Φιλοκλῆς, Χαρικλῆς etc. 
οἵ, Gerhard. in Berol. Acad. Menstr. 1859 Oct. p. 669. De Moerocle 
vide Meursii Lectt. Att. Lib. I cap. 13. Ruhnken, Hist. Orr. p. LXXIX sq. 
== 156 ἢ. 2) ἔκρινες Augl. ἀν s. εν. AldV. AldT. Vind7. Mal. — ἔκρι- 


νας Σ. vulg. — ἐκρινὰς LaurS, ¢ et punctum sec m. Non eadem est 
ratio 8. 204: éxelvorg σὺ ἔχρινες, ubi amborum causae coniunguntur, sed 
n. 1. Cephisophontis persecutio continuata esse dicitur (ἐδέωκες), Moero- 
clis omnino praeterita. Vid. Prolegg. Gramm. §. 98. 3) περὶ cod 6. 


ι 
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ἐξέλεξε δραχμὰς παρ᾽ ἑκάστου, καὶ Κηφισοφώντα" γραφὴν te- 
ρῶν χρημάτων ἐδίωκες, εἰ τρισὶν ὕστερον ἡμέραις ἐπὶ τὴν 
τράπεξαν ἔϑηκεν ἑπτὰ μνᾶς, τοὺς δ᾽ ἔχοντας, ὁμολογοῦντας, 
ἐξελεγχομένους᾽ ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ" ἐπὶ τῷ τῶν συμμάχων ὀλέϑρῳ 
ταῦτα πεποιηκότας. τούτους οὐ χρίνεις." ἀλλὰ καὶ σώξειν κε- 
λεύεις ; (294) Καὶ μὴν ὅτι ταῦτα μέν ἐστι φοβερὰ καὶ προνοίας 
καὶ" φυλακῆς πολλῆς δεόμενα," ἐφ᾽ οἷς δ᾽ ἐκείνους [σὺ]" ἔκρι- ἡ 
ves," γέλως, ἐκείνως ὄψεσϑε:" Ἤσαν᾽ ἐν Ἤλιδι κλέπτοντες 
τὰ" κοινά τινες; καὶ μάλ᾽ εἰκός γε" ἔστιν οὖν ὅςτις μετέσχεν," 
αὐτόϑι νῦν τούτων τοῦ καταλῦσαι τὸν δῆμον; οὐδὲ εἷς." τί 
δέ," ἦσαν..." ὅτ᾽ ἦν Ὄλυνϑος, τοιοῦτοί τινες ἄλλοι; ἐγὼ μὲν 


mas exegerat, et Cephisophontem ob sacram pecuniam reum egisti, si 
triduo post statam diem septem minas in mensa (sacra) posuerat, cos 
vero, qui habent, fatentur, convicti palamque deprehensi sunt fecisse illa 
in sociorum perniciem, eos non accusas, sed etiam servari iubes? (204) 
Atqui haec esse formidabilia et maguam requirere prudentiam et cautio- 
nem, ea vero, quorum illos accusasti, ridicula, illo modo perspicietis: 
Fueruntne Elide quidam aerarii peculatores? omnino probabile est fuisse. 
Fuitne igitur quisquam horum ibi nunc adiutor abrogandi status popu- 
laris? ne unus quidem. Quid, fueruntne, Olyntho incolumi, alii quidam 


4) τὸν Q. 5) τὰ om Ald. Fel. Q. t. πὸ v. 6) Κηφισοφῶντος AldT. — 
κησιφώῶντα τ. Aug2, 7) ἐλεγχομένους v. yo u. 8) αὐτοφόρω pr Σ. 
Q. — Proxime sequens ἐπὲ pronuntiandum certe est, si non scriben- 
dum ‘zl. 9) ye. τούτους δὲ (sic, non sine δὲ) οὐ μόνον ov κρένεις 
marg antiq 2. Pariter interpretatus est Wolfius (sine δὲ), 

294. 1) καὶ om Q. — προνοίας καὶ om Augl. k. 5. 32) προσδεό- 
μενα πολλῆς Q. u. 3) σὺ om Augl. ks. ‘Melius opinor abest.’ 
Schaeferus, ‘Nam non.in eo qui, sed in ea re quam Aeschines 
ad iudices detulit, oppositio est.’ Benselerus. Quia etiam 2 prono- 
men servavit, delere non ausus sum. uncis circumdedi. ortum esse pot- 
est 6 proximis literis σε, Habet illud etiam LaurS. 4) &xervag Ald. 
Fel. s. Cf. §° 293. δ) ἐκεῖϑεν νυ. — ἐκείνως Σ. LaurS. T. ye F. 
(Est varians lectio ἐκεῖϑεν, non superioris éxefvovg ante σὺ, Erravit 
Bekkerus). Cf. Lept. 8. 61: Μάϑοιτε δὲ τοῦτο μάλιστ᾽ av, ἐκείνως εἰ 
λογίσαισϑε πρὸς ὑμᾶς αὐτούς. Theocrin. 8, 42: ἐκείνως δῆλον ὑμὶν 


ε 
ἔσται. 6) yo. ἐκεῖϑεν εἴσεσθε marg antiq 2. — -- ὄψεσθαι LaurS. 
7) ἦσαν δὲ Ω. τ. Vind3. 8) τὰ om Lind. 9) καὶ μαλ᾽ εἰκότως γε 
coniecit Hirschig. Philol. ΤΟΥ p. 332. — ye om Augl. &. s. — --- AldV ad 


μάλα relatum dat ναί, interpretamentum. 10) μετέσχηκεν Augl, 2. kr. s. 
Laur8. 11) τοῦτον " LaurS correetum ὁ τούτων asec man. 12) οὐδεὶς 
Augl. marg Mor. (5) 15) τέ δέ om Augl.k. 8. 14) οὐκ ἦσαν ἐν Ὀλύνϑῳ, 
coniccit. Lambinus, At facillime ec proximis ἐν Ὀλύνϑω supplentur. 
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1 vis 


οἴομαι." ag’ οὖν" διὰ τούτους ἀπώλετ᾽ " Ὄλυνϑος; οὔ. τί 
δέ; ἐν" Μεγάροις οὐκ οἴεσϑ᾽ εἶναί τινα καὶ " κλέπτην καὶ 
παρεκλέγοντα ' τὰ κοινά; ἀνάγκη, καὶ πέφηνεν. τίς ἢ ai- 
tog”! αὐτόϑι νῦν τούτων" τῶν" συμβεβηκότων πραγμάτων; 
οὐδὲ εἷς. (295) ἀλλὰ ποῖοί τινες ' of τὰ τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτ᾽ " 
ἀδικοῦντες ;* of νομίξοντες αὑτοὺς ' ἀξιόχρεως εἶναι τοῦ Φιλίπ- 
που ξένοι καὶ φίλοι moosayogevectar, of στρατηγιῶντες καὶ 


tales? equidem opinor. Num quid igitur propter istos periit Olynthus? mi- 
nime. Quid, Megaris nonne putatis aliquem fuisse quoque furem alque 
aerarii peculatorem? necessario, palamque factum est. Quis horum auctor 
fuit rerum, quae nunc illic acciderunt? ne unus quidem. (25) Sed qua- 
les qui tanta et talia facinora committebant? Qui se dignos esse putant, 
ul Philippi hospites et amici appellentur, qui imperia et summam rerum 


15) οἶμαι vulg. — οἴομαι Σ΄. LaurS. 16) οὖν om kis. 17) ἐπό- 
λωλεν r. Vindd, IT. Laur8. Mal, 18) οὔτε (?) pr LaurS, corr see in ov, te. 
19) οὖν, sine ἐν Aldete, Vind4. Laurs. δὲ ἐν 5. Ω. — δ᾽ ἐν Laurs, 
‘vulg. — δὴ ἐν Bay (non 4). --- οὖν ἐν AldV. ‘Post τί δ᾽ Bekkeriana 
non signum interrogandi, sed hypostigmen habet, Reiskiana prorsus non 
interpungit. Malim eclisione sublata τί dé; ut vs. 18. Schaeferus. 
Nuper Bekkerus sibi non constans: τί δέ; ἦσαν .... τί δ᾽; ἐν. Hoe 
sic cum clisione non probamus, Certe Reiskii et Turicensium ratio non 
interpungendi praeferenda est, Vid, ad 8. 231. 20) καὶ om vulg. — 
habent 2. pr LaurS. Vid. Doberenz. lc. p. 11, 21) παρακλέγοντα Q. 


man sec LaurS. 22) πέφυκε coniecit Dobraeus. Vulgatae sententia _ 


aperta est. 23) πέφηνέ τις Augl. 2. Alt. Laur8. — πέφηνε. τίς οὖν 
corr LaurS. yulg. — οὖν om 2. pr LaurS. Augl. 2. Alt. Vind4. Π, 
Laur8, Mal. (T. &. νυ. 5). ‘Malim servatum. vid. vs. 17 et 20.2 Schae- 
ferus. Variantur ecnuntiata; ἔστιν οὖν ὅςτις —3 aQ οὖν —; τίς —; 
24) αἴτιον Fel. 25) ἁπάντων Bav (non F?), 26) τῶν om Fel, 

293. 1) ποῖοι καὶ tives εἰσὶν vulg. — ποῖοι τινες ZY, in quo καὶ 
antiq. compendio extra finem versus scripsit, nam ποῖοι finit versum. 


ἐισιν msec. 
καὶ om item Augl, (ἀν 5). — ποῖοι καὶ τίνες LaurS. — εἰσὲν om 2. 


pr LaurS. T. (Vind3?). — ποῖος καὶ τένες εἰσὶν 1. Supplendum est e 
superioribus potius ἦσαν, quam εἰσίν. Deinde non etiam qui isti fue- 
rint, quacritur, sed solum, quales, itaque rectum est ποῖοί tuveg, ut 


Cor. §. 119. 2) τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα Σ΄ LaurS. vulg. — τοιαῦτα 
τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα Mor operarum errore. --- τοιαῦτα καὶ τηλικαῦτα 
Απρὶ, 2. k. 5. 3) τοιαῦτα διοικοῦντες r. Vind4. Π. Laur8. Mal. 4) 
ἑαυτοὺς Μοτ. --- αὐτοὺς LaurS. Vind4, --- αὑτοὺς Σ. vulg. ὔ) στρα- 


τηγιῶν te vulg. — στρατηγιῶντες Σ΄. LaurS. ®. Augl. &. r. s. corr uv. 
(71. Laur8. Mal. Vind3.4). ‘Egregie. — quod si Valckenarius h. 1. le- 
gisset, non scripturus erat quae ab eo scripta legimus Adnot. ad N. F. 


436 


o 
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προστασίας' ᾿ ἀξιούμενοι, of μείζους τῶν πολλῶν οἰόμενοι δεῖν 
εἶναι. οὐ Περίλαος᾽ éxotver’® ἔναγχος ἐν Μεγάροις" ἐν τοῖς 
τριακοσίοις, ὅτι πρὸς Φίλιππον ἀφίκετο, καὶ παρελθὼν Πτοιό- 
δωρος " αὐτὸν" ἐξῃτήσατο καὶ πλούτῳ καὶ γένει καὶ δόξῃ 
πρῶτος" Μεγαρέων καὶ πάλιν ὡς Φίλιππον ἐξέπεμψεν." καὶ 
μετὰ ταῦτα. ὁ μὲν ἧκεν ἄγων. τοὺς ξένους, ὁ δ᾽ ἔνδον ἐτύ- 
φευεν: τοιαῦτα." (290) Οὐ γὰρ ἔστιν, οὐκ ἔσϑ᾽' ὅ τι τῶν 
πάντων μάλλον" εὐλαβεῖσθαι" det, ἢ τὸ μείξω τινὰ τῶν πολ- 


expetunt, qui prae se multitudinem despiciunt. Nonne Megaris Perilaus 
nuper apud trecentos causam dixit, quod ad Philippum venisset, et Ptoeo- 
dorus progressus pro eo deprecatus est et opibus et genere et auctoritate 
princeps Megarensium, eumque ad Philippum remisit, et post ille con- 
ductitios milites adduxit, alter intus res turbavit? talia. (296) Non est 
enim, non est quicquam rerum omnium magis cavendum, quam ne quem 
Ρ. 345.’ Schaeferus. ‘Desiderativum στρατηγιᾶν ‘etinm alibi latet 
vitiatum, velut Plutarch. Vit. Aemil. Pauli cap. 10 init. nemo monitus 
seribere dubitabit: τὰς στρατηγιώντων χάριτας καὶ παραγγελίας 
ἐάσαντας. Utitur Plutarchus hoc verbo etiam Vit. Eumen. cap. 14 
init.’ Idem in Addendis T. VIII fin. Citavit Shilleto Xenoph. Ex- 
ped. VII, 1 § 33: περιήει — στρατηγιῶν καὶ ἐπαγγελόμενος, ef τις 
— ἧ στρατηγοῦ δέοιτο, ad quod verbum aliquid dicacitatis inesse mo- 
nuit Weiskius, 6) προστασιῶν LaurS. Ven. Aug2. r. Π. Laur8. 
Mal. — προστασίων 2. — προστασίας 2. vulg. 7) Cf. Cor. 
8. 48. 8) ἐχρένατο r. 9) ἐν τοῖς Mey. Aldetc. Cf. 8. 204. — om r. 
ὃ. Vind4. pr Laur8, qui habet in marg. — articulum om 2. LaurS. 
vulg. 10) Vid. Cor. 8. 295. ποῖ, 22. 11) αὐτὸν om Φ. 12) δόξη 
καὶ γένει Augl. k. 5. 13) πρῶτος ὧν Wolfius de suo. 14) κατε- 
oxevage cod β. Taylorus vidit id esse interpretamentum inferioris verbi 
ἐτύρευε. Vid. Schol. adh. 1. Photius et Suid. s.v. Τυρεύων. 15) ἐτύ- 


ρευε τοιαῦτα sine interpunctione Aldetc. LaurS, Vind3. — ἐτύρευε. τοι- 
abra Reiskius, — érdgever; τοιαῦτα Bekkerus correxit, — ἐθήρευε et 
ἐτήρει AldV. — ἐτ. τὰ τοιαῦτα 5. ‘Saepius Demosthenes ubi res ali- 


quot enumeravit, hoc pronomen in cumulum addit, articulo nunc prae- 
posito, nune omisso. Pag. 123, 27: ψιλοὺς, ἱππέας, τοξότας, ξένους, 
τοιοῦτο — στρατόπεδον. Schaeferus, ad Chers. p. 96, 10. Sine ar- 
ticulo item Mid. 8. 204. Synt. 8. 14. — — Pollux VI 8. 130: εἰ δὲ καὶ 
AnuooSévns φησίν: ‘o δὲ ἔνδον ἐτύρευεν, ἀλλ᾽ οὐκ ἔγωγε ἀποδέχομαι 
τὸ τυρεύειν. 

296. 1) ἔστιν vulg. — ἔσϑ᾽ Σ. LaurS. Q. Ald. Fel. (Aug! etc.). 
2) μᾶλλον om k. — post δεῖ posuit Reiskius de suo, 3) EvlaBstoPac 
ἀντὶ τοῦ φυλάττεσϑαι, ὡς Δημοσϑένης ἐν Φιλιππικοῖς, ᾿ἡττικοί, evle- 
βεῖσϑαι ἀντὶ τοῦ φοβεῖσθαι Ἔλληνες Mocris. Idem Thomas M. item 
falso citans Φιλιππικοῖς. 
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λῶν ἐᾶν γίγνεσϑαι. Μή μοι σωξέσϑω μηδ᾽ ἀπολλύσϑω μηδείς, 
av’ ὁ δεῖνα" βούληται," ἀλλ᾽ ὃν av’ τὰ πεπραγμένα σώξῃ καὶ 
τοὐναντίον," τούτῳ τῆς προςηκούσης ψήφου παρ᾽ ὑμῶν" ὑπαρ- 
χέτω τυγχάνειν. τοῦτο γάρ ἐστιν δημοτικόν. (297) Ἔτι τοί- 
νυν πολλοὶ παρ᾽ ὑμῖν' ἐπὶ καιρῶν γεγόνασιν ἰσχυροί, Καλ- 
λίστρατος .᾽ αὖϑις ᾿Δριστοφῶν, Διόφαντος, τούτων ἕτεροι πρό- 
τερον. ἀλλὰ ποῦ' τούτων ἕκαστος ἐπρώτευεν ἢ ἐν τῷ δήμῳ." 
ἐν δὲ rots’ δικαστηρίοις οὐδείς" πω μέχρι τῆς τήμερον" ἡμέρας 


vulgo maiorem fieri patiamini. Ne mihi sit incolumis neve pereat quis- 
quam alicuius arbitratu, sed quemeunque facta tuentur et contra, in eum 
meritam sententiam ferte. hoc enim populare est. (297) Iam pro ratione 
temporum multi apud vos valuerunt, ut Callistratus, rursus Aristophon, 
Diophantus, alii his antiquiores. at ubi horum singuli principatum te- 
nuerunt? apud populum. in iudiciis autem ad hodiernum usque diem 

4) ὃν ὧν Hermog. Rh. T. ΤΠ p. 251 W. Laur. AldV. Lind. corr 
Π. — ὃν ἐὰν vulg. — ἐὰν sine ὃν Augl. (k. s). — ἂν sine ὃν J, 
5) ὁ δεῖνα ἢ (καὶ LaurS) ὁ δεῖνα vulg. — 6 δεῖνα simplex Σ (in cu- 
ius marg antiq yo. ἐὰν ὁ δεῖνα ἢ ὁ δεῖνα). Fel. ‘Sed vid, Olynth. IT 
p- 27 8. 31. supra 8. 185 (= § 168). Phil. I p. 53. 8. 52 (= 8. 46). 
Androt. p. 599 8. 23 (== 8. 18).’ Shilleto, At non hoc probandum 
erat, etiam a Demosthene usurpari ὁ δεῖνα ἢ ὁ δεῖνα post Hoogevee- 
num ad Viger. p. 21 sq. ed. Herm., sed etiam simplicem formulam ab 
oratore adhiberi de homine proprie non quidem incerto (nam _ vid. 
Schaefer. Appar. T. I p. 273), attamen de tali quem nominare non pot- 
est (non solum non vault). ‘Quum quodlibet nomen adhiberi posse in- 
dicat.’’ Hermann, ad Viger. p. 704 sq. Cf. Mid. 8. 141: τί δὴ τὰ καὶ 
τὰ πεπονθὼς ὁ δεῖνα. Phil. I 8. 19: κῶν πλείους κἂν τὸν δεῖνα κἂν 
ὁντινοῦν χειροτονήσητε στρατηγόν. Olynth. I 8. 33 ud’... ἐμοῦ 
μηδὲ τοῦ δεῖνος. 6) βούλεται Fel. Lind. 7) avomk. 8) καὶ 
τοὐναντίου u. --- ‘i τοὐναντίον (ἀπολλύη). τούτῳ sic lego et interpungo 
[nam olim τοὐναντίον cum τούτῳ continuabatur]. Subandiri potest, 
quasi scripsisset ἢ τοὐναντίον ποιῇ, sic ut videtur Plato Gorg. p. 504 
E. sed non puto ita solere Demosthenem. Vid. ad p. 446, 23, ubi alia 
ratio. De τοὐναντίον p. 369, 7. p. 370, 10. p. 396, 26. p. 406 init. 
Megal. p. 207, 4.) Dobraeus, At cf. § 91. Sententia adverbii h. 1. 
est i. q. δέ in contraria causa, si contrarium accidil, im umgekehrten falle. 
9) ὑμῖν Augl. k. τ᾿ 

297; 1) ὑμῶν LaurS. 2) καιρῶ Ω. 3) Καλλίστρατος ἐκεῖνος LaurS, 
vualg. Cf. Cor. 8. 210. — ἐκεῖνος om pr Z, add antiq. item om T. 
Augl. Lind, (6). — ἐκεῖ pr Mal, cui Chr. add νος. 4) ποῦ om Φ, 
5) ἐπώτευεν pr QO. 6) ἐν τῷ δήμῳ om pr Mal, add Chr. 7) τοῖς 
excidit in Herw. 8) οὐδέ corr Q, in quo tg erasac sunt. 9) σήμε- 
ρον Laur8. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 133. 
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e - > - ΄ ων ~ 7 ’ , ‘ 
ὑμῶν οὐδὲ τῶν νόμων οὐδὲ τῶν ὅρκων κρείττων γέγονεν. Μὴ 
τοίνυν μηδὲ νῦν τοῦτον ἐάσητε." ὅτι γὰρ ταῦτα'' φυλάττοισϑ᾽ 
x , - 12 , ee of 18 4 
av εἰκότως μᾶλλον n° πιστεύοιτε, τῶν ϑεῶν υμῖν " μαντείαν 
ἀναγνώσομαι, οἵπερ ἀεὶ σώξουσι"" τὴν πόλιν πολλῷ τῶν προ- 
ἑστηκότων "" μᾶλλον. Δέγε τὰς μαντείας. 


MANTEIAL 


298. "Auovete, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τῶν ϑεῶν ἃ' ὑμῖν 
προλέγουσιν. εἰ μὲν τοίνυν πολεμούντων ὑμῶν" ταῦτ᾽ ἀνῃ- 
ρήκασιν"' τοὺς στρατηγοὺς λέγουσι φυλάττεσϑαι. πολέμου 
γάρ εἰσιν ἡγεμόνες" στρατηγοί. εἰ δὲ πεποιημένων εἰρήνην" 


1 


nemo vobis vel legibus vel iureiurando plus valuil. Πᾶσα neque 
istum nunc sinatis. haec enim magis esse cavenda, quam iis fidendum, 
deorum oraculum yobis recitabo, qui semper multo magis urbem tuentur, 
quam magistratus. Recita oracula. 

298. Auditis, Athenienses, quae dii vobis praedicant. qui si belli. 
tempore vobis haec responderunt; imperatores cavendos esse vobis mo- 
nent. belli enim duces sunt imperatores. sin pace facta; reipublicae gu- 


10) ἐάσηται LaurS. — ‘Malim τούτους ἐάσητε. verecundius enim 
cum Eubulo agit quam ut eum tam aperte designaret.’ Dobraeus. 
Profecto gravissime in Eubulum Demosthenes invehit, ubi eum in onu- 
mero adiutorum pro hostibus domi agentium esse significat 8, 299 extr. 


11) seis γὰρ Mal. 12) ὑμεῖς ἢ τούτοις LaurS. vulg. — ἢ sine pro- 
nominibus J. Augl. ἀν s. δι Lind. Mal. — ὑμεῖς ἢ sine τούτοις T. 
‘dusts iure omisit Bekkerus,.’ Schaeferus. Lure ille delevit ΠΌΡΟΥ etiam 
τούτοις, nam omnino de diffidgntia agit orator. Cf. Phil. II 8. 24. 
13) ὑμῶν Vind2. pr Mal. 14) μαρτυρέαν Σ. Eadem varietas seriptu- 
rae Dinarch. adv. Dem. §. 78. ‘Fort. τὰς τῶν ϑεῶν — μαντείας ex se- 
quentibus.’ Marklandns, ‘wavredaw recte habet, quamquam e vss. 22 
et 23 legendum videatur μαντείας, non sunt istae μαντεῖαι nisi 
unum oraculum,’ Reiskius, Est idem effatum plurium Deorum, Iovis, 
Dionae, Apollinis. Cf. proxime φησὶν ἐν τῇ μαντείᾳ. 15) σώξουσα 
pr Q. 16) παρεστηκότων corr Q. — προσηκόντων Indd. 

298. οἷα vulg. ye Bav. — ὦ Σ, LaurS. Q. F. &. tu. νυ. B, Vind3. 


- - υ ~ 
2) duty om Ang2. 3) ὑμῶν LaurS. vulg. — ημῶν F (non Bay). — 
ἡμῶν Σ. Q. T. t. u,v. 4) ἀνειρήκασιν Σ. LaurS. Mal. (v?). Cf. Di- 


nareh. in Dem. 8. 78: προείρηκε, idem 8. 98: προειρήκασιν. — av εἰ- 
ρήκασι QO. T. Φ. τ. u. Vind3. (v?) — ἀνῃρήκασι vulg. Cf. ἀνεῖλεν not. 6. 
5) ἡγεμόνες of vulg. — of om-Z, add antiq. Articulus merito abest. 


non enim certi h, 1. sunt duces. — In LaurS sic: ὦ (Ὁ) ἡγεμόνες of, 
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τοὺς ἐπὶ τῆς πολιτείας ἐφεστηκότας." οὗτοι γὰρ Hyovvren,’ 
τούτοις πείϑεσϑ᾽ ὑμεῖς" ὑπὸ τούτων δέος ἐστὶ μὴ παρακρου- 
σϑῆτε. καὶ τὴν πόλιν" συνέχειν φησὶν ἐν τῇ μαντείᾳ ," ὅπως 


bernatores. hi enim duces sunt, his vos paretis, ab his periculum est ne 
decipiamini. et urbem coniungendam esse iubet deus in oraculo, ut omnes 


sed @ corr sec in of ut videtur. 6) ἐφεστῶτας Vind4. Mal. Π (in 
marg ἐφεστηκότας). Vid. Prolegg. Gr. 8. 84. — — ef μὲν οὖν πολε- 
μοῦσιν ἡμῖν ἀνεῖλεν ὁ ϑεὸς τοὺς ἡγεμόνας φυλάττεσθαι, τοὺς στρα- 
τηγοὺς λέγει (omissis reliquis), εἰ δὲ πεποιημένων εἰρήνην, τοὺς ἐπὶ 
τῆς πολιτείας ἐφεστηκότας Sopater. Rh. T. V p. 108. W. liberius cita- 
verunt idem p. 210, et Maximus Plan. ibid. p. 264. 7) κατέχουσι (var. 
lect. ἄρχουσι et ἡγοῦνται) Alexander Rh. Τὶ VIII p. 473. W. — — 
Compendio καὶ in textu ante τούτοις posuit nescio quae. manus 2, pr 
LaurS, sec del. 8) ὑμεῖς om Hermog, T. ΠῚ p. 288 W. Anonym. Rh. 
De Figuris. Ἐς ΠῚ p. 711 W. Rhetor, T. VIII p. 647. Habet Anonym. 
Rh. T. VI» p. 1043 W. ‘Mallem omissum. persaepe librarii pronomina 
addiderunt, ubi nemo quisquam requirat.” Schaeferus. Vere quidem, 
sed h. 1. οὗτοι et ὑμεὶς quodammodo sibi opposita sunt. 9) defy post 
πόλιν LaurS. vulg add. — aut δεῖ, ut Vind4. et plurimi Bekk, non Q. 
— om &,. Augl. (k..s), — δεῖν omisit Bekkerus. neque opus est addi, 
quum φησὶν valeat i. 4. κελεύει." Schaeferus. De quo usu ef. 
Thucyd. VI, 29, 3: οὗ (scil. ῥήτορες) ἔλεγον νῦν μὲν πλεῖν αὐτὸν. V, 46, 
1. VII, 29. ΠΙ, 15, 1-ibiq. Poppo. Xenoph. Cyri Dise. IV, 6 8. 1] 
= 8. 6): ἃ μὲν of μάγοι ἔφασαν τοῖς ϑεοὶς ἐξελεῖν. ΕΠ. Exped. U, 3 
§. 8. Vid. Pflugk. ad Eurip. Hecub. vs. 303. Lobeck. ad Phryn. p. 753, 
Kriiger. Gramm. 8. 55, 3 ann. 13. Neque igitur erat dubitandum de 
loci sententia, cf. §, 209. Cum hac constructione cf. Lept. 8. 90 ὥετο 
++. ἄρχειν ibiq. not. 10) φησὶν ἡ μαντεία LaurS. vulg. Cf. §. 299. 
— φησὶν ἐν τῇ μαντείᾳ S (cuius marg antiq ye. ἡ μαντεία). Φ. ‘Lege 
φησὶν, deletis glossematis. cl. 8. 278.’ Sauppius. Sequitur nunc Bek- 
kerus uncos adhibens. Vid. Prolegg. Crit. p. 230. Cf. Dinarch, in Dem, 
§. 98: φυλάξασϑε (καϑάπερ of Geol προειρήκασιν ἐν ταῖς μαντείαις 
πολλάκις) τοὺς τοιούτους ἡγεμόνας καὶ συμβούλους. --- Dindorf. de con- 
iectura: φασὶν ἐν τῇ μ. --- Ad φησὶν supple ὁ ϑεός. Cf. Rhetores sen- 
tentiam reddentes: tod ϑεοῦ χρήσαντος τοὺς ἡγεμόνας φυλάττεσϑαι etc. 
Syrianus Rh; T. IV p. 272. et ὠνεῖλεν ὁ ϑεὸς τοὺς ἡγεμόνας φυλάττε- 
σϑαι ibid. p. 274, Et Sopater T. V p. 83: τοὺς ἡγεμόνας ἔχρησεν ὁ 
ϑεὸς φυλάττεσθαι. Cf. Anonym. Rh. T. VII" p. 227, Idem ibid. p. 229: 
ἔχρησεν πόλλων δεῖν τοὺς ἡγεμόνας φυλάττεσθαι, καὶ ἀμφισβητοῦσιν 
of μὲν περὶ τῶν στρατηγῶν, of δὲ περὶ τῶν ῥητόρων αὐτὸν εἰρηκέναι 
λέγοντες. Eadem Gregor. Cor. Rh. T. VII» p. 1341 W. — De φησέν 
sic usurpato, ut subiectum suppleatur, cf. Phil. III §. 42. 
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ἂν" μέαν γνώμην ἔχωσιν ἅπαντες “ καὶ μὴ τοῖς ἐχϑροῖς ndo- 


‘yyy ποιῶσιν. (299) Πότερον᾽' οὖν οἴεσθ᾽ av,’ ὦ ἄνδρες ᾿4ϑη- 


ναῖοι, τὸν τοσαῦτα κάκ᾽ εἰργασμένον σωϑέντα, ἢ δίκην δόντα," 
ἡδονὴν ' Φιλίππῳ ποιῆσαι; ἐγὼ μὲν οἴομαι" σωϑέντα. φησὶ δέ 
y ἡ μαντεία δεῖν" ὅπως av’ μὴ χαίρωσιν οἵ ἐχϑροὶ ποιεῖν. 
ἅπασι" τοίνυν" μιᾷ γνώμῃ παρακελεύεται κολάξειν τοὺς ὑπη- 
ρετηκότας τι τοῖς ἐχϑροῖς. ὁ Ζεύς, ἡ ΖΔιώνη,," πάντες of ϑεοί. 
ἔξωϑεν οἱ ἐπιβουλεύοντες ,.} ἔνδοϑεν ᾿ of συμπράττοντες. οὐκ- 


ovv τῶν ἐπιβουλευόντων μὲν" ἔργον διδόναι, τῶν συμ- 


πραττόντων δὲ" λαμβάνειν" καὶ τοὺς εἰληφότας ἐχσώξειν. 


consentiant, neve hostibus voluptatem praebeant. (209) Utrum igitur pu- 
tatis, Athenienses, eum, qui tot scelera perpetravit, conservatum, an puni- 
tum voluptatem Philippo praebiturum? equidem opinor conservatum. 
asserit autem oraculum esse curandum, ne hostes gaudeant. omnes igitur 
ut uno animo puniatis eos qui aliquid officii hostibus praestiterunt hor- 
tatur, luppiter, Diona, omnes dii. Foris sunt qui insidientur, intus qui 
invent insidiatores. proinde insidialorum res est Jargiri, adiutorum au- 
tem accipere et eos qui acceperint tueri. 


11) ὅπου ἂν (i. ᾳ. fere Grav) coniecit Dobraeus. Cf. 8. 299. 12) 
πᾶντες Augl. k. 5. 

299. 1) πότερ᾽ T. 2) ἂν om vulg. — habent 2. LaurS. T. Φ. 
Laur8, IT. 3) διδόντα Q. 4) ἡδονὴν ἂν Mor. Augl. k.r. 4. Laur8. 
— ὧν om &. LaurS. vuig. 5) ofuae vulg. — οἴομαι Σ΄. LaurS, 6) 


ἀεὶ ante defy vulg. ortum e proximis. — del om Σ. LaurS. Augl. Bay 
(non F). Vind4, Π. Laur8. Mal. (Φ. ἃ. τ. 5). 7) dvom Q. Augl. 2. k. s. 
8) πᾶσι Vind4. Π. Mal. 9) τοίνυν ἡμῖν k. — τοίνυν ὑμὶν Augl. 2. 


τ. s. Laur8, — ἡμῖν post παρακελεύεται add εξ. corr Π. 10) dadavn 
Canterus (Nov. Lect. VIII cap. 12. in Gruteri Lamp. Τὶ ΠῚ P. 1 p. 687) 
coniecit, quia Dinarchus 1]. c. §. 78 dicit de hoc oraculo: τῆς μαντείας 
τῆς ἐλθούσης ἐκ Δωδώνης παρὰ tov “ιὸς τοῦ “ωδωναίου. Less ex- 
hibet item “ωδώνη. At in Dodonaeo oraculo pariter Iovi et Dionae 
Dodonam sacra mittenda esse iubentur Mid. 8. 53. Strabo VII fin. 
p. 329: ὅστερον ἀπεδείχϑησαν τρεῖς γραῖαι, ἐπειδὴ καὶ σύνναος τῷ 
Διὶ προςαπεδείχϑη καὶ ἡ Διώνη. Coniunguntur item Iupiter Dodo- 
naeus, Diona et Apollo Pythius Epist. IV §. 2. Vid. Buttmann. Excurs, 
ad Mid, IV. Lasaulx De Oraculo Dodon, p, 7. Adde nunc Hyperid. 
pro Euxenippo Col. 35 p. IL sq. ed. Schneid.: ὁ Ζεὺς ὁ “ωδωναῖος 
προφέταξεν ἐν τῇ μαντείᾳ τὸ ἀγαλμα τῆς “ιώνης ἐπικοσμῆσαι etc. 
11) ϑεοί. ἐχϑροὶ δὲ ἔξωϑεν μὲν οἵ ἐπιβουλεύοντες, Lambinus coniecit 
frustra, 12) ἔνδοϑεν δὲ Aldetc. τ. Laur8. Mal. et δὲ punctis notatam 
ΤΠ. — δὲ om Σ. LaurS. yulg. 13) ovxovy Σ. 14) μὲν ante ἐπιβουλ. 
ponunt τὶ Vind4. 77, Laur8. Mal. — post ἐπιβ. 2. LaurS. vulg. 18) 


τὸ διδόναι Aldete. LaurS. Q. F. ® t. μὸν, Π. Mal. Vind3. 4. — τὸ 
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300. Ἔτι τοίνυν κἂν ax’! ἀνθρωπίνου λογισμοῦ τοῦτ᾽ 
θ 7 


ἴδοι" τις, ὅτε πάντων ἐχϑρότατον καὶ φοβερώτατον" τὸ τὸν 
προεστηκότ᾽ " ἐᾶν οἰκεῖον γίγνεσϑαι τοῖς μὴ τῶν αὐτῶν ἐπιϑυ- 
μοῦσι τῷ δήμῳ. τίσι" γὰρ τῶν πραγμάτων ἐγκρατὴς γέγονεν 
Φίλιππος ἁπάντων καὶ τίσι τὰ μέγιστα κατείργασται τῶν πε- 
πραγμένων, σκέψασθε: τῷ παρὰ τῶν πωλούντων τὰς πράξεις 
ὠνεῖσθαι, τῷ τοὺς προεστηκότας ἐν ταῖς πόλεσι διαφϑείρειν 
καὶ ἐπαίρειν, τούτοις." (301) Ταῦτα τοίνυν ἐφ᾽ ὑμῖν" ἐστὶν 
ἀμφότερα, ἐὰν βούλησϑε, ἀχρεῖα ποιῆσαι τήμερον, ἀν᾽ τῶν 
μὲν μὴ ϑέλητ᾽ ' ἀκούειν tots’ τοιούτοις συνηγορούντων, ἀλλ᾽ 


00. Iam humana quoque prudentia perspici potest omnium inimi- 
cissimum et maxime periculosum, si princeps civitatis iis familiaris fit, 
quorum animi a populi studiis abhorrent. quibus enim Philippus omnia 
subegerit et quibus maxima quaeque confecerit, spectate: emendis actio- 
nibus ab iis qui vendebant, corrumpendis principibus civitatum et extol- 
lendis, his. (301) Haec autem utraque in vestra potestate est hodie, si 
velitis, facere irrita: si et audire istos nolitis, qui talibus hominibus patro- 


om Σ΄. vulg. 16) δὲ συμπρ. τ. Laur8. 17) τὸ λαμβ. Mor. Laur8S. — 
τὸ om Σ᾿ vulg, 

300. 1) ‘Usitatius credo ἐπ᾽." Taylorus. ‘Vulgata recte habet. 
vel mera meditatione atque contentione humanae rationis, etiamsi di- 
vinitus id haud docearis,’ Reiskius. 2) τοῦτ᾽ om pr v. — τοῦτο 
Augl in marg habet. 3) τοῦτ᾽ ἂν ἴδοι Aug2. F (non Bav?). ® Π. 
Laur8, Mal, — τοῦτ᾽ ἂν ἴδοι LaurS. — τοῦτ᾽ ἔδη s. 4) pop. ἐστι 
Augl. 2. k. τ. 5. Laur8. — φοβερότατον sic Ald et Fel. — ἐστε om 2. 
LaurS. vulg. 5) πρρεστηκότων Mal. 6) τίσ pr LaurS habuisse videtur, 
7) τῷ τοὺς ..... “Argeorédav 8. 309 om pr Q. ‘Eadem desunt u folio 
uno vacuo: ὧδε λείπει φύλλον fv.’ Bekkerus. Quum corrector codi- 
cis Q folium scribam transiliisse animadvertisset; post ἐκηκοέψαι §. 314 
signo rubro σῷ posito neglecta subscripsit ex antiquiore et meliore co- 
dice, et 8. 309—314 tore μισήσας .... ἀκηκοέναι repetiit uno tenore an- 
nectens. haec igitur (88. 309 etc.) bis continet Q. 8) ἐπαέρειν (ἀπαί- 
ρειν Vind aliquis 3 aut 4) τούτους 2. vulg. — Οἐπαίρειν τούτοις LaurS. 
— ἐπαίρειν' τούτοις. Reiskius de suo. Melius Bekkerus commate di- 
stinxit. Si accusativum orator adhibuisset, potius αὐτούς exspectasse- 
mus, 

301. 1) ἡμῖν F (non Bav?). Vindl. 2) ἂν Σ᾿ LaurS. Q. Lind. 
— ἐὰν vulg. 3) τῶ Q. 4) ἐθέλητε omnes libri. Sed vid. Prolegg. 


Gramm, 8. 12, 5) τῶν τοῖς Mor. pr LaurS, del lineola sec τῶν. 
F (non Bay). &. τ. s. Laur8, (Augl, 2). — tov inseruit secundus corre- 
ctor Π. — τῶν om pr 2, lineae initio, cuius primum vocabulum est 


τοῖς, praefixit alia manus compendium 7 i, e. τῶν. Hie articulus item 


29 


418 


o 
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ἐπιδείξητ᾽ ἀκύρους ὄντας ὑμῶν" (νῦν γάρ φασιν εἶναι κύριοι), 
τὸν δὲ πεπρακόϑ᾽ ἑαυτὸν κολάσητε καὶ τοῦϑ᾽ ἅπαντες ἴδωσιν. ἷ 
(302) παντὶ μὲν γὰρ' εἰκότως ἂν ὀργισϑείητε, ὦ ἄνδρες ᾿4ϑη- 
vaior, τοιαῦτα" πεποιηκότι καὶ προδεδωκότι συμμάχους καὶ 
φίλους καὶ καιρούς. we?’ ὧν ἢ" καλῶς ἢ κακῶς ἑκάστοις ἔχει" 
τὰ πάντα, οὐ μὴν οὐδενὶ μᾶλλον ovdt' δικαιότερον" ἢ τούτῳ. 
ὃς γὰρ ἑαυτὸν τάξας τῶν ἀπιστούντων εἶναι Φιλίππῳ, καὶ μό- 
νὸς καὶ πρῶτος" ἰδὼν, ὅτι κοινὸς ἐχϑρὸς ἐκεῖνός ἐστιν" ἁπάν- 
tov τῶν" Ἑλλήνων, ηὐτομόλησεν καὶ προὔδωκεν καὶ γέγονεν 


cinantur, sed ostendatis nullam eorum esse apud vos auctoritatem (nune 
enim se dominos esse dicunt), et vendilorem sui puniatis idque in con- 
spectuomnium. (202) Nam omnibus iure irascamini, Athenienses, qui talia 
fecerint et prodiderint socios et amicus et occasiones, quibus rebus fit, ut 
singulorum, fortunae omnes vel floreant vel marcescant, maxime vero et 
iustissime omnium isti homini. qui enim quam ex eorum se esse nu- 
mero voluerit, qui Philippo diffiderent, quumque solus et primus perspe- 
xerit, communem illum esse hostem Graecorum omnium, transfugit ad 


omissus est vulg. Shilleto ut illam lectionem defenderet contulit Cor. 
p. 260 § 128 (= §. 102): καϑ᾽ ὃν rods μὲν τὰ δίκαια ποιεῖν ἠνάγ- 
χασα, τοὺς πλουσίους, τοὺς δὲ πένητας κ. τι Δ. At eo quidem loco 
articulus ante μὲν delendus est. Vid. annot. ad cum locum. Quam- 
quam non negamus posse sic dici, tamen h, 1. altero articulo omisso 
et altero ad sdum substantiyum supergrediente, sententia unam notio- 
nem comprehendens fit aptior et numerus rotundus. 6) ὑμῖν r. B. ε. 
ὃ. Vind3. Π. Laur8. Mal. — ὑμῶν et ὑμῖν dat Bav (non Δ). — ἐν 
ὑμῖν AldT, 7) τοῦϑ᾽ ἅπαντες ἴδωσιν. ZS. LaurS. QO. Bay. AldT. 


Vind3. JT, (T. t. υ). — τοῦτον ἅπαντες ἴδωσι. Aldete, yo Φ. - τοῦτον 
πάντες ἴ. Vind4. Mal. — ταῦτα πάντες ἴδ. Augl, k. r,s, Laur8. ταῦτα 
etiam AldV. 6. — πώντες ἴδωσι ταῦτα Aug2. — τοῦτό γ᾽ ἅπαντες 7. 


Reiskius de suo, 

302. 1) γὰρ om Vind3. 2) ἂν om νυ. Vind4. pr Π, add secundus 
corrector, item add Chr. — post ὀργισϑείητε ponit Laur8. 3) τὰ τοι- 
abra Mor. ~ τὰ om 2. LaurS. vulg. 4) 'καὶ καιρούς dele fort. nata 
ex p. 427, 9; et confer p. 369, 22,’ Dobraeus. Locus citatus non est 
aptus, — In AldV super καιρούς obelus apparet. 5) ἢ om Ald. Fel, 
Vind4, IT. Mal. 6) ἔχοι Vind4. 7) οὐδὲ delevit m sec LaurS. om 
Indd, δὶ ®, 4. v. Mal. pr II, add secundus corrector. ‘Om, nempe ut 
μᾶλλον δικαιότερον inngantur. Vid. Matth. 8. 458. Sed vulg. praestat.’ 
Shilleto. Equidem puto casu οὐδὲ antiquitus excidisse. 8) διεκαιό- 
τερον ὀργισϑείητε ἢ Alt. 9) πρῶτος καὶ μόνος pac. 8. 5. 10) ἐκεῖ- 
vos ἐστιν ἐχϑρὸς Mor. -- Οἐκεῖνος ἐχϑρός ἔστιν Augl. 5. — ἐχϑρὸς 
ἐκεῖνός ἐστιν Σ. LaursS. yulg. 11) τῶν om Aug. 
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ἐξαίφνης " ὑπὲρ Φιλίππου, πῶς οὐ πολλάκις οὗτος ἄξιός ἐστ᾽ "" 
ἀπολωλέναι; (303) Adda μὴν ὅτι ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, αὐτὸς οὐχ 
υἷός τ᾽ ἀντειπεῖν' ἔσται. τίς γάρ ἐσθ᾽ ὁ τὸν ᾿Ισχανδρον" 
προράγων ὑμῖν τὸ κατ᾽ ἀρχάς, ὃν παρὰ τῶν ἐν Aguadéa φί- 
λων τῇ πόλει δεῦρ᾽ ἥκειν ἔφη; τίς ὁ συσκευάξεσϑαι τὴν λ- 
λάδα καὶ Πελοπόννησον Φίλιππον βοῶν, ὑμᾶς δὲ καϑεύδειν; 
τίς ὁ τοὺς μακροὺς καὶ καλοὺς" λόγους ἐκείνους ὃ δημηγορῶν, 
καὶ τὸ Μιλτιάδου καὶ Θεμιστοκλέους ψήφισμ᾽ ἀναγιγνώσκων 
καὶ τὸν ἐν τῷ τῆς ᾿Δγλαύρουἷ τῶν ἐφήβων ὅρκον; οὐχ οὗτος; 


hostes et prodidit et subito factus est Philippi defensor, quomodo non 
multiplici dignus est interitu? (303) Haec autem esse vera, nec ipse pot- 
eril ire infitias. quis est enim, qui Ischandrum primum ad vos adduxit, 
quem ab amicis reipublicae ex Arcadia huc venire dicebat? quis Graeciam 
et Peloponnesum captari a Philippo clamitavit, vos autem dormitare? quis 
prolixas et pulcras illas orationes contionatus est, et Miltiadis et Themi- 
stoclis decretum recitavit et illud in aede Aglauri adolescentum iusiuran- 


12) ἐξαίφνη pr Z in fine lineae, σ superscripsit. 15) ἔσϑ᾽ οὗτος 
ἄξιος Aldete. τ. Vind4. Laur8. — οὗτός ἐστ᾽ ἄξιος Π. Mal. — οὗτος 
ἄξιός ἐστ᾽ Σ. LaurS. vulg. — οὗτος ἄξιος ἐστὶν AldT. (Aug?2?). 


303. 1) ἀντιπεὲν QO. 2) ἐστιν Vind4. Laur8. Mal. 3) Ἴσχαν- 
ὅρον LaurS. vulg. Cf. 8. 10. — “Iéyeavdgor 2. QO. T. — Ἴσχρανδον 
Pith. 4) φίλον Aldetce. — φίλων Σ. LaurS. vulg. 5) καλοὺς καὶ 
μακροὺς vulg. -- μακροὺς καὶ καλοὺς Σ. pr LaurS. Q. T. Lind. — Post 
ea vulgo add καὶ πολλοὺς, --- om J. Q. Augl. 2. &. 5. Lind. Vind3. 4. pr 
LaurS, cuius sec πὶ add in marg. sic: καὶ πολλοὺς λόγους, quod voca- 
bulum in textu delevit. 6) ἐκείνους λόγους r. IT, Laur8. Mal. Cf. §. 11: 
τοὺς καλοὺς ἐκείνους καὶ μακροὺς λόγους. 7) “Ayeaviov Ald. Mor. 
Augl. k. τ. 5. Vindl. 3. 4, 7. I. Laur8. Mal. — ᾿ἀγλαύρου Fel. Σ. 
LaurS. vulg. — Ἄγραυλος, ut videtur, prima forma est, unde ἐγραυλεῖν 
i. q. sub dio vivere. Haec forma occurrit Apollod. ΠῚ, 14, 2, Plutarch. 
Vit. Alcib, cap. 15 ibiq. Baehr. (Ovid. Met. II ys. 739: Agraulos), Phot. 
8. vy. Καλλυντήρια bis. Qui locus supplendus et corrigendus est ex 
AnecdBkk p. 269 sq., quorum supplementum petendum est contra ὁ Pho- 
tii verbis. In AnecdBkk. scribe sic: ἄάλλιον, δικαστήριον ᾿ϑήνῃσιν 
οὕτω καλούμενον. Deinde incipit aliud caput: Καλλυντήρια κα- 
λεῖται ἀπὸ τοῦ καλλύνειν καὶ κοσμεῖν etc. Πλυντήρια δὲ καλεῖται etc. 
Ἀγραύλου ἐντὸς (sic e Photio pro évdg) ἐνιαυτοῦ etc, Item Ayeavidg 
habent Bekk Anecd. p. 326. Stephan. Byz. 8. v. ‘Ayeavin bis. Pollux 
VIII §§. 105 sq. bis. — Sed “Aylavgog Aristoph. Thesm. vs, 533 ibiq. 
Brunck. Herodot. VIII, 53. Pausanias I, 2 §. 5 ibig. Siebelis. Harpo- 
eratio, ubi var. lect. ἄγραυλος, sed alteram formam tuetur etiam ordo 
literarum. Hesychius et Suidas s. vy. BekkAnecd. p. 329. BachmAnecd. 
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(304) τίς ὁ πείσας ὑμᾶς μόνον οὐκ ἐπὶ τὴν Ἐρυϑρὰν ϑάλατ- 
ταν πρεσβείας" πέμπειν, ὡς ἐπιβουλευομένης " μὲν ὁ ὑπὸ Φιλέπ- 
που τῆς Ἑλλάδος, ὑμῖν δὲ προφῆκον" προορᾶν ταῦτα καὶ μὴ 
προΐεσθαι τὰ τῶν Ἑλλήνων; οὐχ ὁ μὲν γράφων τὸ ψήφισμα, 


, Εὔβουλος ἦν, ὁ δὲ πρεσβεύων εἰς Πελοπόννησον, Αἰσχίνης 


o 


οὑτοσί: ἐλϑὼν δ᾽ ἐκεῖσε, ἅττα" μέν more’ dredeyn’ καὶ ἐδη- 


dum? nonne iste? (304) quis auctor fuit, ut tantum non ad mare Rubrum 
legaliones mitterentur, quum et insidiae fierent Graeciae a Philippo et vos 
deceret id prospicere et non deserere res Graecorum? nonne auctor 
quidem decreti Eubulus fuit, legatus autem in Peloponnesum iste ivit 
T. I p. 18, Sed demus et sacra in Aglauri honorem nominata, dice- 
bantur non aliter ac “Aygavdy sive ᾿γρυλή (Ὡγρυλῆϑεν, ‘Ayevieds). 
BkkAnecd, p, 332. Steph. Byz. 1. ὁ. Hyperides pro Euxenippo Col. 43. 
Neque aliter scribebantur παρϑένοι Ayeaviides. Euripid. Ion. ys. 23 
ibiq. Musgray. Haec constans seriptura demi et reliquorum vocabulo- 
rum ostendit nomen non derivandum esse ex adiectivo ἀγλαός. De hac 
scriptura vid. Lobeck. Pathol. p. 515. Nee puto discernendas esse ma- 
trem “Ayeaviov et filiam Ἄγλαυρον, nec Cecropis filiam Ἄγραυλον et 
Erechtheidem “Aylaveor. Vid. Creuzerum, qui ut solebat copiosissime 
de hoc nomine egit Symbol. T. III p. 391 sq. ed. 3. Siebel. ad Philoch, 
pp. 18 et 27. Sed idem esse vocabulum “Aygevdog et “Aylaveog nobis 
quidem videtur, tantum pronuntiatione diversum. Cf. Keil. Specim. 
Onomat. p. 42 ibiq. citt. De Agrauliis autem (quod sacrorum nomen, 
ubi fortasse inveniatur, scribendum est γραύλια, ut Meursius Graec. 
feriat. in Ind. s. v. et Corsinius F. Att. T. IL p. 297 scripserunt, non 
Ayeavica, quod passim occurrit et significat i. q. rusticatio), de illis 
igitur sacris vid. Bachr. ad Plutarch, Vit. Alcib. cap. 34. Petersen. in 
Diar. Antiq. a. 1846 Nr. 73 sqq. Hermann. Antiqq. Sacr. §. 61. 


304. 1) πρεσβείαν Augl. k. 5. — Superius: ϑαάλασσαν LaurS. 
2) ἐπιβουλευσομένης Ald. Fel. 3) προσῆκεν ES. pr t. — προσῆκε LaurS. 
Defendi possit, ut ὡς — προσῆκεν constructione variata dictum sit. 


At hoc esset durius et confusio O et E frequentissima est, praesertim 


0 » 
in hoc verbo. — προσῆκεν F. 4) οὗτος 5. δ) — 8. Vv. ἅττα post 


“Asyolog. BkkAneed. p, 461. 6) μὲν τότε Augl. 2. &. (423). corr Π. 


(non Q). — μὲν sine adverbio Vind7. 7) εν 8. — δειελέχϑη 
Q. -- — Philemon p. 32 ed, Osann. (= p. 16 ed. Oxon) locum sie ci- 
tavit: ὁ δὲ πρεσβεύων Αἰσχίνης οὗτος ἐλϑὼν πῶς μὲν καὶ ἅττα ποτὲ 
διελέχϑη. Placet haec lectio Cobeto Nov. Lect. p. 277, qui etiam καὶ 
ἐδημηγόρησεν expunxit. ‘Ut Philemon, ita etiam Phavorinus praeter- 
quam quod vocula μὲν careat omnino. Etymologus M p. 167, 43 ni- 
mium quam brevis: Jnuoc@évng, ἅττα διελέχϑη. Osannus. E scholiis 
ad Plat. Sophist, p. 371 Bkk., ubi οὑτοσὶ pro Philemonis οὗτος. At 
vid. Klotz, ad Devar. T. II p. 201. 
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μηγόρησεν, αὐτὸς ἂν εἰδείη, ἃ δ᾽ ἀπήγγειλεν πρὸς ὑμᾶς, ὑμεῖς 
οἱδ᾽ " ὅτι μέμνησϑε πάντες." (305) βάρβαρόν τε γὰρ πολλάκις 
καὶ ἀλάστορα τὸν Φίλιππον ἀποχαλὼν ἐδημηγόρει. καὶ τοὺς 
᾿Αρκάδας ὑμῖν ἀπήγγελλεν ὡς ἔχαιρον, εἰ προςἔχει᾽ τοῖς πρά- 
γμασιν ἤδη καὶ ἐγείρεται ἡ τῶν ᾿Αϑηναίων πόλις. ὃ δὲ πάν- 
των" μάλιστ᾽ ἀγανακτῆσαι ἔφη: συντυχεῖν γὰρ ἀπιὼν ᾽άτρε- 
στίδα παρὰ Φιλίππου πορευομένῳ. καὶ μετ᾽ αὐτοῦ" γύναιαϑ 
καὶ παιδάρια ὡς τριάκοντα βαδίξειν, αὐτὸς δὲῖ ϑαυμάσας ἐρέ- 
σϑαι" τινὰ τῶν ὁδοιπόρων. τίς ἄνϑρωπός" ἐστι καὶ τίς ὄχλος 
0” wer’ αὐτοῦ, (306) ἐπειδὴ δ᾽ ἀκοῦσαι, ὅτι ᾿ἀτρεστίδας maga” 


Aeschines? quo quum pervenisset, quae tandem disseruerit et pro con- 
tione dixerit, ipse novit, quae vero renuntiarit ad vos, vos scio meminisse 
omnes. (305) ita enim saepe contionabatur, ut barbarum et pestem Phi- 
lippum nominarct, et nuntiabat, quanta laetitia Arcades afficerentur, si 
iam curam suscepisset rerum et experrecta esset urbs Atheniensium. 
Quod vero sibi omnium gravissimum accidisset, id esse dicebat, quod in 
reditu in Atrestidam a Philippo profectum incidisset, qui secum muliercu- 
las et puerulos haberet circiter triginta, se vero miralum e viatore quo- 
dam quaesisse, quis ille homo esset et quae turba cum eo, (306) post- 


8) πρ in fine lineae pr 2, cuius scriba ipse oo addidit. 9) ὑμεῖς 
εὖ οἵδ᾽ cod ε, — ὑμεῖς eid’ Fel. 10) πώντες μέμνησϑε τ. Vind4, II. 
Laur8. Mal. 

305. 1) ἀπήγγειλεν Aldetc. Vind4. pr Π. Laur8. Mal. (r. ὁ. v?). 
— ἀπήγγελλεν vulg. etiam 5, qui codex ελλ in erasis. — ἐπήγγειλλεν Q. 
Cf. 63 et passim, (r. 4 v?). ‘Aoristus non displicet.’ Schaeferus. 
Vid. 8. 304: ἀπήγγειλεν πρὸς ὑμᾶς. At h. 1. praeccedit ἐδημηγόρει, 
§. 304: ἐδημηγόρησεν, quamquam etiam diversa tempora coniungi pos- 
sunt, tamen si par est auctoritas codicum et sententia fert, praeferenda 
congruentin. 2) προσέχοι Aug2. 3) ἁπάντων Augl. k.s.B. 4) περὶ 
Bay (non ἘΠ). AldT. 5) μετὰ τούτου Augl, 2. k. s. — μετ᾽ αὐτοῦ 
Laur8, vulg. etiam corr 2, cuius pr wetarov, antiq addidit v 6) ἂν 
γύναια Vindl. 7) δὲ om pr LaurS, eadem (?) superser. et inseruit. 
8) ἔρεσϑαι ϑαυμάσας Augl. k. 5. — Pave. ἔρεσθϑαι T. Φ. τ΄ tiv. — — 
Consulto hiatum reliqui tanquam in narratione Aeschinis. 9) ἄνϑρω- 
mos vulg. — ἀνθρωπός Q. — ἄνϑρωπος 2. — ὁ ἄνϑρωπος Aldete. — 
ἄνθρωπος LaurS. Bekkerus ete. Cf. not. 10, 10) ὄχλος ὁ Σ. LaurS. 
vulg. — ὁ ὄχλος ὁ cum his articulis Aldetc. τ, J]. Laur8, Mal. ‘Malim 
articulum priorem restitutum.’ Schaeferus. Si scribimus ἄνϑρωπος, 
non item scribendum est ὁ ὄχλος, nam alterum est praedicatum, alte- 
rum subiectum. Hiatus autem non magis offenderet quam ὁ ὁμολογῶν 
§. 245 extr. Cf. not. 9. 

306. 1) ὠκοῦσαι LaurS. vulg. — axovoa 2. Augl. — ᾿ἀκούσαι 
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Φιλίππου τῶν Ὀλυνϑίων αἰχμάλωτα" δωρεὰν ταῦτ᾽ ἔχων ἀπέρ- 
χεται.' δεινὸν αὑτῷ" τι δόξαι καὶ δακρῦσαι" καὶ ὀδύρασϑαιἶ 
τὴν Ἑλλάδα, ὡς κακῶς διάχειται, 4° τοιαῦτα πάϑη περιορᾷ 
γιγνόμενα. καὶ συνεβούλευεν" ὑμῖν πέμπειν τινὰς εἰς ᾿άρκα- 
diav, οἵτινες ') χατηγορήσουσι τῶν τὰ" Φιλίππου πραττόν- 
των. ἀκούειν γὰρ ἔφη τῶν φίλων. ὡς. ἐὰν ἐπιστροφὴν ἡ πό- 
Aig ποιήσηται καὶ πρέσβεις πέμψῃ ,.} δίκην ἐκεῖνοι δώσουσιν. 
(307) Ταῦτα μὲν τοίνυν τύτε' καὶ μάλα, @ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, 
καλὰ καὶ τῆς πόλεως ἄξι᾽ ἐδημηγόρει." ἐπειδὴ δ᾽ ἀφίκετ᾽ εἰς 
Μακεδονίαν καὶ τὸν ἐχϑρὸν εἶδε" τὸν αὑτοῦ καὶ τῶν ‘ELAn- 
νῶν, tov’ Φίλιππον, aon γ᾽ ὅμοια, ἢ παραπλήσια τούτοις; 
πολλοῦ γε καὶ" δεῖ, ἀλλὰ μήτε τῶν προγόνων μεμνῆσϑαι μήτε 


quam autem audiisset Atrestidam dono acceptis illis Olynthiorum captivis 
a Philippo abire, indignum facinus sibi esse visum et illacrimasse et do- 
luisse calamitatem Graeciae et segnitiem, quae ad tales iniurias conniveret. 
vobisque suadebat, ut mitteretis aliquos in Arcadiam, qui Philippi studio- 
sos accusarent. se enim ex amicis audiisse dicebat, si reipublicae nostrae 
curae esset et legatos milteret, poenas illos daturos esse. (307) Haec igi- 
tur tum, Athenienses, vel maxime praeclara et 6 dignitate nostrae urbis 
pro contione dixit. quum autem in Macedoniam venisset et hostem vidis- 
set tum suum tum Graecorum omnium, Philippum, numquid his similia 
aut affinia? minime gentium, sed nec maiorum esse recordandum nec 


lege.’ Wolfius. ‘Recte ἀκοῦσαι Bekker, Permirum viros exquisite 
doctos, qui hane constructionem centies legerant, ad eam ἢ. |. offen- 
disse.’ Schaeferus, De hoc infinitivo vid. Fritzsch. Lucian. p. 150. 
Dobr. ad Aristoph. Plut. vs. 1112 p, 141. Cf. §. 195: ὡς δ᾽ ἀκοῦσαι 
τοὺς παρόντας. Timocr. 8. 212: ἐπειδὴ φῆσαι τοὺς δικαστάς. 2) ὁ 
παρὰ 1. --- περὶ Bav (non F?), AldT. 8) αἰχμάλωτον 2 corr II. 4) 
δωρεὰν ταῦτ᾽ ἔχων ἀπέρχεται Σ΄. LaurS. vulg. — δωρεὰν ἔχων ταῦτα 
ἄγει Indd. r. ye Φ. Vind4. IZ. Laur8. Mal. 5) αὐτῷ LaurS. yulg, — 
αὐτὸ k. — αὐτῷ ©. — αὐτῷ AldV. Bekkerus etc. 6) δακρύσαι Aldetc. 
LaurS. Q. — δακρῦσαι (X.) vulg. 7) ὀδύρεσθαι τ. Vind4, 8) ef 
Augl, Vind4. Laur8. (ἀν r,s). — ἢ pr Π. — ἢ &. LaurS. vulg. — εἰ 
esset dubitantis, ut 8. 300, sed id h. 1. minus convenit quam narrantis 
7. 9) συνεβούλευσεν Aldetc. s. — συνεβούλευεν Σ. LaurS. vulg. 
10) ofteves καὶ QO. 11) κατηγορήσωσι 1. — καὶ κατηγορήσουσι Q. 
12) ὑπὲρ loco τὰ Augl. 2. k. r,s, e. Laur8. Cf. §. 310 extr. 13) πέμψῃ 
πρέσβεις τ΄. Laur’. 

801. 1) τότε om Aug2. 2) ἐδηγόρει Ὡ. 3) εἶδε etiam Σ, sed 
ὃ in eraso loco. ‘Videtur 2 fuisse. i. ο, elds.’ Dindorfius. — ἴδε 
Aug]. 4) αὐτοῦ Q. Vind3. — ἑαυτοῦ LaurS. vulg. — αὐτοῦ 2. — 
αὐτοῦ Bekk. 5) τὸν om Aug2. 6) ye καὶ om Q, 
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τρόπαια λέγειν μήτε Bondetv’ μηδενί, τῶν te κελευόντων" 
, - e ’ ~ , ‘ ΄ 

μετὰ τῶν Ἑλλήνων περὶ τῆς πρὸς Φίλιππον εἰρήνης βουλεύε- 
σϑαι ϑαυμάξειν ," εἰ περὶ τῶν ὑμετέρων ἰδίων ἄλλον τινὰ δεῖ 
πεισϑῆναι, (308) εἶναί τε τὸν Φίλιππον αὐτόν, Ἡράκλεις, ‘EA- 
ληνικώτατον ἀνθρώπων, δεινότατον λέγειν, φιλαϑηναιότατον, ἢ 
οὕτω δ᾽ ἀτόπους τινὰς ᾿ ἐν τῇ πόλει καὶ δυςχερεῖς ἀνθρώπους 
εἶναι, ὥςτ᾽ οὐκ αἰσχύνεσθαι λοιδορουμένους αὐτῷ καὶ βάρβα- 

> 4 3 ‘ ~ » τ μὴ 1 -“«᾽»Ὺ:ἽἌ»ἬἜ- 2 
ρον αὐτὸν ἀποχαλοῦντας. (309) Ἔστιν οὖν ὅπως ταῦτ᾽ ἄν, 
ἐκεῖνα" προειρηκώς, ὁ αὐτὸς ἀνὴρ μὴ διαφϑαρεὶς ἐτόλμησεν 
εἰπεῖν; τί δέ; ἔστιν ὅςτις ἂν τὸν ᾿Ατρεστίέδαν" τότε μισήσας 


triumphos praedicandos nec cuiquam opem ferendam, seque eos, qui cum 
Graecis de facienda cum Philippo pace deliberandum ijuberent, demirari si 
in vestris propriis negotiis allerius assensu vobis esset opus, (308) esse- 
que Philippum ipsum, o dii, omnium hominum studiosissimum Graecorum, 
eloquentissimum, Atheniensium amantissimum, sed adeo perversos esse 
quosdam et morosos in urbe homines, ut non erubescerent ei convitia di- 
cere et barbarum eum vocitare. (309) Potestne igitur fieri, ut idem vir 
haec illis sermonibus ante habitis post dicere non dubitasset, nisi corru- 
ptus esset largitionibus? Quid vero? isne, qui Atrestidae tum infestus 


7) λέγει μήτε βοηϑεῖ pr Σ, v ad βοηϑεῖ antiq adscripsit, non item 


ad λέγει. Exciderunt ambae v propter sequentes p. 8) τῶν τελευ- 
τόντων Aug?2. 9) ἔφη post ϑαυμάξειν addidit Wolfius de suo, unde 
ParThiersch. — Superius ad τούτοις AldV: ‘elxey scilicet.’ Repeten- 


dum est utroque loco ἐδημηγόρει. Cf. 8. 311. Omnino facile caremus 
verbo ἔφη in imitatione, de quo usu vid. ad 8. 194. 


308. 1) ἄνϑρωπον Bav (non F?). Mal (in quo Chr correxit). — 
ἄνον LaurS. 2) yg. φιλονεικότ. ἄλλ᾽ (i. ὁ. ἄλλως sive in alio codice) 
φιλελληνέστατον marg Lamb. Nihil nisi seripturae mendum, 3) τενὰς 
καὶ LaurS, αὐ deletum est lineola, 4) καὶ om Ald. 


309. 1) ὅπου k. 2) ἂν ταῦτ᾽ sine interpunctione post ταῦτ᾽ 
Aldete. r. IT. Laur8. Mal, (Aug2?). — ταῦτα sine ὧν Vind4. — ταῦτ᾽ av 
2. Laur8. vulg. ‘Qui verborum ordo praestat, ne pronuntiatio conti- 
nuet quae sensus seiungit ταῦτ᾽ ἐκεῖνα," Schacferus. 8) ἐκεῖνα Σ. 


LaurS. vulg. — ἐκεένω Ald. Fel. — — ‘Fort. ὅπως ἂν τότ᾽ ἐκεῖνα et 
mox τίς δ᾽ ἐστὶν ὅστις ὧν — videtur rectius legi.’ Wolfius. 4) τί 
δέ ἐστιν. ὅςτις Ald. — τέ δέ ἐστιν ὅςτις Vind4. 3, qui codex exhibet 


ὅτις. Mor. (Less. et ParThiersch, τίς pro τί e Wolf. coniectura.) — 
τί δέσϑ᾽ ὕστις Σ. LaurS. — τί δέ ἐσϑ᾽ ὅστις Ω. — τί δέ ἐστιν; ὅςτις 
Fel. — τέ dé; ἔστιν ὅστις AldV. (IT. Laur8. Mal.) Bekker. Cf. 8. 294. 
5) Post ᾿ἡτρεστέδαν pergunt Q. wu. hine autem eadem ad §. 314 ἀκηκοέ- 
vat bis habet Q. Vid. ad §. 300. 


25 
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᾿ - ᾽ ts , 7 > A 
5 διὰ τοὺς τῶν" Ὀλυνϑίων παῖδας καὶ γύναια, ταὐτὰ" Φιλοχρά- 


> 


rec νῦν" πράττειν" ὑπέμεινεν ; ὃς ' γυναῖκας ἐλευϑέρας "" τῶν 
Ὀλυνϑίων ἤγαγεν δεῦρ᾽ ἐφ᾽ ὕβρει, καὶ οὕτως ἐπὶ τῷ βδελυ- 
ρῶς βεβιωκέναι γιγνώσκεται," ogre μηδὲν ἔμ᾽ αἰσχρὸν " εἰ- 
πεῖν νυνὶ" περὶ αὐτοῦ δεῖν μηδὲ δυςχερές, ἀλλὰ τοσοῦτον εἰ- 
πόντος μόνον ὅτι Φιλοκράτης γυναῖκας ἤγαγεν, πάντας ὑμᾶς 
εἰδέναι καὶ τοὺς περιεστηκότας ta! ᾿ μετὰ ταῦτα, καὶ ἐλεεῖν 
εὖ οἷδ᾽ ὅτι τὰς ἀτυχεῖς καὶ ταλαιπώρους ἀνϑρώπους, ἃς οὐκ 
ἠλέησεν Αἰσχίνης, οὐδ᾽ ἐδάχρυσεν ἐπὶ ταύταις τὴν Ελλάδα." 
εἰ παρὰ τοῖς συμμάχοις ὑπὸ τῶν πρέσβεων ὑβρίξονται. (310) 
"AN ὑπὲρ αὑτοῦ κλᾳήσει" τοῦ τὰ τοιαῦτα πεπρεσβευκότος, 


fuil propter Olynthios pueros et mulierculas, nunc eadem quae Philocra- 
tes facere suscepisset? qui mulieres Olynthias ingenuas ad libidinem bue 
adduxit et ob vitae petulantiam sic innotuil, ut, eliamsi mihi nulla iam 
eius flagilia commemoranda essent aut facinora, sed si tantum dixissem, 
Philocratem secum duxisse mulieres, omnes vos et cos, qui circumstant, 
cetera nosse sciam et dolere vicem infelicium et aerumnosarum mulierum, 
quarum Aeschines non misertus est, neque in eas intuens Graeciam de- 
ploravit, si illae apud socios a legatis contumeliose vexantur. (310) Sed suas 
fortunas lamentabitur, quum ita se in legatione gesserit, et puerulos suos 


6) τῶν om k. 7) τὰ γύναια vulg. ye Φ. — articulum om J, LaurS. 
ambo Q. Bay. (TY. ¢. u. v. Vind3), Cf. ad Olynth. 11 8. 9. 8) ταυτὰ corr 
repetitus Q e primae manus ταῦτα. 9) νῦν Φιλοκράτει Ang?2. 10) 
συμπράττειν sine νῦν Augl, k. 5. δ. Saepissime confunduntur vvy et 
συμ. 11) ὃς τὰς Mor. — τὰς om Σ. LaurS, vulg, Non inveni τὰς 
τῶν, quae verba in vulgata esse perhibet Reiskius. — ‘Om recte, 
nisi quis malit ὅστις loco ὃς tas.’ Dobraeus, 12) ἐλευϑερίας QO 
(non item repet.). 13) γιγνώσκετε Ald. Fel. — γιγνώσκεται Mor. AldV. 
2. LaurS. vulg. 14) ὥς Vind3. 15) αἰσχρὸν ἐμὲ Augl. k. τ. 5. Vind4. 
Π. Mal. — ἐμὲ om Laur8, 10) νῦν Augl. ἀν 5. 17) ἅπαντας Augl. 
kes. 18) “καὶ malim deletum.’ Schaeferus. Imo retinendum, i. ὁ. 
iudices et corona, reliqui auditores. Nee circumstabant indices tribu- 
nal, sed sedebant, ante oratorem, 19) τὰ om Σ᾿. Laur8. ambo Q. Ald. 
vulg, (uon habet'). Excidit propter praegressam syllabam. — habent 
Fel. Mor. AldB. AldV. Less. Vind3. (Augl. 2. &.s. v. correc 4.) add Chr. 
20) ἐλπίδα Augl. k. 5. 

310. 1) αὐτοῦ Ald. Fel. Q. Vind3. 4. Π. Laur8. Mal. pr Laurs, 
2) κλαιήσει 2. Q. AldB. AldT. AldV. Vindl. 3. 4.7. Bay. Π. Mal. (59). 
Mid. §. 99. Hyperidis Fragm. Harris. No. XI. 13.15, — κλᾳήσει vulg. 
— κλαιήση LaurS. — κλαήσει Bekker. — κλαήσεται Thomas Mag. s. νυ. 
Κλαίειν. — κλαύσεται Augl. &. r. ες Laur8. (s?), Cf. Prolegg. Gramm. 
8. 32, 8) τοῦ τὰ] ταῦτα k. — τοῦ om Aldl? habet mea Ald2. — om 
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καὶ τὰ παιδί᾽ ἴσως παράξει' καὶ ἀναβιβᾶται." Ὑμεῖς δ᾽ ἐνϑυ- 
μεῖσϑε, ὦ ἄνδρες δικασταί" πρὸς μὲν τὰ τούτου παιδία, ὅτι 
πολλῶν συμμάχων ὑμετέρων καὶ φίλων παῖδες ἀλώνταιἶ καὶ 
πτωχοὶ περιέρχονται δεινὰ πεπονθότες" διὰ τοῦτον, οὗς ἐλεεῖν 
πολλῷ μάλλον ὑμῖν" ἄξιον ἢ τοὺς τοῦ τοιαῦτ᾽ " ἠδικηκότος" 
καὶ προδότου πατρός, καὶ ὅτι τοὺς ὑμετέρους παῖδας " οὗτοι 
καὶ τοῖς ἐχγόνοις᾽ * προργράψαντες " τὴν εἰρήνην᾽ ' καὶ τῶν 
ἐλπίδων ἀπεστερήκασιν, πρὸς δὲ τὰ αὐτοῦ" τούτου δάκρυα, 


fortasse accerset οἱ producet. Vos autem cogitabitis, iudices, adspicientes 
istins liberos, multorum sociorum vestrorum et amicorum liberos errare 
et mendicos circumire, crudeliter tractatos propter istum, quorum vos 
misereri multo est aequius, quam natos ita facinorosi οἱ proditoris patris, 
et vestros liberos ab istis, qui adscripserunt ‘pacem eandem esse etiam 
posteris’, vel spe esse spoliatos, ipsius autem lacrimas intuentes, vos nunc 


repet QO, 4) “παρέξει s. 5) ἀναβιβάσεται IndAld. Fel. AldV. — 
ἀναβιβάσαι Laur8. — ἀναβιβᾶται Σ. LaurS. vulg, Vid. Moer, p. 124 


ibiq. Piers. 6) @ ἀϑηναῖοι Aug2. Vind4, — ‘ i. e. ὦ ἀϑηναῖοι IT. 
Laur8.Mal. 7) ἀλῶνται Σ. vulg. — ἀλῶνται Ald, Fel. LaurS. Bav(non F?). 
Π. Laur8. pr Mal. 8) παϑόντες cod ὃ. 9) ὑμῶν coniecit Wolf. ‘Da- 
tivus ὑμῖν viro egregio displicere non debuit. est enim haee legitima 
constructio. ecquis tironum non meminerit Xenoph. Mem. init. ὡς ἄξιος 
εἴη ϑανάτου τῇ πόλει Vid. ad h, 1. nota Heindorfii in edit. Schneid, 
citantis Porsonum ad Eurip. Hecub. 313. Alia ego dedi in Stephani 
Thesauro s. v.’ Schaeferus. 10) ἢ tod τοσαῦτα Mor (cuius margo 
τοιαῦτα). Φ. --- ἢ τοὺς τοσαῦτα vulg. Restituendum iubet Dobraeus. — 
ἢ τοὺς τοῦ τοσαῦτα Wolf. AldV. Harl. Lind, Vind3. 4. corr Π. Chr. 
(Ven?). — ἢ τοὺς τοῦ τοιαῦτα Augl. 2. corr LaurS. (kr. s). — ἢ τοὺς 


τὰ τοιαῦτα Alt. -- ἢ τοὺς τοιαῦτα (F). — ἢ τοὺς τοῦ sine pronomine 


2. pronomine carere locus non potest, ut videtur, manca enim esset 
sententia. Neque vero hiatus offenderet, cf. §. 312: of ἡμέτεροι. Ex- 
cidit pronomen propter praegressos articulos, quod apparet etiam e 


««ατα . ᾿ 
LaurS: ἢ τοὺς τοῦ τοῦ . Secunda manus super extremum ὃ scri- 


psit ταῦτα. 11) ἠδικηκότας Ald. 12. (non item repet Q). F. t. uv, 
12) παῖδας ovg sine καὶ ὅτι τοὺς ὑμετέρους Augl. k. τ. s. corr Π. — 
παῖδας ovg καὶ Laur8, cuius margo alia manu: καὶ ὑμετέρους ut post 
παῖδας inserenda. 13) τοῖς ἐκείνοις u. — τοὺς ἐκγόνους LaurS. 14) 
προγράψαντες Aug. 15) τῇ εἰρήνῃ marg Mor. (T?). — τὴν εἰρήνην 
=. LaurS (lineam finiens). vulg. — εἰς τὴν εἰρήνην Reiskius de suo, 
πρὸς τὴν εἰρήνην cl. p. 358, 25 coniecit Marklandus. Cf. 8. 87. At 
vid. plenam formulam formulae pacis εἶναι etc. § 48, ibiq. annot. 
16) αὐτοῦ om Augl. &. τ. s. Vind4. Π. Laur8. Mal. 
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ὅτι νῦν ἔχετ᾽ ἄνϑρωπον, ὃς εἰς "Aguadlav éxélevev ἐπὶ τοὺς 
vate’ Φιλίππου πράττοντας πέμπειν τοὺς κατηγορήσοντας." 
(311) Νῦν τοίνυν' ὑμᾶς οὐκ εἰς Πελοπόννησον δεῖ πρεσβείαν 
πέμπειν, οὐδ᾽ ὁδὸν μακρὰν βαδίσαι, οὐδ᾽ ἐρόδι᾽ ἀναλίσκειν, 
ἀλλ᾽ ἄχρι τοῦ βήματος ἐνταυϑὶ" προςελϑόνϑ᾽ ᾿ ἕκαστον ὑμῶν 
τὴν ὁσίαν καὶ τὴν δικαίαν ψῆφον" ὑπὲρ τῆς πατρίδος ϑέσϑαι 
κατ᾽ ἀνδρὸς, ὅς, ὦ yy καὶ ϑεοί, ἐκεῖνα, ἃ διεξῆλθον, ἐν ἀρχῇ 
δεδημηγορηκώς, τὸν Μαραϑώῶνα, τὴν Σαλαμῖνα, τὰς μάχας, 
τὰ τρόπαια, ἐξαίφνης ὡς ἐπέβη Μακεδονίας, πάντα τἀναντία 
τούτοις ," “μὴ πφογόνων μεμνῆσϑαι, μὴ τρόπαια λέγειν, μὴ 
βοηϑεῖν" μηδενί, μὴ κοινῇ μετὰ τῶν Ἑλλήνων βουλεύεσθαι," 

μόνον οὐ καϑελεῖν τὰ" τείχη. (312) Καίτοι τούτων αἰσχίουςϊ 


habere hominem, qui vos iussit mittere in Arcadiam, qui Philippi studio- 
sos accusarent. (311) Nunc igitur nihil est necesse legatos mittere in Pe- 
loponnesum aut longum iter proficisci aut viaticum impendere, sed unus- 
quisque vestrom usque ad tribunal progressus, sanctum el iustum suffra- 
gium ferat pro patria contra hominem, qui, o dii immortales, quum illas, 
de quibus dixi, contiones initio habuerit, de Marathone, de Salamine, de 
proeliis, de triumphis, statim ut Macedoniam attigit, omnia his contraria 
(dixit): ‘non recordandum esse maiorum, non triumphos narrandos, ne- 
mini opem ferendam, non communiter cum Graecis deliberandum,’ tantum 
non diruenda esse moenia. (312) Quibus orationes nullo unquam tempore 


17) ἐκέλευσεν Mor. Laur8. Augl. (T. k. τ. 8). — ἐκέλευεν Σ. LaurS. 
yulg. ambo Q, 18) ὑπὲρ τοῦ LaurS. 19) κατηγορήσαντας Aug]. 
kor. 


311. 1) τὸ repet ὦ. 2) ἐνταυϑοῖ vulg. — évravd) Σ. Laurs. 
Cf. Prolegg. Gramm. §. 139. 3) προελϑόντα Augl. k. r. 8. ye ®. Π. 
Laur8. Mal. — παρελθόντα Aug2. margo Bav (non F). — προσελϑόντα 
=. LaurS, vulg. 4) τὴν ὁσίαν καὶ δικαίαν vulg. Cf. Mid, extr. — τὴν ov- 
σίαν καὶ τὴν δικαίαν repet Q. — τὴν δικαίαν καὶ ὁσίαν Augl. 2. k. s. — 
τὴν ὁσίαν καὶ τὴ ν δικαίαν Z. LaurS. 10. T. t. πους Delendum censet hunc 
articulum Cobet. αν, Lectt. p, 118. At vid. Kayser. in Fleckeisen. 
Annall, 1856 III p, 173. Cf. Olynth. 1 8. 25: τὴν ὑπάρχουσαν καὶ τὴν 
οἰκείαν ταύτην scil. γῆν. 5) ταύτην ψῆφον vulg. — ταύτην om 
Σ. LaurS. repet Q. Augl. 2. (T. ἃ. δ). 6) τούτοις ἔλεγε LaurS. vulg. 
— ἔλεγε om J. in ye habent F (non Bay?). ®. ‘Vide.ne verbum debea- 
tur interpretanti. Cf. p. 439, 20 sq. ubi Reiskius notavit.’ Schaefe- 
rus. Vid. ad 8, 194. 7) μὴ δὲ 1Q. 8) μὴ βοηϑεῖν om pr Mal, 
add Chr. 9) βούλεσθαι ©. 10) μὴ τὰ 10. 


312, 1) αἰσχύους 10. 
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λόγοι οὐδένες πώποτ᾽ ἐν τῷ παντὶ" γρόνῳ γεγόνασι" παρ᾽ 
ὑμῖν. τίς γάρ ἐστιν Ἑλλήνων ἢ βαρβάρων οὕτω σκαιὸς" ἢ ὃ 
ἀνήκοος" ἢ σφόδρα μισῶν τὴν πόλιν τὴν ἡμετέραν (ἢ ὅςτις, εἴ 
τις ἔροιτο, ᾿ εἰπέ wor, τῆς νῦν οὔσης Ἑλλάδος ταυτησὶ καὶ οἱ- 
κουμένης ἔσϑ᾽ ὅ τι᾿ ταύτην ἂν τὴν προρηγορίαν εἶχεν ἢ 
ὠκεῖϑ᾽ ὑπὸ τῶν νῦν ἐχόντων Ἑλλήνων, εἰ μὴ τὰς ἀρετὰς ὑπὲρ 
αὐτῶν ἐκείνας of'' Μαραϑώνι καὶ Σαλαμῖνι παρέσχοντο. οἱ "ἢ 
ἡμέτεροι" πρόγονοι; --- οὐδ᾽ ἂν εἷς εὖ οἶδ᾽ ὅτι φήσειεν, ἀλλὰ 
πάντα raid’ ὑπὸ τῶν βαρβάρων ἂν ἡλωκέναι." (313) Εἶθ᾽ 


apud vos habitae sunt foediores. quis est enim Graecorum vel barbarorum 
ita vecors vel imperitus rerum vel adeo inimicus nostrae urbi, qui, si quis 
interrogaret, ‘Age dic mihi, eius Graeciae, quae nunc est atque habitatur, 
estne ulla pars, quae nomen suum retineret atque habitaretur ab iis qui 
nunc eam obtinent Graecis, nisi heroes Marathonis et Salaminidis pro iis 
tanta virlute dimicassent, nostri maiores?? — ne unus quidem, satis scio, 
affirmaret, sed fuisse futurum, ut a barbaris haec omnia caperentur. 


2) ἐν παντὶ τῷ Mor. Augl. k. 5. — ἐν τῷ παντὶ J. LaurS. vulg. 
3) ἐν τῷ παντὶ γεγόνασι χρόνῳ Ald. Fel. 4) οὕτω σφόδρα σκαιὸς 
Aug2. — δυτωσκαιρος 2. — οὕτως καιρὸς u. 5) ἢ Aldete, LaurS, Q. 
Vind3. Π. Laur8, Mal. — καὶ Aug2. (Augl. Vind4. codd Bekk?) — om 
pr 2 in fine lineae, add 7 extra lineam eadem ut nobis quidem videtur 
manus. — Compendium particulae καὶ et particulae 7 est simillimum, 
ut constat inter omnes. 6) “καὶ ἀνήκοος Aug2, quod praetuli. -- 
nam ad ὠνήκοος subaudiendum est τῆς καλῆς παιδείας aut τῆς δόξης 
τῆς ἡμετέρας πόλεως." Reiskius. ‘Praeferam olim vulgatum οὕτω 
σκαιὸς ἢ ἀνήκοος. nam ἀνήκοος non idem continuo est σκαιός.᾽ Schae- 
ferus. Ad ἀνήκοος intelligendum ἐκείνων τῶν πραγμάτων, rerum ge 
starum. Cf, Fritzsch. Lucian. p. 196. — In Σ᾽ perspicue prima manu 
scriptum est ἀνήκοοσ, non ἀνήκοοο, quod fortasse operarum est error 
in Memor. Menstr. Berol. 1854 p. 256. 7) ἢ Σ (non καὶ). uterque Q. 


/ 


ο 
_ » ἦχο in, sec. 
vulg. — καὶ (T. Φ. r,s, 1. u, Vindd), — — ἢ avontos ἢ LaurS, 


8) ὑμετέραν Laur8. 9) ὅτι Aldetc. — Correxit AldV. 1[0) εἶχεν 
LaurS, qui codex proxime: τῶν συνεχόντων ἕλλήνων ef μοι (corr in μὴ) 
τὰς. 11) of ἐν Fel. — of sine ἐν Σ. vulg. — ἐν sine of Mor. AldV. 
t. Harl. Cf. ad Synt. 8. 21. — ἃς é pr LaurS, sed ἐν corr in on, prior 
syllaba ἂς repetita est. 12) of om Ald. Fel. ‘Est δὸς appositio, 
quippe of Μαραϑῶνι καὶ Σαλαμῖνι solum per se intelligi oportet.’ 
Schaeferus. 13) ὑμέτεροι J. vulg. — ἡμέτεροι Aldete. pr LaurS. 
Augl. k. r, IT, Mal. Vind3. 4. Aptior ἢ. 1, videtur prima persona. 14) 
ταῦτα πάντα Aldetc. Augl, k. 5. — πάντα ταῦϑ᾽ Σ. LaurS. vulg. 
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οὗς μηδὲ τῶν ἐχϑρῶν μηδεὶς ἂν τούτων τῶν ἐγκωμίων καὶ 
τῶν ἐπαίνων ἀποστερήσειεν, τούτων Αἰσχίνης ὑμᾶς" οὐκ ἐᾷ 
μεμνῆσϑαι, τοὺς ἐξ ἐκείνων ." iv’ αὐτὸς ἀργύριον λάβῃ; καὶ 
μὴν τῶν μὲν ἄλλων ἀγαϑὼῶν οὐ μέτεστι τοῖς τεϑνεῶσιν, οἵ δ᾽ 
ἐπὶ τοῖς καλῶς πραχϑεῖσιν ἔπαινοι τῶν οὕτω τετελευτηκότων 
ἴδιον κτῆμ᾽ εἰσίν (οὐδὲ γὰρ ὁ φϑόνος αὐτοῖς" ἔτι τηνικαῦτ᾽ " 
ἐναντιοῦται), ὧν ἀποστερῶν ἐκείνους οὗτος αὐτὸς ἂν τῆς ἐπιτι- 
μέας δικαίως viv’ στερηϑείη." καὶ ταύτην ὑπὲρ τῶν προγόνων 
ὑμεῖς" δίκην λάβοιτε" παρ᾽ αὐτοῦ. Τοιούτοις μέντοι λόγοις, 
ὦ κακὴ κεφαλή. σὺ τὰ τῶν προγόνων ἔργα συλήσας καὶ δια- 
oveas,'' τῷ λόγῳ πάντα τὰ πράγματ᾽ ἀπώλεσας. (314) Εἶτα, 


(313) Quos igitur his laudibus et ornamentis vel hostium nemo spoliaret, 
eorum vos Aeschines meminisse non sinit, illorum posteros, ut ipse ar- 
gentum accipiat? At vero alia quidem bona nihil attinent ad mortuos, 
sed rerum praeclare gestarum laudes sunt eorum, qui sic oppetiere, pro- 
pria possessio (neque enim invidia iis tum adversatur), quibus laudibus 
eos iste dum spoliat, iure ipse nunc honore privabitur et vos in hune 
modum maiores ulciscemini. Talibus verbis tu, improbum caput, res ge- 
stas maiorum depraedatus et calumniatus, oratione omnia negotia perdi- 





15) ὧν ἑαλωκέναι EZ. LaurS. vulg. — ξαλωκέναι sine ἂν Aug2. — ἀνη- 
λωκέναι vr. — ὧν ἑαλωκέναι συνέβη cod 6. — ἂν ἡλωκέναι I. — ἡλω- 
κέναι sic fort. pr Mal., ubi nunc ἕα in rasura; omisit ὧν. Seripsi ἂν 
ἡλωκέναι. Vid. Dind. Praef. 3 p. XIII. 

313. 1) τούτων sine τῶν pr LaurS. 2) ὑμᾶς om Augl. 2. k. s. 
8) τοὺς ἐξ ἐκείνων om Laur8. 4) ἀργύριον λάβῃ αὐτὸς Laur8. δ) 
αὐτὸς 1Q. repet Ὁ exhibet αὐτοῖς, ut J. LaurS. vulg. 6) ἐπιτηνικ- 
abre sine fre r, 7) νῦν ἂν τ. — av νῦν Mor. F. — ἂν om &, valg. 
Bav. — νῦν ἂν om pr LaurS, sec m. inseruit νῦν in rasura. 8) ἂν 
στερηϑείη νῦν Laur8. 9) ἡμεῖς Π, quamquam sequitur λάβοιτε. 10) 
λάβητε Aldetc. 10. 1. Vind3, — λάβοιτε Σ. LaurS. vulg. 11) ‘Trans- 
posui vocabula de meo sensu sic: διασύρας καὶ συλήσας ta λόγῳ, quia 
1) διασύρειν simpliciter dicitur sine τῷ λόγῳ, quod per se ad διασύ- 
ρειν subanditur ab quoque audiente; 2) συλὰν τὰ τῶν προγόνων ἔργα 
est dura, audax, inusitata, inaudita dictio, ubi necesse esset modum 
quoque spoliationis declarari, non manibus spoliare, sed verbis.’ 
Reiskius. ‘Summo iure Bekkerus priorem yerborum ordinem resti- 
tuit, quem Reiskius non mutasset, si eorum et constructionem et sen- 
sum intellexisset, scilicet τῷ λόγῳ iungendum non antecedentibus, sed 
sequentibus, contione perdidisti. συλήσας autem quum idem sit quod 
ἀποστερήσας τῶν ἐπαίνων, interpretandi ergo additum est diasveas.’ 
Schaeferus, 

814. 1) εἶτα καὶ τ». Π. Laur8, Mal, in quo Chr delevit καὶ. 
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γεωργεῖς ἐκ τούτων καὶ σεμνὸς γέγονας. καὶ γὰρ τούτο: πρὸ" 
μὲν τοῦ πάντα ' κάκ᾽ εἰργάσϑαι" τὴν πόλιν ὡμολόγει γεγραμ- 
ματευκέναι καὶ χάριν ὑμῖν ἔχειν" τοῦ χειροτονηϑῆναι., καὶ μέ- 
τριον παρεῖχεν ἑαυτόν. «ἐπειδὴ δὲ wel’! εἴργασται" κακά᾽ τὰς 
ὀφρῦς avéonaxev, κἂν" ᾿ὁ γεγραμματευκῶὼς Αἰσχίνης εἴπῃ 
τι, ἐχϑρὸς εὐθέως" καὶ κακῶς ἢ φησὶν ἀκηκοέναι," καὶ διὰ 
τῆς ἀγορᾶς πορεύεται ϑοἰμάτιον καϑεὶς ἄχρι τῶν σφυρῶν, ἴσα 
βαίνων Πυϑοκλεῖ. " τὰς γνάϑους φυσῶν, τῶν " Φιλίππου ξέ- 
νῶν καὶ φίλων" ab οὗτος ὑμῖν ἤδη. τῶν ἀπαλλαγῆναι τοῦ 
δήμου βουλομένων καὶ κλύδωνα“ καὶ μανίαν τὰ καϑεστηκότα 
πράγμαϑ᾽ ἡγουμένων, ὁ τέως " προρκυνῶν τὴν Odiov.” 


disti. (814) Postea propter haec praediatus et magnificus exstitisti. οἱ- 
enim illud considerate: antequam rempublicam omnibus cladibus affecis- 
sel, fatebatur se fuisse scribam et gratiam habere vobis de eo munere, et 
moderatum se praebebat. posteaquam autem infinita scelera commisit; 
supercilia erigit et, si quis dicat ‘Aeschines qui scriba fuit,’ statim inimi- 
cus est, et male audiisse se dicit, et per forum ambulat veste ad talos 
usque demissa, pari gradu incedens ac Pythocles, buccas inflans, e Phi- 
lippi hospitibus et amicis iam unus vobis hic est, qui a populo recedere 
volunt et tempestatem atque insaniam statum praesentem interpretantur, 
qui tantisper Tholum adorabat. 


2) αὖ τοῦτο vulg. Cf. Mid. §. 167. — αὖἡ om &. pr LaurS. T. 
Augl. k. 5. repet Q. ‘Fort. addendum εἰπεῖν δεῖ, nisi τὸ τοῦτο redun- 
det. Referri quidem potest ad ὡμολόγει.᾽ Wolfius. Vid. Phil. 1 8. 12. 
— In marg LaurS sec manu: ἀκούσατε. 8) πρὸς τοροῖ Q. 4) πάντα 
ta vulg. — τὰ om Σ. LaurS. T. repet Q. Recte omiserunt, nam sic 
sententia aptior est, non solum haec mala Aeschines fecit, sed omnino omnia 
mala. μυρία κακά. Cf. etiam §. 337. 5) εἰἐργάσασϑαι 10. 6) ἔχειν 
om repet Q. -- εἶχεν coniecit Dobraeus. 7) μύρια Aldetc. — pela 
=. LaurS. repet Ὁ. vulg. Cf. Prolegg. Gramm. §. 56. 8) εἴργασϑαι 
Ald. 9) καὶ r, 10) εἴποι Aldete. r. 5. Laur8. (Aug??). — εἴπῃ ©. 
LaurS. vulg. 11) εὐϑέως ἐχϑρὸς Mor. Augl. k. s. Cf. 8. 316. — 
ἐχϑρὸς εὐθέως Σ΄ LaurS. vulg. 12) κακὸς r, 13) Hie post ὠκη- 
xofvar, desinit repetitus Q, addens signum wm. Cf. 8. 309. 14) Cit. 
Harpocr. Phot. Suid. 5, v. Ἴσα βαίνων Πυϑ. ibig. Bernh. AnecdBkk. 
p- 267. Crameri Anecd. Ox. T. II p. 496. Minucianus Rh. T. IX 
p- 604 ΝΥ. De nomine Pythoclis cf. Cor. 8. 285. 15) trovu. 16) φέ- 
λων καὶ ξένων τι 17) κλύδονα Ald. Fel. 18) ὁ τέως πρώην (sive ὁ 
τ. πρώην ut Q) Σ. LaurS, vulg. — πρώην om Augl. 2. (ἀ. τὶ Vind. 
TI. Laur8. Mal.) — τέως om 5. — ὡς πρώην sine ὁ τέως AldT. — ὁ 
τέως ἔτι sine πρώην Aldetc. — Est πρῴην interpretamentum adverbii 


25 
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IV. 315. Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν ἐπελϑεῖν ἐπὶ xepadatov,' 
ὃν τρόπον ὑμᾶς κατεπολιτεύσατο Φίλιππος" προςλαβὼν τού- 
τους τοὺς" ϑεοῖς ἐχϑρούς. πάνυ δ᾽ ἄξιον ἐξετάσαι καὶ ϑεά- 
σασϑαι τὴν ἀπάτην ὅλην. Τὸ" μὲν γὰρ ἀπ᾽ ἀρχῆς τῆς εἰρή- 
νῆς ἐπιϑυμῶν διαφορουμένης" αὐτοῦ τῆς χώρας ὑπὸ τῶν 
λῃστῶν καὶ κεκλειμένων᾽ τῶν ἐμπορίων, ὥςτ᾽ ἀνόνητον" ἐκεῖ- 
νον ἁπάντων εἶναι τῶν ἀγαϑῶν, τοὺς τὰ" φιλάνθρωπα λέ- 


IV. 315. Volo autem vobis summatim percurrere, quibus calliditati- 
bus vos Philippus, adscitis istis nefariis adiutoribus, circumvenerit. . 
omnino est autem operae pretium perpendere et spectare fraudem totam. 
Ab initio quum pacem expeteret, Jatronibus eius reguum diripientibus et 
clausis mercatibus, ut nullis omnino suis bonis frui posset, misit huc illos, 








τέως i. q. πρὸ τοῦ Schol. in Platon. Hipparch. p. 334 Bkk: τέως dn- 
λοὶ τὸ πρὸ τοῦ. Anuoctévng: ὁ τέως προςκυνῶν τὴν Polo.’ 19) ϑό- 
λων Ald, quae in hac § erroribus operarum scatet. ‘Quaerendum an 
aliquid exciderit ante Βούλομαι.᾽ Dobraeus, Vid. Praefationem no- 
stram extr, 


315. 1) ὑμῖν ἐπὶ κεφαλαίων ἐπελθεῖν vulg. — ὑμῖν ἐπὶ κεφα- 
λαίων ἐπανελθεῖν F. Φ. Ven. Vind4, Π. Mal. (9). — ὑμῖν ἐπανελϑεὶῖν 
ἐπὶ κεφαλαίων Augl. k. Vindl. Laur8, (5). — ἐπὶ κεφαλαίων ὑμὶν ἐπ- 
ἀνελθεῖν r. --- ἐπελθεῖν ὑμῖν ἐπὶ κεφαλαίων Aug2. — ὑμῖν ἐπὶ κε- 
φαλαίων ἐλϑεῖν t. u. — ἐπὶ κεφαλαίων ὑμὶν ἐλϑεὶν Ὑἱπαϑ, -- ὑμὶν 
ἐπελϑεῖν ἐπὶ κεφαλαίων Σ. pr LaurS (sec m add ἂν super ἐπε). Q. 
T. yo Φ. Lind. — yo. ἐπανελθεῖν omissis ὑμῖν ἐπὶ κεφαλαίων AldV. 
— ἐπεξελϑεὶν mavult Taylorus nescio quo ordine. quidni potius éxaved- 
θεῖν i. ᾳ. repetere cum codicibus nonnnullis? Cf. Neaer. § 20. Plat. 
Phaedr. p. 267 extr. Neque vero repetitur h. 1. accusatio fraudulenti 
Philippi, non est ἀνακεφαλαέωσις, quam volunt scholia, sed primum 
narratur composite calliditas regis tota. Sed optimorum librorum ézea- 
ϑεῖν h. 1. est i. q. recensere, Cf. Aristoph. Eqq. vs. 618: καλὰ λέγων... 
εἴϑ᾽ ἐπέλϑοις ἅπαντά μοι σαφῶς. 2) ὁ Φίλιππος ν. Vind4, Laur8, Mal. 
3) τοῖσ u. (non est r in Bekkeriis). pr Q, in quo τοῖσ correctum est 
in tote. volebat τοὺς, sed reliquit circumflexum. 4) τῷ AldB, Less. 
— ὁ corr JI super to scripsit. 5) ἐπιθυμεῖν Ald. IndFel. ‘Quo ad- 
misso pro τὸ paulo ante praegresso erit τῷ legendum, quod reperi in 
margine Lessingiani.’ Reiskius. 6) διαφϑειρομένης Aug2. Harl. 


ἅειρο 
B. ε. — διαφορουμένης k. ‘Solemnis horum cognatorumque confusio. 


Vid. Porsonus ad Eurip. Phoen. vs. 884." Schaeferus. Dorvill. ad 
Charit. p. 305 = 384 vers. fin. Lips. 7) αὐτῆς Aug2. 8) κεχλεισμέ.- 
νων vulg. — κεκλειμένων Σ. LaurS. Q. T. Augl. s. Bav (F?). 


B 
Prolegg. Gramm. 8. 86. 9) ἀνόητον 5. Cf. Cor. 8. 141. 10) ἁπάντων 
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γοντας ἐκείνους ἀπέστειλεν ὑπὲρ αὑτοῦ." tov Νεοπτόλεμον, 
τὸν ᾿Δριστόδημον, τὸν Κτησιφώντα."" (316) Ἐπειδὴ δ᾽ ἤλϑο- 
pev' ὡς αὐτὸν ἡμεῖς οἵ πρέσβεις" ἐμισϑώσατο μὲν τοῦτον εὐ- 
ϑέως," ὅπως συνερεῖ' καὶ συναγωνιεῖται" τῷ μιαρῷ Φιλοκρά- 
τει καὶ τῶν τὰ δίκαια βουλομένων ἡμῶν" πράττειν᾽ περιέσται, 
συνέγραψε δ᾽ ἐπιστολὴν ὡς" ὑμᾶς, ἡ" μάλιστ᾽ av"? wero τῆς 
εἰρήνης τυχεῖν. (317) Ἦν δ᾽ οὐδὲν μάλλον' μέγ᾽ αὐτῷ" καϑ᾽ 
ὑμῶν οὐδ᾽" οὕτω' πρᾶξαι," εἰ μὴ Φωκέας ἀπολεῖ." τοῦτο δ᾽ 


qui humana pro eo verba dicebant, Neoptolemum, Aristodemum, Ctesi- 
phontem. (316) Ut autem nos legati ad eum venimus; statim istum con- 
duxit, ut defenderet et adiuvaret nefarium Philocratem et nos qui iusta 
agere institueramus superaret, et scripsit epistolam ad vos, qua se vel 
inprimis pacem impetraturum putavit. (317) Nihilo magis autem etiam 
sic quicquam magnum gerere contra vos potuisset, nisi Phocenses perdi- 


δκείνων Laur&, ordinem restituit sec, 11) τὰ om υ. 12) ἀυτοῦ Q. 
Vind3. 4. — αὐτοῦ . — αὑτοῦ LaurS. vulg. 13) Ξενοφῶντα cod ὃ. 

316. 1) ἔλθωμεν pr Q, 2) μὲν om pr Π. Mal. 38) εὐϑέως τοῦ- 
tow Augl, 2. k. 5. Cf. 8. 314. 4) συνεργεῖ τι. Vind3. Frequens con- 
fusio. 5) καὶ συναγωνιεῖται delendum iubet Cobetus Nov. Lectt. 
p. 779 nescio cur, nisi forte criticus tantopere oderit synonyma, quan- 
topere orator amarit. 6) ὑμῶν Mor. Augl. & — ἡμῶν 2. LaurS. 


valg. — Sad ©, 7) πράττειν ἡμῶν Aug2. 8) πρὸς Aug2. — ‘No- 
tanda constructio συγγράφειν ἐπιστολὴν ὥς teva.’ Schaeferus, ‘Zvy- 
γράφειν est praegnanter dictum i. q. scribere et mittere epistolam, non 
magis h. 1. formula est mira quam Thuc. I 137: ἐσπέμπει γράμματα 
ὡς βασιλέα. Shilleto. 9) δι᾿ ἧς Indd. Q. T. r. yo ®. Ask, Obs. 
Ven. marg Bay (non F'?), Lind. Vind4. Π, qui codex in marg 7. Laur8. 
Mal. 10) ἂν om Ald. 

317. 1) Pro οὐδὲν μᾶλλον Wolfius coniecit οὐδενὸς μάλλον. Mark- 
landus οὐδὲν ἄλλο. Taylorus οὐδὲν μάλα. At ἦν δ᾽ οὐδὲν μάλλον 
αὐτῷ aptissima et simplicissima est structura i. q. non magis autem ei 
licebat, er konnte eben so wenig. Cf. Xenoph. Anab. III, 3 8. 11: τοὺς 
πολεμίους οὐδὲν μᾶλλον ἐδύνατο βλάπτειν ibiq. Kriiger. in ed. minore. 
item ibid. 8. 13. 2) αὐτῶ μέγα k, — οὕτω μέγ᾽ αὐτῷ Laur8. — οὕτω 
μέγα sine αὐτῷ Augl. s. 3) οὐδὲν οὐδ᾽ coniecit Dobraeus, ‘Neque si 
libri haberent, elimandum esset, neque tacentibus libris desideratur.’ 
Shilleto. Hirschigius Philol. T. V p. 332 legendum censet: ἦν οὐδὲν 
μάλλον [μέγ᾽] αὐτῷ καϑ᾽ ὑμῶν οὐδ᾽ ὁτιοῦν πρᾶξαι. 4) οὐδ᾽ οὕτως 
Augl. — κακὸν οὐδ᾽ οὕτω Lambini Ind. — (évd" ουτω Καϑυμῶν Σ 
his lineolis ordinem restituit.) --- οὐδ᾽ οὕτω om pr LaurS, eadem add 
in marg. in tribus ἢν 1. versibus atramentum est idem, quod correcto- 
ris. 5)"Hv.... πράξαι sic QO. 6) ἀπολῇ Aldetc, (Aug2?). — ἀπολεῖ 
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οὐκ ἦν εὔπορον. συνῆχτο γὰρ αὐτῷ τὰ πράγματα, ὥςπερ ex" 
τύχης, εἰς" καιρὸν τοιοῦτον, ὥςτ᾽ ἢ" μηδὲν ὧν ἐβούλετ᾽ εἷ- 

" διαπράξασϑαι, ἢ ἀνάγκην εἶναι ψεύσασϑαι καὶ ἐπιορ- 
κῆσαι καὶ μάρτυρας τῆς αὑτοῦ " κακίας πάντας" Ἕλληνας" 
καὶ βαρβάρους ποιήσασϑαι. (318) Εἰ μὲν γὰρ προςδέξαιτο 
Φωκέαρ συμμάχους καὶ wee” ὑμῶν τοὺς ὅρκους αὐτοῖς ἀπο- 
δοίη " τοὺς πρὸς Θετταλοὺς καὶ Θηβαίους ὅρκους ἡ παραβαί- 
νειν" εὐθὺς ἀναγκαῖον ἦν, ὦ ov τοῖς μὲν τὴν Βοιωτίαν συνεξαι- 
ρήσειν ὠμωμύκει. ." τοῖς δὲ τὴν Πυλαίαν συγκαταστήσειν." εἰ 
δὲ μὴ προςδέχοιτο, ὥςπερ οὐ προςίετο᾽ οὐκ ἐάσειν ὑμᾶς παρελ- 


disset. id vero expeditum non erat. contractae enim eius res erant lan- 
quam fato quodam in hune modum, ut aut nihil eorum, quae posse vellet, 
consequeretur, aut necesse haberet mentiri et peierare et testes suae im- 
probitatis facere omnes Graecos et barbaros. (318) Si enim Phocenses so- 
cios recepisset et vobiscum iis iusiurandum dedisset; Thebanis et Thessa- 
lis datum iusiurandum statim violare coactus esset, quorum illis se Boeo- 
liam subacturum, his Pylaeam redditurum iuraverat. sin non reciperet, 
ut non admisit; non permissuros vos sibi, ut penetraret, putabat, sed 


Σ. LaurS. vulg. 7) ἐκ τῆς Mal. δΒ) εἰ in nostra Parisina operarum 
incuriae debetur, 9) καὶ 5: 10) εἶναι puncto notatum in 2. ‘Otio- 
sum sane istud εἶναι, ne dicam molestum. — Credo ergo ortum esse 
ex ea vicinia. Nam nunquam alibi sic loquitur. P. 444, 1: διεπράξατο, 
ὧν ἐβουλήθη, et sic satis. Rursus pag. proxima vs. 10. et p. 445, 11]. 
p- 446, 14. Ita p. 383, 12. Et sic in locis sexcentis. Inutile enim erat 
et insolitum adiicere τὸ εἶναι. Taylorus. — ‘Ferrem, si εἶναι utro- 
que loco idem significaret. Sed prorsus aliud isto, aliud hoe loco signi- 
ficat, illo datum esse, licere sibi, ἐγχωρεῖν, hoc autem simpliciter esse.’ 
Reiskius. 11) καὶ om Ald. Fel, 19) αὐτοῦ Ald. Q. Bav. Vind3. 4. 
Lind8. LaurS. — αὐτοῦ Σ. — αὐτῷ Fel. — αὑτοῦ vulg. 13) ἅπαντας 
Augl. k. r,s. F (Bav?). Laur8. Recepit Reiskius. — πάντας 2. LaurS. 
vulg. 14) τοὺς Ἕλληνας pr Π, articulum delevit corr. 

318. 1) axodmn corr Σ, quum pr habuerat ἀποδοη, finiente ver- 
sum vocabulo ἀποδο. — ἀποδοίη, quod voluit pr 2, etiam vualg. — 
ἀποδώη LaurS. Cf. Prolegg. Gramm. 8. 60. 2) ἀυτοῖς (post dexovs) 

. ὄρκους om pr IT. 3) παραβαίνειν post ἦν ponunt τ, Vind4, Π. 
Laur8. Mal. 4) ὀμωμόκει 2. LaurS. vulg. — ὁὠμωμόκει Ald. Fel. Q. 
δι T. s. corr v. IT. Mal. Cf. Prolegg. Gramm. §. 83. δ) συνκαταστή- 
σειν LaurS. — συναποκαταστήσειν mayult Wolfius, unde Paris Thiersch. 
Ille: ‘Erepta enim, inquit, erat eis Pylaea sive Amphictyonica dignitas 
a Phocensibus.’ — Sed recte Reiskius: ‘Communi et coniuncta cum 
Thessalis opera efficere, ut his (Thessalis) locus inter Amphictyonas, 
quo adhue caruerant, in locum exterminatorum Phocensium daretur,’ 
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ϑεῖν αὐτὸν" ἡγεῖτο, ἀλλὰ βοηϑήσειν᾽ εἰς Πύλας, ὅπερ, εἰ 
μὴ παρεκρούσϑητε, ἐποιήσατ᾽ ἄν. εἰ δὲ τοῦτο γένοιτο᾽ οὐκ 
ἐνεῖναι" παρελϑεῖν ἐλογίξετο. (819) Καὶ τοῦτ᾽ ᾿ οὐ παρ᾽ aa- 
λων αὐτὸν ἔδει πυϑέσϑαι, ἀλλ᾽ αὐτὸς ὑπῆρχεν μάρτυς ἑαυτῷ" 
τοῦ πράγματος. ὅτε γὰρ Φωκέας ἐκράτησε τὸ πρῶτον" καὶ 
διέφϑειρε τοὺς ξένους αὐτῶν καὶ τὸν ἡγούμενον καὶ στρατη- 
γούντ᾽ ' Ὀνόμαρχυν᾽ τότε τῶν ὄντων ἀνθρώπων ἁπάντων" οὐ- 


auxilia missuros ad Pylas, idque, nisi decepti essetis, fecissetis. quod si 
esset factum; reputabat sibi aditum esse interclusum. (319) Neque id ei 
eral ex aliis cognoscendum, sed ipse eius rei sibi testis erat. Quum enim 
primum Phocenses subegisset et milites eorum occidisset et principem at- 
que imperatorem Onomarchum; tum, si hominum omnium nemo vel Grae- 


6) αὐτὸν παρελϑεῖν Mor. — παρελϑεῖν αὐτὸν LaurS. vulg. — 
παρελθεῖν αὐτὸν 2. — παρελϑεῖν αὐτὸν Bkk. — παρελϑεῖν αὐτὸν els 
πύλας ye ®. 7) ἡγεῖτο, ἀλλὰ βοηϑήσειν om Vind4. Mal. 8Β) εἶναι 
Aug?2. 

319. 1) ταῦτα vulg. — τοῦτο Fel. S. pr LaurS. Q. T. Augl, 2. 
Κι r,s. &. Vind4d. Π. Lanr8. Mal. In Bekkeriis et Dindorfia secunda 
editionibus nota falso ad praecedens εἰ δὲ τοῦτο adposita est. (In 2 
prima fortasse habuerat xa¢rorto, nam καὶ τοῦ est in erasis). 2) ἕαυ- 


τῷ μάρτυς τ. Vind4. Laur8. 3) τοπρῶτον Φωκ. ἐκράτησεν Mor. -- 
τὸ πρῶτον ἐκράτησε Pax. vulg. — τὸ πρῶτον ἐκτήσατο Pox. Ven. — 
Dox. ἐκτήσατο πρῶτον Σ. Q. T. Lind. — πρῶτον ἐκράτησε Dax. r. 
Laur8. — Φωκ. ἐκράτησεν τὸ πρῶτον Augl. k. 5. — — Ante καὶ add 


ὁ Φίλιππος Aldete, I. Laur8. Mal, (Aug2. F. ©. r.) — om Σ᾿ pr LaurS. 
ὁ φίλιππος m. 866. 
τὸ ἃ 
vulg. -- φωκέας ἐκτήσατο xedrov-LaurS. ‘Mirum, ni saepe alibi ex 
margine irrepserit. Vid. ad p. 426, 18.) Taylorus. 4) καὶ τὸν otea- 
τηγοῦντα Aug2. — Delenda haec iubet Dobracus. “ἡγούμενον καὶ crear. 
idem non significant. prius principem domi seu in rebus civilibus, po- 
sterius principem foris, hoc est in castris, imperatorem rei bellicae 
praefectum.’ Reiskius. Shilleto posterius ad prius accuratius definien- 
dum additum esse monuit. Diodorus XVI, 31 8. 5: Ὁ δὲ συνάρχων αὐτῷ 
(scil. Philomelo) στρατηγὸς Ὀνόμαρχος διαδεξάμενος τὴν ἡγεμονίαν. 
Philomelus autem erat creatus αὐτοκράτωρ στρατηγός. Diodor. 1. 6. 
cap. 24. init. Quare a Photio 5. v. Onomarchus dicitur Φωκέων τύραν- 
νος. Omnibus enim Phocensium rebus pracerat, ἡγούμενος, inprimis- 
que bello gerendo, στρατηγῶν. --- — In Σ στρατηγοῦντ claudit versum, 
cui extra eum addita est litera a. Pertinent talia ad codicem cogno- 
scendum, totamque rationem elisionis accuratius discendam. 5) amdy- 
tov ἀνθρώπων Mor. Augl. k. s. — ἀνθρώπων ἁπάντων Σ. vulg. — 
ἁπάντων om pr LaurS, lineam finiens; adscr. ut videtur eadem ante 
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devdg, οὔτε Ἕλληνος οὔτε βαρβάρου, Φωκεῦσι βοηϑησαντος " 
444 πλὴν ὑμῶν, οὐχ ὅπως παρῆλϑεν ἢ διεπράξαϑ᾽ ὧν ἠβουλήϑηϊ 
τι παρελϑών, ἀλλ᾽ οὐδὲ προςελϑεῖν ἐγγὺς ἠδυνήϑη. (320) 
“Hider δὴ σαφῶς οἶμαι τοῦτο, ὅτι νῦν, ἡνίκ᾽ ἐστασίαξεϊ μὲν 
αὐτῷ τὰ" Θετταλῶν καὶ Φεραῖοι' πρῶτον οὐ ovvnxodovPovr,” 

5 ἐκρατοῦντο" δὲ Θηβαῖοι καὶ μάχην᾽ ἥττηντο καὶ τρόπαιον ax’ 
αὐτῶν" εἵστήκει, οὐκ ἔνεστι" παρελϑεῖν, ef" βοηϑήσεϑ᾽ " 
ὑμεῖς..." οὐδ᾽ av" ἐπιχειρῇ χαίρειν," εἰ μή τις τέχνη προς- 


cus vel barbarus opem tulisset Phocensibus, praeter vos, non modo non 
penetrasset, aut ingressus eorum quae voluit perpetrasset quicquam, 
sed ne prope quidem accedere potuisset. (320) Satis iam illud norat, 
opinor, se tum quum Thessali in eum difficiles essent et Pheraei primum 
militiam detrectarent, Thebani autem succubuissent et proelio victi essent 
et tropaeum de iis erectum, non penetrare posse, si vos opem ferretis, 


lineam. 6) βοηϑήσαντος Φωκεῦσι Ald. Fel. — ©. Bon. Σ. LaurS. 
vulg. 7) ἐβουλήϑη cod 8. 8) τέ Ald. Fel. Vind3. 

320. 1) δὲ vulg. — δὴ Σ΄. LaurS. Q. Bay. Augl. Vind3. AldB. Π. 
Mal. (T. ® s. t. u). 2) ἐστασιάξετο Mor. Augl. k. r. 5. Laur8. — 
ἐστασίαξε Σ΄. LaurS. vulg. Activum usitatum est veteribus. 3) τὰ τῶν 
Mor. Augl, k. s. — τῶν om &. LaurS. vulg. 4) φερεοι Z. 5) πρῶ- 
tov εἰσηκολούϑουν sine οὐ Aug2. 6) éxeatovvto LaurS. vulg. — 
éxgatovy pr XY, antiq. add to. QO. T. 7) μάχῃ vulg. — μάχῃ te ©. v. 
Bay (non F?), — μάχη te Vind4. Π. Mal. — μάχην &. pr LaurS (sec 
m add re). T. Q. — μάχην te τι. Vind3. ‘De hoc accusativo cf. Wessel. 
ad Diodor. XI, 26 meaque in H. Stephan. 5. y. Mayn.’ Schaeferus, 
8) ἀπ᾿ αὐτῷ Wolfius, errore. 9) ἐνεῖναι marg autiq ye Σ. ye F. 
ye ®. Maiorem auctoritatem optat Shilleto, ut infinitivus post ὅτι re- 
ciperetur. 10) εἰ μὴ marg antiq yo J. yo ®. μὴ add Chr. — ἢ r. 
Vind4. 11) βοηϑήσεσϑ᾽ r. 12) εἰ Bond. ὑμεῖς om Laur8. 18) av] 
Σ in erasa litera habet a, fortasse cum praegresso οὐδ habuerat primo 
ὀυδεν. 14) τοῖς ὅπλοις δυνήσεται add marg LaurS, vulg. — rec Ὁ 
verba τοῖς ὅπλοις δυνήσεται ef μή τις in litura habet. — τοῖς ὅπλοις 
χαιρήσειν δυνήσεται k. — τοὶς ὅπλοις x” αἱρήσειν δυνήσεται Aug2. — 
χαιρήσειν sine reliquis marg antiq ye 2. pr LaurS (delevit linea). 
Augl. r. s. Harl. Laur8. AldB. Perplacet Schaefero. ‘Videntur Graeci 
aut οὐ χαίρων ποιήσεις aut οὐ χαιρήσεις dixisse.’ Shilleto. Praesens 
convenit cum fveott, non minus quam aoristus παρελϑεῖν. Tota h. 1. 
res praeterita ponitur vivide in praesenti tempore, itaque recte za¢- 
ρειν Σ. — τοῖς ὅπλοις δυνήσεταί ye αἵρήσειν, ef μὴ coniecit Reiskius. 
— χαιρήσει coniecit Dobraeus. Imo infinitivus pendet ab ἔνεστι. -- -- 
Ad proximum sermonem AldV supplet ἔφη, item 8. 324. Sed vid. ad 
8. 194. 
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γενήσεται. ᾿ Πῶς οὖν μήτε ψεύσομαι " ὃ φανερῶς. μήτ᾽ ἐπιορ- 
κεῖν δόξας" πάνϑ᾽ ἃ! ἡ βούλομαι" διαπράξομαι 5 πῶς; ov- 
τως: ay"! ᾿᾿Αϑηναίων τινὰς εὕρω τοὺς ᾿Αϑηναίους ἢ ᾿ ἐξαπατή- 
σοντας. ταύτης γὰρ" * οὐκέτ᾽ éya”™ τῆς αἰσχύνης “κληρονομῶν 
(321) Ἐντεῦϑεν of μὲν παρ᾽ ἐκείνου πρέσβεις προὔλεγον ὑμῖν, 
ὅτι Φωκέας οὐ προς δέχεται Φέλιππος συμμάχους, οὗτοι δ᾽ ἐχ- 
δεχόμενοι' τοιαῦτ᾽ ἐδημηγόρουν, ὡς φανερῶς μὲν οὐχὶ καλῶς 
ἔχει τῷ Φιλίππῳ προρδέξασϑαι τοὺς Φωκέας συμμάχους διὰ 
τοὺς Θηβαίους" καὶ τοὺς ὃ Θετταλούς, ἂν" δὲ γένηται τῶν 
πραγμάτων κύριος καὶ τῆς εἰρήνης τύχῃ, ἅπερ ἂν συνθέσθαι 
νῦν ἀξιώσαιμεν αὐτόν, ταῦτα ποιήσει τότε. (322) Τὴν μὲν 


nec, si aggrederetur, gaudere, nisi dolus accessisset. ‘Quo pacto igitur 
nec aperte mentiar, nec cum periurii infamia omnia, quae volo, conse- 
quar? quomodo? sic: si quos Athenienses invenero, qui Athenienses de- 
cipiant. id enim probrum iam meum non erit.? (321) Inde factum est, ut 
eijus legati vobis ante dicerent, Phocenses a Philippo in societatem non 
recipi, isti autem excipientes eos talia contionalti sunt, palam sane non com 
modum esse Philippo, in societatem recipere Phocenses propter Thebanos 
et Thessalos, sed si rerum potiretur et pacem impetraret, quae nunc ut pa- 
ciscatur postulemus, haec tum eum facturum. (322) Pacem igitur his pollici- 


15) ψεύσωμαι Q. T.r. Π. Mal. — ψεύσομαι Σ. LaurS. yulg. ‘Con- 
iunctivos hos praeferam ob additam negationem μήτε. Schaeferus, 
Vid. Frank. De Negantt. Partt. I p. 25 sq. Item Dobraeus coniuncti- 
vos mavult, Coniunctivus est deliberantis, futurum narrantis Philippi. 
Hoe tenori loci magis convenit, ubi est vivida imitatio, μίμησις. Sed 
μήτε, non οὔτε adhibitum est ob notionem metuendi, prohibendi. De 
μή in interrogationibus cum indicativo futuri vid. Frank. 1. c. p. 16 sqq. 


tue 
Kriiger. Gramm. §. 67, 2, ann. 1 p. 209 ed. 22¢, 16) Békage Laurs. 
17) ὅσα vulg. — ἃ Σ. Lind. (YT) ®.) corr LaurS, ut videtur, a pr mann. 
18) βούλωμαι τ. 19) διαπράξωμαι QO. r. Π. Mal. — — Proxime πῶς 
οὐκ ye. marg Lamb. ‘De confusis οὐκ et οὕτως vid, Bast. Palaeogr. 
p. 828. Kiessling ad Iamblich. Protr. p. 58.’ Schaeferus, 2320) ov- 
tog om Augl. k. 5. 21) ἐὰν r. Π. Laur8. Mal. — om prv. 22) τοὺς 
ἀϑηναίων u, Vind3, In LaurS τοὺς est corr. 23) ye Suid. 5. v. Kan- 
eovoud. 24) ἐγὼ οὐκέτι AnecdBkk, p. 150. — om Suidas, 


821. 1) ἐχόμενοι k. — ἐρχόμενοι corr k. 2) ἀϑηναίους pr Laurs. 
3) τοὺς om Φ. Vind4. corr secundus JT, 4) ἐὰν yulg. — av J. LaurS. 
Q. Lind. 
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τοίνυν εἰρήνην ταύταις ταῖς ἐλπίσιν' καὶ ταῖς éxaywyats® εὕ- 
3 > ¢ ~ ν᾿ ry ΄ 4 
govto” παρ᾽ ὑμῶν ἄνευ Φωκέων, τὴν δὲ βοήϑειαν ἔδει" κω- 
λύσαι" τὴν εἰς τὰς" Πύλας. ἐφ᾽ ἣν αἱ πεντήκοντα τριήρεις 
ὅμως ἐφώρμουν, ἵν᾽" εἰ πορεύοιτο Φίλιππος κωλύοιϑ᾽ " ὑμεῖς. 
(323) Πῶς οὖν; τίς τέχνη! πάλιν" αὖ γενήσεται περὶ ταύτης ; 
τοὺς χρόνους" ὑμῶν ἀφελέσϑαι καὶ ἐπιστῆσαι' τὰ πράγματ᾽ 
ἀγαγόντας" ἄφνω, ἵνα μηδ᾽ ἂν βούλησϑε δύνησϑ᾽ " ἐξελθεῖν. 


tationibus et illecebris a vobis sine Phocensibus impetrarunt, sed auxilium 
prohibendum erat a Pylis, cuius auxilii gratia attamen triremes in propin- 
quo stabant, ut, si proficisceretur Philippus, vos prohiberetis. (323) Quid 
igitur? quae iterum fraus de eo auxiliv excogitabitur? tempora vobis eripere 
et negotiaadductaimmittere subito, ne vos, etiam si velletis, possetis egredi- 


$22. 1) ἐλπ. καὶ ταὶς παρασκευαὶς Aldete. ὁ u. v. Vind’. — 
haec tria vocabula om &. LaurS. vulg. 2) ὑπαγωγαῖς Mor. Augl. k. 
τ. 5. Vind4. Π. Laur8. Mal. — ἐπαγωγαὶς 2. LaurS. vulg. Illud deci- 
piendi sensu veteribus non esse usurpatum observavit Shilleto, 8) &v- 
eovtro 2. LaursS. vulg. — εὔρετο ParThiersch. Augl. 2. (F. k. r. 8). 
— εὕρατο Laur8. — ‘Philippus, puta, inveniebat, impetrabat.’ Reis- 
kius. ‘Procul dubio ad Philippum solum spectat.’ Shilleto. Acer- 
bius dicitur sententia plurali numero, contionatores istos sibi impe- 
trasse pacem, qui pro eo officio pecuniam a Philippo accepturi erant. 
4) μετὰ ταῦτα add post ἔδει vulg. post κωλύσαι Mor, — om Σ. pr 
LaurS, sec add post ἔδει. 5) κωλύσαι Aldete. Correxit Schaeferus. 
6) τὰς om Augl. &. τ. s. Laur8. Mal. pr Π. 7) ὁμόσε Aldetc. Augl. 
k. s. corr II. Laur8. Mal fortasse e corr. (Aug2?). — ὅμως 2. Laur, 
vulg. — ὁμῶς r. ‘Bene ὅμως Bkk. etsi pax facta erat, tamen etc.’ Schae- 


ferus. Probo hance explicationem ut simplicissimam. 8) ἦν 2, ει su- 
perscriptum est antiq., etiam marg antiq exhibet ἦν. 9) κωλύσοιϑ᾽ r. 
Π. Mal. — κωλύσαιϑ᾽ Vind4. Mal. — in κωλύοιϑ᾽ LaurS sec manus 
delevit εν — text LaurS om Φίλιππος, adscr sec man in marg. 


323. 1) “τές loco πῶς Ang2, pronomen hoc ingeminans ad hune 
modum: τίς οὖν, τίς τέχνη —.’ Reisktus. — πῶς οὖν tig τέχνη Ald. 
2) πάλιν om pr 2, superscripsit antiq, sed tanquam post γενήσεται in- 
serendum. Casu aut in ipso hoc codice aut in eius exemplo excidisse 
ostendit hiatus non ferendus, 3) ἔδει τοὺς χρόνους coniecit Wolfius. 
Non opus. 4) πιστεῦσαι Q. Cf. §. 324. 5) ἀγαγέντας Augl. — 
‘Fort. ἀγαγόντος ἄφνω scil. Φιλίππου τὴν δύναμιν ἐπὶ Φωκέας. Prae- 
cedit enim ef πορεύοιτο Φέλιππος." Wolfius. ‘Et huic negotio prae- 
ficere homines, qui subito res co deducerent, ut’ Marklandus. ‘Resolve: 
ἀγαγεῖν ἄφνω τὰ πράγματα καὶ ἐπιστῆσαι. Manifesto errant qui ali- 
ter intelligunt." Schaecferus. Recte quidem nisi quod ἐπιστῆσαι et 
ἄφνω arctius coniungenda esse videntur. — ἄγοντ᾽ legit Dobracus, 
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Οὐκοῦν τοῦϑ᾽ οὗτοι πράττοντες" φαίνονται, ἐγὼ δ᾽ ὥςπερ 
ἀκηκόατ᾽ ἤδη πολλάκις οὐχὶ δυνηϑεὶς προαπελθϑεῖν." ἀλλὰ 
καὶ μισϑωσάμενος πλοῖον κατακωλυϑεὶς " ἐχπλεύσαι. (324) 
"Adda καὶ πιστεῦσαι Φωκέας ἔδει Φιλίππῳ καὶ ἑκόντας ἐνδοῦ- 
ναι, ἵνα μηδεὶς χρόνος ἐγγένηται τοῖς πράγμασι μηδ᾽ ἐναν- 


Itaque istos hoc egisse constat, me vero, ut iam saepe audivislis, non 
prius abire potuisse, sed etiam nave conducta, esse retentum. (324) Sed 
etiam fidem Philippo habere debebant Phocenses et ultro se tradere, ne 
res differretur neve contrarium a vobis decerneretur. ‘Proinde ab Athe- 


falso. nec sententia est, ut censet Shilleto, Philippum rebus pracfi- 
cere, conferens 8. 34: ἦν γὰρ τοῦτο πρῶτον axdvtwy τῶν ἀδικημάτων, 
τὸ τὸν Φίλιππον ἐπιστῆσαι τοῖς πράγμαδι τούτοις. Hoc enim obscurius 
dictum esset. Imo proximus accusativus τὰ πράγματα obiectns idem est 
infinitivo ἐπιστῆσαι. Hace sententia optime convenit cum toto con- 
textu. Itaque recte se habent et pluralis numerus et tempus practeri- 
tum. nam ante quam res in Athenienses ingruerent, ad id consilium 
adducendae fuerant. 6) δυνήσεσϑε ES. LaurS. vulg. — δυνήσησϑε 
Mor. AldV. Less, Vind3. (¢. ἡ. — δυνήσαισϑε v. — δύνησϑε Augl. k. 
r,s, Harl, Vind4. Π. Laur8. Mal. Cf. Lobeck. Parerg. Phryn. p. 719 sq. 


7) ταῦϑ᾽ vulg. — τοῦϑ᾽ Σ. LaurS. Q. Y. Lind. I. (Vind3?). --- ταῦθ’ 
F (non Bav?). Β) πράξαντες Aldetc., Augl. k. r. 5. Vind4, Π, Laur8. 
Mal. — πράττοντες Σ΄. LaurS. vulg. ᾿πράξαντες tuentur quae sequun- 
tur participia aoristorum δυνηϑεὶς et xataxwdvéels.’ Schaeferus. 
Possunt, si sententia differt, praesentia et aoristi coniungi. Eubul. §. 42: 
ποιήσασα... ποιοῦσα, ubi vid. ipsum Schaeferum. Cf. Prolegg. Gramm. 
§. 98. 9) προελϑεῖν Vind. 10) κατεκωλύϑην Aldete. F. Φ. t. uv. 
Vind3. ye Π in marg. — κατακωλυϑεὶς ES. vulg. — κατεκωλύϑεις Ald. 
— ἐκωλύϑην pr LaurS lineam incipiens (secunda manus κατ extra 
lineam anteposuit). τὶ Aug2. Vind4. Laur8. JJ. item Mal sive Chr, nam 
in hoc codice om versus adda ... ἐκπλεῦσαι, alia manus (Chr) in mar- 
gine adscripsit. — ‘Praetuli κατακωλυϑεὶς, qui nominativus aptus est e 
φαίνομαι vs. 2, Κατεκωλύϑην si servetur, etiam οὐχὶ δυνηϑεὶς stare 
non possit, sed cum οὐκ ἐδυνήϑην sit permutandum.’ Reiskius. 


324. 1) ἑαυτοὺς ἐκδοῦναι vulg. — ἑαυτοὺς ἐνδοῦναι LaurS. — 
ἐνδοῦναι ἑαυτοὺς τ. Laur8, — Οξαυτοὺς om pr Z (in fine lin., add 
antiq). Q. T. Lind. Vind4. pr Π. Mal. — ἐκδοῦναι 2. vulg. — ἐν- 


δοῦναι LaurS. Augl. r.s. ¢. Ven. Bay. Vind3, 4. Π. Laur8. Mal. (Φ, &.) 
— Itaque maxima quidem auctoritate postulatur ἔχόντας ἐκδοῦναι. At 
quum ἐκδιδόναι non intransitive usurpetur, scribendum est aut ἑκόντας 
ἑαυτοὺς ἐκδοῦναι aut omisso pronomine ἑκόντας ἐνδοῦναι. Videtur 
ἐκδοῦναι deberi initio ἕκόντας. Cf. 8. 51: ἀλλ᾽ (ἵν᾽ of Donets)... 
ἀπογνόντες ἅπαντα, αὑτοὺς ἐγχειρίσαιεν. Cf, Aeschin, f. eg. 8. 130 sqq. 


44* 


o 
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τίον ἔλθῃ ψήφισμα παρ᾽ ὑμῶν μηδέν. ᾿ Οὐκοῦν ὡς μὲν of 
Φωκεῖς σωϑήσονται, παρὰ τῶν ᾿Αϑηναίων πρέσβεων ἀπαγγέλ- 
λονται," ὥςτε καὶ εἴ τις ἐμοὶ διαπιστεῖ.' τούτοις πιστεύσας 
αὑτὸν᾽ ἐγχειριεῖ.. τοὺς δ᾽ ᾿4ϑηναίους αὐτοὺς μεταπεμψόμεϑ᾽ " 
ἡμεῖς, ἵνα πάνϑ᾽ ὅσ᾽ av’ βούλωνται" νομίσαντες ὑπάρχειν" 
σφίσι μηδὲν ἐναντίον "' ψηφίσωνται. οὗτοι δὲ τοιαῦτ᾽ ἀπαγ- 
γελοῦσι'' παρ᾽ ἡμῶν" καὶ ὑποσχήσονται, ἐξ ὧν μηδ᾽ ἂν" 
ὁτιοῦν ἢ." κινηϑήσονται᾽ (325) Τοῦτον τὸν τρόπον καὶ τοι- 
αὕταις τέχναις ὑπὸ τῶν' κάκιστ᾽ ἀπολουμένων ἀνθρώπων 
πάντα τὰ πράγματ᾽ ἀπώλετο. καὶ γάρ tor παραχρῆμ᾽ ἀντὶ 


niensium legatis nuntiatur Phocenses conservaturum iri, ut, tametsi ali- 
quis mihi diffidat, illorum promissis fretus, sese mihi tradat. Athenien- 
ses aulem ipsos accersemus nos, ut omnia, quaecunque velint, sibi pa- 
rala esse existimantes, nihil contrarium decernant. Illi autem a nobis 
talia nuntiabunt et promittent, ut, quicquid tandem fiat, Athenienses non 
commoveantur.? (325) Ad hunc modum et talibus fraudibus a pessime 
perituris hominibus omnes res sunt perditae. Haque statim non Thespias 


2) elev pr 2, super εἰν punctis notatum scripsit antiq ἢ. — 
2.07 LaurS. 3) ἀπαγγελϑήσεται LaurS. vulg. — ἀπαγγέλλονται 2, 
in marg antiq ye. ἀπαγγελϑήσεται. Ad quod vulgatum verbum Reiskius 
annotavit: ‘Scilicet αὐτοῖς, Phocensibus.’ Recte quidem intellexit, sed 
personaliter ἀπαγγέλλομαι aliquoties Demosthenes usurpavit (Olynth. I 
8. 19. III 8. 4), quare non dubitamus etiam ἢ. 1. ἀπαγγέλλονται ex 
optimo codice recipere. Non obstat praesens tempus, imo convenit cum 
loci tenore. nam ‘verba Philippi sunt piuntexds.’ Wolfius. ‘Verba 
Philippi consilium secum ineuntis, qua ratione quae velit consequatur, 
neque tamen mendacii manifestus sit.’ Seagerus Diar. Class. LVI 
p- 256. Loquitur rex secum de hac re tanquam certissima. AldV: ἔφη 
sc. —- Neque obstat inferius ὠπαγγελοῦσι defensum sequente καὶ ὑπο- 
σχήσονται. Alia ratio est propositi loci, ubi σωϑήσονται et ἀπαγγέλ- 
λονται eodem tempore facta cogitari non possunt, 4) Cit. AnecdBkk. 
Ρ. 132, 5) αὐτὸν Ω. — αὐτὸν Σ. Vind4. Bkk. — ἑαυτὸν LaurS. vulg. 
6) μεταπείσομεν coniccit Seagerus loc. cit. At cf. 8. 51. 7) ὅσα sine 
av Augl. k. 5. — ὅσ᾽ ἐὰν Laur8. 8) βούλονται k sine ἂν, Cf. 8. 51. 


9) ὑπάρξειν marg Lamb. fortasse quia 8. 51 est πράξειν. 10) ἐναν- 
τέων pr Q. 11) ἀπαγγέλλουσι Σ. Q, T. Φ. F (non Bav?). Cf. ὑπο- 
σχήσονται. 12) ὑμῶν LaurS. vulg. fortasse pr Σ, in quo ἢ est in 


erasa litera, — ἡμῶν yg marg Lamb. AldV, Augl. Weim. pr Π. (k. s). 
13) ὧν Q. 14) ἦν Ald. — om pr JJ. Mal. 

325. 1) ὑπὸ τούτων τῶν vulg. — τούτων om J, LaurS. T. Q, 
qui codex non habet. Articulus sufficit. — Proxime ὠπολλουμένων 
Laurs. 
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uty” τοῦ Θεσπιὰς καὶ Πλαταιὰς ἰδεῖν olxbouevag® Ὀρχομε- 
νὸν καὶ Κορώνειαν ἠκούσατ᾽ ἠνδραποδισμένας ἢ ἀντὶ δὲ τοῦ 
τὰς Θήβας ταπεινὰς γενέσϑαι καὶ" περιαιρεϑῆναι τὴν ὕβριν 
καὶ τὸ φρόνημ᾽ αὐτῶν τὰ τῶν συμμάχων τῶν ὑμετέρων, Φω- 
κέων τείχη κατεσκάπτετο, Θηβαῖοι δ᾽ ἦσαν of κατασκάπτον- 
τες, οἱ διοικισϑέντες" ὑπ᾽ “ἰσχίνου τῷ λόγῳ. (326) ἀντὶ δὲ 
~ v1 4 ” ᾽ >? , eee | ᾿ - e 

τοῦ thy Εὐβοιαν ἀντ ἠμφιπόλεως υμῖν" magadotyva, og- 

, 9 > ¢ ὦ ἢ, ? , » 4 
μητήρι᾽ ἐφ᾽ ὑμᾶς" ἐν Εὐβοίᾳ Φίλιππος προςκατασκευάξεται 
καὶ Γεραιστῷ" καὶ Μεγάροις ἐπιβουλεύων διατελεῖ. ἀντὶ δὲ 
τοῦ τὸν Ὠρωπὸν" ὑμῖν᾽ ἀποδοϑῆναι. περὶ Δρυμοῦ" καὶ τῆς 


et Plataeas restitui vidistis, sed Orchomenum et Coroneam in servitudinem 
redactas esse audivistis, non Thebas depressas, neque insolentiam The- 
banorum Οἱ ferociam cohibitam, sed Phocensium, sociorum vestrorum, 
moenia diruta, eaque diruta a Thebanis, quorum urbem Aeschinis oratio 


446 


in pagos redegerat. (326) non vobis Euboea tradita est pro Amphipoli, ἢ 


sed Philippus in Euboea praesidia praeterea munit contra vos et Geraesto 
et Megaris insidiari non desistit. non Oropus vobis reddita est, sed de 

2) μὲν γὰρ Aristid. Techn. Rh. T. IX p. 373 W. 3) Θεσπιὰς καὶ 
Πλαταιὰς ἰδεῖν οἰκιξομένας Σ. LaurS. vulg. — Θεσπιὰς οἰκιξομένας 
ἰδεῖν sine καὶ Πλαταιὰς Ald. --- Θεσπιὰς καὶ Πλαταιὰς οἰκιξομένας 
ἐδεῖν Fel. 4) ὀρχομενον sine accentu Σ, Cf. § 141. De accentu 
vid. Prolegg. Gramm. §. 143. 5) ἐξηνδραποδισμένας Augl. F (non 
Bav?). k. r,s. u. Vind4, IT, Laur8, Mal. Aristides. 6) καὶ om 5. 7) ἡμε- 
τέρων Augl. k. 5. 8) διωκισϑέντες Ald. Fel. Vind3, — διαιρεϑέντες 
ὥστε μὴ ὁμοῦ οἰκεῖν διοικισϑέντες Q, scholium in contextu. 

326. 1) τὴν om pr LaurS, eadem ut videtur man inseruit. 2) ἡμῖν 
Aldete. Augl. k.s. — ὑμῖν Σ. LaurS. yulg. Recte de populo. 3) ἡμᾶς 
Ald. Mor. — ὑμᾶς Σ. LaurS. vulg. 4) προσκατασκευάξεται Σ΄ LaurS, 
corr IT. vulg, — προκατεσκευάξετο Mor. — προκατασκευάξεται Ald. Q. 
t. u. Vind’, — προσκατεσχευάξετο Weim. — κατεσκευάξετο Augl. 2. ἃ. 
5. — κατασκευάξεται Vind4. pr Π. Laur8. Mal. ‘Correxi προσκατασκευά- 
ξεται. praeter illa, quae iam sibi sunt, adhuec alia nova comparat, 
condit.’ Reiskinus. ultro. Shilleto. Simplicissime πρὸς refertur ad pro- 
xime praecedentem sententiam, non solum non reddit rea: Euboeam, sed 
etiam munit contra Athenienses. 5) γεραστῷ Aldetce. Augl. k. τ. 5. π᾿ 
Vind3, 4. pr Π. Mal. --- γεραιστῷ Σ΄ LaurS. corr I. vulg. — γερεστῷ 


Aug2?. — γεραίστωι sic cum asterisco QO. — γεραέστωι T. Vid. Prolegg. 
Gramm. 8. 108. 6) ὡρῶπον sine accentu J. Cf. ad Liban. Vit. Dem. 
8. 3. — Εὔβοιαν loco τὸν ‘Qg. Schol in Plat. Hipparch. p. 86 Ruhnk, 
= 335 Bkk. 7) ὑμῖν om Schol Platon. 8) devuov vulg. — δρυμου 
sine accentu 5. — δρυμοῦ LaurS. Q. AldV. T. ®. r,t. u. v. Vind. 
Mal. Schol Plat. Hipparch. p. 335 Bkk. Oxytonon exhibent nomen 


. 
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πρὸς" Πανάκτῳ χώρας ued? ὅπλων ἐξερχόμεϑα... ° δ." τέως 


ἦσαν Φωκεῖς" σῷοι ' ᾿ οὐδεπώποτ᾽" ᾿ ἐποιήσαμεν. (327) ἀντὶ 
δὲ τοῦ τὰ merge’ ἐν τῷ" ἱερῷ χατασταϑῆναι" καὶ τὰ χρήματ᾽ 
εἰςπραχϑῆναι τῷ Pea, of μὲν ὄντες ᾿᾿Αμφικτυόνες" φεύγουσι 
καὶ ἐξελήλανται, καὶ ἀνάστατος αὐτῶν ἡ χώρα γέγονεν, of δ᾽ 
οὐπώποτ᾽ " ἐν τῷ πρόσϑεν χρόνῳ γενόμενοι," Μακεδόνες καὶ 


Drymo et agro ad Panactum sito armati egredimur, id quod, salvis Phocen- 
sibus, nunquam fecimus. (327) non patrii ritus in templo Delphico resti- 
tali sunt neque Apollini pecunia redacta, sed genuini Amphictyones ex- 
ulant et exterminantur et corum regio vastata est, qui vero ante nun- 
quam fuerunt Amphictyones, Macedones et barbari, nunc vi Amphictyo- 
citantes Harpocr, Suid. s. y. (Hesych.). Alias esset properispomenon, 
nam ὄρυμός quidem (qguercetum) v producit. De enius vocabuli quanti- 


- tate vid, Hermann. ad Orph. Argon, 681 (676), ubi δρυμὰ corripitur. 


— ‘Rectius, ut in nomine proprio, accentus retrahitur,” Schaeferus. 
Favet huic sententiae Eustathius Iliad. Z. vs. 234 p. 638, 55 544.: πρὸς 
διάφορον σημασίαν ὁ Γλαῦκος βαρύνεται. πρὸς διαστολὴν γὰρ τοῦ ὁ 
γλαυκός ἐκεθέτου, τοιοῦτον δὲ ἐγνώσθη καὶ τὸ Λεῦκος οἷς, καὶ ἄλλα 
μυρία, ἐν οἷς καὶ... δρυμὸς .. ὁ δρυωτὸς τόπος καὶ “ρύμος πόλις. 
etc. Plura huius doctrinae exempla idem diversa collegit ad Odyss. a’ 
vs. 465, 20 sqq. At non eadem lex valet in hominum nominibus et in 
locorum. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 143, Doctrinae Eustathii adversatur 
Herodian.= Arcadii traditio p. 59 sq: τὸ δὲ ἐρυμὸς [scribe eum altero co- 
dice τὸ δὲ δρυμὸς] καὶ ἐπὶ τοῦ κυρίου καὶ προςηγορικοῦ ὀξύνεται. Vide 
Lobeck, Pathol. Prolegg. p. θῦ, 9) πρὸ cod ὃ, 10) ἐξέρχεσϑε Suidas 
s. v. Τέως. 11) 0 om Schol Platon. 12) τέως ἕως Mor. Cf, Buttmann. 
Ind. ad Mid. s. v. “Τέως. Dobraeus ad h. 1. — ἕως Dind. — τέως pr Σ (in 
quo super τέως ἦσαν antiq scripsit Faas). vulg, Suid. 5. v. Τέως. Schol 
Platon. (qui sic: τέως δ᾽ ἦσαν ἔσω οἵ Φωκεῖς, οὐδέποτ.) --- ἐν ᾧ τέως 
Aug2. -- ὅτέώς sine 6 LanrS. — meg ὡς Ald'T. Mal. Vid. Prolegg. 
Gramm, §. 132. contra Dindorf. Praef, 1 p- XIII. Varia dederunt Da- 
wesius et Kidd, in Miscell. p. 509 sqq. ed. 52. 13) of ®. Mor. Aug?. 


— of om &. LanurS. vulg. 14) oo Dindorfius, ut nunc solet; de suo, 
15) οὐδὲ τῷ ποτὲ Mor. — οὐδέποτε sine xm Schol Platon. Suid. Ald. 
Fel. — οὐδὲ πώποτ᾽ Σ. LaurS. vulg. 

327. 1) τὰ om ¢. μι. Vind3. 2) τῷ om Lind. 8) ἀποκαταστα- 


ϑῆναι coniecit Wolfius; at κατασταϑῆναι h. 1. idem est, constitui i. q. 
restitui. 4) μὲν ὄντες Σ΄ LaurS. vulg. — μένοντες Q. τ. Laur’. pr Mal. 
5) ἀμφικτυόνες Ald. Fel, Q. Pav. Vind3. 4. — ὠμφικτύονες Mor. LaurS. 

να]. — ἀμφιλτύονες sine apicibus Σ. — Vid. Prolegg. Gramm. 8. 45. 
Cf. not. 10. 6) δ᾽ ουδὲ πώποτε vulg. — δ᾽ οὐπώποτ᾽ Σ. LaurS. Q. 
T. t. v. Vind3. Laur8. 7) χρόνῳ om Fel (non om Ald2), 8) yeyovd- 
τες Ald. Fel. 9) καὶ om Ald. Fel. QO. T. ¢, πὶ v. Vind3. 


DEMOSTHENIS OR. DE FALSA LEGATIONE. 695 


βάρβαροι, νῦν ‘Augixtvoves'” εἶναι βιάξονται. ἐὰν δέ τις 
περὶ τῶν ἱερῶν χρημάτων μνησϑῇ᾽ κατακρημνίξεται. ἡ πόλις 
ὃὲ τὴν προμαντείαν ἀφήρηται. (328) Καὶ γέγονεν' τὰ πρά- 
γματα nav’? ὥςπερ αἴνιγμα τῇ πόλει. ὁ μὲν οὐδὲν ἔψευσται 
καὶ πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἠβουλήϑη διαπέπρακται. ὑμεῖς ' δ᾽ ἅπερ ev- 
ξαισϑ᾽" ἂν ἐλπίσαντες τἀναντία τούτων ἑοράκατε" γιγνόμενα, 
καὶ δοκεῖτε μὲν εἰρήνην ἄγειν, πεπόνϑατε δὲ δεινότερα, ἢ 
πολεμοῦντες. οὗτοι δὲ χρήματ᾽ ἔχουσιν ἐπὶ τούτοις καὶ μέχρι 
τῆς τήμερον᾽ ἡμέρας δίκην οὐ δεδώκασιν. (329) ὅτι γὰρ' 
ταῦϑ᾽ ἁπλῶς δεδωροδόκηται.) καὶ τιμὴν ἔχουσιν ἁπάντων τού- 
τῶν οὗτοι, πολλαχόϑεν μὲν" ἔγωγ᾽ οἷμαι"' δῆλον ὑμῖν εἶναι 
πάλαι, καὶ δέδοικα μὴ τοὐναντίον οὐ" βούλομαι ποιῶ," 


nes sunt. si quis autem de sacra pecunia mentionem fecerit, de saxo 
deiicitur. urbi vero nostrae oraculi praerogativa est erepta. (328) Et to- 
tum negotinm reipublicae nostrae factum est aenigmatis instar. Ile nihil 
mentitus est, et quae voluit confecit omnia, vos quum quaecunque in 
votis haberetis speraveritis, eorum contraria fieri vidistis, et quum in 
pace vivere videamini, acerbiora perpessi estis, quam si bellum gereretis, 
isti vero pecuniam habent propterea et in hunc usque diem poenas non 
dederunt. (329) Hace enim omnino largitionibus facta esse et pretium 
eorum omnium istos habere iamdudum vobis multifariam declaratum esse 
arbitror, et vereor, ne contra quam volo faciam, dum id accuratissime 


10) ὠμφικτυόνες Ald. Fel. Bay. Vind3, 4, —- ἀμφικεύονες Mor. 
LaurS. Q. vulg. — apgextvoveg 2. 11) μαντείαν Mal. — προμαν- 
τιαν I], — προμάντειαν LaurS. 


328. 1) γέγωνεν Q. 2) πάνϑ᾽ om Augl, k. s. t. 38) ἡβουλήϑη 
Σ. LaurS. vulg. — ἐβουλήθη Aldete, Laur8. 4) ἡμεῖς 5. ὅ) ev- 
ξεσϑ᾽ Augl. — εὐξώμεϑ᾽. «. ὃ. 6) ἑωράκατε Σ΄ LaurS, vulg. — ἑορά- 
κατε Ὡ. Vid. Prolegg. Gramm. §. 76. 7) σήμερον Laur8. 

329. 1) δὲ vulg. — γὰρ J in textu et in margine antiq., qui sic: 
ye. ὅτι γὰρ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει καὶ δεδωροδόκηνται καὶ τιμὴν ἔχουσιν. 


Item ye Φ. -- γὰρ habent etiam ᾧ, Augl.2. ks. -- a Ρ. -- γῆς 
τα ἁπλῶς 

tad ουτως ἔχει καὶ LaurS. cadem ut videtur manu. 2) δεδωροδό- 

untae Mor. k. στ. s. AldT. Vind4, Π. Laur8. Mal. (Augl?). — δεδωρο- 

Soxnvta Σ. LaurS. vulg. — οὐ δεδωροδόκηνται t. u, Vind3, qui co- 


dex in marg repetit δεδωροδόκχηνται sine οὐ, — Non οὗτοι, sed tad?’ 


subiectum est. Vid. Cobet. Var. Lectt. p. 349. 3) μὲν om Mal. 4) 
oda pr LaurS. 5) ἢ Augl. 2. ἃ. s. 6) ποιήσω Aldetc. Augl. k. s. 
— ποιῶ &. LaurS. vulg. ‘Quod praestat. nam sequitur praesens,’ Schae- 
ferus, Delendum iubet Dobraeus. Ego praeferam ποιῶν. Sed οἵ, 


10 


7 
= 


35 σφόδρ᾽ ἀκριβῶς δεικνύναι πειρώμενος διοχλῶ" πάλαι τοῦτ᾽ 
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¢ « ” 210 1 Tr) 
αὐτοὺς ὑμᾶς εἰδότας. ὅμως δ᾽" ἔτι καὶ τόδ᾽ ἀκούσατε." 


.“ ee - - 
(330) Ἔστιν ὅντιν᾽" ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες δικασταί, τῶν πρέσβεων 
t A - , >” Ξ 7 > « ae 
av ἔπεμψε Φίλιππος χαλκοῦν στήσαιτ᾽ av’ ἐν ἀγορᾷ; τί δέ, 
δοίητ᾽ ἂν év® πρυτανείῳ σίτησιν ἢ ἄλλην τινὰ δωρεάν, αἷς 

- ‘ ᾽ ‘ ᾿ - " ° . 

τιμᾶτε τοὺς εὐεργέτας; ἐγὼ μὲν οὐκ οἶμαι." διὰ τί; (δῦτε γὰρ 
ὑμεῖς γ᾽" ἀχάριστοί ἐστε, οὔτ᾽ ἄδικοι ἄνϑρωποι, οὔτε κακοῦ 
“ὠ 6 ΄ > ¢ , 999 Ὁ - ey € =7» 
ὅτι" πάνϑ᾽ ὑπὲρ Φιλίππου καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν vate vuwv' Exga- 


ostendere coner, molestus sim vobis ipsis rei iamdudum gnaris, sed ta- 
men praeterea et hoc audite. (330) Estne legatorum a Philippo huc mis- 
sorum aliquis, cui vos aeream in foro statuam decerneretis? quid vero? 
an victum in Prytaneo daretis aut aliquod aliud praemium, quibus hono- 
ratis bene meritos? equidem non opinor. cur? (neque enim vos quidem 
ingrali estis, neque iniurii homines neque mali) quia diceretis (idque vere 


not. seq. 7) xai σφόδρα coniecit Wolfius. -- ef σφόδρα Lurinus. 
‘Subandi δηλονότι. nam haec est expositio eins, si quid ambigui esse 
possit in ποιήσω." Reiskius. ‘Asyndeton item male habuit doctissimum 
Boissonadum ad Aristaen. p. 538: ‘Scribe, inquit, vel καὶ σφόδρα vel 
διενοχλῶν. Sed epexegesis haud raro ἀσυνδέτως adiungitur rei expli- 
eandae. Cf. quae congessit Heindorf, ad Platon. Cratyl. p. 160 et ad 
Phaedon, p. 79.’ Schaeferus. 8) ἐνοχλῶ Augl. 2. k. 5. — διοχλῶ 
=. LaurS. vulg. — διενοχλῶ Mor. 9) πάλαι τοῦτ᾽ αὐτοὺς ὑμᾶς ἕωρα- 
χότας καὶ εὖ εἰδότας pr LaurS, eadem ut videtur man delevit ou. & x. «. 
- marg antiq J sic: yg. τοὺς αὐτοὺς ὑμᾶς ἑωρακότας καὶ ev εἰδότας. 
Ex 8. 204. — Pro τοῦϑ᾽ habent τοὺς etiam Augl. r. Laur8. 10) δ᾽ οὖν 
Aldete. LaurS (in quo δ᾽ corr ex ἡ. F. ©, t. μι v. Vind’. Π. — οὖν 
om &. vulg. etiam AneedBkk. p. 122. 11) ἔτε καὶ Σ᾿ LaurS. vulg. — 
ἔτι τῶν Paul. 12) ἀκούσατέ μου Mor. Augl.k. s. — μον om J. Laurs, 
vulg. --- — in τόδε LaurS est δὲ recentioris. In Q sequitur titulus: 
Aoxy τοῦ xara τὴν δωροδοκίαν ἐπιλόγου. rubro. etiam sequens initia- 
lis E rubro. — Illud est scholion in LaurS et aliis codd. 

330. 1) ὅντιν᾽ ἂν Ε΄ Augl. 2. k. 5. Vindl. 7. 2) ὧν om Π. 3) 
ἐν om Mor. 4) οἴομαι Reiskius de suo. 5) γ᾽ om Ang]. 2. kr. δ. 
Mal. Post ἀχάριστοι (ἄριστοι pr LaurS) collocandum esse γ᾽ censet 
Benselerus Hiat. p. 102. Imo ὑμεῖς est i. q. vos certe ingrati non estis, 
licet sint aliae civitates. Hiatus autem evitatur pronuntiando ἀχαριστοῦ 
στε. Deinde: ‘Verba, inquit, ἄνθρωποι οὔτε κακοί ab aliena manu 
inserta esse dixerim,’ Alter certe hiatus tollitur pausa. Sed @or for- 
tasse debetur praegresso ἄδικοι. 6) Ad’ Ore LaurS. vulg. — ἀλλ᾽ 
om 2. Augl. k.s, punctis notavit AldV. — De hoc usu vid. Funkhaen. 
Symb. Critt. in Turic. Edit. Dem. minore Vol. VI init. 7) ‘Magis 
placeret ἡμῶν. Schaeferus. ἡμῶν AldV. 
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ξαν" εἴποιτ᾽ ἄν, xed" ἀληϑὴ καὶ δίκαια." (331) Εἶτ᾽ οἴεσϑ᾽ 
ὑμεῖς" μὲν οὕτω γιγνώσκειν, τὸν δὲ Φίλιππον οὐχ οὕτως." 
ἀλλὰ τούτοις διδόναι τηλικαύτας καὶ τοσαύτας δωρεάς, διότι" 
ὑπὲρ" ὑμῶν" καλῶς καὶ δικαίωςἷ ἐπρέσβευσαν; οὐκ ἔστι ταῦ- 
τα. Τὸν γὰρ Ἡγήσιππον ὁρᾶτε καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ πρέσβεις, 
πῶς" ἐδέξατο. τὰ" μὲν ἄλλα σιωπῶ, ἀλλὰ" Ξενοκλείδην του- 
τονὶ τὸν ποιητὴν ἐξεχήρυξεν, ὅτι αὐτοὺς ὑπεδέξατο πολίτας 
ὄντας. τοῖς μὲν γὰρ ὑπὲρ ὑμῶν λέγουσιν δικαίως, ὅσ᾽ ἂν 
poovac:, τοῦτον τὸν τρόπον προῤφέρεται "ἢ τοῖς δὲ πεπραχό- 


‘ 14 
σιν αὐτούς," ὡς τούτοις. Ταῦτ᾽ οὖν μαρτύρων, ταῦτ 


et recte) eos pro Philippo fecisse omnia, nee quiequam pro vobis. (331) 
Quum vos igitur ita sentiatis, putatis aliter Philippum esse animatum, 
alque istis tanta et tot largiri munera propterea, quod pro vobis legatio- 
nem pulere ct recte obierint? fieri non potest. Hegesippum enim lega- 


tum et collegas eius videlis quomodo exceperit. Cetera taceo, sed Xeno-. 


clidem poétam istum egit in exilium, quod eos hospitio exceperat, cives 
suos. Sic cum illis agit, qui recte et ex animo causam vestram agunt, 
qui vero se vendiderunt, eos tractat, ut istos. Haec igitur Lestes, haec 


8) ἔπραξαν ὑπὲρ ὑμῶν Vind4. Laur8. et παπᾶ dubie r. 9) καὶ 
om r. 10) εἴποιτ᾽ ἂν, καὶ ἀλ. καὶ δίκαια av εἴποιτε Mor. Augl. ἃ, 5. 
Laur8. — εἴποιτ᾽ ἂν καὶ dd. καὶ dex. (sine reliquis ἂν εἴποιτε) Σ. 
LaurS. vulg. 

331. 1) duds ». coniecit Taylorus, secutus est Reiskius, ‘Nomina- 
tivum iure revocavit Bekkerus, cuius unus liber dat accusativum, ut 
discas iam olim fuisse quos haec constructio male haberet, Sed bene 
Graecam esse ostendi ad Sophocl. Oed. T. 958.’ Schaeferus, Multa 
exempla eius constructionis collegit Dobraeus ad ἢ, 1. et Fritzsch. 


Lucian, p. 102, 2) οὕτω Σ. QO. 3) τηλικαύτας καὶ τοσαύτας Mor. 
=. LaurS. Q. T. Lind. Cf. 8. 10, -- τοσαύτας καὶ τηλικαύτας vulg. 
Cf. 8. 385. — τηλικαύτας καὶ τοιαύτας Augl. ks. — τοιαύτας καὶ τη- 
λικαύτας Aug2. 4) ὅτι Laur8, δ) ὑπὲρ om Augl. k. 5. 6) ὑπὲρ 


ὑμῶν post δικαέως ponit Aug2. 7) δικαίως καὶ καλῶς Ald. Fel. ν᾿ IT. 
Laur8. Mal. — καλῶς (καλῶν Lind) καὶ δικαίως Σ. LaurS. vulg. 
8) ὅπως vulg. — πῶς Σ. LaurS. F. ®. Augl. k. 5. AldT. Vid. ad 
Chers. 8. 40. 9) καὶ τὰ Chr. item καὶ addi iubet Marklandus, com- 
parans p. 396, 9. Lept. p. 467, 12. Mid. p. 552, 15. p. 558, 1. Plura 


᾽ν 
exempla addi possunt. 10) yg. ἀλλὰ καὶ marg Lamb. 11) inde? 2, 
super edt” antiq scripsit vq. voluit ὅτι νὴ dé’ sarcasticum. scriptura 
primae manus orta est ex ore δὴ, quod exhibet LaurS. Recipi hane par- 
ticulam vel hiatus vetat, 12) προσφέρετε QO. 13) ἑαυτοὺς vulg. — 
avtovg Q. — αὐτοῖς ©. — αὐτοὺς LaurS, (2?). Bkkete, 14) ταῦτ᾽ 
οὖν Aldete. — οὖν om Z. LaurS. vulg. 
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ἐλέγχων τινῶν “ ἔτι δεῖται μειξόνων; ταῦτ᾽ ἀφαιρήσεταί' τις 
ὑμῶν; 

Π. 332, Εἶπε τοίνυν μοί τις ἄρτι" προφελϑὼν πρὸ τοῦ 
δικαστηρίου πρᾶγμα καινότατον πάντων," Χάρητος κατηγορεῖν 
αὐτὸν" παρεσκευάσϑαι, καὶ διὰ τούτου τοῦ τρόπου καὶ τού- 
tov! τῶν λόγων ἐξαπατήσειν ὑμᾶς ἐλπίζειν. Ἐγὼ 0’, ὅτι μὲν" 
πάντα τρόπον κρινόμενος Χάρης εὕρηται πιστῶς" εὐνοϊκῶς, 


aliqua praeterea maiora argumenta requirunt? haec quisquam vobis ex- 
torquebit? 


If. 332. Dixit autem mihi quidam modo ante iudicium accedens rem 
omnium absurdissimam: eum instituisse Charetem accusare, atque eo 
modo et iis verbis sperare se vos decepturum esse. Ego vero Charetem, 
quomodocunque iudicaretur, inventum esse fideliter, benivole, quantum 





15) τινῶν om F (Bav?). Aug2. — Shilleto τένων... τές proposuit. 
At ταῦτ᾽ ter positum adversatur interrogationi duplici. 16) ἀφαιρε- 
ϑήσεταί Vind. ra 


332. 1) τις ἄρτι μοι r. Vind4. Π. Laur8. — μοί τις ἄρα τι u. — 
μοι om Mal. 2) πρᾶγμα καιν. x. om Maximus Rh. Τὶ V p. 580 W. — 
Proxime χάριτος pr LaurS habuisse videtur. 3) αὐτὸν om Ald. — 
Proxime παρεσκεύασται LaurS. 4) nal διὰ τούτων Aldetc. F (non 
Bay). r. Vind4. pr Π. Laur8. Mal. — διὰ om &. LaurS. vulg. — διὰ 
τούτων om Augl. 2. k. 5. 5) ἐλπέσειν τ΄. Laur8. 6) μὲν om Vind]. 
7) εὑρήσεται vulg. — εὐρεϑήσεται Mor. LaurS. Augl. ἃν r. s. Vind. 


II, Laur8. Mal. Maximus. — εὕρηται 2. Φ. — ἐδρήται F (non Bay). 
“εὕρηται natum esse ex εὑρήσεται satis manifesto, opinor, docet reli- 
qua scripturae diversitas.’, Schaeferus. Si Demosthenes de futura 
Charetis absolutione diceret, res foret dubia. Sed grave est argumen- 
tum de innocentia imperatoris iam iudiciis probata. Saepe enim is in 
iudicium vocatus erat. Aeschin. f. leg. 8.71. Cf. Phil. I 8. 48. Ab Eu- 
bulo accusatus. Aristotel. Rhetor. I cap. 15 8. 15, A Cephisodoto pro- 
pter bellum Olynthiacum. Aristot. ib. IIL cap. 10 8, 7. Itaque longe 
praeferendum est εὕρηται, non ut Bernhardius (Synt. p. 379) censebat, 
de conditione, sed de re facta. Non obstat quod in nova sententia se- 
quitur λέξειν, 8) πιστῶς καὶ LaurS. vulg. — καὶ om 2. Q. T. Lind. 
Recte. nam aut delenda est particula aut ante ὅσον repetenda, quia 
est sententia non bimeres, sed trimeres, == πιστῶς, εὐνοϊκῶς καὶ ὡς 
δυνατόν. Absonum esset dicere: ‘fideliter et benivole, quantum in eo 
erat, egit aliquis.’ Hoc esset fidem et benivolentiam extenuare. 
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ὅσον ἦν ἐπ᾽" ἐκείνῳ, πράττων ὑπὲρ ὑμῶν." διὰ δὲ τοὺς ἐπὶ 
χρήμασι λυμαινομένους τοῖς πράγμασι πολλῶν ' ὑστερῶν, οὐ 
σφόδρ᾽" ἰσχυρίξομοι."" ἀλλ᾽ ὑπερβολὴν ποιήσομαι. ἔστω γὰρ 
πάντα" τἀληϑὴ" λέξειν περὶ αὐτοῦ τουτονί. καὶ οὕτω τοί- 
νυν κομιδῇ γέλως ἐστὶ κατηγορεῖν ἐκείνου τουτονί." (333) 
Ἐγὼ γὰρ Aloyivyv' οὐδενὸς αἰτιῶμαι τῶν ἐν τῷ πολέμῳ 
πραχϑέντων (τούτων γάρ εἰσιν of στρατηγοὶ ὑπεύϑυνοι ἢ 


valeret, pro vobis agentem, propter eos autem, qui suis corruptelis ne- 
golia corrumpehant, multas occasiones perdidisse, non magnopere con- 
tendo. at ex abundanti agam: esto, vere Aeschines de eo dicat omnia. 
etiam sic tamen admodum ridiculum est eum ab isto accusari. (333) Ego 
enim nihil, quod in bello commissum est, Aeschini imputo (id enim a 


9) ἐν Angl. ks. & 10) ἡμῶν Q. 11) πολλῷ Fel. 12) πώνυ 
Aldetc. — σφόδρα ©. Laur8, vulg. ‘Quod unice probandum. nam πάνυ 
oratoris menti quam maxime adversatur. nempe multum inter se diffe- 
runt οὐ πάνυ διϊσχυρίξομαι et οὐ σφόδρα διϊσχυρίξομαι. Tlud est i. 4. 
οὐδαμῶς διϊσχυρίξομαι, nulla ratione affirmo, id quod Demosthenes Cha- 
reti favens ut diceret non erat in animum inducturus. Vid. Buttmann. 
ad Platon. Dial. p. 226. Hoe valet non praefracte affirmo, quod quam 
orator diceret, non tamen adversario largiebatur, quo ille ad se culpa 
liberandum abuti posset.’ Schaeferus. — — ὑστερῶν, τοῦτο πάνυ 
coniecit Taylorus Demosthenis sententiam non intelligens. ‘Demosthe- 
nes hoc dicit: Charetem in bello gerendo partes sibi datas implevisse 
tantnm abest ut praefracte defendam, ut ex abundante liberalis 
tantisper concedam hominem culpa non vacare.’ Schaeferus. Cf. 
Marcellinus Rh. T. IV p. 426 W. 13) διισχυρίξζομαι vulg. — lozved- 
ξομαι Σ. LaurS. Q. Bay (non F), Augl. 2. AldT, Vind3, 4, Π. Laur8, 
Mal. (T. r. 4. §). Maximus, (Walzii Marcellus diez.) Cf. Chers. §.-2. 
Thue. IV, 23. 14) ἅπαντα Augl. k. 9. 10) πάντ᾽ ἀληϑὴ r. Vind, 
TI, Laur8. Mal. Probabat Cobetus Noy. Lectt. p. 192. Item Dobraeus 
qui: ‘ut Lept., inquit, p. 497, 26. Pantaen. p. 983, 12. ex msc. August. 
quamvis articulum servare videatur p. 990, 25. — Per se πάντα τἀληϑῆ 
bonum est, ut supra p, 346, 19.’ At h. 1, articulus significat cireum- 
scripta atque definita verba, quae Aeschines dicturus crat. Cf. Platon. 
Apolog. p. 20 Ὁ: πᾶσαν ὑμὶν τὴν ἀλήϑειαν ἐρῶ. ib, p. 33 C: aa- 
σαν wiv τὴν ἀλήϑειαν ἐγὼ εἶπον. Nos: dass Aeschines in (dem) 
allem (was er sagen wird) die Wahrheit sagen werde. Pariter supra 
8. 18: πώντα τἀληϑῆ πρὸς τὴν βουλὴν ἀπήγγειλα. 10) λέγειν Fel. 
Augl. ἡ. 5. (non 2). — λέξειν Σ΄. LaurS. vulg. 117) τοῦτον Maximus. 

333. 1) αἰσχύνην Q. 2) οὐδαμῶς Q. T. AldT. 3) τούτω Maxi- 
mus. r. 4) ὑπεύϑυνοι of στρατηγοὶ Maximus, Benselerus Hiat. p. 102 
totum comma τούτων... ὑπεύϑυνοι delendum iubet. ‘Ipse enim, in- 
quit, §. 334 explicat, cur Aeschinem non rerum in bello male gestarum 
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οὐδὲ τοῦ ποιήσασϑαι τὴν πόλιν" εἰρήνην. ἀλλ᾽ ἄχρι τούτου 
πάντ᾽ ἀφίημι. τί οὖν λέγω καὶ πόϑεν ἄρχομαι κατηγορεῖν Ὁ 
τοῦ ποιουμένης τῆς πόλεως εἰρήνην Φιλοκράτει συνειπεῖν, 
ἀλλὰ μὴ tots’ τὰ βέλτιστα γράφουσιν. καὶ τοῦ" dag’ εἰληφέ- 
ναι. τοῦ μετὰ ταῦτ᾽ ἐπὶ" τῆς ὑστέρας "" πρεσβείας τοὺς χρό- 
νοῦς κατατρῖψαι καὶ μηδὲν ὧν προςετάξαϑ᾽ ὑμεῖς ποιῆσαι, 
τοῦ φενακίσαι"" τὴν πόλιν καὶ παραστήσαντας tag’ ἐλπίδας. 
ὡς ὅσα βουλόμεϑ᾽ "' quests’? Φίλιππος πράξει. πάντ᾽ ἀπολωλε- 
κέναι, τοῦ μετὰ ταῦϑ'᾽, ἑτέρων προλεγόντων " φυλάττεσϑαι 
τὸν" τοσαῦτ᾽ ἠδικηκότα, τοῦτον ἐκείνῳ συνηγορεῖν. (334) 
Ταῦτα κατηγορῶ. ταῦτα μέμνησϑε, ἐπεὶ δικαίαν εἰρήνην καὶ 


ducibus requirendum est) nec pacem factam a republica, sed hactenus 
condono omnia. Quid igitur dico et unde accusare incipio? quod, dum 
pacem respublica faciebat, Philocratem collaudavit, “non eos qui suade- 
hant optima, et quod munera accepit; quod deinde in posteriore legatione 
tempora consumpsit etnihil eorum quae vos mandaveratis fecit; quod fucum 
fecit reipublicae et excitata spe, quae vellemus nos, Philippum esse fa- 
cturum, omnia perdidit; quod postea, quum alii praemonerent cavendum 
esse eum, qui vos tot iniuriis affecisset, iste eum defendit. (334) Haec 
accuso, haec memineritis. nam iustam pacem tt aequam et homines in- 


accuset’ etc. Totus locus Dobraeo petitus esse videtur e §§. 91 sqq. 
5) yo. τῇ πόλει marg Lamb. At ef. 8. 336. 6) ἀλλὰ pro omissis οὐδὲ 

. κατηγορεῖν Maximus, 7) τοῖς μὴ τ. Laur8, 8) καὶ τοῦ τοῦ Σ᾿ 
— καὶ τοῦ LaurS, vulg. — καὶ om Maximus. delendum iussit Marklan- 
dus. At recte conservatum est καὶ. nam primum membrum pertinet us- 
que ad εἰληφέναι, tum sequitur alterum ἀσυνδέτως: τοῦ μετὰ ταῦτ᾽ 
ἐπὶ τῆς ὑστέρας ze. Sunt autem tria membra bimerea, aequalia. De- 
fendit particulam Doberenz. 1. c. p. 12. Cf. καὶ ante μηδὲν et ante 
παραστήσαντα. In Bay (non F?) ad τοῦ vs. 3 addita est nota α, ad 
prius tod vs. 6 β, ad posterius y, ad τοῦ vs. 8 δ, ad τοῦ vs. 10 ε. 
9) ye. ὑπὲρ marg Lamb. [0) ὑμετέρας Ald. Mor. ¢. u.v. Bav (non F?). 
Vind3. — ὑστέρας Σ΄. LaurS. vulg. — δευτέρας Less. 11) κατατρέψαι 
vulg. — ‘Rectius κατατρῖψαι. Vid. Draco Str. p. 87, 11 sq.’ Schae- 
ferus. 12) ἐξαπατῆσαι Maximus omissis τοῦ μετὰ ταῦτ᾽... ποιῆσαι. 
13) παραστήσαντα tag Mor. LaurS. Q. T. ¢, uv. Lind. AldT. Vind3. 
— παραστησαντας X, sed extrema litera puncto et lineola notavit corr. 
— tag om vulg. At cf. 8. 87, 14) βουλώμεϑα Aldetc., unde Dobraens: 
ἂν βουλώμεθα. — βουλόμεϑα Σ. LaurS. vulg. 15) ὑμεῖς Laur8, 
10) προσλεγόντων Ald. 17) τὸν om Laur8. 


334. 1) ἐπεὶ ef Mor. AldV. rec k. Chr. — ef om Σ. Laur8, 
vulg. 
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ἴσην᾽ καὶ μηδὲν πεπρακότας ἀνθρώπους μηδὲ ψευσαμένους 
ὕστερον κἂν ἐπήνουν καὶ στεφανοῦν ἐκέλευον. στρατηγὸς 
δ᾽ εἴ τις ἠδίκηκεν" ὑμᾶς" οὐχὶ κοινωνεῖ ταῖς νῦν εὐϑύναις. 
ποῖος" γὰρ στρατηγὸς “Adov,’ τίς δὲ Φωκέας ἀπολώλεκεν; τίς 
δὲ" Δορίσκον; τίς δὲ Κερσοβλέπτην; τίς δ᾽ Ἱερὸν ὅρος ; τίς 
δὲ" Πύλας; τίς δὲ πεποίηκεν ἄχρι τῆς ᾿Αττικῆς ὁδὸν διὰ συμ- 
μάχων καὶ φίλων εἷναι Φιλίππῳ; τίς δὲ Κορώνειαν, τίς δ" 
Ὀρχομενόν, τίς" Εὔβοιαν ἀλλοτρίαν. τίς "Μέγαρα πρῴην ὀλί- 
γου; τίς Θηβαίους ἰσχυρούς; (330) τούτων γὰρ οὐδὲν τοσού- 


, » 1 » * ‘ 4 3 ΄ 
τῶν καὶ τηλικούτων ὄντων᾽ διὰ τοὺς στρατηγοὺς ἀπώλετο, : 


οὐδ᾽ ἐν᾽ τῇ εἰρήνῃ συγχωρηϑὲν" πεισϑέντων ὑμῶν ἔχει Φί- 


λιππος, ἀλλὰ διὰ τούτους ἀπόλωλε' καὶ τὴν τούτων᾽ dagodo- 


tegrae fidei et nihil mentitos postea et laudassem et corona donari iussis- 
sem. si quis autem vos dux affecit iniuriis, id ad praesentem reddendae 
rationis causam nihil attinet. Qualis enim dux Halum, quis autem Pho- 
censes perdidit ? quis autem Doriscum? quis autem Cersobleptem? quis 
autem Sacrum montem? quis autem Pylas? quis autem effecit, ul per 
socios el amicos usque ad Atticam Philippo esset iter? quis autem Coro- 
neam, quis autem Orchomenum, quis Euboeam abalienavit, quis paene 
Megara nuper? quis Thebanos firmavil? (335) quae quanquam tot et tanta 
sunt, nihil tamen eorum periit culpa ducum, vel consensu vestro in pa- 
cis formula concessum Philippus tenet; sed ea istorum culpa perierunt 


2) ἴσην ἑώρων Mor. AldV. rec k. Chr. — ξώρων om &. νας. — 
ἴσην πεποιημένους LaurS. marg antiq yg. &. marg Bay (non F?). 3) 
κἀν ®, Marklandus coniecit κἂν, 4) ἐβούλευον s. 5) ἠδίκηχ᾽ τ. 
Vind4. Π. Laur8. Mal. 6) *Vellem codex daret τίς. Schaeferus, 
At vid. ad Halonn. 8. 37. Cf. infra ὃ. 342. 7) ἅλον vulg. — ἄλον 
2. — ἄλον Q. T. Bay. Vind4, — ἄλλον LaurS, ὁ pr F. ε. — ἄλλεις τι. 
Vind3. — ἅλεις Less. 8) δὲ om LaurS, Augl. &. 9) δὲ om Aug?. r. 
Laur8. Mal, pr IZ. 10) τές δ᾽ Σ. Laurs. vulg. — δ᾽ om Ald, Fel. r. 
Vind4, Π. Laur8. Mal. 11) τίς δ᾽ Mor. Laur8. (Augl. k. τ. 5). -- δ᾽ 
om Ald. Fel. &. LaurS. Q. T. F. Φ. t. u. v. Vind3. Π. Mal. Cf. Funk- 
haenel. in Iahn. Annall. 1856. IX p. 622. 

335. 1) ὄντων om Ald. 2) οὐδὲν vulg. — οὐδὲ ty AldV. — 
οὐδ᾽ ἐν Σ. LaurS. Q. Augl. Bay (non Δ). Vind3. 4, Π. Laur8. Mal. 
(T. kur. 8). — ἀλλ᾽ ἐν coniecit Taylorus et καὶ pro posteriore ἀλλὰ. 
3) συγχωρηϑὲν οὐδὲν s. AldB. coniecit Reiskius. — συγχωρηϑὲν οὐδὲ 
Mor. Ald¥, Augl. ἃν τ. Laur8. — συγχωρηϑὲν sine negatione 2. LaurS. 
vulg. — συγκεχωρηϑὲν QO. — ye. συγχωρηϑεὶς, (οὐδὲ) marg Lamb. — 
‘Ista οὐδὲ πεισϑ'. vu. ἔχει Did. sunt gloss. ad svyzwentév.’ Dobraeus, 
Nihil nisi haee negatio delenda est. 4) ὠπολώλεκε ν᾿ Vind4. δ) tov- 
του ft, u, 
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xlav. av τοίνυν ταῦτα μὲν φεύγῃ, πλανᾷ δὲ καὶ πάντα μᾶὰλ- 
λον λέγῃ" ἐκείνως αὐτὸν" δέχεσθε: ‘od στρατηγῷ δικάξο- 
μὲν, οὐ περὶ τούτων" κρίνει." μὴ λέγε," εἴ τις αἴτιός" ἐστι 
καὶ ἄλλος " τοῦ Φωκέων ὀλέϑρου, ἀλλ᾽ ὡς οὐ σὺ αἴτιος 
δεῖξον. τί οὖν, εἴ τι 4Φημοσϑένης ἠδίκει..." νῦν λέγεις, ἀλλ᾽ 

2 . 5... ὃ > ΄ > 2 447 . ΓΙ 
ovy ore τὰς εὐϑύνας ἐδίδου κατηγόρεις ; δὲ αὐτο γὰρ εἶ 
τοῦτ᾽ ἀπολωλέναι δίκαιος. (336) μὴ λέγε, ὡς' καλὸν εἰρήνη," 
μηδ᾽ ὡς συμφέρον (οὐδεὶς γὰρ αἰτιᾶταί σε τοῦ ποιήσασϑαι 
5) ΄ , 5? δ. 0.8 Ω ‘ 6 
τὴν πόλιν εἰρήνην). add’ ὡς οὐκ αἰσχρὰ καὶ ἐπονείδιστος, 
istorumque corruptela. Quod si haec fugerit et seduxerit et quidvis po- 
lius dixeril; modo hoc ei occurrite: ‘Non de duce iudices sumus, non 
horum criminum reus es. ne dic, etiam alium esse auctorem interitus 
Phocensium, sed te esse insontem ostendito. Quid igitur, si quid deli- 
quit Demosthenes, nune narras, et non accusavisti, quum rationem red- 
deret? nam propter hoc ipsum dignus es exitio. (336) Ne dic, quam res 
bona sit pax alque utilis (nemo enim pacis a republica factae auctorem te 


6) λέγῃ ἐκεῖνος αὐτὸν Ald. Fel. varia interpunctione. — λέγῃ. ἐκεί- 
vos αὐτὸν Σ΄. LaurS. vulg. 7) ὑποδέχεσϑαι IndLamb. 8Β) στρατη- 
yor τ΄ Aug2. —- Dativum citant AnecdBkk. p. 132. Cf. Suidas s. v. 
“ικάξω. Porson. in Toup. T, IV p. 443. 9) τούτου 5. 10) κρένῃ 
omnes libri, etiam 2, LaurS. Vid. Prolegg. Gramm. §. 80. 11) μη- 
Seye Z. 12) μὴ λέγε εἴτιός Vind3. 13) ἄλλως Panl. 14) τοῦ τῶν 
vulg. — τῶν om 2. LaurS. Augl. ((. 2). 15) σὺ συναίτιος εἶ vulg. 
— σὺ αἴτιος si Q. T. r, Laur8, Aug2. Obs. — (ov συναίτιος sine ef 
Vind4.) — δυναίτιος εἶ sine σὺ LaurS. — σὺ αἴτιος sine εἶ Σ. Augl. 
(k. s). Hiatus non offendit in sermone alieno. Benselerus autem Hiat, 
Ρ- 99 sq. συναίτιος defendebat. Cf. 8. 336: αἴτιος σὺ δέδειξαι. ‘Non 
quaerebatur, essetne aliis culpae consors, sed hoc, essetne culpae reus.’ 
Reiskius. — "αἴτιος et συναίτιος permutat Marklandus. male, ut li- 
quet ex p. 350, 7—17. Vid. p. 360, 8, Platon. Gorg. p. 519 A.’ Do- 
braeus, 10) ἠδίκηκε Augl. ἀν ye marg Lamb, Weim. 17) dato 
pr 2, idem scriba add v. 


336. 1) ὡς ov LaurS, delevit secunda ut videtur manus ov com- 
pendio scriptum. 9) ἡ εἰρήνη Mor. AldV. LaurS. Augl. k. r,s. Laur8. 
— om ἡ Σ. vulg. ‘Delendus videtur articulus, Vide tamen p. 369, 6. 
Me ad Chers. p. 102, 25. (Menander: καλὸν of νόμοι σφόδρ᾽ εἰσίν.) 
Dobraeus, Etiam sequitur articulus τοὺς νόμους in hac Menandri 
sententia communi p. 225 ed. Meinek. 3) ὡς om Ald. Fel. Augl. ἃ. s. 
4) ποιῆσαι Augl. k. 5. Cf. 8. 333. δ) εἰρήνην τὴν πόλιν «. 6) éxo- 
νείδιστα Aldetc, — ἐπονείδιστος X. LaurS. vulg. 
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καὶ πόλλ᾽ ὕστερον ἐξηπατήμεϑα, καὶ xave’® ἀπώλετο, ταῦτα 
λέγε. τούτων γὰρ" ἁπάντων ἡμῖν αἴτιος σὺ δέδειξαι. καὶ τί 
δὴ μέχρι νυνὶ" τὸν τὰ τοιαῦτα πεποιηχότ᾽ "" ἐπαινεῖς, ἂν" 
οὕτω φυλάττητ᾽ " αὐτόν᾽ οὐχ ἕξει τέ λέγῃ." ἀλλὰ τὴν ἄλλως 
ἐνταῦϑ᾽ éxaget τὴν φωνὴν καὶ πεφωνασκηκὼς ἔσται. 

331. Καίτοι' καὶ περὶ τῆς φωνῆς ἴσως εἰπεῖν ἀνάγκη. 
πάνυ γὰρ μέγα καὶ ἐπὶ ταύτῃ" φρονεῖν' αὐτὸν" ἀκούω, ὡς 
καϑυποκρινούμενον" ὑμᾶς. ἐμοὶ δὲ δοκεῖτ᾽ ἀτοπώτατον ἁπάν- 
των ἂν ποιῆσαι, εἰ, ὅτε μὲν τὰ Θυέστου καὶ τῶν" ἐπὶ Τροίᾳ" 
κάκ᾽ jyavitero,’” ἐξεβάλλετ᾽ αὐτὸν καὶ ἐξεσυρίττετ᾽ ἐκ τῶν 
ϑεάτρων καὶ μόνον οὐ κατελεύεϑ᾽ "' οὕτως, ὥςτε τελευτῶντα 


esse dicit), sed eam non esse turpem et ignominiosam et multis in rebus 
nos postea non esse deceptos, et non omnia periisse, id dicito. horum 
enim omnium le esse auctorem nobis est ostensum. et cur hactenus eum, 
qui talia fecit, laudas?? si sic ab eo caveritis; nihil habebit quod respon- 
deat, sed frustra vocem hic acuet et declamitabit. 


337. Sed fortasse etiam de voce necessario dicendum est. nam ea 
quoque istum magnopere fretum esse audio, ut histrionis arte vos dece- 
pturum. Facturi autem essetis mea quidem opinione omnium ineplissime, 
si, quem Thyestis et Troiani belli mala repraesentantem eiecistis et exsi- 
hilastis e theatris et tantum non lapidibus obruistis, ut tandem a tertia- 


7) καὶ ὡς οὐ πολλὰ IndLamb. ‘og οὐ scil.’ AldV. 8) ‘Post πάντα de- 
esse videtur διὰ σέ. Reiskius. ‘Hic si deest, deest etiam in duobus 
antecedentibus κχομματέοις. Sed nusquam deesse docent continuo se- 
quentia τούτων... δέδειξαι.᾽ Schaeferus. 9) γὰρ delevit LaurS, 
fort. pr man. 10) ἡμῖν ἁπάντων Mor. F (non Bav?). — ἁπάντων 
ἡμῖν Σ. LaurS. vulg. — ἡμῖν post αἴτιος k. — ἁπάντων ὧν ἡμῖν Co- 
betus Nov. Lectt. p. 690 coniecit. Sed vid. Prolegg. Gramm. §. 96. 
11) νῦν Mor. Augl. k. 5. — νυνὶ Σ΄. LaurS. vulg. 12) πεπονηκότα 
Ald. Fel. 13) ἐὰν Augl. k. τὶ 5. Vind4, Π. Laur8. Mal. — av Σ. 
LaurS. vulg. 14) φυλάττοιτε Bav (non δ). 15) τὲ λέγειν Fel. — 
τι λέγειν Mor. — τί λέγειν Ald. Laur8. — τί λέγει τ΄. {. πε. v. Harl. — 
τί λέγηι Σ. vulg. —até λέγοι corr Mal. — τί λέγειν οὕτως LaurS, de- 
letum est οὕτως. 16) émarger Vind4. 


337. 1) καί 1? pr Mal. 2) καὶ om Lind. 3) ἐπ᾽ αὐτῇ T. — 
ἐπ᾽ αὕτη sic Q. 4) pe ονεῖν inter ἡ et o litera erasa Q. In Pau- 
lina est φωνεῖν, ita fortasse pr Q. δ) αὐτὸν om LaurS. Aug2. 6) 
καϑυποκρινόμενον Augl. k. τ. 5. AldT. Vind4. 7) ἂν πάντων Aug. 
k. τ. s. TI, Laur8. Mal. (Vind4?), 8) τῶν corr JI, quid pr, non liquet. 
9) τροέαν pr Augl? δ. — teofag? pr Augl. 10) ἐγνωρέξετο r. 11) 
κατελεύσετε ®. (LaurS? compendio). 
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τοῦ "ἢ τριταγωνιστεῖν ἀποστῆναι, ἐπειδὴ" δ᾽ οὐκ ἐπὶ τῆς σκη- 
νὴς ἀλλ᾽ ἐν τοῖς κοινοῖς xa μεγίστοις τῆς πόλεως πράγμασι 
μυρί᾽ εἴργασται κακά." τηνικαῦϑ᾽ ὡς καλὸν '* φϑεγγομένῳ 
προρέχοιτε. (338) Μηδαμῶς. μηδὲν ὑ ὑμεῖς ἀβέλτερον' πάϑητε, 
ἀλλὰ λογίξεσϑ᾽ ὅτι δεῖ. κήρυκα μὲν ἃ ay δοκιμάξητε, εὔφωνον" 
σκοπεῖν, πρεσβευτὴν δὲ καὶ τῶν κοινῶν ἀξιυῦντά τι πράτ- 
τειν, δίκαιον καὶ φρόνημ᾽ ἔχονθ᾽ ὁ ὑπὲρ" ὑμῶν μέγα, πρὸς δ᾽ 
ὑμᾶς ἴσον, ὥςπερ ἐγὼ Φίλιππον" wv’ οὐκ ἐθαύμασα, τοὺς 
δ᾽ αἰχμαλώτους ἐθαύμασα." ἔσωσα. ovdty® ὑπεστειλάμην. οὐ- 


> , ’ = ~ - 
tog δ᾽ ἐκείνου μὲν προὐκυλινδεῖτο.᾽" τοὺς" παιᾶνας 12 ἦδεν, 


15 


rum actione partium abstiterit, eum, quum non in scena, sed in republica 
et maximis negotiis civilatis infinita scelera perpetravisset, tum ut belle 
sonantem attente audiretis. (338) Minime vero. absit a vobis ea stultitia; 
sed quum praeco approbandus est, quaerendum esse ducite vocalem, le- 
galum autem et reipublicae gubernatorem, virum bonum atque magnani- 
mum vestri defensorem, et civem erga vos aequum, ut ego Philippum 
non suspexi, sed caplivos suspexi, servavi, nihil reformidavi, at iste ante 


12) καὶ τοῦ coniecit Marklandus perperam. — τοῦ om Vind4, scri- 
bens proxime τριταγωνιστὴν. 13) ἐπεὶ Augl.k.s. 14) καὶ τοὺς Aldete. 
r. Vind4, Laur8. Mal. — punetis notavit τοῖς IT. — τοὺς om 2. Laur. 
vulg. — Proxime μεγίστης LaurS. 15) ‘Versus, ut opinor, erat huius- 


modi in tragoedia quam infeliciter egerat Aeschines; imo forsan eum 
ipsum versum male recitarat: ἐπεὶ δὲ Τροίᾳ μυρί᾽ εἴργασται κακά. 
Dobraeus ad Porsoni Aristoph, Addenda p. 107. ‘Eundem versum 
tangi opinatur p. 442, 11, ubi si contuleris vs. 8, .viro doctissimo vix 
assentieris.’ Schaeferus. Argumentum Schaeferi non perspicio. nam 
quod orator supra dixerat etiam πάντα κάκ᾽ εἴργασται, et tum ut h. 1. 
inverso ordine, id non obstat, quominus yerba ex illa tragoedia petita 
esse censeamus. 16) ye. καλῶς margo Lamb, 

338. 1) ἀβέλτερον ὑμεῖς Aldete, τ. Π. Laur8. Mal. — ὑμεῖς ἀβέλτ. 
2. LaurS. vulg. — In LaurS corr est πάϑητε. 2) ef εὔφωνος Ald. 
Mor. Vind3. Π. Laur8. Mal. (F. ®.r. ἐν uv). — εὔφωνον sine εἰ Laus, 
vulg. etiam 2, qui codex non habet εὐφώνουρ. — εὔφωνα AldT. 
3) καὶ om pr LaurS, cadem ut videtur superser. , 4) ἔχειν cod ὃ. — 
ἔχων Laurs. 5) ὑπὲρ μὲν vulg. — μὲν om Σ΄. LaurS. QO. T. r. 6) 


Φιλίππου t. 6) μὲν om pr LaurS. Q. Doberenzius 1, ον p, 15 hane 
notam cum varietate notae 49 confudit. 7) ϑαυμάσας LaurS. vulg. 
— ἐθαύμασα Σ, Q. T. Lind. — om Augl. 2. &. 5. delevit Chr. ‘et ye u. 
et in liturav’ Bekkerus. 9) οὐδὲν δὲ Aldete. F. ® r. ¢. u,v. Vind3. 4. 
Π. Mal. — καὶ οὐδὲν Augl. k.s, Laur8. ~ οὐδὲν sine coniunctione 2. 
LaurS. Q. T. Lind. 10) προκαλινδεῖτο Cobet. Noy. Lectt. p. 639: 
προκυλίνδομαι, inquit, et προκαλινδοῦμαι sic differunt, ut hoc adulan- 
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ὑμῶν δ᾽ ὑπερορᾷ. = (339) Ἔτι τοίνυν ὅταν μὲν! ἴδητε" δει- 
νότητα, ἢ εὐφωνίαν, ἥ tm τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων ἀγαϑῶν 
ἐπὶ χρηστοῦ καὶ φιλοτίμου γεγενημένον ἀνθρώπου᾽ συγχαίρειν 
καὶ συνασκεῖν᾽ πάντας" δεῖ. κοινὸν γὰρ ὑμῖνἷ πᾶσι᾽ τοῖς ἄλ- 
λοις τυῦτ᾽ ἀγαϑὸν" γίγνεται. ὅταν δ᾽" ἐπὶ δωροδόκου καὶ 
πονηροῦ" καὶ παντὸς ἥττονος ᾽ λήμματος" ἀποκλείειν" καὶ 
πικρῶς καὶ ἐναντίως ἀκούειν... ὡς πονηρία δυνάμεως δόξαν 
εὑρομένη" παρ᾽ ὑμῶν ἐπὶ τὴν πόλιν ἐστίν. (340) Ὁρᾶτε δέ, 
ἀφ᾽ ὧν οὗτος εὐδοκιμεῖ, πηλίκα' τῇ πόλει περιέστηκε πρά- 


illum quidem procidebat, paeanas cantabat, sed vos despicit. (339) At 
haec sive eloquentia sive claritate vocis sive alio quopiam commodo prae- 
ditum videritis bonum virum et vestri studiosum; congratulari omnes et 
excolendi occasiones dare debetis. id enim vobis reliquis fit bonum com- 
mune. sin hominem corruptum et improbum, quique omni lucello vinci- 
tur; excludere et acerbe atque hostiliter auscultare, quia improbitas fa- 
cultatis, apud vos adepta gloriam, reipublicae perniciosa est. (340) Vi- 
dete autem, quibus laudibus iste floret, his in quae negotia respublica 


tis sit et adorantis, illud supplicis, In utrumque locum subrepit in libris 
vitiosa forma προχυλινδεῖσθαι.᾽ Recepit προύκαλ. Dind. At cf. Suidas: 
Προκυλινδεῖσθαι" τὸ ἐπὶ γόνυ πεσόντα προςκυνεῖν τῷ βασιλεῖ οἷς, ibiq 
intrr, 11) καὶ τοὺς LaurS. vulg. — καὶ om pr 3, cui add particulam 
compendio antiq. pr Mal (add Chr.). 12) παιᾶνας LaurS, vulg. — 
παίανας Mor. — παιώνας Σ. — Vid. Herodian. = Arcadius p. 8. p. 193. 
Canon, Prosod, p. 423 ed. Hermann. 13) ὑπερεώρα LaurS. vulg. marg 
antiq ye Σ. — ὑπεροραι Σ. — ὑπερώραι Q. T. Vid. Funkhaenel. in 
Dem. Edit. Turic. minor. T. VI p. VI. 


339. 1) μὲν om pr Mal, add Chr. 2) εἰδῆτε Augl. ἃ, s. -e. 
3) ἢ τέ Ald. Fel. 4) τῶν ἄλλων om r. Aug2. IJ, Laur8, Mal. — post 
τοιούτων ponit k. 5) κοινωνεῖν IndAld. AldV punctis notatum,. — 
συναύξειν ParThiersch, 6) ἅπαντας LaurS, vulg. — πάντας pr Σ᾿, 
antiq add 2, ut esset ἅπαντας confusis A cum A. pr Mal. (T. Φ. κα. s). 


7) ἡμῖν Φ. k. τ. Π. Mal. — ὑμῖν LaurS. F. 8) πᾶσι Σ΄. T. Q. Lind. 
Vind3. 4. — ἅπασι LqurS. vulg. 9) τὸ ἀγαϑὸν Aldete. ». Vind4. Laur8. 


Mal. — τὸ om 2. LaurS. vulg. Vid. Dobraeus ad Porson. Aristoph. 
Ρ. 142. 10) δ᾽ om Bay (non F?), 1[1) καὶ πονηροῦ om Aug2. 12) 
ἥττοντος Q. 13) ἀποκλείνειν Aug2. — amoxdsery pr J, antiq corre 


in ει. 14) ἀκούειν def Aug). ἃ. τ. 5. Laur8, 15) εὐρημένη Mor. — 
εὑρομένη Σ΄. LaurS. vulg. — εὑραμένη Ald. Augl. ἀν τ. s. Laur8. Cf, 
Lept. 8. 1. 

840. 1) ἡλίκα Augl. 2, k. ὃ. 
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» Ὺ - 
γματα.. af μὲν τοίνυν ἄλλαι δυνάμεις ἐπιεικῶς εἰσὶν αὐτάρ- 
. - “ 9 et ~ ~ 
κεις, ἡ δὲ τοῦ λέγειν, ἂν: τὰ παρ᾽ ὑμῶν τῶν ἀκουόντων ἀν- 
~ lad : - 
τιστῇ, διακόπτεται. Οὕτως οὖν ἀκούετε τούτου, ὡς πονηροῦ 
͵ ror 6 - - ᾽ , 
καὶ δωροδόκου καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐροῦντος ἀληϑές. 


VII. 341. Ὅτι δ᾽ οὐ μόνον κατὰ τάλλα,' ἀλλὰ καὶ τὰ πρὸς 
αὐτὸν" τὸν" Φίλιππον πράγματα πανταχῶς ' συμφέρει τοῦτον" 
ἡλώκέναι." ϑεάσασϑε. εἴτε γὰρ ἥξει ποτ᾽ εἰς ἀνάγκην τῶν 
δικαίων tw” ποιεῖν τῇ πόλει" τὸν τρόπον μεταϑήσεται. νῦν 
μὲν γὰρ ἤρηται" τοὺς πολλοὺς ἐξαπατῶν, ὀλίγους ϑεραπεύειν, 
ἄν" δὲ τούτους ἀπολωλύτας πύϑηται, ὑμῖν τοῖς πολλοῖς καὶ 
πάντων κυρίοις τὰ λοιπὰ" ποιεῖν βουλήσεται. (342) εἴτ᾽" 


coniecta sit. Ac ceterae quidem facultates suis ipsae viribus fere nitun- 
tur, sed eloquentia, auditorum studiis si destituitur, intercidit. Sie igi- 
tur audite istum ut improbum et corruptum οἱ prorsus nihil veri 
dicturum. 


VII. 341. Iam non solum propter cetera negotia, sed etiam propter 
illa ipsa, quae cum Philippo vobis sunt, omni ratione esse utile istum 
condemnari, spectalte. Sive enim aliquando ille in necessitatem veniet, 
ul praestet aliquid reipublicae quod debet; mutabit mores. nunc enim 
instituit populum decipere et paucos colere, at si eos periisse audierit, 
vobis mullitudini, penes quos summa rerum est, in posterum praestare 


2) ἐὰν Sopater Rh. T. V p. 15. 


341. 1) κατὰ ἄλλα ®, 2) αὐτὸν om Aug?2. 3) τὸν om Q. r. 
Vind4. pr Π. Laur8, Mal. 4) πανταχοῦ Laurs. vulg. ye marg antiq 
Σ. — πανταχῶς 2. OQ. T. t. u v. Obs. Lind, pr Π. Mal. Cf. Prooem. 

οὔ 

L extr. Hesychius: πανταχῶς "πάντα τρόπον. -- πανταχῶς F. 5) tov- 
τονὶ vulg, --- τοῦτον 2. LaurS. Q. T. Augl. 2. &. s. Lind, Vind4, Π. 
Laurks. Mal. Cf. Bensecler. Hiat. p. 99. 6) ἡλωκέναι Dind, Vid. eius 
Praef. 3. p. XIU. — libri ἑαλωκέναι. 7) τοῦ τῶν mavult Reiskius. 
‘Non opus. nam ἀνάγχη persaepe iungitur simplici infinitivo. Vid. 
Schweigh. Lex. Herod. T. 1 p. 35 meaque in Stephan. Thes. col. 1994 D,’ 
Schaeferus. Vid. Frotscher. ad Anonymi Orat. fanebr. p. 57. 8) 
τί Ald, Fel. 9) ἥρηται Σ. Augl. k. r. δ. Laur8. — προήρηται Laurs, 
vulg. 10) ἐὼν Augl, kes. Vind3. 11) πάντως Laur8. 12) ‘Sententia 
haee cassa sunt. legi malim τοῦ λοιποῦ τὰ dinate.’ Reiskius. Imo 
τὰ λοιπὰ i. q. in futuris rebus; supple τῶν δικαίων te ad ποιεῖν. 

342. 1) εἶτ᾽ Mor, 
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~ ~ τ 4 - ᾿ , δ . 
ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἡςπερ᾽ νῦν ἐξουσίας καὶ ἀσελγείας ᾿ μενεῖ" 
τοὺς ὁτιοῦν ἂν ἐκείνῳ ποιήσοντας" ἀνῃρηκότες ἐκ τῆς πόλεως 
ἔσεσϑε., ἂν τούτους" ἀνέλητε. of γὰρ οἰόμενοι δίκην ὑφέξειν 
τοιαῦτ᾽ ἔπραξ ἀν" τὰ > ὑμῶν" αὐτοῖς ἐ 7,1? 451 
ραξαν, τούτους, ἀν" τὰ παρ᾽ ὑμῶν" αὐτοῖς ἐφεϑῇ, 
τί οἴεσϑε ποιήσειν ,' ποῖον" Εὐθυκράτη.." ποῖον Aaotévy,'*, 


volet. (342) sive eandem, qua nune utitur, licentiam et petulantiam reti- 
nebit; eos 6 civitate, qui ad nutum illi parati essent, sustuleritis, si istos 
sustulerilis. qui enim, quum putarent se poenas daturos, talia commise- 
runt, hos, si vestras res (domesticas) iis permiseritis, quid facturos pu- 
talis? quem Euthycratem, quem Lasthenem, quem proditorem non supe- 


2) ὥςπερ 5. ‘P. 93, 15: μενεῖν ἐπὶ τῆς ἀνοίας τῆς αὐτῆς, ὥςπερ 
νῦν. — Num igitur hoe quoque loco ὥςπερ praeferendum? Non arbitror. 
Quum enim substantivum sequatur, non antecedat, adverbium non vi- 
detur recte poni.’ Schaeferus. — Vid, Fritzsch. Lucian p. 137, Bern- 
hard. Synt. p. 103. Funkhaenel. Obs. Critt. in Phil. III p. 8, 3) καὶ 
ἀσελγείας om ®, tanquam interpretamentum praegressi vocabuli. 4) 
μένει Augl. k. 8. — μένεϊ sic J utroque accentu diversi atramenti. 
5) ποιήσαντας AldV. Augl. αὶ r,s. Vind4. Laur8. Mal. Cf. §. 80. ‘Vere, 
ut puto. Resolve: οἱ ὁτιοῦν av ἐκείνῳ ποιήσειαν, scil. ef δεηϑείη. Cf. 
8. 366, 17 sq.’ Schaeferus, — ποιήσοντας J. LaurS, vulg. — Etiam 
participium futuri, non solum infinitivum et indicativum cum ἂν parti- 
cula posse coniungi non amplius negandum. Vide quos citavi ad Phil. II 
8. 70, Adde Baeumlin. De Modis p, 358 sq. et Stallbaum. ad Platon. 
Apolog. p. 30 B. Sunt enim praecter ἐρωτήσων Phil. III 1. c. etiam alii 
loci, qui non emendentur ὁ mutato in α. Cf. Xenoph. Cyri Dise. I, 4 
§. 23: ὡς dy... στησομένους. Id. ibid. 6 8. 1: ἂν λήσοντα, de 
quo loco vid. Baeumlin. 1. ce. p. 359. Etiam multitudo locorum, in quibus 
o in @ mutandum esset, maior est, quam ut sine audacia omnes mute- 
mus. Quare doleo, quod cum Cobeto illud ἐρωτήσων in ἐρωτήσαφ mu- 
tavi. 6) τούτοις ¢. Vind3. — ‘Opinor τοῦτον, Aeschinem.’ Marklan- 
dus. Pluralem tuentur continuo sequentia. Intelligitur tota factio τῶν 
φιλιππιξόντων." Schaeferus. Vid. Bernhard. Synt. p. 62. Proxime ὧν- 
ἐλᾶτε LaurS. 7) εἰ vulg. — of Reisk. — οὗ Z. LaurS. Q. T. ye k. Ven, 
Vind3. 4. 8) ὧν Σ΄ LaurS. Lind. Vind4. Π. Laur8. Mal. — ἐὰν vulg. 
9) Malo ὑμὲν. Sententia: si qui legatione tam pessime foris functi sunt 
absolvantur; Lasthenem et Euthycratem superabunt, si domesticas res 
istis commiseritis. Cf. §. 289. Alias enim non intelligo oppositionem. 
nam etiam legatio παρ᾽ ᾿4ϑηναίων ἐφείϑη τούτοις. 10) αὐτοῖς ἐφεϑῇ 
vulg. — ἀφεϑῇ αὐτοῖς Mor. --- αὐτοῖς ἐφεϑῇ Σ. LaurS. Q. T. ye k. 
Lind. 11) ποιεῖν Augl.&.s. 8. 12) ποῖον δ᾽ Aug2. 13) Εὐϑυκρώ- 
τὴν vulg. — εὐθυχράτη Σ. LaurS. F (non Bav?). © Vid. Prolegg. 
Gramm, §. 58. 14) Μασϑένην vulg. -- λασϑένη Σ. LaurS, F (non 
Bay?). Φ. ; 

, 45* 
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τίν᾽ οὐχ. ὑπερβαλεῖσϑαι " προδότην; (343) τένα δ᾽ οὐ πάντων 
τῶν ἄλλων χείρω πολίτην ὑπάρξειν. ὁρῶντα τοῖς μὲν ἅπαντα 
πεπρακόσι χρήματα, δόξαν. ἀφορμήν, τὴν' Φιλίππου ξενίαν 
περιοῦσαν. τοῖς δὲ δικαίους ᾿ te παρέχουσιν ἑαυτοὺς καὶ προς- 
avnlaxoor® χρήματα πράγματα,' ἀπεχϑείας, φϑόνον" περιόν- 
ταῦ παρ᾽ ἐνίων; μηδαμῶς. οὔτε γὰρ πρὸς δόξαν οὔτε πρὸς 
εὐσέβειαν" οὔτε πρὸς ἀσφάλειαν οὔτε πρὸς ἄλλ᾽ υὐδὲν" ὑμῖν 
συμφέρει τοῦτον" ἀφεῖναι, ἀλλὰ τιμωρησαμένους "' παράδει- 
γμα ποιῆσαι πᾶσι. καὶ τοῖς πολίταις καὶ τοῖς ἄλλοις “Ἐλ- 
λησιν. 


raturos? (343) quem aulem omnium reliquorum ecivium: non deteriorem 
fore, si videat iis, qui omnia vendiderunt, pecuniam, auctoritatem, fa- 
cultates, Philippi hospitium suppetere, iis autem, qui se bonos viros 
praebuerunt et insuper sumptus fecerunt, molestias, inimicitias, invidiam 
suppetere a nonnullis? Absit hoc. neque enim ad gloriam neque ad 
pietatem neque ad securitatem neque ad quicquam aliud vobis prodest 
istum absolvere, sed punire in exemplum omnium, et civium et reliquo- 
rum Graecorum. 


: é αι 

15) ὑπερβαλεῖσϑε LaurS. r. — ὑπερβαλεισθϑὲ Z, super ε antiq scri- 
psit αἱ. 

343. 1) τὴν om Augl.2. ks. 2) δικαίοις Augl. k. τ. 5. Laur8. 


Mal. 3) προσαναλωκόσι Bav (non F?). — προσανηλωκόσι 5. LaurS. 
vulgo. Vid. Prolegg. Gramm. 8. 64. 4) πράγματα om Bay (habet F?). 
5) φϑόνους Aldetc. — φϑόνον Σ. LaurS. vulg. 6) περιϊόντα Ald. 


Fel. Augl. pr Bav. — περιόντα Σ΄ LaurS. vulg. 7) γὰρ σὺ πρὸς Aug?. 
8) οὔτε πρὸς εὐσέβειαν om Aug2. 9) οὐδὲν om r. 10) τοῦτον συμ- 
φέρει r. Vind4. Laur8. 11) ‘Fort. τιμωρησαμένοις᾽ Wolf. Iam 
Marklandus utramque structuram usurpari exemplis docebat. 12) πᾶσι 
om Lind. Subscriptum in 2 et Bav (F?): Περὶ τῆς παραπρεσβείας. 
XXXHHW44d rubro. Deinde in ZY atramento pallido et -antiqua 


9 , : 
ila manu ANTEBAH i, ὁ. ἀντεβλήϑη sive collatus est. Vid, Prolegg. 
Crit. 8. 77, De versibus autem illis rhetoricis, quas non censemus li- 
neas quas dicunt pares, sed oratoria commata, vid. Prolegg. Crit. §. 73, 
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6) πνεῦμ᾽ Σ΄. LaurS, vulg. — κῦμα Fel., unde margo Mor. ‘Fort. 
κῦμα vel ῥεῦμα. nam ventus non magis inconstans est in mari quam 
terra.’ Marklandus. De ῥεῦμα cf. Platon. Tim. p. 23 B: ὥρπερ νό- 
σημα ἥκει φερόμενον αὐτοῖς δεῦμα οὐράνιον. De κῦμα ef. Appian. 1. in 
notis cit.: ὁ δὲ δῆμός ἐστιν, ὥςπερ καὶ σὺ τῶν Ἑλληνικῶν ἀρτιδέδακτος 
ὧν ἔμαϑες, ἀστώϑμητον, ὥςπερ ἐν ϑαλάσσῃ κῦμα κινούμενον. ὃ μὲν 
ἦλθεν, ὃ δ᾽ ἀπῆλθεν. ‘Utrum respexerit Appianus necne hune locum 
Demosthenis, correctio nostra est necessaria (ὃ wiv... ὃ δὲ in ὁ μὲν 

. ὁ δὲ). et retinerem sane articulum ὁ neque genus mutassem. ad 
civem enim refertur, non ad fluctum.’ Taylorus, Etiam Bekkerus 
nunc ὃ μὲν... ὃ δὲ. at non tanquam neutrum genus. Vid. ad Cor. 
8. 169. — ‘Si vulgatae xvetua hoc licet opponere, quod ventus in con- 
tinente non minus quam in aequore spiret eoque ais supervacaneum 
esse ἐν θαλάττῃ, multo magis ἐν ϑαλάττῃ erit supervacaneum, si κῦμα 
optetur. ubi enim κῦμα est alias quam in mari?’ Reiskius. --- ‘Mihi 
Demosthenes videtur sic aut scripsisse aut debuisse scribere, Nec pla- 
cet additum ἀκατάστατον, quod vide ne fuerit interpretamentum vocis 
ἀσυνθετώτατον. Sed vellem haec similitudo in codice sic scripta re- 
periretur: ὥρπερ ἐν ϑαλάττῃ κῦμα πνεύματι ὡς ἂν τύχῃ κινούμενον. 
Populum enim aptissime comparari cum fluctu, demagogum cum vento 
quis non intelligit?’ Schaeferus. Cf, Johann. Chrysost. T. ΠῚ p. 50 
B ed. Mont: κύματα ἀπιόντα καὶ ἐπανιόντα ἐμιμεῖτο τὸ πλῆϑος. 
Schaeferi coniectura ita placuit Shilletoni ut, inverso tamen ordine, in 
textum reciperet: ἐν 9. πνεύματι κῦμα, quia facillime ΤΊ KTMA post 
ΠΝΕΥ͂ΜΑ exciderit. Cf. Dobraei Advers. T. II p. 118. At quamquam 
ipse Demosthenes Cor. 8. 308 Aeschinem sic comparavit: ῥήτωρ ἐξ- 
alpyngs ἐκ τῆς ἡσυχίας ὥςπερ πνεῦμ᾽ ἐφάνη, fortasse Herodoteac sen- 
tentiae (VII, 16) memor, tamen frigidius h. 1. imago picta esset. Deinde 
cum fluctibus quidem contionem comparari notum est. Dio Chrysosto- 
mus Or, ΠῚ p. 446 (= T. I p. 116 R): ἡ δὲ ἑξῆς ποικίλη καὶ παντο- 
δαπὴ φορὰ πλήϑους, οὐδὲν εἰδότος ἁπλῶς, ταραττομένου δὲ ἀεὶ καὶ 
ἀγριαίνοντος ὑπὸ ἀκολάστων δημαγωγῶν, ὥςπερ κλυδῶνος ἀγρίου καὶ 
χαλεποῦ ὑπὸ ἀνέμων σκληρῶν μεταβαλλομένου. Plutarch. Mor. p. 
788 C. cap. 8 8. 6: τὸν ὄχλον ὥρπερ θάλατταν ὑπὸ πνευμάτων ἐχτα- 
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ραττόμενον. ‘Quod enim fretum, quem Euripum tot motus, tantas, tam 
varias habere putatis agitationes fluctuum, quantas perturbationes et 
quantos aestus habet ratio comitiorum?’ ete. Cicero 1. c. Qui idem 
pro Plancio cap, 6: Si campus atque illae undae comitiorum ut mare 
profundum et immensum sic effervescunt quodam quasi aestu, ut ad 
alios accedant, ab aliis autem recedant; in tanto nos impetu studio- 
rum et motu temeritatis modum aliquem et consilium et rationem re- 
quiremus?’ et pro Milone cap. 2 exposuit tempestates et procellas in 
illis fluctibus contionum, ad quem locum Abramus annotavit ex Appiani 
l. c. pro πρεῦμα corrigendum esse κῦμα. At huic imitatori oratoris 
opponi potest alius imitator, Dio Chrys. Or. XXXII p. 370 A (= ΤΙ 1 
p- 667 R): ἐν δὲ ταῖς ἄλλαις σπουδαῖς ὅταν ὑμῖν ἐμπέσῃ τὸ τῆς ἀτα- 
ξέας πνεῦμα. ὥςπερ οὖν ταχὺς ἄνεμος κινήσῃ θάλασσαν —, ὡςαύτως 
δὴ καὶ παρ᾽ ὑμῖν σκώμματα, πληγαί, γέλως. Quid mirum, quam iam 
Homerus (Iliad. B vs. 144) ambas similitudines e rerum natura petitas 
et natura coniunctas coniunxerit? χινήθϑη δ᾽ ἀγορή ὡς κύματα μακρὰ 
ϑαλάσσης πόντου Ἰκαρίοιο, τὰ μέν τ᾽ Εὖρος τε Νύτος te ὦρορεν. Ad 
quem locum idem ille Dio p. 368 (= p. 665 R) apposuit alius poetae 
sententiam: δῆμος ἄστατον κακὸν καὶ ϑαλάσσῃ πώνϑ᾽ ὅμοιον ὑπ᾽ ἀνέ- 
μου ῥιπίξεται, καὶ γαληνὸς ἔντ᾽ ἠχῷ [scr. ἣν τύχῃ e Gaisfordii con- 
iectura], πᾶν πνεῦμα βραχὺ κορύσσεται. Perspicue vero servaverunt 
πνεῦμα ἀκατάστατον Demosthenicum Aristides Kh. T. IX p. 352 W. et 
Anonymus Rh. Ἐν ΠῚ p. 746: ὥςπερ ἐν ϑαλάττῃ πνεῦμα ἀκατάστατον 
ὅταν τύχη κινούμενον. sic. Iam adiectivo ἀκατάστατον confirmatur vo- 
cabulum πνεῦμα, cui illud inprimis aptum est, ut Aristotel. Probl. XXXVI 
§. 13 T. VI p. 186 Sylb.: τὰ πνεύματα ἀκατάστατα. Neque est super- 
fluum illud additam., sunt enim etiam constantes venti. Itaque non erat 
delendum Valcken. ad Herodot. III, 81 ὠκατάστατον, nec πνεῦμα mu- 
tandum in κῦμα. Sentimus autem quid Valckenarium et Schaeferum 
offenderit: cumulatio adiectivorum synonymorum male ‘distributorum. 
Cf. not. 8. Sed similitudo maris non ad praecedentia referenda est, 
sed proxime coniungenda cum sequentibus, Sic mobilitas, levitas, ne- 
gligentia optime explicatur. Sententia enim duobus membris divisa 
haec est: Contiones Atheniensium sunt inconstantes et fallaces. Illud 
simpliciter dictum, in altero membro similitudine adhibita exponitur. 
non consilium, inquit, ac rationem sequentes cives contionem frequen- 
tant, sed casu aliquo agitati accedunt, recedunt, non iidem manent, 
alii aliud decernunt, nihil constdntes persequuntur. Non est igitur 
magni facienda ista contio, Fallitur qui ei aut confidat aut timeat 
talem populum, Comparatio autem clara hace est: mare = contio; 
flatus == casus; undae == turbae advenientium casu, negligenterque 
abeuntium. 


EXCURSUS AD F. LEG. 8. 280. Not. 15. 


15) ᾿ἀριστογείτονος post Ἁρμοδίου καὶ add vulg. — om pr Σ (in quo 
add antiq). text LaurS (habet marg a pr manu; adscripsit m sec: τὸν πρό- 
ξενον λέγω tov στρατηγόν). Augl. Κα. 5. ‘Manifesto errore librarii. nam 
etsi satis erat Harmodium nominari, ut fecit Aristoph. Eqq. 786: μῶν 
ἔκγονος εἶ τῶν ‘Aguodiov τις ἐκείνων; ubi Aristogitonis nomen supple- 
vit scholiasta, Demosthenem tamen utrumque nominasse, pluralis nu- 
meri usus arguit tov .... εἰργασμένων seq. Kodem modo in Augl. 
pr Σ et αὶ peccatum p. 462, 19, ubi ceterorum librorum scriptura satis 


defenditur quatuor aliis eiusdem orationis locis p. 466, 9, p.495, 19. 
p. 496, 15. p. 506, 7.’ Dindorfius. Lept. 8, 18: οὐδ᾽ ovg οὗτος (acil. 


Leptines) ἔγραψε, τοὺς ἀφ᾽ Ἁρμοδίου, sic pr , ubi item ut nostro loco 
antiq vulgata verba add, sic etiam Augl. k. pr J], in quo codice ea 
add secundus corr. Respicit quidem ibi Demosthenes legem Leptincam 
plene illa exhibentem 88. 29. 127. 128, 160, in quibus quatuor locis ipsa 
legis verba describuntur. non item 8. 18, ubi solum formulae initium 
significari sufficere oratori videbatur. Etiam gravissimo rerum scriptori 
unum id nomen suffecit, quamquam plene continuabat, Thuc. VI, 53 sq: 
τὴν Πεισιστρ. ... τυραννίδα ... οὐδ᾽ ὑφ᾽ ἑαυτῶν (scil. APnvatov 
χοινῇ, Lacedaemoniis oppositorum) καὶ Ἁρμοδίου καταλυϑεῖσαν ete. 
Τὸ γὰρ ᾿Αριστογείτονος καὶ Ἁρμοδίου τόλμημα etc. Comicus autem 
loc. cit. non potuit καὶ ᾿ἡριστογείτονος addere nisi insipientiam volebat 
prodere. an dixerit personam ortam esse a duobus patribus? nec no- 
stro loco Demosthenes dixit Proxenum aut quemcunque patres habuisse 
non unum sed duos, Harmodium atque Aristogitonem, Quod male Shil- 
leto defendit: ambo, inquit, nomina adeo erant in Atheniensium ani- 
mis consociata, ut ne in talibus quidem locis disiungerentur,’ Pariter 
natura rei fert solum Harmodium nominari quum eius solius causa agi- 
tur. Dinarchus de eadem re, qua h. 1. (c. Dem. 8. 63): ἐδέϑη τῶν ἀφ᾽ 
Ἁρμοδίου γεγονότων εἷς κατὰ τὸ σὸν πρόςταγμα. ‘At pluralis numeri, 
inquit, usus arguit utrumque a Demosthene nominatum esse.’ Imo pa- 
riter Isaeus (de Dicaeog. hared. extr,) : ἐβουλήϑης μᾶλλον “Δικαιογένους 
καλεῖσθαι υἱὸς ἢ Ἁρμοδίου, ὁπεριδὼν μὲν τὴν ἐν Πρυτανείῳ σίτησιν, 
καταφρονήσας δὲ προεδριῶν καὶ ἀτελειῶν, ἃ τοῖς ἐξ ἐκείνων γεγο- 
voor δέδοται. ἔτι δὲ ὁ ᾿ἠριστογείτων ἐκεῖνος καὶ Ἁρμόδιος οὐ διὰ τὸ 
γένος ἐτιμήϑησαν, ἀλλὰ διὰ τὴν ἀνδραγαθίαν. Manifesto quidem plu- 
ralis τῶν... εἰργασμένων οὖς οἷς., ct Isaci ἐκείνων non ad solum 
Harmodium referendus est, sed ad ipsum et ad Aristogitonem. senten- 
tia autem est haec: ‘Proxenus (si fides scholiastae) est unus ex Har- 
modii posteris, itaque ex iis oriundus, qui maxima beneficia in civitatem 
contulerunt et summis honoribus affecti sunt.’ Dindorfius, ut vulgata 
defenderet, aliud delere cogitur, quod summa auctoritate nititur, voca- 
bulum καὶ. Plures autem quam quatuor, Epicratem, Thrasybulum, Har- 
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modium et Aristogitonem fuisse significatos indicat formula τούτους μὲν 
πάντας. atqui vocabulis καὶ Ἡριστογείτονος deletis amplificatur sen- 
tentia additis καὶ τῶν τὰ wey. ay. vu. εἰργασμένων. Pluralis vero nu- 
merus facillime explicatur, si in Harmodii gente plures fuerant de repl. 
bene meriti. Huius posteri saepius occurrunt quam Aristogitonis, id 
quod miramur, quia Harmodius alterius amasius iuvenis ὥρᾳ ἡλικίας 
λαμπρὸς occidit. Vid. Thuc. VI, 54 init. οἱ 57 extr. Utriusque autem 
posteros etiam Demosthenis aetate superstites fuisse ostendit lex Le- 
ptinea. Vid. etiam Dinarch. ὁ. Dem. 8. 101. Pariter Lept. 8. 61 alter 
tantum nominatur Archebius loco duorum Archebii et Heraclidae, item 
ibidem Ecphantus loco totius partis. Cf. Lept. 88. 59 et 60. Item ib. 
8. 63 Pydna sine Potidaea. cll. 8, 61. 
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leg. 8.1} 

ities. et πραγμάτων confus. f, 
leg. §. 131. 

adiectivum ab οὐδὲν separatum, f. 
leg. §. 3. 

adverbiorum gradus. f. leg. §. 257. 

ἀεὶ — ἐν ἁπάσαις ταῖς ἐκκλησίαις 
Cor. 8. 273. — ἀεὶ insertum ob se- 
uens δεῖν. f. leg. 8. 299. --- aed et 
ἀστοὶς confus, f. leg. 8. 247. 

ἀϑάνατος εἰρήνη. f. leg. 8. 55. 

᾿Αϑηναῖοι --- δικασταί confus. f. leg. 
8. 78. — ἀϑηνῶν et Θηβῶν confus. 


f. leg. §. 139. ef. 8. 140. — ϑηναῖοι 
— Θηβαῖοι confus, Cor. 8. 40. — 
Atnvator ct Θηβαίων confus. ἔ, 
leg. 8,127. Cor. 8. 35, — ἀϑηναίοις 
οἱ ἕϑ βαίοις confus. f. leg. §. 53. 

αι excidit anto δὲ. f. leg. 8. 211. 

αἴρω.] ἦρκα, non ἧρκα. f. leg. 8. 150. 

Aeschines causam falsae legationis 
per triennium distulerat. f. leg. 
§. 103. — clarissima voce. f. leg. 
ὃ. 200, — praedium in Boeotia 
possedit. Cor. §. 41. possedit agros 
ad Pydnam et in Boeotia. ἔ, leg. 
ὃ, 140. --- orator, idemque Βοδια. 

Cor. 8. 139. — Aeschinis duo fra- 

tres. ἔν leg. 8. 124. 

Aeschines Ctes. 8. 71. f. leg. §.13.— 
Aeschin. Ctes, 8. 82. Cor. 8. 27. 
αἰσχύνη inculeatum post γέλως, 
ἄδεια. f. leg. 8. 272. — αἰσχύνη — 

Alazivn confus. Cor, 8. 63. 


αἰσχύνομαι πράττειν et αἰσχ. πρά- 
ξαι differt. Cor. 8. 121. — αἰσχύ- 
vet, αἰσϑάνει. Cor. 8. 162. 

αἰτία — αἴτια confus, Cor. 8. 42. 

αἰτιάσαιτ᾽ av τις (ὧν τὴν πενίαν) 
Cor. 8. 263. 

αἴτιον τὸ cum infin. Cor. 8, 108. — 
αἴτιος cum infin, ‘Cor, 8. 92. -- 
αἴτιος τῶν φύντων κακῶν ὁ τὸ 
σπέρμα παρασχών. Cor. 8. 159, — 
αἴτιον excidit in Σ᾽ ante yeyern- 
μένον. f, leg. §. 178. 

arovea et ἀγῶνα confus. Cor. 8. 34. 

Accentus infinitivorum Aor. I vga. 
Cor. 8. 91, Accent. nominum pro- 
priorum Prolegg. Gramm, II 8.143, 

Aquila Rom. p. 156 Ruhnk. Cor. §.18. 

ἀκονιτί. Cor. §, 200. f. leg. §. 77, 

ἀκούοντας et ἄκοντας confus. f. leg. 
8, 155. 

ἀκοῦσαι μὲν, φενακισϑῆναι δὲ, 1. 
leg. 8. 42, ---- ὠἀκούετε, ὦ ἄνδρ. ‘AD. 
non interrogatio. Cor. 8. 40. --- 
ἀκούσαντες inculeatum. Cor. 8.33, 
— ἀκουόντων — ἀκόντων confus, 
Cor. §. 40. 
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Accusativus, ut casus materialis. f. 
leg. 88. 159. 310. — Accusa- 
tivus temporis. τὴν ἀποδημέαν 
πᾶσαν f. leg. 8. 177. Accusativi: 
τοῦτο... ὁ τιϑεὶς τὸν νόμον εἶδεν 
τὸ κρύβδην ψηφίξεσϑαι, ὅτι... 
οὐδεὶς εἴσεται τὸν ἑαυτῷ κεχαρι- 
σμένον. f. leg. 8. 230. --- Accusati- 
vus participii cum infinitivo post 
genitivum pronominis f. leg. §. 1. 
— Accusativus et dativus cum eo- 
dem infinitivo, f. leg. 8. 343. 

ἀκριβῶς λογίξεσϑαι. f, leg. 8. 182, 

ἀκροάσομαι ὁμοίως ἀμφοῖν. Cor. 

. 2 ἡ. 2, 

ἀλαβαστοϑήκη, ἀλάβαστος de scri- 
ptura. f. leg. 8. 237. 

‘Aléag f. leg. 8. 36. 

ἀλητήριον --- ἀλιτήριον confus, Cor. 
§. 159. 


alia. Cor. 8. 90. 

ἁλίσκομαι. ἑαλωκέναι ἡλωκέναι ἴ, 
leg. 8. 341. 

ἀλλὰ inculcatum f. leg. §. 330. — 
ἀλλὰ... ye Cor. 8. 313. ἀλλὰ... 
δὲ f. leg. 8.50. --- ἀλλὰ --- καὶ con- 
fus. Cor. 8. 45. — ἀλλ᾽ οὐδὲ et 
“Ἄλου δὲ confus. f. leg. 8. 163. — 
ἀλλὰ δὴ καὶ Anonymi Argum. f. 
leg. §.2. — ἀλλ᾽ ἀεὶ διά τι--- ἀλλὰ 
ἐδίᾳ te confus. Cor. 8. 74. — ἀλλὰ 

7 πω ταῦτα. f. leg. 8. 200. — 

οὐ δουλ. --- et ἀλλὰ δουλ. f. 
leg. 8. 81. 

ἀλλήλους interpretamentum prono- 
minis αὐτοὺς Cor. §.19. 

Αλλος non additum post xa. Cor. 8, 
15. — ἀλλ᾽ ἅττα f. leg. 8. 210. 
ἄλλο inculeatum. f. leg. 8. 68. — 
ἄλλο i. q. αλλο τι. f. leg. 8. 22. — 
of ἄλλοι inculcatum post πάντες 
Cor. §.75. τοὺς ἄλλους inculcatum 
Cor. 8. 220. — of ἄλλοι APnvaion 
hiatum permittit. Cor. 8. 171. — 
ἄλλους ante Ἕλληνας add. Cor. 

24. — ἄλλων inculecatum, τῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων f. leg. 8. 133. — 
ἄλλους --- Exvrods — Ἐπ con- 
fus. Cor. 8. 46. — ἄλλων et πάντων 
conf, Cor, 8. 20. — ἄλλους ---- τοι- 
οὕτους confus. Cor. 8, 317. — ἄλ- 
λοις — πολλοῖς et λοιποῖς confus, 
Cor. 8. 27. — ἄλλοτε et ἄλλοϑι 
confus. in &. f. leg. 8. 38, 

ἀλόγους — εὐλόγους confus. Cor. 
§. 152, 

ἅμα — & μου. confus. Cor. 8. 173. 

aut, ἄμμε Cor. 8. 90. 


a, 
αλλ 


ἁμαρτεῖν τινός te = cp. παρά τινός 
tt. Cor, 8. 289. — ἀμαρτων >. f. 
leg. 8. 206. 

ἀμύναιντο, ἀμύνασϑαι et ἀμύνοιν- 
το, ἀμύνεσϑαι confus. f. leg. 88. 
51. 54. 82. — ἀμύνασθαι et ἀμύ- 
ψνεσϑαι confus. f. leg. 88, 51. 82. 
— ἀμυνόμενοι (of) substantive 
Cor. §. 299. 

ἐν "Augixtvdcty sine articulo. Cor. 
. 822. — εἰς ᾿ἀμφικτυόνας δίχας 
παγόντων Cor. 8. 322. — ἀμφι- 
σβητοῦσι οἰ᾿Δμφικτυόσι confus. f. 
leg. 8. 50. 

‘Augroseis of Λοκρῶν. Cor. §. 140. 

ἀμφότερα ταῦτα adverbiascit. Cor. 
8. 17]. 


ἀμφράντει et ἐμφράττει confus. f. 
leg. §. 208. 
ἂν bis in uno enuntiato. f, leg. 8.67. 
— ay collocandum, ubi maxime 
opus. Cor. 8. 160. — ὧν collocatio 
rarior. ὃς ὧν δέ (var. ὃς δ᾽ ἂν) 
Cor, 8. 38 Decr. — ἂν inculeatum 
Cor. §. 18. — Coniunctivus sine 
ἄν post relativam pronomen. f. leg. 
§.243. — ὧν sine optativo in rela- 
tivo membro, Cor, §. 197. — 5 
τι ἂν βουληϑείῃ οἱ ὅ τι βουληϑείη 
Cor. 8. 67. — ἂν post εἰ, f. leg. §. 
172. — ἄν cum εἰ et aoristi indi- 
cativo. Cor, §. 101. — ὧν non sem- 
eer necessario addendum ad ἦν, 
dex, χρῆν Cor. § 47. — ἄν 
cum participio futuri. Cor, 8. 168. 
— ἄν cum futuri infinitive. Cor. 
8. 147. — εἰ cum imperfecto, se- 
quente imperfecto sine ἄν, Cor. 
§. 148. — ἂν cum participio futuri 
falsa lectio. f, leg. §.80. — ἕως av 
cum inculeato ἄν, Cor, 8. 32, — 
ἂν non additum ad hypotheticum 
imperfectum, ἢ, leg. §. 104. — ἂν 
et av confus. f. leg. 8. 221. — ap 
— δὴ confus. Cor, 8, 108, — ὧν et 
ἐν conf. Anonym. Argum, Cor.§.5, 
— ἂν --- Ἢ confus. Cor. 8, 72. — 
ἂν et οὖν confus. f. Jeg. 8. 33. — 
av — ὧν confus. Cor. 8. 112, — 
av excidit Cor. gg. 24. 81. — 
ay excidit ante αὐτὸν f. leg.§. 131. 
— ἂν excidit inter δικαίως et ὑμὴν 
f, leg. 8. 133. — ἂν excidit post 
σεν. f. leg. §.30, — ὧν excidit post 
ὧν Cor. 8. 47. 
ἀναβιβᾶται, non ἀναβιβάσεται. ξ. 
leg. 8. 310. 


ἀνάγκη f fatalis necessitas, Cor.§, 278, 

Ἀναγυράσιος Cor. 8. 164, Var, ’Av- 
αγυρράσιος Cor. 8. 75, 

ἀναίδην non Graecum, Cor. §. 11. 

ἀνήρηκε i. 4. sustulit (6 vita). f. ry 
8,2, — ἀνῃρήκασιν 801}, ϑεοί. 
leg. 8. 298. 

ἀναίσϑητος" ἀναίσχυντος. Cor. 8. 
120. -- ἀναισϑητῶν Cor, 8. 221. 

ἀναλαβεῖν τὴν ἔχϑραν, reprimere 
odium. Cor. 8, 163. — absolute, 
vocabulum medicum. ib, 

ἀναμνῆσαι absolute. Cor. 8. 17. 

Anaxinus Cor, §. 137. 

Anapodoton ἐπειδή. Cor. 8. 126. 

ἀνάσπαστος, retractus, abductus, f. 


leg. §. 39, 

ἀνάστατος extorris; incolis vacuus. 
f. leg. §.39. 

ἀνατετροφότες, non.... apéres Cor. 
8. 206 


ἀνδριὰν καλόν. Cor. 8. 129. 
»ς Μ » 
ἀνὲ compendium ἀνϑρωπε. f. leg. 


ἀνέδην, non ἀναΐδην Cor. 8. 11. 

ἂν εἰπεῖν οἱ ἀνειπεῖν confus. Liban, 
Argam, Cor, 88. 3, 55. 

᾿ἀνεμοίτας. ᾿ἀνεμύτας. Cor, 8. 305, 

ἄνευ — ἂν confus. Cor, 8. 221. 

ἀνέχομαι 801]. λέγοντος. f. leg. 8.182, 
— ἀνασχήσεσϑε et ἀνάσχησϑε 
conf. Cor. 8. 10, 

ἄνθρωποι de certis hominibus.f. leg. 
8. 165. — ἄνϑρωπος non de certo 
homine sine articulo. Cor, 8. 139, 
-- ἄνϑρωπος οὑτοσί. Cor. 8. 243. 
— ἀνθρώπων superlationis formu- 
lis additur f. leg. 8. 50. — ἀνϑρώ- 
πων . φιλανθρώπων f. leg. §.99. 

ἀνιέναι dimitlere reum. f. leg. §. 229, 

ἀνόητον et ἀνόνητον conf. Cor. §. 
141. ἢ, leg. 8. 315, 

ἀντί. τοὺς ὑπὲρ τῶν ἐχϑρῶν και- 
φοῦς ἀντὶ τῶν τῆς πατρίδος ϑερα- 
πεύειν Cor. 8. 307, 

ἀντιϑεὶς οἱ ἀνατιϑεὶς conf. Cor.§.17. 

αντικρυς = sine accentu f. leg. 8. 36. 

ἀντίχαριν Cor, §. 213. 

ἀνώμοτος εἰρήνη. f. leg. 8. 204. 

ἀνωμολόγημαι cum infin. Cor. 8. 86, 

Aoristus in fine narrationis colligens. 
f. leg. §. 177, — Aoristi infinitivus 
etiam sine ay post verba sperandi 
et promittendi, Prolegg. Gramm. 
8. 150. — post εὔχομαι Cor. 8.1. 
post ὄρκος ib. 8. 2. — Aoristos se- 
cundos et primos (leniores et aspe- 
riores) passivi promiscue a veteri- 
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bus usurpari. 
Tempus. 

ἀξιῶ i. q. aestimare, Cor. 8. 255, — 
ἀξιῶ absol. Cor. §. 34. 

ἄξια — ἄριστα conf, Cor. §. 217. 

ἀπαγγέλλονται personaliter. f. leg. 
§. 324. — ἀπήγγειλε et ἐπήγγειλε 
conf. Liban, Argum, Cor. 8, 4. 

ἀπαγορεύω͵ καλεῖν. ἴ. leg. 8. 212. — 
ἀπαγορεύεσϑαι et ἀναγορεύεσθαι 
confus. Liban. Argum, Cor, 8. 4, 

ἀπαίρειν πρεσβείαν. f, leg. §. 163. 

ἀπήτησε et ἀπέτισε confus. Cor, 
§. 105, 

ἀπαντῶν .... 
Cor. 8. 130, 

say non saepe post pe 

Cor. §. 141. — ἅπασι τοῖς “Elanoe.. 

πᾶσι confus. Cor. 8. 66. — ταυτὰ 
ἅπαντες 5. — ταυτὰ πάντες f. 
leg. 8, 32. 

ἀπαντᾶν 

. 59. 

ἀπάτη τοῦ ὀλέθρου [ραν in interitum, 
f. leg. 8. 76. 

ἀπῇτε Cor. 8. 236. -- ἀπῇσαν. f, leg. 
8. 154. — ἀπίωσιν — ἀπίωμεν 
confus, Cor. 8. 32. 

ἀπιστεῖν et ἀπειϑεῖν promiscue 
usurpatum Cor. §. 38 Decr. 

ἁπλῶς .... ἀφειδῶς in eodem enun- 
tiato, Cor. §. 88. 

ἀποπεσεὶν et ἀποπλεῖν confus. f. leg. 
8. 51. 

ἀπὸ ποίας ἀρχῆς ὁ quali principio? 
Cor. 8. 150, 

ἀποβλέψαντα et βλέψαντα confus. f. 
leg. 8. 29. 

ἀποκαλῶν f. leg. 8. 246. 

ἀπόλλυμι.] ἀπωλώλειτε, non ἀπολώ- 
dette Cor. 8.49. — ἀπώλωσε. ἀπό- 
λωλε. de infamia. f. leg. §§, 284. 
285, 287. — de iufamia non iudi- 
ciali. f. leg. §. 103. — ἀπολωλεκέ- 
vat sine subiecto. Cor. 8. 46. — 
ἀπολλύοντας, ἀπολλύντες. De for- 
ma, Cor. 8. 102. — ἀπώλωλε καὶ 
διέφϑαρται f. leg. §. 98, 

ἀποδομένων wien et ἀποδεδομένων 
passiv. Cor. §. 4 

ἀπολαμβάνειν, savehuheasibes de 
navibus, Cor, 8. 107. 

ἀπολογία et ὁμολογέα confus, f. leg. 
§. 62. 

ἀπολογίσασϑαι Cor, 8. 53. 

ἀπολύσασϑαι ἕωλοκ ασίαν Cor. §. δ0. 

ἀπορήσας εἰ εὐπορήσας confus, Cor, 


§. 27. 


f. leg. §. 164. Cf. 


a ae Se 
ἀπ αὐτῶν confus. 


- ἀπαρτᾶν confus. Cor. 
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Aposiopesis sine δέ, Cor, 8. 3 n, 10. 

ἀποστρέφεται et ἀποστρέφει in Z 
etc. confus, f. leg, 8. 208, 

Apostrophus, ubi vox insistere vide- 
tur. Cor. 8. 20. 

ἀποτιϑέναι γραφήν. Anonym. Ar- 
gum. Cor. §. 6. 

ἀποτρέψομαι — ἀποκρύψομαι. f. 
leg. 8. 3. 

ἀποφέρειν τινὸς scil. γραφήν Cor. 
_ 9. 54 

ἄρα cum plusquamperfecto de re 
aliter olim cogitata. f. leg. 8. 160. 

ἀρετή gloria virtutis. Cor. 3 289, — 


ἀρετῆς καὶ δείματος... βραβῆ. 
Cor. 8. 289. 

ἀριανοῖς — ἀνιαροῖς confus. Cor. 
8. 291. 


Aristides Rh. ΤῸ 1X p. 381 W. f. leg. 
8. 2. 

Ἁρμόδιος sine ᾿ἡριστογείτων. f. leg. 
§. 280. 

ἄρνησίς ἐστιν sequente τὸ. 
τειν. f. leg. 8. 163. 

a ἀΞηὴ 1] ἀρξαμένων & ἀπὸ σοῦ. Cor. 


ὧν πράτ- 


Articulus triplex: ὁ ., ὁ. ὁ ante 
suum substantivum f. leg. 8. 26.— 
Articulus omissus et additus in 
eadem structura. Cor. 8, 36, ante 
Genitivum postpositum. Cor. 8.37, 
— Articulus non repetitus post 
substantivum ante praepositionem. 
f. leg. §. 84. τοῦ infinitivo additus 
et omissus. f, leg. 8. 26. — Articu- 
lus ante infinitivum pro τοῦτο non 
additus. f. leg. 8. 69. — ante infi- 
nitivum praedicati non additus, f. 
leg. 8. 209. — infinitivo non addi- 
tus post ἐκεῖνα. f. leg. §, 282, — 
τοῦ ξῆν ὄ ὄντα κύριον αὐτῷ βεβαιῶ- 
σαι. i.e. τοῦ βεβαιῶσαι ete. f. leg. 
§. 137. — τὸ cum infinitivo abso- 
lute constructum. Cor. 8. 57. — 
tov μὲν — τὸ δὲ cum infinitivis. 
Cor. 8. 57. — Articulus participio 
addendus necne? Cor. 8, 288. — 
abest a participio. πεισθέντας 
quia obediverunt, Cor. §. 32. — ab- 
esse potest a substantivis abstra- 
ctis. f. leg. 8. 134. — Articulus ab- 
est. Cf. βουλή. πατρίς. πρυτα- 
νεῖον. βασιλεύς. τεῖχος. περὶ εἰ- 
ρήνης εἰ περὶ τῆς εἰρήνης Cor, 
§.29. —o δῆμος tov ‘Adnvatav— 
ὁ δῆμος ὁ ϑηναίων — ὁ τῶν 
᾿ϑηναίων δῆμος ete. Cor. 88. 29. 
Ὁ]. — τῷ δήμῳ τῷ “ϑηναίων ter 


Cor. §.84. — ὁ δῆμος ὁ ᾿Αϑηναίων. 
Cor. 8. 54. — Articulus unus ad 
duo substantiva diversi generis 
pertinens. f. leg. §. 309. — Articu- 
lus cum ἕκαστος Cor. 8. 68. — Ar- 
ticulus ὁ ἀοριστωδῶς. Cor. 8. 114. 
f. leg. §. 228. — Articulus non re- 
petitus ad alterum substantivum. 
Cor, 8. 212. — Articulus repetitus 
in synonymis. f. leg. §. 311. — καὶ 
τοῦ. emphatice articulus repetitus. 
f. leg. §. 280. — Articulus inter 
οὗτος et participium. Cor. §.43. — 
τὸν, αὐτὸν cum diastole. f. leg. 
§. 114. — κατὰ πάντας τοὺς τρο- 
πους f. leg. 8, 53. — τὸ μέρος i. q. 
τὸ τακτὸν μέρος. Cor. 8. 103. — 
τὸν χρυσὸν ἐκ τῶν βαρβάρων -- 
ἤγαγεν. f. leg. 8. 271. — Ἄρϑμιον 

τὸν Πυϑώνακτος τὸν Ζελείτην f. 
leg. 8.271. — τὰ πρός. Cor. 8.167. 
- τὴν ἀρχὴν τὴν πρώτην ἔφερον 
τοῦ φενακισμοῦ. f. leg. 8. 94. — ὀ 
ἐκ τῶν. Cor. §, 44. — τῶν μὲν 
μὴ ϑέλητ᾽ ἀκούειν τοῖς τοιούτοις 
συνηγορούντων ἴ, leg. 8. 301, — 
Articulus propter proximum arti- 
culum excidit Cor, 88. 33. 38. 76. 
passim. — excidit tag post παρα- 
στήσαντα. f. leg. 8. 333. 

ἀρχή.}] ἀπὸ ποίας ἀρχῆς; e quali 
magistratu? Cor. 8. 150. 

ἀρχέδια Cor. 8. 261, 

ἄρχοντα — ναύαρχον confus, Cor, 
§. 74. 

ἃς terminatio nominum propriorum. 
Cor. §. 205, 

ἃς — alg conf. Cor. 8. 7 n. 4. as 
μὲν. . ἃς δὲ Cor. 8. 71, 

ἄσμενοι χαὶ inculcatum Cor. 8. 43. 

Assimilatio inversa. f. leg. §. 203. 

Asyndeton. f. leg. 8. 167. — λέξω: ef 
oxéparote etc. f.leg.§.4. — Asyn- 
deton bimeres. Cor. 88, 04. 234. — 
γέλως, ἄδεια. f. leg. 8. 272. - 
Asyndeton explicandi. f, leg. §.329. 

ἀσυνετώτατον et ἀσυνϑετώτατον 
confus. f. leg. §. 136, 

ἀτελείαν et ᾿Ελάτειαν confus. Cor. 
§. 143. 

ἀτιμοῦν" ἀφανίζειν. f. leg. §. 257. — 
ἀτιμοῦν infamia punire. f. leg. 
§. 262. — ἀτιμόω ct ἀτιμάξω dif- 
ferunt. Liban. Argum, ἔς leg. §. 4. 
— ἀτιμάσαντες --- ἀτιμώσαντες 
confus, Cor, 8. 82. — ἐἀτιμήσει -- 
ἔτι μισεῖ confus, Cor, 8. 315. 


ἅττα f. leg. 8. 304, 


Attractio. Assimilatio. ὧν pro τού- 
tov αἱ nominativo. Cor. 8. 130. — 
Subiectum secundarii verbi trans- 
it in obiectum primarii. Cor. 8,59, 
f. leg. 8. 285. — Attractio inversa, 
f. leg. §.203. — Attractionis voca- 
bula collocata liberius. f. leg. 8. 
211. 

av i. q. ex altera parte. Cor. §. 39. 

αὐτεπαγγέλτους, ἐϑελοντὰς Cor. §.68. 

αὐτέκα δὴ μάλα f. leg. §. 120. var. 
lect. f. leg. 8. 17. — αὐτέκα incul- 
catum Cor, §. 11, 

αὐτὸ συμβαίνει f. leg. 8. 60. αὐτὸ 
δηλώσει f. leg. 8. 157, — αὐτός et 
οὗτος in formula λέγε μοι τὸ ψή- 

φισμ᾽ αὐτό. εἰ λέγε μοι τοῦτο τὸ 
ψήφ. Cor. 8. 53. ταὐτά μοι καὶ 
τούτῳ f. leg. 8. 215, — αὐτοῦ, non 
αὑτοῦ in oppositione, leg. §. 
140. 8. 53, — αὐτῷ incalcatam 
Deer. Cor, §.74. — αὐτὸν inculea- 
tum. Cor. 8. 35. — αὐτὸν om, Cor. 
ἢ 35. — αὐτὸν separatum a suo 
μέ. Cor. §.13. — αὐτὸν ad obie- 
ctum quoque reflectitur Cor. §. 318. 
— αὐτοί male intellectum in οὗτοι 
depravabatur, Cor, 8. 280. — av- 
τῶν praepositum, Cor. 8. 254, — αὖ 
τὴν --αοὐτὴν -- δὴ τὴ ν confus. Cor. 
§. 39. — αὐτὴν --ταύτην. cont. Cor. 
8.22, — αὐτὸς — οὗτος cont. Cor. 
§. 10. — ἀυτῆς et ἄτης confus, f. 
leg. 8. 255, — αὐτῇ et λυπῇ confus, 
f.leg. 8. 181. — αὐτοφόρῳ passim. 

f, leg. §. 132, 


—s σεως — ἐφέσεως confus, Cor. 


ΕΒ scholion videbatur ἁπλῶς. 
Cor. §. 88. ἀφειδῶς δούς ἢ ibid. 
ἀφημεροῦντος — ἀφημερεύοντας 

confus, Cor. 8. 38. 
ag’ ἧς (ἡμέρας) αὐτὸς -- εἰνέβην. 
Breviloquentia, Cor. §. 66. 
Ἄφιδνα οἱ Ἄἀφιδναι Cor, 8. 38 Deer. 
ἀφιέντων ἀφίεται f. leg. 8. 118, 
«- ἀφέητε et ἀφεέητε f. leg. 8. 71. 
ape signum in Cod, Cor. 8. 20. 
ἀχρηστέαν --- ἀχαριστίαν confus, Cor. 


§. 316. 
B. 


βαρυσυμφορώτατον f. leg. 8. 2. 

βασιλείας --- δυναστείας confus. Cor. 
8. 270. 

βασιλεύς rex Persarum, f. leg. 88, 
253. 273. — βασιλεύς et ὁ βα- 
σιλεύς rex Ῥοτγβασίι, f. leg. 8.137. 
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βασκαένω cum accusativo. Cor. §. 189, 
Βάταλος. Cor. 8. 180. 
βεβηκος — βεβιωκὼς confus. Cor, 
200. 
ξεν duo in iudiciis, Cor. 8. 82, 
περὶ τὸ βῆμα inculeatum Cor. 
Bifliothecae continebant documen- 
ta, Cor. 8. 29 not. 1. 
ἐν Brest non i, 4. 
Cor, 8. 289, 
Bio — φόβω confas, Cor. 8. 211. 
(ἡ) Bonter’ εἰς Πύλας γέγονεν f.leg. 
§. 84. 
βδσπορος, Βοσπόριον, portus. Cor, 
§. 91. 
βουλή sine articulo. Cor, 88. 164. 165. 
— βουλὴ — βέλη confus. Cor.§. 311. 
βουλεύεται καὶ σκοπεῖ. alterum est 
superfluum. f, leg. §. 225. 
βούλευμα -- ψήφισμα confus. Cor. 
75, 


in hominibus. 


βουλευομένων — βουλομένων confus, 
Cor. 8. 78 

βουλευτήριον sine 
§. 92. 

βούλομαι cum accusative sine infini- 
tivo. f. leg. 8. 256, — ἂν βουλομέ- 
νοις ἀχούειν ἢ τουτοισί Cor. 8.11. 
— βουλόμενος --- βαλόμενος. con- 
fus, Cor, §. 87. 

βοῦς femin, usitatius, f. leg. 8. 265. 

βρώβην Cor. 8. 289. βραβῆ ἀρετῆς 
καὶ δείματος ibid. 

βραχέα — μικρά confus, Cor, 8. 34, 

Breviloquentia. ἀφ᾽ ἧς (ἡμέρας) --- 
ἀνέβην. Cor. 8. 66. — Brevilo- 
quentia concinna. Cor, §. 204. 

Βυξάντιον cum articulo et sine eo. 
Cor. 88. 71. 80. — Byzantii mi- 
tiore Doride utebantur, Cor. 8. 90. 


articulo. Cor. 


I. 


γὰρ post ὃ δὲ μέγιστον. f. leg. 8. 55 
— γάρ ellipticum Cor. §. 23, — 
γὰρ δὴ. Cor. 8. 200. — γὰρ incul- 
catum Cor. 8. 70. 8. 78. — γὰρ et 
γ᾽ confus. f. leg. 8, 148. — γὰρ et 
δὲ conf, Liban, “Arg. Cor. 8.0. δ 86. 
-- γὰρ et δ᾽ confus. f. leg. 8. 2 
— γὰρ — μὲν conf. Cor. 8. 4 π ce 

ye post parenthesin. Cor. 261. — ye 
efferens. f. leg. 8. 172. — γ᾽ ” (οὔχ 
ὁρᾷς :) Cor. 8. 266. — γε inculea- 
tum. Cor, §. 82, — γε, ubi γάρ da- 
bant. Cor. §. 189. 

Genitivus cum ἢ post comparativum, 
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Cor. 8. 178, — obiectivus. ra τῶν 
Augisctwy δόγματα. Cor. §. 140. 
— pendens a partic. sing. neutr. 
Cor. 8. 30. — Genitivus pretii. f. 
leg. §. 134. — originis, Cor, §. 289: 
μηδὲν ἁμαρτεῖν ἐστὶ Peay. excla- 
mandi, Cor, 8. 289. 

Genus idem pronominis ad diversa 
substantiva. f. leg. 8. 88. 

Geographicorum nominum accentus, 
f. leg. 8. 326, 

Γεραιστὸς f. leg. 8. 326. 

γίγνεσθαι cum adverbio praedica- 
tum in se continet. Cor, 8, 182, — 
γενομένης inculcatum ad σύγκλη- 
tog ὑπὸ explicandum. Cor. 8. 38 
Deeret. — γενομένης ad éxxdn- 
σίας inculeatum, Cor. 8. 74. — 
γενέσϑαι i, 6. nuntiata esse. f. leg. 
§.59. — yeyernoPar bis dictum. f. 
leg. 8. 146. — γεγέναμαι. Cor. 8. 90, 
ἐγενάμην ibid. 

Γλαῦκος pater Glaucidis, matris Ae- 
schinis. Cor. 8. 180. Γλαῦκος Κα- 
ρύστιος Cor. 8. 319, 

γνώμῃ in decretis. Cor, 88. 115. 116. 
— γνώμῃ βουλὴς Decr. Cor. 8. 75. 
— γνώμη nominativus pro titulo. 
Cor. §. 75. 

ye. signum. Cor. 8. 289. 

γραίδιον et γράδιον, non γραΐδιον 
atticum. Cor. 8, 200, 

γραμματεύειν et ὑπογραμματεύειν 
Aeschines dicitur, Cor. 8. 261. 

γραμματεύς nomen convitii. f. leg. 
§. 95. 


γραμματοκύφων. Cor. 8. 209, 

γράφειν εἴς τι f. leg. 8. 40. — ye- 
γραμμένα (τὰ) capita in accusa- 
tionis libello scripta. Cor, 8. 50, — 
γεγραμμένων --- πεπραγμένων con- 
fus. Cor. 8. 111. — γράφεσθαι -- 
γίγνεσθαι confus, Cor. 8. 72. --- γέ- 
γραφεν εἵ γ᾽ ἔγραφεν conf. σον, 70. 

γραφὴν supplendum est. Cor. §. 54. 
—(yeapny) παρανόμων εἰςφέρειν. 
Cor, 8. 105. — γραφαί i.g, scripta. 
Docum. Cor. 8. 55. — γραφὰς -- 
διαγρὰς confus. Cor. 8. 250, 

yev. De accentu. f, leg. 8. 39. 


4. 


“άοχος Cor. 8. 295, 

Dativus de animi affectu. Cor. 8. 289, 
— Dativus cum ξενέαν, ἑταιρέαν, 
φιλέαν f. leg. §.259.— Dativorum 
concursus. Cor, 8. 157, — Dativus 


͵ 


temporalis, Cor. 8. 282. — φανή- 
σεται... τοὶς νόμοις, 6 legibus ap- 
parebity Cor. 8. 275. φανεῖσθαι 
cum participio constructum. Cor. 
§. 275. — τοῖς γεγενημένοις ἀνια- 
ροῖς οὐδὲν ὁμοίως ἔσχε τοῖς ἀλ- 
λοις Cor, 8. 291. — μεγίστοις... 
ὑπῆρχεν εἶναι scil. ἡμῖν. Cor. 8.306. 

δέ et qe distinguuntur. Cor. 8. 87. 
— δὲ, ubi γὰρ exspectaveris, f. 
leg. ὃ. 155. — δέ collocatum inso- 
lenter. ἢ, leg. 8. 90. — δὲ post μὲν 
non concinne collocatum. Cor, 
8. 3 not. 17. — δὲ collocatum in 
tertia sede. Cor. 8. 315. — δέ post 
tertium vocabulum? Cor. §. 280, —- 
δὲ posterius collocata particula. 
Cor. §.112. — δέ post participium 
structuram rumpit. Cor. 8. 287. — 
δεῦρο post ἐκεῖ μέν. Cor. §.287. — 
δὲ post participium, cum finito 
verbo coniunctum, Cor. 8. 317, — 
δὲ in ἀποσιωπήσει om, Cor. 8. 3 
n, 10, — δέ in apodosi non post 
μέν. Cor. 8. 126, — δὲ in respon- 
sione, Cor. 8. 297. — δέ iteratum 
tum asyndeta. f. leg. 8, 334. — δὲ 
in decretis. f. leg. 88, 49. 50. --- δὲ 
in alienis verbis. f. leg. 8. 242, — 
δὲ excidit in exemplo ἀναφορᾶς 
Cor. 8. 81. — 6 — γ᾽ confus. Cor. 
8. 266. — 6! — δὴ confus, Cor, 
8, 42. 

δεδιξάμενος f. leg. i. 291. 

δεῖ supplendum ex ἔστι. Cor. 8. 104. 
supplendum ex ἔδει. Cor. 8. 13. — 
δεῖν omissum post φημέ. f. leg. 8. 
208. — δεῖν cum nominativo. f. 
leg. 8. 235, — ἔδει ταυτῷ --- ἐδεἴτ᾽ 
αὐτῷ confus. Cor. 8. 145. — ἃ 
δεῖ non i. 4. sors fatalis. Cor. 8. 
220. — δεῖσθαι absol. Cor. § 34. 
— δεῖ --- δ᾽ εἰς — δὴ confus. f. 
leg. 8. 235. 

δέδοικα, μὴ .... ἐμπεποιήκῃ f. leg. 

. 3. 

δεῖγμα οἱ δεῖμα. Cor. 8. 289. 

δείχνυμι ὦν. f. leg. 8. 178. — δει- 
κνύοι Cor, 8. 243. 

δεῖμα i. ᾳ. terror. Cor, 8. 289. 

ὁ δεῖνα de incerto. f. leg. 8. 296. 

“είναρχος proditor. Cor. 8. 295, — 
Dinarch. c, Dem. §, 63 correctus. 
Cor. 8. 137. 

δεινόν se. ἐστί. f. leg. 8.172. --- δει- 
vow εἰσήει. f. leg. 8. 38, 

δέκα.) τρίτῃ ἐπὶ δέκα, ἕκτῃ ἐπὶ δέ- 
κα, ἐνάτῃ ἐπὶ δέκα f. leg. §§.57 sq. 


Δεκελεικός. Cor. 8, 06. 

“ερκύλος. De scriptura. f. leg. 8. 60. 
Anonym. Argum. f. leg. 8. 4. 

ἐκ δεξιᾶς, ἐν δεξιᾷ. f. leg. 8. 272. 

δευρί, δευρεί. Cor. 8. 232. 

δεῦρο sine dé post ἐκεῖ μὲν. Cor. 8. 
287, — δεῦρο inculeatum. Cor. 
8. 80, 

δεύτερος cum genitivo, Cor. §.83, — 
δευτέρου δὲ τίνος ; scil. ἕνεκα. f, 
leg. 8. 27. — δεύτερον γίγνεσθαι 
i. 4. tterari. Cor, 8. 83. 

δέχεσϑαι ταῖς πόλεσιν f. leg. 8. 261. 

δὴ inculcatum. Cor, 8, 18, — δὴ --- 
δ᾽ confus. Cor. §. 73. — δὴ — δὲ 
confus, Cor. 88. 26, 48. — δὴ -- 
δήπου Cor. 8. 13. --- δὴ --- δεῖ con- 
fus. Cor. 8, 74, — δὴ --- γὰρ con- 
fus. Cor. ἃ. 245. 

Decreta non eadem a Demosthene 
apposita. Cor. §, 29 not. 1. — De- 
creta diversorum auctorum repeti- 
ta. Cor. 8, 83, 

Anudestogs οἱ Anudgatog diversa 
nomina, Cor, §, 205, . 

“Δήμητρα. f. leg. 8. 262. 

δῆμος stultus, mobilis, inconstans, 
infidus ete, f. leg. §. 136. — δήμω 

- πολέμῳ confus. Cor. §, 283. 

Demosthenes poectae verba invertit. 
f. leg. 8. 247. — Demosthenes 
Phrynicho Archonte moenibus re- 
ficiendis pracfectus et Pythodelo 
Archonte ab Aeschine Ctesiphon- 
tem accusante petitus est. — De- 
mosthenis ratio atque sententia: 
patria est servanda etiam cum 
proditoribus. Cor. 8. 89. 

δήποτε ct δὴ confus. f. leg. §. 193. 

δήπου non addit orator praefracte 
negans. Cor. 8. 112. — ξήπου συλ- 
λέξας, de anxietate, f. leg. 8. 245. 

δήπω — δήπου confus. Cor. §. 28. 

dia.) εἰ μὴ διὰ cum accus, f, leg. §. 
74, — διὰ τί; inculcatum, f. leg. 
8. 230. — διὰ tf;.. 
leg. 8. 257. 

διαγνώμη vocabulum Thucydidium, 
non Demosthenicum Cor, §. 7. 

διαξὴν victan quaeritare, Liban, Ar- 
gum. in ἢ, leg. 8. 1. 

διακόσιαι et τριακόσιαι confus, f. 
leg. §. 89. 

διακυκλῶν -- dtaxvxdy confus. Cor, 
§. LL. 

διαλεχϑήσομαι, διαλέξομαι Cor. 8. 
252. 


εὐ ἵνα τί. f. 


διαμαρτυρεῖν activum, διαμαρτύρε- 
DEMOSTH. 
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σϑαι medium. Cor. §. 143. — διε- 
μαρτυρούμην, διεμαρτυρύμην, διε- 
μαρτυράμην. Cor. 8. 45. 

διαμενῶ et dtered@confus. Cor. 8.1 
not, 7, 

διαστολῶν -- ἐπιστολῶν confus, Cor. 
8. 218, 

διασύρειν τινός. Cor. 8. 299. 

διατελεῖ pracsens in decretis, ubi 
exspectayeris praeteritum. Cor. 
8. 90. διετέλουν excidit. Cor. 
§. 72. 

dtato et de’ αὐτὸ confus. f. leg. 
8. 335. 

διατριφϑῆναι. f. leg. 8. 164. 

διαφϑειρομένης et διαφορονμένης 
coufns, f. leg. §. 315. --- διαφϑεί- 
ρεσϑαι ἐπὶ χρήμασιν Cor. 8, 45. 

διαφόρων ct διαφορῶν confus. f. leg. 

68. 


διαφυλάττων — φυλάττων Cor. 8. 7. 

διδάσκειν γράμματα. Cor, 8. 129. 

διδόναι i. q. offerre Cor. 88. 103.104. 

- διδόναι τιμωρέαν Cor. 8. 12, — 

δοὺς --- διδοὺς confus, Cor. 8. 88. 
— δέδωκεν --- ἔδωκεν contfus. Cor, 
8.112. 

διεχπεσεῖν οἱ διαμαρτεῖν Cor. §.3n.7. 

καὶ διέλυε --- καὶ ἔλυε confus. Cor, 
§. 71. 

διεξελθεῖν οἱ elmetycontus. Cor. §.9. 

Dies Calendarii excidit. Cor. 8. 74. 

διεψεύσατο et κατεψεύσατο confus. 
Cor. 8. 9. 

διειστήκει Cor. §. 18. 

dix 
he 


δικάξω cum dativo. f. leg. 8. 335. 

δικαίως χρήσομαι τῷ Adyw Cor. 
§. 233. 

δικασταί compellantur 4ϑηναῖοι ον, 
8. 5 n, 2. 

διό" διὰ τοῦτο. Cor, 8. 182. 

δι᾿ ὃν ἐξελήλυϑα confus. cum ον 
διεξελήλυδια. f. leg. 8. 38, 

διότι in Decreto Cor. 8. 54. 

διοικισϑέντες cum scholio. f. leg. 
8. 325. 

“Διονυσίδος — Πανδιονίδος Cor. 8.29, 

“ιονυσίοις τοὶς μεγάλοις. Cor. 8. 54. 
— “ιονυσίοις ante τραγωδοῖς 
καινοῖς inculeatum. Cor. 8. 84. — 
“Διονυσίου οἱ “ιονύσου contus. 
Liban. Argum. Cor. §. 3. 

Aiogxogeiov, non “ιοςκουρεῖον, f. 
leg. §. 158. 

διτάλαντος Cor. 8. 312. 

διωϑεὲν de augmento. f. leg. §. 139, 
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“Διώνη Dodonae cum Iove copula- 
tum. f. leg. 8. 209. 

δοκεῖν et δοκεῖ. f. leg. 8. 197. — 
δόξαι optat. f, leg. §. 34, — δέδο- 
χται. Cor. 8. 184. — δεδόχϑω et 
δεδόχϑαι confus, Anonymi Arg. 
in Cor, 8. 2. § 91. §§. 10. 165, 

: δοριάλωτος, non. δορυάλωτος Cor. 

§. 18]. : 

“όρισκος οἱ “ώρισκος. f. leg. §. 150. 

Dualis cum plurali coniunctus. f. leg. 
§. 287. 

δοῦλος i. ο. vectigalis, oratorie di- 
ctum f. leg. 8. 137. 

Aevuos f. leg. 8. 326, 

δυοῖν cum sequente singulari. f. leg. 
§. 188, — dv" ἢ ted” ἴσως ῥήματα. 
ἢ, leg. §. 209. 

δυςσεβεὶς an δυσεβεῖς Ὁ Cor. 8. 323. 

δώδεκα δέδοικα confus. Cor. 8.214, 

δωρέας -- ϑεωρέας confus. Cor. 8,01, 

δωροδοκεῖν᾽ δῶρα λαμβάνειν. Cor. 
8. 45. — δωροδοκοῦντες καὶ χρή- 
ματα λαμβάνοντες. f. leg. 8.1}. — 
δωροδοκεῖν καὶ διαφϑείρεσθαι 
ἐπὶ χρήμασιν. Cor. 8. 45. ~~ δεδω- 
ροδόκηται (non δεδωροδόχηνται) 
ταῦτα f. leg. 8. 329. — δωροδοκή- 
pete interpretamentum inculca- 
tum ad ἀδικήματα. Cor. 8. 42. 


E. 


2 debetur pracecdenti ς, f. leg. 8.99. 
€ signum debetur sequenti Q Cor. 


ἐὰν — av confus. Cor. 8. 35, 8. 18. 
§. 21. §. 20. : 

ἑξαυτῆς -- αὐτῆς -- αὐτῆς confus. 
Cor. 8. 63, — ἑαυτοῦ -- ἐμαυτοῦ. 
confus. Cor. §. 4 π. 8, 

ἐγγράψαι αὐτὴν scil. εἶναι. f. leg. 
ὃ. 87. 

ἐγκαλεῖν — μνησικακῆσαι confus 
Cor. 8. 96, — ἐγκαλέσει et ἐγκαλέ- 
cee confus. f. leg. §. 133. 

ἐγκαταλειφϑέντα, in periculo deser- 
ta, f. leg. 8. 151 

ἐγκαταληφϑέντα intns capta, inter- 
οἴπβα, ἵν leg. §. 151, 

ἐγκλήσας Sophocles in f. leg. §. 247. 

ἐγκρύψαι et ἐγγράψαι ἴ leg. §. 40. 

ἔγκτασις, ἔμπασις, ἔππασις doricac 
formae. Cor, §. 91. 

ἔγραψεν — ἔπραξεν confus, Cor, 
§. 139. 

ἐγώ graviter pracpositum., Cor. 8. 269, 
— ἐγώ scil. qnia nemo alius id fa- 


cturns est. f. leg. 8. 138, — τότε 
μου... ἀκριβολογουμένου Cor. 
§. 240. — pore in fine adhortatio- 
nis. Cor. §. 217. — woe in formula 
λέγε μοι. Cor. §.53. — ἔμ᾽ post 
diphthongum, Cor, §. 76. — ἔμ᾽ 
αὐτὸν Cor. 8. 279, — ἐμέ inculca- 
tum. Cor. 8. 66. — ἐμέ γ᾽ εἰπεῖν 
ἐμαυτὸν dei f. leg. §. 167. — πρὸς 
ἐμέ. Cor. 8. 293. Cf. πρός με. — 
yoye et ἔγω confus. Cor, 8. 23. 
item ἔγωγε et ἐγώ σε Cor. §. δ]. -- 
ἐγώμαι f. log. §. 117. 
ἐδεήϑη et ἠδυνήθη confus, f. leg. 
§. 266, 
ἐθέλειν ἀκούειν f. leg. 8. 3, — ἐθε- 
λόντων οἱ ἐϑελοντῶν confus. Cor, 
§. 99. 


ἐθελοντὰς post αὐτεπαγγέλτους non 
supervacuum, Cor. §, 68, 


εἰ cum imperfecto, sequitur optati- 
yus cum ἄν, Cor, 8. 206. — ef cum 
perfecto, altero membro sequente 
cum av? Cor. 8. 70 — εἰ... ἄν 

* cum aoristi indicative. Cor, 8.10]. 
— ef cum aoristo sequente plusq. 
cum ὧν, Cor, 8, 133, — εἰ προλα- 
βών γ᾽ av... ἐπρέσβευσα f, leg. 
8. 172, — ef... td; f. leg. 8. 221. 
— el ἄρα si nempe. f. leg. 8. 71, — 
el, οἷος ἐγὼ sine copula et asyn- 
deton. Cor. 8. 304. — ef τις ἔροιτό 
με, πόϑεν οἵοις cum appodosi ὅϑεν 
ete. f. leg. 8. 94, -- εἰ om post ov 
Cor. 159. -— ef excidit Cor, 8. 33. 
— εἴγε ct of ye ct εἰ γὰρ confus. 
f. leg. 8. 68. — ef ye — εἰ τοῦτ᾽ --- 
εἶτ᾽ confus. Cor. ὃ. 77. — εἰ δῆ- 
nog et ἑτοίμως conf. Cor. §, 20. — 
εἰ — ἐξετάζοι et ἂν ἐξετάξη conf. 
Cor. 8.. 20. — εἰ καὶ --- εἰ confus. 
Cor. 8. 23. — εἰ καὶ οἱ καὶ εἰ dif- 
ferunt, f. leg. §. 99. 

wad et εἶμι confus, f. leg. §. 202. — 
elpn... δοκεῖ et μὴ... δοκεῖν 
confus. f, leg. §. 40. 

εἰδέναι inculeatum. ἔν leg. 8. 59. — 
εἰδέναι — ἰέναι — εἶναι confus. 
f. leg. 8. 164. — εἰδέναι οἱ ἐδεῖν. 
f. leg. 8. 270. — εἰδῆτε ct (dn? 
confus. f. leg. 8. 254, — εἰδόσιν --- 
ἰδοῦσιν — εἰδοῦσιν confus. Cor. 
§. 177. 

εἴκοι — ἥκει confus. Cor, 8, 35. 

εἴκοντας et ἑκόντας conf. Cor. 8. 20. 

καὶ μάλ᾽ εἰκός γε. f. leg. 8. 204 

εἰκότως inculeatum. Cor. 8. 40. -- 


εἰκότως. οὔτε γὰρ. inculeatum εἰ- 
κότως. Cor. 8. 23. 

εἰμί supplendum. Cor, §, 268, — si- 
var supplendum post ἐγγράψαι 
αὐτήν. f. leg. 8. 87. — εἶναι ex ἧς 


snpplendum, Cor. 8. 125, — ἧσαν 
ad participium supplendum post 
οἵτινες f. log. 8. 157, — δεινὸν 


scil. ἐστι f. leg. 8. 172. — οὐ γὰρ 
οὕτως ἄϑλιος οὐδ᾽ ἄφρων Beil. 
εἰμί ft. leg. 8. 173. — ἐστί suppl. 
post δέκαιον et ἴσον. Cor. 8. 315. 
— καὶ οὐχὶ τοῦτό πω τηλικοῦτον 
scil. ἐστέν. f. leg. §. 113, — ϑαυ- 
μαστόν scil. ἐστι. f. leg. 8. 46, — 
εἶναι cum Genitivo. Cor. 8. 126, — 
εἶναι cum adverbio: ὡς feet, f. 
leg. §. 244. — ἔστι compendium 
Cor. 8. 47, -- ἣν excidit post ὃν 
Cor. 8. 67, — ves «+. εἶναι i. q. 
licere (sive ἐνεῖναι)... esse. f. leg. 
§. 317, — εἶναι καὶ ξῆν Cor. 8. 72. 
-- ἔστι μοι πρὸς τινα impersona- 
liter. Cor. 8, 278. — οὔσης" σωξο- 
μένης f. leg. 8. 64. — ὧν inculea- 
tum Cor. § 235. — ὧν excidit 
ante oluat. f. leg. §. 113. 

elEa’ ὑπεχώρησα. Cor. 8. 136. 

εἰπεῖν inculeatum. Cor, 8. 313. — 
εἶπεν et ἐφθέγξατο differunt. f. 
leg. 8. 210. — εἶπον. εἶπας ete. 
Prolegg. Gramm, 8. 149. — εἶπες 
(var. eimag) Cor. 8. 197. — confus: 
εἰπεῖν — ποιεῖν Cor. ὃ. 4 n, 10. 
— εἴποις et εἴ mov Cor. 8. 195. 
— εἶπον --- εἶπε που Cor. 8. 51, — 
εἰπόντα --- εἰδότα Cor, 8. 150. 

εἴπερ, ὥςπερ non eacophonum. f. 
leg. 8. 20. — εἴπερ cum indicativo 
praesentis, ubi Schaeferus imper- 
fectum mayult, Cor, 8, 223. 

εἰπραϑῆναι --- παραϑῆναι — πειρα- 
ἅγῆναι confus, Cor, 8. 231. elonué- 
νῶν et κατηγορημένων confus. 
Cor. §. 34. 

εἰρήνη sine articulo. f. leg. §.336. — 
περὶ εἰρήνης et περὶ τῆς εἰρήνης. 


Cor. 8. 24. — εἰρήνην ποιεῖν et 
ποιεῖσϑαι. Cor, 8. 167. — εἰρήνη 


ἀϑάνατος πρὸς ἄνδρα ϑνητόν. f. 
leg. §. δῦ. 

εἰς i. q. quod attinet ad, de. Cor. 
8. 105. — εἰς τὸ μὴ ποιεῖν. Cor. 
8. 40. -- εἰς --- πρὸς confus. Cor. 
8. 24. — Οεἰς — ἐπὶ confus. Cor. 
§. 42. 

εἰςαγηκότας -- εἰςαγηοχότας. confus, 
Cor. 8. 39. 
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εἰςξέρχεσθϑαι ἀγῶνα εἰς ὑμᾶς. Cor. 
8. 103. — εἰσελϑεῖν --- παρελϑεῖν 
Cor. 8. 7. n. 8. — εἰσελήλυϑεν — 
παρελήλυϑεν confus, Cor. §.48. — 
εἰσιέναι τυράννους, tyrannorum 
personam agere in scena, f. leg. 
§. 247. — elgnerv Cor. 8. 233. — 
εἰςήει δεινόν. f. leg. 8. 33. 

εἰσιτήρια f. leg. §. 190. 

εἴστήκει intransit. f. leg. §. 148. 

εἴσω α breviloquentia dictum. f. leg. 
8, 251. 

site indignantis oratoris extra inter- 
rogationem Cor, §, 117. — instan- 
tis interrogationis, sequentibus 
adversarii verbis interiectis. Cor, 
8. 241. — εἶτα τότ᾽ οὐκ ἔλεγες. 
non est interrogatio, f, leg. §. 25, 
— εἶτ᾽ ἐλαμβάνετο ct ἐπελαμβά- 
vero f. leg, 8. 210. — εἶτα -- ἅμα 
confus. Cor. § 130. 

site... εἴτε continnata constructione, 
Cor. § 270, — site καὶ. Cor. 8. 57. 
5S. 

εἶχεν ct εἶλεν confus. f. leg. 8. 192. 

ecyet — εἶχες confus. Cor. ἃ. 76. 

ἐκ cum articulo facile depravatur, f. 
leg. §.40. — ἐκ τῆς σῆς -- ἢ κτίσις 
confuas, Cor, 8. 311. x τᾶς — 
ἔγκτασιν confus, Cor, 8. 91. 

ἕκαστος cum articulo. f. leg. §. 70. 
— ἕχαστος cum artienlo et sine 
artienlo. Cor, 8. 68, 
ἕχαστον et xa?’ ἕκαστον differt, 
Cor. 8. 17. — κατὰ τὴν ἡμέραν 
ἑκάστην Cor. 8.249. — ἕκαστος 
vuay οἱ ὑμῶν ἕκαστος differunt f. 
leg. 8.1. 

ἑκατονβαιωνος in Σ. Cor. 8. 137. 

ἐκεῖνος emphatiee. Cor, §. 238. — 
additum a seribis. f. leg. 8. 297, — 
ἐχείνω, Φίλιππος. idem. f. leg. 
8. 22. — ἐκεῖνα πὶ ἐκεῖνο exspe- 
ctatur. f. leg. 8. 282. .-- 6 κεῖνος. 
f. leg. §. 137. — ἐκείνης et ἐκ τῆς 
in S. confus, f. leg. §. 40, — éxed- 
vag ὄψεσθε f. leg. 8. 204, 

ἐκεῖσε μνημονευόμενος οἱ ἐκεῖ σε- 
μνυνομένους confas. f. leg. 8. 235. 

ἐκκλείειν, τυγχάνειν et τοῦ τυγχά- 
νειν f. leg. 8. 20, 

᾿Εκκλησία σύγκλητος in titulis tem- 
poris. Cor .§. 74. — τῇ ἐκκλησία et 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ post ἣν Πυκνί ad- 
ditum. Ile est dativus temporis. 
Cor. 8. 55. — ταῖς ἐκκλησίαις, ἐν 
αἷς. f. leg. 8. 234, 


46* 
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ἐκχρούω τυγχάνειν τοὺς ἄλλους non 
dicitur, f. leg. 8. 26. 

ἐκλέγειν proprium verbum de tribu- 
tis exigendis, Cor. 8. 234. 

ἐκλύειν activum de populo. Cor. 
§. 26. , A 

ἐχτήσατο πρῶτον et ἐχράτησε τὸ 
πρῶτον confus, f, leg. §. 319, 

ἐλάα attica forma. Cor. ὃ. 262. 

᾿Ἐλαιοῦς et ᾿Ελεοῦς. Cor. 8. 92. 

ἐλεύϑερα, captiva, f. leg. 8. 106. 

ἐλευϑερίας --- εὐεργεσίας confus, Cor, 
5. 186. 

Ἐλευσῖνάδε. Cor. 8. 177. 

“Ἔλιξος. Cor. 8. 295. 

τῶν Ἑλλήνων inenleatum. Cor. 8. 
68. --- [Ἕλλησιν post ἄλλοις incul- 
catum Cor. 8, 18, f. leg. ἃ. 80, 
Ἑλλήνων — ἄλλων. confus. Cor. 
§. 200. 

Ellipsis verborum dicendi atqne 
agendi. Cor. 8. 214, substantivi ὁ 
verbo supplendum. Cor, §. 216. — 
Ellipsis post τὸ αἴτιον. Cor. §. 108, 
-- Unum substantivum ad duos 
genitivos pertinens medium, bis 
intelligitur. f. leg. §. 106. 

Ἐλπίδας. Cor. §. 129, 

ἐλπίδα — Ἑλλάδα confus. Cor. §. 156. 
f. lew. 8. 309, 

ἐμπεσών in orationem. Cor. §. 211, 

ἐμποιεῖν — ἐμὲ ποιεῖν confus. Cor, 
8. 249. 

ἐμπορία 
ἃ, 277. 

Ἔμπουσα. Cor. 8. 130. . 

ν et εἰς non repetitam: ἐν ἄστει 
καὶ Πειραιεῖ. --- εἰς ἄστυ καὶ Πει- 
ραιᾶ Cor. 8. 35]) 6 τ, ἐν excidit 
Cor. 8.14. .-- ἐν οὐδενὶ Cor, 8.244. 
— ἐν ἑαυτῶ ἐνεορακώς. f. leg. 8. 


— ἐμπειρία confus. Cor. 


193. — ἐν οἷς ἐπιστεύϑητε incul- 
catum. Cor. 8. 100. — ἐν — οὐ 
confus, Cor, §. 40. 

ἐναϊτία — ἐναντία confus, Cor. 8. 
213. 


ἔνατος. Cor, §. 118. f. leg. 88. 57. 59. 

ἐνδεχομένως Cor, δι 165, 

ἐνδοῦναι intransitive. f. leg. §. 324. 

ἐνέγκαι iq ἵνα προςαγάγωσι. Ano- 
nym. Argum, f. leg. §. 4, 

ἕνεκα πάτρας εἰς δῆριν ὅπλα ἔϑεν- 
το. Epigr. Cor. §, 280. —- ἕνεκα -- 
ἐνέδωκα — ἀπέδωκα et ἐπέδωκα 
confus, Cor. ἃ. 113. 

vn et ἐνίων ἔφη confus, f. leg. §. 22. 

Evy καὶ νέᾳ Prolegg. Gramm. §. 
142, 


ἔνϑρυπτα. Cor. 8. 260. 

ἐνταῦϑα = εἰς ταῦτα Cor, 8. 211. 

ἐξελέγχεσϑαι 1. 4. accurate conyinci. 
Cor. 8. 81. — ἐξελέγχομαι ὧν f. 
leg. §. 178. 

ἐξεπέπεμπτο de coniectura pro ἐξ- 
ἐπέμπετο Cor. §. 133. 

ἐξεταξομένων ad ἀπὸ τούτων incul- 
catum Cor, 8. 73. 

ἐξέφαινε — ἐξέφερεν confus. Cor. 
8, 201. 

ἐξήλουν et ἐξήλουν confus. f. leg. 
8. 265, 


ἐξητούμην Σ΄. Cor. §. 41. 

ἐξίσταμαί tim et τινα. Cor, 8. 319. 

ἐξομνύναι οἱ ἐξόμνυσθαι differunt. 
f. leg. §. 124. 

ἐξομολογήσασθαι et ἐξομόσασϑαι 
confunduntur. f. leg. 8. 124. -- 
ἐξωμολογησάμην εἰ ἐξωμοσάμην 
confus, f. leg. 8. 122, 

ἔξω et ἔξωϑεν conf. Cor. 8. 9. 

ἐόντων — ἐώντων confus. Cor. §.55. 

ἐπαγγειλάμενος ἔδωκα. Cor. 8. 112. 

ἐπαγγελίαν οἱ ἀπαγγελίαν confus. 
§§, 31. 53, 

ἐπαινέσομαι f. leg. 8. 45. — ἐπαι- 
νέσειεν --- ἐπινεύσειεν confus. Cor. 
8. 324. 

ἐπανατείνασϑαι ἴ. leg. 8. 153. 

ἐπεί ye Cor. 8. 210. — ἐπεὶ δὲ -- 
ἐπειδὴ δὲ. f. leg. §. 77. — ἐπεὶ -- 
ἐπὶ confus. Cor. ὃ, 45. — ἐπεὶ -- 
ἐπειδὴ confus, Cor. 8. 126. 

᾿Ἐπειδή sine apodosi. Cor. §. 126. — 
ἐπειδή repetitum ad res ante nar- 
ratas colligendas. f. leg. 8. 266. 

ἔπειτα sine δὲ, post μάλιστα μὲν. - 
Cor, 8. 207. 

ἐπελϑεῖν i.q. recensere. ἴ leg. 8.315. 
— ἐπεξέλθϑοιτε. f. leg. 8. 52. 

ἐπεσταλμένα" ἐντεταλμένα. Decr. 
Cor, §. 74. — ἐπεσταλμένη — ἀπε- 
σταλμένη confus, Cor, 8, 23. 

ἐπετέλεσε, ἐξετέλεσε et ἀπετέλεσε 
confus, Liban. Argaum, Cor. 8. 2. 

ἐπέχοντες ἐπ᾿ ἐλπέσιν. f. leg. 8. 51. 

ἐπί.} sine praepos. ὁμοίως ἔσχε (ἐπὶ) 
τοῖς γεγενημένοις ἀνιαροῖς Cor. 
§. 201, — ἐπὲ --- ἔτε confus. Cor. 
§. 31. — ἐπὶ in numeris ordinali- 
bus. Cor. 8. 155, — ἐπὶ δέκα post 
τῆς ἕκτης supplendum. f. leg. 8. 59, 
— ἐπί τινὸς σκοπεῖν τι Cor. §. 210. 
— ἐπὶ τοῦ πολέμου. f. leg. 8. 94.--- 
ἐπὶ τῆς ἀληϑείας cum var. lect. 
Cor. 8. 226. — ἐπὶ τῆς αὐτῆς ὁρ- 
μεῖν. Cor, 8. 281, — ἐπὶ τούτων 





τῶν καιρῶν. f. leg. 8. 26. — ἐπί 
cum dativo i. q. contra, f. leg. 8. 205. 
— ἐπὶ δικασταῖς f. leg. 8. 243. — 
ἐπὶ τῷ ϑεωρικῶ et ἐπὶ τῶν ϑεωρι- 
κῶν Docum, Cor. 8. 55. — ἐπὶ τῷ 
ἐμῷ ὕδατι. Cor. 8. 139, -- ἐπὶ 
χρήμασιν non i. 4. χρήμασιν. Cor. 
8. 45, — - ἰπὶ τὸν παρόντα βίον, ad 
praesentem aetatem. Cor. §. 316, 
— ἐπὶ τὴν κεφαλὴν πιλίδιον λα- 
βών f. leg. 8. 255. — ἐπὶ inculea- 
tum, δυςμεναίνων τοῖς. Cor. 8.217, 
— ἐπιπλεῖον Decret. Cor. 8.39. 

᾿Επικράτης. f. leg. 8. 277. 

ἐπιμελὲς ἣν αὐτοῖς τί ἀπαγγελοῦ- 
σιν (ἀπαγγέλλουσιν & et alii) οὖ- 
τοι. f. leg. 8. ὃ9, 

ἐπιμελῶς inculeatum post ἐξητακώς. 
Cor. 8. 172. 

ἐπιμονή, figura oratoria, Cor. 8. 63. 

ἐπίτηδες. f. leg. §. 182. 

᾿ἘἘπιχάρης Cor. 8. 295, 

ποίει ct ἐπήει confus, f. leg. §. 164. 

— ἐποίησεν et ἐπήνεσεν confus, f. 
leg. §. 32. 

ἐπονεῖϑ᾽ — ἐποιεῖθ᾽ confus. Cor. 
8. 44. 

ἔπος omissum in formula ὡς ἔπος 
εἰπεῖν. f. leg. 8. 304, 

ἐπταικότων --- ἑπτοχότων -- ἐκπε- 
πτωκότων confus, f. leg. 8. 80. 

ἐπωνόμαξον — ἔτ᾽ ὠνόμαξον confus, 
Cor. 8. 104. 

Ἐρέτρια Prolegg. Gramm. §. 143. 

ἔργον, tota res, f. leg. §. 196, 

ἐρῶ — ἀναμνήσω confus. Cor. 8, 60. 

ερωπόν οἱ Ὡρωπόν confus. f. leg. 8. 22. 

ἔσεσθαι de re futuro tempore cogi- 
tanda, Cor. 8. 77. — éosctar — 
ἐστέ confus. Cor. 8. 308. 

ἔστι δὲ interpolatum pro ἔστε Do- 
cum. Cor. §.,55. — éotly... σέ 
τις confus, Cor. 8. 124, 


ἐσχδεατ' — ἐσχάτας Cor. 8. 12. 

ἐσχόμην haerebam. passive. ἢ, leg. 
8. 177. 

ἔσω —- εἴσω confus. Cor. 88. 35. 39. 

ἕτασμὸν — ἐξετασμὸν confus. Cor, 


8, 16. 

ἐτάχϑη — ἐπράχϑη — ἐταράχϑη 
confus, Cor, §. 151. 

ἕτερος ὁ λόγος οὗτος Cor. 8. 44. — 
ἑτέροις --- προτέροις confus. Cor. 
8, 140. 

ἔτι in hiatu per se pronuntiatum. 
Cor. 8. 138. — ἔτε inculeatum Cor, 
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. 22. f. leg. 8. 149, — ἔτι.--- ἔπη — 
πὶ confus. ἔν leg. 8. 243. 

Etym, M. p. 448 fin, correctum. Cor. 
§. 28. 

ἐτῶν — ἐκ τῶν confus. Cor. 8. 106. 

ev ὁ praeccedentibus repetendum. 
Cor. 8. 269. 

Euboea Atheniensium socia. Cor. 
8. 302. — Εὐβοέων, non Εὐβοῶν 
ap. Demosthenem, Cor, §. 05. — 
Εὐβοέας Cor. §§. 234, 237, 238. 207. 

εὐγενείᾳ — συγγενείᾳ confus. Cor, 
§. 186, 

εὐδαιμονέστερον — εὐτυχέστερον. 
confus. Cor. 8. 47, 

εὐδαιμονέξειν.) πολλὰ τοίνυν ἄν 
τις Φίλιππον εὐδαιμονίσας τῆς 
τύχης, εἰκότως τοῦτο μάλιστ᾽ ἂν 
εὐδαιμονίσειεν. f. leg. 8. 67, 

εὐδόκιμος --- ἄδικος --- Εὔδικος con- 
fus, Cor. 8. 48. 

εὐθενεῖν Cor. §.286. — evPevetotar 
f. leg. §. 231. 

εὐθέως Cor. 8. 65. — εὐθέως amat 
Augli familia praeponere. ἔν leg. 
8. 314. — svtog... εὐθέως. Cor. 
8. 141. — εὐθύς, οὐκ εἰς μακράν 
sitne bona clausula interrogationis 
Cor, 8. 36. 

Ev@uundos — Εὐθύδημος confus. 
Cor, 8. 164, 

Εὐκαλπίδας Cor. § 295. 

Εὐκαμπίδας Cor. 8. 200. 

εὐκόλως --- εὐπόρως confus., Cor. 
8, 148, 

Εὐκλείδην. f. leg. 8. 162. 

εὔνοια mage τινος. Cor. 8. 314. 

εὐνομωτέροις -- εὐωνοτέροις confus, 
Cor, κα. 89, 

Εὐξίϑεος. Cor, 8. 295. 

εὐοὶ σαβοῖ Cor, §, 260. 

ev ‘xexdvPecav Cor, 8. 213. 

εὐπορίσας --- εὐπορήσας confus, Cor, 
§, 27. ἃ 

εὔποροι quoque bonis a Demosthene 
creatis fruuntar. Cor. §. 311. 

εὐπορῶ doyor, Cor. 8. 191. 

εὑρεῖν ---- εὐπορεῖν confus. Cor. §. 191. 
— εὑρομένη f. leg. 8. 339. 

εὐταξίαν --- ἀξίαν confus. Cor, §.63, 

εὐτυχεὶν τινός. f. leg. 8. 67, — evre- 
τυχήκεσαν Var. evtvynxecay, Cor. 
g. 18. 

εὐχαριστία, non εὐχαριστεία. Cor. 
§. OL. 

εὔχετο f. leg. 8. 128, 
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ἐφ᾽ -- ἀφ᾽ confus. Cor. §. 66, — ἐφ᾽ 
— ὑφ᾽ confus. Cor. 88. 71. 224, 

ἔχων ὅτι ἀπολογήσεται. f. leg.§. 218. 

- τοῖς γεγενημένοις ἀνιαροῖς οὐ- 

δὲν ὁμοίως ἔσχε τοῖς ἄλλοις. Cor. 
§. 201. — ἔχει et ἤδει confus. f. 
leg. §. τ — ἔχειν --- εἰρῆσϑαι 
confus. C tor. §. 50, 

ἐχϑὲς f. leg. §. 200. 

ἔχϑρα iusta causa ultionis Cor, ἃ, 13 
n.5, — ἔχϑρα sine articulo. f. leg. 
8, 134, 

ἐχϑρότατον f. leg. §. 300, 

ἕωλοκρασίαν κατασκεδάσαι 
§. 50. 

ἑωνήμενος Ald. Fel. f. leg. §. 209. 


Cor, 


Z. 


ξημίαν et τὴν ξημέαν ψηφίξεσϑαι f. 
leg, 8. 252, 

ξῆν.] ἐφ᾽ ὑμῶν τουτωνὶ τῶν ἔτι ξών- 
των. f. leg. 8. 276, --- ξώντων καὶ 
ὄντων ᾿ϑηναίων Cor. 8. 72. 

ξητεῖν τι παρά τινος ἴ. ley. ὃ. 104, 

ξυγὸν αὐχένι τιϑέναι. Epigr. ear 
§. 289. fvya Solonis Eleg. f. 
leg. §. 255. 


H. 


ἢ inter Ge snitives comparationis, f. 
leg. §. 27. — ἢ. . ἢ traiectum, f. 


leg. 8.0. — ἢ inculeatum i in asyn- 
deto bimeri, Cor, ὃ 284. -- νὴ 
Ala, ἤ. f. leg. 8. 46. — ἢ ἐμέ in 


fine ? post plealorem numerum 
Cor, 8. 284. — «ἢ tive .... ἢ. Ὁ. 
leg. ἃ. 193. — ἡ καὶ ortum ὃ con- 
fusis compendiis ἢ et καὶ, Cor. §. 


224. — 1 καὶ confus, Cor. §8, 
22.52. — ἢ οὐ τον ἢ μή. confus. 
Cor. 8. 7]. -- ἢ τίς — tig et ef 


τις confus, Cor. §, 43. 

“Hysnovn nayis. Cor. §, 84. 

ἡγεμών magistratus Athen, Cor. 8.84. 

Ἡγήμων Nomen proprium diverso- 
rum, non Ἡ γέμων nisi posterioris 
aetatis. Cor. §.84 ibique de accen- 
tu. §. 255. τ 

ἡγούμενον καὶ στρατηγοῦντ᾽ Ὀνό- 
μαρχον f. leg. 8. 310. 

ἤδη properantis. Cor, §. 63. — ἤδη 
inculeatum. f. leg. §. 211. — ἤδη 
in decretis solemne, Cor, §. 20. 
ἤδη om Cor. 3. 53. -- ἤδη -- ἤδη 
> nde confus, f. leg. §. 40. — 
ἤδη — ἦν ἧκεν confus. Cor, 8.100, 


— ἤδη ἐξῆλϑες -- ἢ διεξῆλϑες 
confus. Cor. 8. 22, 
ἤϑη et ἔϑη͵ differuut Cor, §. 275, — 
ν τοῖς νόμοις .. καὶ ἐν τοῖς ὑμε- 
, τέροις ἤϑεσιν ὥρισται. Cor. 8.111. 
ἧκε τὰ πράγματα εἰς τὸ πράττειν. 
f. leg. §. 94. — ἥξειν inculcatam. 
f. leg. 5. 171. 
Ἦλις accentus. f. leg. §. 260, 
ag ee f. leg. ἃ, 179. 
ἐσεΐίᾳ f. leg. ὃ. 277, 
ἦν ot ἣν ἄν Cor. 8. 41. -- ἦν οἱ οὖν 
τ confus. Cor, 8. 157. 
ἣν ortum e proximo es Cor, 
8. 39, 
ἡνήχετο nihili. f. leg. 8, 2 
ἡνίκα et ἡλίκα confus, in τ Σ. f. leg. 
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Hcg" ἡρῷον. f. leg. 8.240, --- ἥρως, 
70, ἥρῳ, ἥρωα, ἥρωες, ἤρωας. 
Cor. 8. 129. 5.. 180, --- ἥρω. Cor. 
§. 120. 

ἤση,. εἴσω et ἤδη confus. f. leg. 8.58. 
sree - αἰσϑέσϑαι confus, Cor. 
ἃ, 46. 


.. ἢ ὡς ... ὡς... 


Θ. 


ϑάνατος sine articulo Cor, 8. 97, — 
ϑάνατον ξημέίαν ψηφισαμένων ἴ. 
leg. 8. 252. 

ϑαρρὼ τὸ ἐξελέγξειν f. leg. 8. 3 

eee et ϑρασεῖς confus, 
ἢ, 211, 

Θάσος. Cor. 8. 197. 

ϑάτερον δυοῖν Cor, 8. 139, 

ϑαυμάξω i. ᾳ. ϑαυμάξων λέγω f. 
leg. §. 25, 

Pipes icles ‘et ϑανάτων confus. f. 
leg. 8. 15. 

Θεογεέτων. Θεογένης. Cor. 8. 2%, 

ὁ Peg supplendum f. leg. §. 208, — 
ϑεοῖς ἐχϑρός ct ἄνϑρωποι non op- 
ponuntur. Cor, § 31. 

Θεσπιέων, non Θεσπιῶν f. leg. 8.37. 
— Thespiae restituendae dicantur 
f. leg. §. 37, 

Θετταλοὶ καὶ Θηβαῖοι ταλαίπωροι. 
Cor, §. 40. 

Peoojuctei.g.spectacula Cor. §. 68, 

ἁεωρικοῖς. ϑεωροῖς confus, Cor. 
§.118.—éal τῶν ϑεωρικῶν Docum. 
Cor. ἃ, 55. 

PCa ϑεαταί Cor, 8. 118, 

- φῆ confus, Cor. 8. 124. 
Sabaive et ᾿ϑηναῖοι confas. f. leg. 


Cor. 


8. 02, — - Θηβαίων εἰ ϑηναίων 
confus. f. leg. 8. 142. 
ϑορυβεῖσϑαι f. leg. §, 87. 
ϑόρυβον. τοσοῦτον χρότον καὶ ϑό- 
ρυβον καὶ ἔπαινον. f. leg. §. 195, 
Thueyd., V, 75. f. leg. 8. 13. 
Thracia propria? f. leg. §. 156, Θρά- 
κη == τἀπὶ Θράκ: ς. f. leg. 8. [οὐ΄ 
Θρασύδαιος. Θρασύδαος. Cor. 8. 200, 
Θρασύλοχος. Cor. §, 295, 
Θρασύβουλος. gens. f. leg. 8. 200. 
Θρεβαλλοί, non Θρεβαλοί Cor. §. 44. 
ϑυσίας τοῖς ϑεοῖς καὶ προῤόδουρς 
Cor. 8. 86, 


I. 


t adscribenda sive subscribenda era- 
sa in J. Cor. §§. 207. 233. 

ἰαμβειογράφος (ἐαμβογράφος), non 

βειοφάγος. Cor. §. 139. 

digits falsa forma, f. leg. §. 245. 

Hiatus in sermonis imitatione. Cor. 
8, 52, 

ἰδεῖν --- εἰπεῖν confus. Cor. §. 317. 

— ἔδητε de mente. f, leg. ἃ. 254. 

ἰδίας πόλεις παραιρούμενος Φίλιπ- 
πος. Cor. 8. 183, — ἴδιον et δέ- 
xacov confus. Anon. Argum. Cor, 
8. 5. 

Ἰλλυριοί. Accentus, Cor, §, 44. 

Imperativus post futura, Cor. §, 144. 

Imperfectum in notione secundaria. 
f. leg. §§. 116. 121. — Imperfectum 
coniunctum cum perfecto, Cor. 
§.114.— Imperfectum pos εἰ idem- 
que tempus sine ἄν in apodosi, 
Cor, 8. 148, — Imperfecti partici- 
pium et aoristi differunt. Cor. §.83. 
Cf, Tempus. 

ἱμᾶντα. £. leg. 8. 197. 

ἕνα cum coniunctivo et optative, 
modis ab uno verbo pendentibus. 
f.leg.§.51. — ἕνα τέ. f. leg. §.257. 

Infinitivus supplendus e praegresso 
verbo Cor. §. 125. — Infinitivi cum 
τὸ exclamativi. f. leg. ἃ. 34. — In- 
finitivus post ἐπειδὴ in oratione 
obliqua, f. leg, 8. 306, — Infiniti- 
νὰ cum nominativo et accusativo 
coniunetis. f. leg. 8. 331. — ἔξω 
τοῦ, ἄδοξος γεγενῆσθαι. ἴ. leg. 
8.97, --- Infinitivi dorici in decreto 
Cor, 8. 91. 

Interlocutiones ante documenta re- 
citanda, f. leg. §. 213, a. 

Interpunctio. “Axovete, ὁρᾶτε οἷο. 
post literas publicas non interro- 
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gandi verba sunt. Cor. §. 40, — 
Interpunctio interrogationis difti- 
cilior. Cor, §. 36. — Interrogatio 
nal... γε. f. leg. §. 250, — Inter- 
rogationes ἔν leg. §. 320 
rogationes coniunetae, τίς ὧν καὶ 
τίνων... tivag λόγους διασύρει. 
Cor, 8. 126. το Interrogatio finia- 
turne per εὐϑύς, οὐκ εἰς μακρᾶν. 
Cor, §. 36. — Interrogatio non si- 
gnificanda post ἀκούετε, ἀκούεις 
ete, Cor, 8. 52, --- Interrogativum 
pronomen cum coniunctionibus re- 
lativis, ἔν leg. 8. 221. 

Ἵππαρχος. Cor, §, 205. 

᾿Ιπποϑωντίς Prolege. Gramm. §. 145. 

ἐς — ἢ confus. Cor, §, 72. 

ἴσην sine ἀμφοτέροις Cor. 8. 2 n. 5, 

ἴσμεν ortum 6 σὲ iv f, leg, ἢ, 297, 

ἴστω Ζεὺς ὁ πάνθ᾽ ὁρῶν ἀεί. ἴ. leg. 
§. 247. 





Ἴισχανδρος. f. leg. 8. 303. 


ἐσχυρέξομαι. f. leg. §. 332. 

ἰσχὺς et ἐχϑῦς confus. f. leg. ἃ. 229. 

ἴσως excidit. Cor, ἃ. 42, 

᾿Ιφικράτης οἱ Εὐθυκράτης confus, f. 
leg. 8. 265, 

ἐχος terminatio nominum propriorum 
Cor, 8. 91. 


K. 


natesqaens | of ψῆφοι τὰ χρήαατα. 
Cor, §. 2 227 

καϑῆται Coniunctivas, f. leg. 8, 70. 
— καϑήμεθα f, leg. §§. 155, 166. 

καὶ diversissima copulat, ut 7. Cor, 
§. 104: μικρὰ καὶ ovdév. — καὶ 
( ) καὶ intercedente parenthesi 
i,q. etiam ( ) etiam. Cor. 8. 153. — 
καὶ etiam molestiam excitavit. Cor. 
8. 121. — καὶ transpositum ἢ, ley. 
8. 80. — καὶ frequentatum, ἢ, leg. 
§. 235. — xed ter cum quatuor no- 
minibus. f. leg. §. 12. — καὶ ter- 
tium membrum copulat cum se- 
cundo, f. leg. §.43. — καὶ compa- 
rativum: ἐπέστην ἐγώ, καὶ διεκω- 
λύϑη. Cor, 8. 60. — καί in respon- 
sione. f. leg. 8. 27. — καὶ πάντων 
colligens. f. leg.§. 192. --- καὶ post 
pronomen relativum, f. leg. §. 86. 
— καὶ inter praepositionem et 
eius casum. Cor. 8. 252. - καὶ in- 
ter disiuncta, ubi vulgo ἢ. f. leg. 
ἃ; 300, --- καὶ μετὰ ταῦτα i. ᾳ. 
ἄχρι τούτων. f. leg. 8. 18, — καὶ 
ἁπλῶς, denique simpliciter. Cor. 
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§. 88. — xai τοὐναντίον f. leg. 8. 
296. — καὶ παραχρῆμα. ft. leg. 8. 
137, — καὶ γὰρ τοῦτο. f.leg.§.314. 
— καὶ ... ye Cor. 8. 210, — xa... 
yé in interrogatione. f. leg. §. 250. 
— ual... δὲ, Cor. § 215. — χαὶ 
μὴν καὶ f. leg. 8. 87. — εἴτε καὶ 
Cor. 88. 57. 58. — χαὶ μὴ inusita- 
tius, quam μη) in oppositione. Cor. 
8. 265. — καὶ τότε etiam tunc. Cor. 
§. 141. — καὶ, var. xa¢rot, simpli- 
cior et gravior coniunctis. Cor, ὃ, 
100, — καὶ γάρ inculcatum. f. leg. 
ἃ. 269. Cor, 8. 61. — καὶ inculea 
tum ante xe’ Cor. 8. 77. §. 33. 
— καὶ inculcatum ante κατα. Cor. 
8. 155. — χαὶ ὑμεῖς inculeatum 
Cor. δι. 50. — καὶ om post οὕτω 
Cor. 8. τύ, — καὶ excidit Cor. 8. 41. 
— καὶ excidit ante xa#’ Cor. 8.17. 
— καὶ τούτων excidit Cor,§.41.— 
καὶ — γὰρ confus. Cor. 8, 35, — 
καὶ --- ἢ confus. Cor. 8. 99. — χαὶ 
νυνὶ οἱ κοινῇ confus. f. leg. §. 190. 
— καὶ τὰ — κατὰ τὰ contus. Cor. 
§.75. — καὶ et ὡς confus. Anonym, 
Argum. Cor. 8. 5. — καὶ ὡς et χαὶ 
confus. f. leg. ἃ. 235. 
καινὸν — χακὸν confus, Cor. §. 140. 
ὁ καιρός i.e. τὰ μέλλοντ᾽ ἴσεσθϑαι 
Cor, 8. 180. — ἐν τῷ παρόντι sine 
καιρῶ. Cor. §, 253, 
καίτοι — καὶ confus. Cor. 8, 14. — 
καίτοι τοῦτο absolute. Cor. §. 123, 
κακὰ — καλὰ confus, Cor, 8. 63. 
καχαγγελεῖν, Cor, δ. 267, ᾿ 
κακῶς τἀπόρρητα λέγειν ἀλλήλους. 
Cor. §, 123. 
Καλαμέτης heros. Cor, §. 129, 
καλοχάγαϑία εἴς τινα Cor, §, 118, 
καλῶν et ἀποκαλῶν confus. f, leg. 
§. 240, 
κάλλιστα et μάλιστα confus, Cor. 
8. In. 10, 
κἂν — κἀγὼ confus, Cor, 8. 112. 
Casus ad unum verbum positus per- 
tinet etiam ad alterum. Cor, 8. 176, 
κατὰ κράτος post ἐκ προςβολῆς fort, 
inculcatum. ἢν leg. 8. 61. --- κατά 
γ᾽ ὑμᾶς quod ad vos quidem attinet, 
Cor. ἃ. 216. — κατ᾽ ἐκεῖνον de 
tempore, f. leg. 8. 251. — χατ᾽ av- 
Sea et πόλεις ὅλαι opponuntur. 
Cor, 8. 271, — κατὰ et κακὰ con- 
fus. etiam in Z. f, leg. §, 276. — 
κατὰ — μετὰ confus. Cor, 8. 67. 


καταβάλλειν νόμον i. q. legem deiice- 
re, negligere. Cor, 8. 103. 

καταγορῶ et κατηρῶ confus. f. leg. 
8. 202. 

καταισχύνειν — alozivery — αἰσχί- 
νὴ confus, Cor. §, 10]. 

καταχομίξειν et κατακομίξεσϑαι" 
σκευαγωγεῖν. f. leg. 8. 86. 

καταλείπεσθαι, ἀπολαμβάνεσϑαι de 
navibus. Cor. § 107, 

καταλλάττεσθαι in negotiis mensa- 
riis. f. leg. ἃ. 114, 

καταμαρτυρεὲς ὁ καταμαρτυρεῖ sup- 
plendum. f. leg. §. 190. — xate- 
μαρτυροῦσιν pro futuro. f. leg. 
§. 129. 

καταπέμπειν literis significare. f. 
leg. §. 137. 

καταρατότερος Cor, 8. 212, 

κατασταϑῆναι" ἀποκατασταϑῆναι. 
f. leg. 8. 327. 

κατέστη — καϑέστηκε. Cor, 8. 241. 

κατηγορεῖς (addito ὡς φαύλης per- 
peram) τῆς τύχης. Cor. 8. 266. — 
κατηγορεῖς — κατηγόρεις Cor. 

9” 

κατηγορίαι de una accusatione, Cor, 
8. 240, 

κατονομάξειν — καταχομέξειν con- 
fus, Cor. ἃ, 38. 

κεῖται et δεῖ confus. f. leg. §. 216, 

Κερκιδᾶς. Cor. 8. 295, 

εἰς κεφαλὴν τρέπειν οἱ εἰς τὴν κεφ. 
Cor, 8.200, — χεφαλ Compendium 
κεφαλαίου. Cor, κα. 251, 

κηδεστής Philippus dicitur Phrynonis 
acerbissime. f. leg. 8. 118, 

τὸ κήρυγμα et ὁ κήρυξ confus. Liban. 
Argum. Cor. §. 3. 

Κηφισοφῶν et Κτησιφῶν confus, 
Cor, 8, 21. 

xivddog et κίναιδος differunt. Cor. 
8, 162. 

κινδυνεύομαι non aliter nisi passive, 
f. leg. §. 184, 

Κινέας. Cor. 8. 295 

κιττοφόρος Cor. 8. 260, 

κλᾳαήσει f. leg. 8. 310. 

κλεῖν, non κλεῖδα Cor, 8, 67. 

Κλείταρχος. Cor. 8. 295. 

κλῆς nomina propria. f. leg. §. 293. 

Kintyre in Demosthenis orationibus, 
Κλητὼρ in documentis, Prolegg. 
Gramm. §. 147, 

κλίσιον οἱ κλεισίον differunt. Cor, 
8. 129. 

κοινῇ ante πᾶσι inculeatum. Cor. 
§. 20. — xowd βουλευτηρίῳ, in 





communi concilio. Cor. 8. 92, — 
κοινὴν — καινὴν — κενὴν confus, 
Cor. 8. 143, 

κοινῶς post ὁμοίως inculeatum. Cor. 


κοιτέων — κοιτέον — κοιταῖον con- 
fus, Cor. §. 38. 

Κολλυτός. Κολλυτεύς 
Gramm. §. 140, 

Κόπρος demus. Κόπριος et Κόπρειος. 
Cor, 8. 74. 

κόρισκον — δύρισκον τον “όρισκον 
confus, Cor. ἃ. 7 

τὸ ἄχρι κόρου. ier. ἢ. 157. 

Kogsia.*Var. Κορσιαί etc. 
§. 141. 

Κορώνεια f. leg. 88. 141. 148. 

κρατῆσαι resistendo largitionibus. 
Cor. 8. 247. Cum Accusativo. Cor, 
8. 247. 

κτῆμα praedium. Cor. 8. 41. — κτή- 
— et zonuc®’ confus. f. leg. 
§ 

κτησαμένης. κεκτημένης Cor, 8. 96. 

Κτησιφῶντες duo apud oratores, f. 
leg. 8. 12. — Κτησιφῶντος — ‘Ags 
στοφῶντος confus. Cor. 8. 70. 
Κτησιφῶν — Κηφισοφῶν Cor. 
§. 29. 

κτίσιν — κτῆσιν confus. Cor. §. 308. 

Κυαμίτης heros, Cor. § 129, 

Κυανέαι scriptura, f. leg. §. 273, 

xvxhog. annotatio rhetorica. ἔν leg. 
.8. 186, 

κῦμα et πνεῦμα confus. f. leg. 8. 136, 

Κύπριος — Κόπριος confus. Cor, 8.74. 

Κυρηβίων f. leg. 8. 287. 

κύριος cum infinitivo. f. leg. 8, 137. 

Κυρσίλος. Cor. 8. 204, 

κὼ ζῶντα et νῦν favre confus. Cor. 
8. 311. 

κωλύοντα confus, οἱ κελεύοντα Anon, 
Argum, Cor, §. 3. 

Communis sententia ad singulum ho- 
minem conversa. Cor, §, 246, 

Comparativorum —terminatio 
tyre confund. Cor. 8, 165. 

Compendium ἔστεν memorabile Cor. 
8, 206. 

Concinnitas, τὰ προφήχοντα διδα- 
σκαλεῖα οἱ ἔχειν minus concinne 
copulata sunt. Cor, 8. 257. 

Coniunctio, Ante coniunctionem eca- 
sus praeponitur. Cor. §, 98. 

Coniunctivus cum ὡς post praeteri- 
tum Cor. 8. 289. — Coniunctivns 
post praeteritum, f. leg. §§. 51. 52. 
— Coniunctivus in interrogatione. 


Prolegg. 


f. leg. 


cum 
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ἢ leg. 8, 138. — Memorabile: ἵνα 
μηδὲν μεταϑῆσϑ᾽ ὧν ἐξηπάτησϑε 
— κατέλιπον. f. leg. §. 124, 

Constructio immutata: οὐ προρήκει 
ποιεῖν, aia’... ἀπώσασϑε. ἴ. leg. 
8, 217, Post futura imperativus. 
Cor. ἃ. 1.4." 

Contiones de pace duae, f. leg. §, 13. 

Copula. τὰ γὰρ... λυμηνάμενα. 
ταῦτ᾽ ἐστίν. f. leg. §. 19, Cf. εἰμί 


A. 


λαβέ, ubi alii λέγε. f. leg. §. 165. — 
De accentu ad Cor. 8. 222. 

λαγῶς. Accentus, Cor, ἃ, 263. 

“Μακεδαιμονίας et Μακεδονίας con- 
fus, ἢν leg. 8. 265. — Lacedaemonii 
obtinuerunt Euboeam, Aeginam, 
Melum, Lesbum, Samnm. Cor, 
δ. 90. 

sling’ f. leg. 8. 245. 

λανϑάνειν — μανϑάνειν confus, Cor, 
8.111. 

Λάρισα, Λαρισαῖος. De scriptura. 
Cor. κα. 48. f. leg. §. 163. 

a repetitum ab interpolatore, Cor. 
8, 73, — λέγε καὶ ἀνάγνωθι. Cor. 
8. 305. — λέγε καὶ ἀνάγνωθι λα- 
Bory. f. leg. 8. 70. -- λέγε... λα- 
βών. λέγε f. leg. 8. 316. — λέγον- 
τος supplendum. f. leg. 8. 182, — 
λέγειν... εἰπεῖν numeri variandi 
causa, Cor, 8. 273. — λέγε iteratur 
non nisi solum, f, leg. ἢ. 40. -- ὅ- 
ταν λέγω, non ὅταν εἴπω ad yo- 
cabulum repetendum. Cor, §.88.— 
λέγειν cum duplici accusativo, f. 
leg, §. 220. — λέγειν 7 γράφειν 
Cor, 8. 66. — συνειλοχώς. Cor. §. 
308. — λέγετε compendium, exci- 
dit. Cor. 8. 157. — λέγε -- λαβέ 
confus, Cor. 8. 222. — λέγοντα et 
κελεύοντα confus. Liban, Argum. 
Cor, 4, 

“Μεορσϑένους — Λεοσθϑένους — As- 
ὠσϑένους confus. Cor. §. 54. 

Λεωδάμας, Λαοδάμας idem nomen 
diversae dialectus Cor, §. 74. 

Legatorum malorum bona in Olyn- 
thiorum agro. f. leg. 8. 145 sq. 

λήημαϑ Cor. §, 289. 

Anupec@e in Σ΄ Cor, 8. 40. 

Lex Dionysiaca. Cor. 8. 120. 

Agere ἐξ Εὐβοίας ὁρμώμενοι Cor, 
8. 241. 


λέαν --- λείαν confus. Cor. 8. 72. 
λικνοφόρος Cor. 8. 200. 
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Linea signum omissionis Cor, §. 19. 

Litera initialis omissa, Cor. 8. 137. 
— Litera (nota) capitis, numeri, 
origo falsae lectionis. Cor. ὃ. 137. 

λογέσομιει --λογιοῦμῶι confus. f. leg. 
§. 57. 

λόγου τυχεῖν i,q. defendendi veniam 
habere, Cor. 8. 13. — λόγους: μα- 
χροὺς καὶ καλούς. f. leg. αὶ 303. — 
λόγοις -- λόχοις confus, Cor. §. 106. 
— λόγους ct φίλους confus. f. leg. 
§, 247. 

λογοτρόφος οἱ λογογράφος ctiam in 
Σ confus, f. leg. 8. 250. 

λοιδορεῖν et ληρεῖν confus. f. leg. 
8. 262, 

λοιπὸν ἂν ἣν f. leg. §. 270. — τὰ 
λοιπά in futuris rebus , in posterum, 
f. leg. §. 341. 

Locri.| τῶν ᾿ἀμφισσέων τῶν Λοκρῶν 
Cor, ἃ. 140. 

Locus communis de singula re inser- 
ta, Cor. §, 159. 

Agog, nou Ad@og, mensis. Cor, 8.157. 


M. 


μ᾽ — μου confus, Cor, 8. 28. 

μὰ non nisi cum negatione ἵν leg. 
8. 262, 

μαάκρων ct μακάρων confus, f. leg. 
8, 25. 

μάλα -- μᾶλλον confus. Cor, ἃ. 42. -- 
μᾶλλον — ἄλλον confus. Cor. §.72. 
— μᾶλλον δ᾽ ---μᾶλλον f. leg. 8.11. 
— μᾶλλον --- ὁμοίως confus. Cor. 
g. 30. — μάλιστα ct μάλα Cor. 
8. 16. ᾿ 

μάραϑος, μάραϑον. Cor. 8. 260. 

ΝΜΙαραϑῶνι localis casus. Cor. 8.308. 
- οἵ Μαραϑῶῦνι καὶ Σαλαμῖνι 
f. leg. 8. 312., 

μαρνάμενοι δ᾽ ἀρετῆς non construen- 
da sunt. Cor, ἃ. 289, 

μαρτυρίαν et μαντείαν coufus. f.leg. 
ὃ. 207. — μαρτυρέα — μυρία con- 
fus. Cor. §. 138, 

μάχην ἡττῶντο f. leg. §. 320, — μά- 
yeg supplendum. Cor. §. 216. — 
τῇ μάχῃ κρατῆσαι Cor. §. 193. 

μὲ — κἀμοὶ confus. Cor. §. 34. 

Meychn πόλις. Scriptura. f. leg. 8. 1}. 

μεγαλοψύχως differt a φιλανϑρώ- 
πως, f. leg. 8.140: καὶ μεγαλοψυ- 
χως καὶ φιλανϑρώπως. 

Μεγαρέας Cor. 88. 234, 237. 

μέγιστα confus. μάλιστα Cor, ἃ. 21. 


— μεγίστην — ταχιστὴν confus. 
Cor. 8. 324. 

μεϑημερινός οἱ καϑημερινός diffe- 
runt. Cor, 8. 129. 

μέλλω excidit ante λέγω. f. leg. 8.96. 
~ ὁ μέλλων λόγος f. leg. §. 179. — 
οὔτ᾽ ἤμελλεν οὔτ ἠβουλήϑη ταῦτ᾽ 
οὔτ᾽ ἤλπισεν οὗτος f. leg. §. 43.— 
ἤμ ελλον σώξεσϑαι. f. leg. 8. 44. 

μέμνησθε δήπου f. leg, 8. 113. — 
ταῦτα μνημονεύετε, ὡς ἐγώμαι f. 
leg. §. 117. 

μεμψιμοιρεῖ Decr. Cor. 8. 74. 

μὲν et δὲ obscurius collocata vide- 
bantur. Cor, §. 77, — wi? ... μὲν 
... δὲ... δὲν ἔν leg. 8. 42. — μὲν 
— δὲ --- μὲν --- μέντοι Cor, §.12.— 
μέν γε οἱ μὲν γὰρ differunt. Cor. 
§. 93. — μὲν transpositum Cor. 
§§. 66. 94. — μέν simplex pro bis 
posito Cor. 8, 201. — wtv—d? non 
concinne collocatum. Cor. 8. 3 n. 
17. — μέν ye Cor. 8.200, --- μὲν... 
δὲ collocatio artificiosa. Cor. §. 102. 
— μὲν om Cor. 8. 41, — μὲν omis- 
sum ante δέ. f. leg. 8. 146. — μὲν 
inculcatum. Cor. $§.33. 41. 77. etc. 
— μὲν excidit Cor, §.72. — μὲν — 
γὰρ confus, Cor, ἃ. 281. 

'Μελάντης adversarius Demosthenis. 
Cor, 8. 249. 

μέμφεσϑαι structura. f. leg. §. 93. 

μένειν, τηρεῖν var. διαμένειν, δια- 
τηρεῖν. Cor, 8. 323. — μένοντες et 

ν ὄντες confus, f. leg, 8. 327. 

μέντοι αὐτὰ conf. μὲν τοίνυν τὰ Cor. 
8. 17. — μέντοι γε. Cor, §. 112. 

τὸ μέρος Cor, 8. 250. — μέρος om 
Cor. §. 254. — μέρος (τὸ) addito 
πέμπτον et sine numerali. Cor. 
8. 266. — τὸ μέρος σὺ. f. leg. §. 82. 

μεστός, de rumore. Cor, §. 48. 

μετὰ — κατὰ confus. Cor, §. 39. — 
μετὰ ταῦτα et μὲ ταῦτα confus. f, 
leg. 8. 169. — μετὰ ταῦτα δὲ — 
μετὰ δὲ ταῦτα confus, Cor. ὁ, 80. 
— μετ᾽ εἰκάδα Cor. 8. 115 in de- 
creto. — ged’ ὑμῶν cum animis 
vestris, f. leg. §. 101. — μεταδεδο- 
μένων et μετὰ τὰ δεδομένα con- 
fus. Ulpiani Arg. Cor. §. 1. 

μεταθέσθαι converti. absolute. Cor. 
§. 177. 

μεταξὺ cum uno genitivo. f. leg. 
᾿ς 164 


μέτριον, δεινόν, ἄτοπον ποιεῖν Cor, 
8, 39. 
μέχρι τούτου ἕως ter. Cor. 8. 48. 


μὴ cum substantivo, cum praeposi- 
tione. f. leg. ἃ. 123. — eum indi- 
— post verba metuendi, f. leg. 
ὃ. 3. — cum perfecti coniunetivo, 
f, leg. §. 3. — μὴ ov f. leg. §. 123. 
— μὴ δότω. f. leg. ὃ. 77. — μὴ — 
μὲν — wor — μὲ confus. Cor. §.28. 
— μηδὲ do re cogitata, & ye μηδὲ 
πεῖραν ἔδωκε ϑεῶν τινὸς εὐνοίᾳ. 
Cor. 3, 195. — μηδ᾽ ὄναρ f. leg. 
§. 275. — μηδὲ et οὐδὲ confus. 
Cor. §. 2 n.d. — μηδὲ... μηδὲ... 
μηδὲ diversa ratione. f. leg. 8. 83. 

— μηδὲ . .. μηδὲν t. Jeg. §. 118. 

μηδένα μηδὲν 3 ovr’ εἴχομεν. f. leg. 
§. 114, — μηδὲν ἑαυτῷ συνειδότι 
f. leg. §. 33, 

μηδαμοῦ — οὐδαμοῦ confus, Cor, 
8, 23. 

μηδοτιοῦν ἄνευ — ὁτιοῦν ἂν. f. leg. 

80. 


ae rd cum coniunctivo aoristi. Cor, 
§. 246 

μήτε cum jindic ative futari in inter- 
rogatione. mag οὖν μήτε ψεύσομαι 
φανερῶς, μήτε... διαπράξομαι; 
f. leg. 8. 320. 

Miltiades et Τ ‘hemistocles confusus 
a schol, Aristidis, Cor, 204, 

μικρὰ. - ἀναγκαιότατα. Cor, 8. 168, 
- μιπροῦ κατηκόντισαν ἅπαντας. 
Cor. 8. 151. - μικρὰ -- μιαρὰ con- 
fus. Cor, ὅς 153, 

μέμησις omisso ἔφη. f. leg, §. 194. — 
μέμησιν - τίμησιν confus. Cor. 
8. 106, — μιμήσεται et τιμήσεται 
confus, ἢ, leg. §. 

μέσϑωτος falso. Cont 8, 52, 

Mvacéag. Cor. 8. 205, 

μνημονεύσοντας, futurum de tem- 
pore quando orator rem ostenderit. 
Cor, 8. 142, 

Μνησιφύλου — Μνησιφίλου contus. 
Cor. 8. 38. 

“Μοιροκλῆς f. leg. §. 203, 

μόνον, ubi μόνου exspectaveris, Cor, 
§. 161. — μόνων ct μόνον. Cor. 
§. 99. — μόνον οὐχὶ, μόνον οὐκ f. 
leg. §. 47. - μόνοι τῶν πάντων f, 
leg. ἃ. 209, --- μόνοι excidit Cor. 
ἃ. 43. — μόνους" μόνους μόνω f. 
leg. 8. 278. — μόνον οἱ μόνην con- 
fus. Liban. Argum. Cor. 8, 2 

μυρία. f. leg. §. 314, 

“Μυρτηνόν Cor. κα. 27. 

Μύρτιον Cor, ἃ. 27. 

Μύρτις Cor, 8. 205. 
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N. 


vi. gq. iy ee Cor, §. δῆ, 

ναυμαχίας, ἐξόδους πεξάς, στρατείας 
καὶ πάλαι γεγονυίας καὶ νῦν. Cor. 
§. 100. 

Negatio μή post οὐκ ἀπηγόρευε non 
addita est. f. leg. §. 212. — οὐδὲ 
τότ᾽ οὔτε παρῆλθες οὔτ᾽ ἐπέδω- 
nag οὐδέν, Cor. 5. 312, — Negatio 
repetita diverso modo Cor, 8. 24. 

ver here Cor, §. 260, 

Νεύκλης, Nexoxdng Pseudeponymus 
pro Νικόμαχος Cor, 8’. 74. 

Nedy et Νέων differunt. Cor, §. 205, 

- Νέωσι an Νεῶσι. f leg. §. 18. 

νὴ Jie in ironia, non in interroga- 

tione, Cor, §. 101, — - ὔνὴ A? ἀλλά, 

fi leg. 8) 272. — νὴ τὸν dia καὶ 

ϑεοὺς (vulgo καὶ τοὺς ϑεοὺς). Cor. 
8. 129, 

νίκη πολέμου f. leg. §. 130. 

Νικήτης Eponymus Olymp. ΟΧΗ, 1. 
Cor, ὃ. 137, 

ψομίξειν et xoucter confus, ἢν leg. 
8 184, 

νόμιμα ta, Substantive. Cor, 8, a 
— τὸ νόμιμον ἔϑος f. leg. 8,2 

νόμοι scriptae leges, Cor. §. 275, - 
νόμων -- λόγων confus, Cor. 8.11]. 

vt et tr confus, f. leg. 8. 208. 

Numerus idem pronominis ad diversa 
substantiva, f. leg. §.88. — Numeri 
nota et numerus copulantur. ἐδέκα. 
Cor, §. 106. — numerus oratorius, 
f. leg. §. 204 — Numerus variatur. 
πάντα ταῦτ ᾿ ἐλυμαίνετο τοῖς ὅλοις, 
ἕως ἀνέτρεψαν Σ ote. Cor, 8. 303, 
— τὸν ἐροῦντα καὶ κοσμήσοντα.... 
ἐλθόντα... ὑποκρινομένους. Cor. 
8. 287. 

νῦν i.g. nuper f. leg. §.65. — νυνὶ — 
νῦν cum imperfectis Cor, 8. 22. — 
νῦν transpositus, f. leg. §, 294 bis. 
τς voy δὲ τότε vy ἐξαίφνης falsum 
ΕἸ νῦν δὲ τό ἐξαίφνης Cor. 

. 153. -— νυνδή. f. leg. 8. 65. —— 
sey ot νοῦν confus. f. leg. 8. 58. - -- 
νυνὶ et νῦν conf. Cor. §. 19. 
νῦν — νυνὶ confus. Cor, §. 42. 

Nomen patris Archontibus additum, 
Cor. §, 84. — Nomina propria to- 
pica, f. leg. 8. 148. Prolegg. Gr. 
§.143. — nomina verbalia struetu- 
rae ciusdem, cuius verba. f. leg. 

53, 


Nominativus cum infinitive post qv 
f. leg. §. 147, — Nominativus pen- 
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dens, f. leg. 8. 291 sq. — Nomina- 
tivus temporis. Cor, ὃ. 74. 


&. 


Ξενοφῶντα et Κτησιφῶντα confus, 
f. leg. 8. 315, 


0. 


ὁ excidit ante m. f. leg. §..13. — ὁ 
γὰρ τὸ “σπέρμα παρασχών, οὗτος 
τῶν φύντων καχῶν αἴτιος. Cor. 
§, 159. — o μὲν omissum sequente 
ὁ δὲ. Cor. §. 121. — ὃ piv... ὃ 
δὲ Bkk. Cor. 8. 169. f. leg. 88. 28. 
130. — ὁ τοιοῦτος Cor. §. 119. — 
of μὲν suppl. ante of δὲ. f. leg. 
8. 180. -- οἵ δέ, ᾿4ϑηναῖοι. f. leg. 

§. 69. — ὅδε de praesenti aliquo, 
Σ leg. 8. 80, — ὃν ὧν (= ὃν ἐάν) f. 
leg. 8.0, — O— ταῦτα. Cor. §. 225. 
-- ἣ, δῖ alii εἰ. f. leg. §. 306. — 
ὃ δὲ μέγιστον. τὸ γὰρ, f. leg. §.55. 
ὃ καὶ μέγιστον. τὸ yao ete. f. leg. 
8.55. — ὃ καὶ ϑαυμάξω. f. leg. § 
86. — ὅδε μὲν. Cor, 8. 224, — δ" δὲ 
— εἰ δὲ confus, Cor. 8. 28. 

ὁ θείς et ὁ τιθείς differnnt. Cor. 8,6, 

ὁδός ellipsis. Cor, 8. 111. 

or in v mutatum Boeotice., Cor. 8. 295. 

οἰκείων --- ἰδίων confus, Cor. §. 112. 
— οἰκίας i. q. οὐσίας f. leg. 8.249, 

οἴομαι --- οἷμαι confus. Cor. §.56, — 
οἴεσϑε male repetitum, a scribis, 
Cor. 8. 240. — οἴεσϑ᾽ — olcd’ 
confus. Cor. §, 195. 

οἷος. Attractio, f. leg. 8. 180. — οἷον 
αὐτός. f. leg. §. 136. — οἷα et ἃ 
confus, f. leg. 8, 208. 

ὥχετ᾽ αὐτοὺς λαβὼν εἰς τὸ μὴ προ- 
ορᾶν Cor. 8. 40, 

ὄλεϑρος sine articulo, f. leg. 8, 53. 

ὀλίγου δέω transpositum Cor. §. 20. 

τοῖς ὅλοις i in omnibus vestris actis, 
omnino, Cor, §. 39 Deer. 

Ὀλυπίασι Olympiae. Ὀλυμπιώσι Olym- 
piadibus. Prolegg. Gramm. 8. 141. 

Olynthiorum testimonium. ἵν leg, §. 
146. — Olynthiorum copiae. f, leg. 
8. 264. 

ὀμβοιμοπάτρη οἱ ὀβριμοπάτρη. f.leg. 
§. 255 

Homeri Iliad. 4, 299 citatur, Ano- 
nym, Argum. Cor, §. 4, 

ὄμνυμι cum infinitive aoristi. 
ἃ. 2n, 2, 


Cor. 


core was post τὴν. confas, 
Cor. 8. 5 

ὁμοίως usu. elliptico Cor. §. 30. 
ὁμοίως " ὅμως. Cor. 8. 110. 
ὁμοίως et ὅμως differunt, Cor. 
§.39, ellipsi explicantur. — ὁμοίως 
cum &zactyconstructum, Cor. 8.01. 
Cor. 8. ὁ π. ὅ. 


ὁμολογεῖν. — Imperfectum ὦὡμολό- 
γουν in argumentatione ὁ factis. 
f. Jeg. 8. 279. 


ὁμοῦ" ἐγγύς. f. leg. ἃ. 247, — ὁμοῦ 
ante καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα Cor, 
8. 12. 

ὅμως elliptice. f. leg. 8. 322, 

ὀνειδίξειν — προπηλακίξειν confus, 
Cor. 8. 256. 

Onomarchus Phocensium domi mili- 
tiaeque princeps, f. leg. 8. 319. 

ὄντων et πάντων conf. Cor. 8. 20. — 
ὄντως εἰρήνην ποιεῖν. Cor. §. 167. 
— ὄντως --- dvtmyconfus. Cor. 8.62, 

ὁπηνίκα βούλοται εὐθύνας δοῦναι. 
f. leg. 8. 103. 

ὅπλα τίϑεσϑαι arma, aciem instrue- 
re. Epigr. Cor, §. 289, 

ὁποῖον Cor. §. 6. 

ὅπου — ὅπη ---ὅποι confus. Cor. §. 45. 

Optativus e proximo verbo ad ἄν in 
relativo membro supplendus. Cor. 
§. 197. 

ὀπωρίνου vilis quaestus, Cor, § 

ὅπως ἄν. f. leg. 8. 186. 

betas inenleatum. Cor, 8. 317. 

ὅρκους confus, et ὄχλους f.leg.§. 206. 

- ὄρχους ε et ὅρους Cor. 8. 151. 

ορνις et ὄρνεις acc. plur. f. leg. 8. 245. 

ρα in marg. ἢν leg. §. 92. 

Oratio recta transit in obliquam, f. 
Jeg. 8. 283, — Orationes pro Corona 
et de Falsa legatione confundun- 
tur. Cor. 8. 82, 

Ordo verborum ob gravitatem. Cor. 
85. Ὁ, 85. — τὴν πρὸς τοὺς τετε- 
λευτηκότας εὐνοιαν ὑπάρχουσαν 
Per a παρ᾽ ὑμῶν. Cor. 
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Ὀρχομενός f. leg. δ, 325. 

ὁρῶ — ἑώρων confus, Cor. §. 67. 

og et ov conf, Liban. Arg. Cor, 8. 5. 


8, 262, 


— ὃς μὲν... ὃς δὲ etiam apnd 
Atticos. pro ὁ μὲν - . ὁ δὲ. Cor, 
8.71. ἃς why... τινὰς δὲ. Cor. 
§§. 164. 182. 


ὅσον ἦν ἐπ᾽ ἐκείνῳ tertium mem- 
brum_praegressorum πιστῶς, εὖ- 
νοϊκῶς f. leg. 8. 332. — ὅσοι post 
dualem, Cor. §. 91. 


ὅτε causale. Cor, .88. 114. 291. -- 
ὅ,τι δύναμαι medium in oratione 
obliqua, Cor, aD 57, — ὅ,τι ἂν -- 
ὅτι ἂν -- ἃ ἂν --- ὧν confus, Cor. 
8. 97. 

ὁτιοῦν postpositum, Cor. §. 50. 

ὅτι seqq. infinitivo et indicativo. f. 
leg. ὃ. 193, — supplendum post εἰ- 
δέναι. Cor. 8. 218. — οἴστισι δή- 
ποτε et πείσειν confus. Cor, 8.147. 


oid αὐτοὺς corr 3. f. leg. 8. 331. 

ov in dialecto dorica, Cor, 8. 90. — 
οὐ μὰ Ad’ οὐκ , ἀποστάντα ete. 
Cor. 8. 307. — οὐ ante μὰ die in- 
eulcatum Cor, §. 208. — ov μὰ 
dla.... οὔμαι dle, confus. Cor. 


8, 117. — οὐ Ad’ οὐκ ἀπηγόρενε 
καλεῖν f. leg. 8. 212. — οὐ. . οὐ- 
δὲ, ov... οὐδὲ, ov. «οὐ... οὐ. 
Cor. 8. 244, -- οὔκ in fine enun- 
tiati. f. leg. 8. 67. — οὐκ inculea- 
tum. Anon. Argum, Cor. §. 3. -- 
ov, ἀλλά. f. leg. ἃ. 255, — οὐ γὰρ 
f. leg. §. 75. — οὐ γάρ; saepe in- 
culeatum. ἢ, leg, 8. 253. — οὐ μό- 


ψον -- οὐδὲ -- ἀλλὰ τὸ Cor. 8. 2 
n. 6. -- ov, ἐν ἀλλὰ καὶ. f. leg. 
§. 203. — οὔ φησιν εἰδέναι et οὐκ 
εἰδέναι φ φ. differunt. f. leg. §. Al. 
— οὐκ ἔσϑ᾽ ὁστισανοῦν οὐκ ἂν εἰ- 
κότως Ὁ Cor. 8. 206. — οὐκ ees 
ταῦτα. πόϑεν; Cor.§.47. — οὐκ. 
ovx ... οὐκ... οὐχὶ Cor. $322, — 
ov — εἰ confus, Cor. §. 24. — οὐ 
eta confus. Cor. §. 70. 

οὐδαμόσ᾽ wero δεῖν etc. f.leg. 8. 100, 

οὐδαμῶς εἰ οὐδενὸς confus. f. leg. 
§. 333. — οὐδαμῶς et οὐδ᾽ ὑμᾶς 
confus, Cor, 8, 210. 

οὐδὲ per ellipsin explicandum. Cor, 
‘ 39 Deer. : οὐδὲ μέτριον. -- οὐδ᾽ 
γγύς. Cor. 8. 96. --- οὐδὲ πολλοῦ 
δεῖ. f. leg. 8. 30. — οὐδ᾽ ἂν διαρ- 
ραγῇς Cor. 8. 21..— οὐδ᾽ ἂν εἴ τι 
γένοιτο Cor. 8. 108, --- οὐδέ γε, 
Cor. 8. 807, f. leg. §§. 184, 185, 231" 
— οὐδὲ μὲν οὖν Var. lect. pro οὐ 
μὲν οὖν Cor. 8. 316. — οὐδὲ. 
οὐδὲν Cor. 8. 189. — οὐδὲ inter 
οὔτε. « οὔτε f. leg. 8. 168. — ov- 
ob... | obre . οὔτε f. leg. §. 68. 
-- οὐδὲ οἱ οὔτε conf, Cor. §. 20. --- 
οὐδ᾽ ὅ,τι χρὴ, ποιεῖν ἕξετε f. leg. 
8. 262. — οὐδ᾽ οὕτως f. leg. 8. 317. 
— οὐδ᾽ ἔτι — εἰ δέ τι confus. Cor. 
8. 74. -- οὐδὲ εἷς. f. leg. 8. 938. — 
οὐδεὶς οὐδὲν οὐδὲ Cor. 8. 216, — 
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οὐδὲν οὐδείς. f. le 104. — 
οὐδεὶς δ᾽ oer, non gibi ὁςτιςοῦν. 
Cor, §. 2 — οὐδενὶ det παρα- 
sgoved et Ὁ leg. §. 216. — ov- 

ν ab adiectivo separatum. Cor, 
8, 3 ὦν 1]. — οὐδὲν μᾶλλον non 
magis. f. log. 8. 8317. — οὐδὲν sine 
librorum auctoritate post ovdiv 
μᾶλλον non est addendum. f. leg. 


8. 317. — οὐδὲν — οὐδεὶς confus. 
Cor. ἃ. 68. — οὐδένα — μηδένα 
confus. Cor. 8. 65. — οὐδὲν νῦν — 


οὐδὲ νῦν confus. Cor. 8. 70. 
Vocativus collocatus. Cor. καὶ 309. 
οὐκ ante aspiratam yocale em in Σ. τ. 

leg. 8. 118. — οὐκ... οὐχ ante 

aspiratam. confus. Cor. §§. 10]. 

118. 136. — οὐκ et οὕτως confus. 

f. leg. 8. 320, --- οὐκ ἀπὸ ταύτο- 

μάτου et οὐκ αὐτομάτου f, leg. 

8, 37. — οὐκί. — οὐκ ἔστι confus. 

Cor. 8.324. — οὐκ ἐχείρικε οἱ ἐγκε- 

χεέίρικε confus, f. leg. 8. 60, 
οὐϑ είς. Varietas lectionis. Cor. §. 200. 
οὐκέτ᾽ ἐρωτήσω — οὐκ ἐπερωτήσω. 

confus. Cor. §. 88. 
οὐκοῦν οὔτε Cor. 8. 24. 
οὖν post parenthesin. f. leg. §. 44. — 

ovy et av confus, f. ae 8. 112. --- 

«οὖν et τοένυν confus, f. leg. §. 34. 
οὕνεκα. Cor. 8, 289, 
οὕς --- οὐ σέ confus, Cor, §. 285. 
οὔτε postpositum. f. leg. §. 08, — 

οὔτε... οὔτε... οὔτε, ubi ratio 

ey hg duo membra per οὔτε. 

οὐδὲ. . οὔτε. f. leg. 88. 43. 168, 

-- οὗτος cum substantivo constru- 

ctus sine articulo usurpari non pot- 

est. Cor. 8.114. πτ οὗτος sine articu- 
lo. τούτων τοσούτων καὶ τοιούτων 

ayatov Cor.§. 305. — οὗτος αυαιο r 


in eadem 8, de diversis. f. leg. 
§. 29. — ovrog: τοιοῦτος t leg. 
§. 180. Cor. 88. 103, 173, 285. 


ταῦτα et τὰ τοιαῦτα confus, C or. 

' §. 48. — οὗτος gravius quam av- 
τὸς. Cor. §,22. — ταῦτα de singula 
re. Cor, 88. 232. 253. — ταὐτὰ 
ταῦτα f. leg. §. 241. — ταὐτὰ δὲ 
ταῦτα f. leg. Ἢ 261. — τές αἴτιος 
αὐτόϑιε νῦν τούτων τῶν συμβεβη- 
κότων ,»πραγμάτων ἴ. leg. §. 204, 
ubi τούτων non ad τῶν, sed ad τές 
referendum, — ταῦτα, ἃ καὶ ov 
. 285. — τοῦτ᾽ ἐκεῖνο Cor, 
23, — ταῦτ᾽ ἐπεσχόμην ἐν ἀρ- 
χῇ. ταῦτ᾽ ἐπέδειξα. f. leg. 8. 178. 
— τοῦτο ante substantivum et 
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postpositum differt. Cor. §. 27. 
τὰ χρήματα ταῦτα, ΝΑ (expensa) 
peennia, f. leg. §. — τοῦτο 
γάρ εἰσι sy Ἂς ip Pea f. 
leg. ἃ. 82. — οὗτοι inculeatum. f. 
leg. §.55, — ταῦτα post πάντα 
inculeatum. Cor. 8. 72. — ταῦτα 
πάντα et πάντα ταῦτα confus. 
Cor. 89. 26. 55, passim, — οὗτός 
ἐστιν --- οὑτοσί confus. Cor. 8. 159, 

οὑτοσί cum suo nomine appositum, 
f. leg. §. 46. -- ovtoci ad sequen- 
tem orationem demonstrat. f. leg. 
8. 179. — οὑτοσέ sine articulo, 
Cor. ὃ. 114. 

οὕτω, ὅςτις. f. leg. 8. 115, — οὕτως 
ἄντικρυς. f. leg. 8. 154. — οὕτως 
καιρὸς et οὕτω σκαιὸς confus. f. 
Jeg, §. 312. 

οὐχ᾿ ὁρᾷς formula. Cor, 8. 232. — 
οὐχ ὁρᾷς — οὐ χώρας -- χείρω — 
εὐχερὴ confus, Cor. 8. 232, 

ὄχλος interpretamentum ad δῆμος 
additum. f. leg. ἃ. 136. — ὄχλους 
— λόγους contus. Cor. ὃ. 214. 

ὄψεσϑε --- εἴσεσθε confus. Cor. ἃ. 25, 


1. 


Παγασαί. f. leg. 5. 163. 

Παιάν. Ace entus. ἢ, leg. §, 338, 

παίκακα ot πάγκαχα confus. in So- 
lonis Eleg. f. leg. 5. 255. 

παιωνίξειν melius quam παιανέξειν. 
Cor. §, 287. 

πάλαι ot Πύλαι confus. f. leg, §. 18. 
-- τὰ πάλαι ἄν f. leg. 8. 276. — 
of πάλαι πονηροί Cor, §. 151. 

πάλιν inculeatum. Cor. §. 33, --- πά- 
λιν — πάντες confns. Cor, §, 75, 

πάμπληϑες. De aceentn. f. leg. 8. 19, 

Παναϑηναικοῦ. Post schol. ad Cor, 
in Vind7: Τέλος τῶν ἐξηγήσεων 
τοῦ παναϑηναικοῦ. Cor. 8. 136. 

Πάνημος mensis, non Πάνεμος Cor. 
§. 157. 

πανταχόϑεν Cor, ὃ. 252. 

πανταχῶς f. leg. §. 341. 

παντελῶς inculeatnm Cor. §, 242, 

πάντως f. leg. §.255. — πάντως con- 
iectum ὁ πάντας. Cor. §. 86, 

πάνυ et σφόδρα differunt. f. leg. 
8. 342, 

παρὰ 10° διὰ τό. f. leg. 8. 42. -- 
παρὰ τὰ συμβάντα Cor. 8, 285, — 
τὰ παρ᾽ ὑμῶν res a vobis gestae. 
f. leg. §. 289, - παρ᾽ αὐτοῦ - πα- 
ea τοῦ confus, Cor. 8. 202. — 


παρὰ τοῖς παρὰ — πράτοις πέδα 
confus. Cor. §, 91, 

παρ᾽ et πῶς confus. ἔν leg. 8. 55, 

παραίτιος in titulis honor. Cor. 8. 92, 

Parallelismus temporum Cor, §. 111. 

παρανομίας, παροινίας, παρανοίας 
confus, f, leg. §. 260. 

παράξει --- πράξει --- παρέξει — παρ- 
ἐξεται confus. f. leg. §. 285, 

παρασιώπησις. Cor. §, 52. 

παρατάξεις ὁ συμπαραταξάμενοι 
supplendum. Cor. §, 216, 

παρατρεφόμενον. f. leg. 8. 200. 

Parenthesis longior, f. leg. 8. 44. 

mageddsiv’ νικῆσαι Cor. 8. 7, — 
παρελθὼν — περιιὼν — παριὼν 
confus. Cor, 8. 191. — παρελήλυϑ᾽ 
f. leg. 8. 187. 

παρόντων excidit ante πραγμάτων. 
Cor, 8.42. — εἰς tov νυνὶ παρόντα 
χρόνον f. log. §. 251. 

Participium substantive, Cor. §.6.— 
Participium praesentis post parti- 
cipia aoristorum. Cor. ἃ, 83. — 
Participium pracsentis, ubi aoristi 
expectaris Deer. Cor, §.74, — Par- 
tic. pracs. sing. neutr. cum geni- 
tivo constructum, Cor, 8. 30. — 
Participium abest post verbum de- 
monstrandi. Cor. 8. 38 Deer, — 
Participium, ubi ef inenleatum 
est. f. leg. §. 193. — Participia 
connexa, f. leg. §, 132. — Partici- 
piorum duorum coniunctorum ra- 
tio diversa. Cor. 8. 203, — Partici- 
pium a suo casu per substantivum 


separatum. Cor, §. 176. — Parti- 
cipium a sno substantivo recto 
separatum Cor, §. 197, — Partici- 


pium et καὶ τῷ cum infinitive co- 
pulatum, Cor. 8. 273. — Partici- 
pium ad copulam supplendum. f. 
leg. 8. 261. — Participium incul- 
catum γεγενημένῳ Cor. 8. 207. 
Partitionis prius membrum omissum 
Cor. 8. 121. 
mag sine articulo i . 4. ‘omnino, ἢν leg. 
§. 76. — of πάντες ὑμεῖς Cor. 
8. 248. — πάντες sine articulo, 
gravius usurpatum est, Cor, §. 143. 
- πάντες of ἄλλοι] Cor, 8. 75, — 
πάντες et ἅπαντες promiscue Cor, 
§.5. — πάντα τὸν χρόνον Cor, 
Η 260, — πάντα ταῦτα Cor. 8.249. 
-- πάντα ταἀληϑῆ λέξειν. f. leg: 
§. 382. — πᾶσι supplendum e πάν- 
τῶν οἵ superfiuum ante ἀφ᾽ ὧν ete. 
Cor. 8. 1099. — πᾶν inculeatum 





ante 6 τι av. Cor. 8. 70, — πάν- 
τὰ ταῦτα -- ταῦτα͵ πάντα con- 
fus. Cor. 8. 26. — πάντων --- τού- 
τῶν confus, Cor, 8. 312, — πάντες, 
πάντε — πάντες τών τε confus. 
Cor. 8.91]. — πάντων οἱ παρόντων 
confus. f. leg. 8. 62, --- πάντα et 
παρόντα confus. f, leg. 8. 33. 

πασέας. Cor, 8. 295, 

πατέρων — προγύνων confus. 
8. 206. 

πατρίς sine articulo, Cor, 8, 242. — 
(τῆς) πατρίδος τῇ κοινῇ φωνῇ κα- 
λούσης Cor. 8. 110. 

πείϑω.) ἐπίϑετονου Demosthenicum. 
f. leg. §. 17: 

πεῖραν δοῦναι. Cor. 8. 195. 

πείσασϑαι οἱ σπείσασθαι confus. f. 
leg. §. 61. 

πέμπτον ad τὸ μέρος inculeatum. 


Cor. 


Cor. 8. 250, — πέμπτον (τὸ) μέρος 
Cor, 8. 266, 

πέμπω. πέπεμμαι, ἐξεπέπεμπτο. 
Cor. §. 133, 


mevtanisgediov f. leg. 8. 264. — 
πέντε. πεντήχοντα confus. Cor. 
§, 55. 

πεντεταλάντων scil. χρημάτων Cor. 
§. 312. — πεντηκονταταλαντία. f. 
leg. §. 273. 

πεπονηκότα et πεποιηκότα confus. 
f. leg. §. 336. 


πεπολιτευμένων — πολιτευομένων 
confus. Cor. 8. 91. 
πεπόνηκα - πεποίηκα confus. Cor. 


8. 4 n. 7. passim. 

πεπραγμένων --- γεγραμμένων con- 
fus. Cor, 8. 11 

περ iteratum. f. leg. §. 29, 


Perfectum. πολλάκις ἐστεφάνωται. 
Cor. 8. 114. Copulatam cum im- 
perfecto, Cor, 8. 114. — Perfecti 
Coniunctivus post δέδοικα μή. f. 
leg. §.3. Non periphrasticus. ibid. 
Cf. Tempus. 

περὶ ὧν et περιιὼν confus, f. leg. 

§. 242. — περὶ υμῶν. Cor. §. 215, 
— περὶ τὴν κεφαλήν. f. leg. §.255. 
— περὶ — παρὰ Cor. 8. Il. 

Περίαλος Cor. 8. 295. 


περιακολουϑεῖν reiectum, Cor. 8, 162. 

περίδειπνον cum scholio, Cor, §. 288. 

Περίλαος in Περίλλος contractum, 
Cor. 8. 295. — de accentu. Cor, 
§. 48. 

περιιόντα οἱ περιόντα confus. f. leg. 
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§. 343. — περιὼν — περιεὼν -- 
περιιὼν confus, Cor, 8, 44. 

Persona sere singul. παρελήλυϑ'. 
f. leg. 8. 157. Cf. εἴληφ᾽. ἡδίκηχ᾽. 
ni a — Persona secunda 
de quolibet: εἴποις ἂν εἴποι τις. 
f. leg. §. 188, 

πηνίκα, ubi ὁπηνίκα exspectes. Cor. 
8, 308. 

πιλίδιον περὶ τὴν κεφαλήν et ἐπὶ τ. 
x. f. leg. §. 255. 

Πιττάλακος Accentus, f. leg. §, 245, 

πλώνος Atticum, non πλάνη. Cor. 
8. 218, 

Pleonasmus: αὐτεπαν} yéltoug, ἐϑε- 
λοντάς. Cor. ἃ. 68, Cf, Synonyma. 

πλεονεξία et ἰσότης opponuntur, f. 
leg. §. 

πλὴν ov. Cor. 8. 45, — πάντες πλὴν 
ibid. 

πληροφορῆσαι gloss, καταστῆσαι Cor. 
§. ln. 1]. 

πλοίοισιν νὰ], in Cor. 8. 90. 


Pluralis post singularem. f. leg. 
ἃς 140, — Pluralis ct singularis 


cum diversis personis constructus. 
f. leg. 46. — Pluralis post tes. 
Cor. §. 277. — Pluralis (τούτων) 
ad ὁτιοῦν relatum, Cor. 5. 99. 
Plusquamperfectum ΠῚ perfectum 
exspectaverunt, f. leg. 8. 160. 
Plutarch. Vit. Dem. ec. 12. Cor. 8) 18. 
πνεῦμ᾽ ἀκατάστατον ft. leg. §. 136. 
Πνύξ, Πυκνός, Πυκνί, Πύκνα. We 
scriptura, Cor. §. 55. 
moter; cum negantibus, Cor, 8. 47. 
— πόϑεν ἢ πῶς ἀξιωϑέντι. (ον, 
§. 128, 
πόϑολον, ποϑ᾽ ὅλον, πόϑοδον con- 
fus, Cor. §. 91, 
ποῖος ; οὐχ ὁ τοιοῦτος : Cor. §. 119. 
-- ποῖοί τινες f. leg. 8. 2. ποῖός 
τις Cor. ἃ. 258, ποῖος ... τίς. f. 
log. 8. 334. — ποῖος et τίς pacne 
promise πο. f. leg. §. 282. — ποῖον 
-- ὁποῖον confus. Cor. ἃ, 76. 
ποιεῖν pro verbo repete πο, f. leg. 
8, 203. — ποιήσαντα ct εὖ παϑόν- 
τὰ opposita sunt Cor, §, 269. 
ποιεῖν οἱ ποιεῖσϑαι differunt Cor. 
§. 167. — ποιεῖν χρόνον f. leg. 
§. 163. — πεποιηκὼς ct πεπεικῶς 
confus, f. leg. 8. 20. — ὁ ποιητὴς 
ὁ ταῦτα ποιήσας f. leg. 8. 244. 
πολλοί ad duo substantiva pertinens. 
Cor. 8. 290. — διὰ τοὺς πολλοὺς 
τουτωνὶ καὶ τοὺς ἀνϑισταμένους 
Cor, 8. 49. — τὸ πλεῖστον sine μέ- 
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ρος i. q. maximam partem, Cor, 
§. 277. — πολλοῖς et λοιποῖς con- 
fus. f. leg. §. 101. — πολλὰς et 
Παλλὰς confus, f. leg. 8. 255. 


πεπολιτευμένων [καὶ πεπραγμένων] 
Cor, §. 59. 

πέπτωκα — ἐμπέπτωκα confus, Cor. 
§. 42, 

πολέμου — κινδύνου confus. Cor. 
§. 238. 

πόλιν et πάλιν confus, f. leg. 8. 137. 
— πόλις" ἀκρόπολις. f. leg. δ. 

Pollucis Onom. IX 8, 54 correctum, 
Cor, ἃ. 312. 

Polysyndeton memorabile Cor. §. 3t. 

πορίξεσϑαι λόγους. Cor. 8. 127, 

ποτέ indefinitum nunquam not’. f. 
leg. §. 143. — ποτε et τότε confus. 
Cor. 8. 18, 

ποτέρου recte, loco oblique rogantis. 
Cor. ἃ. 265, — πότεροι ovr. f. leg. 
8. 19]. 

ποττὰν οἱ πρὸς τὴν confus. Cor, §. 91. 

που inculcatum. f. leg, 8. 22. 


τὸ πρᾶγμα sapplendam,, ad ἦγον. 
Cor. ὃ. 151. — πραγμ᾽ ἅπαν δει- 
νόν οἱ πρᾶγμα πάνδεινον confus. 
f. leg. 8. 209, — πράγματα a rhe- 
toribus inculcatum, Cor. ὃ. 143. — 
πράγματα post τὰ τῆς πόλεως i in- 
culcatum, f, leg. §. 141. — πράγ- 
ατα Ἐν πεπραγμένα differunt f, 
τ aps . ποπραγμάτων ---πεπραγ- 
νῶν confus, Cor, §. 36. — πραγ- 
coe et πρᾶγμα τῶν in & con- 
fus. f. leg. ἃ. 136. τ ,ζοάγματος et 
ὀνόματος confus, f. leg. §. 129. 
Praepositio ante relativum non repe- 
tita. Cor. 8. 134. — Praepositio 
non repetita post τὰ δὲ ct alias 
coniunctiones Cor, 8. 38 Deer, — 
Praepositio non iterata in compa- 
rato membro, Cor. 8, 307: τοὺς 
ὑπὲρ τῶν é ϑρῶν καιροὺς ἀντὶ 
τῶν τῆς (ὑπὲρ quingue codices) 
πατρίδος ϑεραπεύειν. --- Praepo- 
sitio non repetita post οὐ, Cor, 
8. 193. — Pracpositio eum Subst. 
composita pro adv, καταχράτος --- 
κατὰ κράτος Cor, δ. 39 Deer. 
Praesens perpetuum. Cor, 8. 90, — 
Praesentis et futuri infinitivi con- 
inneti. διαμαρτήσεσϑαι — ἀπαγ- 
γέλλειν. ft. leg. ἃ. 151. — Praesens 
et fatura eapalenter in sententia 
generali. Cor, 5. 205. — Praesens 
tempus post praeterita. f. leg.$§. 34. 





ὃ, 141. — Praesens tempus, ubi 
imperfectum vulg. est. f. leg. 8. 207, 
πρᾶξις τὸ πρᾶξαι. Cor. 8. 22. 
πράτοις et πέδα. Cor. 8. 91]. 
πράττειν i. ᾳ. λέγειν καὶ γράφειν. 
Cor. 8. 86. — πράξει καὶ ποιήσει. 
f. Jeg. §. 102, — πράττειν — παρ- 
ατιος. confus. Cor. 8.92. — πράτ- 
τει οἱ ταράττειν confus. etiam in 
Σ. f. leg. 8. 92. — πράττων καὶ 
λέγων. Cor. 8, ὅ4. --- πραττόντων 
— φρονούντων confas. Cor. 8,161. 
πρέσβεις εἰς οἰπρέσβεις cont. Σ. f.leg. 
§. 53. -- πρέσβευσι damnata for- 
ma f, leg. §§. 113, 142. 
πρεσβεύομαι πολλὰ καὶ δεινά. f. leg. 
§. 240. — πρεσβεύσας, ubi Taylo- 
rus coniecit παραπρεσβεύσας f. 
leg. 8. 207. 
πρίν τι τούτων προλαβεῖν Cor. 8. 224. 
πρὸ ae confus, Cor. 8. 67. 
ὡς 
ποὺ f. leg, §. 118. — προς. 
πρὸς. . ὡς confus. Cor. 8. 133. 
προάγειν τὴν ἔχϑραν. Cor. 8. 108, 
προαιρησόμεϑα Cor. 8. 176. 
προβλήματος οἰ προβουλεύματος con- 
fus. Cor. §. 9, 
net ee verraether, sine articulo. 
f. leg. §. 266. — προδοϑέντα — 
προεϑέντα confus. Cor. 8. 303, 
Πρόεδρος ᾿Αριστοφῶν εἶπεν ἐν βουλῇ 
Deer, Cor, 8. 75. 
προείλετο et προείδετο in Σ᾽ confus. 
f. leg. 8. 250, — προῃρῆσϑαι λό- 
yous Cor. §. 129. — προελόμενον 
inculcatum. Cor, ἃ, 307. 
προείρηται et προήρηται confus. Cor, 
8, 2n. 8. 


eeuteseniasie Cor. §, 163. 
προέσται — περιέσται — προέσϑαι 
conf, f. leg. 3. 180. 
πρόηται --- πρέηται ates Cor. §. 47, 
προήχασιν f. leg. 8. 
προϊδέσϑαι τι, Tash ‘Cor. 8. 301. 
προΐεσϑε de repetita negligentia, 
Cor. 8. 134. — πρόειντο — προεῖν- 
to --- προΐεντο confus. Cor. 8. 97. 
προοίμιον compendium, Cor.§.3 n. 1. 
προκαλεῖσϑαι et προςκαλεῖσϑαι. Di- 
scrimen, Cor. §. 150. 
Προκόννησος Cor. §. 302. 
προκυλινδεῖσθαι. f. leg. §. 338. 
προλαβεῖν praecessisse. Cor. δ. 224. 
προμήϑειαν, προμύϑειαν et προϑυ- 
udev confus. Liban. Argum. Cor. 
§. 2. 
Pronomen idem de diversis in eadem 


§.f.leg.§.2% — Pronomina duo ea- 
dem ad diversos referenda f. leg. 
8. 291. — Pronomen ὑμᾶς abest, 
qnuamquam proxime sequitur se- 
cunda persona plur. Cor. 8. 89. — 
Pronomina inculcata Cor. §§. 14. 
35. — inculcatum ἐκείνης, τῆςδε 
Cor, 8. 66. --- o? τὰ inculcatum. 
ib. — ὑμᾶς inculcatum Cor, 8. 34. — 
demonstrativa inculcata. Cor. §. 39 
Deer: elgaynozoras εἰς αὐτα. --- 
Pronomini σὲ inclitico videtur op- 
positum esse ἐμέ, Cor, §, 285. 
προορᾶσϑαι absolute. Cor, 5, 178. 
πρυπηλακίζεεν contumetiose tractare. 
Cor, §. 256. 
πρός με. Cor. ἢ. 166, f. leg. 8. 222,— 
πρὸς με, et πρὸς ἐμέ Cor. 8. 14. 
πρὸς ἐμέ. Cor, 8. 293. — πρὸς δλον 
" — προόφοδὸν confus, Cor. §. 78, — 
πρὸς et ὡς confus. f. leg. §. 139.— 
πρὸς et πρὸ confus. f. leg. §. 314. 
προρβαλλομένουρ-- προβαλλομένους 
confus, Cor. §. { 
προςῆκχε — αἱ, ἡνῤδ — προςῆκεν ἐγ- 
γενέσθαι confus. Cor, 8. 68, — 7 
προςῆκε quam consentaneum erat, 
f. leg. §. 112. — προςῆκον καὶ δί- 
καιον ὄνομα. Cor. 8. 250, — προσ- 
ἣκεν οἱ προσῆκον etiam in Σ᾽ con- 
us. f. leg. 8. 304, 
προςῇμεν f. leg. §. 17. 
προσλαβὼν --- προλαβὼν confus, Cor, 
8. 32. 
προςόδους (τοὶς ϑεοῖς) Cor. ἃ. 86. 
προστεϑεῖσαν et προτεϑεῖσαν confus, 
f. leg. §. 65, 
προστώῳ — πρὸς τῷ confus. Cor. 
§. 129. 
προςωπεῖον posterioris Graccitatis. 
f. leg. 8. 287. — προσώπου — τρό- 
που cov confus. Cor, 8. 263, 
a ea 9 fea προβαλλομένους. f. 
leg. §. 2 
cigavagale |. 4. pridie. προτέρᾳ priori. 
f. leg.§.13. — ἡ προτεραίᾳ ἡμέρα. 
ibid. — προτεραία éxndnota ibid. 
— προτέρας -- πατρῴας confus, 
Cor, 8. 186, — πρότερον (6) sine 
participio. Cor, §. 10, — πρότερον 
-- πρότερος Cor. 8. 7. — ὁ πρότε- 
ρος λέγων --- ὁ "λέγων ὕστερος. --- 
πρότερον — πότερον confus. Cor. 
88, 52. 63. 
προὐπηργμένων Cor, 8. 261. 
moovrerve et προὔπινεν confus, ἢ, 
leg. §. 128. 


DEMOSTH. 
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πρόφασιν" προφάσει. f. leg. 8. 167. 
— πρόφασιν μέν. Cor. 8. 77, sine 
τῷ ἔργῳ. 

Πρυτανεία nominativus pro usitata 
formula πρυτανευούσης. Decr. Cor. 
8. 75. 

πρυτανεῖον sine articulo, f. leg. 88. 
234, 330. 

πρυτάνεων accentus. Cor. 8.38 Deer. 

πρῶτον et τὸ πρῶτον differt. f. leg. 
8, 218, --- πρῶτον... καὶ, non i.q. 
statim et, sed i. 4. primum, deinde. 
Cor. §. 236. 

Πτοιόδωρος. Cor, . 208, 

Πυϑόδηλος Archon, Olymp, CXI, 1. 
Cor. §. 54. 

Πυλαία μετοπωρινή. Cor. 8. 155. 

Πυλώγορος Prolegg. Gramm. §- 148, 

πύργους et πυρούς confus, f. leg. 
ἃ, 145. 

πώμαλα; f. leg. 8. 51. 

mag in oratione obliqua. f. leg. 
§. 331. — πῶς te. f. leg. 8. 242. 


P. 


δάτρα. Cor, 8. 90, 

Relativum per assimilationem in 
pronominis remotioris casu. Cor, 
§. 138. — Relativum unum post 
τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα f.leg.§. 94. 

Repetitio pronominis demonstrativi. 
f. leg. δ. 178.— Repetitur idem vo- 
cabulum, Cor. 8. 43. 

δημάτων et χρημάτων confus. f. leg. 
ὃ, 210. 


Rhythmuas oratorius Cor. 8. J. 


Σ. 


& codex de elisione memorabilis. f. 
leg. §. 319. 

σάβοι" μύσται. Cor, 8, 260. 

σαυτοῦ Cor. 8. 256. f. leg. §. 221. — 
σαυτοῦ... σαυτόν f. leg. §. 240. 

σεμνολογεῖ, non σεμνολογεῖς f. leg. 
8. 255. 

σεμνύνομαι ἕν τινι. Cor. 8, 258. — ὁ 
σεμνυνόμενος ἀνήρ ibid. 

se et συμβαίνει confus. f. leg. 
§. 60, 

σημεῖον dé, non sine δέ. f. leg 
8. 286. 

Sententia communis ad singulum 
quendam applicanda f. leg. §. 172: 

σϑένων — στένων confus. Cor, 8. 323. 

Signum memorabile = ante docu- 


47 
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menta in Bay. Cor. §, 28 not, 16. 
— Signum /= in 2. ἔν leg. § 171. 

Σῖμος. De accentu. Cor. 88, 48, 164. 

Σιμίκας  Ὅον. 8. 262, 

Simplex pro composito. f. leg. 8.219, 

Σιμύλος Cor. 8. 262. 

σιτοπομπία, non σιτοπομπεία Cor. 
88, 87. 241. 301. f. leg. 8. 123. 

Gey terminatio ortum e compendio 
σαν. Cor. 8. 150. 

σκεψάμενοι οἱ ἐπισκεψάμενοι confus, 
Cor. §. 74. 

σχκόπας — σχέπας et σκότος confus. 
Cor, 8. 159, 

σκηπτὸς ἢ χειμών. Cor. 8, 194, 

Solonis aetas. f. leg. 8. 251. 

Subiectum infinitivi paulo remotius. 
Cor. §.141. — Subiectum a Sige 
dum post aliud. Cor. 8. 8 n. 9 

σούννιον -- σούμνιον --- σούνιον. con- 
fus. Cor. 8. 38. 

σοφῶ Σοφοκλεῖ. f. leg. §. 248. 

Spiritus asper in medio vocabulo, 
evol Cor, 8. 260. 

σπονδὰς ὁ praegressis supplendum. 
τ. leg. §. 191. 

στασιάξειν, non στασιάξεσϑαι vete- 
res. f. leg. 8. 320. 

éoréyace interpretamentum verbi 
ἤρεψε. f. leg. 8. 265. 

στεφανοῦμαι συστεφανοῦμαι 
ace. Cor. 8. 91. 

στίχω. f. leg. 88. 247 et 248. 

στρατηγιᾶν. f. leg. 8. 205, 

στρατείας appositum ad ψαυμαχίας, 
ξξόδους πεξάς. Cor. §. 100, -- 
στρατείας ἐλευϑερίας ποιεῖσθαι. 
Cor. 8. 100. --- στρατιᾶς οἱ στρα- 
τείας coufus. Cor. 8, 32. 

στρατηγοὶ convocabant interdum ec- 
clesiam per prytanes. Cor. 38 Deer. 
— of στρατηγοὶ ὑπεύϑυνοι de re- 
bus gestis. f. leg. 88. 91 sqq. 333. 
-- στρατηγοὺς — στρατιώτας con- 
fus. Cor. §. 7 

στρεπτός Cor. ἧς ‘260, 

Structura prolixior. Genitivi abso- 
luti, ubi poterat casus construi 
cum verbo finito, Cor, 8, 135. 

ervyva? Solonis Eleg. in ἢ, leg. 
§. 255. 

ov... σοὶ confus. Cor. 8. 127, — 6v 
σ᾽ Ἔ ρα +e ἀλλ᾽ ἐμέ. Cor. 


ἀρ νάμηὲ f. leg. 8. 239. 

oviny μετά τινὸς vulg. Cor, 8. 314. 

συμ et eu saepe confunduntur. f. 
leg. §. 97 


cum 


συμβαένει καιρός scik, μιμεῖσθαι. f. 
leg. 8, 260. 

συμβιβάζετε, et ἐμβιβάξετε. confus. 
f. leg. §. 9 

συμβολῆς — "συμβουλῆς - βουλῆς. 
confus. Cor, 8. 10]. 

συμβουλεύω sine infinitive ex ante- 
cedentibus supplendo. f. leg. 8. 98, 

συμβουλή non Demosthenicum, sed 
συμβουλία, βουλή. Cor. 8. 101. 

a ta — συμβόλοις confus, Cor. 
§ 15 


συμμάχων (τῶν) inculcatum, f. leg. 
8.97. — συμμάχοις, προστάταις et 
ἀνϑρώποις confus, f. leg. §, 30. — 
συμμάχου et δυσμενῆ confus. f. 
leg. §. 247. 

συμπλευσάντων — συμπνευσόντων-- 
συμπνευσάντων confus. Cor. 8. 168. 

συμπνευσάντων ἂν. Cor, 8. 168. 

συμπράττειν οἱ νῦν πράττειν confus. 

- leg. §. 309. 

συμφέρον (ro) cum Genit. et cum 
Dativo, Cor, 8. 30. — συμφέροντα 
(τὰ) et τὰ ὅπλα opponi non potest, 
Cor. 8. 28. 

σὺ συναίτιος et σὺ aittog confus, f. 
leg. §. 335. 

συναχϑείσης = ἐκκλησίας inculca- 
tum Cor, ἃ, 74 

συνείρει λόγους Cor. §. 308. 

συνειστιάϑη f. leg. 8. 190. 

συνεκκαίδεκα. Cor. §§. 104, 106. 

συνεπιόντες et συνειπόντες confus. 
Cor. 8. 21, 

συνεργεῖ et συνερεὶ confus. f. leg. 
§. 316. 

συνεσχόμην Aoristus Passivi. f. leg. 

177. 

συνήρεσϑε οἱ συνήρεσκεν confus. f. 
leg. §. 202. 

συνιέναι — συνεῖναι confus. Cor. 
8.11], 

ἐν συνόδοις τοῖς ἀδικοῦσι φίλαις. 
f. leg. §. 255, 

συνσεσιτηκώς Σ. f. leg. ἃ. 191. — 
συνσπένδουσιν &. f. leg. 8. 190. 

συντελειῶν — συντελῶν confus. Cor. 
8. 106. 

συντετάχϑαι --- συντετελέσϑαι con- 
fus. Cor. §, 78. 

Synonyma amat orator. Cor. §.45,— 
Synonyma copulata: προῖκα — 
ἀδωροδοκήτως. f. leg. 8. 232. — 
Synonymorum alterum in Lexicis 
altero explicatum. Cor. §. 142. — 
μαίνομαι καὶ τετύφωμαι. f. leg. 


σφᾶς cum infinitivo. f. leg. §. 140. 

καὶ σφόδρα γε f. leg. 8. 173. 

σχεδόν τι. Cor, §. 249. 

σχῆμα πρὸς σημαινόμενον. Cor.§. 92. 

Schol. Aristidis reprehensus. Cor, 
§. 204, 

σώματα καὶ χρήματα, non inverso 
ordine Cor, ἃ. 66, 

Σωσίστρατος. Cor, 8. 2905, 

σωτηρίας ἢ (var. καὶ) ἐλευθερίας 
Cor, 8. 99. — σωτηρίαν --΄ ἴστορίαν 
confus, Cor, 8. 144, 


T. 


ta βέλτιστα --- κράτιστα confus, Cor. 
8. 320. 

τἀκεῖ inculcatum est Cor. 8, 30. 

ταλαιπώρους ad Φωκέας inculcatum. 
Cor. §. 36, 

τάλαντος composita adiectiva. Cor. 
ἃ, 312, 

τὰν Cor, 8. 174, 

τανῦν Cor. 8. 138. 

τάξιν ἑαυτὸν ἔταξεν. f. leg. 8. 9. — 
τάξιν — πρᾶξιν confus, Cor, §, 22. 

ταῦτ — τότ᾽ confus. Cor, 8. 273. — 
tavra (ΣῚ — ταὐτὰ Cor. 8, 35. — 


τ ἀυτου — τούτου confus, Cor. 

᾿ ἡ αὶ Auta 
ἃ. 34. — ταῦτα — tavre — αὐτὰ 
confas, Cor. 8. 73. — τῷ αὐτὴν — 


αὐτῷ τὴν confus. Cor. §. 163. — 
τὰ τούτων et ταττόντων f. leg. 
8. 133. 

ταράττεσθαί τινα. f. leg. 8. 22. 

ταφρεία Cor. 8. 299. 

τάχα τοίνυν ἴσως. f. leg. §. 184. 

τε γὰρ... οὐκ ἐβούλετο... οὔτε... 
οὐδὲ. f. leg. 8. 159—60. 

τε — ye confus, Cor, §. 51. 

te et ye confus. f, leg. §. 81. — te 
καὶ post κοινόν, ταὐτό, etc. Cor. 
8, 5. 

τεϑνάναι, τῷ φόβῳ Θηβαίους. f. leg. 
§. 81. — τέϑνηκε --- τέθηκε pro 
τέϑεικε Liban, Argum. Cor, §. 6. 

τειχίξειν, ἐπιτειχίξειν, διατειχίξειν 
differunt. f. leg. 8. 125. — τειχέξε- 
oat metaphorice, f, leg. 8. 84 

τεῖχος sine articulo. ἐντὸς τείχους. 

ξω τεέχους. f. leg. 8. 86. — Τ' εέχη 

in Thracia maritima, eorumque 
regio τάπὶ Τειχῶν. f. leg. 8. 156. 

Τελέδαμος, Cor. 8. 295, — Telede- 
mus. Cor, 8. 137, 

ee — τετελευτηκότων Cor. 
88. 288. 


Temporis ratio Phocensium perdito- 
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rum et Atheniensium deceptorum. 
Cor. §. 36. — Temporis futuri par- 
ticipium cum ἄν, αι leg. 8. 342. — 
Temporum concursus. Cor, §. 11. 
— Aoristus et Imperfectum con- 
iuncta sunt. Cor, 8. 211, — 'Tem- 
pora yariata, Perfectis immix- 
tus est aoristus. f. leg. §. 8. — 
Imperfecti optativus post aoristos, 
f. leg. 8. 122. — Imperfectum, ubi 
vertimus plusquamp. f, leg. §. 173. 
— Futurum de re nondum facta, 
sed futuro tempore cogitanda. Cor. 
8. 77. — Futurum, de tempore, 
quando orator rem ostenderit. 
Cor. 8. 142, — Futurum contractum 
καλῶ, ἐγκαλῶ κληρονομῶ, ete. f. 
leg. §§. 133, 320. — Cf. Praesens, 
Perfectum. Aoristus. 

τετρακιςχιλίων et πεντακιςχιλέων 
confus, f, leg. 8, 264. 

τεττεράκοντα. f. leg. §. 137, 

τέως πρῴην. f. leg. 8. 314. — τέως" 
fag. f. leg. 8. 320, 

τηλικαῦτα καὶ τοιαῦτα ἢ. leg. 8. 44. 

τίθημι et τέϑεμαι --- νομέξω diffe- 
runt, Cor, 8. 254. 

Τιλφωσσαῖον. var. lect. f. leg. §§. 
141, 148, 
Timarchus suspendio vitam finivit. f. 
leg. §. 284. , 
τιμήσεται f. leg. 8. 100, -- τιμηϑῆησε- 
σϑαι f. leg. 8. 223. 

Τιμόλας dorice contractum nomen 
proprium e Τιμόλαος Cor. §§.48.295. 

τις in universum usurpatur, Cor. 
8, 258. — τὴς i. 4. tle καὶ ἄλλος f. 
leg. 8. 35. — τές ; οὐχ ovtog; Cor. 
§. 158. — τέ οὖν φημὶ δεῖν; Cor. 
§. 177, — τί collectivum cum plu- 
rali. f. leg. §.218, — τὰς transposi- 
tum a librariis, Cor, 8. 16, — τι. 
collocatio liberior. f. leg. 8. 192. — 
tf... τοῦτο, Non i.y. 6,t ... τοῦτο. 
f. leg. 8. 288, — τε inculcatum. f. 
leg. §. 22. — τένα τρόπον per se 
dictum, f. leg. 8. 167, — τέ cum 
plurali. f. leg. §. 63, — tiva — τέ 
in uno enuntiato. f, leg. 8. 63. — 
τι ovy — τέ ovy — ὅτι οὐ — ὅτι 
οὐδὲ confus, Cor. 8. 74. — τινὰ — 
κοινὰ confus. ὕοτ, 8. 156, — te — 
nov confus, Cor. §.277. — τις —~ye 
confus, Cor. 8.312, --- τί dé f. leg. 
8. 231. — τί dé bis, f. leg. 8. 294. 
— τίς δ᾽ et τί δέ; confus, f. leg. 
8. 104. 

Titulorum breviloquentia, Liban: 


41" 


740 


Argum, in ἢ, leg. init, — Titulus, 
Singularis numerus de _ pluribus 
documentis, & ete. f. leg, 8. 187. 

τό γ᾽ ἐξαίφνης Cor. 8. 153. 

τοιαῦτα διοικοῦντες οἱ τοιαῦτ᾽ ἀδι- 
κοῦντες confus, f, leg. § 205, — 
τοιαῦτα post oo’ ἄλλα inculcatum. 
Cor. 8. 70. — τοιούτους λόγους καὶ 
τ λικαῦτα καὶ τοιαῦτ᾽ (var. τοσ- 
avr’) ἔχοντας ἀγαϑά f, leg. §, 19. 
— τοιαῦτ᾽ excidit post τοὺς tov. f. 
leg. 8. 310, — τοιαύτην — τηλικ- 
αὐτὴν confus, Cor, §, 22. — τῶν 
τοιούτων — τούτων confus. Cor. 
8. 72, — τοιαυτί ad pronomen ex- 
plicandum litera demonstrativa 
locum non habet. f. leg. 8. 51. 

τοίνυν — ta νῦν — νῦν confus. Cor. 
8. 188. — τοίνυν — τι confus, Cor. 


8. 66, 
τοσοῦτ᾽. f. leg. 8. 98. — τοσοῦτο. f. 
leg. 8. 149. — τοσούτων πραγμά- 


tov καὶ ταραχῆς f. leg. 8. 88, 

τότε liberior collocatio, Cor, §,99.— 
τότε addidit orator, significantius 
efferens tempus. f. leg. 8. 60. — 
τὴν τούτου͵ τότε μισϑαρνέαν. Cor. 


8. 50. — τότε inculeatum, Cor. 88. 
72. 203. 287, — τότε κατ᾽ κεῖνον 
τὸν καιρόν, Cor. §. 180. — τότε --- 
τούτῳ ,coufus, Cor. 8.160. --- τοῦτ᾽ 
et tor’ _confus, f, leg. 8. 154, 

τούτοις ὅλως — τοῖς ὅλοις confus, 
Cor. 8. 39, 


Tragicorum versus, Cor, 8, 267, — 
Tragoediae alicuins verba. f. leg. 
8. 337, — -τραγῳδῶν καινῶν, τρα- 
yodar τῇ καινῇ Cor. 8. 54 sq. 

τράπεξα, non τράπεξαι, mensa hospi- 
talis. f. leg. §. 189. 

τραύματος et πράγματος confus, Cor, 
§. 198, 

τραχέως ὑμῶν σχόντων Ta... f. leg. 

τρέπω.) ἀνατετροφότες, NON.,.. αφό- 
τες. Cor, §. 296, 

aera — Κρεσφόντην. confus, 
Cor, 8. 180. 

τριακοσίους, οἱ διακοσίους confus, f. 
leg. §. 148. 

τριηραρχικόν (τὸ) res trierarchica. 
Cor, ἃ, 105. 

τρίτα λέγων f. leg. 8. 246. 

τρῖψαι, non τρύψαι, f. leg, 8. 333, 

τρυτάνη cum proditore comparata, 
Cor. §. 298, 

τυγχάνειν num impersonaliter Cor. 


§. 130, 


τυρεύων" κατασκευάξων. f.leg.§. 295, 

Tyrannos de Euboea ad corrumpen- 
dum pecuniam dedisse ignoramus. 
Cor, ἃ. 81. 

τύχη privati civis non est eadem rei- 
publicae. Cor. 8. 270. — τύχη et 
τείχη confus. ἔν leg. 8, 275, 

τῶν τελευτόντων et τῶν τε xelevor- 
τῶν confus, f. leg. §. 307. 

τωσεμοιειτε — ὄντως ἐποιεῖτε con- 
fus. Cor, 8. 167. 


T. 


ong ἄττης Cor. §. 260. 

υἱόν compend, ct καὶ confus, f. leg. 
§, 280, 

ὑμεῖς et ὅλος ὁ δῆμος oppositi. f. 
leg. §. 132, — ὑμᾶς inculcatum Cor, 
§. 6. — ὑμᾶς supplendum e τῆς 
πόλεως τῆς ὑμετέρας. f. leg. 8.135. 
-- ὑμῶν, recte additum, f. leg. 8, 
208, — ὑμῶν - -- ὑμῖν confus. Cor, 
§.7n. 1. — ὑμετέρας et ὑστέρας 
confus, ἢν leg. §. 333, — ὑμετέρων 
- ἑτέρων confus, Cor, §. 45, 

ὑπακούειν attente auscultare. Cor, 
Ε, 144, — ὑπακούσας non sua 
, Sponte, sed rogatus, f. leg. 8. 257. 

ὑπάρχω et γίγνομαι differunt. Cor. 
§.80. — ὑπάρχειν τινί i.g, praesto 
esse alicui, Cor. δ. 174, — ὑπάρ- 
χειν sine φίλον. ἔ, leg. ὃ. 54. 
ὑπάρχειν et ὑπέχειν confus. f. leg. 
8.215. — ὑπάρχει. . ἔνδοξα πρὸς 
Θηβαίους ἡμῖν. Cor. 8. 186, — 
ὑπάρχουσαν — ὑποῦσαν confus, 
Cor. δ. 36, — ὑπαρχόντων ---ὑπαρ- 
χόντων --- ὅπως γένωνται etc. f. 


leg. §, 230, 
ὑπὲρ de. f. leg. §. 131. — ὑπὲρ bis 
proxime. ἔν leg. ἢ, 12, — ὑπέρ, non 


post νὸς alem. Cor. §. 139. — ὑπὲρ 
ov — ὑπέρ ev Cor. § 10, 
ὑπερβολή᾽ ἀναβολή. Cor. §. 29, 
br ad χρῆται ta λόγῳ Cor. 
8. 252 


ὑπερωτᾶν" ἔτ ᾿ ἐρωτᾶν. Cor. 8. 88. 

ὑπεῖχεν ὑπακούων sustinuit auscultare. 
f. leg. 8. 266. 

ὑπεχώρησα orator elegit prae εἶξα 
minus numeroso, Cor, 8. 136, 

ὑπό & substantivo, pendens, Cor. 
ὃ: 74. — ὑπὸ — ὑπὲρ confus. Cor, 

§. 36, 

ὑποθέσεις οἱ ὑποσχέσεις confus, f. 
leg. 8.47. --- ὑπόϑεσις --- προαΐρε- 
σις Cor, 8, 12, 


ὑποκρινομένων et ὑποκειμένων con- 
fus. f. leg. §. 24. — ὑποχρινόμενος 
δ ἀποκριν. confus, Anon, Argum., 

Cor. 8. 5. — ὑποχρινόμενον et 

ἱποστελλόμενον confus. ἴ, leg. 
8. 237. 

ὑπολείπειν ἑαυτῷ ἀναφοράν. Cor. 
§. 219, ; 

ὑποσχέσεσιν et vxoPécect confus, f. 
leg. §. 56. 

ὕπουλος. Cor. 8. 907, 

ὕστερον — ὕστερος Cor. §.7n.5, Cf. 

: πρότερον. 

ὑφ᾽ ἑαυτῷ ποιεῖσθαι. Cor. 8. 11. 


Φ. 


Φαίδιμος unus e XXX, f. leg. §. 196. 

φαίνεται sine participio, ἢ, τὰς 8. 
200. — φαένεται--- δείκνυται con- 
fus. Cor, §. 24. — φαένομαι et φέ- 
ρομαι confus, Cor. §, 249, 

φάσκειν et πάσχειν confus, f. leg. 
§. 128. 

φαῦλος et φλαῦρος f. leg. 8. 270. 

φενακέξειν absolute. f. leg. 8. 40. 

φενακχισμοῖς ἐξαπατᾶν Demosthenes 
non dixit, if leg. ἃ 8, 26. 

φ ἐρω.] τὴν ἀρχὴν τὴν πρώτην ἔφερον 
τοῦ φενακισμοῦ. f. leg. 8. 9 

φεύγειν ἴῃ communi senteniia differt 
a φυγεῖν. Cor. 8. 2 τα φυγῶν" 
κατηγορηϑεές. διε: ᾿ 25], 

φημί i. 4. iubeo, sine δεῖν, f. leg, 
8. 208. — φής. de seriptura, f. leg. 
8.17]. --- φησι ubi φήσει παρ e- 
batur, f. leg. ἃ. 31. φησὶ... 
ψήφισμα. f. leg. 8. 2718. -- φησίν 
scil, ὁ ϑεός, f. leg. 8.298, --- φησίν 
supplendum. Cor. 8. 113.— ἔφη sup- 
plendum, f. leg. $$. 112, 307. 311. 
— ἔφη omissum in μεμήσει. f, leg. 
§. 194, — φαέην ἄν suppl. ante ὅϑεν 
post ef τις ἔροιτό με. f. leg. 8. 94. 

φημέξωσι bis. f. leg. 8, 243, 

Φιλάμμων Cor, 8. 319, 

Φίλιππος in eodem enuntiato re peti- 
tum. Cor, 8. 43, — ὁ Φίλιππος in- 
culcatum, Cor, 8. 61, Φίλιππος 
saepe inculcatum. f. leg. §. 319, — 
Φιλίππου inculeatum Cor. §, 48, — 
Φίλιππον inculcatum. Cor. §§, 35. 
70,— Philippus navibus Athenien- 
sium deductis pacem solvit Olymp. 
CIX, 4. Cor. 8. 74. — φιλέα sine 
articulo. f. leg. §. 134. — φιλίαν 
et φιλανϑρωπίαν confus. f. leg. 


§. 140. 
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Philocrates ante orationem f. leg. 
exul, f. leg. §. 119. 

Φιλόνεικος f. leg. §. 201, — φιλονει- 
κότατον et φιλαϑηναιότατον con- 
fus. ἔν leg. §. 308. 

φίλος καὶ ante σύμμαχος inculea- 
tum, Cor, §. 93, — φίλος -- ξένος 
cognata notio, vario ordine Cor. 
§. 51, 

φιλοτιμίας --προϑυμίας confus, Cor, 

ἃ, 301. 


Wine, non Φιάλων, Cor. §. 115, 

Φλυάσιος. Φλυεύς. Φιλάσιος. Φλιά- 
σιος. Cor, 8. 104. 

Φρεάρριος Cor. 8. 84 ibiq. ann, — 
Φρεάρριος -- Φερεάρριος --- Φερε- 
ἄριος οἷς, confus, Cor, §, 84, 

φυλάττων (τὴν --- εὐσέβειαν) Cor.§.7. 

Φυλή. oe de accentu, ἢ, leg. 
§. 2 

φυρομένου --- φυομένου confus. Cor. 
9. 62. 

φύσει compendium, inculcatum, Cor, 
8. 126. 

Φωκέας -- Φωκεῦσιν in brevi spatio, 
copulata Cor, δ. 33. — Φωκεῖς ac- 
cusativus falsus etiam apud Liban. 
Argum. f. leg. §. 3. 


X. 


X — i, confus, Cor, 8. 252. 
χαίρειν, ubi var, χαιρήσειν f. leg. 
§. 320, 


Χαιρώνδας Cor. 8. 84. — Archon. 
Epon. Olymp, CX, 3. Cor. §, 54, 
Χαιρωγέδης. Cor. 8. 84, — Χαιρωνί- 
δου --- Χαρώνδου --- Χαιρώνδου 

confus, Cor, 8. 4, 

χάρακα᾽ χαράκωμα. Cor. 8. 87, 

Chares saepe accusatus est. f. leg. 
ὃ, 332, 

τί ἂν χαρέσαιτο. f. leg. 8. 39, 

χάρις καὶ ἔπαινος. Cor. 8. 309, — 
eae ad Genitivam inculcatum, 

54, — τοῦ χάριν δὴ. f. leg. 

ἢ, 25. 

Χελιδονιαί, scriptura, ἢ, leg. 8. 273, 

Χερρονησῖται, non Χερρονησιῶται. 
Cor, 8. 92, 

χϑές. Cor. 8. 130. 

Chiasmus cum μὲν et δέ memorabi- 
lis, Cor, 8. 87, 

χορεύειν de saltatione chori. Cor, 
8, 205. 

χοροὺς et χρύνους confus. f, leg, 
§. 185, 
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χρεῖαι, non χάριτες, in hy ho- 
nor, usitatum, Cor. §. 90. 

zon, ubi coniecerunt χρῆν. Cor. 8. 
194, — χρῆσϑαι τῷ λόγῳ i i, q. di- 
cere, Cor. §, 233. — χρῆσϑαι et 
χρήσασϑαι confus, Cor. §, 2,9, 

χρηστὸν εἶναι omnino, f. leg. §. 277, 
- peer ---ληστῶν confus, Cor, 
§. 

χρόνοι in eodem enuntiatio repeti- 
tum. Cor, 8. 86. — χρόνον et βίον 
confus, f. leg. 8. 69. 

χώραν --- διδόναι. Cor, 8. 220. 


Ψ. 


ψηφίξεσθαί τι. f. leg. 8. 54, 
ψήφισμα senatus decretum, Cor. 8. 75, 
ψιλὴν i, ᾳ. μόνην Arg. Liban. Cor. 

Ι, 


5. 
ψυχρότης Cor. 8. 256. 
R. 


@ ἄνδρες ex ὡς ortum. Cor, 8. 40. 

ὦ γῆ καὶ ϑεοί. Cor. 8. 157. — ὦ γῆ 
καὶ ϑεοί inculcatum, Cor. 8. 306. 
ὦμοσε--- ὡμολόγησε confus, Cor, ,.δἘ.82. 
wv compendium. Cor, 8.20, -- ὧν νὴ 

δία κεχείρηκα --- ὧν ἢ διακεχείρι- 
κα confus, Cor, 8. 111. 
aga — ἐρῶ confus, Cor. §. 70, 
ὠραιον -- ‘Reedy confus. Cor, 8. 71. 
‘Rossy — ὡραῖον. confus. Cor, §. 81. 
Qoaxo — Ὠρεῷ confus, Cor, 8. 71. 
ὡς praepositione a suo superlativo 


separatur. Cor, §. 246: ὡς εἰς ἐλά- 


χιστα συστεῖλαι. --- ὡς ay, = ut 
solent, f. leg, 8. 156, — “ὡς ἄρα in 
decreto, Cor. §. 74. — ὡς aga non 


de suo ipsius dicto, quod suppona- 
tur, ἘΝῚ 206, — ὡς γ᾽ duo), δο- 
κεῖ cam var. Cor. $6226, — ὥς γ᾽ 
ἐμοὶ — ὥς γέ μοι — ὡς ἔμοιγε 
Cor, 8. 7 n, 2. — ὡς ἀληϑῶς incul- 
catum. f. leg. 8. 32. — ὡς ἔοικεὶ in- 
culcatum. f, leg. 8. 118. — ὡς for- 
κεν om Cor. §. 63. i. q. profecto, — 
ὡς ἔσει. f. Pa §. 244. — ὡς παρα- 
πλήσιον. f. leg. 8. 196, — ὥς tis 
φησιν, Αἰσχίνης αὐτὸς οὑτοσί, f. 
leg. 8. 73. — ὡς εἰς -- εἰς confus, 
Cor. 8. 256. — ὡς et ὥςτ᾽ confus, 
Cor. ἃ. 18. 

ὥςπερ -- ὧι, ὥς confus. Cor, 8. 40, — 
ὥςπερ semel dictum in variata 
structura, Cor, 8. 122. ---ἰ ὥςπερ ἃ ἂν 
cum breviloquentia ἢ, leg. §. 226. 

ὥςτε cum infinitivo et indicativo in 
uno enuntiatio coniunctis modis, f. 
leg. §. 115. — ὥςτε inculcatum i in 
asyndeto, f. leg. ὃ. 232, — ὥςτ᾽ 
ἐκεῖνος ὁ δουλεύσων ἔσεσθαι. f. 
leg. 8. 153. — ase — ᾧετο confus, 
Cor. 8. 291. — ὥςτε τολμᾷ — wor’ 
ἐτόλμα Cor, 8. 22. 

ὠφεληκέναι et ὠφληκέναι confus, f, 
leg. §. 280. — ὠφελήσεσϑε. Cor. 
8. 144. — ὠφληκέναι — ἐφϑα- 
κέναι confus. Cor, 8. 39. 
ὦψαι. Cor, 8. 263. 
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‘olor aus de “3 dritten Supplementband der Jahrbiicher fiir classische 


Philol gr. vel eh, 12 Ner. 
Herbst, Wilhelm, das Alterthum in der Gegenwart, Hine geschicht- 
ee Raion 8, 1862. geh. 1 ‘Phir 
+ arate Politik Spartas im Zeitalter des pelopon- 
ecm 8, eh. 12 οὐ Τὰ 
Horeher, Fu Rud. die ie laubwirdzke der Neuen Geschichte des Ptolemacus 
. Jahrb, f. class. Philol. besonders abgedrackt. 


po nganon αν ie sso necks hie 10" “8 ares en Pauur Anroxtr pe 


Ὁ Δαν Ne legit adnotationem cam stam 
tum Homeric: vation ἧς veosTus sae an, gr, 8. 1860. geh. 
2 Thir, 12 Ngr. ΝΣ 





Wiicher fir elassischo Philologie. ἀν, 5, 
aur 


Abdruck ‘aus dem dritten 
Philologié. gr. 8, 1859. 
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